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Preface 
The Lingualism Arabic Learner’s Dictionary has been specifically designed for learners of 
Modern Standard Arabic. It presents the language from a descriptive, rather than 
prescriptive, standpoint as it is actually used by Arabs today. The dictionary includes recent 
additions to Modern Standard Arabic, as well as foreign borrowings. Care was taken to 
ensure that the vocabulary covered in the dictionary comes from a variety of sources, 
including words and phrases likely to appear in learners’ Arabic course books, as well as 
modern literature and the media, for a total of over 17,000 Arabic words and phrases. 

One of the significant advantages of this dictionary is its user-friendliness. Although entries 
are arranged according to their roots, which can prove challenging for learners, various aids 
and strategies are presented to assist in finding the sought entry efficiently. Entries contain 
a wealth of information related to the headword, including plural and elative forms, 
conjugations, grammatical structures, compound nouns, common phrases, idioms, and 
proverbs, as well as example sentences when required to make the usage or meaning clear. 
Dozens of photos illustrate cultural and religious concepts. The dictionary also contains 
geographical information, including maps for each Arabic-speaking country, as well as 
entries for most countries, their capitals, and large cities throughout the world. 

The effort in preparing this dictionary took several years of relentless work. I wish to thank 
my family and friends for their patience and encouragement. I am also extremely grateful 
to Hend Khaled for proof-reading the dictionary, offering valuable feedback, and helping me 
with many of the example sentences throughout the book. Of course, any mistakes that 
remain are my own. 

Matthew Aldrich 
December 2013 
 

www.lingualism.com 
 

Anki Flashcards 

Study the dictionary entries on your 
computer or mobile device using Anki 
flashcards—available as a separate 
purchase. 
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Using the Dictionary 
Taking a little time to familiarize yourself with the layout of the entries will enable you to make 
better use of the dictionary. 

Arabic dictionaries are traditionally 
arranged alphabetically by root, 
rather than by individual words. The 
example on this page is for the root  

ب ت ك . You can see that all of the 
entries contain words with these 
three radicals (consonants). Although 
many words contain additional 
vowels, prefixes or suffixes, they are 
all found together in a ‘word family’ 
in the dictionary. This is a great 
advantage for learners; when you 
look up a word, you can also learn 
related words and expand your 
vocabulary. You can see here that the 
root ب ت ك  is used to express ideas 
related to writing. However, you will 
notice that one word’s meaning may 
seem unrelated: ةبیتك  (battalion). This 
is typical of Arabic. A root may be 
used for more than one concept, or 
the logic behind the connection to 
the root’s basic meaning may have 
become obscured over time. 

The order of the entries within the 
‘word family’ is less standardized in 
the tradition of Arabic dictionaries. In 
this dictionary, the entries are first 
grouped by their measure. Within 
each measure, the order is ①verb 
②masdar ③active participle 
④passive participle. Any other words 
follow these, first those which do not 
have vowels inserted between the 
radicals, then those which do, and 
finally those which have a prefix: 

_بتك ب_تك , بت_ك , بتك_ , . ‘Nisba’ adjectives (i.e. adjectives formed from a noun with the suffix يــــــ  -ī) 
are listed as sub-entries after their respective nouns. This order is again repeated for derived verbs 
(measure II, III, etc.), the measure for each being clearly marked before the headword.  

بتك  kataba v.tr. |1s3 بتكی  yaktubu | ةباتك  kitābat| 
• write sth ه to ـل , write down ◊ ةلاسر ھل تبتك 

.ةلیوط  I wrote him a long letter. ▪ فورحلاب بتك 
ةینیتلالا  kataba bi-lɧurūfi -llātīnīyati Romanize (lit. 

write in Latin letters) • write, author, 
compose, pen 
ةباتك   kitābat n.↑ • script, writing • essay, (piece 

of) writing 
يباتك   kitābīy adj. • written, in writing, clerical 
يباتك ناحتما ▪  imtiɧān kitābīy written test ▪ أطخ 

يباتك  xaʈaʔ kitābīy clerical error 
بتاك   kātib act. part. n. |pl. باتك  kuttāb| • writer, 

author • clerk 
بوتكم   maktūb pass. part. n. • |pl. dip. بیتاكم  

makātīb| letter 
باتك   kitāb n. |pl. بتك  kutub| • book ▪ يسردم باتك  

kitāb madrasīy textbook 
بیتك   kutayyib n. diminutive • booklet, handbook 

ةبیتك   katībat n. |pl. dip. بئاتك  katāʔib| • battalion 
بتكم   maktab n. |pl. dip. بتاكم  makātib| • office 

بتكملا يف ▪  fī -lmaktabati in the office ▪ دیرب بتكم  
maktab · barīd post office • desk ▪ بتكملا ىلع  
Ɛalā -lmaktabi on the desk 

ةبتكم   maktabat n. • library • bookstore 
II بتك  kattaba v.tr. |2s بتكی  yukattibu | بیتكت  taktīb| 

• make write 
III بتاك  kātaba v.tr. |3s بتاكی  yukātibu | ةبتاكم  

mukātabat| • correspond with, write letters to 
VI بتاكت  takātaba v.intr. |6s بتاكتی  yatakātabu | 

بتاكت  takātub| • write to each other 
 

The Order of Entries 

① 

② 

③ 

④ 
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Note that masdars, active participles, and passive participles only have entries if they are lexicalized 
and require translations that cannot be predicted from the verb form. In the examples here, all three 
have their own entries. Otherwise, they are considered variant forms of the verb, the masdar for 
which is shown in the entry for the verb. The patterns for the participles can be found in the 
conjugation tables in the dictionary’s companion book Modern Standard Arabic Verbs. 

Words of foreign origin, which do not have roots, are listed in simple alphabetical order. It may not 
be immediately clear whether a word is root-based or not. If you cannot find a word by its root, try 
looking it up alphabetically. 

Getting to the right page quickly. With practice, and an increased understanding of Arabic 
morphology (word formation), looking up words by their roots will become second nature, however 
daunting it may seem at first. Once the three (or, in some cases, four) radicals (root consonants) are 
determined, those radicals can be looked up alphabetically. Each page is headed with the first radical. 
In addition, a very useful table can be found on the back cover of the dictionary with which you can 
pinpoint the page number of the first entry on which any first two radicals appear. The word that you 
are looking up is bound to be, if not on that page, on the following pages. 

Difficult cases. Weak roots (those which contain a و or ي) pose a special difficulty, as the weak radical 
is often absent from a word, making it problematic to determine the full root. For such cases, an 
index can be found at the back of the dictionary; it lists these difficult-to-look-up words alphabetically 
alongside their roots.  

Final words on the order of entries. Many learners of Arabic feel frustrated by the root-ordering of 
dictionaries. This unfamiliar approach may seem counterproductive and overly cumbersome. 
However, besides the point mentioned on the previous page (i.e. that there is significant pedagogical 
value in browsing words which belong to the same ‘word family’), there is another noteworthy 
advantage of having related words grouped together. Imagine, for instance, you come across ملعت  and 
want to look it up. If you looked it up in an alphabetically-ordered dictionary under ت, you would find 
that ملعت  taƐallama, a measure V verb, means learn, or in context, he learned. However, the ــــــت  might 
be the imperfect prefix for you or she. In that case, you would have to look up the word again under 
ملع You would find the measure I verb .ع  (Ɛalima know) and the measure II ملع  (Ɛallama teach) side by 
side. But wait, it may be a measure IV verb, in which case you would have to look it up a third time, 
this time under ا. You would find that ملعأ  ʔaƐlama means inform. In a root-ordered dictionary, on the 
other hand, all four verbs would be found together under the root م ل ع . This example shows how 
the nature of Arabic makes root ordering a more sensible approach. 
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Instead of numbering senses, dots (•) 
have been used to aid in visual 
scanning. Train your eyes to jump to 
these dots, which are directly 
followed by the headword’s English 
translation, when you are scanning 
over an entry. Squares (▪), likewise, 
are helpful in scanning and mark 
phrases, derived words, common 
expressions, idioms, and proverbs. 
Example sentences and phrases are 
marked with diamonds (◊). 
Information on verb conjugation, 

including the masdar, irregular plurals, elative adjectives, etc. appear bracketed between straight 
lines (|). 

 

The positioning of information in an 
entry shows whether it applies to all 
senses or only certain senses. In the 
entry for بتك  above, the first sense is 
preceded by information about the 
verb, meaning this information 
applies to both senses in the entry. In 
the examples on the left, some of this 
information is found after dots. In the 
entry for درب , only v. precedes the first 
sense. This means both senses in the 
entry are verbs, but that is the only 
commonality the two senses share. 
They have different pronunciations, 

conjugations, and masdars. Also, the first sense is an intransitive verb (v.intr.), whereas the second 
sense is transitive (v.tr.)—more on this later. In entry for لماع , we can see that all three senses share 
the same pronunciation and are active participles—more on this later, as well. The first meaning is 
an adjective, and because no irregular plural has been introduced yet, we can assume its plural is 
regular. The second meaning is a noun. It has an irregular as well as a regular plural form. The more 
commonly used plural is listed first. The third meaning is also a noun; to avoid unnecessary 
repetitions, information from the previous sense applies, unless noted otherwise. In this case, we see 
that this meaning requires a different plural form from that of the previous sense. In other words, 
the singular noun لماع  can mean either worker or factor, while their plurals are not as ambiguous. 

  

بتك  kataba v.tr. |1s3 بتكی  yaktubu | ةباتك  kitābat| 
• write sth ه to ـل , write down ◊ ةلاسر ھل تبتك 

.ةلیوط  I wrote him a long letter. ▪ فورحلاب بتك 
ةینیتلالا  kataba bi-lɧurūfi -llātīnīyati Romanize (lit. 

write in Latin letters) • write, author, 
compose, pen 

Dots, Squares, Diamonds, and Lines 

درب  v. • baruda v.intr. |1s6 دربی  yabrudu | دورب  
burūd| become cold • barada v.tr. |1s3 دربی  
yabrudu | درب  bard| file (down) 

لماع  Ɛāmil act. part. • adj. active • n. |pl. لامع  
Ɛummāl or نولماع  Ɛāmilūna| laborer, worker 
• |pl. dip. لماوع  Ɛawāmil| factor, element 

The Applicability of Information 
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The gender of a noun is only listed 
when it is not predictable. ①A noun is 
assumed to be masculine, ②unless it 
ends in ةـــــــــــ  -at, in which case it is 
assumed to be feminine. ③Any nouns 
which deviate from this rule are 
labeled m. or f. ④For nouns which 
refer to humans, both a masculine 
and feminine form generally exist. 
The feminine is regularly formed by 
adding ةــــــ  -at to the masculine. If the 
translation for both is the same in 
English, only the masculine is listed in 
the dictionary. ⑤If, however, the 
feminine translates differently, as is 
the case with ةمداخ , it is listed as a sub-
entry. 

If a noun’s plural is not listed, it is 
regular and predictable. The regular 
plural for non-human nouns (①②) 
and feminine human nouns (⑤ ةمداخ ) 
is تاـ  -āt.  For masculine human nouns 
(④), it is  نوـــــ  -ūna. Irregular plurals in 
common use today are listed, the 
more commonly used one listed first. 

It is recommended that the learner always choose the first irregular plural for production, but 
memorize the second irregular plural for recognition. 

⑥The arrow following n. (n.↑) points to the preceding entry, which is a verb. It lets you know that the 
noun is also used as a masdar for that verb. A masdar is a gerund, usually formed in English by adding 
-ing to the verb, in this case drawing, as in ‘drawing is fun’ or ‘I like drawing’. Both English gerunds 
and Arabic masdars are always singular, as they are actions, and not countable nouns. However, مسر  
is also used as an ordinary noun in Arabic, meaning a drawing, picture, etc, which can be made plural: 

موسر  rusūm drawings. It therefore has its own entry. A masdar that does not double as an ordinary 
noun does not have its own entry; it is found in the entry for the verb only. 

⑦Entries for collective nouns (coll. n.) list both the singular and plural forms. 

②Idafa constructions (compound nouns) are preceded by squares (▪). In the pronunciation, a small 
dot (·) serves to show that the two nouns are bound in an idafa construction. If the term (noun) in 
the construction ends in ةــــــ , it is obligatorily pronounced with -at even in pausal form and relaxed 
spoken style. The transcription reflects this with a full t rather than the superscript t. 

 

  

ناویح  ɧayawān n. • animal ▪ فیلأ ناویح  ɧayawān 
ʔalīf pet 

ةرایس  sayyārat n. • car, automobile, vehicle 
ةرجأ ةرایس ▪  sayyārat · ʔujrat taxi  

تنب  bint n. f. |pl. تانب  banāt| • girl • daughter 

ملعم  muƐallim act. part. n. • teacher 

مداخ  xādim act. part. n. |pl. مادخ  xuddām or مدخ  
xadam| • servant, butler 
ةمداخ   xādimat n. • maid 

مسر  rasm n.↑ |pl. موسر  rusūm| • drawing, 
picture, illustration, painting 

رجش  šajar coll. n. |sing. ةرجش  šajarat | pl. راجشأ  
ʔašjār| • trees 

 

Nouns 

① 

 

③ 

④ 

⑤ 

⑥ 

⑦ 

② 
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Verbs are labeled either as transitive 
(v.tr.) or intransitive (v.intr.). 
①Transitive verbs are those which 
can take a direct object. ②Intransitive 
verbs, on the other hand, cannot take 
a direct object.  

③Intransitive verbs are also those 
which can take objects, but these 
must be governed by a preposition, 
which is listed after the first English 
translation. It is understood that the 
preposition is always required before 
an object for this sense of the word, 
regardless of which English 
translation is preferred in the context. 
The English translation may not 
match up in transitivity with the 
Arabic. For instance, the English verbs 
search for and look for are both 
intransitive, requiring the preposition 
for, while seek is transitive. Notice 
also that for does not follow the 
translation look in this entry, as a 
speaker of English would already 

know to add the preposition for after look. In the second sense of this entry, the English translation 
research is transitive, but the Arabic requires the preposition نع  for this sense, as well. The third 
sense is transitive in Arabic, allowing a direct object. For example, ھنع اوثحبی  could mean they are 
looking for it or they are researching it—which should be obvious from the surrounding context—
while هوثــحبـیـ , having a direct object, is transitive and must be the third sense, translating they’re 
discussing it.  

Verb entries contain information in line brackets about a verb’s conjugation.④First listed is the table 
which models the verb’s conjugation; the tables can be found in the dictionary’s companion book 
Modern Standard Arabic Verbs (➥ p. 359).⑤This is followed by the third-person masculine singular 
imperfect indicative verb form.⑥Finally the masdar is given. 

⑦The imperfect indicative passive verb would literally translate it is not eaten, but is better translated 
as the English adjective inedible. 

⑧Some verb entries contain phrases with نْأ . The sukūn is written to distinguish it from نّأ . Unless 
noted, it can be assumed that نْأ  is followed by a subjunctive verb. In most cases, it can also be 
replaced with a definite masdar, as shown in the phrase’s first example. 

 

 

رسك  kasara v.tr. |1s2 رسكی  yaksiru | رسك  kasr| 
• break 

VII رسكنا  inkasara v.intr. |7s رسكنی  yankasiru | 
راسكنا  inkisār| • break, get broken 

ثحب  baɧaŧa v. |1s1 ثحبی  yabɧaŧu | ثحب  baɧŧ| 
• v.intr. search for نع , look, seek • research 

نع  • v.tr. discuss sth ه with عم  

لكأ  ʔakala v.tr. |1s3(a) لكأی  yaʔkulu | لكأ  ʔakl| 
• eat ▪ روطفلا لكأ  ʔakala alfuʈūr eat breakfast 
لكؤی لا ▪  lā yuʔkalu pass. v. inedible 

X عاطتسا  istaʈāƐa v.tr. |10h عیطتسی  yastaʈīƐu | 
ةعاطتسا  istiʈāƐat| • نْأ عاطتسا  istaʈāƐa ʔan be able 

to (do), can (do) ◊ يرجلا عیطتسی لا.  He can't 
run. ◊ ؟ةیزیلجنلإا ةغللا ثدحتت نأ عیطتست لھ  Can you 
speak English? 

 

Verbs 

① 

 ② 

③ 

⑦ 

 

④ ⑤ ⑥ 

⑧ 
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①Adjectives are listed in their most 
basic form, which is the masculine 
singular. The elative  (comparative / 
superlative) form is listed next, except 
for adjectives which are rarely or 
never found in the elative. Keep in 
mind that elatives are diptotes, 
although they are not labeled as such. 
Some adjectives are used as personal 
names, in which case common English 
spellings for these names are listed as 
a separate sense. 

②Many adjectives have irregular 
masculine plural forms. These 
precede the elative form(s). The more 
common plural is listed first. 

③‘False idafas’ are, like idafas, 
marked with a small dot (·) in the 
pronunciation. 

Any adjective can be used as a noun: 
ةلیمجلا  the beautiful one. ④When the 

noun form is more lexicalized (very 
commonly used as a noun) and has a separate translation in English, it is listed as a noun in a separate 
sense. In this case, the plural precedes both senses, as it applies to masculine plural of both the 
adjective and the noun. The elative form is listed inside the adjective sense.  

 

  

لیمج  jamīl adj. |elat. لمجأ  ʔajmal| • beautiful, 
handsome ▪ ةلیمجلا نونفلا  alfunūn aljamīlat n. fine 
arts • nice, good • man's name Jamil, Gamil, 
Jamel, Djamel ▪ ةلیمج  jamīlat dip. woman's name 
Jamila, Gamila 

میسو  wasīm adj. |m. pl. dip. ءامسو  wusamāʔ or ماسو  
wisām | elat. مسوأ  ʔawsam| • attractive, 
good-looking 

ریصق  qaʂīr adj. |m. pl. راصق  qiʂār | elat. رصقأ  
ʔaqʂar| • short ▪ ةماقلا ریصق  qaʂīr · alqāmati 
short of stature ▪ رظنلا ریصق  qaʂīr · annaʐari 
myopic, nearsighted 

يبغ  ɣabīy |pl. dip. ءایبغأ  ʔaɣbiyāʔ| • adj. |elat. 
invar. ىبغأ  ʔaɣbā| stupid, idiotic, silly, foolish 
• n. idiot, fool 

Adjectives 

 ① 

 ② 

③ 

④ 
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Pronunciation 
Consonants 

The following sounds are also found in English and should pose no difficulties for the learner: 
 
   examples 

 
b ب [b] as in bed تنب  bint girl 
d د [d̪] as in dog, but with the tongue touching 

the back of the upper teeth 
سرد  dars lesson 

đ ذ [ð] as in that ةرذ  đurat corn 
f ف [f] as in four مف  fam mouth 
g غ/ج  [g] as in gas (used for some foreign words; 

alternatively spelled ك or گ in some regions) 
فلوج  golf golf 

مارغ  grām gram 
h ه [h] as in house وھ  huwa he 
j ج [ʤ] as in jam (commonly [ʒ] as in beige in the 

Levent and [g] as in gas in Egypt) 
دج  jadd grandfather 

k ك [k] as in kid لك  kull every 
l ل [l] as in love (that is, a light l, and not a dark l 

as in yell) 
نبل  laban milk 

L ل [ɫ] as the dark l in yell, found only in the word 
 aLLāh الله

 aLLāh God الله

m م [m] as in moon تام  māta die 
n ن [n] as in nice يسن  nasiya forget 
p ب [p] as in pan (used for some foreign words 

and sometimes written as پ; pronounced [b] 
by some speakers) 

نیكب  pikīn Beijing 

s س [s] as in sun  ةنس  sanat year 
š ش [ʃ] as in show كش  šakk doubt 
t ت [t]̪ as in tie, but with the tongue touching the 

back of the upper teeth 
لت  tall hill 

ŧ ث [θ] as in think ثلث  ŧulŧ third 
v ف [v] as in valley (used for some foreign words 

and sometimes written as ڤ; pronounced [f] 
by some speakers) 

سوریف  vayrūs virus 

w و [w] as in word دو  wadd wish 
y ي [j] as in yes (when final, usually written 

without dots ( ىـ ) in Egypt) 
دی  yad hand 

z ز [z] as in zoo راز  zāra visit 
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The following sounds have no equivalent in English and require special attention. However, 
some exist in other languages you may be familiar with.  
 
r ر [ɾ] tapped (flapped) as in the Spanish cara or 

the Scottish pronunciation of tree 
لجر  rajul man 

ɣ غ [ɣ] very similar to a guttural R as in the French 
Paris, or the German rot 

برغ  ɣarb west 

x خ [x] as in the German doch, Spanish rojo, or 
Scottish loch 

ربخ  xabar news 

q ق [q] like K but further back, almost in the 
throat, with the tongue touching the uvula 

مدق  qadam foot 

ɧ ح [ħ] like a strong, breathy H, as if you were 
trying to fog up a window 

بح  ɧubb love 

Ɛ ع [ʕ] a voiced glottal stop, as if you had opened 
your mouth under water and constricted your 
throat to prevent choking and then released 
the constriction with a sigh 

فرع  Ɛarafa know 

ʔ ء [ʔ] an unvoiced glottal stop, as [ʕ] above, but 
with a wispy, unvoiced sigh; or more simply 
put, like the constriction separating the 
vowels in uh-oh 

بأ  ʔab father 

    
The following sounds also have no equivalent in English but are emphatic versions of 
otherwise familiar sounds. An emphatic consonant is produced by pulling the tongue back 
toward the pharynx (throat), spreading the sides of the tongue wide, as if you wanted to bite 
down on both sides of your tongue, and producing a good puff of air from the lungs. 
    
ɖ ض [dˁ] emphatic version of [d] برض  ɖaraba hit 
ʂ ص [sˁ] emphatic version of [s] ردص  ʂadr chest 
ʈ ط [tˁ] emphatic version of [t] بیبط  ʈabīb doctor 
ʐ ظ [ðˤ] or [zˁ] emphatic version of [ð] or [z] نظ  ʐann thought 
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Vowels 
   examples 

 
a َـ  [æ] normally as in cat (but with the jaw not 

quite as lowered as in English); [a] as in hot 
when in the same syllable with ɧ or Ɛ (with 
the tongue lower than [æ]); usually [ɑ] as in 
father (but shorter) when in the same word 
as q, ɖ, ʂ, ʈ, ʐ, or, in most cases, r 

بتك  kataba write 
مامح  ɧammām bath 
برض  ɖaraba hit  

 

ā ىَـ/اَـ  [æ:] / [a:] / [ɑ:] as with a above but longer مان  nāma sleep 
عوج  jūƐ hunger 

داق  qāda lead 
i ِـ  [ɪ] as in kid; when in the same word as q, ɖ, 

ʂ, ʈ, or ʐ, [ɨ] with the tongue pulled back a 
bit 

تنب  bint girl 
ملع  Ɛilm knowledge 

ةصق  qiʂʂat story 
ī يِـ  [i:] as in ski; when in the same word as q, ɖ, 

ʂ, ʈ, or ʐ, [ɨ:] as with i above (but longer) 
ةریزج  jazīrat island 
نیصلا  aʂʂīn China 

u ُـ  [ʊ] as in book دب  budd option 
ū وُـ  [u:] as in moon ةنوت  tūnat tuna 
e  [ɛ] as in bed (used for some foreign words) وسربسإ  ʔespresō espresso 
o/ō  [o]/[o:] as is boat, but without the glide to 

[w] (used for some foreign words) 
اكدوف  vodka vodka 

نیتورب  brōtīn protein 
-at ةـ  [a] or [ah] in pausal form; when 

pronounced in full form with iƐrāb, the t is 
pronounced. 

ةرذ  đurat corn 

-u/-a/-i 

-un/-an/-in 
Transcription written in superscript (small 
and raised) represents vowels and nunation 
which belong to iƐrāb (grammatical 
declension). These vowels are often 
omitted from relaxed speech or before a 
pause (end of a sentence, etc.). 

 

    
 

Foreign Words 

Modern Standard Arabic has borrowed numerous words from other languages, over the centuries, 
but especially in recent decades. For those more recently borrowed words, there exists little 
concensus on pronunciation, which largely depends on a speaker’s knowledge of foreign languages. 
Acceptable pronunciations for foreign words have been given in the transcriptions in this dictionary; 
however, you will undoubtedly hear native speakers pronounce some of these words differently. 

Most recent foreign borrowings are treated as invariable, taking no iƐrāb. But again, there is little 
concensus on this. 
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Labels, Terms and Abbreviations 
Examples of equivalents in English are sometimes used for clarification. 

abbreviation a shortened form or a word or 
phrase. 

acc. (accusative) case used for the object of 
transitive verbs, as well as for creating 
adverbial expressions; marked by fatha. 

act. part. (active participle) adjective or noun 
formed from verbs, often translated with -
ing in English, as in the singing bird. 

adj. (adjective) word which modifies or 
describes a noun. 

adv. (adverb) refers to a wide range of words 
and phrases which describe manner, time, 
place, etc. 

affirmative not negative. 

article the prefix ـلا  al- in Arabic. English has a 
definite article the and an indefinite article 
a(n). 

case refers to the form of a word and its role in 
a sentence: nominative, accusative, genitive. 

coll. n. (collective noun) 

conj. (conjunction): because, when, after, as 
soon as, that. 

conjugation refers to the inflection of a verb to 
show tense, mood, and person. 

declension changing a word’s form (inflection) 
according to case. 

def. (defective) noun or adjective which ends in 
an unwritten (in) when indefinite; this 
becomes a written يـ   ī when definite. 

definite denotes nouns and adjectives not 
marked with nunation and generally taking 
the definite article or a possessive suffix or 
acting as the first term in an idafa 
construction. 

demonstrative (demonstrative pronoun) 
equivalent to this, that, these, and those in 
English 

diminutive noun which follows a pattern 
containing the vowels u and ay and implies 
smallness. 

dip. (diptote) noun or adjective which behaves 
regularly when definite, but in the indefinite 
lacks nunation and uses fatha in the 
genitive. 

dual denotes two people or things. 

elat. (elative) equivalent to the comparative 
(bigger) and superlative of English adjectives 
(the biggest). 

f. (feminine) denotes female humans, animals, 
as well as inanimate objects which are 
grammatically classified as feminine. 

first-person the person or people speaking: I, 
we. 

gen. (genitive) case used for nouns and 
adjectives governed by a preposition and 
those in the second term of an idafa 
construction; marked by kasra. 

human denotes nouns which refer to humans 
(and also other beings which are highly 
sentient, such as God, jinns, angels, aliens, 
mythological creatures, and 
anthropomorphized animals). 

iƐrāb the addition of suffixes to Arabic nouns 
and adjectives for declension in the three 
cases. 

idiom lexicalized phrase the meaning of which 
is not deducible from its individual words. 

imperative command: Go! 

imperfect tense not past tense. 

indecl. (indeclinable) noun or adjective which 
can take nunation in the indefinite, shown in 
the pronunciation with (an) but does not 
vary for case. 
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indefinite denotes nouns and adjectives 
marked with nunation (unless invariable). 

indicative mood of the imperfect tense used to 
express unfinished actions when jussive or 
subjunctive is not required. 

inflection changing the form of a noun or 
adjective (declension) or verb (conjugation) 
to express its grammatical function. 

interjection word or phrase which does not fit 
into a sentence but is uttered in isolation 
and often shows emotion: Oh!, Yes!, 
Welcome!, Okay! 

interrogative used in questions 

invar. (invariable) noun or adjective which takes 
neither case suffix nor nunation. 

jussive mood of the imperfect tense used for 
the negative imperative, negative past 
tense, etc. 

m. (masculine) denotes male humans, animals, 
as well as inanimate objects which are 
grammatically classified as masculine. 

m. or f. (masculine or feminine) indicates that a 
word is considered grammatically masculine 
by some native speakers, and feminine by 
others; either is considered correct. 

masdar the nominal form of a verb, also known 
as gerund or verbal noun, often translated 
with -ing in English, as in Singing is fun. 

n. (noun) word which denotes a person, place, 
or thing. 

n.↑ (masdar) noun which is also used as a 
masdar. ➥ p. vi⑥ 

nom. (nominative) case used for the subject, 
vocative, and citation form; marked by 
damma. 

numeral number written as a digit rather than 
spelled out as a word. 

nunation the addition of a short vowel and n in 
the declension of indefinite nouns and 
adjectives.  

particle a short word or prefix that does not fit 
neatly into other parts of speech. 

pass. part. (passive participle) adjective or noun 
formed from verbs: the broken vase. 

pass. v. (passive verb) only listed when 
lexicalized and commonly found as passive 
verbs 

perfect tense past tense. 

personal pronoun: I, me, you, he, him, etc. In 
Arabic, subject person pronouns are words, 
while object personal pronouns are suffixes. 

pl. (plural) denotes three or more people or 
things. 

possessive pronoun: my, our, your, his, her, its, 
their. 

prefix an addition to the beginning of a word. 

preposition single word or phrase which must 
be followed by an object in the genitive case 
or a possessive suffix: in, on, to, for, under, 
next to, in regards to. 

proverb a short well-known statement asserting 
a general truth or offering advice: Practice 
what you preach. 

quadriliteral a root consisting of four radicals 

radical the root consonants 

relative pronoun equivalent to who, which, and 
that in English: the man who lives there… 

root the three or four cosonants on which most 
Arabic words are based. 

second-person the person or people being 
addressed: you. 

sing. (singular) denotes one person or thing. 

subjunctive mood of the imperfect tense used 
in subordinate clauses, for the negative 
future tense, etc. 

suffix an addition to the end of a word. 

third-person the person, people, thing, or 
things being referred to: he, she, it, they. 
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transcription phonetic representation of a 
foreign alphabet 

triliteral a root consisting of three radicals 

v. (verb) at the beginning of an entry, v. 
indicates that some senses are transitive 
and others are intransitive. 

v.intr. (intransitive verb) ➥ p. vii 

v.tr. & intr. (transitive or intransitive verb) 
indicates that a verb can optionally take a 
direct object or an object governed by a 
preposition, which will be shown in 
parentheses. 

v.tr. (transitive verb) ➥ p. vii 

 

 

Q & A 
Q: Shouldn’t the dictionary be oriented with its spine on the right side so that pages are 

turned from left to right? 

A: If the dictionary were monoligual, it should. However, this dictionary is essentially a 
book written in English about Arabic, and not a book written in Arabic. 

Q: Why isn’t the Arabic vocalized (i.e. written with tashkeel)? 

A: Learners may become accustomed to reading vocalized Arabic texts in learning 
materials. However, in the real world, Modern Standard Arabic is rarely ever written 
in this way. As vocalization of Arabic can become a crutch for learners, side-by-side 
phonemic transcription was opted for instead. 

Q: The grammar terminology confuses me. Why isn’t grammar explained in more detail? 

A: Although grammatical information is included for entries throughout the dictionary, a 
comprehensive handling of grammar is outside the scope of the dictionary. It is 
expected that learners have some previous knowledge of grammar from their studies. 

Q: A word I tried to look up is missing from the dictionary. Why? 

A: This dictionary is a learner’s dictionary, limited in scope to the most common and 
useful vocabulary. Although the dictionary contains thousands of entries, it is far from 
being a comprehensive dictionary. It is intended to be a stepping-stone to acclimate 
learners to using more comprehensive Arabic dictionaries in the future. 

Q: Is there going to be an English-Arabic version of the dictionary? 

A: There are no immediate plans for an English-Arabic dictionary. However, you can 
easily look up English words using the PDF eBook version of this book. 
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 ا
 )ء( 

| .hamzat n ء ةزمھ | • hamza 
 

The Orthography of Hamza 
As a student of Arabic, you 
have been (or will inevitably 
be) confronted with complex 
rules surrounding the 
orthography of hamza. 
Teachers and course books 
each have their own 
methods of laying out the 
rules, which can sometimes 
be more confusing than 
helpful. The table below 
serves as an alternative–a 
reference to check the 
correct orthography, which 
depends on what 
immediately precedes and 
follows the hamza. 

ا   ʔalif n. f. | فلأ | • (first letter 
of the Arabic alphabet) alif 
فلأ ➥  p. 13 • (numerical 
value) 1 • (point of 
information) A., I. ➥ The 
Abjad Numerals p. 61 

 
Dagger Alif 

A few common words contain an unwritten 
long ā. In a voweled text, they can be written 
with a small alif over the consonant. 

 tٰ  aLLāh God 
ھلٰإ   ʔilāh god 
كلذٰ   đālika that 

نمٰحر   raɧmān merciful 
نكلٰ   lākin but 
اذھٰ   hāđā this 
هذھٰ   hāđihi this 
اذكھٰ   hākađā thus 
ءلاؤھٰ   hāʔulāʔi these 
كئلٰوأ   ʔūlāʔika those 

أ   ʔa- particle prefix • interrogative (precedes 
yes/no question) ◊ ؟كلذ نم دكأتم تنأأ  Are you 
sure of that? ◊ ؟اذامل يردتأ  Do you know why? 
لاأ ▪  ʔa-lā [+ indicative] don't…?, doesn't…? 
؟بھذی نأ دیری لاأ ◊  Doesn't he want to go? ▪ ملأ  
ʔa-lam [+ jussive] didn't…? ◊ اذھ روطفلا لكأت ملأ 

؟حابصلا  Didn't you eat breakfast this morning? 
نلأ ▪  ʔa-lan [+ subjunctive] won't…? ◊ نلأ 

؟ينركشت  Aren't you going to thank me? ▪ سیلأ  
ʔa-laysa isn't…? ▪ ؟كلذك سیلأ  ʔa-laysa ka-đālika 
Right?, Isn't that so? • conj. whether, if ◊ لا 

.لا مأ اھارأ نأ دیرأأ يردأ  I don't know whether I 
want to see her or not. ⓘ In grammar, this 
particle is known as ماھفتسلاا فلأ  ʔalif · alistifhāmi 
(the question alif).  

أ   ʔa-/ʔu- sing. first-person imperfect-tense prefix • I 

  preceding 

  initial a ā i ī ay u ū aw sukūn 
fo

llo
w

in
g  

a َأ َأَـ  ءَاَـ  َـئِـ  َـئیِـ  َـئیَْـ  ؤَُـ  ءَوُـ  َأوَْـ  َأْـ   

ā آَـ آ اءَاَـ  اَئِـ  اَئیِـ  اَئیَْـ  اؤَُـ  اءَوُـ  آوَْـ  آْـ   

i ِـئَِـ إ ـئِاَـ  ـئِِـ  ـئِیِـ  ـئِیَْـ  ـئُِـ  ـئِوُـ  ـئِوَْـ  ـئِْـ   

ī ِـیإ ـیئَِـ  ـیئِاَـ  ـیئِِـ  ـیئِیِـ  ـیئِیَْـ  ـیئُِـ  ـیئِوُـ  ـیئِوَْـ  ـیئِْـ   

ay ـیَْأ ـیَْئَـ  ـیَْئاَـ  ـیَْئِـ  ـیَْئیِـ  ـیَْئیَْـ  ـیَْئُـ  ـیَْئوُـ  ـیَْئوَْـ  ـیَْئْـ   

u ُأ ؤَُـ  ؤُاَـ  ُـئِـ  ُـئیِـ  ُـئیَْـ  ؤُُـ  ؤُوُـ  ؤُوَْـ  ؤُْـ   

ū وُأ وؤَُـ  وؤُاَـ  وُئِـ  وُئیِـ  وُئیَْـ  وؤُُـ   
وؤُوُـ  

وءُوُـ  

وؤُوَْـ  

وءُوَْـ  

وؤُْـ  

وءُْـ  

aw وَْأ وَْأَـ  وْءَاَـ  وَْئِـ  وَئیِـ  وَئیَْـ  وؤَُـ   
وؤَوُـ  

وءَوُـ  

وؤَوَْـ  

وءَوَْـ  

وؤَْـ  

وءَْـ  

sukūn  ْأَـ ْـئِـ   ؤُْـ        

final  أَـ ءاَـ  ئِـ  ءيِـ  ءيَْـ  ؤُـ  ءوُـ  ءوَْـ  ءْـ   
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(do), I am (do)ing ◊ ةلاسر بتكأ.  I'm writing a 
letter. ◊ ادیحو نوكأ نأ دیرأ لا.  I don't want to be 
alone. 

اـ   -an suffix • (forms adverbs from adjectives) -ly 
اعبط ◊  of course, naturally ◊ اقح  really ◊ ادیج  
well 

اـ   -ā dual m. third-person perfect-tense suffix • they 
(did) ◊ لاعف  they did 
بآ   ʔāb n. dip. • August ➥ The Months p. 165 
بإ   ʔibb n. f. dip. • (city in Yemen) Ibb ➥ map on 
p. 342 

ةیدجبأ   ʔabjadīyat n. • alphabet ▪ ةیبرعلا ةیدجبلأا  
alʔabjadīyat alƐarabīyat the Arabic alphabet 
ةینیتلالا ةیدجبلأا ▪  alʔabjadīyat allātīnīyāt the Latin 
alphabet 
دبأ   ʔabad n. |pl. دابآ  ʔābād| • eternity ▪ دبأ شاع 

رھدلا  Ɛāša ʔabada -ddahri v. live forever ▪ ادبأ  
ʔabadan adv. [negative + or in isolation] never, 
not at all ◊ ادبا كریغ بحأ نل.  I'll never love 
anyone but you. ◊ ادبأ كلذ نظأ لا.  I don't think 
that at all. ▪ دبلأا ىلإ  ʔilā -lʔabadi adv. forever 
.دبلاا ىلا كبحأ فوس ◊  I'll love you forever ▪ ىلإ 

امئادو دبلأا  ʔilā -lʔabadi wa-dāʔiman adv. forever 
and always 
يدبأ   ʔabadīy adj. • eternal 

II دبأ  ʔabbada v.tr. |2s(a) دبؤی  yuʔabbidu | دیبأت  
taʔbīd| • perpetuate, make permanent 
دیبأت   taʔbīd n.↑ • perpetuation 
دبؤم   muʔabbad pass. part. adj. • permanent 

دبؤم نجس ▪  sajn muʔabbad n. life imprisonment 
ربأ   ʔabara v.tr. |1s2(a) ربأی  yaʔbiru | ربأ  ʔabr| 
• prick, sting 
ةربإ   ʔibrat n. |pl. ربإ  ʔibar| • needle ▪ ةنقح ةربإ  

ʔibrat · ɧuqnat hypodermic needle, syringe 
شق ةموك يف ةربإ نع ثحب ▪  baɧaŧa Ɛan ʔibratin fī 
kawmati qaššin v. idiom look for a needle in a 
haystack 

میھاربإ   ʔibrāhīm dip. man's name • Ibrahim, 
Abraham 

لیربأ   ʔabrīl n. dip. • April ➥ The Months p. 165 
طبإ   ʔibʈ n. |pl. طابآ  ʔābāʈ| • armpit, underarm 
لبإ   ʔibil coll. n. • camels 
لبأ   ʔapil n. invar. • (technology company) 
Apple™ 

سیلبإ   ʔiblīs n. |pl. ةسلابأ  ʔabālisat| • Satan, devil 
نابإ   ʔibbān n. • time 

نابإ   ʔibbāna prep. • during ◊ ةیلھلاا برحلا نابإ  
during the civil war 

II نبأ  ʔabbana v.tr. |2s(a) نب ؤی  yuʔabbinu | بین أت  

taʔbīn|• eulogize, praise (a dead person) 
نیبأت   taʔbīn n.↑ • eulogy, funeral oration ▪ لفح 

نیبأت  ɧifl · taʔbīn commemoration, memorial 
سونبأ   ʔabanūs n. • ebony 

اھبأ   ʔabhā n. f. invar. • (city in Saudi Arabia) 
Abha ➥ map on p. 144 
بأ   ʔab n. |dual ناوبأ  ʔabawāni | pl. ءابآ  ʔābāʔ| 
• father, dad ⓘ Notice how the dual and 
plural are used for referring to two and three 
(unrelated) people's fathers: ◊ (dual) امھاوبأ  
ʔabawāhumā their fathers ◊ (plural) مھؤابآ  
ʔābāʔuhum their fathers ⓘ When the first term 
in an idafa construction, or when suffixed by a 
pronoun (except for the first-person singular 
possessive suffix), the case is marked with a 
long vowel: ◊ (nominative) انھ كوبأ.  Your 
father is here. ◊ (accusative) میرك ابأ ىرأ.  I see 
Kareem's father. ◊ (genitive) تنبلا يبأ عم  with 
the girl's father ➥ table on p. 3 ▪ ـل بأ  ʔab li- a 
father of ◊ لافطأ ةثلاثل بأ  a father of three 
ناوبأ ▪  ʔabawāni dual noun parents ▪ فیس وبأ  ʔabū 
· sayf swordfish ▪ لوھلا وبأ  abū · -lhawli the 
Sphinx ▪ بأ ةجوز  zawjat · ʔab stepmother 
يوبأ   ʔabawīy adj. |elat. ةیوبأ رثكأ  ʔakŧar 
ʔabawīyatan| • paternal 
يبظوبأ   ʔabūʐabī, also spelled يبظ وبأ  ʔabū ʐabī n. 
f. invar. • (capital of the U.A.E.) Abu Dhabi 
➥ map on p. 15  
ةوبأ  ʔubuwwat n. • fatherhood 

اجوبأ   ʔabūjā n. f. invar. • (capital of Nigeria) 
Abuja 
ىبأ   ʔabā v.tr. |1d1(a) ىبأی  yaʔbā | ءابإ  ʔibāʔ| 

• refuse, reject ◊ ھبح تبأ.  She rejected his love. 
نْأ ىبأ ▪  ʔabā ʔan refuse to (do) ◊ ءارزولا سیئر 

.مھلباقی نأ ىبأی  The prime minister refuses to 
meet with them. • نْأ لاإ ىبأ  ʔabā ʔillā ʔan insist 
on (do)ing, insist that... ◊ يسفنب ھلعفأ نأ لاإ تیبأ.  I 
insisted on doing it by myself. 
ءابإ   ʔibāʔ n.↑ • refusal, rejection 

ضیبلأا   alʔubayyiɖ n. f. • (city in Sudan) El Obeid, 
Al Ubayyid ➥ map on p. 151 

متأم   maʔtam n. |pl. dip. متآم  maʔātim| • funeral 
نوتأ   ʔatūn or  ʔattūn n. |pl. dip. نیتاتأ  ʔatātīn| 

• furnace, kiln 
سیبوتأ   ʔotobīs, also spelled سیبوتوأ  ʔotobīs n. 

• bus 
 

The Five Nouns 
ةسمخلا ءامسلاا  alʔasmāʔ alxamsat ('the five 
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nouns') is a group of nouns which share a 
common peculiarity. Their case (nominative, 
accusative, or genitive) is marked with a long 
vowel when 1) suffixed with a possessive 
pronoun (except for the first-person singular 
possessive suffix), or 2) the first term in an 
idafa construction. 
 

 nom. acc. gen.  

بأ  
ʔab 

وبآ  
ʔabū- 

ابأ  
ʔabā- 

يبأ  
ʔabī- 

father 

خأ  
ʔax 

وخأ  
ʔaxū- 

اخأ  
ʔaxā- 

يخأ  
ʔaxī 

brother 

مح  
ɧamm 

ومح  
ɧammū- 

امح  
ɧammā- 

يمح  
ɧammī- 

father- 

in-law 

* 
وذ  

đū- 
اذ  

đā- 
يذ  

đī- 
possessor 

مف  
fam 

وف  
fū- 

اف  
fā- 

يف  
fī- 

mouth 

 * ➥ table  on p. 112 
 

يكیتاموتأ   ʔotomātīkīy, also spelled يكیتاموتوأ  
ʔotomātīkīy adj. • automatic 
ىتأ   ʔatā v. |1d2(a) يتأی  yaʔtī | نایتإ  ʔityān| • v.intr. 

come to ىلإ .ةرھاقلا ىلإ ىتأ ◊   He came to Cairo. 
ⓘ ىتأ  ʔatā can take a personal pronoun suffix 
as a direct object without a preposition: 
...لاقو يناتأ ◊  He came to me and said... ▪ امك 

يتأی  ka-mā yaʔtī as follows • bring ـب  يتآ فوس ◊ 
.رئازجلا نم ھب  I'll bring it from Algeria. ◊ ىذلا ام 
؟انھ ىلإ كب ىتأ  What brought you here? • v.tr. 

have sex with ◊ ھتجوز يتأی.  He has sex with his 
wife. 
تآ   ʔāt(in) act. part. adj. def. • coming ▪ نم ایتآ  
ʔātiyan min (coming) from ◊ ایتآ ةرھاقلا ىلإ لصو 

.ةیردنكسلإا نم  He arrived in Cairo from 
Alexandria. ▪ بیرق تآ لك.  kullu ʔātin qarībun 
proverb All awaited soon will come. • يتلآا  
[definite noun +] the following, the next 
.ىتلآا لاؤسلا نع بجأ ◊  Answer the following 
question. 

III ىتآ  ʔātā v.tr. |3d(a) يتاؤی  yuʔātī | ةاتاؤم  muʔātāt| 
• give sb ه sth ه • be favorable for, be 
advantageous 

تاؤم   muʔāt(in) act. part. adj. def. |elat. ةاتاؤم رثكأ  

ʔakŧar muʔātātan| • favorable, advantageous 
تاؤم ریغ ▪  ɣayr · muʔāt(in) unfavorable, 
disadvantageous 

IV ىتآ  ʔātā v.tr. |4d(a) يتؤی  yuʔtī | ءاتیإ  ʔītāʔ| • give 
sb ه sth ةاكزلا ىتآ ▪ ه  ʔātā azzakāt give zakat 

ثاثأ   ʔaŧāŧ n. • furniture 
II ثثأ  ʔaŧŧaŧa v.tr. |2s(a) ثثؤی  yuʔaŧŧiŧu | ثیثأت  taʔŧīŧ| 

• furnish 
رثأ   ʔaŧara v.tr. |1s3(a) رثأی  yaʔŧuru | رثأ  ʔaŧr or  ةراثأ  
ʔaŧārat| • cite, quote • report, transmit 
رثأ   ʔaŧar n. |pl. راثآ  ʔāŧār| • influence, effect, 
impact, trace, sign ▪ رثأ ھل  lahu ʔaŧarun have an 
effect on يف  or ىلع , have an influence 
• ancient ruin ▪ راثآ  ʔāŧār pl. n. antiquities ▪ ملع 

راثلآا  Ɛilm · alʔāŧāri archeology 
يرثأ   ʔaŧarīy • adj. archeological, ancient, 
antique • n. archeologist 
رثإ   ʔiŧra, رثإ يف  fī ʔiŧri, رثإ ىلع  Ɛalā ʔiŧri prep. 
• (time) following, right after ▪ __ رخآ رثإ  __ 
ʔiŧra ʔāxar [indefinite accusative noun +] one 
after another ▪ ىرخأ رثإ ةرم  marratan ʔiŧra ʔuxrā, 

ةرم رثإ ةرم  marratan ʔiŧra marratin over and over 
II رثأ  ʔaŧŧara v.intr. |2s(a) رثؤی  yuʔaŧŧiru | ریثأت  taʔŧīr| 

• affect يف  or ىلع , influence 
ریثأت   taʔŧīr n.↑ • effect on يف  or ىلع , influence, 

impression 
رثؤم   muʔaŧŧir act. part. • adj. |elat. اریثأت رثكأ  ʔakŧar 

taʔŧīran| impressive, effective • n. effect 
IV رثآ  ʔāŧara v.tr. |4s(a) رثؤی  yuʔŧiru | راثیإ  ʔīŧār| 

• prefer sth ه to/over ىلع .اھتنبا ىلع اھنبا ترثآ ◊   
She preferred her son over her daughter. ▪ رثآ 

نْأ  ʔāŧara ʔan prefer (do)ing ◊ ادیحو شیعی نأ رثؤی.  
He prefers living alone. 
راثیإ   ʔīŧār n.↑ • preference 

V رثأت  taʔaŧŧara v.intr. |5s(a) رثأتی  yataʔaŧŧaru | رثأت  
taʔaŧŧur| • be influenced by ـب  or نم , be 
impressed, be affected 
مثأ   ʔaŧima v.intr. |1s4(a) مثأی  yaʔŧamu | مثإ  ʔiŧm| 
• sin 
مثإ   ʔiŧm n.↑ |pl. ماثآ  ʔāŧām| • sin 
مثآ   ʔāŧim act. part. |pl. نومثآ  ʔāŧimūna or ةمثأ  
ʔaŧamat| • adj. |elat. مثأأ  ʔaʔŧam or امثإ رثكأ  ʔakŧar 
ʔiŧman| sinful • n. criminal 
میثأ   ʔaŧīm |pl. dip. ءامثأ  ʔuŧamāʔ| • adj. |elat. مثأأ  

ʔaʔŧam or امثإ رثكأ  ʔakŧar ʔiŧman| sinful • n. 
criminal 

انیثأ   ʔaŧīnā n. f. invar. • (capital of Greece) 
Athens 

ایبویثأ   ʔaŧiyūbiyā n. f. invar. • Ethiopia 



 ا

4 | Lingualism Arabic Learner’s Dictionary ©Lingualism.com 

يبویثأ   ʔaŧiyūbīy adj. & n. • Ethiopian 
II ججأ  ʔajajja v.tr. |2s(a) ججؤی  yuʔajjiju | جیجأت  taʔjīj| 

• light, kindle 
V ججأت  taʔajjaja v.intr. |5s(a) ججأتی  yataʔajjaju | ججأت  

taʔajjuj| • burn, catch fire 
ایبادجأ   ʔajdābiyā n. f. invar. • (city in Libya) 

Ajdabiya ➥ map on p. 278 
رجأ   ʔajara v.tr. |1s3(a) رجأی  yaʔjuru | رجأ  ʔajr| 

• reward, remunerate 
رجأ   ʔajr n.↑ |pl. روجأ  ʔujūr| • wage, salary 
ةرجأ   ʔujrat n. |pl. رجأ  ʔujar| • fee, fare, charge 

ةرجأ ةرایس ▪  sayyārat · ʔujrat taxi • wage ▪ ةرجأ 
ىندأ  ʔujrat ʔadnā minimum wage 

ریجأ   ʔajīr n. |pl. dip. ءارجأ  ʔujarāʔ| • laborer, 
worker 

II رجأ  ʔajjara v.tr. |2s(a) رجؤی  yuʔajjiru | ریجأت  
taʔjīr| • rent out to sb ه sth ةقشلا مھرجأ ◊ ه.  He 
rented the apartment to them. 

رجؤم   muʔajjir act. part. n. • landlord 
IV رجآ  ʔājara v.tr. |4s(a) رجؤی  yuʔjiru | راجیإ  ʔījār| 

• rent out 
راجیإ   ʔījār n.↑ • rent 

X رجأتسا  istaʔjara v.tr. |10s(a) رجأتسی  yastaʔjiru | 
راجئتسا  istiʔjār| • rent (UK: also hire) 
رجأتسم   mustaʔjir act. part. n. • tenant 

لجأ   ʔajila v.intr. |1s4(a) لجأی  yaʔjalu | لجأ  ʔajal| 
• hesitate, delay • be slow, be late 
لجأ   ʔajal n.↑ |pl. لاجآ  ʔājāl| • term, appointed 

time ▪ لجلأا ریصق  qaʂīr · alʔajali adj. short-term 
لجلأا طسوتم ▪  mutawassiʈ · alʔajal adj. 
medium-term ▪ لجلأا لیوط  ʈawīl · alʔajali adj. 
long-term • deadline • moment of death 
لجآ   ʔājil act. part. adj. • later, delayed ▪ وأ لاجاع 

لاجآ  Ɛājilan ʔaw ʔājilan, لاجاع وأ لاجآ  ʔājilan ʔaw 
Ɛājilan adv. sooner or later 
لجأ   ʔajal interjection • yes, indeed, sure, 

certainly 
لجأ   ʔajl • لجأ نم  min ʔajli, لجلأ  li-ʔajli prep. for, for 

the sake of ◊ ؟يلجلأ تلعف اذام  What have you 
done for me? ◊ ملاسلا لجأ نم برح  war for the 
sake of peace ▪ اذھ لجأ نم  min ʔajli hāđā adv. 
therefore ▪ نْأ لجأ نم  min ʔajl ʔan, نْأ لجلأ  li-ʔajli 
ʔan conj. in order to, so that ◊ لاؤسلا اذھ تلأس 

.لضفأ لكشب مھفأ نأ لجأ نم  I asked this question 
so that I can understand better. ◊ قیقحت لجلأو 

…يفادھأ  In order to achieve my aims,… 
II لجأ  ʔajjala v.tr. |2s(a) لجؤی  yuʔajjilu | لیجأت  taʔjīl| 

• postpone, delay, put off ▪ ىلإ مویلا لمع لجؤت لا 
.دغلا  lā tuʔajjil Ɛamala -lyawmi ʔilā -lɣadi proverb 

Don't delay today's work until tomorrow. 
لیجأت   taʔjīl n.↑ • postponement, delay, 

deferment 
ةلجلآا   alʔājilat act. part. n. • the hereafter 
ةدنجأ   ʔajandat n. • agenda, program, schedule 

• weekly planner, diary, appointment book 
ذخأ   ʔaxađa v.tr. |1s3(a) ذخأی  yaʔxuđu | ذخأ  ʔaxđ| 
• take ▪ رابتعلاا يف هذخأ  ʔaxađahu fī -liƐtibāri, هذخأ 

رابتعلاا نیعب  ʔaxađahu bi-Ɛayni -liƐtibāri, هذخأ 
رابتعلااب  ʔaxađahu bi-liƐtibāri take into 

consideration, take into account ▪ اشود ذخأ  
ʔaxađa dūšan take a shower ▪ ةروص ذخأ  ʔaxađa 
ʂūrat take a picture ▪ اتقو ذخأ  ʔaxađa waqtan take 
time ◊ لایوط اتقو ذخأیس رملأا.  It'll take a long 
time. ▪ هدیب ذخأ  ʔaxađa bi-yadihi lend a hand to 
sb with يف  • (used in perfect tense only) [+ 
indicative] begin to (do) ◊ لك يف ھنع ثحبی ذخأ 

.ناكم  He began to look for it everywhere. •  ذخآ
يف  ʔāxiđ fī be (do)ing ▪ روھظلا يف ذخآ  ʔāxiđ 

fī -ʐʐuhūri emerging ▪ عافترلاا يف ذخآ  ʔāxiđ 
fī -lirtifāƐi, دایدزلاا يف ذخآ  ʔāxiđ fī -lizdiyād on the 
rise 

ذخأم   maʔxađ n. |pl. dip. ذخآم  maʔāxiđ| • electrical 
outlet, socket • criticism, complaint, 
objection 

ذاخأ   ʔaxxāđ adj. • captivating, gripping, 
engrossing 

III ذخآ  ʔāxađa v.tr. |3s(a) ذخاؤی  yuʔāxiđu | ةذخاؤم  
muʔāxađat| • blame, criticize 

VIII ذختا  ittaxađa v.tr. |8a1 ذختی  yattaxiđu | ذاختا  
ittixāđ| • take up, adopt, pass, assume ▪ ذختا 

ـل تاءارجا  ittaxađa ijrāʔāt li-, وحن تاوطخ ذختا  
ittaxađa xaʈawāt naɧw take measures to, take 
steps toward ▪ افقوم ذختا  ittaxađa mawqifan take 
a position ▪ ارارق ذختا  ittaxađa qarāran make a 
decision 
رخآ   ʔāxar adj. dip. |f. sing. invar. ىرخأ  ʔuxrā | f. 

dual نایرخأ  ʔuxrayāni | f. pl. تایرخأ  ʔuxrayāt| 
• other, another ◊ رخآ باتك يف  in another book 
نورخآ صاخشأ ◊  other people ◊ نایرخلأا ناتنبلا  the 
other two girls ▪ ىرخأ ةرابعب  bi-Ɛibāratin ʔuxrā in 
other words, that is ▪ ىرخأ ةرم  marratan ʔuxrā 
adv. again, one more time • else ▪ رخآ صخش  
šaxʂ ʔāxar someone else ▪ رخآ ءيش  šayʔ ʔāxar 
something else ▪ رخآ ناكم يف  fī makānin ʔāxara 
adv. elsewhere, somewhere else 
رخآ   ʔāxir dip. • adj. [+ indefinite genitive noun] 

last, final ◊ ضرلأا ىلع لجر رخآ  the last man on 
earth ◊ ؟اھیف ھتیأر ةرم رخآ ىتم  When was the last 
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time you saw him? ▪ دولوم رخآ  ʔāxir mawlūdin 
youngest (child) ▪ هرخآ ىلإ  ʔilā ʔāxirihi 
|abbreviated خلإ  ʔilā ʔāxirihi| etc., and so on 
ةظحل رخآ يف ▪  fī ʔāxiri laɧʐatin at the last minute; 
[+ definite genitive plural noun] the last of 
(the) __ ▪ مھرخآ  ʔāxiruhum the last of them 
.يكلا ءادلا رخآ ▪  ʔāxiru -ddāʔi -lkayyu proverb When 
there is no other cure, cauterization must be 
done. • latest ◊ ءابنلأا رخآ  the latest news ▪ ىلع 

زرط رخآ  Ɛalā ʔāxiri ʈarzin trendy • n. |pl. dip. 
رخاوأ  ʔawāxir| end ◊ عراشلا رخآ يف  at the end of 

the street; (often plural) last part, latter part 
٢٠١٣ ماعلا رخاوأ يف ◊  in late 2013 
ةرخلآا   alʔāxirat n. • the hereafter 

ریخأ   ʔaxīr adj. • final, last ▪ اریخأ  ʔaxīran adv. at 
last, finally • latest, last, recent ▪ اریخأ  ʔaxīran 
adv. lately, recently 

II رخأ  ʔaxxara v.tr. |2s(a) رخؤی  yuʔaxxiru | ریخأت  
taʔxīr| • postpone, put off, delay, defer ▪ لا 

.دغل مویلا لمع رخؤت  lā tuʔaxxir Ɛamala -lyawmi 
li-ɣadin proverb Don't put off until tomorrow 
what you can do today. 

ریخأت   taʔxīr n.↑ • postponement, delay 
رخؤم   muʔaxxar pass. part. adj. |elat. ارخأت رثكأ  

ʔakŧar taʔaxxuran| • delayed ▪ ارخؤم  muʔaxxaran 
adv. recently 

ةرخؤم   muʔaxxarat n. • (body) butt (UK: bum), 
backside, bottom, rear, behind • (not front) 
back, rear, backside ◊ ھسأر ةرخؤم ىلع  on the 
back of his head ◊ ةرایسلا ةرخؤم يف  in the back 
of the car ▪ حرسملا ةرخؤم وحن  naɧwa 
muʔaxxarati -lmasraɧi adv. (theater) upstage 

V رخأت  taʔaxxara v.intr. |5s(a) رخأتی  yataʔaxxaru | 
رخأت  taʔaxxur| • be late for نع !تقولا رخأت دقل ◊   

It's late! 
رخأتم   mutaʔaxxir act. part. adj. |elat. ارخأت رثكأ  

ʔakŧar taʔaxxuran| • late, delayed ▪ ارخأتم  
mutaʔaxxiran adv. late ▪ لیللا نم رخأتم تقو يف  fī 
waqtin mutaʔaxxirin mina -llayli late at night 

طوبطخأ   ʔuxʈubūʈ n. • octopus 
خأ   ʔax n. |dual ناوخأ  ʔaxawāni | pl. ةوخإ  ʔixwat or 

ناوخإ  ʔixwān| • brother ▪ جوز وخأ  ʔaxū · zawj 
(husband's brother) brother-in-law ▪ ةجوز وخأ  
ʔaxū · zawjat (wife's brother) brother-in-law 
كقدص نم كوخأ ▪  ʔaxūka man ʂadaqaka proverb 
Your true brother is the one who tells you the 
truth. ▪ ةدلاو هدلت مل خأ بر.  rubba ʔaxin lam talidhu 
wālidatun proverb Some friends are closer than 
real brothers. (lit. Many of brother wasn't 
born of the same mother.) • ناوخإ  ʔixwān pl. n. 

brotherhood ▪ نیملسملا ناوخلإا ةعامج  jamāƐat · 
alʔixwāni -lmuslimīna, نوملسملا ناوخلإا  alʔixwān 
almuslimūna the Muslim Brotherhood ⓘ When 
the first term in an idafa construction, or 
when suffixed by a pronoun (except for the 
first-person singular pronoun suffix), the case 
is marked with a written long vowel: 
◊ (nominative) انھ كوخأ.  Your brother is here. 
◊ (accusative) میرك اخأ ىرأ.  I see Kareem's 
brother. ◊ (genitive) تنبلا يخأ عم  with the girl's 
brother ➥ The Five Nouns p. 3  
يوخأ   ʔaxawīy adj. |elat. ةیوخأ رثكأ  ʔakŧar 
ʔaxawīyatan or ایخآت رثكأ  ʔakŧar taʔāxiyan| 
• fraternal, brotherly 

تخأ   ʔuxt n. f. |pl. تاوخأ  ʔaxawāt| • sister ▪ تخأ 
جوز  ʔuxt · zawj (husband's sister) sister-in-law 

ةجوز تخأ ▪  ʔuxt · zawjat (wife's sister) 
sister-in-law ▪ اھتاوخأو ناك  kāna wa-ʔaxawātuhā 
Kāna and her sisters 

ةوخأ   ʔuxuwwat n. • brotherhood 
ىخآت   taʔāxā v.intr. |6d(a) ىخآتی  yataʔāxā | def. خآت  

taʔāx(in)| • fraternize 
د.أ  . ʔustāđ doktōr |abbreviation of روتكد ذاتسأ | 
• professor, doctor 
بدأ   ʔadab n. |pl. بادآ  ʔādāb| • literature 

• (usually plural) manners ▪ نم ریخ ءرملا بدأ 
.ھبھذ  ʔadabu -lmarʔi xayrun min đahabihi proverb 

One's manners are better than all one's 
riches. 
يبدأ   ʔadabīy adj. • literary • ethical, moral 

بیدأ   ʔadīb |pl. dip. ءابدأ  ʔudabāʔ| • n. writer, 
author • adj. educated, cultured 

ةبدأم   maʔdubat n. |pl. dip. بدآم  maʔādib| 
• banquet 

II بدأ  ʔaddaba v.tr. |2s(a) بدؤی  yuʔaddibu | بیدأت  
taʔdīb| • educate • discipline 

بیدأت   taʔdīb n.↑ • discipline 
يبیدأت   taʔdībīy adj. |elat. ابیدأت رثكأ  ʔakŧar taʔdīban| 
• disciplinary 

بدؤم   muʔaddib act. part. n. • educator 
بدؤم   muʔaddab pass. part. adj. |elat. ابدأت رثكأ  

ʔakŧar taʔadduban| • polite, cultured, 
well-behaved 

نیلانیردأ   ʔadrīnālīn n. • adrenaline 
مدآ   ʔādam dip. man's name • Adam ▪ مدآ نبا  ibn · 

ʔādam human being 
میدأ   ʔadīm n. |pl. مدأ  ʔudum or مادآ  ʔādām| • tanned 

hide, leather • surface ▪ ضرلأا میدأ  ʔadīm · 
alʔarɖi the surface of the Earth 
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لاریمدأ   ʔadmīrāl n. • admiral 
ةادأ   ʔadāt n. |pl. تاودأ  ʔadawāt| • tool, 
instrument, utensil, appliance ▪ خبط تاودأ  
ʔadawāt · ʈabx cooking utensils • (grammar) 
particle ▪ فیرعت ةادأ  ʔadāt · taƐrīf definite article 
طبر ةادأ ▪  ʔadāt · rabʈ conjunction, sentence 
connector 
ءادأ   ʔadāʔ n. • accomplishment, realization 

• performance 
II ىدأ  ʔaddā v.intr. |2d(a) يدؤی  yuʔaddī | ةیدأت  

taʔdiyat or  ءادأ  ʔadāʔ| • cause ىلإ , lead to • do, 
perform 
دؤم   muʔadd(in) act. part. adj. def. • causing ىلإ , 

leading to 
ابابأ سیدأ   ʔadīs ʔabābā n. f. invar. • (capital of 

Ethiopia) Addis Ababa 
ذإ   ʔiđ(i) conj. • ذإ  ʔiđ(i) [+ perfect] then, when 
(suddenly) ◊ يطرشلا ىأر ذإ صللا أجافت.  The thief 
was surprised when he saw the policeman. 
كاذ ذإ ▪  ʔiđ đāka adv. then, at that time • ذإ  
ʔiđ(i), نّأ ذإ  ʔiđ ʔanna because, since, for 
ذئـ   -ʔiđin suffix • (forms adverbs of time) ▪ ذئنیح  
ɧīnaʔiđin, ذئتقو  waqtaʔiđin, ذئنآ  ʔānaʔiđin, ذئدنع  
Ɛindaʔiđin adv. then, at that time ▪ ذئموی  
yawmaʔiđin, ذئمایأ  ʔayyāmaʔiđin adv. in those 
days, at that time ▪ ذئتعاس  sāƐataʔiđin adv. then, 
at that time ▪ ذئدعب  baƐdaʔiđin adv. after that 
ذئتلیل ▪  laylaʔiđin adv. (on) that night ➥ compare 
with كاذـ  -đāka p. 110 
اذإ   ʔiđā conj. • اذإ  ʔiđā, ام اذإ  ʔiđā mā [+ perfect] if 
ـب اذإ ▪  iđā bi-, اذإو  wa-ʔiđā, اذإف  fa-ʔiđā and then, 
and suddenly • [+ perfect] when ▪ اذإ ىتح  ɧattā 
ʔiđā until; when ▪ اذإ لاإ  ʔillā iđā, و لاإ  ʔillā 
wa- conj. unless, except when ◊ لاإ ءيشب نمؤأ لا 

.ينیعب تیأر ذإ  I don't believe anything unless 
I've seen it with my own two eyes. • conj. 
whether, if ◊ أطخ مأ اباوص اذھ ناك اذإ فرعأ لا.  I 
don't know whether this is right or wrong. 
نذإ   ʔiđan, اذإ  ʔiđan adv. • then, in that case 

• therefore, so 
راذآ   ʔāđār n. dip. • (month) March ➥ The Months 

p. 165 
ناجیبرذأ   ʔađirbayjān n. f. invar. • Azerbaijan 

يرذأ   ʔađirīy, يناجیبرذأ  ʔađirbayjānīy adj. & n. 
• Azeri, Azerbaijani 
نذأ   ʔađina v.intr. |1s4(a) نذأی  yaʔđanu | نذإ  ʔiđn| 
• allow sb ـل  sth ـب , authorize ▪ نْأب ھل نذأ  ʔađina 
lahu bi-ʔan allow sb to (do), let sb (do) ◊ ھل تنذأ 

.سولجلاب  She allowed him to sit down. ◊ نذأ نم 

؟يبتكم لخدت نأب كل  Who let you in my office? 
نذإ   ʔiđn n.↑ |pl. نوذأ  ʔuđūn| • permission ▪ الله نذإب  
bi-ʔiđni -LLāhi with God's permission, God 
willing ▪ كنذإ نع  Ɛan ʔiđnika with your 
permission 

نوذأم   maʔđūn pass. part. • adj. legal, lawful • n. 
marriage official, marriage registrar 
نذأ   ʔuđun n. f. |pl. ناذآ  ʔāđān| • ear ⓘ When 

referring to one person, 'ears' is dual. 
However, when referring to two or more 
people, 'ears' is plural: ◊ اھانذأ  her ears ◊ امھناذآ  
their ears ▪ ةرجنحو فنأو نذأ  ʔuđn wa-ʔanf 
wa-ɧanjarat otolaryngology, ENT (ear, nose, 
and throat) ▪ ةرجنحو فنأو نذأ بیبط  ʈabīb · ʔuđn 
wa-ʔanf wa-ɧanjarat otolaryngologist 

ناذأ   ʔađān n. • call to prayer, adhan 
 

 
Men gather for prayer in Dubai. A minaret rises 

above the mosque. 
 

Sunni Call to Prayer 
The following lines are repeated by the 
muezzin during the call to prayer: 

ربكأ الله   aLLāh/u ʔakbaru God is great (4x) 
الله لاإ ھلإ لا نأ دھشأ   ʔašhadu ʔan lā ʔilāha 

ʔillā -LLāhu I bear witness that there is no god 
but God (2x) 

الله لوسر ادمحم نأ دھشأ   ʔašhadu ʔan muɧammadan 
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rasūlu -LLāhi I bear witness that Muhammad is 
the Messenger of God (2x) 

ةلاصلا ىلع يح   ɧayya Ɛalā -ʂʂalāti Hasten to the 
prayer (2x) 

حلافلا ىلع يح   ɧayya Ɛalā -lfalāɧi Hasten to 
success (2x) 

ربكأ الله   aLLāhu ʔakbar God is great (2x) 
الله لاإ ھلإ لا   lā ʔilāha ʔillā -LLāhu There is no God 

but God (1x) 
  

Shiite Call to Prayer 
The shiite call to prayer is similar to the Sunni 
call to prayer but contains two additional 
lines. 

ربكأ الله   aLLāhu ʔakbaru God is great (4x) 
الله لاإ ھلإ لا نأ دھشأ   ʔašhadu ʔan lā ʔilāha 

ʔillā -LLāhu I bear witness that there is no god 
but God (2x) 

الله لوسر ادمحم نأ دھشأ   ʔašhadu ʔan muɧammadan 
rasūlu -LLāhi I bear witness that Muhammad is 
the Messenger of God (2x) 

الله يلو ایلع نا دھشا   ʔašhadu ʔan Ɛalīyan 
walīyu -LLāhi I bear witness that Ali is the wali 
of God (2x) 

ةلاصلا ىلع يح   ɧayya Ɛalā -ʂʂalāti Hasten to the 
prayer (2x) 

حلافلا ىلع يح   ɧayya Ɛalā -lfalāɧi Hasten to 
success (2x) 

لمعلا ریخ ىلع يح   ɧayya Ɛalā xayri -lƐamali 
Hasten to the best deed (2x) 

ربكأ الله   aLLāhu ʔakbaru God is great (2x) 
الله لاإ ھلإ لا   lā ʔilāha ʔillā -LLāhu There is no God 

but God (2x) 
ةنذئم   miʔđanat n. |pl. dip. نذآم  maʔāđin| • minaret 

➥ picture on p. 6 
II نذأ  ʔađđana v.tr. |2s(a) نذؤی  yuʔađđinu | ناذأ  

ʔađān or  نیذأت  taʔđīn| • call to prayer ◊ نذؤی 
.رجفلا ةلاصل نذؤملا  The muezzin is calling the 

morning prayer. 
نذؤم   muʔađđin act. part. n. • muezzin 

X نذأتسا  istaʔđana v.tr. |10s(a) نذأتسی  yastaʔđinu | 
ناذئتسا  istiʔđān| • ask permission from 

ىذأ   ʔađ(an) n. indecl. |pl. تایذأ  ʔađayāt| • harm, 
damage 

IV ىذآ  ʔāđā v.tr. |4d(a) يذؤی  yuʔđī | ءاذیإ  ʔīđāʔ| 
• hurt, injure 

ءاذیإ  ʔīđāʔ n.↑ • harm, damage 
ذؤم   muʔđ(in) act. part. adj. def. |elat. ءاذیإ رثكأ  

ʔakŧar ʔīđāʔan| • harmful, malignant, adverse 
ذؤم ریغ ▪  ɣayr · muʔđ(in) harmless, safe, 

innocuous 
برأم   maʔrab n. |pl. dip. برآم  maʔārib| • wish, 

desire • goal, purpose, aim 
دبرإ   ʔirbid n. f. dip. • (city in Jordan) Irbid ➥ map 

on p. 8 
لیبرأ   ʔarbīl, also spelled لبرا  ʔarbīl n. f. dip. • (city 

in Iraq) Erbil, Arbil, Irbil ➥ map on p. 202 
ایرترإ   ʔiritriyā n. f. invar. • Eritrea 

يرترإ   ʔiritrīy adj. & n. • Eritrean 
ةحوجرأ   ʔurjūɧat n. |pl. dip. حیجارَأ  ʔarājīɧ or 

تاحوجرأ  ʔurjūɧāt| • (hanging seat) swing ◊ عفد 
.ةحوجرلأا يف لفطلا  He pushed the child in the 

swing. • hammock 
QII حجرأت  taʔarjaɧa v.intr. |12s(a) حجرأتی  

yataʔarjaɧu | حجرأت  taʔarjuɧ| • rock, sway 
نیتنجرلأا   alʔarjantīn n. f. • Argentina 

ينیتنجرأ   ʔarjantīnīy adj. & n. • Argentinian 
يناوجرأ   ʔurjuwānīy adj. |elat. ةیناوجرأ رثكأ  ʔakŧar 

ʔurjuwānīyatan| • purple 
II خرأ  ʔarraxa v.tr. |2s(a) خرؤی  yuʔarrixu | خیرأت  

taʔrīx| • date (a letter, check, etc.) ▪ خیراتب خرأ 
قحلا  ʔarraxa bi-tārīxin lāɧiqin postdate 

• chronicle ـل , write the history of ◊ خیراتل خرأ 
.دلبلا  He chronicled the history of the country. 
خیرات   tārīx n. |pl. dip. خیراوت  tawārīx| • date ◊ ام 

؟كدلایم خیرات وھ  What's your date of birth? ◊ ام 
؟ مویلا خیراتلا  What's today's date? • history 

.ةیناثلا ةیملاعلا برحلا خیرات نع تأرق ◊  I read about 
the history of World WarII. ▪ میدق خیرات وذ  đū 
tārīxun qadīmun having a long history ⓘ خیرات  
tārīx is a corruption of the verbal noun خیرأت  
taʔrīx.  
يخیرات   tārīxīy, يخیرأت  taʔrīxīy adj. • historical 

خرؤم   muʔarrix act. part. n. • historian 
 
 
 
 
 
 

ندرلأا  alʔurdunn n. m. • Jordan 
يندرأ   ʔurdūnnīy adj. & n. • Jordanian 
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 map of Jordan 

 
نامّع .1   Ɛammān Amman 
ءاقرزلا .2   azzarqāʔ Zarqa 
دبرإ .3   ʔirbid Irbid 
اثمرلا .4   arramŧā Ramtha 
شرج .5   jaraš Jerash 
ةبقعلا .6   alƐaqabat Aqaba 
كركلا .7   alkarak Al Karak 

 
زرأ   ʔaruzz coll. n. • rice 
زرأ   ʔarz coll. n. |sing. ةزرأ  ʔarzat| • cedar 

فیشرأ   ʔaršīf n. • archive 
ضرأ   ʔarɖ n. f. |pl. def. ضارأ  ʔarāɖ(in)| • ground, 

land ▪ ةیعارز ضارأ  ʔarāɖ(in) zirāƐīyat farmland 
ةسدقملا يضارلأا ▪  alʔarāɖī -lmuqaddisat the Holy 
Land ▪ ملاسلا لباقم ضرلأا أدبم  mabdaʔ · alʔarɖi 
muqābila -ssalāmi the principle of land for 
peace ▪ ضرأ-ضرأ ةفیذق  qađīfat · ʔarɖ-ʔarɖ 
surface-to-surface missile ▪ وج-ضرأ ةفیذق  
qađīfat · ʔarɖ-jaww surface-to-air missile • soil, 
earth • ضرلأا  alʔarɖ (planet) Earth, the earth 
يضرأ   ʔarɖīy adj. • terrestrial • soil-, 
land- • ground- ▪ يضرأ قباط  ʈābiq ʔarɖīy ground 
floor 
ةیضرأ   ʔarɖīyat n. • floor, basis • background 

نغرأ   ʔurɣun n. |pl. dip. نغارأ  ʔarāɣin| • (music) 
organ 
قرأ   ʔariqa v.intr. |1s4(a) قرأی  yaʔraqu | قرأ  ʔaraq| 

• suffer from insomnia 
قرأ   ʔaraq n.↑ • sleeplessness, insomnia 
قرآ   ʔāriq act. part. adj. |elat. اقرأ رثكأ  ʔakŧar 

ʔaraqan| • sleepless 

II قرأ  ʔarraqa v.tr. |2s(a) قرؤی  yuʔarriqu | قیرأت  
taʔrīq| • not let sleep 

دیكرأ   ʔorkīd n. • orchid 
ةلیكرأ   ʔargīlat • arghila (waterpipe for smoking), 

hookah 
ةمورأ   ʔarūmat n. |pl. مورأ  ʔurūm| • root, origin, 

lineage ▪ ةمورلأا بیط  ʈayyib · alʔarūmati of good 
lineage • (tree) stump 

اینیمرأ   ʔarmīniyā n. f. invar. • Armenia 
ينیمرأ   ʔarmīnīy adj. & n. • Armenian 

بنرأ   ʔarnab n. |pl. dip. بنارأ  ʔarānib| • rabbit, 
hare ▪ يدنھ بنرأ  ʔarnab hindīy guinea pig 

ةكیرأ   ʔarīkat n. |pl. dip. كئارأ  ʔarāʔik| • couch, 
sofa 
رزأ   ʔazr n. • capability, power, strength 
رازإ   ʔizār n. |pl. رزأ  ʔuzur| • izaar (garment for 

men wrapped around the waist), 
wraparound, loincloth ▪ يدنلتكسإ رازإ  ʔizār 
ʔiskotlandīy kilt 

رزئم   miʔzar n. |pl. dip. رزآم  maʔāzir| • apron, 
smock 

III رزآ  ʔāzara v.tr. |3s(a) رزاؤی  yuʔāziru | ةرزاؤم  
muʔāzarat| • help, assist • support, back up 

ةرزاؤم   muʔāzarat n. • assistance, help 
• support, backing 

زأ   ʔazza v.intr. |1g3(a) زؤی  yaʔuzzu | زیزأ  ʔazīz| 
• whiz, hum, buzz, hiss 
فزأ   ʔazifa v.intr. |1s4(a) فزأی  yaʔzafu | فزأ  ʔazaf| 

• approach, draw near 
قزأم   maʔziq n. |pl. dip. قزآم  maʔāziq| • dilemma, 

impasse, predicament 
لزأ   ʔazal, ةیلزأ  ʔazalīyat n. |pl. لازآ  ʔāzāl| 
• eternity 
يلزأ   ʔazalīy adj. • eternal 

ةمزأ   ʔazmat n. |pl. تامزأ  ʔaz(a)māt| • crisis ▪ ةمزأ 
ةیبلق  ʔazmat qalbīyat heart attack ▪ ةیلام ةمزأ  

ʔazmat mālīyat financial crisis ▪ ةیداصتقا ةمزأ  
ʔazmat iqtiʂādīyat economic crisis ▪ ةیسایس ةمزأ  
ʔazmat siyāsīyat political crisis 
ءازإ   ʔizāʔa, ءازإب  bi-ʔizāʔi, ءازإ ىلع  Ɛalā ʔizāʔi prep. 

• regarding, in the face of, vis-à-vis ◊ در ام 
؟ثادحلأا ءازإ كلعف  What is your reaction toward 

the events? • (direction) toward 
اینابسإ   ʔisbāniyā n. f. invar. • Spain 

ينابسإ   ʔisbānīy |pl. نابسإ  ʔisbān| • adj. Spanish 
ةینابسلإا ةغللا ▪  alluɣat alʔisbānīyat n. (language) 
Spanish • n. Spaniard 

وسربسإ   ʔespresō n. invar. • espresso 
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نیربسأ   ʔasbirīn n. invar. • aspirin 
داتسإ   ʔistād n. • stadium, arena 
ذاتسأ   ʔustāđ n. |pl. ةذتاسأ  ʔasātiđat| • teacher, 

professor ▪ يعماج ذاتسأ  ʔustāđ jāmiƐīy university 
professor ▪ روتكد ذاتسأ  ʔustāđ doktōr |abbreviated 

.د.أ | professor, doctor ▪ كراشم ذاتسأ  ʔustāđ 
mušārik associate professor • sir, mister 

لوبناتسإ   ʔistānbūl n. f. dip. • (city in Turkey) 
Istanbul 

يجیتارتسإ   ʔistrātījīy adj. |elat. ةیجیتارتسا رثكأ  ʔakŧar 
ʔistrātījīyatan| • strategic 
ةیجیتارتسإ   ʔistrātījīyat n. • strategy 

ایلارتسأ   ʔusturāliyā n. f. invar. • Australia 
يلارتسأ   ʔusturālīy adj. & n. • Australian 

ينیلرتسإ   ʔistirlīnīy adj. • sterling ▪ ينیلرتسإ ھینج  
junayh istirlīnīy n. pound sterling, English 
pound 

ویدوتسإ   ʔistūdiyō n. |pl. تاھویدوتسإ  ʔistūdiyōhāt| 
• studio 

اینوتسإ   ʔistōniyā n. f. invar. • Estonia 
ينوتسإ   ʔistōnīy adj. & n. • Estonian 

قاحسإ   ʔisɧāq dip. man's name • Ishak, Isaac 
دسأ   ʔasad n. |pl. دوسأ  ʔusūd| • lion ▪ رحب دسأ  ʔasad · 

baɧr sea lion • دسلأا جرب  burj · alʔasadi 
(astrology) Leo ▪ دسلأا جرب نم انأ.  ʔana min 
burji -lʔasadi I'm a Leo. 
رسأ   ʔasara v.tr. |1s2(a) رسأی  yaʔsiru | رسأ  ʔasr| 

• capture, take prisoner 
رسأ   ʔasr n.↑ • captivity • هرسأب  bi-ʔasrihi adv. 

completely, all of ◊ هرسأب ملاعلا  the entire world 
ةرسأ   ʔusrat n. |pl. رسأ  ʔusar or تارسأ  ʔus(u)rāt| 

• family, immediate family 
يرسأ   ʔusrīy adj. |elat. ةیرسأ رثكأ  ʔakŧar ʔusrīyatan| 
• family-, domestic 

ریسأ   ʔasīr n. |pl. invar. ىرسأ  ʔasrā | pl. invar. 
ىراسأ  ʔasārā| • prisoner, detainee ▪ برح ریسأ  

ʔasīr · ɧarb n. prisoner of war (P.O.W.) 
لیئارسإ   ʔisrāʔīl n. f. dip. • Israel 

يلیئارسإ   ʔisrāʔīlīy adj. & n. • Israeli 
ساسأ   ʔasās n. |pl. سسأ  ʔusus| • basis, 

foundation ▪ سسأ  ʔusus pl. n. essentials, 
principles ▪ اساسأ  ʔasāsan, ساسلأا يف  fī -lʔasāsi 
adv. primarily, essentially, basically ▪ ساسأ ىلع  
Ɛalā ʔasāsi prep. on the basis of ◊ زییمتلا ضفرن 

.قرعلا ساسأ ىلع  We refuse discrimination on 
the basis of ethnicity. 
يساسأ   ʔasāsīy adj. |elat. ةیساسأ رثكأ  ʔakŧar 
ʔasāsīyatan| • basic, primary, essential, 
fundamental ▪ تایساسأ  ʔasāsīyāt pl. n. 

fundamentals, basics 
II سسأ  ʔassasa v.tr. |2s(a) سسؤی  yuʔassisu | سیسأت  

taʔsīs| • establish, found, set up 
سیسأت   taʔsīs n.↑ • establishment, foundation 

يسیسأت   taʔsīsīy adj. • fundamental 
سسؤم   muʔassis act. part. n. • founder 

ةسسؤم   muʔassasat pass. part. n. • establishment, 
foundation, organization 

V سسأت  taʔassasa v.intr. |5s(a) سسأتی  yataʔassasu | 
سسأت  taʔassus| • be established, be founded 
لبطسإ   ʔisʈabl n. • stable, barn, stall 
ةناوطسأ   ʔusʈuwānat n. • disk, phonograph 

record, CD, DVD, CD-ROM • cylinder 
ينوطسأ   ʔusʈūnīy adj. • cylindrical 

فسأ   ʔasifa v.intr. |1s4(a) فسأی  yaʔsafu | فسأ  
ʔasaf| • be sorry for ىلع  or ـل , regret ◊ نم دجی لا 

.ھلیحر ىلع فسأی  No one is sorry to see him go. 
فسأ   ʔasaf n.↑ • sorrow, regret ▪ فسلأل  li-lʔasafi, 

فسلأا عم  maƐā -lʔasaf, فسأ لكب  bi-kulli ʔasafi, 
دیدش فسأب  bi-ʔasafin šadīdin adv. unfortunately; 

interjection That's too bad! ▪ فسلأا غلابب  
bi-bāliɣi -lʔasafi adv. with profound regret 

فسآ   ʔāsif act. part. adj. |elat. افسأ رثكأ  ʔakŧar 
ʔasafan| • sorry, regretful ▪ فسآ انأ  ʔana ʔāsifun 
I'm sorry! 

IV فسآ  ʔāsafa v.tr. |4s(a) فسؤی  yuʔsifu | فاسیإ  
ʔīsāf| • distress, make sorry 

فسؤم   muʔsif act. part. adj. • distressing, 
unfortunate 

V فسأت  taʔassafa v.intr. |5s(a) فسأتی  yataʔassafu | 
فسأت  taʔassuf| • regret ىلع  

فسأت   taʔassuf n.↑ • regret 
فسأتم   mutaʔassif act. part. |elat. افسأت رثكأ  ʔakŧar 

taʔassufan| • adj. sorry • interjection Sorry! 
تلفسأ   ʔasfalt n. invar. • asphalt 

جنفسإ   ʔisfanj coll. n. |sing. ةجنفسإ  ʔisfanjat| 
• (material) sponge ◊ نم عونصم شارفلا اذھ 

.جنفسلإا  This mattress is made of sponge. 
• (marine animal) sponge 
ةجنفسإ   ʔisfanjat n. • (for cleaning) sponge 

نادنفسإ   ʔisfindān n. • maple tree ▪ نادنفسإ بارش  
šarāb · istifdān maple syrup 

يفسآ  ʔāsfī n. f. invar. • (city in Morocco) Safi 
➥ map on p. 222 

فقسأ   ʔusquf n. |pl. ةفقاسأ  ʔasāqifat| • bishop 
ةفقاسأ سیئر ▪  raʔīs · ʔasāqifat archbishop 
يفقسأ   ʔusqufīy adj. • episcopal 

ادنلتكسإ   ʔiskotlandā n. f. invar. • Scotland 
يدنلتكسإ   ʔiskotlandīy • adj. Scottish ▪ ةغللا 
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ةیدنلتكسلإا  alluɣat alʔiskotlandīyat n. (language) 
Scottish Gaelic • n. Scot 

ةیردنكسلإا   alʔiskandarīyat n. • (city in Egypt) 
Alexandria ➥ map on p. 287 

ایفاندنكسإ   ʔiskandīnāfiyā n. f. invar. • Scandinavia 
يفاندنكسإ   ʔiskandīnāfīy adj. & n. • Scandanavian 

شاوكسإ   alʔiskwāš n. invar. • (sport) squash 
ومیكسإ   ʔiskīmō n. invar. • Eskimo 

دابأ ملاسإ   ʔislām ʔabād n. f. invar. • Islamabad 
لیعامسإ   ʔismāƐīl dip. man's name • Isma'il, 

Ishmael 
ةیلیعامسلإا   alʔismāƐīlīyat n. • (city in Egypt) 
Ismaïlia ➥ map on p. 287 

تنمسإ   ʔismant n. invar. • cement, concrete 
ناوسأ   ʔaswān n. f. dip. • (city in Egypt) Aswan 

➥ map on p. 287 
يسأ   ʔasiya v.intr. |1d4(a) ىسأی  yaʔsā | indecl. ىسأ  

ʔas(an)| • grieve 
ىسأ   ʔas(an) n.↑ indecl. • grief, sorrow 
ةوسأ   ʔuswat n. • model, pattern ▪ ـب ةوسأ  ʔuswatan 

bi- prep. just as, just like ◊ رھشلا ثدح امب ةوسأ 
يضاملا  just like what happened last month 

.ھتوخإب ةوسأ شیجلاب قحتلا ◊  He joined the army, 
just like his brothers (did). • concept 

ةاسأم   maʔsāt n. |pl. def. سآم  maʔās(in)| • tragedy 
يواسأم   maʔsāwīy adj. |elat. ةیواسأم رثكأ  ʔakŧar 
maʔsāwīyatan| • tragic 

ایسآ   ʔāsiyā n. f. invar. • Asia ▪ ىرغصلا ایسآ  
ʔāsiyā -ʂʂuɣrā Asia Minor 
يویسآ   ʔāsiyawīy adj. & n. • Asian 

طویسأ   ʔasyūʈ n. f. dip. • (city in Egypt) Asyut 
➥ map on p. 287 

II رشأ  ʔaššara v.tr. |2s(a) رشؤی  yuʔašširu | ریشأت  
taʔšīr| • stamp (a visa) 

رشؤم   muʔaššir act. part. n. • sign, indication 
• indicator, gauge needle • index ▪ رشؤم 

ةصروب  muʔaššir · būrʂat stock market index 
ةریشأت   taʔšīrat n. • visa ▪ لوخد ةریشأت  taʔšīrat · 

duxūl entry visa 
روشآ   ʔāšūr n. f. dip. • Assyria 

يروشآ   ʔāšūrīy adj. & n. • Assyrian 
لبطصإ   ʔiʂʈabl n. • stable, barn, stall 

لصأ   ʔaʂl n. |pl. لوصأ  ʔuʂūl| • source, origin 
نیوراد زلراشت ـل عاونلأا لصأ باتك ◊  On the Origin 
of Species by Charles Darwin ▪ لاصأ  ʔaʂlan adv. 
originally; [negative +] not at all, by no 
means, never ◊ لاصأ ةدلبلا كلتل بھذأ مل.  I've never 
been to that town. ▪ __ لصلأا  __ · alʔaʂli 

[adjective +] of __ origin ◊ لصلأا يرصم  of 
Egyptian origin ▪ لصأ نم __  min ʔaʂlin __ [+ 
adjective] of __ origin ◊ يبرع لصأ نم  of Arabic 
origin ▪ لصلأا يف  fī -lʔaʂli adv. in the beginning 
يلصأ   ʔaʂlīy adj. |elat. ةیلصأ رثكأ  ʔakŧar ʔaʂlīyatan| 
• original, authentic 
يلوصأ   ʔuʂūlīy adj. |elat. ةیلوصأ رثكأ  ʔakŧar 
ʔuʂūlīyatan| • fundamentalist 
ةیلوصأ   ʔuʂūlīyat n. • fundamentalism ▪ ةیلوصُلأا 

ةیملاسلإا  alʔuʂūlīyat alʔislāmīyat Islamic 
fundamentalism 

لیصأ   ʔaʂīl • adj. |pl. dip. ءلاصأ  ʔuʂalāʔ | elat. لصأأ  
ʔaʔʂal| original, authentic • n. |pl. لاصآ  ʔāʂāl| 
late afternoon 

راطإ   ʔiʈār n. |pl. تاراطإ  ʔiʈārāt or رطأ  ʔuʈur| 
• frame ▪ مسر راطإ  ʔiʈār · rasm picture frame 
ةراظن راطإ ▪  ʔiʈār · naʐārat eyeglass frames 
• framework, context ▪ ةطخ راطإ  ʔiʈār · xiʈʈat 
framework of a plan ▪ راطإ يف  fī ʔiʈāri prep. in 
the framework of • (wheel) tire (UK: tyre) 

ةراطإ   ʔiʈārat n. • (wheel) rim 
سلطأ   ʔaʈlas n. |pl. dip. سلاطأ  ʔaʈālis| • atlas 

يسلطأ   ʔaʈlasīy adj. • Atlantic ▪ يسلطلأا طیحملا  
almuɧīt alʔaʈlasīy n. the Atlantic Ocean ▪ ةمظنم 

يسلطلأا لامش فلح  munaʐʐamat · ɧilf šamāl 
alʔaʈlasīy n. NATO 

يطنلطأ   ʔaʈlanʈīy adj. • Atlantic ▪ يطنلطلأا طیحملا  
almuɧīt alʔaʈlanʈīy the Atlantic Ocean 

يقیرغإ   ʔiɣrīqīy adj. n. |m. pl. قیرغإ  ʔiɣrīq| 
• ancient Greek 

سطسغأ   ʔaɣusʈus n. dip. • August ➥ The Months 
p. 165 

ایقیرفأ   ʔafrīqiyā, ایقیرفإ  ʔifrīqiyā n. f. invar. • Africa 
ىربكلا ءارحصلا بونج ایقیرفأ ▪  ʔafrīqiyā janūb · 
aʂʂahrāʔi -lkubrā sub-Saharan Africa ▪ ایقیرفأ 

ةیبونجلا  ʔafrīqiyā -ljanūbīyat southern Africa 
ایقیرفأ بونج ▪  janūb · ʔafrīqiyā m. or f. South 
Africa ▪ ىطسولا ایقیرفأ ةیروھمج  jumhūrīyat · 
ʔafrīqiyā -lwusʈā n. Central African Republic 
يقیرفلأا داحتلاا ▪  alittiɧād alʔafrīqīy n. the African 
Union 
يقیرفأ   ʔafrīqīy, يقیرفإ  ʔifrīqīy adj. & n. |pl. ةقرافأ  
ʔafāriqat| • African ▪ يقیرفأ بونج  janūb ʔafrīqīy 
adj. & n. South African 

ناتسناغفأ   ʔafɣānistān n. f. invar. • Afghanistan 
يناغفأ   ʔafɣānīy adj. & n. |pl. ناغفأ  ʔafɣān| 
• Afghan 
قفأ   ʔufuq n. |pl. قافآ  ʔāfāq| • horizon 

يقفأ   ʔufuqīy adj. • horizontal 
وداكوفأ   ʔafōkādō n. invar. • avocado 
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نویفأ   ʔafyūn n. invar. • opium 
ناوحقأ   ʔuqɧuwān n. • chrysanthemum 

QI ملقأ  ʔaqlama v. |11s(a) ملقؤی  yuʔaqlimu | ةملقأ  
ʔaqlamat| • v.tr. acclimatize sb ه to عم  ھسفن ملقأ ▪ 
عم  acclimatize oneself to, adapt to • v.intr. 

acclimatize oneself to عم , adapt 
میلقإ   ʔiqlīm n. |pl. dip. میلاقأ  ʔaqālīm| • region 

يمیلقإ   ʔiqlīmīy adj. • regional 
QII ملقأت  taʔaqlama v.intr. |12s(a) ملقأتی  yataʔaqlamu | 

ملقأت  taʔaqlum| • acclimatize oneself to عم , 
adapt 

ریداكأ   ʔakādīr, ریداڭأ  ʔagādīr n. f. dip. • (city in 
Morocco) Agadir ➥ map on p. 222 

ةیمیداكأ   ʔakādīmīyat n. • academy 
يمیداكأ   ʔakādīmīy • adj. academic • n. scholar 

ربوتكأ   ʔoktōbir n. dip. • October ➥ The Months p. 
165 
دیكأ   ʔakīd adj. • certain, sure ▪ ادیكأ  ʔakīdan Sure!, 

Definitely! • guaranteed, certain 
II دكأ  ʔakkada v. |2s(a) دكؤی  yuʔakkidu | دیكأت  taʔkīd| 

• v.tr. confirm, assert, maintain ◊ ھتءارب دكؤی.  
He maintains his innocence. ▪ نّأ دكأ  ʔakkada 
ʔanna confirm that... • v.intr. emphasize ىلع , 
stress ◊ ةصرف هذھ ةیمھأ ىلع اودكأ.  They empha-
sized the importance of this opportunity. ▪ دكأ 

نّأ  ʔakkada ʔanna emphasize that... 
دیكأت   taʔkīd n.↑ • confirmation, assertion, 

assurance ▪ دیكأتلاب  bi-ttaʔkīdi adv. absolutely, 
certainly, definitely, for sure, of course 
• emphasis on ىلع , stress 

دكؤم   muʔakkad pass. part. adj. |elat. ادكأت رثكأ  
ʔakŧar taʔakkudan| • certain, definite ▪ دكؤملا نم 

نّأ  mina -lmuʔakkadi ʔanna it is certain that… 
V دكأت  taʔakkada v.intr. |5s(a) دكأتی  yataʔakkadu | دكأت  

taʔakkud| • be certain of نم  • verify نم , 
ascertain 
دكأت   taʔakkud n.↑ • certainty • assurance 

دكأتم   mutaʔakkid act. part. adj. |elat. ادكأت رثكأ  
ʔakŧar taʔakkudan| • certain of/about نم , sure 
.أدكأتم تسل ▪  lastu mutaʔakkidan I'm not sure. 
ركأ   ʔakr n. • acre 

امیزكأ   ʔakzīmā n. invar. • eczema 
نیجسكأ   ʔuksijīn n. • oxygen 
راوسسكأ   ʔakseswār n. • accessory 

لكأ   ʔakala v.tr. |1s3(a) لكأی  yaʔkulu | لكأ  ʔakl| 
• eat ▪ روطفلا لكأ  ʔakala alfuʈūr eat breakfast 
لكؤی لا ▪  lā yuʔkalu pass. v. inedible 
لكأ   ʔakl n.↑ • food ▪ لكلأل حلاص  ʂāliɧ li-lʔakli, لباق 

لكلأل  qābil li-lʔakli adj. edible 

لكآ   ʔākil act. part. n. |pl. ةلكأ  ʔakala(t)| • eater 
لمن لكآ ▪  ʔākil · naml anteater 

لوكأم   maʔkūl pass. part. adj. • edible ▪ تلاوكأم  
maʔkūlāt pl. n. food 

روداوكلإا   alʔekwādōr n. invar. • Ecuador 
يروداوكإ   ʔekwādōrīy adj. & n. • Ecuadorian 
ـلا   al- article prefix • the ⓘ An attributive 
adjective agrees with its noun in definiteness: 
ةدیدجلا ةرایسلا ◊  assayyārat aljadīdat the new car 
(lit. the-car the-new) ⓘ The article is not 
prefixed to the first term of an idafa 
construction: ◊ دلبلا سیئر  raʔīs · albaladi the 
president of the country (lit. president 
the-country)  

 
Sun and Moon Letters 

Assimilation occurs with the article prefix in 
certain cases. That is, the 'l' sound in the 
prefix ـلا  al- (the) is not pronounced before 
certain consonants. Instead, the consonant is 
pronounced doubled. Such consonants are 
called ةیسمشلا فورحلا  alɧurūf aššamsīyat (sun 
letters), and they are: ض ص ش س ز ر ذ د ث ت 

ن ل ظ ط سمشلا ◊ .  aššams the sun ◊ ةلواطلا  
aʈʈāwilat the table ◊ رونلا  annūr the light 
 Assimilation does not occur before other 
consonants, which are called ةیرمقلا فورحلا  
alɧurūf alqamarīyat (moon letters): ع خ ح ج ب ء 

ي و ه م ك ق ف غ رمقلا ◊ .  alqamar the moon ◊ بابلا  
albāb the door ◊ باتكلا  alkitāb the book 
 
لاأ   ʔalā particle | > لا + أ  ʔa + lā| • (precedes 
yes/no question) [+ indicative] don't…?, 
doesn't…? ◊ ؟بھذی نأ دیری لاأ  Doesn't he want to 
go? 
لاأ   ʔallā conj. | > لا + نأ  ʔan + lā| • that… not 
.كتجعزأ دق نوكأ لاأ ىنمتأ ◊  I hope I'm not 
bothering you. 
لاأ   ʔalā, نإ لاأ  ʔalā ʔinna adv. • indeed, verily 

 
لاإ   ʔillā, لاإو  wa-ʔillā particle | > لا + نإ  ʔin(i) + lā| 
• [+ noun in logical case] except (for), save 
وھ لاإ انم دحأ نم ام ◊  no one among us but him 
نّأ لاإ ▪  ʔillā ʔanna conj. however, yet, but, 
nevertheless, nonetheless, still ◊ كانھ نأ لاإ 

.ةیباجیإ تاراشإ  Nevertheless, there are positive 
signs. ▪ اذإ لاإ  ʔillā iđā, و لاإ  ʔillā wa- conj. unless, 
except when ◊ ينیعب ھتیأر ذإ لاإ ءيشب نمؤأ لا.  I 
don't believe anything unless I've seen it with 
my own two eyes. ▪ لاإو  wa-ʔillā adv. |  + نإ + و
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> لا  wa- + ʔin + lā| otherwise, if not ◊ فظن 
.بقاعتس لاإو كتفرغ  Clean your room or you'll be 

punished. • [negative +] just, merely, only, 
nothing but ◊ دلو لاإ وھ ام.  He's just a boy. ◊ لا 

.الله لاإ ھلإ  There is no god but God. ◊ لاإ يھ نإ 
.تقو ةلأسم  It is just a matter of time. • (time) to 

ثلثلا لاإ ▪  ʔillā -ŧŧulŧa [hour +] twenty to ◊ ةعاسلا 
ثلثلا لاإ ةسداسلا  twenty to six (5:40) ▪ عبرلا لاإ  

ʔillā -rrubƐa [hour +] a quarter to ◊ ةعاسلا يف 
عبرلا لاإ ةعبارلا  at a quarter to four (3:45) ▪ لاإ 

قئاقد سمخ  ʔillā xamsa daqāʔiqa [hour +] five to 
قئاقد سمخ لاإ ةثلاثلا ةعاسلا اھنإ ◊  It's five to three 
(2:55). 

اینابلأ   ʔalbāniyā n. f. invar. • Albania 
ينابلأ   ʔalbānīy adj. & n. • Albanian 

موبلأ   ʔalbūm n. • album 
يتلا   allatī sing. f. relative pronoun • which, who, 

that • she who 
  

Relative Pronouns 
 masculine feminine 

singular 
يذلا  

allađī 

يتلا  
allatī 

dual nom. 
ناذللا  

allađāni 

ناتللا  
allatāni 

 acc./gen. 
نیذللا  

allađayni 

نیتللا  
allatayni 

plural 
نیذلا  

allađīna 

يتلالا  
allātī 

يئلالا  
allāʔī 

يتاوللا  
allawātī 

 
خلإ  ʔilā ʔāxirihi |abbreviation of هرخآ ىلإ | • etc. (et 
cetera), and so on 

يذلا   allađī sing. m. relative pronoun • which, who, 
that • he who, what ➥ table below 

نیذلا  allađīna plural m. relative pronoun • which, 
who, that • those who ➥ table below 

رودافلسلا   elsalvādōr n. invar. • El Salvador 
ⓘ The ـلا  is not the Arabic definite article, but 
rather the Spanish definite article, and is thus 
not assimilated.  
يرودافلس   salvādōrīy adj. & n. • Salvadoran 

فلأ   ʔalifa v.tr. |1s4(a) فلأی  yaʔlafu | فلأ  ʔalf| 
• become accustomed to, get used to 

فولأم   maʔlūf pass. part. adj. |elat. ةفلأ رثكأ  ʔakŧar 
ʔulfatan| • familiar, usual, typical, customary 
فولأملا نم... ▪  mina -lmaʔlūfi ...than usual 
فلأ   ʔalf number |pl. فلاآ  ʔālāf or فولأ  ʔulūf | as 

numeral, written ١٠٠٠| • [+ indefinite genitive 
singular noun] (one) thousand ▪ نم فلالآا __  
alʔālāf min __ [+ definite genitive plural noun] 
thousands of __ ◊ يف نیرھاظتملا نم فلالآا كراش 

.ةریسملا  Thousands of protestors partipated in 
the demonstration. ▪ نم فلالآا تارشع __  
Ɛašarāt alʔālāfi min __ [+ definite genitive 
plural noun] tens of thousands of __ ◊ تارشع 

صاخشلأا نم فلالآا  tens of thousands of people 
__ نم فلالآا تائم ▪  miʔāt alʔālāfi min __ [+ 
definite genitive plural noun] hundreds of 
thousands of __ ◊ تارلاودلا نم فلالآا تائم  
hundreds of thousands of dollars ▪ ةلیلو ةلیل فلأ  
ʔalfu laylatin wa-laylatin (book title) 1001 Arabian 
Nights • adj. (ordinal number) [agrees for case 
but does not vary for gender] thousandth 
فللأا مویلا ◊  the one-thousandth day ◊ فللأا ةرملا  
the one-thousandth time ⓘ When a noun 
immediately follows, فلأ  ʔalf (thousand) takes 
the indefinite genitive singular form. In 
compound numbers, the form of the noun is 
determined by the number which immediately 
precedes it: ◊ تیب فلأ  one thousand houses 
تیب فلاآ ةثلاث ◊  three thousand houses ◊ فلأ 

تویب ةسمخو  one thousand and five houses 
اتیب نورشعو فلأ ◊  one thousand and twenty 
houses  
نافلأ   ʔalfāni |acc. and gen. نیفلأ  ʔalfayni | as 
numeral, written ٢٠٠٠| • two thousand 
فلاآ ةثلاث   ŧalāŧat ʔālāfin |as numeral, written 
٣٠٠٠| • three thousand 
افلأ رشع دحأ   ʔaɧada Ɛašra ʔalfan |as numeral, 
written ١١٠٠٠| • eleven thousand 
افلأ نورشع   Ɛišrūna ʔalfan |as numeral, written 
٢٠٠٠٠| • twenty thousand 
فلأ ةئم   miʔat ʔalfin, |as numeral, written 

٠٠٠٠٠١ | • one hundred thousand 
ةیفلأ   ʔalfīyat n. • millennium 
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U.A.E. 1,000-dirham bills 

 
فلأ   ʔalif n. • (first letter of the Arabic alphabet) 

alif ▪ )ةلیوط فلأ )ا  ʔalif ʈawīlat regular alif ▪ فلأ 
ةلصاف  ʔalif fāʂilat separating alif (silent alif at 

end of some verb conjugations), otiose alif 
ةریصق فلأ ) ٰ ( ▪  ʔalif qaʂīrat, ةیرجنخ فلأ  ʔalif 
xanjarīyat (diacritic representing a long ā and 
only occurring in a few words) dagger alif 
➥ Dagger Alif p. 1 ▪ )ةدم فلأ )آ  ʔalif maddat alif 
maddah ▪ )ةروصقم فلأ )ى  ʔalif maqʂūrat 
shortened alif 
ةفلأ   ʔulfat n. • familiarity, intimacy 

فیلأ   ʔalīf adj. |m. pl. ءافلأ  ʔalfāʔ | elat. فلأأ  ʔaʔlaf| 
• domestic, tamed ▪ فیلأ ناویح  ɧayawān ʔalīf n. 
pet • familiar, intimate • friendly, amicable 

II فلأ  ʔallafa v.tr. |2s(a) فلؤی  yuʔallifu | فیلأت  taʔlīf| 
• write, author, compose, pen • compile نیب , 
put together 

فیلأت   taʔlīf n.↑ • authorship ▪ فیلأت: __  taʔlīf 
(written) by __ 

فلؤم   muʔallif act. part. n. • author, writer 
• composer 

فلؤم   muʔallaf pass. part. n. • (music) 
composition ▪ تافلؤم  muʔallafāt pl. n. writings, 
publications 

V فلأت  taʔallafa v.intr. |5s(a) فلأتی  yataʔallafu | فلأت  
taʔalluf| • consist of نم , be composed of, be 
made up of 

VI فلآت  taʔālafa v.intr. |6s(a) فلآتی  yataʔālafu | فلآت  
taʔāluf| • harmonize, get along well • work 
together, unite 

فلآتم   mutaʔālif act. part. adj. |elat. افلآت رثكأ  ʔakŧar 
taʔālufan| • harmonious 

VIII فلتئا  iʔtalafa v.tr. |8s(a) فلتأی  yaʔtalifu | فلاتئا  
iʔtilāf| • form a coalition 

فلاتئا   iʔtilāf n.↑ • (politics) coalition, union 
ءابفلأ   ʔalifbāʔ n. • alphabet 

يئابفلأ   ʔalfabāʔīy adj. • alphabetical 
V قلأت  taʔallaqa v.intr. |5s(a) قلأتی  yataʔallaqu | قلأت  

taʔalluq| • shine, radiate 
قلأتم   mutaʔalliq act. part. adj. |elat. اقلأت رثكأ  ʔakŧar 

taʔalluqan| • shining, radiant 
نورتكلإ   ʔelektrōn n. • electron 

ينورتكلإ   ʔelektrōnīy adj. • electronic ▪ زاھج 
ينورتكلإ  jihāz ʔelektrōnīy n. electronic appliance 

تاینورتكلإ ▪  ʔelektrōnīyāt pl. n. electronics 
يئلالا   allāʔīy plural f. relative pronoun • who, 

which, that ➥ Relative Pronouns p. 12 
يتلالا   allātī plural f. relative pronoun • who, 

which, that ➥ Relative Pronouns p. 12 
ناتللا   allatāni dual f. relative pronoun • who, 

which, that ➥ Relative Pronouns p. 12 
ناذللا   allađāni dual m. relative pronoun • who, 

which, that ➥ Relative Pronouns p. 12 
يتاوللا   allāwātī plural f. relative pronoun • which, 

who, that ➥ Relative Pronouns p. 12 
ملأ   ʔalam(i) particle | > مل + أ  ʔa + lam(i)| • [+ 
jussive] didn't…? ◊ ؟حابصلا اذھ روطفلا لوانتت ملأ  
Didn't you eat breakfast this morning? 
ملأ   ʔalam n. |pl. ملاآ  ʔālām| • pain ▪ نطبلا يف ملأ  
ʔalam fī -lbaʈani, ةدعملا يف ملأ  ʔalam fī -lmaƐidati 
stomach ache 
میلأ   ʔalīm adj. |elat. املایإ رثكأ  ʔakŧar ʔīlāman| 

• sore, in pain 
II ملأ  ʔallama v.tr. |2s(a) ملؤی  yuʔallimu | میلأت  taʔlīm| 

• hurt, cause pain 
IV ملآ  ʔālama v.tr. |3s(a) ملؤی  yuʔlimu | ملایإ  ʔīlām| 

• hurt ◊ اریثك ملؤی اذھ!  It really hurts! 
ملؤم   muʔlim act. part. adj. |elat. املایإ رثكأ  ʔakŧar 

ʔīlāman| • painful 
V ملأت  taʔallama v.intr. |5s(a) ملأتی  yataʔallamu | ملأت  

taʔallum| • be in pain, hurt 
ساملأ   ʔalmās coll. n. |sing. ةساملأ  ʔalmāsat| 

• diamonds 
ایناملأ   ʔalmāniyā n. f. invar. • Germany 

يناملأ   ʔalmānīy adj. & n. |pl. ناملأ  ʔalmān| 
• German 
نلأ   ʔalan(i) particle | > نل + أ  ʔa + lan(i)| • [+ 

subjunctive] won't…? ◊ ؟ينركشت نلأ  Aren't you 
going to thank me?⚠ نلأ  ʔalan (English name) 
Alan, Allen 
ھلإ   ʔilāh, also spelled هلاإ  ʔilāh n. |pl. ةھلآ  ʔālihat| 
• god, deity ▪ يھلإ ای  yā ʔilāhī Oh my God! 
ةھلاإ   ʔilāhat n. • goddess 
يھلاإ   ʔilāhīy adj. • godly, divine 

| aLLāh n. • God, Allah ▪ ² li-LLāhi  الله > الله + ـل  
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li- + aLLāh| to God ⓘ This irregular spelling is 
meant to avoid three adjacent ل's. ▪ ربكأ الله  
aLLāhu ʔakbaru God is great ➥ ریبكت  takbīr p. 259 
الله ءاش نإ ▪  ʔin šāʔa -LLāhu, الله نذإب  bi-ʔiđni -LLāhi 
If God wishes, God willing ▪ الله مسب  bi-smi -llāhi 
in the name of God ▪ الله ءاش ام  mā šāʔa -LLāhu 
Praise God! ▪ اللهو  wa-LLāhi I swear!, By God! 
الله ای ▪  yā -LLāhu, مھللا  aLLāhumma My God!, Oh, 
God! ▪ الله ءاضق  qaɖāʔ · aLLāhi death ▪ ² دمحلا  
alɧamdu li-LLāhi, ىلاعتو ھناحبس الله  aLLāhu 
subɧānahu wa-taƐālā, الله ناحبس  subɧāna -LLāhi 
(exclamation of surprise or wonder) Praise (be 
to) God! ▪ الله نامأ يف  fī ʔamāni -LLāhi Goodbye! 
.الله لاإ ھلإ لا ▪  lā ʔilāha ʔillā -LLāhu There is no god 
but God. ▪ ² اركش دجس  sajada šukran li-LLāhi v. 
prostrate in thanks to God ▪ ةیفاعلا كیطعی الله  
aLLāhu yuƐʈīka alƐāfiyata May God give you 
good health! ▪ كیفاعی الله  aLLāhu yuƐāfīka 
(resposne) Thank you! ▪ ملسو ھیلع الله ىلص  
ʂallā -LLāhu Ɛalayhi wa-sallama (following the 
name of the prophet Muhammad) PBUH 
(peace be upon him) ▪ الله كعدوتسا  istawdaƐaka 
aLLāhu May God be with you! ▪ الله ھحلصأ  
ʔaʂlaɧahu aLLāhu may God grant sb prosperity 
كیف الله كراب ▪  bāraka aLLāhu fīka,  كیف كرابی  الله
aLLāhu yubāriku fīka God bless you! ▪ الله هامح  
ɧamāhu aLLāhu, الله هرتس  satarahu aLLāhu may 
God protect sb ▪ الله ھمحر  raɧimahu aLLāhu (for 
the deceased) may God have mercy upon sb; 
may God bless sb ▪ الله هاعر  raƐāhu aLLāhu may 
God protect sb ◊ الله كاعر!  May God protect 
you! ▪ الله ھملس  sallamahu aLLāhu may God bless 
sb ◊ الله كملس!  God bless you! ▪ هرمع الله لوط  
ʈawwala aLLāhu Ɛumrahu may God prolong sb's 
life ▪ الله ھمرك  karramahu aLLāhu may God honor 
sb ▪ الله  qatalahu aLLāhu may God kill sb  ھلتق
الله ھنعل ▪  laƐanahu aLLāhu may God damn sb 
الله هرصن ▪  naʂarahu aLLāhu may God help sb 
الله هرسی ▪  yassarahu aLLāhu may God pave sb's 
way ⓘ Notice that the long ā of الله aLLāh is 
unwritten. ➥ Dagger Alif p. 1 ⓘ The word الله 
aLLāh is unique in Arabic in that the ل is 
pronounced dark. ➥ Pronunciation p. ix ⓘ The 
word الله aLLāh is found in several Arab names: 
الله دبع ◊  Abdullah ◊ الله رصن  Nasrallah  
ولآ   ʔālō interjection • (on telephone) Hello? 

موینمولأ   ʔalūminiyūm n. • aluminum 
ىلإ   ʔilā prep. • to ◊ ةلفاحلاب ةسردملا ىلإ ھتیب نم بھذ.  

He went from his home to school by bus. ▪ ىلإ 
هرخآ  ʔilā ʔāxirihi |abbreviated خلإ  ʔilā ʔāxirihi| 

etc., and so on ▪ كلذ ىلإ  ʔilā đālika adv. in 
addition to that, additionally • (time) until 
ءاقللا ىلإ ▪  ʔilā -lliqāʔi Good-bye! ▪ دغ ىلإ  ʔilā ɣadin 
See you tomorrow! ▪ نْأ ىلإ  ʔilā ʔan conj. [+ 
perfect or subjunctive] until ◊ نأ ىلإ ترظتنا 

.ھملاك نم ىھتنا  I waited until he was finished 
speaking. ▪ ىتم ىلإ  ʔilā matā how long, until 
when ◊ ؟دادغب يف تیقب ىتم ىلإ  When did you stay 
in Baghdad until? ◊ اذھب لاوحلأا رمتستس ىتم ىلإ 

؟لكشلا  How long will things keep going like 
this? 
ملاإ   ʔilāma | > ام + ىلإ  ʔilā + mā| • how far, to 
what extent • to what 

 
يلإ  

ʔilayya 

انیلإ  
ʔilaynā 

كیلإ  
ʔilayka امكیلإ  

ʔilaykumā 

مكیلإ  
ʔilaykum 

كیلإ  
ʔilayki 

نكیلإ  
ʔilaykunna 

ھیلإ  
ʔilayhi امھیلإ  

ʔilayhimā 

مھیلإ  
ʔilayhim 

اھیلإ  
ʔilayhā 

نھیلإ  
ʔilayhinna 

 
ةیلأ   ʔalyat n. |pl. تایلأ  ʔal(a)yāt| • buttock 

سیلأ   ʔalaysa | > سیل + أ  ʔa + laysa| • isn't…? 
؟كلذك سیلأ ▪  ʔalaysa ka-đālika Isn't that so?, 
Right? 
مأ   ʔam(i) conj. • (introduces a second alternative 
in questions) or ◊ ؟ةوھق مأ ایاش دیرت لھ  Would you 
like tea or coffee? ▪ نّأ مأ  ʔam ʔanna or (is it 
that…) ◊ ؟ئطخم ينأ مأ كلذك سیلأ  Isn't that so, or 
am I wrong? ▪ … مأ ناك...  … kāna ʔam..., ءاوس… 

...مأ  sawāʔan… ʔam… (regardless) whether… 
or…, be they… or… ◊ امیدق مأ ناك ادیدج  whether 
new or old ◊ ةأرما مأ ناك لاجر دحأ لك  everyone, 
be they men or women ◊ درت مل مأ تدرأ ءاوس  
whether you want to or not ➥ compare with وأ  
ʔaw p. 20 
امإ   ʔimmā conj. • either ▪ وأ …امإ...  ʔimmā… 
ʔaw…, امإو …امإ  ʔimmā... wa-ʔimmā… either… 
or… ◊ كتیب وأ يتیب يف امإ  either at my house or 
yours ▪ نأ وأ …نأ امإ...  ʔimmā ʔan… ʔaw ʔan… 
either… or… ◊ تیبلا ىلإ بھذت نأ امإو انھ ىقبت نأ امإ.  
Either you stay here or you go home. 
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روطاربمإ   ʔimbarāʈūr n. |pl. ةرطابأ  ʔabāʈirat| 
• emperor 
ةروطاربمإ   ʔimbarāʈūrat n. • empress 
يروطاربمإ   ʔimbarāʈūrīy adj. • imperial 
ةیروطاربمإ   ʔimbarāʈūrīyat n. • empire 

يلایربمإ   ʔimbiriyāllīy adj. • imperial 
ةیلایربمإ   ʔimbiriyālīyat n. • imperialism 
دمأ   ʔamad n. |pl. دامآ  ʔāmād| • period, duration 

دملأا لیوط ▪  ʈawīl · alʔamadi adj. long-term 
دملأا ریصق ▪  qaʂīr · alʔamadi short-term ▪ دمأ ذنم 

دیعب  munđu ʔamadin baƐīdin, لیوط دمأ ذنم  munđu 
ʔamadin ʈawīlin adv. for a long time 
رمأ   ʔamara v.tr. |1s3(a) رمأی  yaʔmuru | رمأ  ʔamr| 
• نْأب هرمأ  ʔamarahu bi-ʔan order sb to (do), 
command that sb (do) ◊ نوكی نأب سیئرلا رمأ 

.تقو برقأ ىف عامتجلاا  The president ordered 
that the meeting be held as soon as possible. 
رمأ   ʔamr n.↑ • |pl. رومأ  ʔumūr| matter, issue, 
thing ▪ ام رملأ  li-ʔamrin mā adv. for some reason 
رملأا ئداب يف ▪  fī bādiʔi -lʔamri, رملأا ئداب  
bādiʔa -lʔamri, رملأا لوأ يف  fī ʔawwali -lʔamri, لوأ 

رملأا  ʔawwala -lʔamri adv. at first, in the 
beginning ▪ ؟روملأا فیك  kayfa -lʔumūru How are 
things? • |pl. dip. رماوأ  ʔawāmir| order, 
command ▪ الله رمأب  bi-ʔamri -LLāhi adv. by God's 
command, God willing ▪ رملأا  alʔamr 
(grammar) the imperative ▪ رمأ لعف  fiƐl · ʔamr 
imperative verb 

رومأم   maʔmūr pass. part. • adj. authorized, in 
charge • n. official, officer ▪ نجس رومأم  maʔmūr · 
sijn prison warden 

ةرامإ   ʔimārat n. • emirate, principality ▪ تاراملإا 
ةدحتملا ةیبرعلا  alʔimārāt alƐarabīyat almuttaɧidat 

the United Arab Emirates (the U.A.E.) ➥ map 
above 
يتارامإ   ʔimārātīy adj. & n. • Emirati 
ریمأ  ʔamīr n. |pl. dip. ءارمأ  ʔumarāʔ| • prince, 

emir, commander • man's name Amir, Ameer 
ⓘ The English word 'admiral' has been 
borrowed from this Arabic word.  
ةریمأ   ʔamīrat n. • princess • dip. woman's name 
Amira, Ameera 

 
 map of the U.A.E. 

 
يبد .1   dubayy Dubai 
يبظوبأ .2   ʔabūʐabī Abu Dhabi 
ةقراشلا .3   aššāriqat Sharjah 
نیعلا .4   alƐayn Al Ain 
نامجع .5   Ɛajmān Ajman 
ةمیخلا سأر .6   raʔs alxaymat Ras al-Khaimah 
نیویقلا مأ .7   ʔumm alquwwayn Umm al-Quwain 
ناكفروخ .8   xawr fakkān Khor Fakkan 
نصحلا ابد .9   dibbā -lɧiʂn Dibba Al-Hisn 
ةریجفلا .10   alfujayrat Fujairah 

 
 III رمآ  ʔāmara v.tr. |3s(a) رماؤی  yuʔāmiru | ةرماؤم  

muʔāmarat| • consult, ask sb's opinion 
ةرماؤم   muʔāmarat n.↑ • conspiracy, plot 

VI رمآت  taʔāmara v.intr. |6s(a) رمآتی  yataʔāmaru | 
رمآت  taʔāmur| • conspire against ىلع , plot 

رمآت   taʔāmur n.↑ • plot, conspiracy 
VIII رمتئا  iʔtamara v.intr. |8s(a) رمتأی  yaʔtamiru | 

رامتئا  iʔtimār| • confer with ـب , consult, discuss 
رمتؤم   muʔtamar pass. part. n. • conference 

يفحص رمتؤم ▪  muʔtamar ʂuɧufīy press 
conference ▪ يملاعلا يدوھیلا رمتؤملا  almuʔtamar 
alyahūdīy alƐālamīy The World Jewish Congress 
(WJC) 

X ةرامتسا  istimārat, ةرامئتسا  istiʔmārat n. • form, 
application ▪ ةرامتسا لأم  malaʔa istimārat v.tr. fill 
out a form 

اكیرمأ   ʔamrīkā n. f. invar. • America ▪ ةیبونجلا اكیرمأ  
ʔamrīkā -ljanūbīyat South America ▪ ةیلامشلا اكیرمأ  
ʔamrīkā -ššamālīyat North America ▪ اكیرمأ 

ةینیتلالا  ʔamrīkā -llātīnīyat Latin America ▪ اكیرمأ 
ىطسولا  ʔamrīkā -lwusʈā Central America 

يكیرمأ   ʔamrīkīy, يناكیرمأ  ʔamrīkānīy adj. & n. 
• American 
ناكیرملأا   alʔamrīkān pl. n. • Americans 

QI كرمأ  ʔamraka v.tr. |11s(a) كرمؤی  yuʔamriku | 
ةكرمأ  ʔamrakat| • Americanize 

QII كرمأت  taʔamraka v.intr. |12s(a) كرمأتی  
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yataʔamraku | كرمأت  taʔamruk| • become 
Americanized 

سمأ   ʔams n. dip. • yesterday ▪ سمأ  ʔamsi, سملأاب  
bi-lʔamsi, سمأ موی  yawma ʔamsi adv. yesterday 
لولأا سمأ ▪  ʔamsi -lʔawwala, سمأ لوأ  ʔawwala 
ʔamsi, سمأ نم لوأ  ʔawwala min ʔamsi adv. the day 
before yesterday ▪ سمأ ةلیل  laylata ʔamsi adv. last 
night ▪ بیرقلا سملأاب  bi-lʔamsi -lqarībi adv. 
recently, not long ago 

ةیسمأ   ʔumsīyat n. |pl. تایسمأ  ʔumsīyāt or  dip. يسامأ  
ʔamāsīy| • evening party, soiree 

مادرتسمأ   ʔamsterdām n. f. dip. • (capital of the 
Netherlands) Amsterdam 
لمأ   ʔamala v.tr. |1s3(a) لمأی  yaʔmulu | لمأ  ʔamal| 
• hope ▪ كلذ لمآ.  ʔāmulu đālika I hope so. ▪ نْأ لمأ  
ʔamala ʔan hope to (do), hope that… ◊ لاأ لمآ 

.رطمت  I hope that it doesn't rain. ◊ يف میقأ نأ لمآ 
.ىرخأ ةرم قدنفلا اذھ  I hope to stay in this hotel 

again. ◊ ةلفحلا ىلإ يتأت نأ لمآ.  I hope you'll come 
to the party. 
لمأ   ʔamal n.↑ |pl. لامآ  ʔāmāl| • hope 

لومأم   maʔmūl pass. part. adj. • hoped ▪ لومأملا نم 
نْأ  mina -lmaʔmūli ʔan it is hoped that… 

V لمأت  taʔammala v.intr. |5s(a) لمأتی  yataʔammalu | 
لمأت  taʔammul| • contemplate يف  or ـب , ponder, 

meditate on 
لمأت   taʔammul n.↑ • contemplation, meditation 

مأ   ʔumm n. f. |pl. تاھمأ  ʔummahāt| • mother, 
mom ⓘ Notice how the dual and plural are 
used for referring to two and three unrelated 
people's mothers: ◊ (dual) امھامأ  ʔummāhumā 
their mothers ◊ (plural) مھتاھمأ  ʔummahātuhum 
their mothers ▪ ـل مأ  ʔumm li- a mother of ◊ مأ 

لافطأ ةثلاثل  a mother of three ▪ ؤلؤل مأ  ʔumm · 
luʔluʔ mother of pearl ▪ مأ جوز  zawj · ʔumm 
stepfather 
نامرد مأ   ʔumm · durmān n. f. • (city in Sudan) 
Omdurman ➥ map on p. 151 
نیویقلا مأ   ʔumm · alquwwayni n. f. • (city in the 
U.A.E.) Umm al-Quwain ➥ map on p. 15 
يمأ   ʔummīy adj. |elat. ةیمأ رثكأ  ʔakŧar ʔummīyatan| 
• illiterate • maternal 
ةیمأ   ʔummīyat n. • illteracy • motherhood 
ةمأ   ʔummat n. |pl. ممأ  ʔumam| • nation ▪ مملأا 

ةدحتملا  alʔumam almuttaɧidat pl. n. the United 
Nations (the UN) • world, region ▪ ةیملاسلإا ةملأا  
alʔummat alʔislāmīyat the Muslim world ▪ ةملأا 

ةیبرعلا  alʔummat alƐarabīyat the Arab world 
يممأ   ʔumamīy adj. |elat. ةیممأ رثكأ  ʔakŧar 

ʔumamīyatan| • global, universal 
• cosmopolitan • UN- 
مامأ   ʔamām n. • front ▪ ماملأا ىلإ  ʔilā -lʔamāmi adv. 

forward, ahead ▪ ماملأا يف  fī -lʔamāmi adv. in 
front 
مامأ   ʔamāma prep. • in front of ◊ مامأ جایس كانھ 

.انتیب  There's a fence in front of our house. 
لاإ ھمامأ سیل ▪  laysa ʔamāmahu ʔillā 
(figuaratively) only have __ ahead of oneself 
.دحاو قیرط لاإ ھمامأ سیل ◊  There's only one path 
ahead for him. ▪ نْأ لاإ ھمامأ سیل  laysa ʔamāmahu 
ʔillā ʔan have no choice but to…, can only… 
.ھتأدب ام لامكإ لاإ اھمامأ سیل ◊  She has no choice 
but to finish what she started. ◊ لاإ مھمامأ سیل 

.رارقلا اولبقی نأ  They have no choice but to 
accept the decision. 
يمامأ   ʔamāmīy adj. • front-, fore- ▪ ةیمامأ ةباوب  
bawābat ʔamāmīyat n. front gate ▪ يمامأ طخ  xaʈʈ 
ʔamāmīy n. front line 
مامإ   ʔimām n. |pl. ةمئأ  ʔaʔimmat| • imam 

 

 
An imam leads prayer at a mosque. 

 
ةمومأ   ʔumūmat n. • maternity, motherhood 

يمومأ   ʔumūmīy adj. |elat. ةمومأ رثكأ  ʔakŧar 
ʔumūmīyatan| • maternal 

II ممأ  ʔammama v.tr. |2s(a) ممؤی  yuʔammimu | میمأت  
taʔmīm| • nationalize 

میمأت   taʔmīm n.↑ • nationalization 
نمأ   v.intr. • ʔamina |1s4(a) نمأی  yaʔmanu | نمأ  

ʔamn or  نامأ  ʔamān| feel safe • ʔamuna |1s6(a) 
نمأی  yaʔmunu | ةنامأ  ʔamānat| be faithful, be 

trustworthy 
نمأ   ʔamn, نامأ  ʔamān n.↑ • security, safety ▪ لجر 

نمأ  rajul · ʔamn watchman, guard ▪ الله نامأ يف  fī 
ʔamāni -LLāhi Goodbye! ▪ يموق نمأ  ʔamn qawmīy 
national security 
ينمأ   ʔamnīy adj. • security- ▪ ينمأ صحف  faɧʂ 
ʔamnīy n. security check 
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ةنامأ   ʔamānat n.↑ • faithfulness, integrity, 
loyalty, honesty • deposit, consignment 
تانامأ ةنازخ ▪  xizānat · ʔamānāt (night) safe 
تانامأ قودنص ▪  ʂundūq · ʔamānāt deposit box 
نمآ   ʔāmin act. part. adj. |elat. نمأأ  ʔaʔman| • safe, 

secure 
نومأم   maʔmūn pass. part. adj. |elat. نمأأ  ʔaʔman| 

• safe, secure 
نیمأ   ʔamīn |pl. dip. ءانمأ  ʔumanāʔ| • adj. |elat. نمأأ  

ʔaʔman| safe, secure • adj. faithful, 
trustworthy, loyal, honest • n. trustee ▪ نیمأ 

ماع  ʔamīn Ɛāmm secretary general • man's name 
Amin ▪ ةنیمأ  ʔamīnat dip. woman's name Amina, 
Ameena 

نیمآ   ʔāmīn interjection • Amen! 
II نمأ  ʔammana v.tr. |2s(a) نمؤی  yuʔamminu | نیمأت  

taʔmīn| • reassure sb ه of ىلع , give assurance 
• insure 

نیمأت   taʔmīn n.↑ • insurance, protection 
نامیإ   ʔīmān n.↑ • faith, belief 

IV نمآ  ʔāmana v.intr. |4s(a) نمؤی  yuʔminu | نامیإ  
ʔīmān| • believe in ـب , have faith ▪ ²اب نمآ  
ʔāmana bi-LLāhi believe in God 

نمؤم   muʔmin act. part. n. • believer 
VIII نمتئا  iʔtamana v.tr. |8s(a) نمتأی  yaʔtaminu | 

نامتئا  iʔtimān| • entrust, credit 
نامتئا   iʔtimān n.↑ • credit ▪ نامتئا ةقاطب  biʈāqat · 

iʔtimān credit card 
يومأ   ʔumawīy adj. |m. pl. ةیمأ  ʔumayyat| 

• Umayyad ▪ ةیمأ ونب  banū · ʔumayyat n. The 
Umayyads ▪ ةیوملأا ةفلاخلا  alxālifat alʔumawīyat n. 
The Umayyad Caliphate ▪ ةیوملأا ةلودلا  addawlat 
alʔumawīyat n. The Ummayad Dynasty 

 
)ينأ( يننأ  

ʔannanī (ʔannī) 

)انأ( اننأ  
ʔannanā (ʔannā) 

كنأ  
ʔannaka امكنأ  

ʔannakumā 

مكنأ  
ʔannakum 

كنأ  
ʔannaki 

نكنأ  
ʔannakunna 

ھنأ  
ʔannahu امھنأ  

ʔannahumā 

مھنأ  
ʔannahum 

اھنأ  
ʔannahā 

نھنأ  
ʔannahunna 

نّأ   ʔanna conj. [+ accusative noun or pronoun 

suffix] • that… ◊ ادج دیج ھنأ دقتعأ.  I think it's 
really good. ➥ table below left 
نلأ   li-ʔanna conj. • [+ accusative noun or 
pronoun suffix] because ◊ ينلأ بیبطلا ىلإ تبھذ 

.ریخب رعشأ لا  I went to the doctor's because I 
don't feel well. ➥ Inna and Her Sisters p. 18 
نإ  ʔin(i) conj. • [+ perfect] if ▪ الله ءاش نإ  ʔin 
šāʔa -LLāhu If God wishes!, God willing! ▪ نئلو  
wa-laʔin, نئل  laʔin | > نإ + ـل  la + ʔin| if ◊ مل نئل 

.كبقاعلأ ھتنت  If you don't stop, I will punish you.; 
while, whereas ▪ )نإو )ىتح  (ɧattā) wa-ʔin, 

نإ ىتح)و(  (wa-)ɧattā ʔin even if, even though 
.ينبحت مل نإو كبحأس ◊  I will love you even if you 
don't love me. • conj. whether, if ◊ نإ فرعأ لا 

.لا مأ حیحصلا ناكملا يف تنك  I didn't know whether 
I was in the right place or not. • not ▪ لاإ وھ نإ  
ʔin huwa ʔillā one is (nothing) but, one is no 
more than ◊ تقو ةلأسم لاإ يھ نإ.  It was just a 
matter of time. 
لاإ   ʔillā, لاإو  wa-ʔillā conj. | > لا + نإ  ʔin(i) + lā| 
• otherwise, if not ◊ بقاعم تنأف لاإو كضورف ھنأ.  
Finish your homework or you're grounded. 
لاإ ➥  ʔillā p. 12 

 
)ينإ( يننإ  

ʔinnanī (ʔinnī) 

)انإ( اننإ  
ʔinnanā (ʔinnā) 

كنإ  
ʔinnaka امكنإ  

ʔinnakumā 

مكنإ  
ʔinnakum 

كنإ  
ʔinnaki 

نكنإ  
ʔinnakunna 

ھنإ  
ʔinnahu امھنإ  

ʔinnahumā 

مھنإ  
ʔinnahum 

اھنإ  
ʔinnahā 

نھنإ  
ʔinnahunna 

 
نإ   ʔinna • conj. [+ accusative noun or pronoun 
suffix] that… ▪ نإ لاق  qāla ʔinna say that... ▪ نإ 

اھتاوخأو  ʔinna wa-ʔaxawātuhā n. (grammar) Inna 
and her sisters • ھنإ  ʔinnahu, ـل ھنإ  ʔinnahu 
la- particle (usually untranslated in English) 
truly, certainly➥ table above 
امنإ   ʔinnamā adv. • only, just • however ▪ … 

اضیأ …امنإو ،طقف  ... faqaʈ wa-ʔinnamā… ʔayɖan 
[negative +] not only…, but also... ◊ ادیفم سیل 

.اضیأ ادج امھم امنإو ،طقف  It's not only useful, but 
also very important. ◊ برغلا يف تسیل ةلكشم يھ 
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.ملاعلا ءاحنأ عیمج يف امنإو ،طقف  It's a problem not 
only in the West, but throughout the world. 
  

Inna and Her Sisters 
These conjunctions (or 'accusative particles') 
require that the subject of the following 
clause be in the accusative case. In the 
absence of a noun subject, a pronoun suffix 
must be added to the conjunction. 

نّأ   ʔanna that... 
نإ   ʔinna that…; truly 
نأك   ka-ʔanna as if 
نلأ   li-ʔanna because 
لعل   laƐalla perhaps 
نكل   lākinna but 
تیل   layta I wish that... 

 
نْأ  ʔan(i) conj. • [+ subjunctive] that…, to (do) 
.يتأی نأ نكمملا نم ◊  It's possible that he'll come. 
.جوزتأ نأ دیرأ ◊  I want to get married. ⓘ نْأ  ʔan 
is normally followed by a subjunctive verb but 
can be followed by a perfect-tense verb in 
some idiomatic structures: ▪ نْأ قبس  sabaqa ʔan 
[+ perfect] have (done) ◊ دحأ تلباق نأ قبس لھ 

؟ریھاشملا  Have you ever met anyone famous? 
نْأ ىلإ ▪  ʔilā ʔan conj. [+ perfect or subjunctive] 
until ◊ ھملاك نم ىھتنا نأ ىلإ ترظتنا.  I waited until 
he was finished speaking. ⓘ In most 
situations, نْأ  ʔan can be replaced by a definite 
masdar. ➥ p. vii⑧  
لاأ   ʔallā, لا نْأ  ʔan lā conj. [+ subjunctive] 
• that… not ◊ يتأی لاأ نكمملا نم.  It's possible that 
he won't come. ◊ كلذ لعفت لاأ بلطأ.  I ask you not 
to do that. 
نْلأ   li-ʔan conj. [+ subjunctive] • in order to 
(do), so that... ◊ ملاعلا ریغتی نلأ تقولا ناح.  The 
time has come for the world to change. 
لائل   li-ʔallā conj. [+ subjunctive] • in order not 
to (do), so as not to (do), lest ◊ لائل سردلا عجارأ 

.ىسنأ  I'm reviewing the lesson so that I don't 
forget. 
امأ   ʔammā particle | > ام + نأ  ʔan + mā| • امأ __ 

…ـف  ʔammā __ fa-… (often untranslated) as for 
__, as far as __ is concerned ◊ ىنمھفی لاف انأ امأ 

.دحأ  As far as I'm concerned, no one 
understands me. ◊ لمعأ لا انأف نلآا امأ.  As for 
now, I'm not working. ▪ دق(و امأ(  ʔammā 
wa-(qad) since, now that ◊ امأ .قلقلاب رعشأ تنك 

تننأمطا دقف كتیأر دقو  I was worried. But now that 
I've seen you, I feel better. 

انأ   ʔana sing. m. f. first-person personal pronoun • I 
.ھتلعف يذلا انأ ◊  I'm the one who did it. ⓘ Notice 
that the final vowel in انأ  ʔana is pronounced 
short even though it is spelled with alif.  
ينانأ   ʔanānīy • adj. |elat. ةینانأ رثكأ  ʔakŧar 
ʔanānīyatan| egotistic, self-centered, selfish 
ينانأ ریغ ▪  ɣayr · ʔanānīy selfless • n. egotist 
ةینانأ   ʔanānīyat n. • egotism, selfishness 

سانانأ   ʔanānās n. invar. • pineapple 
II بنأ  ʔannaba v.tr. |2s(a) بنؤی  yuʔannibu | بینأت  

taʔnīb| • scold, berate, rebuke 
تنأ   ʔanta sing. m. second-person personal pronoun 

• you 
تنأ   ʔanti sing. f. second-person personal pronoun 

• you 
متنأ   ʔantum(u) plural m. second-person personal 

pronoun • you ⓘ متنأ  ʔantum can also be used 
to show deference to an individual in very 
formal situations: ◊ ؟سیئرلا دیسلا ،متنأو  And you, 
Mr. President?  

امتنأ   ʔantumā dual m. f. second-person personal 
pronoun • you, you two 

نتنأ   ʔantunna plural f. second-person personal 
pronoun • you 

اكیتكراتنأ   ʔantārktīkā n. f. invar. • Antarctica 
تنرتنإ   ʔinternet n. invar. • internet, web ▪ تنرتنلإا  

alʔinternet the internet ▪ تنرتنلإا ىلع  
Ɛalā -lʔinternet adv. on the internet, online 
تنرتنإ عقوم ▪  mawqiƐ · ʔinternet website ▪ لصتم 

تنرتنلإاب  muttaʂil bi-lʔinternet adj. online 
ىثنأ   ʔunŧā n. f. invar. |pl. ثانإ  ʔināŧ or  invar. ىثانأ  

ʔanāŧā| • female 
يوثنأ   ʔunŧawīy adj. • female 

ةثونأ   ʔunūŧat n. • femininity 
II ثنأ  ʔannaŧa v.tr. |2s(a) ثنؤی  yuʔanniŧu | ثینأت  

taʔnīŧ| • (grammar) make feminine 
ثنؤم   muʔannaŧ pass. part. adj. |elat. اثنأت رثكأ  

ʔakŧar taʔannuŧan| • (grammar) feminine 
ارتلجنإ   ʔingilterā, also spelled ارتلكنإ  ʔingilterā n. f. 

invar. • England 
يزیلجنإ   ʔingilīzīy, also spelled يزیلكنإ  ʔingilīzīy |pl. 

زیلجنإ  ʔingilīz , also spelled زیلكنإ  ʔingilīz| • adj. 
English ▪ ةیزیلجنلإا ةغللا  alluɣat alʔingilīzīyat n. 
(language) English ▪ يزیلجنإ حاتفم  miftāɧ · 
ʔingilīzīy n. wrench (UK: spanner) • n. English 
person, Englishman 
ةیزیلجنإ   ʔingilīzīyat, also spelled ةیزیلكنإ  ʔingilīzīyat 
• n. Englishwoman 

لیجنإ   ʔinjīl n. |pl. dip. لیجانأ  ʔanājīl| • gospel 
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سلدنلأا   alʔandalus n. f. • Al-Andalus (Islamic 
Iberia) 
يسلدنأ   ʔandalusīy adj. • Andalusian 

ایسینودنإ   ʔindūnīsiyā n. f. invar. • Indonesia 
يسینودنإ   ʔindūnīsīy adj. & n. • Indonesian 

ةسنآ   ʔānisat n. |pl. تاسنآ  ʔānisāt or  dip. سناوأ  
ʔawānis| • miss, young lady ⓘ Titles in Arabic 
can be followed by a person's first name or 
last name: ▪ ةسنلآا __  alʔānisat __ (talking 
about) Miss __ ◊ ؟بنیز ةسنلآا نیأ نم  Where is 
Miss Zaynab from? ▪ ةسنآ ای __  yā ʔānisatu __ 
(talking to) Miss __ ◊ ؟روصنم ةسنآ ای ،كلاح فیك  
How are you, Miss Mansour? 

ناسنإ   ʔinsān n. |pl. سان  nās| • person, human 
نیع ناسنإ ▪  ʔinsān · Ɛayn (eye) pupil ▪ دبع ناسنلإا 

.ناسحلإا  alʔinsānu Ɛabdu -lʔiɧsāni proverb Man is a 
slave of his good deeds. ▪ اولھج ام ءادعأ سانلا.  
annāsu ʔaƐdāʔu mā jahilū proverb People are 
enemies of the things they do not know. 
ⓘ The plural سان  nās can take a singular 
feminine or plural masculine verb.  
يناسنإ   ʔinsānīy adj. |elat. ةیناسنإ رثكأ  ʔakŧar 
ʔinsānīyatan| • human • humane, 
humanitarian ▪ يناسنإ ریغ  ɣayr · ʔinsānīy 
inhumane 
ةیناسنإ   ʔinsānīyat n. • humanity, humankind 
• humaneness, humanitarianism 

ءاسن   nisāʔ plural f. |sing. ةأرما  imraʔat| • women 
يئاسن   nisāʔīy adj. • women's, for women 
ةیئاسن سبلام ◊  women's clothing ◊ يئاسن قلاح  
hairdresser for women 

نیلوسنإ   ʔinsūlīn n. • insulin 
لاوغنأ   ʔanɣōlā n. f. invar. • Angola 

يلوغنأ   ʔanɣōlīy adj. & n. • Angolan 
فنأ   ʔanifa v.tr. |1s4(a) فأنی  yanʔafu | ةفنأ  ʔanafat| 

• disdain, sneer at, regard with contempt 
فنأ   ʔanf n. |pl. فونأ  ʔunūf| • nose 

يفنأ   ʔanfīy adj. • nasal 
X فنأتسا  istaʔnafa v.tr. |10s(a) فنأتسی  yastaʔnifu | 

فانئتسا  istiʔnāf| • resume ▪ اعامتجا فنأتسا  
istaʔnafa ijtimāƐan resume a meeting • appeal 
امكح فنأتسا ▪  istaʔnafa ɧukman appeal a 
judgment 

فانئتسا   istiʔnāf n.↑ • resumption • appeal 
ازنولفنإ   ʔinfluwanzā n. invar. • influenza, flu 

ریزانخلا ازنولفنإ ▪  ʔinfluwanzā · -lxanāzīr swine flu 
رویطلا ازنولفنإ ▪  ʔinfluwanzā · -ʈʈuyūr bird flu 
ةقانأ   ʔanāqat n. • elegance 
قینأ   ʔanīq adj. |m. pl. dip. ءاقنأ  ʔunaqāʔ | elat. رثكأ 

ةقانأ  ʔakŧar ʔanāqatan| • stylish, elegant 
ةرقنأ   ʔanqarat n. dip. • (capital of Turkey) Ankara 
ارتلكنإ   ʔingilterā n. f. invar. • England ➥ ارتلجنإ  p. 

18 
يزیلكنإ   ʔingilīzīy adj. • English ➥ يزیلجنإ  p. 18 

نأ   ʔanna v.intr. |1g2(a) نئی  yaʔinnu | نینأ  ʔanīn| 
• moan 
نینأ   ʔanīn n.↑ • moan 
ءانإ   ʔināʔ n. |pl. def. ناوأ  ʔawān(in) or ةینآ  ʔānīyat| 

• container, jar 
V ىنأت  taʔannā v.intr. |5d(a) ىنأتی  yataʔannā | نأت  

taʔann(in)| • take one's time with يف , (do) at a 
leisurely pace ◊ رملأا يف رظنلا يف ىنأتت نأ كیلع.  
You should take the time to look at the issue. 
.ىنمت ام كردأ ىنأت نم ▪  man taʔannā ʔadraka mā 
tamannā proverb He who takes his time (moves 
cautiously) will reach his goal. 
هاـ   -āh suffix • (used for calling out for help in a 
dramatic manner) oh __! ⓘ This is often 
preceded by ای  yā or او  wā: ◊ هادمحأ او!  wā 
ʔaɧmadāh Oh Ahmad! ▪ هابر  rabbāh Oh Lord! 
هاتبأ ▪  ʔabtāh Oh father! ▪ هامأ  ʔummāh Oh 
mother! 
هآ   ʔāh interjection • oh, ah 

II بھأ  ʔahhaba v.tr. |2s(a) بھؤی  yuʔahhibu | بیھأت  
taʔhīb| • make ready for ـل , prepare 

V بھأت  taʔahhaba v.intr. |5s(a) بھأتی  yataʔahhabu | 
بھأت  taʔahhub| • be ready for ـل , be prepared 
بھأتم   mutaʔahhib act. part. adj. |elat. ابھأت رثكأ  

ʔakŧar taʔahhuban| • ready for ـل  
لھأ   ʔahl n. |pl. def. لاھأ  ʔahāl(in)| • relatives, kin, 

folk, family • (belonging to a group) [+ 
definite genitive noun] people of __, __ 
people, inhabitants of __, adherents of __ 
كریوین لھأ ◊  New Yorkers ▪ ةعامجلاو( ةنسلا لھأ(  
ʔahl · assunnati (wa-ljamāƐati) n. Sunnis ▪ لھأ 

باتكلا  ʔahl · alkitābi people of the Book 
(Christians and Jews) 
لاھأ   ʔahlan interjection • Hello! ▪ لاھسو لاھأ  
ʔahlan wasahlan Welcome! ▪ كب لاھأ  ʔahlan bi-ka 
Welcome! 
يلھأ   ʔahlīy adj. • family-, domestic, civil 
• national, domestic ▪ ةیلھأ برح  ɧarb ʔahlīyat n. 
f. civil war 

ةیلھأ   ʔahlīyat n. • capacity, competence, 
aptitude ▪ ةیلھلأا لماك  kāmil · alʔahlīyati adj. 
competent ▪ ةیلھلأا میدع  Ɛadīm · alʔahlīyati adj. 
incompetent 

II لھأ  ʔahhala v.tr. |2s(a) لھؤی  yuʔahhilu | لیھأت  
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taʔhīl| • qualify sb ه for ـل  
لیھأت   taʔhīl n.↑ • qualification, certification, 

training 
تلاھؤم   muʔahhilāt act. part. pl. n. 

• qualifications, credentials 
لھؤم   muʔahhal pass. part. adj. |elat. لاھأت رثكأ  

ʔakŧar taʔahhulan| • qualified for/to ـل , eligible, 
competent, fit, suited 

V لھأت  taʔahhala v.intr. |5s(a) لھأتی  yataʔahhalu | 
لھأت  taʔahhul| • be qualified for ـل , be suited, 

be fit 
X لھأتسا  istaʔhala v.tr. |10s(a) لھأتسی  yastaʔhilu | 

لاھئتسا  istiʔhāl| • be worthy of , deserve 
لھأتسم   mustaʔhil act. part. adj. • worthy, 

deserving 
وأ   ʔaw(i) conj. • or; [negative +] nor ◊ دیری لا 

.ابارش وأ اماعط  He wants neither food nor drink. 
➥ compare with مأ  ʔam p. 14 
بآ   ʔāba v.intr. |1h3(a) بوؤی  yaʔūbu | بایإ  ʔiyāb| 
• return, go back, come back 
بایإ   ʔiyāb n.↑ • return ▪ بایإو باھذ ةركذت  tađkirat · 

đahāb wa-ʔiyāb round-trip ticket ▪ ابایإو اباھذ  
đahāban wa-ʔiyāban adv. there and back, to 
and fro 

اربوأ   ʔōberā n. f. invar. • opera 
كبوأ   ōpek, لورتبلل ةردصملا لودلا ةمظّنم  munaʐʐamat · 

adduwali -lmuʂaddirati li-lbetrōli n. • OPEC 
(Organization of the Petroleum Exporting 
Countries) 

سیبوتوأ   ʔotobīs n. • bus 
دارتسوتوأ   ʔōtōstrād n. • expressway (UK: 

motorway), freeway, interstate 
يكیتاموتوأ   otomātīkīy adj. • automatic 

سوناروأ   ʔūrānūs n. • (planet) Uranus 
ارتسكروأ   ʔorkestrā n. f. invar. • orchestra 

ابوروأ   ʔūrūbbā or  ʔūrūbā n. f. invar. • Europe 
يبوروأ   ʔūrūb(b)īy adj. & n. • European 
زوإ   ʔiwazz coll. n. |sing. ةزوإ  ʔiwazzat| • geese 

اكاسوأ   ʔōsākā n. f. invar. • (city in Japan) Osaka 
ولسوأ   ʔōslō n. f. invar. • (capital of Norway) Oslo 
ادنغوأ   ʔūɣandā n. f. invar. • Uganda 

يدنغوأ   ʔūɣandīy adj. & n. • Ugandan 
ةفآ   ʔāfat n. • disease, affliction, malady, lesion 
.نایسنلا ملعلا ةفآ ▪  ʔāfatu -lƐilmi -nnisyānu proverb 
Knowledge is afflicted by forgetfulness. ▪ ةفآ 

.بذكلا ثیدحلا  ʔāfatu -lɧadīŧi -kiđbu proverb 
Communication is afflicted by lies. 

فوأ   ʔūff interjection • (annoyance) Argh! 

نویزاكوأ   ʔōkāzyōn n. • sale 
ایناركوأ   ʔūkrāniyā n. f. invar. • Ukraine 

يناركوأ   ʔūkrānīy adj. & n. • Ukrainian 
يكوأ   ʔokay interjection • okay, OK 

لآ   ʔāl n. • family, house, clan ▪ دوعس لآ  ʔāl · saʔūd 
the House of Saud (ruling family of Saudi 
Arabia) ▪ حابص لآ  ʔāl · ʂabāɧ The House of 
Sabah (ruling family of Kuwait) 
ةلآ   ʔālat n. • machine, device, tool, instrument 
)ةیمقر( ریوصت ةلآ ▪  ʔālat · taʂwīr (raqmīyat) 
(digital) camera ▪ ةیقیسوم ةلآ  ʔālat mūsīqīyat 
musical instrument ▪ ةلآ مسا  ism · ʔālat 
(grammar) noun of instrument 
يلآ   ʔālīy adj. • mechanical, automatic 
ةیلآ   ʔālīyat n. • mechanism 
لوأ   ʔawwal dip. • n. |pl. dip. لئاوأ  ʔawāʔil| (often 

plural) [+ definite genitive noun] beginning, 
early part ◊ تانیسمخلا لوأ يف  at the beginning of 
the fifties ◊ نیرشعلا نرقلا لئاوأ يف  in the early 
twentieth century ▪ رھشلا لئاوأ يف  fī 
ʔawāʔili -ššahri adv. at the beginning of the 
month ▪ مدن هرخآو نونج بضغلا لوأ.  
ʔawwalu -lɣaɖabi junūnun wa-ʔāxiruhu nadamun 
proverb A rage begins with frenzy and ends in 
remorse.; n. [+ genitive indefinite (masculine 
or feminine) noun or pronoun suffix] first 
ةرم لولأ ▪  li-ʔawwali marratin the first time ▪ نم 

__ لئاوأ  min ʔawāʔili __ [+ definite genitive 
plural noun] one of the first __, one of the 
top __ ◊ نیذلا سانلا لئاوأ نم وھ…  he was one of 
the first people to… • adj. |f. sing. invar. ىلوأ  
ʔūlā | m & f pl. dip. لئاوأ  ʔawāʔil| first ◊ نوملسملا 

لئاولأا  the first Muslims ◊ لئاولأا ةثلاثلا نیبعلالا  
the first three players ▪ ىلولأا ةرملل  
li-lmarrati -lʔūlā adv. for the first time ▪ لاوأ  
ʔawwalan adv. firstly, first of all, first 
لوأ   ʔawwala prep. • before ▪ رملأا لوأ  
ʔawwala -lʔamri adv. at first, in the beginning 
.رملأا لوأ ةفیظولاب ادیعس نكأ مل ◊  I wasn't happy 
with the job at first. ▪ سمأ لوأ  ʔawwala ʔamsi, 

سمأ نم لوأ  ʔawwala min ʔamsi adv. the day 
before yesterday ▪ ام لوأ  ʔawwala mā conj. as 
soon as 
يلوأ   ʔawwalīy adj. • primary, chief, main, 
principal 
ةیلوأ   ʔawwalīyat, ةیولوأ  ʔawlawīyat n. • priority 

ةیولوأ   ʔawlawīyat n. • priority 
لیأ   ʔayyil n. |pl. dip. لئایأ  ʔayāʔil| • deer 

كئلوأ   ʔūlāʔika plural m. f. demonstrative • those 
◊ [+ animate indefinite plural noun] كئلوأ 
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.نوسردم  Those are teachers. ◊ تانب كئلوأ.  Those 
are girls. ◊ [+ animate plural noun with 
definite article] لاجرلا كئلوأ  those men ◊ كئلوأ 

تانبلا  those girls ▪ مھ كئلوأ  ʔūlāʔika hum Those 
are (the) __ ◊ [+ animate plural noun with 
definite article] كتربخأ نیذلا نوسردملا مھ كئلوأ 

.مھنع  Those are the teachers I told you about. 
ⓘ Notice that the long ā of كئلوأ  ʔūlāʔika is 
unwritten. ⓘ Demonstratives cannot precede 
an idafa construction. When كئلوأ  ʔūlāʔika 
modifies the first term of an idafa 
construction, it must follow the entire 
construction: ◊ كئلوأ لامعلأا لاجر  those 
businessmen ⓘ When modifying the second 
term of an idafa construction, it precedes the 
second term: ◊ بلاطلا كئلوأ ةسردم  those 
students' school  ➥ That and Those p. 111 

دایبملوأ   ʔolimbiyād n. • the Olympics 
يبملوأ   ʔolimbīy • adj. Olympic ▪ ةیبملولأا باعللأا  
alʔalƐāb alʔolimbīyat pl. n. the Olympic Games, 
the Olympics • n. Olympian 
نآ   ʔāna v.intr. |1h3(a) نوؤی  yaʔūnu | نوأ  ʔūn| 
• (time) approach, arrive ▪ ـل ناولأا نآ  ʔāna 
alʔawānu li- the time has come for/to… 
نآ   ʔān n. • moment ▪ نلآا  alʔānᵃ adv. now ▪ دعب 

نلآا  baƐda -lʔāni adv. from now on, in the 
future ▪ نلآا ىتح  ɧattā -lʔāni adv. so far, until 
now ▪ نآ يف  fī ʔānin adv. simultaneously, at the 
same time ▪ نلآا نم  mina -lʔāni adv. [time +] 
from now ◊ نلآا نم تاونس  years from now ▪ نم 

ادعاصف نلآا  mina -lʔāni faʂāƐidan adv. from now 
on ▪ نلآا لبق  qabla -lʔāni adv. formerly, 
previously 
ينآ   ʔānīy adj. • instant, immediate • present, 
current 
كاذنآ   ʔānađāka, ذئنآ  ʔānaʔiđin adv. • that day, at 
that time • in those days 
ناوأ   ʔawān n. |pl. ةنوآ  ʔāwinat| • time ▪ ـل ناولأا نآ  

ʔāna alʔawānu li- v. the time has come for/to… 
ىرخلأاو ةنولآا نیب ▪  bayna -lʔāwinati wa-lʔuxrā adv. 
from time to time, at times, sometimes ▪ قباس 

ھناولأ  sābiq li-ʔawānihi adj. premature ▪ ناولأا تاف  
fāta alʔawānu v. it is too late ▪ ةریخلأا ةنولآا يف  
fī -lʔāwinati -lʔaxīrati adv. recently, lately ▪ ىف 

ناولأاو رصعلا فلاس  fī sālifi -lƐaʂri wa-lʔawāni adv. 
long ago, in the olden days 

سنوأ   ʔawns n. invar. • ounce 
هآ   ʔāh interjection • (surprise) ah!, oh! • (pain) 
ouch!, ow! 
ةھآ   ʔāhat n. • sigh, moan 

هوأ   awwah interjection • oh!, ah! 
II هوأ  ʔawwaha v.intr. |2s(a) هوؤی  yuʔawwihu | ھیوأت  

taʔwīh| • sigh, moan 
V هوأت  taʔawwaha v.intr. |5s(a) هوأتی  yataʔawwahu | 

هوأت  taʔawwuh| • sigh, moan 
ىوأ   ʔawā v.intr. |1d2(a) يوأی  yaʔwī | ءاویإ  ʔīwāʔ| 

• take shelter at/in ىلإ  • head toward ▪ ىوأ 
شارفلا ىلإ  ʔawā ʔilā -lfirāši, ریرسلا ىلإ ىوأ  ʔawā 

ʔilā -ssarīri go to bed 
ىوأم   maʔw(an) n. indecl. |dual نایوأم  maʔwayāni | 

pl. def. وآم  maʔāw(in)| • shelter, 
accommodation 

II ىوأ  ʔawwā v.tr. |2d(a) يوؤی  yuʔawwī | ةیوأت  
taʔwiyat| • shelter, put up, accommodate 

IV ىوآ  ʔāwā v.tr. |4d(a) يوؤی  yuʔwī | ءاویإ  ʔīwāʔ| 
• shelter, put up, accommodate 
يأ   ʔayi particle • namely, that is, i.e. ◊ ةعاسلا دعب 

لیللا فصتنم دعب يأ ءاسم رشع ةیناثلا  after 12 a.m., 
that is, after midnight ◊ يبأو يمأ يأ يتلئاع  my 
family, namely my mom and dad 
يأ   ʔayy pronoun |f. ةیأ  ʔayyat| • interrogative [+ 
indefinite genitive singular noun] which ◊ يأ 

؟دلو  which boy? ◊ ؟تنب ةیأ  which girl? ▪ نم( يأ( 
__  ʔayy (min) __ [+ definite genitive plural 

noun or pronoun suffix] which of (the) __ 
؟بتكلا )نم( يأ ◊  which one of the books? ◊ ؟اھیأ  
which one of them? • any ▪ ءيش يأ  ʔayy šāyʔin 
n. anything ▪ دحاو يأ  ʔayy wāɧidin, صخش يأ  ʔayy 
šaxʂin n. anybody, anyone ▪ لاح يأ ىلع  Ɛalā 
ʔayyi ɧālin adv. anyhow, in any case ▪ ناكم يأ يف  
fī ʔayyi makānin adv. anywhere ▪ تقو يأ يف  fī 
ʔayyi waqtin adv. (at) any time ▪ يأ  ʔayya [+ 
indefinite genitive noun] What (a)...! ◊ يأ 

تنأ ریرش  What a naughty devil you are! ▪ ناك ایأ  
ʔayyan kāna whatever… (may be); whoever… 
(may be) ▪ امیأ  ʔayyumā [+ perfect] whichever, 
whatever ◊ ترتخا امیأ  whatever you choose; [+ 
noun in same case] whichever ▪ امیأ  ʔayyamā [+ 
indefinite genitive masdar] (for emphasis) 
very much ▪ جاھتبا امیأ جھتبا  ibtahaja 
ʔayyamā -btihājin v. be very delighted ▪ ينرسی 

نْأ رورس امیأ  yasurrunī ʔayyamā surūrin ʔan v. I'm 
very pleased to (do) ▪ ـب بیحرت امیأ بحر  raɧɧaba 
ʔayyamā tarɧībin bi- v. welcome warmly ⓘ The 
masculine form can precede a masculine or 
feminine noun. It can also precede a plural 
masculine or feminine pronoun suffix: ◊ يأ 

؟لجر  which man? ◊ ؟ةنیدم يأ  which city? ◊ ؟مھیأ  
which one of them? ◊ ؟نھیأ  which one of 
them? ⓘ The feminine form can only precede 
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a feminine noun, not a pronoun: ◊ ؟ةنیدم ةیأ  
which city?  
ةیآ   ʔāyat n. • (Quran) verse • sign, indication, 
miracle ▪ الله ةیآ  ʔāyat · aLLāhi Ayatollah (Shi'a 
cleric) 
ایإ   ʔiyyā particle • (untranslated) [verb + 
pronoun suffix (indirect object) + ایإ  ʔiyyā + 
pronoun suffix (direct object)] ◊ هایإ يناطعأ.  He 
gave me it. ◊ نیترم هایإ كتلأس.  She asked you it 
twice. ◊ اھایإ انیدھیس.  He'll send them to us. ⓘ A 
verb cannot take two pronoun suffixes. If both 
the direct and indirect objects of a verb are 
pronouns, the direct object is suffixed to ایإ  
ʔiyyā. If either of the objects is a noun, ایإ  ʔiyyā 
is not required. Compare: ◊ ةیدھلا دمحلأ تیطعأ.  I 
gave Ahmad the present. ◊ ةیدھلا ھتیطعأ.  I gave 
him the present. ◊ دمحلأ اھتیطعأ.  I gave it to 
Ahmad. ◊ اھایإ ھتیطعأ.  I gave him it. / I gave it 
to him. • هایإو  wa-ʔiyyāhu together with sb ◊ انأ 

مھایإو  I together with them • و( كایإ(  ʔiyyā(ka) 
(wa), نم كایإ  ʔiyyāka min beware of ◊ كایإ 

.ھنم بارتقلااو  Beware of getting to close to it. 
نْأ كایإ ▪  ʔiyyāka ʔan take care not to ◊ نأ كایإ 

.كل تلق ام ىسنت  Take care not to forget what I 
told you. 

دابیآ   ʔāypād n. invar. • iPad™ 
II دیأ  ʔayyada v.intr. |2s(a) دیؤی  yuʔayyidu | دییأت  

taʔyīd| • support, stand up for, back up, 
advocate • corroborate, confirm 
دییأت   taʔyīd n.↑ • support, advocacy 

• corroboration, confirmation 
دیؤم   muʔayyid act. part. n. • supporter, advocate 
زدیأ   ʔaydz n. • AIDS 

رایأ   ʔayyār n. dip. • (month) May ➥ The Months 
p. 165 

ناریإ   ʔīrān n. f. dip. • Iran 
يناریإ   ʔīrānīy adj. & n. • Iranian 

ادنلریإ   ʔīrlandā, ادنلریأ  ʔayrlandā n. f. invar. 
• Ireland 
يدنلریإ   ʔīrlandīy, يدنلریأ  ʔayrlandīy • adj. Irish • n. 
Irishman 
ةیدنلریإ   ʔīrlandīyat, ةیدنلریأ  ʔayrlandīyat n. 

• Irishwoman 
میرك سیآ   ʔāys krīm n. • ice cream 

ادنلسیآ   ʔāyslandā n. f. invar. • Iceland 
يدنلسیآ   ʔāyslandīy • adj. Icelandic • n. Icelander 

وكسیسیلإا   alʔaysīskō n. • ISESCO (Islamic 
Educational, Scientific and Cultural 
Organization) 

اضیأ   ʔayɖan adv. • also, too, as well 
ایلاطیإ   ʔīʈāliyā n. f. invar. • Italy 

يلاطیإ   ʔīʈālīy adj. & n. • Italian 
نوفیآ   ʔāyfōn n. invar. • iPhone™ 

لولیأ   ʔaylūl n. dip. • September ➥ The Months p. 
165 

لیمیإ   ʔīmayl n. • e-mail 
نیأ   ʔayna adv. • interrogative where? ◊ نوشیعت نیأ 

؟متنأ  Where do you live? ◊ ؟بھذت نیأ  Where are 
you going? ▪ نیأ ىلإ  ʔilā ʔayna where to? ◊ ىلإ 

؟ةلودلا ھجتت نیأ  Where is the country headed 
for? ▪ نیأ نم  min ʔayna where from? ◊ نیأ نم 

؟لجرلا كلذ ءاج  Where did that man come from? 
ـب ھل نیأ نم ▪  min ʔayna lahu bi- where can one 
get...? ◊ ؟انھ نم برقلاب ءاودب يل نیأ نم  Where can 
I get medicine around here? ◊ ؟كلذ كل نیأ نم  
Where did you get that? • conj. where ◊ لا 

.شیعی نیأ فرعأ  I don't know where he lives. 
امنیأ   ʔaynamā conj. [+ perfect] • wherever 
.ىضوفلا دجت تبھذ امنیأ ◊  Wherever you go, you 
find chaos. ◊ بھذ امنیأ اھلباقی ناك.  He saw her 
wherever he went. 
اھیأ   ʔayyuhā, اھیأ ای  yā ʔayyuhā particle |f. اھتیأ  

ʔayyatuhā| [+ nominative noun with definite 
article] • (usually untranslated) ◊ ةداسلا اھیأ 

!تادیسلاو  Ladies and gentlemen! ◊ نأ دیرت اذامل 
؟قمحلأا اھیأ اذھ لعفت  Why do you want to do that, 

stupid? ◊ ھللإا اھیأ!  O God! ◊ ةلیمجلا اھتیأً اركش!  
Thank you, beautiful! ⓘ اھیأ  ʔiyyā is a vocative 
particle, used to address people. It agrees in 
gender with the following word. It is not used 
with names.  ➥ compare with ای  yā p. 341 

توكلا   alkūt n. f. • (city in Iraq) Kut ➥ map on p. 
202 
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ب
ب   bāʔ n. f. | ءاب | • (second letter of the Arabic 
alphabet) • (numerical value) 2 • (point of 
information) B.,II. ➥ The Abjad Numerals p. 61 

ـب   bi- prep. prefix • in, at ➥ table on the right; 
compare with يف  fī p. 239 ◊ ةرھاقلاب نوشیعی.  They 
live in Cairo. ◊ ؟بابلاب نم  Who's at the door? 
ةیبرعلاب ▪  bi-lƐarabīyati adv. in Arabic ▪ لیللاب  
bi-llayli adv. at night • by, with ◊ راطقلاب  by train 
.ملقلاب ةلاسر بتك ◊  He wrote a letter by hand. 
• (untranslated; prefixed to direct object in 
some instances) ◊ اذھ لكب ملعت.  You know all 
this. • because of ▪ كلذب  bi-đālika adv. because 
of that • with, having, in ◊ نیریرسب ةفرغ دیرأ.  I 
want a room with two beds. ◊ ةحابسلا سبلامب  
dressed in swimwear • (with passive verbs 
and participles) by • (forms adverbs) -ly, in, 
with ◊ ءطبب  slowly ◊ فوخب  in fear ◊ ةبوعصب  with 
difficulty • [verb of motion +] take, bring ▪ ءاج 
ـب  jāʔa bi- v. bring 
نْأب   bi-ʔan [+ subjunctive] • by (do)ing ◊ "انایحأ 

 دلاخ دمحأ( ".بسحف انتایح يف اونوكی نأب نورخلآا اندعاسی
)قیفوت  "Sometimes others help us just by being 

in our lives." (Ahmed Khaled Tawfik, Egyptian 
writer) 
لاب   bi-lā, نودب  bi-dūna prep. • without ▪ ددرت لاب  
bi-lā taraddudin without hesitation ▪ ىودج لاب  
bi-lā jadwā adv. worthless, useless, of no use; 
in vain ▪ كش لاب  bi-lā šakkin, بیر لاب  bi-lā raybin 
adv. without a doubt, definitely, undoubtedly 
باقع لاب ▪  bi-lāa Ɛiqābin adv. unpunished 
امب   bi-mā conj. • with what, in what ◊ روخف انأ 

؟تلعف امب  I'm proud of what I did. ▪ نّأ امب  bi-mā 
ʔanna conj. since, because, in view of the fact 
that... ◊ انأ ھلعفأس لوغشم تنأ كنأ امب.  Since you are 
busy, I'll do it. ▪ اھیف امب  bi-mā fīhā, كلذ يف امب  
bi-mā fī đālika including ◊ امب ،ةریثك لكاشم كانھ 

.تارایسلا ماحزو ثولتلا كلذ يف  There are many 
problems, including pollution and traffic.  

ؤبؤب  buʔbuʔ n. |pl. dip. ئبآب  baʔābiʔ| • (eye) 
pupil 
رئب   biʔr n. f. |pl. رابآ  ʔābār| • well, spring ▪ رئب 

ةیطفن  biʔr · nafʈīyat oil well 
ةرؤب   buʔrat n. |pl. رؤب  buʔar| • focus, focal point 

ةرؤبلا ةیئانث ةراظن ▪  naʐārat ŧunāʔīyat · albuʔrati 
bifocals, bifocal glasses 

يب  
bī 

انب  
binā 

كب  
bika امكب  

bikumā 

مكب  
bikum 

كب  
biki 

نكب  
bikunna 

ھب  
bihi امھب  

bihimā 

مھب  
bihim 

اھب  
bihā 

نھب  
bihinna 

 
سئب    baʔisa v.intr. |1s4(b) سأبی  yabʔasu | سؤب  

buʔs| • become miserable 
سؤب   baʔusa v.intr. |1s6(b) سؤبی  yabʔusu | سأب  

baʔs| • be brave, be strong 
سأب   baʔs n.↑ |pl. سؤبأ  ʔabʔus| • bravery, 

strength • damage, harm ▪ سأب لا  lā baʔsᵃ Not 
bad!; Never mind!, It doesn't matter! • dread, 
fear 

سؤب   buʔs n.↑ • misery 
سئاب   bāʔis act. part. adj. |m. pl. dip. ءاسؤب  buʔasāʔ 

| elat. اسؤب رثكأ  ʔakŧar buʔsan| • miserable 
سئب   biʔsa interjection • [+ definite nominative 

noun] what a horrible…! ◊ متنأ لاجرلا سئب!  What 
horrible men you are! ◊ بذكلا سئب!  What a 
horrible lie! ▪ ام سئب  biʔsa mā it is horrible 
what… ◊ تلق ام سئب!  That's a horrible thing to 
say! ◊ ؟لعفن ام سئب لاأ  Isn't what we're doing 
horrible? 
سئب تانب   banāt · biʔs pl. n. • adversities, 
misfortunes 
ءاب   bāʔ n. f. ➥  ب above 
اباب   bābā n. invar. |pl. تاوباب  bābawāt or تاواباب  

bābāwāt| • pope 
يوباب   bābawīy adj. • papal 
لباب   bābil n. f. dip. • Babylon 
ةنتاب   bātnat n. dip. • (city in Algeria) Batna 

➥ map on p. 57 
ناجنذاب   bāđinjān coll. n. |sing. ةناجنذاب  bāđinjānat| 

• eggplants (UK: aubergines) 
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راب   bār n. • bar (UK: pub) 
دوراب   bārūd n. • gunpowder 
ةدوراب   bārūdat n. |pl. dip. دیراوب  bawārīd| • rifle 
ةكوراب   bārūkat n. |pl. dip. كیراوب  bawārīk| • wig 
سیراب   bārīs n. f. dip. • (capital of France) Paris 

اتساب   bāstā n. invar. • pasta 
اشاب   bāšā n. invar. |pl. تاواشاب  bāšāwāt| • pasha 
صاب   bāȿ n. • bus 

ناتسكاب   bākistān n. f. invar. • Pakistan 
يناتسكاب   bākistānīy adj. & n. • Pakistani 

نولاب   bālūn n. • balloon 
ھیلاب   bālayh n. • ballet ▪ ھیلاب صقار  rāqis · bālayh 

danseur ▪ ھیلاب ةصقار  rāqiʂat · bālayh ballerina 
ةیماب   bāmiyat n. • okra 
وجناب   bāngo n. • banjo • marijuana, cannabis 
كوكناب   bānkōk n. f. invar. • (capital of Thailand) 

Bangkok 
دنواب   bāwnd n. • (sterling) pound 

ياب   bāy interjection • Bye! 
تیاب   bāyt n. invar. • byte 
تنیاب   bāynt n. invar. • pint 

ربب   babr n. |pl. روبب  bubūr| • tiger 
ءاغبب   babbaɣāʔ n. |dual ناواغبب  babbaɣāwāni | pl. 

تاواغبب  babbaɣawāt| • parrot 
تب   batta v.tr. & intr. |1g3 تبی  yabuttu | تب  batt| 
• decide on )يف( , determine ◊ رمأ ىف ىضاقلا تب 

.ةیضقلا  The judge decided on the case. 
ةتب   battat n. • decision ▪ ةتبلا لاك  ka-lā -lbattata 
[negative +] adv. not at all, absolutely not 
!ةتبلا لاك ؟انفادھأ نع ىلختن نأ نكمی لھ ◊  Can we give 
up our goals? Absolutely not! 
رتب   batara v.tr. |1s3 رتبی  yabutru | رتب  batr| 
• amputate 

ءارتبلا   albatrāʔ n. f. • Petra (archaeological site 
in Jordan) ➥ picture to the right 

لورتب  betrōl n. • petroleum, oil 
يلورتب   betrōlīy adj. • petroleum-, oil-based 
ثب   baŧŧa v.tr. |1g3 ثبی  yabuŧŧu | ثب  baŧŧ| • spread 
• broadcast 
ثب   baŧŧ n.↑ • transmission, broadcast ▪ يح ثب  
baŧŧ ɧayy, رشابم ثب  baŧŧ mubāšir live broadcast 
ةرثب   baŧr coll. n. |sing. ةرثب  baŧrat | pl. روثب  buŧūr| 

• pimples • blisters 
VII قثبنا  inbaŧaqa v.intr. |7s قثبنی  yanbaŧiqu | قاثبنا  

inbiŧāq| • spring from نع  
عجب   bajaƐ coll. n. |sing. ةعجب  bajaƐat| • pelicans 
تحب   baɧt adj. m. f. • pure, exclusive ▪ اتحب  baɧtan 

adv. purely, exclusively, merely, only, just 
ثحب   baɧaŧa v.intr. |1s1 ثحبی  yabɧaŧu | ثحب  baɧŧ| 

• search for نع , look, seek ▪ يف ةربإ نع ثحب 
شق ةموك  baɧaŧa Ɛan ʔibratin fī kawmati qaššin v. 

idiom look for a needle in a haystack 
• research نع  • discuss sth ه with عم  
ثحب   baɧŧ n.↑ |pl. ثوحب  buɧūŧ or ثاحبآ  ʔabɧāŧ| 

• search ▪ نع ثحب يف  fī baɧŧin Ɛan, نع اثحب  baɧŧan 
Ɛan in search of, on the look for ◊ رفاس 

.بھذلا نع اثحب نورماغملا  The adventurers 
traveled in search of gold. • research, study, 
dissertation 

 

 
Camels in front of the treasury in Petra 

 
ثحاب  bāɧiŧ act. part. n. |pl. نوثحاب  bāɧiŧūna or ثاحب  

buɧɧāŧ| • researcher 
ةثاحب   baɧɧāŧat n. m. • eminent scholar 

III ثحاب  bāɧaŧa v.tr. |3s ثحابی  yubāɧiŧu | ةثحابم  
mubāɧaŧat| • discuss sth ه with عم , talk 

ةثحابم   mubāɧaŧat n.↑ • conversation, discussion, 
dialog, talk ▪ تاثحابم  mubāɧaŧāt pl. n. talks 

VI ثحابت  tabāɧaŧa v.intr. |6s ثحابتی  yatabāɧaŧu | 
ثحابت  tabāɧuŧ| • discuss together sth لوح  with 

عم , talk together 
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ثحابت   tabāɧuŧ n.↑ • discussion, conversation 
رحب   baɧr n. |pl. روحب  buɧūr or راحب  biɧār| • sea 

ارحب ▪  baɧran adv. by sea ▪ طسوتملا ضیبلأا رحبلا  
albaɧr alʔabyaɖ almutawassiʈ the 
Mediterranean Sea ▪ رمحلأا رحبلا  albaɧr 
alʔaɧmar the Red Sea ▪ برعلا رحب  baɧr · alƐarabi 
the Arabian Sea ▪ تیملا رحبلا  albaɧr almayyit the 
Dead Sea ▪ رحب ھكاوف  fawākih · baɧr pl. n. 
seafood • (poetry and music) measure, meter 
• رحب يف  fī baɧri prep. within ◊ يف لمعلا اذھ يھنأس 

.ةعاس رحب  I will finish this work within an hour. 
يرحب   baɧrīy adj. • marine, sea-, seaside 
• naval • n. sailor, seaman 
ةیرحب   baɧrīyat n. • navy 

نیرحبلا   albaɧrayn n. f. • Bahrain ▪ نیرحبلا ةكلمم  
mamlakat · albaɧrayni n. the Kingdom of 
Bahrain 
ينیرحب   baɧraynīy adj. & n. • Bahraini 

 

 
 map of Bahrain 

 
ةمانملا .1   almanāmat Manama 
عافرلا .2   arrifāƐ Riffa 
قرحملا .3   almuɧarraq Muharraq 
دمح ةنیدم .4   madīnat · ɧamad Hamad Town 
يلاع .5   Ɛālī A'ali 
ىسیع ةنیدم .6   madīnat · Ɛīsā Isa Town 
ةرتس .7   sitrat Sitra 
عیدبلا .8   albudayƐ Budaiya 

 
راحب   baɧɧār n. |pl. ةراحب  baɧɧārat| • sailor, 

seaman 

ةریحب   buɧayrat n. diminutive • lake 
II رحب  baɧɧara v.intr. |2s رحبی  yubaɧɧiru | ریحبت  

tabɧīr| • sail, travel by sea 
IV رحبأ  ʔabɧara v.intr. |4s رحبی  yubɧiru | راحبإ  

ʔibɧār| • sail, travel by sea 
راخب   buxār n. |pl. ةرخبأ  ʔabxirat or تاراخب  buxārāt| 

• steam, vapor 
روخب   baxūr n. • incense 
ةرخاب   bāxirat n. |pl. dip. رخاوب  bawāxir| • ocean 

liner • steamboat 
II رخب  baxxara v.tr. |2s رخبی  yubaxxiru | ریخبت  tabxīr| 

• vaporize 
V رخبت  tabaxxara v.intr. |5s رخبتی  yatabaxxaru | رخبت  

tabaxxur| • evaporate 
رخبت   tabaxxur n.↑ • evaporation 

لخب   baxula v.intr. |1s6 لخبی  yabxulu | لخب  buxl| 
• be tightfisted toward ىلع  or نع  with ـب , be 
stingy ◊ لاملاب اھیلع لخبی ناك.  He was tightfisted 
toward her with his money. • be greedy with 
ـب  
لخب   buxl n.↑ • tightfistedness, stinginess 

• greed, avarice 
لیخب   baxīl |pl. dip. ءلاخب  buxalāʔ| • adj. |elat. لخبأ  

ʔabxal| stingy, tightfisted, miserly, cheap; 
greedy • n. miser 
أدب   badaʔa v. |1s1(b) أدبی  yabdaʔu | ءدب  badʔ| 
• v.intr. begin, start, commence ◊ تأدب ىتم 

؟ىلولاا ةیملاعلا برحلا  When did World War One 
begin? • v.tr. & intr. begin )ـب( , start, 
commence ◊ اعم ةدیدج ةایح أدبنل.  Let's start a new 
life together. ◊ دعب ھلمع أدبی مل.  He still hasn't 
started his job. • [+ indicative or masdar] 
begin to (do), start to (do), commence (do)ing 
.مدنلاب رعشت تأدب ◊  She has started to have 
feelings of regret. ◊ توص لاب ةءارقلا أدب.  He 
began reading silently. ▪ ملاكلا أدب  badaʔa 
alkalām begin speaking, start talking 
ءدب   badʔ n.↑ • beginning, start, commencement 
نم اءدب ▪  badʔan min, ـب اءدب  badʔan bi- prep. 
starting, from ◊ مویلا نم اءدب  starting today ▪ يف 

ءدبلا  fī -lbadʔi, رملأا ءدب يف  fī badʔi -lʔamri adv. at 
first, in the beginning 

ئداب   bādiʔ act. part. n. • beginning ▪ رملأا ئداب يف  
fī bādiʔi -lʔamri, رملأا ئداب  bādiʔa -lʔamri adv. at 
first, in the beginning 
ةیادب   bidāyat n. • beginning, start ▪ ةیادبلا ذنم  

munđu -lbidāyati adv. from the beginning, all 
along ▪ ةیادبلا يف  fī -lbidāyati adv. at first, in the 
beginning 
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يئادب   bidāʔīy adj. |elat. ةیئادب رثكأ  ʔakŧar 
bidāʔīyatan| • primitive 
أدبم   mabdaʔ n. |pl. dip. ئدابم  mabādiʔ| • principle, 

rule, basis 
يئدبم   mabdaʔīy adj. • basic, fundamental ▪ ایئدبم  
mabdaʔīyan adv. in principle; originally 
• original 

VIII أدتبا  ibtadaʔa v. |8s(c) ئدتبی  yabtadiʔu | ءادتبا  
ibtidāʔ| • v.intr. begin, start ◊ ملیفلا ضرع ئدتبی 

.ةعباسلا ةعاسلا يف  The movie starts at seven 
o'clock. • v.tr. begin, start ◊ ةتس نم يلمع تأدتبا 

.رھشأ  I started my work six months ago. 
ءادتبا   ibtidāʔ n.↑ • beginning, start, 

commencement ▪ نم ءادتبا  ibtidāʔan min prep. 
starting, from ◊ مویلا نم ءادتبا  starting today 
يئادتبا   ibtidāʔīy adj. • initial, primary, 
elementary ▪ ةیئادتبا ةسردم  madrasat ibtidāʔīyat n. 
elementary school 

ئدتبم   mubtadiʔ act. part. n. • beginner, novice 
أدتبم   mubtadaʔ pass. part. n. • (grammar) subject 

(of a nominal sentence) 
دب   budd n. • option, choice • way out, escape 
نْأ نم ھل دب لا ▪  la budda lahu min ʔan, نْأو دب لا  lā 
budda wa-ʔan, نْأ دب لا  lā budda ʔan be necessary 
to (do), must (do), have to (do) ◊ نأ نم دب لا 

.ائیش لعفت  You must do something. ◊ اھل دب لا ناك 
.ھعم بھذت نأ  She had to go with him. ◊ دب لا لاوأ 

.مكلك مكركشأ نأ نم  First of all, I have to thank all 
of you. ◊ ائیش كلذ ينعی نأو دب لا!  That has to 
mean something! ◊ حزمت كنأ دب لا!  You must be 
kidding! ◊ ةنس نم رثكأ راظتنلاا نم دب لا.  One has to 
wait over a year. ◊ لوقلا نم يل دب لا، ...  I have to 
say, ... ◊ ىفشتسملا ىلإ باھذلا نم ھل دب لا ناك.  He had 
to go to the hospital. ⓘ The subject of the 
English verbs 'must' and 'have to' is expressed 
as the object of the preposition ـل  li-: ◊ يل دب لا 

.اروف تیبلا ىلإ بھذأ نأ  I have to go home 
immediately. ◊ اروف تیبلا ىلإ بھذی نأ ھل دب لا.  He 
has to go home immediately. ; [+ negative] 
must not ◊ ادبأ اذھ ىسنن لا نأ نم دب لا.  We mustn't 
ever forget this.; [+ perfect] must have (done) 
!ھلقع دقف ھنأ دبلا ◊  He must have lost his mind! 
.ذیبنلا نم ترثكأ ينأو دب لا ◊  I must have had too 
much wine to drink. ▪ نْأ ھنم دب لا  lā budda minhu 
ʔan it is inevitable that... 

II ددب  baddada v.tr. |2s ددبی  yubaddidu | دیدبت  tabdīd| 
• scatter, disperse • waste, squander 
دیدبت   tabdīd n.↑ • dispersal • waste 
ددبم   mubaddid act. part. • adj. |elat. ادیدبت رثكأ  

ʔakŧar tabdīdan| wasteful, extravagant • n. 
spendthrift, squanderer 

X دبتسا  istabadda v.intr. |10g دبتسی  yastabiddu | 
دادبتسا  istibdād| • overpower ـب , overwhelm 

.بعتلا ھب دبتسا ◊  Tiredness overcame him. 
دادبتسا   istibdād n.↑ • dictatorship, despotism 
دبتسم   mustabidd act. part. • adj. |elat. ادادبتسا رثكأ  

ʔakŧar istibdādan| autocratic, tyrannical • n. 
tyrant 

ةرداب   bādirat n. |pl. dip. رداوب  bawādir| • sign, 
indication, gesture 

III رداب  bādara v.intr. |3s ردابی  yubādiru | ةردابم  
mubādarat| • hurry, rush, hasten • embark on 

ىلإ , set out, begin 
ةردابم   mubādarat n.↑ • initiative 
موردب   badrūm, نوردب  badrūn n. • basement 

عیدب   badīƐ adj. |elat. عدبأ  ʔabdaƐ| • wonderful, 
magnificent 

عیدبلا   albudayƐ n. f. • (city in Bahrain) Budaiya 
➥ map on p. 25 

IV عدبأ  ʔabdaƐa v.tr. |4s عدبی  yubdiƐu | عادبإ  ʔibdāƐ| 
• create 

عادبإ   ʔibdāƐ n.↑ • creativity, originality 
• creation, innovation 

عدبم   mubdiƐ act. part. • adj. |elat. اعادبإ رثكأ  ʔakŧar 
ʔibdāƐan| creative • n. innovator 
لدب   badal n. • substitute, alternative ▪ نم لادب  

badalan min prep. instead of ◊ بھذت نأ كناكمإب 
.تبغر اذإ ينم لادب  You can go instead of me if 

you want. ▪ نْأ نم لادب  badalan min ʔan conj. 
instead of (do)ing, rather than ◊ لمعلا ىلإ بھذأ 

.ةرایسلاب باھذلا نم لادب مادقلأا ىلع اریس  I walk to 
work rather than go by car. ◊ تیبلا يف تیقب 

.دجسملا ىلإ بھذأ نأ نم لادب مھعم يلصلأ  I stayed 
home to pray with them rather than go to the 
mosque. • (grammar) apposition 
لدب   badala prep. • instead of ◊ لدب ةرداغملا تررق 

.لئاط لاب راظتنلإا  I decided to leave instead of 
waiting in vain. 
ةلدب   badlat n. |pl. لدب  bidal| • suit 
لیدب   badīl n. |pl. dip. ءلادب  budalāʔ| • alternative, 

substitute, replacement, spare 
II لدب  baddala v.tr. |2s لدبی  yubaddilu | لیدبت  tabdīl| 

• change, switch, substitute 
لیدبت   tabdīl n.↑ • replacement, substitution 

III لداب  bādala v.tr. |3s لدابی  yubādilu | ةلدابم  
mubādalat| • exchange sb/sth ه for ـب  

ةلدابم   mubādalat n.↑ • exchange 
VI لدابت  tabādala v.tr. |6s لدابتی  yatabādalu | لدابت  
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tabādul| • exchange ▪ لوح ءارآ لدابت  tabādala 
ʔārāʔ ɧawla share opinions about, exchange 
views on 

لدابت   tabādul n.↑ • exchange 
لدابتم   mutabādal pass. part. adj. • mutual, 

reciprocal ▪ لدابتم لكشب  bi-šaklin mutabādalin, 
ةلدابتم ةروصب  bi-ʂūratin mutabādalatin adv. 

mutually 
X لدبتسا  istabdala v.tr. |10s لدبتسی  yastabdilu | 

لادبتسا  istibdāl| • exchange sth ه for ـب , replace 
لادبتسا   istibdāl n.↑ • replacement, substitution 

ندب   baduna v.intr. |1s6 ندبی  yabdunu | ةنادب  badānat| 
• become fat 
ندب   badan n. |pl. نادبأ  ʔabdān| • body 

يندب   badanīy adj. • physical, bodily, corporal 
ةنادب   badānat n.↑ • obesity 
نیدب   badīn adj. |m. pl. dip. ءاندب  budunāʔ or ندب  

budun | elat. ندبأ  ʔabdan| • fat, obese, 
overweight 
ادب   badā v.intr. |1d3 ودبی  yabdū | ودب  budūw| 
• seem, appear, look ▪ نّأ ودبی  yabdu ʔanna, ودبی 

نأكو  yabdū wa-ka-ʔanna, نّأ ول امك ودبی  yabdū ka-mā 
law ʔanna it seems that…, it appears as if… 
ریطت اھنأ ول امك ھیلابلا ةصقار تدب ◊  The ballerina 
looked as though she was flying. ▪ نّأ يل ودبی  
yabdū lī ʔanna, نّأ ول امك يل ودبی  yabdū lī ka-mā law 
ʔanna it seems to me that… ◊ نأ ول امك يل ودبی 

.يتأی نل فیضلا  It seems to me that the guest is 
not coming. ▪ ودبی ام ىلع  Ɛalā mā yabdū adv. so it 
seems, apparently 

يودب   badawīy |pl. ودب  badw| • adj. Bedouin, 
nomadic • n. Bedouin, nomad 

 

 
Bedouins and the Giza Pyramids 

 
ةوادب   badāwat n. • Bedouin life, desert life, 

nomadism 
ةیداب   bādiyat n. |pl. def. داوب  bawād(in)| • steppe, 

desert, wilderness 

ءادیب   baydāʔ n. f. dip. |pl. دیب  bīd or تاوادیب  
baydāwāt| • steppe, desert, wilderness 

IV ىدبأ  ʔabdā v.tr. |4d يدبی  yubdī | ءادبإ  ʔibdāʔ| 
• show, demonstrate • express, voice ▪ ىدبأ 

يف ھیأر  ʔabdā raʔyahu fī express one's opinion 
on 
رذب   bađara v.tr. |1s3 رذبی  yabđuru | رذب  bađr| 
• sow, disseminate 
رذب   bađr coll. n. |sing. ةرذب  bađrat | pl. روذب  buđūr| 
• seeds 

II رذب  bađđara v.tr. |2s رذبی  yubađđiru | ریذبت  tabđīr| 
• waste, squander 

ریذبت   tabđīr n.↑ • waste 
رذبم   mubađđir act. part. • adj. |elat. اریذبت رثكأ  

ʔakŧar tabđīran| wasteful, extravagant • n. 
spendthrift, squanderer 
لذب   bađala v.tr. |1s2/1s3 لذبی  yabđilu or  yabđulu | 

لذب  bađl| • exert, expend ▪ ادھج لذب  bađala 
juhdan make an effort ▪ هدھج ىراصق لذب  bađala 
qaʂārā juhdihi go to great pains 
لذب   bađl n.↑ • effort, exertion, expenditure 

لوذبم   mabđūl pass. part. • adj. exerted • n. 
effort, exertion, expenditure 
ةلذب   bađlat n. |pl. لذب  biđal| • suit 
ءاذب   bađāʔ n. • obscenity 

أرب   baraʔa v.tr. |1s1(b) أربی  yabraʔu | ءرب  barʔ| 
• create ◊ نوكلا ھـللا أرب.  God created the 
universe. 
ئرب   bariʔa v.intr. |1s4(c) أربی  yabraʔu | ةءارب  

barāʔat| • be innocent of نم  • be acquitted of 
نم , be cleared (of wrongdoing) • be cured of 
نم , get better, recover ◊ نم أربت يكل ءاودلا لوانت 

.ضرملا  Take the medication so that you get 
better. 

ةءارب   barāʔat n.↑ • innocence • acquittal 
• patent, license 

ءيرب   barīʔ adj. |m. pl. dip. ءایربأ  ʔabriyāʔ | elat. 
ةءارب رثكأ  ʔakŧar barāʔatan| • innocent, naive 

II أرب  barraʔa v.tr. |2s(c) ئربی  yubarriʔu | ةئربت  
tabriʔat| • acquit sb ه of نم , exonerate 

ةئربت   tabriʔat n.↑ • acquittal, exoneration 
لیزاربلا   albrāzīl n. f. • Brazil 

يلیزارب   brāzīlīy adj. & n. • Brazilian 
غارب   brāɣ n. f. dip. • (capital of the Czech 

Republic) Prague 
وفارب   brāvō interjection • Bravo!, Well done! 
يربرب   barbarīy adj. & n. • |pl. ربرب  barbar or ةربارب  

barābirat| Berber (ethnic group in northern 
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Africa) • barbarian 
ةیربرب   barbarīyat n. • barbarianism 

ةربرب   barbarat n. dip. • (city in Somalia) Berbera 
➥ map on p. 177 

لاغترب   burtuɣāl n. f. dip. • Portugal 
يلاغترب   burtuɣālīy adj. & n. • Portuguese 

لاقترب   burtuqāl coll. n. |sing. ةلاقترب  burtuqālat| 
• oranges 
يلاقترب   buruqālīy adj. • (color) orange 

جرب   burj n. |pl. جاربأ  ʔabrāj| • tower ▪ برعلا جرب  
burj · alƐarabi Burj Al Arab (luxury hotel in 
Dubai) • sign of the zodiac ▪ جاربلأا ةرئاد  dāʔirat 
· alʔabrāji zodiac ▪ ؟كجرب وھ ام  mā huwa burjuka 
What's your sign? ▪ جرب نم انأ __.  ʔana min burji 
· __ I'm a __. • constellation 

 

 
Burj Al Arab hotel in Dubai 

 
لجرب   barjal n. |pl. dip. لجارب  barājil| • (for 

inscribing circles) compass 
ةحرابلا   albāriɧata adv. • yesterday 

درب   v. • baruda v.intr. |1s6 دربی  yabrudu | دورب  
burūd| become cold • barada v.tr. |1s3 دربی  
yabrudu | درب  bard| file (down) 

دراب   bārid act. part. adj. |elat. دربأ  ʔabrad| • cold 
• silly, stupid 

درب   bard n. • coldness, cold • (sickness) cold 
درب   barad coll. n. |sing. ةدرب  baradat| • hail 

يدرب   bardīy n. • (plant) papyrus ▪ يدربلا قرو  
waraq · albardīyi papyrus paper 
ةیدرب   bardīyat n. • papyrus paper 

ةدارب   burādat n. • filings, shavings 
ةدورب   burūdat n. • cold 

دیرب   barīd n. • mail ▪ يوج دیرب  barīd jawwīy airmail 
ينورتكلإ دیرب ▪  barīd ʔelektrōnīy e-mail ▪ يداع دیرب  
barīd Ɛādīy standard mail ▪ لجسم دیرب  barīd 
musajjal registered mail ▪ لجعتسم دیرب  barīd 
mustaƐjil express mail ▪ دیرب يعاس  sāƐī · barīd n. 
mail carrier (UK: postman) ▪ دیرب قودنص  ʂundūq 
· barīd mailbox (UK: letter box) ▪ دیرب بتكم  
maktab · barīd post office 
يدی  رب  barīdīy adj. • postal 

دربم   mibrad n. |pl. dip. درابم  mabārid| • (tool) file, 
rasp ▪ رفاظأ دربم  mibrad · ʔaȥāfir nail file 

II درب  barrada v.tr. |2s دربی  yubarridu | دیربت  tabrīd| 
• cool, chill 

IV دربأ  ʔabrada v.intr. |4s دربی  yubridu | داربإ  ʔibrād| 
• ءامسلا تدربأ  ʔabradat assamāʔu hail ◊ ءامسلا دربت.  
It's hailing. (lit. The sky is hailing.) 

ةدیرب   buraydat n. • (city in Saudi Arabia) 
Buraidah ➥ map on p. 144 
رب   barr n. • land, ground ▪ ارب  barran adv. by 
land, overland 
يرب   barrīy adj. • land-, terrestrial 
رب   birr n. • charity • piety, righteousness 

يئامرب   barmāʔīy | > ءام + رب  barr + māʔ| • adj. 
amphibious • n. amphibian 

II ررب  barrara v.tr. |2s رربی  yubarriru | ریربت  tabrīr| 
• justify, warrant 

ریربت   tabrīr n.↑ • justification, excuse 
رربم   mubarrir act. part. n. • justification, excuse 

ھل رربم لا ▪  lā mubarrira lahu unjustifiable 
زرب   baraza v.intr. |1s3 زربی  yabruzu | زورب  burūz| 
• stand out, be prominent, emerge 

زورب   burūz n.↑ • prominence, emergence 
زراب   bāriz act. part. adj. |elat. زربأ  ʔabraz| 

• outstanding, remarkable, prominent 
زارب   birāz n. • feces, excrement 

III زراب  bāraza v.tr. |3s زرابی  yubārizu | ةزرابم  
mubārazat| • duel, fence 

ةزرابم   mubārazat n.↑ • fencing, sword fighting 
زرابم   mubāriz act. part. n. • competitor, 

contender 
IV زربأ  ʔabraza v.tr. |4s زربی  yubrizu | زاربإ  ʔibrāz| 
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• highlight, accentuate • expose • present, 
show 

زاربإ   ʔibrāz n.↑ • accentuation • exposure 
میسرب   birsīm n. • clover 
ةنولشرب   baršilōnat n. invar. • (city in Spain) 

Barcelona 
صرب   burʂ n. |pl. صاربأ  ʔabrāʂ| • gecko 

نامطرب   barʈamān n. • jar 
عرب   baraƐa v.intr. |1s1 عربی  yabraƐu | ةعارب  

barāƐat| • be proficient in يف , be skillful 
ةعارب   barāƐat n.↑ • skill, efficiency, proficiency 
عراب   bāriƐ act. part. adj. |elat. عربأ  ʔabraƐ| 

• skilled, skillful 
V عربت  tabarraƐa v.tr. |5s عربتی  yatabarraƐu | عربت  

tabarruƐ| • donate to ه sth ـب , contribute 
عربت   tabarruƐ n.↑ • donation, contribution 

عربتم   mutabarriƐ act. part. n. • donor 
QI معرب  barƐama v.intr. |11s معربی  yubarƐimu | 

ةمعرب  barƐamat| • bud, sprout 
معرب   burƐum n. |pl. dip. معارب  barāƐim| • bud, 

sprout, shoot 
ثوغرب   burɣūŧ n. |pl. dip. ثیغارب  barāɣīŧ| • flea 

يغرب   burɣīy n. |pl. dip. يغارب  barāɣīy| • screw 
قرب   baraqa v.intr. |1s3 قربی  yabruqu | قرب  barq| 

• flash 
قرب   barq n.↑ |pl. قورب  burūq| • lightning ▪ عرسأ 

قربلا نم  ʔasraƐ mina -lbarqi idiom faster than 
lightning (i.e. very fast) 

ةیقرب   barqīyat n. • telegram, telegraph 
قارب   barrāq adj. |elat. اقیرب رثكأ  ʔakŧar barīqan| 

• flashing, twinkling 
قیرب   barīq n. |pl. dip. قئارب  barāʔiq| • shine, 

luster 
قیربإ   ʔibrīq n. |pl. dip. قیرابأ  ʔabārīq| • jug, 

kettle ▪ ياش قیربإ  ʔibrīq · šāy teapot 
عقرب   burqaƐ n. |pl. dip. عقارب  barāqiƐ| • burka 

(veil covering a woman's entire body, with 
netting covering the eyes), burqa 

قوقرب   barqūq coll. n. |sing. ةقوقرب  barqūqat| 
• plums 
كرب   baraka v.intr. |1s3 كربی  yabruku | كورب  burūk| 

• (of camels) kneel down 
كوربم   mabrūk pass. part. • adj. |elat. كربأ  ʔabrak 

or ةكرب رثكأ  ʔakŧar barkatan| blessed, happy 
• كوربم  mabrūk, كوربم فلأ  ʔalfa mabrūk 
Congratulations! 

ءاكرب   barkāʔ n. f. dip. • (city in Oman) Barka 
➥ map on p. 214 

ةكرب   barakat n. • blessing 
ةكرب   birkat n. |pl. كرب  birak| • pool, pond, 

puddle 
II كرب  barraka v. |2s كربی  yubarriku | كیربت  tabrīk| 

• v.intr. bless fii يف  • v.tr. make (a camel) kneel 
down 

كیربت   tabrīk n.↑ • blessing 
III كراب  bāraka v.intr. |3s كرابی  yubāriku | ةكرابم  

mubārakat| • (of God) bless يف كیف الله كراب ▪   
bāraka aLLāhu fīka, كیف كرابی الله  aLLāhu yubāriku 
fīka God bless you! 

كرابم   mubārak pass. part. adj. |elat. ةكرابم رثكأ  
ʔakŧar mubārakatan| • fortunate, lucky 
• blessed 

ناكرب   burkān n. |pl. dip. نیكارب  barākīn| • volcano 
يناكرب   burkānīy adj. • volcanic ▪ ةیناكرب ممح  
ɧumam burkānīyat lava 

ناملرب   barlamān n. • parliament 
يناملرب   barlamānīy adj. • parliamentary 

نیلرب   barlīn n. f. dip. • (capital of Germany) 
Berlin 
مرب   barama v.intr. |1s3 مربی  yabrumu | مرب  barm| 
• spin, twist, curl, wind 

ةمیرب   barrīmat, ةمارب  barrāmat n. |pl. dip. مئارب  
barāʔim| • drill 

V مربت  tabarrama v.intr. • |5s مربتی  yatabarramu | 
مربت  tabarrum| get bored with ـب , bemoan 
يئامرب   barmāʔīy | > ءام + رب  barr + māʔ| • adj. 

amphibious • n. amphibian 
QI جمرب  barmaja v.tr. |11s جمربی  yubarmiju | ةجمرب  

barmajat| • (computers) program 
ةجمرب   barmajat n.↑ • programing 
جمربم   mubarmij act. part. n. • programmer 
جمانرب   barnāmaj n. |pl. dip. جمارب  barāmij| 

• (plan) program, campaign, schedule ▪ ذفن 
اجمانرب  naffađa barnāmajan v. implement a 

program • (TV, radio) program • (computer) 
program, app 

لیمرب   birmīl or  barmīl n. |pl. dip. لیمارب  barāmīl| 
• barrel, keg, vat, drum 
نرب   bern n. f. dip. • (capital of Switzerland) Bern 
ةھرب   burhat n. |pl. تاھرب  bur(u)hāt| • moment, 

instant ▪ ةھرب  burhatan adv. for a little while 
QI نھرب  barhana v.intr. |11s نھربی  yubarhinu | ةنھرب  

barhanat| • prove ىلع , demonstrate 
ةنھرب   barhanat n.↑ • demonstration 
ناھرب   burhān n. |pl. dip. نیھارب  barāhīn| • proof 

يتناتستورب   brotostāntīy adj. & n. • Protestant 
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ةیتناتستورب   brotostāntīyat n. • Protestantism 
نیتورب   brōtīn n. • protein 
ةتاتسورب   brostātat, invar. اتاتسورب  brostātā, تاتسورب  

brostāt n. • prostate 
روسفورب   brofisōr n. • professor 

لسكورب   brōksel n. f. dip. • (capital of Belgium) 
Brussels 

يانورب   brūnāy n. f. invar. • Brunei 
زنورب   bronz n. • bronze 

يزنورب   bronzīy adj. • bronze-, bronzen 
ىرب   barā v.tr. |1d2 يربی  yabrī | يرب  bary| 

• sharpen, trim, shape 
ةیارب   barrāyat n. • pencil sharpener 
ةاربم   mibrāʔ n. |pl. def. رابم  mabār(in)| • pencil 

sharpener 
III ىراب  bārā v.tr. |3d يرابی  yubārī | ةارابم  mubārāt| 

• compete with 
ةارابم   mubārāt n.↑ |pl. تایرابم  mubārayāt| 

• contest, competition, match, game 
VI ىرابت  tabārā v.intr. |6d ىرابتی  yatabārā | def. رابت  

tabār(in)| • compete against عم  
ایناطیرب   barīʈāniyā or  brīʈāniyā n. f. invar. 

• Britain ▪ ىمظعلا ایناطیرب  barīʈāniyā -lƐuʐmā 
Great Britain 
يناطیرب   barīʈānīy • adj. British • n. Briton 
رزب   bizr coll. n. |sing. ةرزب  bizrat | pl. روزب  buzūr| 
• seeds 
ةزب   bizzat n. • attire, uniform 

VIII زتبا  ibtazza v.tr. |8g1 زتبی  yabtazzu | زازتبا  
ibtizāz| • blackmail, extort 

زازتبا   ibtizāz n.↑ • blackmail, extortion 
غزب   bazaɣa v.intr. |1s3 غزبی  yabzuɣu | غوزب  buzūɣ| 

• dawn • teethe 
غوزب   buzūɣ n.↑ • dawn ▪ رجفلا غوزب عم  maƐa 

buzūɣi -lfajri adv. at the crack of dawn 
ءلازاب   bāzillāʔ, لازاب  bāzillā coll. n. • peas 

میزبإ   ʔibzīm n. |pl. میزابأ  ʔabāzīm| • buckle, clasp 
QI نتسب  bastana v.intr. |11s نتسبی  yubastinu | ةنتسب  

bastanat| • garden 
ةنتسب   bastanat n.↑ • gardening 
ناتسب   bustān n. |pl. dip. نیتاسب  basātīn| • orchard, 

garden 
يناتسب   bustānīy • adj. garden-, horticultural • n. 
gardener 
رسب   busr coll. n. |sing. ةرسب  busrat or راسبإ  ʔibsār| 

• unripe dates 
VIII رستبا  ibtasara v.tr. |8s رستبی  yabtasiru | راستبا  

ibtisār| • begin prematurely 

رستبم   mubtasir act. part. adj. • premature 
طسب   v. • basaʈa v.tr. |1s3 طسبی  yabsuʈu | طسب  basʈ| 

extend, spread • unroll, unfold • clarify, lay 
out, set out • please, delight, make happy 
• basuʈa v.intr. |1s6 طسبی  yabsuʈu | ةطاسب  basāʈat| 
be simple 
طسب   basʈ n.↑ • extension, spread 

• (mathematics) numerator 
ةطاسب   basāʈat n.↑ • simplicity ▪ ةطاسبب  bi-basāʈatin 

adv. simply (speaking) 
طاسب   bisāʈ n. |pl. طسب  busuʈ or ةطسبأ  ʔabsiʈat| 

• carpet ▪ حیر طاسب  bisāʈ · rīɧ flying carpet 
طیسب   basīʈ adj. |m. pl. dip. ءاطسب  busaʈāʔ | elat. 
طسبأ  ʔabsaʈ| • simple, basic 

II طسب  bassaʈa v.tr. |2s طسبی  yubassiʈu | طیسبت  tabsīʈ| 
• simplify, streamline 

طیسبت   tabsīʈ n.↑ • simplification 
تیوكسب   baskawīt n. • cookie (UK: biscuit) 

ةمسب   basmat n. |pl. تامسب  bas(a)māt| • smile 
VIII مستبا  ibtasama v.intr. |8s مستبی  yabtasimu | ماستبا  

ibtisām| • smile 
مستبم   mubtasim act. part. adj. |elat. اماستبا رثكأ  

ʔakŧar ibtisāman| • smiling, smiley 
ةماستبا   ibtisāmat n. • smile 

QI لمسب  basmala v.intr. |11s لمسبی  yubasmilu | ةلمسب  
basmalat| • say "In the name of God, the Most 
Gracious, the Most Merciful" ⓘ This verb is 
an abbreviation derived from the first part of 
the utterance   میحرلا نمحرلا الله مسب 

  

 
 

 The Basmalah written in calligraphy 
ةلمسب  basmalat n.↑ • basmalah (saying "In the 

name of God, the Most Gracious, the Most 
Merciful")➥ picture on p. 30 

تشب   bišt n. • bisht (men's overcoat worn over a 
thobe) 
رشب   bašara v.tr. |1s3 رشبی  yabšuru | رشب  bašar| 

• grate 
رشب   bašar coll. n. • humankind, humans 

يرشب   bašarīy adj. • human- 
ةیرشب   bašarīyat n. • humankind, human race 
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ةرشب   bašarat n. • complexion, skin ▪ ةرشبلا رمسأ  
ʔasmar · albašarati, ةرشبلا دوسأ  ʔaswad · albašarati, 

ةرشبلا نكاد  dākin · albašarati dark(-skinned), 
tanned ▪ ةرشبلا حتاف  fātiɧ · albašarati 
fair(-skinned) 

راشب   baššār man's name • Bashar 
ةریشب   bušayrat n. • cuticle 
ةرشبم   mibšarat n. • grater ▪ ةنبج ةرشبم  mibšarat · 

jubnat cheese grater 
II رشب  baššara v.tr. |2s رشبی  yubašširu | ریشبت  tabšīr| 

• preach to sb ه sth ـب , propagate, spread 
(good news) 

رشبم   mubaššir act. part. n. • evangelist, 
missionary 

III رشاب  bāšara v.tr. |3s رشابی  yubāširu | ةرشابم  
mubāšarat| • undertake, carry out, pursue, 
practice 

ةرشابم   mubāšarat n.↑ • pursuit ▪ ةرشابم  
mubāšaratan adv. directly, immediately 

رشابم   mubāšir act. part. adj. • direct ▪ رشابم ریغ  
ɣayr · mubāšir indirect ▪ رشابم ریغ لكشب  bi-šaklin 
ɣayri mubāširin, ةرشابم ریغ ةروصب  bi-ʂūratin ɣayri 
mubāširatin adv. indirectly • (broadcast) live 
.رشابم ءاوھلا ىلع جمانربلا عاذی ◊  The program is 
being broadcast live. 

X رشبتسا  istabšara v.intr. |10s رشبتسی  yastabširu | 
راشبتسا  istibšār| • rejoice at ـب , be cheerful 

about 
شورشب   bašarūš coll. n. |sing. ةشورشب  bašarūšat| 

• flamingos 
شوشب   bašūš adj. |elat. ةشاشب رثكأ  ʔakŧr bašāšatan| 

• cheerful 
عشب   bašiƐa v.intr. |1s4 عشبی  yabšaƐu | ةعاشب  

bašāƐat| • be ugly, be hideous, be unsightly 
ةعاشب   bašāƐat n.↑ • ugliness, unsightliness 

عشب   bašiƐ, عیشب  bašīƐ adj. |elat. عشبأ  ʔabšaƐ| 
• ugly, hideous, unsightly • horrible, 
disgusting 

ریكشب   baškīr n. |pl. dip. ریكاشب  bašākīr| • towel 
رصب   baʂura v.intr. |1s6 رصبی  yabʂuru | رصب  baʂr| 

• perceive (clearly) ـب , comprehend 
رصب   baʂar n.↑ |pl. راصبأ  ʔabʂār| • perception 

• vision, eyesight, sight 
يرصب   baʂarīy adj. • visual, optical 

ریصب   baʂīr adj. |elat. رصبأ  ʔabʂar| • having a 
good eye for ـب , discerning, discriminating 

ةرصبلا   albaʂrat n. • (city in Iraq) Basra ➥ map on 
p. 202 

ةریصب   baʂīrat n. |pl. dip. رئاصب  baʂāʔir| • insight, 

foresight, perception 
قصب   baʂaqa v.intr. |1s3 قصبی  yabsuqu | قصب  

baʂq| • spit on ىلع  
ةقصب   baʂqat n. • spit 

لصب   baȿal coll. n. |sing. ةلصب  baʂalat | pl. لاصبأ  
ʔabʂāl| • onions ▪ اھترشقو ةلصبلا نیب لخدت لا.  lā 
tadxul bayna -lbaʂlati wa-qišratihā proverb Mind 
your own business. (lit. Don't get between an 
onion and its peel.) 
مصب   baʂama v.tr. |1s3 مصبی  yabʂumu | مصب  baʂm| 

• imprint 
ةمصب   baȿmat n. |pl. تامصب  baȿ(a)māt| • print, 

impression ▪ عبصإ ةمصب  baʂmat · ʔisbaƐ 
fingerprint 

عضب   biɖƐ n. • [+ indefinite genitive plural 
feminine noun] some, several ◊ ءاسن عضب  
several women ◊ تاعاسلا عضب دعب  after several 
hours 
ةعضب   biɖƐat n. • [+ indefinite genitive plural 
masculine noun] some, several ◊ صاخشأ ةعضب  
several people ◊ مایأ ةعضبل  for several days 

ةعاضب   biɖāƐat n. |pl. dip. عئاضب  baɖāʔiƐ| 
• commodity ▪ عئاضب  baɖāʔiƐ pl. n. 
merchandise, goods 
ؤطب   baʈuʔa v.intr. |1s6(c) ؤطبی  yabʈuʔu | ءطب  buʈʔ| 

• be slow 
ءطب   buʈʔ n.↑ • slowness ▪ ءطبب  bi-buʈʔin adv. 

slowly 
ءيطب   baʈīʔ adj. |m. pl. ءاطب  biʈāʔ | elat. أطبأ  ʔabʈaʔ| 

• slow ▪ ةكرحلا ءيطب  baʈīʔ · alɧarakati adj. 
slow-moving ▪ ةافحلس نم أطبأ  ʔabʈaʔ min sulɧafātin 
idiom slower than a turtle (i.e. very slow) 

II أطب  baʈʈaʔa v.tr. |2s(c) ئطبی  yubaʈʈiʔu | ءيطبت  
tabʈīʔ| • slow down, delay 

IV أطبأ  ʔabʈaʔa v. |4s(c) ئطبی  yubʈiʔu | ءاطبإ  ʔibʈāʔ| 
• v.tr. slow down, delay • v.intr. be late for نع  

ةیراطب   baʈʈārīyat n. • battery 
سطاطب   baʈāʈis coll. n. |sing. سطاطب ةرمث  ŧamarat · 

baʈāʈis| • potatoes ▪ نرفلاب سطاطب  baʈāʈis 
bi-lfurni baked potatoes ▪ ةیلقم سطاطب  baʈāʈis 
maqlīyat, ةرمحم سطاطب  baʈāʈis muɧammarat 
French fries (UK: chips) 

خیطب   baʈʈīx coll. n. |sing. ةخیطب  baʈʈīxat| 
• watermelons 

سرطب   buʈrus dip. man's name • Butrus, Peter 
طب   baʈʈ coll. n. |sing. ةطب  baʈʈat| • ducks 

ةقاطب   biʈāqat n. |pl. dip. قئاطب  baʈāʔiq| • card 
ةیدیرب ةقاطب ▪  biʈāqat barīdīyat postcard ▪ ةقاطب 

نامتئا  biʈāqat · iʔtimān credit card 
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لطب   baʈal n. |pl. لاطبأ  ʔabʈāl| • hero • champion 
• star (of a movie, etc.) 
ةلطب   baʈalat n. • heroine 

لاطب   baʈʈāl adj. • unemployed 
ةلاطب   baʈālat or  biʈālat n. • unemployment 
ةلوطب   buʈūlat n. • heroism 
لطاب   bāʈil act. part. • adj. absurd, baseless, false, 

invalid • n. falsehood, lie 
IV لطبأ  ʔabʈala v.tr. |4s لطبی  yubʈilu | لاطبإ  ʔibʈāl| 

• cancel, annul, void 
لاطبإ   ʔibʈāl n.↑ • cancellation, annulment 
نطب   baʈn n. |pl. نوطب  buʈūn| • abdomen, belly, 

stomach ▪ قاس نطب  baʈn · sāq (anatomy) calf 
ةناطب   biʈānat n. • inside lining 
ةیناطب   baʈʈānīyat n. • blanket 
نطاب   bāʈin |pl. dip. نطاوب  bawāʈin| • n. interior, 

inside • n. bottom, underside ▪ دی نطاب  bāʈin · 
yad (hand) palm ▪ مدق نطاب  bāʈin · qadam (foot) 
sole • adj. |elat. نطبأ  ʔabʈan| hidden, covert 
ينطاب   bāʈinīy • internal, interior- ▪ ينطابلا بطلا  
aʈʈibb albāʈinīy n. internal medicine 
رظب   baʐr n. |pl. روظب  buʐūr| • clitoris 
ثعب   baƐaŧa v.tr. & intr. |1s1 ثعبی  yabƐaŧu | ثعب  

baƐŧ| • send )ـب(  to ىلإ  
ثعب   baƐŧ n.↑ |pl. ثوعب  buƐūŧ| • expedition, 

mission • revival, resurrection 
ثعاب   bāƐiŧ act. part. n. |pl. dip. ثعاوب  bawāʔiŧ| 

• motive, incentive 
ثوعبم   mabƐūŧ pass. part. n. • envoy, delegate, 

representative 
ةثعب   baƐŧat n. |pl. تاثعب  baƐ(a)ŧāt| • mission, 

expedition, delegation ▪ ةثعب يف  fī baƐŧatin adv. 
on a mission, on an expedition ▪ ىلإ ةثعب دفوأ  
ʔawfada baƐŧat ʔilā v. send a delegation to 
يثعب   baƐŧīy adj. n. • Baathist 
ثعبم   mabƐaŧ n. |pl. dip. ثعابم  mabāƐiŧ| • cause, 

factor 
QI رثعب  baƐŧara v.tr. |11s رثعبی  yubaƐŧiru | ةرثعب  

baƐŧarat| • scatter 
دعب   baƐuda v.intr. |1s6 دعبی  yabƐudu | دعب  buƐd| 
• be far from نع  
دعب   buƐd n.↑ |pl. داعبأ  ʔabƐād| • distance ▪ رظنلا دعب  
buƐd · annaʐari hyperopia, farsightedness ▪ نع 

دعب  Ɛan buƐdin adv. from afar, at a distance, 
remotely ▪ دعب ىلع  Ɛalā buƐdi prep. at a distance 
of • dimension 
دعب   baƐda prep. • (time) after ▪ رھظلا دعب  

baƐda -ʐʐuhri adv. in the afternoon ▪ كلذ دعب  

baƐda đālika, ذئدعب  baƐdaʔiđin, اھدعب  baƐdahā adv. 
after that, afterward, then ▪ ـب __ دعب  baƐda __ 
bi- prep. [+ length of time] …after __ ◊ دعب 

نیمویب ھتدوع  two days after his return ▪ دعب ةرم 
ةرم  marratan baƐda marratin adv. again and again 

رخلآا دعب دحاولا ▪  alwāɧid baƐda -lʔāxari one after 
another ▪ دعب ام  mā baƐda (lit. that which is 
after) after, post- ◊ ةروثلا دعب ام ایبیل  
post-revolutionary Libya ◊ ةیرامعتسلاا دعب ام  
post-colonialism; (referring to past, present, 
or future) [+ masdar] after (do)ing ◊ يتایح أدبأس 

.ةعماجلا نم جرختلا دعب ةینھملا  I'll start my career 
after finishing college. ◊ لوانتت ،سوردلا ءاھتنا دعب 

.اھبتكم يف ءادغلا ةملعملا  After the lessons finish, 
the teacher has lunch in her office. ▪ نْأ دعب  
baƐda ʔan, امدعب  baƐdamā conj. (referring to 
past) [+ perfect] after (do)ing, after having 
(done) ◊ مونلا يلإ تبھذ ءاشعلا تلوانت نأ دعب.  After 
she had dinner, she went to bed.; (referring to 
present or future) [+ subjunctive] after (do)ing 
.ةینھملا يتایح أدبأس ةعماجلا نم جرختأ نأ دعب ◊  After I 
finish college, I'll start my career. • in, away, 
off, from now, later ◊ مایأ دعب  a few days later / 
in a few days ▪ نلآا دعب  baƐda -lʔāni from now on 
• (location) beyond, after ◊ لابجلا دعب  beyond 
the mountains 
دعب   baƐdu adv. • yet ◊ ؟دعب انلصو لھ  Are we 
there yet? ▪ دعب امیف  fīmā baƐdu, دعب نم  min baƐdu 
adv. later, subsequently ◊ دعی امیف كارأ!  See you 
later!; [negative past +] haven't (done) yet, 
still haven't (done) ◊ دعب ھلعفأ مل انأ.  I haven't 
done it yet. ▪ دعب سیل  laysa baƐdu not yet 
دیعب   baƐīd adj. |m. pl. داعب  biƐād | elat. دعبأ  ʔabƐad| 

• far from نع , distant, remote ▪ ادیعب  baƐīdan 
adv. far (away) ▪ رظنلا دیعب  baƐīd · annaʐri 
clairvoyant, farsighted, shrewd, wise 

IV دعبأ  ʔabƐada v.tr. |4s دعبی  yubƐidu | داعبإ  ʔibƐād| 
• remove sth ه from نع , keep away • exile, 
deport 
داعبإ   ʔibƐād n.↑ • removal • exile, deportation 

VIII دعتبا  ibtaƐada v.intr. |8s دعتبی  yabtaƐidu | داعتبا  
ibtiƐād| • stay away from نع , avoid, keep 
away, move away, distance oneself • be away 
from نع , be far 

X دعبتسا  istabƐada v.tr. |10s دعبتسی  yastaƐbidu | 
داعبتسا  istibƐād| • deem unlikely, regard as 

improbable, rule out ▪ دعبتسُی لا  lā yustabƐadu 
pass. v. not inconceivable ◊ نیب برحلا دعبتست لا 

.نیدلبلا  War between the two countries is not 
inconceivable. 
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دعبتسم   mustabƐad pass. part. adj. |elat. اداعبتسا رثكأ  
ʔakŧar istibƐādan| • unlikely, improbable, 
far-fetched ▪ نْأ دعبتسملا نم  mina -lmustabƐadi ʔan 
it is improbable that… ◊ نلعی نأ دعبتسملا نم 

.ئراوطلا ةلاح سیئرلا  It's unlikely that the 
president will declare a state of emergency. 
نْأ دعبتسملا ریغ ▪ نم   min ɣayri -lmustabƐadi ʔan it 
cannot be ruled out that… 
ریعب   baƐīr n. |pl. ةرعبأ  ʔabƐirat| • camel 

ضعب   baƐɖ n. • portion, part • __ نم ضعب  baƐɖ 
min __ [+ definite genitive noun or pronoun 
suffix] some (of the) __ ◊ سانلا ضعب  some 
people ◊ لودلا ضعب  some (of the) countries 
ضعبلا ▪  albaƐɖ some (people) ◊ نإ ضعبلا لوقی...  
some say that... ▪ رخلأا ضعبلا … __ ضعب...  baƐɖ 
__… albaƐɖ alʔaxar some __…, others... ▪ ضعب 

نایحلأا  baƐɖa -lʔaɧyāni adv. sometimes ▪ ضعب 
ءيشلا  baƐɖa -ššayʔi adv. a little, a bit ◊ ھنع تدعتبا 

.ءيشلا ضعب  She moved a bit away from him. 
.ءيشلا ضعب رظتنا ◊  Wait a little.; [adjective +] 
rather, somewhat ◊ ابیرغ لاؤسلا اذھ نوكی امبر 

نكل ،ءيشلا ضعب  Maybe this question is 
somewhat strange, but... ▪ تقولا ضعب  
baƐɖa -lwaqti adv. for some time, for a while 
مھضعب   baƐɖuhum, ضعبلا مھضعب  baƐɖuhum albaƐɖ, 

اضعب مھضعب  baƐɖuhum baƐɖan n. • each other 
ضوعب   baƐūɖ coll. n. |sing. ةضوعب  baƐūɖat| 

• mosquitoes 
ةتغب   baɣtat n. • surprise, unexpected event ▪ ةتغب  

baɣtatan, ةتغب ىلع  Ɛalā baɣtatin adv. surprisingly, 
unexpectedly 

دادغب   baɣdād n. f. dip. • (capital of Iraq) Baghdad 
يدادغب   baɣdādīy adj. & n. • Baghdadi ➥ map on 
p. 202 

ضیغب   baɣīɖ adj. |elat. ضغبأ  ʔabɣaɖ| • dreadful, 
hated 

IV ضغبأ  ʔabɣaɖa v.tr. |4s ضغبی  yubɣiɖu | ضاغبإ  
ʔibɣāɖ| • detest, hate, loathe 
لغب   baɣl n. |pl. لاغب  biɣāl| • mule 
ىغب   baɣā v.tr. • |1d2 يغبی  yabɣī | ءاغب  buɣāʔ| long 

for, wish for • |1d2 يغبی  yabɣī | يغب  baɣy| 
wrong, oppress • |1d2 يغبی  yabɣī | ءاغب  biɣāʔ| 
work as a prostitute, whore; fornicate, 
commit adultery 
ءاغب   biɣāʔ n.↑ • prostitution 
يغب   baɣīy |pl. invar. ایاغب  baɣāyā| • adj. |elat. invar. 

ىغبأ  ʔabɣā| promiscuous, sexually immoral 
ⓘ This adjective does not vary for gender: 
يغب ةأرما ▪  imraʔat baɣīy n. prostitute • n. f. 

prostitute, whore 
ةیغب   buɣyat n. • wish, object of desire 

ةیغب   buɣyata prep. • for the purpose of, with a 
view to, with the aim of, so that, in order to 
.حاجنلا ةیغب بلاطلا ركاذ ◊  The student studied in 
order to succeed. 

VII ىغبنا  inbaɣā v.intr. |7d يغبنی  yanbaɣī | ءاغبنا  
inbiɣāʔ| • نْأ )ھیلع( يغبنی  yanbaɣī (alayhi) ʔan, 

نْأ ھل يغبنی  yanbaɣī lahu ʔan (impersonal verb) 
should (do), ought to (do) ◊ اھعم ثدحتت نأ ىغبنی.  
You ought to talk to her. ◊ ؟قلقلا يلع يغبنی لھ  
Should I worry? ◊ ىلإ باھذلا مھیلع يغبنی ھنأب مھربخأ 

.قشمد  He told them they should go to 
Damascus. ⓘ Notice that the above examples 
have pronoun subjects in English. A noun 
subject should precede the verb: ◊ يغبنی ءاسنلا 

…نأ نھیلع  Women should… ▪ نأ )ھیلع( يغبنی لا  lā 
yanbaɣī (alayhi) ʔan, لاأ )ھیلع( يغبنی  yanbaɣī 
(Ɛalayhi) ʔallā must not (do), should not (do) 
!ادبأ اذھ ىسنن لاأ يغبنی ◊  We mustn't ever forget 
this! ◊ اذھك ملاك لوق كیلع يغبنی لا.  You shouldn't 
say things like that. ◊ باھذلا مدع كیلع يغبنی.  You 
mustn't go. ▪ ھیلع( يغبنی ناك(  kāna yanbaɣī 
(alayhi) should have (done) ◊ نأ كیلع يغبنی ناك 

.ماعطلا ىلإ حلملا نم لیلقلا ةفاضإب موقت  You should 
have added a little salt to the food. ▪ نكی مل 

)ھیلع( يغبنی  lam yakun yanbaɣī (alayhi) should not 
have (done) ◊ اذھ لعفت نأ يغبنی نكی مل.  She 
shouldn't have done that. 

VIII ىغتبا  ibtaɣā v.tr. |8d1 يغتبی  yabtaɣī | ءاغتبا  
ibtiɣāʔ| • strive for 

QI قبقب  baqbaqa v.intr. |11s قبقبی  yubaqbiqu | ةقبقب  
baqbaqat| • bubble, gurgle 
رقب   baqar coll. n. |sing. ةرقب  baqarat | pl. راقبأ  
ʔabqār| • cows, cattle 

شیشقب   baqšīš n. |pl. dip. شیشاقب  baqāšīš| • tip, 
gratuity 

II عقب  baqqaƐa v.tr. |2s عقبی  yubaqqiƐu | عیقبت  tabqīƐ| 
• stain 
ةعقب   buqƐat n. • |pl. عقب  buqaƐ| stain, spot • |pl. 

عاقب  biqāƐ| (land) plot, lot, tract 
ةلقب   baqlat n. |pl. لوقب  buqūl| • cress, garden 

cress 
لاقب   baqqāl n. • (green)grocer 
ةلاقب   biqālat n. • groceries • grocery store 
يقب   baqiya v.intr. |1d4 ىقبی  yabqā | ءاقب  baqāʔ| 

• stay, remain ◊ ةیاھن ةلطع لاوط تیبلا يف تیقب 
.عوبسلاا  I stayed home all weekend. ▪ يلع يقب 
ةایحلا دیق  baqiya Ɛalā qaydi -lɧayāti survive, 
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continue to live • [+ imperfect] continue to 
(do), keep (do)ing ◊ ةلیوط ةدم ةعماجلا يف سردی يقب.  
He continued studying in college for a long 
time. • [+ predicate in the accusative] 
continue (to be), remain ◊ ھتایح لاوط ابزاع يقب.  
He remained a bachelor throughout his life. 
رییغت نودب يقب ▪  baqiya bi-dūni taɣyīrin remain 
unchanged, stay the same 
ءاقب   baqāʔ n.↑ • continuance, survival ▪ نم عارص 

ءاقبلا لجأ  ʂirāƐ min ʔajli -lbaqāʔi struggle for 
survival 
قاب   bāq(in) act. part. def. |elat. invar. ىقبأ  ʔabqā| 

• adj. remaining • n. (money back) change • n. 
remainder, rest ▪ ـلا يقاب__  bāqī -l-__ the rest of 
__, other ◊ ماعلا يقابب ةنراقم  compared to the 
rest of the year ◊ سانلا يقاب لثم  like other 
people 
ةیقب   baqīyat n. |pl. invar. ایاقب  baqāyā| 

• remainder, rest ▪ ـلا ةیقب__  baqīyat · al-__ the 
rest of __, other ◊ بلاطلا ةیقبب ةنراقم  compared 
to the rest of the students ◊ ملاعلا ةیقب لثم  like 
the rest of the world ▪ ایاقب  baqāyā pl. n. remains 

IV ىقبأ  ʔabqā v.tr. |4d يقبی  yubqī | ءاقبإ  ʔibqāʔ| 
• leave (behind), make stay, leave be • keep 

ىلع , maintain, conserve 
ءاقبإ   ʔibqāʔ n.↑ • maintenance of ىلع , 

conservation 
V ىقبت  tabaqqā v.intr. |5d ىقبتی  yatabaqqā | def. قبت  

tabaqq(in)| • remain, be left (over) 
قبتم   mutabaqq(in) act. part. adj. def. • left over, 

remaining 
X ىقبتسا  istabqā v.tr. |10d يقبتسی  yastabqī | ءاقبتسا  

istibqāʔ| • retain, detain, keep 
سویرولاكب   bakālōriyūs, ایرولاكب  bakālōriyā n. 

• bachelor's degree 
ایریتكب   baktīriyā n. invar. • bacteria 

يریتكب   baktīrīy adj. • bacterial 
ركاب   bākir adj. |elat. ركبأ  ʔabkar| • early ▪ حابص 
ركاب  ʂabāɧ bākir n. early morning ▪ اركاب  bākiran 

adv. early; early in the morning 
II ركب  bakkara v.intr. |2s ركبی  yubakkiru | ریكبت  tabkīr| 

• [+ masdar] be early (do)ing يف , (do) early 
.ةسردملا ىلإ لوصولا يف تركب ◊  She got to school 
early. 

ركبم   mubakkir act. part. |elat. ركبأ  ʔabkar| • adj. 
early, premature ▪ اركبم  mubakkiran adv. early, 
prematurely 

VIII ركتبا  ibtakara v.tr. |8s ركتبی  yabtakiru | راكتبا  
ibtikār| • devise, innovate 

راكتبا   ibtikār n.↑ • innovation • creativity 
ركتبم   mubtakir act. part. adj. |elat. اراكتبا رثكأ  

ʔakŧar ibtikāran| • (of people) innovative, 
creative 

ركتبم   mubtakar pass. part. adj. |elat. اراكتبا رثكأ  
ʔakŧar ibtikāran| • (of things) innovative, 
creative, original 
مكبأ   ʔabkam adj. dip. |m. pl. مكب  bukm | f. sing. dip. 

ءامكب  bakmāʔ | f. dual ناوامكب  bakmāwāni | f. pl. 
تاوامكب  bakmāwāt| • mute, dumb 

ىكب   bakā v.intr. |1d2 يكبی  yabkī | ءاكب  bukāʔ| • cry 
over/about ىلع , weep ▪ ةرارحب ىكب  bakā 
bi-ɧarāratin cry buckets 

IV ىكبأ  ʔabkā v.tr. |4d يكبی  yubkī | ءاكبإ  ʔibkāʔ| 
• make cry, bring to tears 
كبم   mubk(in) act. part. adj. def. |elat. ءاكبإ رثكأ  

ʔakŧar ʔibkāʔan| • saddening, lamentable 
نیكب   pikīn n. f. dip. • (capital of China) Beijing, 

Peking 
لب   bal(i) conj. • [negative clause +] but, rather, 
but rather ◊ يخأ تنب لب يتنب تسیل میرم.  Maryam 
isn't my daughter; she's my niece. ▪ … بسحف 

اضیأ …لب  … faɧasbu bal… ʔayɖan, … لب طقف… 
كلذك  … faqaʈ bal… kađālika not only… but also… 

.اضیأ ةیزیلجنلإا ملكتی لب بسحف ةیبرعلا ملكتی لا ھنإ ◊  Not 
only does he speak Arabic, but he speaks 
English also. • (after misspeaking) or rather, 
…, no,… ◊ لجرلا لب دلولا اذھ…  this boy, no, 
man… 
لاب   bi-lā prep. • without ➥ ـب  bi- p. 23 ◊ تشاع 

.ماعط لاب نیموی  She lived for two days without 
food. ◊ كش لاب لضفلأا وھ ناك.  Without a doubt, 
he was the best. 

رتسلاب   blāstir n. • bandage 
كیتسلاب   blāstīk n. • plastic 

يكیتسلاب   blāstīkīy adj. • plastic- 
لبلب   bulbul n. |pl. dip. n. لبلاب  balābil| 

• nightingale 
IV جلبأ  ʔablaja |4s جلبی  yubliju | جلابإ  ʔiblāj| • v.intr. 

shine ▪ جلجل لطابلاو جلبأ قحلا.  alɧaqqu ʔablaja 
wa-lbāʈilu lajlaja proverb Truth glitters and 
falsehood falters. 

اكیجلب   beljīkā n. f. invar. • Belgium 
يكیجلب   beljīkīy adj. & n. • Belgian 
حلب   balaɧ coll. n. |sing. ةحلب  balaɧat| • dates 
دلب   balad n. m. or f. |pl. دلاب  bilād or نادلب  buldān| 
• (nation) country • town 
نیو دلب   balad · wayn n. f. • (city in Somalia) 
Beledweyne ➥ map on p. 177 
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يدلب   baladīy adj. • municipal ▪ يدلب سلجم  majlis 
baladīy n. city council 
ةیدلب   baladīyat n. • municipality ▪ ةیدلب ىنبم  
mabnā · baladīyat city hall 
ةدلب   baldat n. • town 
ةدلاب   balādat n. • stupidity 
دیلب   balīd adj. |pl. dip. ءادلب  buladāʔ | elat. دلبأ  

ʔablad| • stupid, idiotic ◊ دیلبلا اھیأ!  You idiot! 
ةدیلب   bulaydat n. diminutive • small town 

ةدیلبلا   albulaydat or  blīdat n. dip. • (city in 
Algeria) Blida ➥ map on p. 57 
ةطلب   balʈat n. • axe 
طلاب   balāʈ • coll. n. |sing. ةطلاب  balāʈat| floor tiles 

فقس ةطلاب ▪  balāʈat · saqf (roof) shingle • n. 
(royal) court 
طولب   ballūʈ coll. n. |sing. ةطولب  ballūʈat| • oaks 

طولب زوج ▪  jawz · balūʈ acorns 
II طلب  ballaʈa v.tr. |2s طلبی  yuballiʈu | طیلبت  tablīʈ| 

• tile 
علب   balaƐa v.tr. |1s1 علبی  yablaƐu | علب  balƐ| 
• swallow 

ةعلاب   ballāƐat n. |pl. dip. عیللاب  balālīƐ or تاعلاب  
ballāƐāt| • drain • sewer 

ةعولاب   bāllūƐat n. |pl. dip. عیلاوب  bawālīƐ| • drain 
• sewer 

VIII علتبا  ibtalaƐa v.tr. |8s علتبی  yabtaliƐu | علاتبا  
ibtilāƐ| • swallow 

موعلب   bulƐūm n. • pharynx 
غلب   balaɣa v.tr. |1s3 غلبی  yabluɣu | غولب  bulūɣ| 
• reach 
غلاب   bāliɣ act. part. • adj. |elat. اغولب رثكأ  ʔakŧar 

bulūɣan| adult, of age, grown up ▪ دشرلا نس غلاب  
bāliɣ sinna · -rrušdi of age • adj. |elat. غلبأ  ʔablaɣ| 
extreme, utmost ▪ ةیمھلأا غلاب  bāliɣ · 
alʔahammiyati of the utmost importance, 
extremely important ▪ فسلأا غلابب  
bi-bāliɣi -lʔasafi adv. with profound regret • n. 
adult, grown-up • amount ▪ مھددع غلابلا  albāliɣ 
Ɛadaduhum [+ number] which number… ◊ ناكس 

…ةمسن نویلم ٩ مھددع غلابلا ةنیدملا  the inhabitants 
of the city, who number 9 million,… 

غلاب   balāɣ n. • notification, notice, 
announcement 

ةغلاب   balāɣat n. • eloquence 
غیلب   balīɣ adj. |m. pl. dip. ءاغلب  bulaɣāʔ | elat. غلبأ  

ʔablaɣ or ةغلاب رثكأ  ʔakŧar balāɣatan| • eloquent, 
well-spoke • intense, lasting 

غلبم   mablaɣ n. |pl. dip. غلابم  mabāliɣ| • sum, 
amount 

II غلب  ballaɣa v.tr. |2s غلبی  yuballiɣu | غیلبت  tablīɣ| 
• report to ه about ـب  or نع , inform 
• communicate, tell ▪ ـل ھتایحت غلب  ballaɣa 
taɧīyātahu li- give sb's regards to ◊ اھل يتایحت غلب.  
Say hi to her for me. 

III غلاب  bālaɣa v.tr. |3s غلابی  yubāliɣu | ةغلابم  
mubālaɣat| • exaggerate 

ةغلابم   mubālaɣat n.↑ • exaggeration 
IV غلبأ  ʔablaɣa v.tr. |4s غلبی  yubliɣu | غلابإ  ʔiblāɣ| 

• inform sb ه about ـب  or نع , report ◊ اوغلبأ 
.لیصافتلاب ةطرشلا  They reported the details to 

the police. 
غولب   bulūɣ n.↑ • puberty 

ایراغلب   bulɣāriyā n. f. invar. • Bulgaria 
يراغلب   bulɣārīy adj. & n. • Bulgarian 

ةنوكلب   balkōnat, نوكلب  balkōn n. • balcony 
لب   balla v.tr. |1g3 لبی  yabullu | للب  balal| 
• moisten, make wet, wet 

لولبم   mablūl pass. part. adj. |elat. لالب رثكأ  ʔakŧar 
balalan| • wet 

للاب   bilāl man's name • Bilal 
II للب  ballala v.tr. |2s للبی  yuballilu | لیلبت  tablīl| 

• moisten, make wet, wet ▪ ریرسلا للب  ballala 
assarīra wet the bed 

للبم   muballal pass. part. adj. |elat. لالبت رثكأ  ʔakŧar 
taballulan| • wet 

V للبت  taballala v.intr. |5s للبتی  yataballalu | للبت  
taballul| • become wet ◊ رطملا نم تللبت.  I got 
wet in the rain. 

ةھلاب   balāhat n. • foolishness, stupidity, idiocy 
ھلبأ   ʔablah dip. |m. pl. ھلب  bulh | f. sing. dip. ءاھلب  

balhāʔ | f. dual ناواھلب  balhāwāni | f. pl. تاواھلب  
balhāwāt | elat. ةھلاب رثكأ  ʔakŧar balāhatan| • adj. 
foolish, stupid, idiotic • n. fool, idiot 
يلب   baliya v.intr. |1d4 ىلبی  yablā | indecl. ىلب  

bil(an)| • wear out, become worn out 
ءلاب   balāʔ n. • misfortune, affliction 

III ىلاب  bālā v.tr. & intr. |3d يلابی  yubālī | ةلاابم  
mubālāt| • care about )ـب( , be concerned 

ةلاابم   mubālāt n.↑ • care, concern, attention, 
consideration, regard ▪ ةلاابملا  lāmubālāt 
indifference, disregard 

لابم   mubāl(in) act. part. adj. def. • concerned 
about ـب , mindful ▪ لابملا  lāmubāl(in) indifferent 
to ـب , unconcerned 

رولب   ballūr or  billawr n. • crystal 
يرولب   ballūrīy or  billawrīy adj. • crystal- 

QII رولبت  tabalwara v.intr. |12s رولبتی  yatabalwaru | 
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رولبت  tabalwur| • crystalize 
زولبلا   alblūz n. invar. • (music) the blues 

ةزولب   blūzat n. • blouse 
ىلب   balā interjection • (affirmative answer to a 

negative quesiton) yes, indeed, certainly ◊ لاأ 
.امامت قفاوأ ىنإ ىلب - ؟كلذ ىلع قفاوت  You don't 

agree? - Yes, I do. I completely agree. 
• (contradicts a negative statement) yes ◊ لا 

!نیفرعت ىلب - .فرعأ  I don't know. - Yes, you do! 
ودرایلب   bilyārdō n. • billiards 

نویلب   bilyūn n. number |pl. dip. نییلاب  balāyīn| • [+ 
indefinite genitive singular] billion ◊ نم رثكأ 

ةمسن نییلاب ةثلاث  more than three billion people 
نب   bnu n. • (used in names) son of ◊ نب دمح خیشلا 

يناث لآ ةفیلخ  Sheikh Hamad bin Khalifa Al Thani 
(emir of Qatar 1995-2013) 
ونب   banū n. • [+ genitive noun] sons of ▪ ونب 

لیئارسإ  banū · ʔisrāʔīl Israelites, sons of Israel 
تنب   bint n. |pl. تانب  banāt| • girl • daughter ▪ تنب 
خأ  bint · ʔax (brother's daughter) niece ▪ تنب 

تخأ  bint · ʔuxt (sister's daughter) niece ▪ تنب 
لاخ  bint · xāl (maternal uncle's daughter) 

cousin ▪ ةلاخ تنب  bint · xālat (maternal aunt's 
daughter) cousin ▪ مع تنب  bint · Ɛamm (paternal 
uncle's daughter) cousin ▪ ةمع تنب  bint · Ɛammat 
(paternal aunt's daughter) cousin 
سئب تانب   banāt · biʔs pl. n. • adversities, 
misfortunes 
نبا   ibn n. |pl. ءانبأ  ʔabnāʔ or نونب  banūna| • son 
ءانبأ ▪  ʔabnāʔ pl. n. children ▪ خأ نبا  ibn · ʔax 
(brother's son) nephew ▪ تخأ نبا  ibn · ʔuxt 
(sister's son) nephew ▪ ينبتلاب نبا  ibn bi-ttabannī 
adopted son ▪ لاخ نبا  ibn · xāl (maternal 
uncle's son) cousin ▪ ةلاخ نبا  ibn · xālat 
(maternal aunt's son) cousin ▪ مع نبا  ibn · Ɛamm 
(paternal uncle's son) cousin ▪ ةمع نبا  ibn · 
Ɛammat (paternal aunt's son) cousin ▪ نبا ةجوز  
zawjat · ibn daughter-in-law ▪ مدآ نبا  ibn · ʔādam 
human being • member ▪ ةیلقأ نبا  ibn · ʔaqalliyat 
member of a minority ▪ عمتجملا ءانبأ  ʔabnāʔ · 
almujtamaƐi pl. n. members of society 
يونب   banawīy adj. • filial 
ةنبا   ibnat n. |pl. تانب  banāt| • daughter ▪ خأ ةنبا  

ibnat · ʔax (brother's daughter) niece ▪ تخأ ةنبا  
ibnat · ʔuxt (sister's daughter) niece ▪ ينبتلاب ةنبا  
ibnat bi-ttabannī adopted daughter ▪ لاخ ةنبا  
ibnat · xāl (maternal uncle's daughter) cousin 
ةلاخ ةنبا ▪  ibnat · xālat (maternal aunt's 
daughter) cousin ▪ مع ةنبا  ibnat · Ɛamm 

(paternal uncle's daughter) cousin ▪ ةمع ةنبا  
ibnat · Ɛammat (paternal aunt's daughter) 
cousin ▪ ةنبا جوز  zawj · ibnat son-in-law 

V ىنبت  tabannā v.tr. |5d ىنبتی  yatabannā | def. نبت  
tabann(in)| • adopt ◊ نیلفط اونبت.  They adopted 
two children. • take up, embrace, adopt 
.ةرینتسم ةیؤر تنبت ◊  She's adopted an 
enlightened view. 
نبت   tabann(in) n.↑ def. • adoption ▪ ينبتلاب نادلاو  
wālidāni bi-ttabannī adoptive parents 

نوغاتنبلا   albentāgōn n. • the Pentagon 
جنب   banj n. • anesthetic 

II جنب  bannaja v.tr. |2s جنبی  yubanniju | جینبت  tabnīj| 
• anesthesize, drug 
رجنب   banjar coll. n. |sing. ةرجنب  banjarat| 

• beetroot 
دنب   band n. |pl. دونب  bunūd| • (legal) article, 
clause 
قدنب   bunduq coll. n. |sing. ةقدنب  bunduqat| 

• hazelnuts 
ةیقدنب   bunduqīyat n. |pl. dip. قدانب  banādiq| • gun 

ةیقدنبلا ▪  albunduqīyat n. (city in Italy) Venice 
ةرودنب   banadōrat n. • tomato 
ترزنب   binzart n. f. dip. • (city in Tunisia) Bizerte 

➥ map on p. 45 
نیزنب   benzīn n. invar. • gasoline (UK: petrol), gas 

نیزنب ةساود ▪  dawwāsat · benzīn gas pedal (UK: 
accelerator) 

نویسنب   bansiyōn n. • pension, lodging house 
رصنب   binʂir n. f. |pl. dip. رصانب  banāʂir| • ring 

finger 
نولطنب   banʈalūn n. • (a pair of) pants, trousers 
يزاغنب   banɣāzī n. f. invar. • (city in Libya) 

Benghazi ➥ map on p. 278 
شیدلاغنب   bangladeš n. f. invar. • Bangladesh 

يشیدلاغنب   bangladešīy adj. & n. • Bangladeshi 
جسفنب   banafsaj coll. n. |sing. ةجسفنب  banafsajat| 

• violets 
يجسفنب   banafsajīy adj. • (color) violet, purple 
كنب   bank n. |pl. كونب  bunūk| • bank 

يكنب   bankīy adj. • bank- 
سایركنب   bankriyās n. • pancreas 

امنب   banamā n. f. invar. • Panama ▪ امنب ةنیدم  
madīnat · banamā (capital of Panama) Panama 
City ▪ امنب ةانق  qanāt · banamā the Panama Canal 
ينامنب   banamānīy adj. & n. • Panamanian 
نب   bunn n. • coffee beans 
ينب   bunnīy adj. • brown 
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ھنب مونب   b(i)nōm b(i)nah n. f. invar. • (capital of 
Cambodia) Pnom Penh 
ىنب   banā v.tr. |1d2 ينبی  yabnī | ءانب  banāʔ| • build, 

construct 
ءانب   bināʔ n. |pl. ةینبأ  ʔabniyat| • building, edifice, 

structure • construction ▪ ىلع ءانب  bināʔan Ɛalā 
prep. on the basis of ▪ ھبلط ىلع ءانب  bināʔan Ɛalā 
ʈalabihi on sb's request 
يئانب   bināʔīy adj. • structural 
ينبم   mabnīy pass. part. adj. • based on ىلع  
ءانب   bannāʔ • n. builder • adj. constructive, 

positive 
ةیانب   bināyat n. • building, edifice, structure 
ناینب   bunyān n. • construction • building, 

edifice, structure 
ةینب   binyat or  bunyat n. |pl. indecl. ىنب  bin(an) or  

bun(an)| • structure ▪ ةیتحت ةینب  binyat taɧtīyat 
infrastructure ▪ مسج ةینب  binyat · jism physique, 
build 
ىنبم   mabn(an) n. indecl. |dual ناینبم  mabnayāni | 

pl. def. نابم  mabān(in)| • building, structure 
ةیدلب ىنبم ▪  mabnā · baladīyat city hall 

فیوس ينب   banī swayf n. f. dip. • (city in Egypt) 
Beni Suef ➥ map on p. 287 

تھاب   bāhit adj. |elat. تھبأ  ʔabhat| • faint, dull, 
faded, pale 

ةجھب   bahjat n. • delight, joy 
جیھب   bahīj adj. |elat. جھبأ  ʔabhaj| • delightful 

• magnificent, splendid 
IV جھبأ  ʔabhaja v.tr. |4s جھبی  yubhiju | جاھبإ  ʔibhāj| 

• make happy, delight 
جھبم   mubhij act. part. adj. |elat. اجاھبإ رثكأ  ʔakŧar 

ʔibhājan| • delightful, cheerful 
VIII جھتبا  ibtahaja v.intr. |8s جھتبی  yabtahiju | جاھتبا  

ibtihāj| • be happy about ـب , rejoice ▪ امیأ جھتبا 
جاھتبا  ibtahaja ʔayyamā -btihājin be very 

delighted 
جھتبم   mubtahij act. part. adj. |elat. اجاھتبا رثكأ  

ʔakŧar ibtihājan| • happy 
رھب   bahara v.tr. |1s1 رھبی  yabharu | رھب  bahr| 
• overwhelm 

رھاب   bāhir act. part. adj. |elat. رھبأ  ʔabhar or رثكأ 
اراھبإ  ʔakŧar ʔibhāran| • wonderful, splendid, 

marvelous 
روھبم   mabhūr pass. part. adj. |elat. اراھبنا رثكأ  

ʔakŧar inbihāran| • overwhelmed • out of 
breath 

راھب   bahār n. • herb, spice 

ناولھب   bahlawān n. |pl. تاناولھب  bahlawānāt| 
• clown 
يناولھب   bahlawānīy adj. • acrobatic 

ةمیھب   bahīmat n. |pl. dip. مئاھب  bahāʔim| 
• four-legged animal ▪ مئاھب  bahāʔim pl. n. 
livestock 

IV مھبأ  ʔabhama v.tr. |4s مھبی  yubhimu | ماھبإ  ʔibhām| 
• obscure, make ambiguous 

ماھبإ   ʔibhām n.↑ • |pl. dip. میھابأ  ʔabāhīm| thumb 
مدق ماھبإ ▪  ʔibhām · qadam, لجر ماھبإ  ʔibhām · rijl 
big toe • obscurity, vagueness, ambiguity 
يھب   bahīy adj. |elat. invar. ىھبأ  ʔabhā| • radiant, 

splendid, beautiful, lovely ▪ ةلح ىھبأ يف  fī ʔahbā 
ɧullatin adv. in one's best attire 

III ىھاب  bāhā v.intr. |3d يھابی  yubāhī | ةاھابم  
mubāhāt| • boast about ـب  
ةئیب   bīʔat n. • environment, surroundings ▪ قیفر 

ةئیبلاب  rafīq bi-lbīʔati adj. environmentally 
friendly 
يئیب   bīʔīy adj. • environmental 
باب   bāb n. |pl. باوبأ  ʔabwāb| • door ▪ باوبلأا ىلع  

Ɛalā -lʔabwābi adv. imminent, close at hand 
.باوبلأا ىلع تاباختنلاا ◊  Elections are right 
around the corner. 

باوب   bawwāb n. • doorman, porter 
ةباوب   bawwābat n. • gate ▪ ةیمامأ ةباوب  bawwābat 

ʔamāmīyat front gate ▪ ةرداغم ةباوب  bawwābat · 
muɣādarat departure gate 

اناوستوب   bōtswānā n. f. invar. • Botswana 
يناوستوب   bōtswānīy adj. & n. • Botswanan 
حاب   bāɧa v.tr. |1h3 حوبی  yabūɧu | حوب  bawɧ| 
• disclose, reveal 
حوب   bawɧ n.↑ • disclosure of ـب , revelation 

IV حابأ  ʔabāɧa v.tr. |4h حیبی  yubīɧu | ةحابإ  ʔibāɧat| 
• disclose, reveal 

حابم   mubāɧ pass. part. adj. • permitted, lawful, 
halal, kosher 

يحابإ   ʔibāɧīy adj. |elat. ةیحابإ رثكأ  ʔakŧar 
ʔibāɧīyatan| • indecent, lewd, immoral, 
obscene, pornographic 
ةیحابإ   ʔibāɧīyat n. • pornography 
ةحاب   bāɧat n. • courtyard 
ةردوب   būdrat n. • powder 

تساكدوب   bodkast n. invar. • podcast 
اذوب   būđā n. invar. • Buddha 

يذوب   būđīy adj. & n. • Buddhist 
ةیذوبلا   albūđīyat n. • Buddhism 

دیعسروب   būrsaƐīd n. f. dip. • (city in Egypt) Port 
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Said ➥ map on p. 287 
نادوس روب   bōr · sūdān n. f. • (city in Sudan) Port 

Sudan ➥ map on p. 151 
ةصروب   būrʂat n. • stock market, stock exchange 

امروب   būrmā n. f. invar. • Burma 
يوامروب   būrmāwīy adj. & n. • Burmese 

II زوب  bawwaza |2s زوبی  yubawwizu | زیوبت  tabwīz| 
• v.intr. pout, sulk 
ساب   bāsa v.tr. |1h3 سوبی  yabūsu | سوب  baws| 

• kiss 
ةسوب   bawsat n. |pl. تاسوب  baw(a)sāt| • kiss 

وساسوب   bōsāso n. f. invar. • (city in Somalia) 
Bosaso ➥ map on p. 177 

نطسوب   bosʈon n. f. invar. • (city in the U.S.) 
Boston 

ةنسوبلا   albōsnat n. f. invar. • Bosnia 
ينسوب   bōsnīy adj. & n. • Bosnian 

راشوب   būšār n. • popcorn 
صوب   būʂ coll. n. • |sing. ةصوب  būʂat| reeds 
ةصوب   būʂat n. • inch 
ةلصوب   būʂulat n. • (navigation) compass 

ةظوب   būʐat n. • ice cream sundae 
ھیفوب   būfayh n. invar. • buffet 

ةقاب   bāqat n. • bouquet, bunch ▪ روھز ةقاب  bāqat · 
zuhūr bouquet of flowers 

قوب   būq n. |pl. قاوبأ  ʔabwāq| • trumpet, horn 
ركوب   bōkar or  pōker n. invar. • poker 

لاب   bāla v.intr. |1h3 لوبی  yabūlu | لوب  bawl| 
• urinate 
لوب   bawl n.↑ |pl. لاوبأ  ʔabwāl| • urine, urination 
يلوب   bawlīy adj. • urinary ▪ يلوب زاھج  jihāz bawlīy 
n. urinary system 
لاب   bāl n. • heart, mind 
ةلوبم   mibwalat n. • urinal 
ادنلوب   bōlandā n. f. invar. • Poland 

يدنلوب   bōlandīy • adj. Polish • n. Pole 
سیلوب   būlīs n. • police 
ایفیلوب   bōlīviyā n. f. invar. • Bolivia 

يفیلوب   bōlīvīy adj. & n. • Bolivian 
موب   būm coll. n. |sing. ةموب  būmat | pl. ماوبأ  ʔabwām| 
• owls 

ونایب   biyānō n. |pl. تاھونایب  biyānōhāt| • piano 
بیب   bīb n. invar. • pipe, tube 
ةبیب   bībat n. • (smoking) pipe 
تاب   bāta v.intr. |1h2 تیبی  yabītu | تیبم  mabīt| 
• spend the night ◊ ریغص قدنف يف انتب.  We spent 
the night in a small hotel. • [+ predicate in 

the accusative] become ➥ Kāna and Her 
Sisters p. 268 ◊ املظم راھنلا تاب دقل.  The days are 
growing darker. • [+ indicative] begin to (do) 
.رطخلا مھفت ةموكحلا تتاب ◊  The government has 
begun to understand the danger. 
تیبم   mabīt n.↑ • spending the night ◊ كیدل لھ 

؟ةلیللا تیبملل ناكم  Do you have a place to spend 
the night? ▪ تیبم ةلفح  ɧaflat · mubīt slumber 
party 
تیب   bayt n. • |pl. تویب  buyūt| house ▪ ضیبلأا تیبلا  

albayt alʔabyaɖ the White House ▪ توبكنع تیب  
bayt · Ɛankabūt spider web ▪ محل تیب  baytalaɧm f. 
dip. (city in Palestine) Bethlehem ➥ map on p. 
سدقملا تیب ▪ 237  bayt · almaqdisi Jerusalem 
➥ map on p. 237 ▪ اتیب اتیب  baytan baytan adv. 
house by house, door to door • |pl. تایبأ  
ʔabyāt| verse 

ازتیب   bītzā, استیب  bītsā n. f. invar. • pizza ▪ تاھ ازتیب  
bītzā hāt Pizza Hut™ 
جیب   bayj adj. |f. جیب  bayj| • beige ▪ جیبلا نوللا  allawn 

albayj n. beige (color) 
ةماجیب   bījāmat, اماجیب  bījāmā n. • pajamas 

دیب   bayda conj. • نّأ دیب  bayda ʔanna but, however, 
nevertheless 

IV دابأ  ʔabāda v.tr. |4h دیبی  yubīdu | ةدابإ  ʔibādat| 
• exterminate, annihilate 
ةدابإ   ʔibādat n.↑ • extermination, annihilation 

ةیعامج ةدابإ ▪  ʔibādat jamāƐīyat genocide 
دیبم   mubīd act. part. • adj. |elat. ةدابإ رثكأ  ʔakŧar 

ʔibādatan| destructive, deadly, lethal • n. 
pesticide ▪ يرشح دیبم  mubīd ɧašarīy insecticide 
باشعأ دیبم ▪  mubīd · ʔaƐšāb, يبشع دیبم  mubīd 
Ɛašabīy herbicide 

قدیب   baydaq n. |pl. dip. قدایب  bayādiq| • (chess) 
pawn 

اودیب   baydawā n. f. invar. • (city in Somalia) 
Baidoa ➥ map on p. 177 
ةریب   bīrat n. • beer 

قریب   bayraq n. |pl. dip. قرایب  bayāriq| • banner 
وریب   bayrū n. f. invar. • Peru 

يفوریب   bayrūfīy adj. & n. • Peruvian 
توریب   bayrūt n. f. dip. • (capital of Lebanon) 

Beirut ➥ map on p. 272 
يتوریب   bayrūtīy adj. & n. |m. pl. ةترایب  bayāritat| 
• Beiruti 

يطارقوریب   bīrūqrāʈīy adj. • bureaucratic 
ةیطارقوریب   bīrūqrāʈīyat n. • bureaucracy 

ةسیب   baysat n. • baisa (1000 baisa = 1 Omani 
rial) 
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لوبسیب   baysbōl n. invar. • baseball ▪ لوبسیب برضم  
miɖrab · baysbōl baseball bat ▪ لوبسیب ةعبق  
qubbaƐat · baysbōl baseball cap 

ضاب   bāɖa v.intr. |1h2 ضیبی  yabīɖu | ضیب  bayɖ| 
• lay an egg 

ضیب   bayɖ coll. n. |sing. ةضیب  bayɖat| • eggs 
يضیب   bayɖīy, يوضیب  bayɖawīy • adj. egg-shaped, 
oval 

ضایب   bayāɖ n. • white, whiteness 
ةضیوب   buwayɖat, ةضییب  buyayɖat n. diminutive 

• ovum, egg 
يواضیب   bayɖāwīy • adj. oval • adj. & n. 

Casablancan 
ضیبأ   ʔabyaɖ dip. |m & f pl. ضیب  bīɖ | f. sing. dip. 
ءاضیب  bayɖāʔ | f. dual ناواضیب  bayɖāwāni | f. pl. 

تاواضیب  bayɖāwāt| • adj. |elat. اضایب رثكأ  ʔakŧar 
bayāɖan| white • (hair) gray • n. white person 
ءاضیبلا   albayɖāʔ n. f. • (city in Libya) Baida 
➥ map on p. 278 
ءاضیبلا رادلا   addār albayɖāʔ n. f. • (city in 
Morocco) Casablanca ➥ map on p. 222 

ضیبم   mibyaɖ n. |pl. dip. ضیابم  mabāyiɖ| • ovary 
II ضیب  bayyaɖa v.tr. |2s ضیبی  yubayyaɖu | ضییبت  

tabyīɖ| • whiten, bleach ▪ ضییبت ةدام  māddat · 
tabyīɖ n. bleach 

IV ضابأ  ʔabāɖa v.intr. |4h ضیبی  yubīɖu | ةضابإ  
ʔibāɖat| • ovulate 

ةضابإ   ʔibāɖat n.↑ • ovulation 
IX ضیبا  ibyaɖɖa v.intr. |9s ضیبی  yabyaɖɖu | ضاضیبا  

ibyiɖāɖ| • become white, turn white 
ةرطیب   bayʈarat n. • veterinary medicine 

يرطیب   bayʈarīy adj. & n. • veterinarian 
عاب   bāƐa v.tr. |1h2 عیبی  yabīƐu | عیب  bayƐ| • sell 
عیب   bayƐ n.↑ • sale ▪ عیبلل  li-lbayƐi adv. for sale 
عئاب   bāʔiƐ act. part. n. |pl. ةعاب  bāƐat or نوعئاب  

bāʔiƐūna| • salesperson, merchant ▪ روھز عئاب  
bāʔiƐ · zuhūr florist ▪ كمس عئاب  bāʔiƐ · samak n. 
fishmonger ▪ تارایس عئاب  bāʔiƐ · sayyārāt car 
salesperson ▪ بتك عئاب  bāʔiƐ · kutub bookseller 

عایب   bayyāƐ n. • salesperson, merchant 
عیبم   mabīƐ n. • sale ▪ تاعیبم ریدم  mudīr · mabīƐāt 

sales manager 

ایسورلایب   baylārūsiyā n. f. invar. • Belarus 
يسورلایب   baylārūsīy adj. & n. • Belarusian 
ناب   bāna v.intr. |1h2 نیبی  yabīnu | نایب  bayān| 
• become evident, become clear, become 
obvious 
نایب   bayān n.↑ • announcement, statement 

• clearness, obviousness 
نئاب   bāʔin act. part. adj. • clear, evident, obvious 

نیب   bayna, نیب نم  min bayni, نیب ام  mā bayna prep. 
• between ◊ ةیردنكسلإاو ةرھاقلا نیب  between 
Cairo and Alexandria ◊ ندملا نیب  between the 
cities ⓘ نیب  bayna is repeated when followed 
by a pronoun: ◊ كیبأ نیبو كنیب  between you and 
your dad ▪ ھیدی نیب  bayna yadayhi adv. before, in 
front of sb; in sb's arms ▪ كنیبو ينیب  baynī 
wa-baynaka between me and you ▪ ھسفن نیبو ھنیب  
baynahu wabayna nafsihi adv. to oneself 
.يسفن نیبو ينیب تكحض ◊  He laughed to himself. 
• among ▪ اھنیب نم  min baynahā from among 
which…, including ◊ نیصلا اھنیب نم لود عضب انرز 

.نابایلاو  We visited several countries, including 
China and Japan. ▪ اھنیب نم سیل  laysa min 
baynahā excluding, except ◊ نم سیل ةیبرع لود 

…ایروس اھنیب  Arab countries, except Syria,… 
امنیب   baynamā conj. • (simultaneous actions) 
while ◊ امئان تنك امنیب يلزنم صل لخد.  A thief 
entered my house while I was asleep. 
• (contrast) whereas, while ◊ امنیب ةءارقلا بحأ انأ 

.اھھركت يھ  I love reading, whereas she hates it. 
نیب   bayyin adj. |elat. نیبأ  ʔabyan| • clear, evident, 

obvious 
II نیب  bayyana v.tr. |2s نیبی  yubayyinu | نییبت  tabyīn| 

• show, display 
IV نابأ  ʔabāna v.tr. |4h نیبی  yubīnu | ةنابإ  ʔibānat| 

• explain, make clear 
ةنابإ   ʔibānat n. • explanation 
نیبم   mubīn act. part. • clear, obvious, evident 

V نیبت  tabayyana v.intr. |5s نیبتی  yatabayyanu | نیبت  
tabayyun| • become clear, become evident 
• see clearly,  

يجولویب   bīyūlūjīy adj. • biological 
ةیجولویب   bīyūlūjīyat n. • biology 
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ت
ت   tāʔ n. f. | ءات | • (third letter of the Arabic 
alphabet) taa • (numerical value) 400 ➥ The 
Abjad Numerals p. 61 
| .tāʔ marbūʈat n. f ة  ةطوبرم ءات | • taa marbuta 
ت  . tilifōn |abbreviation of نوفلت | • tel. 
(telephone) 

ـت   ta-/tu- • sing. m. second-person imperfect-tense 
prefix you (do) ◊ لعفت  tafƐalu you do ◊ بحت  
tuɧibbu you like • sing. f. third-person 
imperfect-tense prefix she (does) ◊ لعفت  tafƐalu 
she does ◊ بحت  tuɧibbu she likes 
تـ   -at(i) sing. f. third-person perfect-tense suffix 
• she (did) ◊ تلعف  faƐalat she did ◊ تتكس  sakatat 
she became quiet 
تـ   -ta sing. m. second-person perfect-tense suffix 
• you (did) ◊ تلعف  faƐalta you did ⓘ If the final 
radical of the verb is ت, only one ت is written. 
تّكس ◊  sakatta you became quiet  
تـ   -ti sing. f. second-person perfect-tense suffix 
• you (did) ◊ تلعف  faƐalti you did ⓘ If the final 
radical of the verb is ت, only one ت is written. 
تّكس ◊  sakatti you became quiet  
تـ   -tu sing. m. f. first-person perfect-tense suffix • I 
(did) ◊ تلعف  faƐaltu I did ⓘ If the final radical of 
the verb is ت, only one ت is written. ◊ تّكس  
sakattu I became quiet  
اتـ   -atā dual f. third-person perfect-tense suffix 
• they (did) ◊ اتتكس  sakatatā they were quiet 

ناـ ـت   ta-/tu- -āni |jussive subjunctive اـ ـت  ta-/tu- -ā| 
• dual m. f. second-person imperfect-tense prefix 
suffix you (do) ◊ نلاعفت  tafƐalāni you do ◊ نابحت  
tuɧibbāni you like • dual f. third-person 
imperfect-tense prefix suffix they (do) ◊ نلاعفت  
tafƐalāni they do ◊ نابحت  tuɧibbāni they like 

نـ ـت   ta-/tu- -na plural f. second-person 
imperfect-tense prefix suffix • you (do) ◊ نلعفت  
tafƐalna you do ◊ نببحت  tuɧbibna you like 

نوـ ـت   ta-/tu- -ūna plural m. second-person 
imperfect-tense prefix suffix |jussive subjunctive ـت 

اوـ  ta-/tu- -ū| • you (do) ◊ نولعفت  tafƐalūna you do 
نوبحت ◊  tuɧibbūna you like 

نیـ ـت   ta-/tu- -īna sing. f. second-person 
imperfect-tense prefix suffix |jussive subjunctive ـت 

يـ  ta-/tu- -ī| • you (do) ◊ نیلعفت  tafƐalīna you do 

نیبحت ◊  tuɧibbīna you like 
مأوت   tawʔam n. |pl. dip. مئاوت  tawāʔim| • twin 

نامأوت ▪  tawʔamāni dual noun (a set of) twins 
ءات   tāʔ n. f. ➥  ت above 

توبات   tābūt n. |pl. dip. تیباوت  tawābīt| • coffin, 
casket, sacrophagus 

يسكات   tāksī n. invar. |pl. تایسكات  taksīyāt| • taxi 
كنات   tānika dual f. demonstrative |acc. and gen. كنیت  

taynika| • those (two), both of those ◊ [+ 
indefinite dual feminine noun] ناتسردم كنات.  
Both of those (women) are teachers. ◊ [+ dual 
feminine noun with definite article] كنات 

ناتسردملا  those two teachers ◊ ناتنبلا كنات  those 
two girls ▪ امھ كنات  tānika humā Those (women) 
are (the) __ ◊ [+ animate plural feminine 
noun with definite article] ناتسردملا امھ كنات 

.امھنع كتربخأ ناتللا  Those are the (two) teachers 
I told you about. ⓘ Demonstratives cannot 
precede an idafa construction. When كنات  
tānika modifies the first term of an idafa 
construction, it must follow the entire 
construction: ◊ كنات نانسلأا اتبیبط  those two 
dentists ⓘ When modifying the second term 
of an idafa construction, it precedes the 
second term. Remember that both the second 
term of an idafa construction and its 
demonstrative take the genitive: ◊ كنیت ةسردم 

نیتبلاطلا  those two students' school  ➥ That and 
Those p. 111 

دنلیات   tāyland, ادنلیات  tāylandā, ادنلایات  tāylāndā n. f. 
invar. • Thailand 
يدنلیات   tāylandīy adj. & n. • Thai 

ناویات   tāywān n. f. invar. • Taiwan 
يناویات   tāywānīy adj. & n. • Taiwanese 
عبت   tabiƐa v.tr. |1s4 عبتی  yatbaƐu | عبت  tabaƐ| 
• pursue, follow • come after, follow, 
succeed • obey 
عبت   tabaƐ n.↑ • succession ▪ ـل اعبت  tabaƐan li- prep. 
according to • |pl. عابتأ  ʔatbāƐ| follower, 
adherent 
عبات   tābiƐ act. part. • adj. |pl. ةعبت  tabaƐat| 

following, subsequent • belonging to ـل , 
attached • n. |pl. عابتأ  ʔatbāƐ| subject, 
follower, subordinate, adherent 
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اعابت   tibāƐan adv. • in succession, consecutively 
ةعبت   tabiƐat n. • consequence, responsibility 

III عبات  tābaƐa v.tr. |3s عباتی  yutābiƐu | ةعباتم  
mutābaƐat| • track, observe, follow, monitor 
• نْأ عبات  tābaƐa ʔan continue (do)ing ◊ عباتو 

...:لوقی  And he went on to say... 
ةعباتم   mutābaƐat n.↑ • continuation • tracking, 

observation 
VI عباتت  tatābaƐa v.intr. |6s عباتتی  yatatābaƐu | عباتت  

tatābuƐ| • follow in succession, be 
consecutive 
عباتت   tatābuƐ n.↑ • succession ▪ عباتتلاب  bi-ttatābuƐi 

adv. in succession, consecutively 
عباتتم   mutatābiƐ act. part. adj. • successive, 

consecutive 
VIII عبتا  ittabaƐa v.tr. |8a1 عبتی  yattabiƐu | عابتا  

ittibāƐ| • pursue, follow • come after, follow 
• comply with, observe, follow, abide by 
غبت   tibɣ n. |pl. غوبت  tubūɣ| • tobacco 
لبات   tābil n. |pl. dip. لباوت  tawābil| • coriander, 

cilantro ▪ لباوت  tawābil pl. n. spices 
II لبت  tabbala v.tr. |2s لبتی  yutabbilu | لیبتت  tatbīl| 

• spice, marinate 
لبتم   mutabbal pass. part. adj. • spicy 
كوبت   tabūk n. f. dip. • (city in Saudi Arabia) 

Tabuk ➥ map on p. 144 
ةراجت   tijārat n. • trade, business, commerce ▪ لا 

.حلاصلا لمعلاك ةراجت  lā tijārata ka-lƐamali -ʂʂāliɧi 
proverb There's no deal better than a good 
deed. 
يراجت   tijārīy adj. • commercial, business- 

رجات   tājir n. |pl. راجت  tujjār| • merchant, trader, 
seller 

رجتم   matjar n. |pl. dip. رجاتم  matājir| • shop, 
store 

III رجات  tājara v.intr. |3s رجاتی  yutājiru | ةرجاتم  
mutājarat| • deal in ـب , do business 

VIII رجتا  ittajara v.intr. |8a1 رجتی  yattajiru | راجتا  
ittijār| • deal in ـب , do business 

راجتا   ittijār n.↑ • trade, business 
تحت   taɧt n. • bottom 

تحت   taɧta prep. • under, below, beneath ▪ تحت 
رفصلا  taɧta -ʂʂifri adv. below zero Celsius, 

below freezing 
تحت   taɧtu adv. • below, beneath 
يتحت   taɧtīy • sub- ▪ ةیتحت ةینب  binyat taɧtīyat n. 
infrastructure 

فحتم   matɧaf n. |pl. dip. فحاتم  matāɧif| 

• museum 
مخت   taxm n. |pl. موخت  tuxūm| • boundary, border, 

limit 
III مخات  tāxama v.tr. |3s مخاتی  yutāximu | ةمخاتم  

mutāxamat| • be adjacent to, border, neighbor 
مخاتم   mutāxim act. part. adj. • adjacent to ـل  

روتكارت   trāktōr n. • tractor 
مارت   trām, ياومارت  trāmwāy n. • tram, street car 
ةبرت   turbat n. |pl. برت  turab| • dust, soil, dirt, 

ground 
بارت   turāb n. |pl. ةبرتأ  ʔatribat| • dust, soil, dirt, 

ground 
يبارت   turābīy • adj. dusty 

رترت   tirtir n. • sequins 
QI مجرت  tarjama v.tr. |11s مجرتی  yutarjimu | ةمجرت  

tarjamat| • translate from نم  or نع  to ىلإ  
.ةیسنرفلا ىلإ ةیبرعلا نم صنلا مجرتی ◊  He's 
translating the text from Arabic to French. 
• subtitle 

ةمجرت   tarjamat n.↑ |pl. dip. مجارت  tarājim| 
• translation • subtitle 

مجرتم   mutarjim act. part. n. • translator 
سرت   tirs n. |pl. سورت  turūs| • gear, cog 
سرت   turs n. |pl. سارتأ  ʔatrās| • shield 
ةسرت   tarsat n. • sea turtle 

سارتم   mitrās n. |pl. dip. سیراتم  matārīs| 
• barricade 

فرت   taraf n. • luxury 
IV فرتم  mutraf pass. part. adj. |elat. افرت رثكأ  ʔakŧar 

tarafan| • luxurious 
كرت   taraka v.tr. |1s3 كرتی  yatruku | كرت  tark| 

• leave, depart ▪ ابناج كرت  taraka jāniban put 
aside • quit, abandon, leave ◊ ينكرتت لا!  Don't 
leave me! • [+ indicative] let (do), allow to 
(do) ◊ ءاشت ام لعفت اھكرتی.  He lets her do what 
she wants. 

ایكرت   turkiyā n. f. invar. • Turkey 
يكزت   turkīy |pl. كارتأ  ʔatrāk| • adj. Turkish • n. 
Turk 

رتمومرت   termōmitr n. • thermometer 
ةعست   tisƐat f. number |m. عست  tisƐ | as numeral, 

written ٩| • [+ indefinite genitive plural noun] 
nine ⓘ The number 9 requires reverse gender 
agreement. ◊ (feminine form with masculine 
noun) تویب ةعست  tisƐat buyūtin nine houses 
◊ (masculine form with feminine noun) عست 

تارایس  tisƐ sayyārātin nine cars ; [definite plural 
noun +] the nine ◊ ةعستلا لاجرلا  the nine men 
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عستلا ءاسنلا ◊  the nine women 
رشع ةعست   tisƐata Ɛašra f. number |m. ةرشع عست  
tisƐa Ɛašarata | as numeral, written ١٩| • [+ 
indefinite accusative singular noun] nineteen 
ⓘ The number 19 is a compound number. 
Neither word in the compound reflects the 
case required by the grammar of the 
sentence; both always take the definite 
accusative. The first word in the compound 
requires reverse gender agreement, while the 
second agrees in gender with the counted 
noun: ◊ (with masculine noun) اتیب رشع ةعست  
tisƐata Ɛašara baytan nineteen houses ◊ (with 
feminine noun) ةرایس ةرشع عست  tisƐa Ɛašarata 
sayyāratan nineteen cars • [definite plural noun 
+] the nineteen ◊ رشع ةعستلا لاجرلا  the 
nineteen men ◊ ةرشع عستلا ءاسنلا  the nineteen 
women 

 

 
'9.00 L.E.': Fruit for sale in Egypt 

 
عست   tusƐ n. |pl. عاستأ  ʔatsāƐ| • (fraction) ninth 

ناعست ◊  two ninths ◊ عاستأ ةینامث  eight ninths 
عاست   tusāƐa adv. • nine at a time, in nines 

يعاست   tusāƐīy • adj. ninefold, nona- • n. 
nonagon 

نوعست   tisƐūna number |acc. and gen. نیعست  tisƐīna 
| as numeral, written ٩٠| • [+ indefinite 
accusative singular noun] ninety ◊ ةرایس نوعست  
tisƐūna sayyāratan ninety cars ◊ اتیب نیعست نم  min 
tisƐīna baytan from ninety houses ▪ تانیعستلا  
attisƐīnāt pl. n. the nineties, the (19)90s • adj. 
ninetieth 
ينیعست   tisƐīnīy adj. 
• ninety-something-year-old, in one's nineties 

عسات   tāsiƐ adj. • (ordinal number) ninth ▪ ةعاسلا 
ةعساتلا  assāƐat attāsiƐat nine o'clock (9:00) 

رشع عساتلا   attāsiƐa Ɛašra adj. |f. ةرشع ةعساتلا  

attāsiƐata Ɛašarata| • [always accusative] the 
nineteenth ◊ رشع عساتلا مویلا  the nineteenth day 
ةرشع ةعساتلا ةرملا ◊  the nineteenth time 

يمانوست   tsūnāmī or  sūnāmī n. • tsunami 
داشت   tšād or  tašād n. f. invar. • Chad 

يداشت   tšādīy or  tašādīy adj. & n. • Chadian 
نیرشت   tišrīn n. dip. • لولأا نیرشت  tišrīn alʔawwal 

October ▪ يناثلا نیرشت  tišrīn aŧŧānī November 
➥ The Months p. 165 ▪ نیرشتلا  attišrīn n. f. 
Tishreen (Syrian newspaper) 

كیشتلا   attšayk n. f. invar. • the Czech Republic 
يكیشت   tšaykīy adj. & n. • Czech 

ناوطت   teʈwān n. f. dip. • (city in Morocco) 
Tétouan ➥ map on p. 222 
بعت   taƐiba v.intr. |1s4 بعتی  yatƐabu | بعت  taƐab| 

• become tired of نم  
بعت   taƐab n.↑ • fatigue, tiredness • |pl. dip. 

بعاتم  matāƐib| trouble, difficulty, hardship 
بعت   taƐib adj. |elat. ابعت رثكأ  ʔakŧar taƐaban or بعتأ  

ʔatƐab| • tired, weary 
نابعت   taƐbān adj. |elat. ابعت رثكأ  ʔakŧar taƐaban or 
بعتأ  ʔatƐab| • tired, weary 

IV بعتأ  ʔatƐaba v.tr. |4s بعتی  yutƐibu | باعتإ  ʔitƐāb| 
• tire, make tired 

بعتم   mutƐib act. part. adj. |elat. اباعتإ رثكأ  ʔakŧar 
ʔitƐāban| • tiring 

بعتم   mutƐab pass. part. adj. |elat. ابعت رثكأ  ʔakŧar 
taƐaban| • tired 
زعت   taƐizz n. f. dip. • (city in Yemen) Ta'izz 

➥ map on p. 342 
سعت   taƐasa v.intr. |1s1 سعتی  yatƐasu | ةساعت  

taƐāsat| • become miserable 
ةساعت   taƐāsat n.↑ • misery, misfortune 
سیعت   taƐīs adj. |m. pl. dip. ءاسعت  tuƐasāʔ | elat. 
سعتأ  ʔatƐas| • miserable, unfortunate 

حافت   tuffāɧ coll. n. |sing. ةحافت  tuffāɧat| • apples 
ھفت   tafiha v.intr. |1s4 ھفتی  yatfahu | ةھافت  tafāhat| 
• be trivial, be insignificant 

ةھافت   tafāhat n.↑ • triviality, insignificance 
ھفات   tāfih act. part. adj. |elat. ھفتأ  ʔatfah| • trivial, 

insignificant 
ينقت   tiqnīy adj. • technical, technological 

ةینقت   tiqnīyat n. • technology • technique 
IV نقتأ  ʔatqana v.tr. |4s نقتی  yutqinu | ناقتإ  ʔitqān| 

• be proficient in, master 
ناقتإ   ʔitqān n.↑ • proficiency, mastery 
ىوقت   taqwā n. invar. • devoutness, piety 

يقت   taqīy adj. |m. pl. dip. ءایقتأ  ʔatqiyāʔ | elat. invar. 
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ىقتأ  ʔatqā| • devout, pious 
QI كتكت  taktaka v.intr. |11s كتكتی  yutaktiku | ةكتكت  

taktakat| • tick, tick-tock 
ةكتكت   taktakat n.↑ • ticking, tick-tock 
كیتكت   taktīk n. invar. • tactic 

يكیتكت   taktīkīy adj. • tactical 
ایجولونكت   teknōlōjiyā n. f. invar. • technology 

يجولونكت   teknōlōjīy adj. • technological 
لت   tall n. |pl. للات  tilāl| • hill ▪ يحفس لت  tall safɧīy 
foothill 
بیبأ لت   tall ʔabīb n. f. • (city in Israel) Tel Aviv 

بوكسلت   tiliskūb n. • telescope 
فلت   talifa v.intr. |1s4 فلتی  yatlafu | فلت  talaf| • be 

destroyed, be ruined, be damaged 
فلت   talaf n.↑ • destruction, ruin, damage 

IV فلتأ  ʔatlafa v.tr. |4s فلتی  yutlifu | فلاتإ  ʔitlāf| 
• destroy, ruin, damage 

فلاتإ   ʔitlāf n.↑ • destruction, damage 
QI زفلت  talfaza v.tr. |11s زفلتی  yutalfizu | ةزفلت  talfazat| 

• televise, broadcast (on TV) 
زافلت   tilfāz n. • television, TV set 

QI نفلت  talfana v.tr. |11s نفلتی  yutalfinu | ةنفلت  
talfanat| • telephone, call 

نوفیلت   telīfōn n. • telephone 
ينوفیلت   telīfōnīy adj. • telephone- 
كلت   tilka sing. f. demonstrative • that ◊ [+ 

indefinite singular feminine noun] ةرایس كلت.  
That is a car. ◊ [+ singular feminine noun with 
definite article] ةرایسلا كلت  that car ◊ تنبلا كلت  
that girl ◊ [singular feminine noun with 
pronoun suffix +] كلت يتقیدص  that friend of 
mine ▪ يھ كلت  tilka hiya That is (the) __ ◊ [+ 
singular feminine noun with definite article] 

.اھنع كتربخأ يتلا ةسردملا يھ كلت  That is the 
teacher I told you about. • these ◊ [+ 
inanimate indefinite plural noun] تارایس كلت.  
Those are cars. ◊ [+ inanimate plural noun 
with definite article] تویبلا كلت  those houses 
تارایسلا كلت ◊  those cars ◊ [inanimate plural 
noun with pronoun suffix +] كلت ھبتك يف  in those 
books of his ▪ يھ كلت  tilka hiya Those are (the) 
__ ◊ [+ inanimate plural noun with definite 
article] اھنع كتربخأ يتلا بتكلا يھ كلت.  Those are 
the books I told you about. ⓘ When كلت  tilka 
modifies the first term of an idafa 
construction, it must follow the entire 
construction. Compare: ◊ ةبیبطلا كلت  that doctor 
كلت نانسلأا ةبیبط ◊  that dentist ⓘ When 
modifying the second term of an idafa 

construction, it precedes the second term. 
ةرایسلا كلت بحاص ◊  the owner of that car  
➥ That and Those p. 111 

ذیملت   tilmīđ n. |pl. dip. ذیملات  talāmīđ| • student 
ناسملت   tilimsān n. f. dip. • (city in Algeria) 

Tlemcen ➥ map on p. 57 
لات   talā v.tr. • |1d3 ولتی  yatlū | ولت  tulūw| follow, 
result from • |1d3 ولتی  yatlū | ةولات  talāwat| 
recite, read ▪ میركلا نآرقلا لات  
talā -lqurʔāna -lkarīma recite the holy Quran 

ةولات   tilāwat n.↑ • recital 
لات   tāl(in) act. part. adj. def. • following, next, 

subsequent ▪ يلاتلاب  bi-ttālīyi adv. therefore, 
thus, consequently, accordingly; 
subsequently, later, then 
ولت   tilwa prep. • after, followed by ▪ ولت دحاولا 

رخلآا  alwāɧid tilwa -lʔāxari adv. one after 
another ◊ رخلآا ولت موی  day after day ◊ (or by 
repeating noun) موی ولت موی  day after day ▪ ةرملا 

ةرملا ولت  almarrata tilwa -lmarrati adv. time after 
time, time and again 

VI ىلاتت  tatālā v.intr. |6d ىلاتتی  yatatālā | def. لاتت  
tatāl(in)| • be successive 

لاتتم   mutatāl(in) act. part. def. • consecutive, 
successive 
متـ   -tum(u) plural m. second-person perfect-tense 
suffix • you (did) ◊ متلعف  faƐaltum you did ⓘ If 
the final radical of the verb is ت, only one ت is 
written. ◊ متكس  sakattum you became quiet 
ⓘ When a pronoun suffix is added, وـ  -ū- is 
inserted: ◊ هومتلعف  faƐaltūhu you did it ⓘ متـ  -tum 
can also be used to show deference to an 
individual in very formal situations. ◊ متلق اذام، 

.سیئرلا يدیس  What did you say, Mr. President?  
امتـ   -tumā dual m. f. second-person perfect-tense 

suffix • you (did) ◊ امتلعف  faƐaltumā you did 
امتكس ◊  sakattumā you became quiet 
رمت   tamr coll. n. |sing. ةرمت  tamrat | pl. رومت  tumūr| 
• dates ▪ يدنھ  tamr hindīy tamarinds ⓘ The  رمت
English word 'tamarind' has been borrowed 
from this Arabic word.  

مت   tamma v.intr. |1g2 متی  yatimmu | مامت  tamām| • be 
complete, be done • (equivalent to passive 
structure) [+ masdar] be carried out, take 
place ◊ ةغل نیرشع نم رثكأ ىلإ باتكلا ةمجرت تمت.  
The book has been translated into more than 
twenty languages. (lit. the translation of the 
book has been carried out…) 
مامت   tamām • n.↑ completeness ◊ ةثلاثلا مامت يف 
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ارھظ  at three o'clock sharp • adj. |elat. متأ  
ʔatamm| complete, entire; precise, exact ▪ امامت  
tamāman adv. completely, entirely; precisely, 
exactly ▪ لثم امامت  tamāman miŧla, ـك امامت  tamāman 
ka- just like, exactly like ◊ هدلاوك امامت  just like 
his father ◊ ةدیرجلا يف تأرق امك امامتو  just like 
what I read in the newspaper 
مات   tāmm act. part. adj. |elat. متأ  ʔatamm| 
• complete, thorough, full, entire 

ةمیمت   tamīmat n. |pl. dip. مئامت  tamāʔim| • amulet 
IV متأ  ʔatamma v.tr. |4g متی  yutimmu | مامتإ  ʔitmām| 

• finish, complete • achieve, reach ▪ ـلا متأ__ 
هرمع نم  ʔatamma -l-__ min Ɛumrihi [with 

accusative definite feminine ordinal number] 
turn __ years old ◊ ادغ هرمع نم ةعساتلا متیس.  He'll 
turn nine tomorrow. ◊ يرمع نم نیثلاثلا تممتأ.  I 
turned thirty years old. 

مامتإ   ʔitmām n.↑ • completion, conclusion, 
realization 

زومت   tammūz n. dip. • July ➥ The Months p. 165 
نتـ   -tunna plural f. second-person perfect-tense 

suffix • you (did) ◊ نتلعف  faƐaltunna you did 
نتكس ◊  sakattunna you became quiet 

سنت   tenis n. invar. • tennis ▪ ةلواط سنت  tenis · 
ʈāwilat table tennis ▪ سنت برضم  miɖrab · tenis 
tennis racket 
نت   tunn n. • tuna 

نینت   tinnīn n. |pl. dip. نینانت  tanānīn| • dragon 
ةرونت   tannūrat n. |pl. dip. رینانت  tanānīr| • skirt 

بات   tāba v.intr. |1h3 بوتی  yatūbu | ةبوت  tawbat| 
• repent 
ةبوت   tawbat n.↑ • repentance, penance 
بئات   tāʔib act. part. adj. • repentant 

توت   tūt coll. n. |sing. ةتوت  tūtat| • mulberries 
يضرأ توت ▪  tūt ʔarɖīy strawberries ▪ دوسأ توت  tūt 
ʔaswad blackberries ▪ قرزأ توت  tūt ʔazraq 
blueberries ▪ يكوش توت  tūt šawkīy raspberries 
جات   tāj n. |pl. ناجیت  tījān| • crown ▪ نانسأ جات  tāj · 

ʔasnān (tooth) crown 
II جوت  tawwaja v.tr. |2s جوتی  yutawwiju | جیوتت  tatwīj| 

• crown 
جیوتت   tatwīj n.↑ • coronation 

V جوتت  tatawwaja v.intr. |5s جوتتی  yatatawwaju | جوتت  
tatawwuj| • be crowned 

ةرات   tāratan adv. • sometimes, at times ▪ ةرات… 
...ةراتو  tāratan… wa-tāratan… sometimes… and 

sometimes..., either… or… ◊ ىلع بیجی ناك 
.بلسلاب ةراتو باجیلإاب ةرات ةلئسلأا  He answered the 

questions sometimes with affirmation and 

sometimes with denial. • once 
ةتروت   turtat n. • cake 

وتنوروت   tōrōntō n. f. invar. • (city in Canada) 
Toronto 

بیلوت   tūlīb, بیلویت  tyūlīb n. • tulip 
ةنوت   tūnat n. • tuna 

سنوت   tūnis n. f. dip. • Tunisia • (capital of 
Tunisia) Tunis 
يسنوت   tūnisīy adj. & n. • Tunisian ▪ ةیروھمجلا 

ةیسنوتلا  aljumhūrīyat attūnisīyat n. the Republic of 
Tunisia 

 

 
 map of Tunisia 

 
سنوت .1   tūnis Tunis 
سقافص .2   ȿafāqis Sfax 
ترزنب .3   binzart Bizerte 
ةسوس .4   sūsat Sousse 
ناوریقلا .5   alqayrawān Kairouan 
سباق .6   qābis Gabès 
ةصفق .7   qafʂat Gafsa 
نیرصقلا .8   alqaʂrayn Kasserine 

 
هات   tāha v.intr. |1h2 ھیتی  yatīhu | هوت  tawh| • get lost 
.لماك مویل قوسلا يف تھت ◊  I got lost in the market 



 ت

45 | Lingualism Arabic Learner’s Dictionary ©Lingualism.com 

for a whole day. 
اوت   tawwan, وتلا يف  fī -ttawwi, وتلل  li-ttawwi, هوتل  
li-tawwihi adv. • [+ perfect tense or active 
participle] just, just now ◊ لمعلا نم وتلل داع.  He 
just returned from work. ◊ نم اھوتل ةمداق يھ 

.نانبل  She's just come from Lebanon. ◊ تلق اذام 
؟اوت  What did you just say? • right away, 

immediately, directly ◊ ةظحللاو وتلا يف رضحأس.  
I'll be there right away. 

تریش يت   tī širt n. • t-shirt 
IV حاتأ  ʔatāɧa v.tr. |4h حیتی  yutīɧu | ةحاتإ  ʔitāɧat| 

• provide sb ـل  with ه, grant, allow, permit 
نْلأ ةصرفلا ھل حاتأ ▪  ʔatāɧa lahu alfurʂata li-ʔan give 
sb the opportunity to (do) ◊ ةصرفلا يل حیتیس 

يیأر نع ریبعتلل  It will give me the opportunity to 
express my opinion. 

حاتم   mutāɧ pass. part. adj. • accessible, available 
رایت   tayyār n. • current, stream, flow ▪ يئابرھك رایت  

tayyār kahrabāʔīy electric current • movement 
تیاباریت   terābāyt n. invar. • terabyte 
ياوأ كیت   tayk ʔawāy n. invar. • takeout (UK: 

takeaway) 
لایكیت   tikīlā n. invar. • tequila 

نیت   tīn coll. n. |sing. ةنیت  tīnat| • figs 
ھئات   tāʔih act. part. adj. • lost ◊ امامت ھئات انأ.  I'm 

completely lost. • absent-minded, distracted 
بیلویت   tyūlīb n. • tulip 
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 ث
ث   ŧāʔ n. f. | ءاث | • (fourth letter of the Arabic 
alphabet) • (numerical value) 500 ➥ The 
Abjad Numerals p. 61 

VI بءاثت  taŧāʔaba v.intr. |6s(b) بءاثتی  yataŧāʔabu | 
بؤاثت  taŧāʔub| • yawn 

بؤاثت   taŧāʔub n.↑ • yawn 
رأث   ŧaʔara v.intr. |1s1(a) رأثی  yaŧʔaru | رأث  ŧaʔr| 
• avenge ـل , get revenge on نم  نم ھیخلأ رأث ◊ 

.نابعثلا  He took revenge on the snake for his 
brother. 
رأث   ŧaʔr n.↑ • vengeance, revenge, retaliation 
نم هرأثـب ذخأ ▪  ʔaxađa bi-ŧaʔrihi min take one's 
revenge on 
ءاث   ŧāʔ n. f. ➥  ث above 
تبث   ŧabata or  ŧabuta v.intr. • |1s3/1s6 تبثی  yaŧbutu 
توبث |  ŧabūt| be proven • be confirmed, be 
established • |1s3/1s6 تبثی  yaŧbutu | تابث  ŧabāt| 
be fixed, be stationary 
تابث   ŧabāt n.↑ • proof • confirmation 
تباث   ŧābit act. part. adj. |elat. تبثأ  ʔaŧbat| • stable, 

steady, established ▪ نّأ تباثلا نم  mina -ŧŧābiti 
ʔanna it is well established that... ▪ مشولا نم تبثأ  
ʔaŧbat mina -lwašmi idiom more permanent than 
a tattoo (i.e. absolutely permanent) 
ةتباث   ŧābitat n. |pl. dip. تباوث  ŧawābit| • principle, 

rule, constant 
توبث   ŧubūt n. • certainty 

يتوبث   ŧubūtīy adj. • probative, substantiating 
ةیتوبث قاروأ ▪  ʔawrāq ŧubūtīyat, ةیتوبث قئاثو  waŧāʔiq 
ŧubūtīyat identity documents • affirmative 

II تبث  ŧabbata v.tr. |2s تبثی  yuŧabbitu | تیبثت  taŧbīt| 
• fix, fasten • stabilize 

تیبثت   taŧbīt n.↑ • stabilization 
IV تبثأ  ʔaŧbata v.tr. |4s تبثی  yuŧbitu | تابثإ  ʔiŧbāt| 

• prove • verify, confirm 
تابثإ   ʔiŧbāt n.↑ • proof • verification, 

confirmation 
III رباث  ŧābara v.intr. |3s رباثی  yuŧābiru | ةرباثم  

muŧābarat| • persist in ىلع , persevere 
ةرباثم   muŧābarat n.↑ • persistence, perseverance 
رباثم   muŧābir act. part. adj. |elat. ةرباثم رثكأ  ʔakŧar 

muŧābaratan| • persistent 
يدث   ŧady n. m. or f. |pl. ءادثأ  ʔaŧdāʔ| • breast, bust 

◊ (dual when referring to one person) اھایدث  

ŧadyāhā her breasts ◊ (plural when referring to 
more than one person) امھؤادثأ  ʔaŧdāʔuhumā 
their breasts • udder 
يیدث   ŧadyīy • adj. mammalian • n. mammal 

QI رثرث  ŧarŧara v.intr. |11s رثرثی  yuŧarŧiru | ةرثرث  
ŧarŧarat| • chatter, babble 

ةرثرث   ŧarŧarat n.↑ • chatter, babble 
راثرث   ŧarŧār • adj. |elat. ةرثرث رثكأ  ʔakŧar ŧarŧaratan| 

chatty • n. chatterbox, blabbermouth, 
babbler 

ءارث   ŧarāʔ n. • wealth, affluence, prosperity 
ایرث   ŧurayā n. f. invar. | plural تایرث  turayāt| 

• chandelier 
ةورث   ŧarwat n. |pl. تاورث  ŧar(a)wāt| • wealth, 

riches, fortune 
يرث   ŧarīy adj. |m. pl. dip. ءایرثأ  ʔaŧriyāʔ | elat. رثكأ 

ءارث  ʔakŧar ŧarāʔan or ىرثأ  ʔaŧrā| • wealthy, 
rich, prosperous 

نابعث   ŧuƐbān n. |pl. dip. نیباعث  ŧaƐābīn| • snake 
رحب نابعث ▪  ŧuƐbān · baɧr, ءام نابعث  ŧuƐbān · māʔ eel 

بلعث   ŧaƐlab n. |pl. dip. بلاعث  ŧaƐālib| • fox 
بقث   ŧaqaba v.tr. |1s3 بقثی  yaŧqubu | بقث  ŧaqb| 

• pierce, puncture, drill, bore 
بقث   ŧuqb n. |pl. بوقث  ŧuqūb| • puncture, hole 
باقث   ŧiqāb n. • باقث دوع  Ɛūd · ŧiqāb match 
بقثم   miŧqab n. |pl. dip. بقاثم  maŧāqib| • drill 

ةفاقث   ŧaqāfat n. • culture 
يفاقث   ŧaqāfīy adj. • cultural 

II فقث  ŧaqqafa v.tr. |2s فقثی  yuŧaqqifu | فیقثت  taŧqīf| 
• educate, culture 

فقثم   muŧaqqaf pass. part. n. • intellectual 
لقث   ŧaqula v.intr. |1s6 لقثی  yaŧqulu | ةلاقث  ŧaqālat or  

لقث  ŧiql| • become heavy 
لقث   ŧiql n.↑ |pl. لاقثأ  ʔaŧqāl| • heaviness, 
weightiness • (for exercise, etc.) weight ▪ عفر 

لاقثأ  rafƐ · ʔaŧqāl weight lifting 
لیقث   ŧaqīl adj. |m. pl. dip. ءلاقث  ŧuqalāʔ or لاقث  ŧiqāl | 

elat. لقثأ  ʔaŧqal| • heavy ▪ مدلا لیقث  ŧaqīl · addami, 
لظلا لیقث  ŧaqīl · aʐʐilli insufferable, unbearable, 

unpleasant, a pain in the neck ▪ عمسلا لیقث  ŧaqīl · 
assamƐi hard of hearing ▪ مھفلا لیقث  ŧaqīl ·alfahmi 
thick in the head, stupid, slow 

IV لقثأ  ʔaŧqala v.tr. |4s لقثی  yuŧqilu | لاقثإ  ʔiŧqāl| 
• make heavier • burden 
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ةنكث   ŧuknat n. |pl. تانكث  ŧuk(u)nāt or نكث  ŧukan| 
• barracks, garrison 
ثلث   ŧulŧ n. |pl. ثلاثأ  ʔaŧlāŧ| • (fraction) third 

ناثلث ◊  two thirds ▪ ثلثلاو  wa-ŧŧulŧ [hour +] (time) 
twenty past ◊ ثلثلاو ةسماخلا ةعاسلا  twenty past 
five (5:20) ▪ ثلثلا لاإ  ʔillā -ŧŧulŧa [hour +] (time) 
twenty to ◊ ثلثلا لاإ ةسداسلا ةعاسلا  twenty to six 
(5:40) 

ثلاث   ŧulāŧa adv. • three at a time, in threes 
يثلاث   ŧulāŧīy adj. • threefold, tri-, trilateral, 
tripartite ▪ يثلاث لعف  fiƐl ŧulāŧīy n. (grammar) 
triliteral verb ▪ ةیثلاث ةمق  qimmat ŧulāŧīyat n. 
trilateral summit 
ةیثلاث   ŧulāŧīyat n. • trilogy 
ةثلاث   ŧalāŧat f. number |m. ثلاث  ŧalāŧ | as numeral, 

written ٣| • [+ indefinite genitive plural noun] 
three ⓘ The number 3 requires reverse 
gender agreement: ◊ (feminine form with 
masculine noun) تویب ةثلاث  ŧalāŧat buyūtin three 
houses ◊ (masculine form with feminine 
noun) تارایس ثلاث  ŧalāŧ sayyārātin three cars 
• [definite plural noun +] the three ◊ لاجرلا 

ةثلاثلا  the three men ◊ ثلاثلا ءاسنلا  the three 
women 
رشع ةثلاث   ŧalāŧata Ɛašra f. number |m. ةرشع ثلاث  
ŧalāŧa Ɛašarata | as numeral, written ١٣| • [+ 
indefinite accusative singular noun] thirteen 
ⓘ The number 13 is a compound number. 
Neither word in the compound reflects the 
case required by the grammar of the 
sentence; both always take the definite 
accusative. The first word in the compound 
requires reverse gender agreement, while the 
second agrees in gender with the counted 
noun: ◊ (with masculine noun) اتیب رشع ةثلاث  
ŧalāŧata Ɛašara baytan thirteen houses ◊ (with 
feminine noun) ةرایس ةرشع ثلاث  ŧalāŧa Ɛašarata 
sayyāratan thirteen cars • [definite plural noun 
+] the thirteen ◊ رشع ةثلاثلا لاجرلا  the thirteen 
men ◊ ةرشع ثلاثلا ءاسنلا  the thirteen women 
نورشعو ةثلاث   ŧalāŧatun wa-Ɛišrūna f. number |m. 

نورشعو ثلاث  ŧalāŧun wa-Ɛišrūna | as numeral, 
written ٢٣| • [+ indefinite accusative singular 
noun] twenty-three ◊ اتیب نورشعو ةثلاث  
twenty-three houses ◊ ةرایس نورشعو ثلاث  
twenty-three cars ⓘ In compounds with 
twenty, thirty, etc., both numbers reflect the 
case required by the grammar of the 
sentence: ◊ ادلب نیرشعو ةثلاث ترز.  zurtu ŧalāŧatan 
wa-Ɛišrīna baladan I visited 23 countries. ◊ يف 

ادلب نیرشعو ةثلاث  fī ŧalāŧatin wa-Ɛišrīna baladan in 
23 countries  

 
'33' on a sign in Yemen 

 
ءاثلاث   ŧulāŧāʔ n. • Tuesday ◊ رھش لك نم ءاثلاث لوأ يف  

on the first Tuesday of every month ▪ ءاثلاثلا  
aŧŧulāŧāʔa, ءاثلاثلا موی  yawma · -ŧŧulāŧāʔi adv. (on) 
Tuesday(s) ▪ ءاثلاث لك  kulla ŧulāŧāʔin adv. every 
Tuesday 

نوثلاث   ŧalāŧūna number |acc. and gen. نیثلاث  ŧalāŧīna 
| as numeral, written ٣٠| • [+ indefinite 
accusative singular noun] thirty ◊ اتیب نوثلاث  
ŧalāŧūna baytan thirty houses ◊ اتیب نیثلاث نم  min 
ŧalāŧīna baytan from thirty houses ▪ تانیثلاثلا  
aŧŧalāŧīnāt pl. n. the thirties, the (19)30s • adj. 
thirtieth ◊ نوثلاثلا مویلا يف  fī -lyawmi -ŧŧalāŧīna the 
thirtieth day 
ينیثلاث   ŧalāŧīnīy adj. 
• thirty-something-year-old, in one's thirties 

ثلاث   ŧāliŧ adj. • (ordinal number) third ⓘ Unlike 
cardinal numbers, ordinal numbers have 
logical gender agreement: ◊ ثلاثلا مویلا  the 
third day ◊ ةثلاثلا ةرملا  the third time ▪ اثلاث  ŧāliŧan 
adv. thirdly, third ▪ ةثلاثلا ةعاسلا  assāƐat aŧŧāliŧat 
three o'clock 
نورشعو ثلاثلا   aŧŧāliŧ wa-Ɛišrūna |f. نورشعو ةثلاثلا  
aŧŧāliŧat wa-Ɛišrūna| [always accusative] 
• (ordinal number) the twenty-third ◊ مویلا 

نورشعو ثلاثلا  the twenty-third day ◊ ةثلاثلا ةرملا 
نورشعو  the twenty-third time 

رشع ثلاثلا   aŧŧāliŧa Ɛašra |f. ةرشع ةثلاثلا  aŧŧāliŧata 
Ɛašarata| [always accusative] • (ordinal 
number) the thirteenth ◊ رشع ثلاثلا مویلا  the 
thirteenth day ◊ ةرشع ةثلاثلا ةرملا  the thirteenth 
time ⓘ Notice that 'thirteenth' is always 
accusative. Only the first word of a compound 
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number takes the definite article.  
II ثلث  ŧallaŧa v.tr. |2s ثلثی  yuŧalliŧu | ثیلثت  taŧlīŧ| 

• triple 
ثلثم   muŧallaŧ pass. part. • n. triangle • adj. 

triangular 
جلث   ŧalj n. |pl. جولث  ŧulūj| • ice • snow ▪ جلثلا لزن  

nazala aŧŧalju v. snow 
يجلث   ŧaljīy adj. |elat. جلثأ  ʔaŧlaj| • icy • snowy 
جلث   ŧalij adj. |elat. جلثأ  ʔaŧlaj| • icy, snowy 
ةجلاث   ŧallājat n. • refrigerator 

IV جلثأ  ʔaŧlaja v.intr. |4s جلثی  yuŧliju | جلاثإ  ʔiŧlāj| 
• snow ▪ ءامسلا تجلثأ  ʔaŧlajat assamāʔu snow 
.حابصلا اذھ ءامسلا تجلثأ ◊  It snowed this morning. 
(lit. The sky snowed this morning.) • هردص جلثأ  
ʔaŧlaja ʂadrahu please, make happy 

جلثم   muŧlij act. part. adj. |elat. جلثأ  ʔaŧlaj| • snowy 
رمث   ŧamar • coll. n. |sing. ةرمث  ŧamarat | pl. رامث  
ŧimār or رامثأ  ʔaŧmār| fruit, produce ⓘ ةرمث  
ŧamarat is also used for counting certain fruit 
and other produce: ◊ سطاطب ةرمث  a potato • رمث  
ŧamar, ةرمث  ŧamrat or  ŧamarat n. |pl. رامث  ŧimār| 
result, product 

IV رمثأ  ʔaŧmara v.tr. |4s رمثی  yuŧmiru | رامثإ  ʔiŧmār| 
• bear fruit, produce, yield ◊ ارمث ةرجشلا رمثت 

.اولح  The tree produces sweet fruit. • return, 
pay off ◊ ةریثك ةیباجیا جئاتن ةسایسلا ترمثأ.  The 
policy has returned many positive results. 

رمثم   muŧmir act. part. adj. |elat. ارامثإ رثكأ  ʔakŧar 
ʔiŧmāran| • fruitful, profitable, productive 

X رمثتسا  istaŧmara v.intr. |10s رمثتسی  yastaŧmiru | 
رامثتسا  istiŧmār| • invest in يف  

رامثتسا   istiŧmār n.↑ • investment 
يرامثتسا   istiŧmārīy adj. • investment- ▪ فرصم 

يرامثتسا  maʂrif istiŧmārīy n. investment bank 
رمثتسم   mustaŧmir act. part. n. • investor 

مث   ŧumma adv. • then, after that, later on ▪ نإ مث  
ŧumma ʔinna moreover, furthermore 
ةمث   ŧammata adv. • there is, there are, there was, 
there were ▪ ةمث سیل  laysa ŧammata there isn't, 
there aren't, there wasn't, there weren't 
نمث   ŧaman n. |pl. نامثأ  ʔaŧmān| • price 
نمث   ŧumn n. |pl. نامثأ  ʔaŧmān| • (fraction) eighth 

نامثأ ةعبس ◊  seven eighths 
نامث   ŧumāna adv. • eight at a time, in eights 

ينامث   ŧumānīy adj. • eightfold, octa- 
 

 
'Alexandria 8 km' 

 
ةینامث   ŧamāniyat f. number |m. def. نامث  ŧamān(in) | 

as numeral, written ٨| • [+ indefinite genitive 
plural noun] eight ⓘ The number 8 requires 
reverse gender agreement: ◊ (feminine form 
with masculine noun) تویب ةینامث  ŧamāniyat 
buyūtin eight houses ◊ تارایس ينامث  ŧamānī 
sayārātin eight cars ➥ picture above 
رشع ةینامث   ŧamaniyata Ɛašra number |m. ينامث 

ةرشع  ŧamāniya Ɛašarata | as numeral, written ١٨| 
• [+ indefinite accusative singular noun] 
eighteen ⓘ The number 18 is a compound 
number. Neither word in the compound 
reflects the case required by the grammar of 
the sentence; both always take the definite 
accusative. The first word in the compound 
requires reverse gender agreement, while the 
second agrees in gender with the counted 
noun: ◊ (with masculine noun) اتیب رشع ةینامث  
ŧamāniyata Ɛašara baytan eighteen houses 
◊ (with feminine noun) ةرایس ةرشع ينامث  
ŧamāniya Ɛašarata sayyāratan eighteen cars 
• [definite plural noun +] the eighteen 
رشع ةینامث لاجرلا ◊  the eighteen men ◊ ءاسنلا 

ةرشع ينامثلا  the eighteen women 
نونامث  ŧamānūna number |acc. and gen. نینامث  

ŧamānīna | as numeral, written ٨٠| • [+ 
indefinite accusative singular noun] eighty 
اباتك نونامث ◊  ŧamānūna kitāban eighty books ◊ نم 

اباتك نیثلاث  min ŧalāŧīna baytan from thirty houses 
تانینامثلا ▪  aŧŧamānīnāt pl. n. the eighties, the 
(19)80s • adj. eightieth ◊ نینامثلا ةحفص يف  fī 
ʂafɧatin aŧŧamānīna on page eighty 
ينینامث   ŧamānīnīy adj. 
• eighty-something-year-old, in one's eighties 

نیمث   ŧamīn adj. |pl. نامثأ  ʔaŧmān | elat. نمثأ  
ʔaŧman| • valuable, precious 
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نماث   ŧāmin adj. • (ordinal number) eighth 
ةنماثلا ةعاسلا ▪  assāƐat aŧŧāminat eight o'clock 
(8:00) 
رشع نماثلا   aŧŧāmina Ɛašra |f. ةرشع ةنماثلا  aŧŧāminata 
Ɛašarata| • [always accusative] the eighteenth 
رشع نماثلا مویلا ◊  the eighteenth day ◊ ةرملا 

ةرشع ةنماثلا  the eighteenth time 
 II نمث  ŧammana v.tr. |2s نمثی  yuŧamminu | نیمثت  

taŧmīn| • value, appreciate • estimate, 
evaluate, assess, appraise ▪ نمثُی لا  lā yuŧammanu 
pass. v. priceless 

نیمثت   taŧmīn n.↑ • evaluation, assessment, 
appraisal 

نمثم   muŧamman pass. part. • n. octagon • adj. 
precious, valuable 
ىنث   ŧanā v.tr. |1d2 ينثی  yaŧnī | ينث  ŧany| • bend, 

fold, flex 
ءانث   ŧanāʔ n. • praise, commendation 
يئانث   ŧunāʔīy adj. • bi-, twofold, bilateral, 

two-sided ▪ ةیئانث تاقلاع  Ɛalāqāt ŧunāʔīyat pl. n. 
bilateral relations ▪ يئانث دع ماظن  niʐām · Ɛadd 
ŧunāʔīy n. binary numeral system 
ينث   ŧiny n. |pl. ءانثأ  ʔaŧnāʔ| • bend • fold, pleat 

ءانثأ   ʔaŧnāʔa prep. • during ▪ كلذ ءانثأ  ʔaŧnāʔa 
đālika adv. in the meantime ▪ ءانثلأا هذھ يفو  wa-fī 
hāđihi -lʔaŧnāʔi adv. In the meantime,…, 
Meanwhile,… ▪ كلذ ءانثأ يف  fī ʔaŧnāʔi đālika adv. 
for the time being, in the interim ▪ ءانثأ يف  fī 
ʔaŧnāʔi prep. during • [+ masdar] while 
ةینث   ŧanīyat n. |pl. invar. ایانث  ŧanāyā| • incisor ▪ يف 

ایانث  fī ŧanāyā, ایانث نیب  bayna ŧanāyā prep. in, 
within ◊ باتكلا ایانث يف ةباجلإا تدجو.  I found the 
answer in the book. 
ناث   ŧān(in) adj. def. |m. pl. def. ناوث  ŧawān(in)| 

• (ordinal number) second, 2nd ▪ ایناث  ŧāniyan, 
ةیناث  ŧāniyatan adv. secondly, second of all; 

again, once more • another • following, next 
رشع يناثلا   aŧŧāniya Ɛašra adj. |f. ةرشع ةیناثلا  
aŧŧāniyata Ɛašarata| • [always accusative] the 
twelfth ◊ رشع يناثلا مویلا  the twelfth day ◊ ةرملا 

ةرشع ةیناثلا  the twelfth time ▪ ةرشع ةیناثلا ةعاسلا  
assāƐat aŧŧāniyata Ɛašarata (time) twelve o'clock 
(12:00) 

يوناث   ŧānawīy adj. • secondary, minor • (school) 
secondary 
ةیوناث   ŧānawīyat n. • high school, secondary 
school 
ةیناث   ŧāniyat n. |pl. def. ناوث  ŧawān(in)| • (1/60 

minute) second 

 

 
 'October 2, 2013': desk calendar 

 
نانثا   iŧnāni m. number |f. ناتنثا  iŧnatāni | as 

numeral, written ٢| • two ▪ نینثا نینثا  
iŧnayni -ŧnayni adv. two at a time, in pairs, by 
twos ▪ نم نانثا __  iŧnān min __ [+ definite 
genitive plural noun or pronoun suffix] two of 
(the) __ ◊ تویبلا نم نانثا  two of the houses 
نھنم ناتنثا ◊  two of them • Monday ◊ لوأ يف 

رھش لك نم نینثا  on the first Monday of every 
month ▪ نینثلاا  aliŧnayni, نینثلاا موی  yawma 
· -liŧnayni adv. (on) Monday(s) ▪ نینثا لك  
kulla -lʔiŧnayni adv. every Monday ➥ picture 
above ⓘ Because Arabic uses dual suffixes to 
express the notion of 'two', it is only 
necessary to use نانثا  iŧnāni for emphasis or to 
avoid ambiguity. When the number is used 
with a noun, it behaves as an adjective and 
follows the noun, agreeing in case, gender, 
and definiteness: ◊ ناتیب  two houses ◊ نانثا ناتیب  
two houses ◊ ناترایسلا  the two cars, both cars 
ناتنثلاا ناترایسلا ◊  the two cars, both cars  

 
Two 

 masculine feminine 

nom. 
نانثا  

iŧnāni 

ناتنثا  
iŧnatāni 

acc./gen. نینثا نیتنثا   
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iŧnayni iŧnatayni 

 
رشع انثا   iŧnā Ɛašra m. number |f. ةرشع اتنثا  iŧnatā 
Ɛašarata | as numeral, written ١٢| • [+ indefinite 
accusative singular noun] twelve ◊ اتیب رشع انثا  
iŧnā Ɛašra baytan twelve houses ◊ ةرایس ةرشع اتنثا  
iŧanatā Ɛašarata sayyāratin twelve cars • [definite 
plural noun +] the twelve ⓘ Both numbers in 
the number 'twelve' are always accusative 
when indefinite, but when definite, the first 
word reflects the case of the noun and takes 
the definite article: ◊ تیأر .رشع انثلاا لاجرلا ءاج 

.رشع ينثلاا لاجرلا  The twelve men came. I saw 
the twelve men. ◊ تیأر .ةرشع اتنثلاا ءاسنلا تءاج 

.ةرشع يتنثلاا ءاسنلا  The twelve women came. I 
saw the twelve women.  

 
Twelve 

 masculine feminine 

nom. 
رشع انثا  

iŧnā Ɛašra 

ةرشع اتنثا  
iŧnatā Ɛašarata 

acc./gen. 
رشع ينثا  

iŧnay Ɛašra 

ةرشع يتنثا  
iŧnatay Ɛašarata 

 
ىنثم  maŧnan adv. • two at a time, in twos, in 

pairs 
II ىنث  ŧannā v.tr. |2d ينثی  yuŧannī | ةینثت  taŧniyat| 

• double 
ىنثم   muŧann(an) pass. part. adj. indecl. • double, 

twofold • (grammar) dual 
IV ىنثأ  ʔaŧnā v.intr. |4d ينثی  yuŧnī | ءانثإ  ʔiŧnāʔ| 

• praise ىلع , commend 
V ىنثت  taŧannā v.intr. |5s ىنثتی  yataŧannā | def. نثت  

taŧann(in)| • double, be doubled • swing, 
sway, shimmy ◊ ىقیسوملا عم ةصقارلا تنثت.  The 
belly dancer shimmied to the music. 

X ىنثتسا  istaŧnā v.tr. |10d ينثتسی  yastaŧnī | ءانثتسا  
istiŧnāʔ| • make an exception of, exclude 

ءانثتسا   istiŧnāʔ n.↑ • exception ◊ دیحولا ءانثتسلااو 
…وھ  the only exception is… ▪ ءانثتساب  bi-stiŧnāʔi 

prep. with the exception of ▪ ءانثتسا نود  
dūna -stiŧnāʔi, ءانثتسا لاب  bi-lā -stiŧnāʔi adv. 
without exception ◊ ءانثتسا نود صخش لك  every 
single person / every last one of them 
يئانثتسا   istiŧnāʔīy adj. |elat. ةیئانثتسا رثكأ  ʔakŧar 
istiŧnāʔīyatan| • exceptional, extraordinary 
يئانثتسا لكشب ▪  bi-šakli -stiŧnāʔīyi, ةیئانثتسا ةروصب  

bi-ʂūratin istiŧnāʔīyatin adv. exceptionally, 
extraordinarily • (grammar) irregular 

بوث   ŧawb n. |pl. بایث  ŧiyāb or باوثأ  ʔaŧwāb| 
• garment, robe ▪ ةحابس بوث  ŧawb · sibāɧat 
bathing suit, swimsuit • thobe (long, 
loose-fitting garment worn by men in the Gulf 
region), thawb 

 

 
Businessmen wearing thobes (dishdashas) in the 

U.A.E. 
باوث   ŧawāb n. • recompense, reward 

ةباثم   maŧābat n. • manner, mode ▪ ةباثمب  
bi-maŧābati prep. equivalent to, tantamount to, 
like 
راث   ŧāra v.intr. |1h3 روثی  yaŧūru | ةروث  ŧawrat| 
• revolt against ىلع , rebel, rise up, rage 
ةروث   ŧawrat n.↑ |pl. تاروث  ŧaw(a)rāt| • revolution, 

revolt, uprising ▪ ةروثلا  aŧŧawrat Al-Thawra 
(Yemeni newspaper); Al-Thawra (Syrian 
newspaper) 
يروث   ŧawrīy adj. |elat. ةیروث رثكأ  ʔakŧar tawrīyatan| 
• revolutionary 
رئاث   ŧāʔir act. part. |pl. راوث  ŧuwwār| • adj. 

revolutionary, rebellious • n. insurgent, rebel 
روث   ŧawr n. |pl. ناریث  ŧīrān| • bull • روثلا جرب  burj · 
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aŧŧawri (astrology) Taurus ▪ روثلا جرب نم انأ.  ʔana 
min burji -ŧŧawri I'm a Taurus. 

IV راثأ  ʔaŧāra v.tr. |4h ریثی  yuŧīru | ةراثإ  ʔiŧārat| 
• excite, thrill • agitate, stir up, provoke 
• bring up, raise, pose, introduce ▪ اكوكش راثأ 

لوح  ʔaŧāra šukūkan ɧawla raise doubts about 
ةراثإ   ʔiŧārat n.↑ • excitement, thrill • agitation 
ریثم   muŧīr act. part. adj. |elat. ةراثإ رثكأ  ʔakŧar 

ʔiŧāratan| • exciting • sexy 
راثم   muŧār pass. part. adj. |elat. ةراثإ رثكأ  ʔakŧar 

ʔiŧāratan| • excited, provoked • upset, nervous 
• aroused 
موث   ŧūm coll. n. |sing. ةموث  ŧūmat| • garlic 

ىوثم   maŧw(an) n. indecl. |dual نایوثم  maŧwayāni | 
pl. def. واثم  maŧāw(in)| • abode, resting place 
ریخلأا ▪  ɧamalahu ʔilā maŧwāhu  هاوثم ىلإ ھلمح
alʔaxīr lay sb to rest (lit. carry to sb's final 
resting place) 
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 ج
ج   jīm n. f. | میج | • (fifth letter of the Arabic 
alphabet) • (numerical value) 3 • (point of 
information) C.,III. ➥ The Abjad Numerals p. 61 

اتراكاج   jākārtā n. f. invar. • (capital of Indonesia) 
Jakarta 

تیكاج   jākayt n. • jacket 
ویعكلاج   gālkaƐyo n. f. invar. • (city in Somalia) 

Galkayo ➥ map on p. 177 
اكیاماج   jāmaykā n. f. invar. • Jamaica 

يكیاماج   jāmaykīy adj. & n. • Jamaican 
سوماج   jāmūs n. |pl. dip. سیماوج  jawāmīs| 

• water buffalo 
ةبج   jubbat n. |pl. بابج  jibāb| • jubbah (loose 
garment) 
ربج   jabara v.tr. |1s3 ربجی  yajburu | ربج  jabr| 
• force sb ه to (do) ىلع , make, coerce, compel 
• fix, mend ▪ اروسكم امظع ربج  jabara Ɛaȥman 
maksūran set a broken bone, splint a broken 
bone 
ربج   jabr n.↑ • coercion, compulsion • might, 
power, force • algebra ⓘ The English word 
'algebra' has been borrowed from this Arabic 
word.  

روبجم   majbūr pass. part. adj. • compelled to ىلع , 
forced 
رابج   jabbār adj. |m. pl. ةربابج  jabābirat| • mighty, 
magnificent • giant, gigantic, huge 

ةریبج   jabīrat n. |pl. dip. رئابج  jabāʔir| • splint 
IV ربجأ  ʔajbara v.tr. |4s ربجی  yujbiru | رابجإ  ʔijbār| 

• force sb ه to (do) ىلع , make, coerce, compel 
رابجإ   ʔijbār n.↑ • compulsion, coercion 

يرابجإ   ʔijbārīy adj. • compulsory, mandatory 
ةیرابجإ ةرود ▪  dawrat ʔijbārīyat n. compulsory 
course 

ربجم   mujbar pass. part. adj. • compelled to ىلع , 
forced 

لیربج   jabrīl dip. man's name • Gabriel 
سبج   jibs n. • plaster • (orthopedic) cast 

II سبج  jabbasa v.tr. |2s سبجی  yujabbisu | سیبجت  
tajbīs| • set in plaster 
لبج   jabal n. |pl. لابج  jibāl| • mountain ▪ لبج 

ىسوم  jabal mūsā Mount Sinai 
يلبج   jabalīy adj. • mountainous, hilly 

لیبجلا   aljubayl n. f. • (city in Saudi Arabia) Jubail 
➥ map on p. 144 
نبج   jubn, ةنبج  jubnat n. |pl. نابجأ  ʔajbān| • cheese 

نابج   jabān |pl. dip. ءانبج  jubanāʔ| • adj. |elat. نبجأ  
ʔajban| cowardly • n. coward 
نیبج   jabīn n. |pl. ةنبجأ  ʔajbinat| • forehead 
ةھبج   jabhat n. |pl. تاھبج  jab(a)hāt| • forehead 

• front line ▪ ةھبجلا ىلع  Ɛalā -ljabhati on the 
front line • (weather) front 
ثج   jaŧŧa v.tr. |1g3 ثجی  yajuŧŧu | ثج  jaŧŧ| • uproot 
sth ه from نم  
ةثج   juŧŧa n. |pl. ثثج  juŧaŧ| • corpse, body, 

carcass 
VIII ثتجا  ijtaŧŧa v.tr. |8g1 ثتجی  yajtaŧŧu | ثاثتجا  

ijtiŧāŧ| • uproot sth ه from نم  
نامثج   juŧmān n. |pl. dip. نیماثج  jaŧāmīn| • corpse, 

body, carcass 
احج   juɧā invar. man's name • Juha (fictional 

character in humorous anecdotes) 
 

 
Juha riding a donkey 

 
دحج   jaɧada v.tr. |1s1 دحجی  yajɧadu | دحج  jaɧd or  

دوحج  juɧūd| • renounce, deny 
دوحج   juɧūd, دحج  jaɧd n.↑ • disbelief, infidelity, 

denial • لیمجلا دوحج  juɧūd · aljamīli ingratitude 
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دحاج   jāɧid act. part. • adj. |elat. دحجأ  ʔajɧad| 
denying ▪ لیمجلل دحاج  jāɧid li-ljamīli adj. 
ungrateful, thankless • n. unbeliever, infidel 

میحج   jaɧīm n. • hell, inferno ▪ میحجلا  aljaɧīm Hell 
میحج ىلإ ھتایح لاحأ ▪  ʔaɧāla ɧayātahu ʔilā jaɧīm 
give sb hell, make sb's life a living hell 

دجدج   judjud n. |pl. dip. دجادج  jadājid| • cricket 
دج   jadda v.intr. |1g2 دجی  yajiddu | دج  jidd| • be 

serious • work hard, do one's best ▪ دجو دج نم.  
man jadda wajada proverb He who works hard 
will find (what he is looking for). • have 
happened recently 

دج   jidd n.↑ • seriousness • hard work, diligence 
دجب ▪  bi-jiddin adv. diligently, hard ◊ لایل دجب لمعی 

.اراھنو  He works hard day and night. ▪ ادج  
jiddan adv. [adjective +] very ◊ ادج دیج  very 
good 
ةیدج   jiddīyat n. • seriousness ▪ ةیدجلا ىھتنمب  
bi-muntahā -ljiddīyati adv. extremely serious, in 
all earnest 
يدج   jiddīy adj. |elat. ةیدج رثكأ  ʔakŧar jiddiyatan| 
• serious, earnest ▪ ایدج  jiddīyan adv. in earnest 
داج   jādd act. part. adj. |elat. ةیدج رثكأ  ʔakŧar 

jiddiyatan| • (not joking) serious, earnest 
دج   jadd n. |pl. دادجأ  ʔajdād or دودج  judūd| 
• grandfather, grandpa • ancestor 
ةدج   jaddat n. • grandmother 
ةدج   jaddat n. dip. • (city in Saudi Arabia) Jeddah 
➥ map on p. 144 

دیدج   jadīd adj. |m. pl. ددج  judud | elat. ددجأ  ʔajdad| 
• new ▪ دیدج نم  min jadīdin adv. again, anew 
ةدیدجلا   aljadīdat n. • (city in Morocco) El Jadida 
➥ map on p. 222 
ةداج   jāddat n. |pl. داوج  jawādd| • road 

II ددج  jaddada v.tr. |2s ددجی  yujaddidu | دیدجت  tajdīd| 
• renew, update • modernize 

دیدجت   tajdīd n.↑ • renewal, update 
ددجم   mujaddad pass. part. adj. • renewed ▪ اددجم  

mujaddadan adv. again ◊ اددجم اھارأ نل.  I will not 
see her again. 

IV دجأ  ʔajadda v.intr. |4g دجی  yujiddu | دادجإ  ʔijdād| 
• be determined to (do) يف  • be hardworking, 
be industrious, be diligent 

دجم   mujidd act. part. adj. |elat. ادج رثكأ  ʔakŧar 
jiddan| • hardworking, industrious, diligent 

V ددجت  tajaddada v.intr. |5s ددجتی  yatajaddadu | ددجت  
tajaddud| • be renewed 

ددجتم   mutajaddid act. part. adj. • renewable 
ةددجتم ةقاط ▪  ʈāqat mutajaddidat n. renewable 

energy 
X دجتسا  istajadda v.intr. |10g دجتسی  yastajiddu | 

دادجتسا  istijdād| • be new 
دجتسم   mustajidd act. part. adj. • new ▪ تادجتسم  

mustajiddāt pl. n. innovations; developments 
ةریخلأا تادجتسملا ▪  almustajiddāt alʔaxīrat pl. n. the 
latest news, recent developments 
ردج   jadura v.intr. |1s6 ردجی  yajduru | ةرادج  jadārat| 
• be worthy of ـب  

ةرادج   jadārat n.↑ • worth, merit, aptitude 
ةردج   judarat n. • keloid 

يردج   judarīy n. • smallpox ▪ ءام يردج  judarīy · 
māʔ chicken pox 

رادج   jidār n. |pl. ناردج  judrān or ردج  judur| • wall 
ریدج   jadīr adj. |m. pl. dip. ءاردج  judarāʔ | elat. ردجأ  

ʔajdar| • worthy of ـب , deserving, suitable ▪ نم 
نّأ ركذلاب ریدجلا  mina -ljadīri bi-đđikri ʔanna it is 

worth mentioning that... ▪ مامتھلااب ریدج  jadīr 
bi-lihtimāmi worthwhile ▪ ةظحلاملاب ریدج  jadīr 
bi-lmulāɧaʐati notable, noteworthy ▪ ریدج 

مارتحلااب  jadīr bi-liɧtirāmi respectable, deserving 
of respect ▪ ةقثلاب ریدج  jadīr bi-ŧŧiqati trustworthy 
نْأ ردجلأا نم ▪  mina -lʔajdari ʔan it is more 
suitable that... 

فادجم   mijdāf n. |pl. dip. فیداجم  majādīf| • oar 
II فدج  jaddafa v. |2s فدجی  yujaddifu | فیدجت  tajdīf| 

• v.tr. row (a boat) • v.intr. blaspheme ىلع  
فیدجت   tajdīf n.↑ • blasphemy, heresy 

لدج   jadala v.tr. |1s2 لدجی  yajdilu | لدج  jadl| 
• twist, braid 

لدج   jadal n. • (hair) braid • controversy 
يلدج   jadalīy adj. | لادج رثكأ  ʔakŧar jadalan or رثكأ 

لدجلل ةراثإ  ʔakŧar ʔiŧāratan liljadali| 
• controversial 

لادج   jidāl n. • quarrel, argument, dispute 
III لداج  jādala v.tr. |3s لداجی  yujādilu | ةلداجم  

mujādalat| • quarrel with, argue 
ةلداجم   mujādalat n.↑ • quarrel, argument, 

dispute 
ىودج   jadwā n. invar. • advantage, benefit ▪ لاب 
ىودج  bi-lā jadwā, ىودج نود  dūna jadwā adv. 

worthless, useless, of no use; in vain ▪ ةسارد 
ىودج  darāsat · jadwā feasibility study 

IV ىدجأ  ʔajdā v.intr. |4d يدجی  yujdī | ءادجإ  ʔijdāʔ| 
• be useful, be helpful 

دجم   mujd(in) act. part. adj. def. |elat. invar. ىدجأ  
ʔajdā| • useful, helpful 

QI لودج  jadwala v.tr. |11s لودجی  yujadwilu | ةلودج  
jadwalat| • catalog, list, arrange 
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لودج   jadwal n. |pl. dip. لوادج  jadāwil| • schedule 
لامعأ لودج ▪  jadwal · ʔaƐmāl (work) calendar, 
agenda ▪ يسارد لودج  jadwal dirāsīy class 
schedule; curriculum • chart, table, index 

ةلودج   jadwalat n.↑ • arrangement 
يدج   jidy n. |pl. نایدج  jidyān| • (young goat) kid 

• يدجلا جرب  burj · aljidyi (astrology) Capricorn 
.يدجلا جرب نم انأ ▪  ʔana min burji -ljidyi I'm a 
Capricorn. 
بذج   jađaba v.tr. |1s2 بذجی  yajđibu | بذج  jađb| 

• attract 
بذج   jađb n.↑ • attraction, appeal • gravitation 
باذج   jađđāb adj. |elat. ةیبذاج رثكأ  ʔakŧar jāđibīyatan 

or بذجأ  ʔajđab| • attractive • sexy 
ةیبذاج   jāđibīyat n. • gravity • attraction, charm 
رذج   jiđr or  jađr n. |pl. روذج  juđūr| • root, stem 

تابن رذج ▪  jiđr · nabāt (plant) root ▪ نانسأ رذج  jiđr 
· ʔasnān (tooth) root ▪ رذجلا قیمع  Ɛamīq · aljiđri 
adj. deep-rooted • (grammar) root 
يرذج   jiđrīy or jađrīy adj. • radical, fundamental 
• (grammar) root-, radical 

عذج   jiđƐ n. |pl. عوذج  juđūƐ| • trunk, torso ▪ عذج 
ةرجش  jiđƐ · šajarat tree trunk ▪ خم عذج  jiđƐ · muxx 

brain stem 
II فذج  jađđafa v.tr. |2s فذجی  yujađđifu | فیذجت  

tajđīf| • row (a boat) 
فاذجم   mijđāf n. |pl. dip. فیذاجم  majāđīf| • oar 

ماذج   juđām n. • leprosy 
ؤرج   jaruʔa v.intr. |1s6 ؤرجی  yajruʔu | ةأرج  jurʔat| 
• have the courage to ىلع , dare, venture 
ةأرج   jurʔat n.↑ • courage, boldness, bravery 

ءيرج   jarīʔ adj. |m. pl. dip. ءایرجأ  ʔajriyāʔ | elat. 
أرجأ  ʔajraʔ| • courageous, brave, bold 
جارج   garāj n. • garage 

بارج   jirāb n. |pl. ةبرجأ  ʔajribat| • sheath, 
scabbard • case, cover ▪ لاوج بارج  jirāb · jawāl 
cell phone case 

II برج  jarraba v.tr. |2s برجی  yujarribu | بیرجت  
tajrīb or  ةبرجت  tajribat| • try, try on, taste, 
sample 

ةبرجت   tajribat n.↑ |pl. dip. براجت  tajārib| 
• experience • attempt, try • experiment, 
trial 

برجم   mujarrib act. part. adj. • experimental 
موثرج   jurŧūm coll. n. |sing. ةموثرج  jurŧūmat | pl. 

dip. میثارج  jarāŧīm| • bacteria, germs 
QI رجرج  jarjara v.tr. |11s رجرجی  yujarjiru | ةرجرج  

jarjarat| • drag, tow 

ریجرج   jirjīr n. • watercress 
سجرج   jurjus or  girgis dip. man's name • George 

حرج   jaraɧa v.tr. |1s1 حرجی  yajraɧu | حرج  jarɧ| 
• injure, wound, hurt ▪ هروعش حرج  jaraɧa 
šuƐūrahu hurt sb's feelings ▪ ُحرج  juriɧa pass. v. 
get hurt, be wounded 

حراج   jāriɧ act. part. adj. • painful 
حورجم   majrūɧ pass. part. adj. |m. pl. dip. حیراجم  

majārīɧ| • wounded, injured, hurt 
حرج   jurɧ n. |pl. حارج  jirāɧ or حورج  jurūɧ| 

• wound, injury, scar 
حارج   jarrāɧ n. • surgeon ▪ ماظع حارج  jarrāɧ · 

Ɛaʐām orthopedist, orthopedic surgeon ▪ حارج 
لیمجت  jarrāɧ · tajmīl plastic surgeon 

ةحارج   jirāɧat n. • surgery, operation ▪ ةحارج 
ماظع  jirāɧat · Ɛiʐām orthopedics, orthopedic 

surgery ▪ لیمجت ةحارج  jirāɧat · tajmīl plastic 
surgery 
يحارج   jirāɧīy adj. • surgical ▪ يحارج طیخ  xayʈ 
jirāɧīy n. suture, stitch 

حیرج   jarīɧ adj. |m. pl. invar. ىحرج  jarɧā| 
• injured, wounded, hurt 
دارج   jarād coll. n. |sing. ةدارج  jarādat| • locusts, 

grasshoppers ▪ رحب دارج  jarād · baɧr lobster 
ةدیرج   jarīdat n. |pl. dip. دئارج  jarāʔid| 

• newspaper 
II درج  jarrada v.tr. |2s درجی  yujarridu | دیرجت  tajrīd| 

• peel • strip 
درجم   mujarrad pass. part. adj. • bare, naked ▪ لعف 
درجم  fiƐl mujarrad (grammar) non-derived 

verb, form I verb ▪ ةدرجملا نیعلاب  
bi-lƐayni -lmujarradati with the naked eye ▪ يف 

ةدرجملا نیعلا ىمرم  fī marmā -lƐayni -lmujarradati 
visible with the naked eye • [+ genitive noun] 
pure, merely, just ◊ دعاسملا درجم انأ.  I'm merely 
the assistant. ◊ ةحزم درجم تناك.  It was just a 
joke. ▪ نْأ درجمب  bi-mujarradi ʔan, ام درجمب  
bi-mujarradi mā conj. as soon as, once ◊ درجمب 

لزنملا ىلإ لصأ نأ  as soon as I get home ◊ درجمب 
تیبلا نم تجرخ نأ  just as I was leaving the 

house 
لدرج   jardal n. |pl. dip. لدارج  jarādil| • bucket, 

pail 
ذرج   jurađ n. |pl. ناذرج  jurđān or  jirđān| • rat 

رج   jarra v.tr. |1g3 رجی  yajurru | رج  jarr| • pull, 
drag, draw, haul, tow • (grammar) make 
genitive 

رج   jarr n.↑ • (grammar) genitive case ▪ رج فرح  
ɧarf · jarr preposition 
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رورجم   majrūr pass. part. adj. • genitive, 
governed by a preposition 
ءارج   jarrāʔa, ءارج نم  min jarrāʔi prep. • due to, 

because of, as a result of ◊ نم لزنملا ررضت 
.لازلزلا ءارج  The house was damaged because 

of the earthquake. 
رارج   jarrār, ةرارج  jarrārat n. • tractor 

سرج   jaras n. |pl. سارجأ  ʔajrās| • bell ▪ باب سرج  
jaras · bāb door bell ▪ فتاھ سرج قد  daqqa jarasu 
· hātif v. a phone rings 

شرج   jaraš n. f. dip. • (city in Jordan) Jerash 
➥ map on p. 8 
عرج   jaraƐa v.tr. |1s1 عرجی  yajraƐu | عرج  jarƐ| 

• swallow, gulp 
ةعرج   jurƐat n. |pl. عرج  juraƐ| • dose, dosage 

ةطرفم ▪ ةدئاز ةعرج ,jurƐat mufriʈat  ةعرج  jurƐat 
zāʔidat overdose • gulp 
فرج   jarafa v.tr. |1s3 فرجی  yajrufu | فرج  jarf| 

• sweep away, wash away ◊ ناضیفلا فرج 
.مھلزنم  The flood swept away their house. 

• shovel • dredge ◊ ةریحبلا اوفرج.  They dredged 
the lake. 

فرج   jurf n. |pl. فارجأ  ʔajrāf| • cliff 
ةفارج   jarrāfat n. • bulldozer 
ةفرجم   mijrafat n. |pl. dip. فراجم  majārif| • shovel 

• backhoe 
VIII فرتجا  ijtarafa v.tr. |8s فرتجی  yajtarifu | فارتجا  

ijtirāf| • shovel 
II فرج  jarrafa v.tr. • bulldoze • dredge 

مرج   jirm n. |pl. مارجأ  ʔajrām| • يوامس مرج  jirm 
samāwīy celestial body 

مرج   jurm n. |pl. مارجأ  ʔajrām| • crime 
ةمیرج   jarīmat n. |pl. dip. مئارج  jarāʔim| • crime, 

felony ▪ لتق ةمیرج  jarīmat · qatl homicide 
IV مرجأ  ʔajrama v.intr. |4s مرجی  yujrimu | مارجإ  

ʔijrām| • commit a crime 
مارجإ   ʔijrām n.↑ • criminality, crime, culpability 

يمارجإ   ʔijrāmīy adj. | امارجإ رثكأ  ʔakŧar ʔijrāman| 
• criminal 

مرجم   mujrim act. part. n. • criminal, felon 
ورج   jarw n. |pl. ءارج  jirāʔ| • puppy 
ىرج   jarā v.intr. |1d2 يرجی  yajrī | يرج  jary| • run 

ءارو ىرج ▪  jarā warāʔa chase after, pursue 
• flow ▪ نفسلا يھتشت لا امب حایرلا يرجت.  tajrī -rriyāɧu 
bi-mā lā taštahī -ssufuna proverb When the wind 
blows, it favors no ship. • happen ▪ ىرج يذلا 

...وھ  allađī jarā huwa... what happened was... 
• happen to ـل , befall ◊ ؟يخأ ای كل ىرج اذام  

What's happened to you, brother? 
راج   jār(in) adj. def. • current, present ▪ رھشلا 

يراجلا  aššahr aljārīy the current month 
ءارج   jarrāʔ n. • runner, racer 

تایرجام   mājarayāt pl. n. • course of events 
ىرجم   majr(an) n. indecl. |dual نایرجم  majrayāni | 

pl. def. راجم  majār(in) or تایرجم  majrayāt| 
• course, track, path ▪ تایرجم  majrayāt pl. n. 
events ▪ راجم  majār(in) pl. n. sewerage 
• stream 

IV ىرجأ  ʔajrā v.tr. |4d يرجی  yujrī | ءارجإ  ʔijrāʔ| 
• perform sth ه on ـل , do, carry out, make, 
conduct ▪ ـب ایفتاھ لااصتا ىرجأ  ʔajrā ittiʂālan 
hātifīyan bi- make a phone call to ▪ اقیقحت ىرجأ  
ʔajrā taɧqīqan carry out an investigation 
لایلحت ىرجأ ▪  ʔajrā taɧlīlan run an analysis 
ةیلمع ىرجأ ▪  ʔajrā Ɛamalīyat perform an 
operation ▪ اصحف ىرجأ  ʔajrā faɧʂan run a test 
ةلباقم ىرجأ ▪  ʔajrā muqābalat have a meeting 
with عم  

ءارجإ   ʔijrāʔ n.↑ • procedure, measure ▪ ذختا 
تاءارجإ  ittaxađa ʔijrāʔāt take measures ▪ ءارجإ 

ينمأ  ʔijrāʔ ʔamanīy security measure 
دنلانیرج   grīnland n. f. invar. • Greenland 

دنلانیرج   grīnlandīy adj. & n. • adj. Greenlandic 
• n. Greenlander 

شتینیرج   grīnītš n. invar. • Greenwich ▪ تیقوتب 
شتینیرج  bi-tawqīti · grīnītš adv. Greenwich Mean 

Time (GMT) 
ءزج   juzʔ n. |pl. ءازجأ  ʔajzāʔ| • part, portion, 

section, piece 
يئزج   juzʔīy adj. • partial, incomplete ▪ ایئزج  
juzʔīyan adv. partially, partly, in part 

ءيزج   juzayʔ n. diminutive |pl. تائیزج  juzayʔāt| 
• molecule 
يئیزج   juzayʔīy adj. • molecular 

II أزج  jazzaʔa v.tr. |2s(c) ئزجی  yujazziʔu | ءيزجت  
tajzīʔ or  ةئزجت  tajziʔat| • divide, separate, 
partition 

ةئزجت   tajziʔat n.↑ • separation, division 
V أزجت  tajazzaʔa v.intr. |5s(c) أزجتی  yatajazzaʔu | 

ؤزجت  tajazzuʔ| • divide, be divided, be 
partitioned 
رزج   jazara v. |1s3 رزجی  yajzuru | رزج  jazr| • v.tr. 
butcher, slaughter • v.intr. (of tidewater) ebb 
رزج   jazr n.↑ • slaughter • ebb ▪ رزجو دم  madd 
wa-jazr tide 
رزج   jazar coll. n. |sing. ةرزج  jazarat| • carrots 

رمقلا رزج   juzur · alqumuri n. f. • the Comoros 
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يرمق   qumurīy adj. & n. • Comorian 
رازج   jazzār n. • butcher 
ةرازج   jizārat n. • butcher shop 
ةریزج   jazīrat n. |pl. dip. رزج  juzur or رئازج  jazāʔir| 

• island ▪ ةریزجلا  aljazīrat (news network) 
Aljazeera ▪ ةریزج ھبش  šibh · jazīrat peninsula 
ةیبرعلا ةریزجلا ھبش ▪  šibh · jazīrati -lƐarabīyati, 

ةیبرعلا ةریزجلا  aljazīrat alƐarabīyat, برعلا ةریزج  
jazīrat · alƐarabi the Arabian Peninsula 
يرزج   jazarīy • adj. island-, insular • n. islander 
رمقلا رزج   juzur · alqumuri n. f. • the Comoros 
➥ map on p. 253 
رئازجلا   aljazāʔir n. f. • Algeria • (capital of 
Algeria) Algiers 
يرئازج   jazāʔirīy adj. & n. • Algerian 

 

 
 map of Algeria 

 
رئازجلا .1   aljazāʔir Algiers 
نارھو .2   wahrān Oran 
ةنیطنسق .3   qusanʈīnat Constantine 
فیطس .4   saytīf Setif 
ةبانع .5   Ɛannābat Annaba 
ةدیلبلا .6   albulaydat Blida 
ةنتاب .7   bātnat Batna 
فلشلا .8   aššlef Chlef 
ناسملت .9   tilimsān Tlemcen 

رزجم  majzir n. |pl. dip. رزاجم  majāzir| 
• slaughterhouse 

ةرزجم   majzarat n. |pl. dip. رزاجم  majāzir| 
• massacre 

زج   jazza v.tr. |1g3 زجی  yajuzzu | زج  jazz| • cut, 
clip, mow 

ةزازج   jazzāzat, بشع ةزازج  jazzāzat · Ɛušb n. 

• lawnmower 
لیزج   jazīl adj. |m. pl. لازج  jizāl | elat. لزجأ  ʔajzal| 

• abundant, ample ▪ لایزج اركش  šukran jazīlan, 
ركشلا لیزج كركشأ  ʔaškuruka jazīla -ššukri Thank 

you very much! 
ةمزج   jazmat n. |pl. مزج  jizam| • pair of boots 

ةمزج ةدرف ▪  fardat · jazmat boot 
موزجم   majzūm pass. part. adj. • (grammar) 

jussive ▪ موزجملا عراضملا  almuɖāriƐ almajzūm n. 
the jussive mood 

ىزج   jazā v.tr. |1d2 يزجی  yajzī | ءازج  jazāʔ| 
• punish sb ه for ـب , fine • reward sb ه for ـب , 
compensate ▪ اریخ الله هازج  jazāhu aLLāhu xayran 
may God reward sb 
ءازج   jazāʔ n.↑ • punishment, penalty ▪ يدقن ءازج  

jazāʔ naqdīy fine ▪ ءازج ةلكر  raklat · jazāʔ (soccer) 
penalty kick • compensation, reward ▪ ءازجلا 

.لمعلا سنج نم  aljazāʔu min jinsi -lƐamali proverb A 
reward should match the deed. 
يئازج   jazāʔīy adj. • penal 

دسج   jasad n. |pl. داسجأ  ʔajsād| • body 
يدسج   jasadīy adj. • physical, bodily 

II دسج  jassada v.tr. |2s دسجی  yujassidu | دیسجت  tajsīd| 
• embody, personify 

رسج   jisr n. |pl. روسج  jusūr| • bridge • beam, bar 
ةراسج   jasārat n. • boldness • insolence 
روسج   jasūr adj. | رسج  jusur or  jusr | elat. رسجأ  

ʔajsar| • bold, daring • insolent, forward 
سوساج   jāsūs n. |pl. dip. سیساوج  jawāsīs| • spy 

V سسجت  tajassasa v.intr. |5s سسجتی  yatajassasu | 
سسجت  tajassus| • spy on ىلع  

سسجت   tajassus n.↑ • espionage 
مسج   jism n. |pl. ماسجأ  ʔajsām| • body • form, 

mass 
يمسج   jismīy adj. • physical, corporal, bodily 

نامسج   jusmān n. • torso 
ينامسج   jusmānīy adj. • physical, corporal, 
bodily 

ةماسج   jasāmat n. • size, volume, enormity 
میسج   jasīm adj. |m. pl. ماسج  jisām | elat. مسجأ  

ʔajsam| • great, enormous 
میسج   jusaym n. diminutive • (physics) particle 
عشج   jašiƐ adj. |elat. عشجأ  ʔajšaƐ| • greedy, 

covetous 
صج   jiʂʂ n. • plaster, gyspum 

II صصج  jaʂʂaʂa v.tr. |2s صصجی  yujaʂiʂʂu | 
صیصجت  tajʂīʂ| • plaster 

ةعج   jiƐat n. • beer 
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II دعج  jaƐƐada v.tr. |2s دعجی  yujaƐƐidu | دیعجت  tajƐīd| 
• (skin) wrinkle • (hair) curl 

ةدیعجت   tajƐīdat pl. n. dip. |pl. dip. دیعاجت  tajāƐīd| 
• wrinkle 

دعجم   mujaƐƐad pass. part. adj. |elat. ادعجت رثكأ  
ʔakŧar tajaƐƐudan| • (hair) curly, curled, wavy 

V دعجت  tajaƐƐuda v.intr. |5s دعجتی  yatajaƐƐadu | دعجت  
tajaƐƐud| • become wrinkled 

دعجتم   mutajaƐƐid act. part. adj. |elat. ادعجت رثكأ  
ʔakŧar tajaƐƐudan| • wrinkled • (hair) curly, 
curled, wavy 
لعج   jaƐala v.tr. |1s1 لعجی  yajƐalu | لعج  jaƐl| • [+ 
object + indicative] make, cause, let ◊ وھ 

.كلذ نولعفی مھلعج  He made them do it. ◊ نیسح 
.لخدأ ينلعج  Hussein let me in. • [+ accusative 

adjective] make ◊ اعئاج ينلعج كلذ.  That made 
me hungry. • [+ accusative object + 
accusative object] make ◊ ھتكلم ةأرملا لعج.  He 
made the woman his queen. • put ◊ قوف تلعج 

.نیباتک ةلواطلا  She put two books on the table. 
• (used in perfect tense only) [+ indicative] 
begin to (do), start (do)ing ◊ لكآ تلعج.  I began 
to eat. 
ةلاعج   jaƐālat n. |pl. dip. لئاعج  jaƐāʔil| • pay, 

royalty 
ایفارغج   joɣrāfiyā n. invar. • geography 

يفارغج   joɣrāfīy adj. • geographic 
فج   jaffa v.intr. |1g2 فجی  yajiffu | فافج  jafāf| 
• dry, dry up, dry out, become dry 

فافج   jafāf n.↑ • dryness, drought ▪ فافج برض  
ɖaraba jafāfun drought struck • (medical) 
dehydration, dryness ▪ دلج فافج  jafāf · jild skin 
dryness ▪ نینیع فافج  jafāf · Ɛaynayni dryness of 
the eyes 

فاج   jāff act. part. adj. |elat. فجأ  ʔajaff| • dry 
II ففج  jaffafa v.tr. |2s ففجی  yujaffifu | فیفجت  tajfīf| 

• dry, make dry 
ففجم   mujaffif, ةففجم  mujaffifat act. part. n. • dryer 

رعش ففجم ▪  mujaffif · šaƐr hair dryer ▪ ففجم 
سبلام  mujaffif · malābis clothes dryer 

نفج   jafn n. |pl. نوفج  jufūn or نافجأ  ʔajfān| • eyelid 
.ناسعان اھانفج ◊  Her eyelids are heavy. (She's 
drowsy.) 
بلج   jalaba v.tr. |1s2/1s3 بلجی  yajlibu or  yajlubu | 

بلج  jalb| • fetch, bring 
ةبلاج   jalābat n. • djellaba (long, loose-fitting 

traditional Moroccan garment with a hood) 
 

 
 

 A Moroccan man wearing a djellaba 
 

ةیبلاج   jallābīyat n. • galabia (long, loose-fitting 
traditional Egyptian garment) ➥ picture on p. 
59 

بابلج  jilbāb n. |pl. بیبلج  jalabīb| • jilbab (long, 
loose-fitting garment for women) ➥ picture 
on p. 195 
دلج  v. • jalida v.intr. |1s4 دلجی  yajladu | دلج  jalad| be 
frozen, freeze • jalada v.tr. |1s3 دلجی  yajludu | 

دلج  jald| whip, flog 
دلج   jild n. |pl. دولج  julūd| • skin ▪ سأر دلج  jild · 

raʔs scalp ▪ دلجلا بط  ʈibb · aljildi dermatology 
• leather ▪ دلجلا نم  mina -ljildi leather- ◊ نم مازح 

دلجلا  a leather belt 
دلاج   jallād n. • whipper • executioner 

دیلج   jalīd n. • ice ▪ يدیلج لبج  jabal jalīdīy iceberg 
يدیلج   jalīdīy adj. • icy 

II دلج  jallada v.tr. |2s دلجی  yujallidu | دیلجت  tajlīd| 
• freeze • bind (a book) 

دلجم   mujallad pass. part. • adj. frozen, icy • n. 
volume; adj. bound 
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An Egyptian man wearing a galabia 

 
سلج   jalasa v.intr. |1s2 سلجی  yajlisu | سولج  julūs| 

• sit ▪ ةلواط مامأ سلج  jalasa ʔamāma ʈāwilat sit at 
a table 

ةسلج   jalsat n. |pl. تاسلج  jal(a)sāt| • session, 
hearing 

سیلج   jalīs n. |pl. ءاسلج  julasāʔ| • companion, 
comrade 

سلجم   majlis n. |pl. dip. سلاجم  majālis| 
• parliament, assembly, council, board ▪ سلجم 

خویش  majlis · šuyūx senate ▪ ةدحتملا مملأا نمأ سلجم  
majlis · ʔamni -lʔumami -lmuttaɧidati The United 
Nations Security Council (UNSC) ▪ ةرادإ سلجم  
majlis · ʔidārat board of directors ▪ سلجم سیئر 

ةرادإ  raʔīs · majlis · ʔidārat chairman of the 
board • session, sitting 
ةطلج   jalʈat or  julʈat n. |pl. تاطلج  jal(a)ʈāt or  

jul(u)ʈāt| • clot ▪ ةیومد ةطلج  jalʈat damawīyat 
blood clot • stroke ▪ ةیغامد ةطلج  jalʈat dimāɣīyat 
brain stroke ▪ ةیبلق ةطلج  jalʈat qalbīyat heart 
stroke 

فلج   jilf adj. |m. pl. فلاجأ  ʔajlāf | elat. فلجأ  ʔajlaf| 
• rude, impolite 

لج   jalla v.intr. |1g2 لجی  yajillu | للاج  jalāl| • (of 
God) be majestic, be exalted, be lofty 

للاج   jalāl n.↑ • loftiness 
لج   jull n. • majority 
ةللاج   jalālat n. • majesty ▪ ةللاجلا بحاص  ʂāɧib · 

aljalālati His Majesty 
لیلج   jalīl adj. |m. pl. dip. ءلاجأ  ʔajillāʔ | elat. لجأ  

ʔajall| • lofty, important, venerable, glorious, 
great 
ةلجم   majallat n. • magazine, journal 

IV لجأ  ʔajalla v.tr. |4g لجی  yujillu | للاجإ  ʔijlāl| 
• admire • glorify, exalt, honor 

للاجإ   ʔijlāl n.↑ • admiration • glorification, 
exaltation, honor 
لاج   jalā v.tr. |1d3 ولجی  yajlū | يلج  jaly| • polish 

يلج   jalīy adj. |elat. invar. ىلجأ  ʔajlā| • obvious, 
evident, clear ▪ ایلج  jalīyan adv. obviously, 
evidently 
ةیلاج   jāliyat n. • community, colony ▪ دوسلا ةیلاج  

jāliyat · assūdi the Black community 
II ىلج  jallā v.tr. |2d يلجی  yujallī | ةیلجت  tajliyat| 

• reveal, expose • clarify, explain 
IV ىلجأ  ʔajlā v.tr. |4d يلجی  yujlī | ءلاجإ  ʔijlāʔ| 

• evacuate 
ءلاجإ   ʔijlāʔ n.↑ • evacuation 

V ىلجت  tajallā v.intr. |5d ىلجتی  yatajallā | def. لجت  
tajall(in)| • become obvious, become evident 
م.ج   junayh miʂrīy |abbreviation of يرصم ھینج | 
• Egyptian pound 

ةمجمج   jumjumat n. |pl. dip. مجامج  jamājim| • skull 
دمج   jamuda or  jamada v.intr. |1s6/1s3 دمجی  

yajmudu | دومج  jumūd| • freeze • become rigid 
دماج   jāmid act. part. adj. |elat. دمجأ  ʔajmad or رثكأ 

ادمجت  ʔakŧar tajammudan| • rigid • frozen 
ىدامج   jumādā n. m. invar. • ىلولأا ىدامج  

jumādā -lʔūlā Jumada Al Ula (fifth month of 
the Islamic calendar) ▪ ةیناثلا ىدامج  
jamādā -ŧŧāniyat, ةرخلآا ىدامج  jumādā -lʔāxirat 
Jumada Al Thaniya (sixth month of the Islamic 
calendar) ➥ The Islamic Calendar p. 315 

II دمج  jammada v.tr. |2s دمجی  yujammidu | دیمجت  
tajmīd| • freeze ▪ ھنید دمج  jammada daynahu 
freeze sb's debt • harden, make rigid 

V دمجت  tajammada v.intr. |5s دمجتی  yatajammadu | 
دمجت  tajammud| • freeze, become frozen 

• harden, solidify 
رمج   jamr coll. n. |sing. ةرمج  jamrat | pl. تارمج  
jam(a)rāt| • embers 

كرمج   jumruk n. |pl. dip. كرامج  jamārik| 
• customs, tariff 
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يكرمج   jumrukīy • customs- ▪ ةیكرمج موسر  rusūm 
jumrukīyat pl. n. customs duty 
عمج   jamaƐa v.tr. |1s1 عمجی  yajmaƐu | عمج  jamƐ| 
• collect, gather • unite sth ه with ـب , bring 
together, combine ◊ ھیوبأب لفطلا تعمج.  She 
united the child with his parents. • add up, 
sum • (grammar) pluralize, put in the plural 
عمج   jamƐ n.↑ |pl. عومج  jumūƐ| • collection 
• crowd • (grammar) plural ▪ ریسكت عمج  jamƐ · 
taksīr, رسكم عمج  jamƐ mukassar broken plural 
عمجلا عمج ▪  jamƐ · aljamƐi plural of the plural 
حیحص عمج ▪  jamƐ ʂaɧīɧ, ملاس عمج  jamƐ sālim 
sound plural 

عماج   jāmiƐ act. part. n. |pl. dip. عماوج  jawāmiƐ| 
• mosque ▪ رھزلأا عماج  jāmiƐ · alʔazhari 
Al-Azhar Mosque 

ةعماج   jāmiƐat act. part. n. • university, college 
• league, union, organization ▪ ةیبرعلا ةعماجلا  
aljāmiƐat alƐarabīyat the Arab League ▪ ةعماج 

ةیبرعلا لودلا  jāmiƐat · adduwali -lƐarabīyati the 
League of Arab States 
يعماج   jāmiƐīy adj. • university-, college-, 
collegiate ▪ يعماج بلاط  ʈālib jāmiƐīy n. university 
student, college student 

عومجم   majmūƐ pass. part. n. |pl. dip. عیماجم  
majāmīƐ| • whole, sum, total • [+ genitive 
noun] the total __, all of __ ◊ ناكسلا ددع عومجم  
the total number of inhabitants ◊ عومجم يف 

ةیبرعلا لودلا  in all of the Arab countries 
ةعومجم   majmūƐat pass. part. n. • group, 

collection, conglomerate ▪ ينامثلا ةعومجم  
majmūƐat · aŧŧamānī the G8 ▪ نیرشعلا ةعومجم  
majmūƐat · alƐišrīna the G20 ▪ ةیسمشلا ةعومجملا  
almajmūƐat aššamsīyat the solar system 
ةعمج   jumƐat n. • Friday ◊ رھش لك نم ةعمج لوأ يف  

on the first Friday of every month ▪ ةعمجلا  
aljumƐata, ةعمجلا موی  yawma · -ljumƐati adv. (on) 
Friday(s) ▪ ةعمج لك  kulla jumƐatin adv. every 
Friday ▪ ةعمجلا ةلاص  ʂalāt · aljumƐati Jum'ah, 
Friday prayer 

ةعامج   jamāƐat n. • group, party ▪ ناوخلإا ةعامج 
نیملسملا  jamāƐat · alʔixwāni -lmuslimīna the 

Muslim Brotherhood 
يعامج   jamāƐīy adj. • mass, collective ▪ ةدابإ 

ةیعامج  ʔibādat jamāƐīyat n. genocide 
عیمج   jamīƐ n. • totality, whole • [+ definite 

genitive noun or pronoun suffix] all of __ 
نیبعلالا عیمج ◊  all of the players ◊ مھعیمج  all of 
them ▪ اعیمج  jamīƐan, ھعیمج  jamīƐuhu, ھعیمجب  
bi-jamīƐihi [personal pronoun or plural 

definite noun +] all of __ ◊ اعیمج متنأ  all of you 
مھعیمج نوسردملا ◊  all of the teachers ◊ بھذی نیأف 

؟مھعیمجب  Where are they all going? ▪ نم عیمج  
jamīƐ man everyone who… ▪ عیمجلا  aljamīƐ 
[requires masculine singular verb agreement] 
everyone, everybody ◊ نأ فرعی عیمجلا…  
Everyone knows that... 

ةیعمج   jamƐīyat n. • association, society, 
assembly ▪ ةماعلا ةیعمجلا  aljamƐīyat alƐāmmat 
(UN) The General Assembly ▪ بیلصلا ةیعمج 

رمحلأا للاھلاو  jamƐīyat · aʂʂalībi 
wa-lhilāli -lʔaɧmari the International Red Cross 
and Red Crescent 

عامج   jimāƐ n. • sexual intercourse 
عمجأ   ʔajmaƐ adj. dip. |f. dip. ءاعمج  jamƐāʔ| 

• whole, entire • عمجأ  ʔajmaƐa, ھعمجأ  ʔajmaƐahu, 
ھعمجأب  bi-ʔajmaƐihi (always accusative) [definite 

singular noun +] the whole __, the entire __, 
all of __ ◊ عمجأ ملاعلا  the whole world ◊ نیطسلف 

اھعمجأب  all of Palestine; [definite plural noun +] 
all of __ ◊ نیعمجأ سانلا  all the people ◊ لك 

مھعمجأب نیرھاظتملا  every single one of the 
protestors 

عمجم   majmaƐ n. |pl. dip. عماجم  majāmiƐ| 
• assembly, meeting place • academy 

II عمج  jammaƐa v.tr. |2s عمجی  yujammiƐu | عیمجت  
tajmīƐ| • gather, put together, assemble 

عمجم   mujammaƐ pass. part. n. • shopping mall 
III عماج  jāmaƐa v.tr. |3s عماجی  yujāmiƐu | ةعماجم  

mujāmaƐat| • have sexual intercourse with, 
copulate 

IV عمجأ  ʔajmaƐa v.intr. |4s عمجی  yujmiƐu | عامجإ  
ʔijmāƐ| • reach a consensus on ىلع , agree 
unanimously 

عامجإ   ʔijmāƐ n.↑ • consensus, unanimity • ijma 
(the consensus of the followers of Islam) 
يعامجإ   ʔijmāʔīy adj. • unanimous 

V عمجت  tajammaƐa v.intr. |5s عمجتی  yatajammaƐu | 
عمجت  tajammuƐ| • gather, assemble, come 

together 
عمجت   tajammuƐ n.↑ • gathering, assembly, 

crowd 
VIII عمتجا  ijtamaƐa v.intr. |8s عمتجی  yajtamiƐu | 

عامتجا  ijtimāƐ| • assemble, gather • meet with 
ـب  or عم ایوس عمتجا ▪   ijtamaƐa sawīyan get 
together, meet up 

عامتجا   ijtimāƐ n.↑ • meeting • social life, being 
part of society 
يعامتجا   ijtimāƐīy adj. • social, societal 
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تایعامتجا ▪  ijtimāƐīyāt plural social activities 
عمتجم   mujtamaƐ pass. part. n. • society, 

community ▪ يبرعلا عمتجملا  almujtamaƐ alƐarabīy 
Arab society ▪ يلودلا عمتجملا  almujtamaƐ 
adduwalīy the international community 
يعمتجم   mujtamaƐīy adj. • social, societal 
لمج   v. • jamula v.intr. |1s6 لمجی  yajmulu | لامج  
jamāl| become beautiful • jamala v.tr. |1s3 

لمجی  yajmulu | لمج  jaml| summarize 
لامج   jamāl n.↑ • beauty ▪ لامج ةكلم  malikat · jamāl 

beauty queen • man's name Jamal 
يلامج   jamālīy adj. • aesthetic 

لمج   jamal n. |pl. لامج  jimāl| • camel 
لمج  jummal n. • لمجلا باسح  ɧisāb · aljummali 

(alphanumeric system) the Abjad numerals  
 

The Abjad Numerals 
  Letters were used in mathematics before the 

development of Arabic numerals. Their 
mathematical values are listed below. Today, 
however, they are used primarily in the 
following (not alphabetical) order as points of 
information in lists (as A., B., C. or I.II.III. in 
English). 

 
 ق 100 ى 10 ا 1

 ر 200 ك 20 ب 2

 ش 300 ل 30 ج 3

 ت 400 م 40 د 4

 ث 500 ن 50 ه 5

 خ 600 س 60 و 6

 ذ 700 ع 70 ز 7

 ض 800 ف 80 ح 8

 ظ 900 ص 90 ط 9

 غ 1000    

ةلمج  jumlat n. |pl. لمج  jumal| • (grammar) 
sentence, clause ▪ ةیمسا ةلمج  jumlat ismīyat 
nominal sentence ▪ ةیلعف ةلمج  jumlat fiƐlīyat 
verbal sentence ▪ ةیطرش ةلمج  jumlat šarʈīyat 
conditional sentence ▪ ةیلاح ةلمج  jumlat ɧālīyat 
circumstantial clause • sum, whole ▪ ةلمج  
jumlatan adv. altogether, in total ◊ أدبملا ضفر 

.لایصفتو ةلمج  He refused the concept 

altogether. • group, crowd 
يلمج   jumlīy adj. • mass 

لامج   jammāl n. • camel driver 
لیمج   jamīl adj. |elat. لمجأ  ʔajmal| • beautiful, 

handsome ▪ ةلیمجلا نونفلا  alfunūn aljamīlat n. fine 
arts • nice, good • man's name Jamil, Gamil, 
Jamel, Djamel ▪ ةلیمج  jamīlat dip. woman's name 
Jamila, Gamila 

II لمج  jammala v.tr. |2s لمجی  yujammilu | لیمجت  
tajmīl| • beautify, make beautiful 

لیمجت   tajmīl n.↑ • beautification, 
embellishment, decoration ▪ لیمجت ةحارج  
jirāɧat · tajmīl plastic surgery ▪ لیمجت حارج  jarrāɧ 
· tajmīl plastic surgeon 
يلیمجت   tajmīlīy adj. • cosmetic 

III لماج  jāmala v.tr. |3s لماجی  yujāmilu | ةلماجم  
mujāmalat| • compliment, flatter 

ةلماجم   mujāmalat n. • compliment, flattery 
• courtesy 

IV لمجأ  ʔajmala v.tr. |4s لمجی  yujmilu | لامجإ  ʔijmāl| 
• generalize • add up, total up 

لامجإ   ʔijmāl n.↑ • generalization ▪ لاامجإ  ʔijmālan, 
لامجلإاب  bi-lʔijmāli adv. in general, on the whole 

يلامجإ   ʔijmālīy adj. |elat. لاامجإ رثكأ  ʔakŧar 
ʔijmālan| • general, overall, gross, total 
• comprehensive, full 

لمجم   mujmal pass. part. n. • summary • total, 
full amount 

X مجتسا  istajamma v.intr. |10g مجتسی  yastajimmu | 
مامجتسا  istijmām| • take a break from نع , seek 

recreation 
مامجتسا   istijmām n.↑ • recreation 
روھمج   jumhūr n. |pl. dip. ریھامج  jamāhīr| • crowd 

• audience • the public ▪ ریھامجلا  aljamāhīr pl. 
n. the people, the masses 
يروھمج   jumhūrīy adj. • republican 
ةیروھمج   jumhūrīyat n. • republic 
يریھامج   jamāhīrīy adj. • mass, public ▪ ملاعإ 

يریھامج  ʔiƐlām jamāhīrīy n. mass media 
ةیریھامج   jamāhīrīyat n. • (term coined by 
Gaddafi) state of the masses, people's 
republic, jamahiriya ▪ ةیبیللا ةیبرعلا ةیریھامجلا 

ىمظعلا ةیكارتشلإا ةیبعشلا  aljamāhīrīyat alƐarabīyat 
allībīyat aššaƐbīyat alʔištirākīyat alƐuʐmā (former 
official name of Libya under Gaddafi's rule) 
Great Socialist People's Libyan Arab 
Jamahiriya ▪ ةیبیللا ةیریھامجلا  aljamāhīriyat allībīyat 
The Jamahiriya of Libya 

بنج   janb n. |pl. بانجأ  ʔajnāb| • side ▪ بنج ىلع  



 ج

61 | Lingualism Arabic Learner’s Dictionary ©Lingualism.com 

Ɛalā janbin adv. apart, aside, to the side ▪ ابنج 
بنج ىلإ  janban ʔilā janbin adv. side by side 

بنج   janba prep. • next to 
بنج   junub adj. • ritually impure due to sexual 

intercourse 
بونج   janūb n. • south ◊ نانبل بونج يف  in the 

south of Lebanon / in southern Lebanon ▪ ابونج  
janūban adv. south, southward ▪ يقرش بونج  
janūb šarqīy southeast ◊ ایسآ يقرش بونج يف  in 
Southeast Asia ◊ ةنیدملا يقرش بونج يف يلزنم.  My 
house is in the southeast of the city. ▪ يف 

نم يقرشلا بونجلا  fī -ljanūbi -ššarqīy min prep. to 
the southeast of ◊ نم يقرشلا بونجلا يف ةیرقلا 

.ةنیدملا  The village is (to the) southeast of the 
city. ▪ يبرغ بونج  janūb ɣarbīy southwest 
بونج   janūba, يبونج  janūbīya prep. • to the 
south of 
يبونج   janūbīy adj. • southern, south- ▪ يبونج 

يقرش  janūbīy šarqīy southeastern ▪ يبرغ يبونج  
janūbīy ɣarbīy southwestern ▪ يبونجلا بطقلا  
alquʈb aljanūbīy n. the South Pole • n. 
southerner 

بناج   jānib n. |pl. dip. بناوج  jawānib| • side 
بناجب ▪  bi-jānibi, بناج ىلإ  ʔilā jānibi prep. next to; 
besides, in addition to ▪ اذھ بناج ىلإ  wa-ʔilā 
jānibi hāđā, كلذ بناج  .wa-ʔilā jānibi đālika adv  ىلإ
besides, moreover ▪ ةیمھلأا نم ریبك بناج ىلع  
Ɛalā jānibin kabīrin mina -lʔahammīyati of great 
importance ▪ نم رخلآا بناجلا ىلع  
Ɛalā -ljānibi -lʔāxari min prep. across from ▪ نم 

رخآ بناج  min jānibin ʔāxara adv. on the other 
hand 
يبناج   jānibīy adj. • lateral, side- 

يبنجأ   ʔajnabīy |pl. dip. بناجأ  ʔajānib| • adj. 
foreign • n. foreigner ▪ بناجلأا هرك  kurh · 
alʔajānibi xenophobia 

V بنجت  tajannaba v.tr. |5s بنجتی  yatajannabu | بنجت  
tajannub| • avoid 

بنجت   tajannub n.↑ • avoidance 
ةیبنج   janbīyat n. |pl. dip. يبانج  janābīy| • janbiya 

(Yemeni dagger) ➥ picture above 

 
Yemeni man sporting a janbiya 

 
حانج   janāɧ n. |pl. ةحنجأ  ʔajniɧat| • wing 
ةحنج   junɧat n. |pl. حنج  junaɧ| • misdemeanor 
يدنج   jundīy n. |pl. دونج  junūd| • soldier ▪ دونج  

junūd pl. n. army, troops 
ةیدنج   jundīyat n. • military service 

II دنج  jannada v.tr. |2s دنجی  yujannidu | دینجت  tajnīd| 
• recruit, enlist, draft 

دینجت   tajnīd n.↑ • recruitment, enlistment, draft 
دنجم   mujannad pass. part. n. • recruit 
لارنج   jenrāl n. • (military) general 

ةزانج   janāzat or  jināzat n. |pl. زئانج  janāʔiz| 
• funeral 
يزانج   janāzīy or  jināzīy adj. • funeral- 

سنج   jins n. |pl. سانجأ  ʔajnās| • gender, sex 
نیسنجلا يھتشم ▪  muštahī -ljinsayni adj. & n. 
bisexual • sex ▪ نمآ سنج  jins ʔāmin safe sex 
سنجلا سرام ▪  mārasa aljinsa v. have sex with عم  
• race ▪ يرشبلا سنجلا  aljins albašarīy the human 
race • kind, sort, category, class 
يسنج   jinsīy adj. • sexual ▪ ایسنج لوقنم ضرم  marɖ 
manqūl jinsīyan n. sexually transmitted disease 
• sexy 
ةیسنج   jinsīyat n. • nationality, citizenship 
• sexuality ▪ ةیسنجلا  lā-jinsīyat asexuality 

II سنج  jannasa v.tr. |2s سنجی  yujannisu | سینجت  
tajnīs| • naturalize 

V سنجت  tajannasa v.intr. |5s سنجتی  yatajannasu | 
سنجت  tajannus| • be naturalized, become a 

citizen 
سنجت   tajannus n.↑ • naturalization 
يناسنج   jinsānīy adj. • gender-, sexual 

ةیناسنج   jinsānīyat n. • sexuality 
نج   janna v.intr. |1g3 نجی  yajunnu | نونج  junūn| 
• (night) become dark ▪ لیللا نج  janna allaylu 
night fell, it got dark • (of demons, etc.) 
possess ▪ ُنج  junna pass. v. go crazy ◊ ؟تننج لھ  
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Are you crazy?; be possessed 
نونج   junūn n.↑ • insanity, madness ▪ نونف نونجلا.  

aljunūnu funūnun Madness comes in all shapes 
and forms. ▪ نونجب فرصت  taʂarrafa bi-junūnin v. 
act crazy 

نونجم   majnūn pass. part. adj. |m. pl. dip. نیناجم  
majānīn | elat. نجأ  ʔajann or انونج رثكأ  ʔakŧar 
junūnan| • crazy, insane • crazy for ـب , mad, 
infatuated • possessed (by demons, etc.) 
ةنج   jannat n. |pl. نانج  jinān or تانج  jannāt| 
• heaven, paradise • dip. woman's name 
Jannah 
ينج   jinnīy n. |pl. نج  jinn| • jinn, genie ⓘ The 
English word 'genie' has been borrowed from 
this Arabic word.  
نینج   janīn n. |pl. ةنجأ  ʔajinnat| • fetus, embryo 
ةنینج   junaynat n. diminutive |pl. dip. نئانج  janāʔin| 

• garden, yard 
ةنینجلا   aljunaynat n. • (city in Sudan) Geneina 
➥ map on p. 151 

II ننج  jannana v.tr. |2s ننجی  yujanninu | نینجت  tajnīn| 
• madden, drive crazy 

IV نجأ  ʔajanna v.tr. |4g نجی  yujinnu | نانجإ  ʔijnān| 
• madden, drive crazy 
نینج   jinīn n. f. • (city in Palestine) Jenin ➥ map 

on p. 237 
ىنج   janā v.tr. |1d2 ينجی  yajnī | ةیانج  jināyat| 
• inflict sth ه on ىلع , harm, hurt, wrong ▪ ىنج 

ىلع ةیانج  janā jināyat Ɛalā commit a crime 
against 
ةیانج   jināyat n.↑ • felony ▪ ةیانج ىنج  janā jināyat v. 

commit a crime ▪ تایانج ةمكحم  maɧkamat · 
jināyāt criminal court 
يئانج   jināʔīy adj. • criminal, penal 
ناج   jān(in) n. def. |pl. ةانج  junāt| • criminal, 
delinquent 

ھینج   junayh n. • pound ▪ ينادوس ھینج  junayh 
sūdānīy |abbreviated س.ج | Sudanese pound 
(SDG) ▪ يرصم ھینج  junayh miʂrīy |abbreviated 

م.ج | Egyptian pound (LE) ▪ ينیلرتسإ ھینج  junayh 
ʔistirlīnīy pound sterling (GBP) 
دھج   jahada v. |1s1 دھجی  yajhadu | دھج  jahd| 
• v.intr. endeavor, strive • v.tr. exhaust, wear 
out ▪ هدھج دھج  jahada jahdahu do one's best 
دھج   jahd n.↑ |pl. دوھج  juhūd| • effort, toil, hard 
work, exertion 

دھاج   jāhid act. part. adj. • strenuous, vigorous 
ادھاج ▪  jāhidan adv. hard, diligently ◊ ادھاج لمعی.  
He works hard. 

دوھجم   majhūd pass. part. n. • hard work, effort, 
toil, trouble, pains • voltage 

دھج   juhd n. • hard work, effort, toil, trouble, 
pains • voltage 
دھج   juhda prep. • to the extent of ▪ ھناكما دھج  
juhda -mkānihi to the extent of one's abilities 

داھج   jihād n. • jihad, holy war 
III دھاج  jāhada v.intr. |3s دھاجی  yujāhidu | ةدھاجم  

mujāhadat| • strive, endeavor • wage holy war 
دھاجم   mujāhid act. part. n. • warrior 

VIII دھتجا  ijtahada v.intr. |8s دھتجی  yajtahidu | داھتجا  
ijtihād| • work hard at ـب  or يف , strive, try hard, 
do one's best ▪ نْأ دھتجا  ijtahada ʔan do one's 
best to (do) ◊ ادیج ةیبرعلا ةغللا اوملعتت نأ اودھتجا.  Do 
your best to learn Arabic well. 

داھتجا   ijtihād n.↑ • hard work, diligence, 
industriousness 

دھتجم   mujtahid act. part. adj. |elat. اداھتجا رثكأ  
ʔakŧar ijtihādan| • hardworking, diligent, 
industrious 
رھج   jahara v.intr. • |1s1 رھجی  yajharu | رھج  jahr or  

راھج  jihār| be revealed, be made public; 
reveal ـب , make public • |1s3 رھجی  yajhuru | 

ةراھج  jahārat| be loud 
رھج   jahr n.↑ • publicness ▪ ارھج  jahran adv. in 
public, publicly 
راھج   jihār n.↑ • publicness ▪ اراھج  jihāran adv. in 

public, publicly 
ةراھج   jahārat n.↑ • loudness, volume 
ریھج   jahīr adj. |elat. رھجأ  ʔajhar| • (voice) loud 
رھجم   mijhar n. |pl. dip. رھاجم  majāhir| 

• microscope 
يرھجم   mijharīy adj. • microscopic 

راھجم   mijhār n. • loudspeaker 
III رھاج  jāhara v.intr. |3s رھاجی  yujāhiru | ةرھاجم  

mujāharat| • reveal ـب , make public • speak 
frankly 

ةرھاجم   mujāharat n.↑ • frankness, candor 
زاھج   jihāz n. |pl. ةزھجأ  ʔajhizat| • appliance, 

apparatus, device ▪ ةزھجأ  ʔajhizat pl. n. 
machinery, equipment ▪ قاشنتسا زاھج  jihāz · 
istinšāq inhaler ▪ ينورتكلإ زاھج  jihāz ʔelektrōnīy 
electronic appliance ▪ يلآ فارص زاھج  jihāz · 
ʂarrāf ʔālīy automatic teller machine (ATM) 
• system, mechanism ▪ يلوب زاھج  jihāz bawlīy 
urinary system ▪ يرثاكت  زاھج ,jihāz takāŧurīy  زاھج

يلسانت  jihāz tanāsulīy reproductive system ▪ زاھج 
يسفنت  jihāz tanaffusīy respiratory system ▪ زاھج 
يبصع  jihāz Ɛaʂabīy nervous system ▪ يبلق زاھج 
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يئاعو  jihāz qalbīy wiƐāʔīy cardiovascular system 
يمضھ زاھج ▪  jihāz haɖmīy digestive system 

زھاج   jāhiz adj. |elat. زھجأ  ʔajhaz| • ready, 
prepared • equipped 

II زھج  jahhaza v.tr. |2s زھجی  yujahhizu | زیھجت  tajhīz| 
• prepare, make ready • equip with ـب , supply, 
provide 

زیھجت   tajhīz n.↑ • preparation • equipment 
يزیھجت   tajhīzīy adj. • preparatory 

V زھجت  tajahhaza v.intr. |5s زھجتی  yatajahhazu | زھجت  
tajahhuz| • get ready ـل , prepare oneself • be 
equipped with ـب  

IV ضھجأ  ʔajhaɖa v.tr. |4s ضھجی  yujhiɖu | ضاھجإ  
ʔijhāɖ| • (medical) miscarry • abort 

ضاھجإ   ʔijhāɖ n.↑ • miscarriage • abortion ▪ ماق 
ضاھجإب  qāma bi-ʔijhāɖ have an abortion ▪ ىرجأ 

ضاھجإ ةیلمع  ʔajrā Ɛamalīyat · ʔijhāɖ perform an 
abortion 
لھج   jahila v.tr. & intr. |1s4 لھجی  yajhalu | لھج  jahl 
or  ةلاھج  jahālat| • not know )ـب( , be ignorant of 
• not be acquainted with, not know 
لھج   jahl, ةلاھج  jahālat n.↑ • ignorance, 
unawareness 

لھاج   jāhil act. part. adj. |m. pl. dip. ءلاھج  juhalāʔ 
or ةلھج  jahalat | elat. لھجأ  ʔajhal| • ignorant, 
uneducated 
يلھاج   jāhilīy adj. • pre-Islamic ▪ يلھاجلا بدلأا  
alʔadab aljāhilīy n. pre-Islamic literature 
ةیلھاج   jāhilīyat n. • pre-Islamic era 

لوھجم   majhūl pass. part. adj. • unknown ▪ لوھجم 
مسلاا  majhūl · alismi anonymous • (grammar) 

passive voice ▪ لوھجم لعف  fiƐl majhūl n. passive 
verb 

VI لھاجت  tajāhala v.tr. |6s لھاجتی  yatajāhalu | لھاجت  
tajāhul| • ignore, disregard 

لھاجت   tajāhul n.↑ • disregard 
V مھجت  tajahhama v.intr. |5s مھجتی  yatajahhamu | 

مھجت  tajahhum| • frown, scowl 
منھج   jahannam n. f. • hell 
ةفاوج   guwāfat n. • guava 

باج   jāba v.tr. |1h3 بوجی  yajūbu | بوج  jawb| 
• explore, traverse 

باوج   jawāb n. |pl. ةبوجأ  ʔajwibat| • answer, 
response 

III بواج  jāwaba v. |3s بیجی  yujāwibu | ةبواجم  
mujāwabat| • v.tr. & intr. answer sb )ىلع( , reply, 
respond • v.intr. answer sth نع  or ىلع  

IV باجأ  ʔajāba v. |4h بیجی  yujību | ةباجإ  ʔijābat| 
• v.tr. & intr. answer sb )ىلع( , reply, respond 

.ةیبرعلاب ينباجأ ◊  He answered me in Arabic. 
• v.intr. answer sth نع  or ىلع لاؤس نع باجأ ▪   
ʔajāba Ɛan suʔāl answer a question ◊ اركش 

.يتلئسأ نع كتباجلإ  Thank you for answering my 
questions. 

ةباجإ   ʔijābat n.↑ • answer, reply, response 
بیجم   mujīb act. part. n. • respondent 

VI بواجت  tajāwaba v.intr. |6s بواجتی  yatajāwabu | 
بواجت  tajāwub| • agree with عم , conform to 

• respond to عم .جلاعلا عم ضیرملا ةلاح تبواجت ◊   
The patient's condition responded to the 
treatment. ◊ بیطخلا عم روھمجلا بواجت.  The 
audience responded (positively) to the orator. 

بواجت   tajāwub n.↑ • responsiveness, rapport 
• agreement, conformity 

X باجتسا  istajāba v.intr. |10h بیجتسی  yastajību | 
ةباجتسا  istijābat| • respond to ـل , react, answer 

!يتلاصل الله باجتسا دقل ◊  God has answered my 
prayer! ▪ لااصتا باجتسا  istajāba ittiʂālan return a 
phone call ▪ ةلاسر باجتسا  istajāba risālat answer 
a letter • accept, comply 

ةباجتسا   istijābat n.↑ • response, reaction 
ـل ةباجتسا ▪  istijābatan li- prep. in response to 
.ةبلطلل ةباجتسا حرشلا داعأ ◊  He repeated the 
explanation in response to the students. 
• acceptance, compliance 

X بوجتسا  istajwaba v.tr. |10s بوجتسی  yastajwibu | 
باوجتسا  istijwāb| • interrogate, question 
باوجتسا   istijwāb n.↑ • interrogation, 

questioning 
VIII حاتجا  ijtāɧa v.tr. |8h1 حاتجی  yajtāɧu | حایتجا  

ijtiyāɧ| • strike, invade • overrun, ravage, 
infest 

حایتجا   ijtiyāɧ n.↑ • strike, invasion 
ةدوج   jawdat n. • goodness, excellence • quality 
داوج   jawād n. |pl. داوجأ  ʔajwād| • race horse 

.ةوفھ ملاع لكلو ةوبك داوج لكل ▪  li-kulli jawādin 
kabwatun wa-li-kulli Ɛālimi hafwatun proverb Every 
race horse (sometimes) stumbles, and every 
expert errs. 
دیج   jayyid adj. |m. pl. نودیج  jayyidūna or دایج  jiyād 
| elat. دوجأ  ʔajwad| • good ⓘ The elative form 

دوجأ  ʔajwad is relatively rare. More common 
are the elatives of the synonyms نسحأ  ʔaɧsan 
and لضفأ  ʔafɖal. ▪ ادیج  jayyidan adv. well 

II دوج  jawwada v.tr. |2s دوجی  yujawwidu | دیوجت  
tajwīd| • improve, make better • recite (the 
Quran) 

دیوجت   tajwīd n.↑ • tajweed (elocution 
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concerning recitation of the Quran) 
IV داجأ  ʔajāda v.tr. |4h دیجی  yujīdu | ةداجإ  ʔijādat| 

• master, excel, be proficient, (do) well ◊ لا 
.بذكلا دیجت  You're not a good liar. ◊ نیدیجت لھ 

؟ةینامللأا  How's your German? ▪ عم لماعتلا داجأ 
تاـملكلا  ʔajāda attaƐāmul maƐa -lkalimāti have a 

way with words ▪ ةغل داجأ  ʔajāda luɣat master a 
language 
راج   jāra v.tr. |1h3 روجی  yajūru | روج  jawr| 
• oppress ىلع , wrong, tyrannize, bully 
روج   jawr n.↑ • oppression, injustice 
رئاج   jāʔir act. part. |pl. ةروج  jawarat or ةراج  jārat| 
• oppressor, tyrant • adj. oppressive, 
tyrannical; wrongful, unjust, unfair ▪ رئاج مكح  
ɧakm jāʔir n. unjust sentence 
راج   jār n. |pl. ناریج  jīrān| • neighbor ▪ لبق راجلا 

قیرطلا لبق قیفرلاو رادلا  aljāru qabla -ddāri 
wa-rrafīqu qabla -ʈʈarīqi proverb (Choose) the 
neighbor before the house and the 
companion before the trip. 

راوج   jiwār n. • vicinity, neighborhood ▪ راوجب  
bi-jiwāri prep. near, in the vicinity of 

III رواج  jāwara v.tr. |3s رواجی  yujāwiru | ةرواجم  
mujāwarat| • neighbor, live next door to 
• border, be close to 

رواجم   mujāwir act. part. adj. • adjacent to ـل , next 
to 

X راجتسا  istajāra v.intr. |10h ریجتسی  yastajīru | 
ةراجتسا  istijārat| • seek refuge from نم   

بروج   jawrab n. |pl. dip. براوج  jawārib| • sock 
◊ (often dual) ؟نابروجلا ناذھ نمل  Whose socks 
are these? ▪ براوج نم جوز  zawj min jawāribin 
pair of socks 

ایجروج   jōrjiyā n. f. invar. • Georgia 
يجروج   jōrjīy adj. & n. • Georgian 
زاج   jāza v.intr. |1h3 زوجی  yajūzu | زاوج  jawāz| • be 
allowed, be permitted • be conceivable, be 
thinkable 
زاوج   jawāz n.↑ • permission, authorization 

• permit ▪ رفس زاوج  jawāz · safr passport 
زئاج   jāʔiz act. part. adj. • permissible 

• conceivable, thinkable 
ةزئاج   jāʔizat act. part. n. |pl. dip. n. زئاوج  jawāʔiz| 

• prize, reward, award ▪ لبون ةزئاج  jāʔizat · nōbel 
Nobel Prize 
زوج   jawz • coll. n. |sing. ةزوج  jawzat| nuts, 
walnuts ▪ طولب زوج  jawz · ballūʈ acorns ▪ دنھ زوج  
jawz · hind coconuts ▪ بیط زوج  jawz · ʈīb 
nutmeg • n. |pl. زاوجأ  ʔajwāz| heart, middle 

ءاضفلا زاوجأ يف ▪  fī ʔajwāzi -lfaɖāʔi adv. in outer 
space 

ءازوج   jawzāʔ n. • ءازوجلا جرب  burj · aljawzāʔi 
(astrology) Gemini ▪ ءازوجلا جرب نم انأ.  ʔana min 
burji -ljawzāʔi I'm a Gemini. 

زاجم   majāz n. • metaphor ▪ ازاجم  majāzan adv. 
metaphorically, figuratively 
يزاجم   majāzīy adj. • metaphorical, figurative 

III زواج  jāwaza v.tr. |3s زواجی  yujāwizu | ةزواجم  
mujāwazat| • exceed, pass, surpass 

IV زاجأ  ʔajāza v.tr. |4h زیجی  yujīzu | ةزاجإ  ʔijāzat| 
• allow, permit, authorize 

ةزاجإ   ʔijāzat n.↑ • permission, leave ▪ ةزاجإ ذخأ  
ʔaxađa ʔijāzat take leave • vacation (UK: 
holiday) ▪ ةیفیص ةزاجإ  ʔijāzat ʂayfīyat summer 
vacation (UK: summer holiday) ▪ ةزاجإ يف  fī 
ʔijāzatin adv. on vacation (UK: on holiday) 

VI زواجت  tajāwaza v.tr. |6s زواجتی  yatajāwazu | زواجت  
tajāwuz| • pass, surpass, exceed, go beyond 
.اماع نینمثلا هرمع زواجتی ◊  He's over eighty years 
old. (lit. His age exceeds eighty years.) ▪ زواجت 

ةعرسلا دودح  tajāwaza ɧudūda -ssurƐati speed, go 
over the speed limit 

زواجت   tajāwuz n.↑ • violation ▪ ةعرسلا دودح زواجت  
tajāwuz ɧudūdi -ssurƐat speeding 

VIII زاتجا  ijtāza v.tr. |8h1 زاتجی  yajtāzu | زایتجا  
ijtiyāz| • cross, traverse ▪ ادودح زاتجا  ijtāza 
ɧudūdan cross a border • undergo, 
experience, go through ▪ اناحتما زاتجا  ijtāza 
imtiɧānan take a test 
عاج   jāƐa v.intr. |1h3 عوجی  yajūƐu | عوج  jūƐ| 
• become hungry, feel hungry 
عوج   jūƐ n.↑ • hunger ▪ اعوج تام  māta jūƐan v. 

starve to death 
عئاج   jāʔiƐ act. part. adj. |m. pl. عایج  jiyāƐ | elat. 

اعوج رثكأ  ʔakŧar jūƐan or عوجأ  ʔajwaƐ| • hungry, 
starving 

ناعوج   jawƐān adj. dip. |m & f pl. عایج  jiyāƐ | f. 
sing. invar. ىعوج  jawƐā | elat. اعوج رثكأ  ʔakŧar 
jūƐan or عوجأ  ʔajwaƐ| • hungry 

ةعاجم   majāƐat n. • famine 
II عوج  jawwaƐa v.tr. |2s عوجی  yujawwiƐu | عیوجت  

tajwīƐ| • keep hungry, starve 
عیوجت   tajwīƐ n.↑ • starvation 
فوج   jawf n. |pl. فاوجأ  ʔajwāf| • cavity, hole 

• abdomen, belly 
فوجأ   ʔajwaf adj. dip. |f. dip. ءافوج  jawfāʔ | فوج  

jūf| • hollow, empty, pointless ▪ فوجأ لعف  fiƐl 
ʔjūf n. (grammar) hollow verb 
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II فوج  jawwafa v.tr. |2s فوجی  yujawwifu | فیوجت  
tajwīf| • hollow out 

فوجم   mujawwaf pass. part. adj. • hollow 
ةقوج   jawqat n. |pl. قاوجأ  ʔajwāq| • choir 

لاج   jāla v.tr. |1h3 لوجی  yajūlu | لوج  jawl or  لاوجت  
tajwāl| • roam around, wander 

لاوجت   tajwāl n.↑ • roaming, wandering ▪ رظح 
لاوجت  ɧaʐr tajwāl curfew 

ةلوج   jawlat n. • tour • round, session ▪ ةلوج 
.ةعاسلا مایق ىلإ قحلا ةلوجو , ةعاس لطابلا  

jawlatu -lbāʈili sāƐatun, wa-jawlatu -ɧaqqi ʔilā 
qiyāmi -ssāƐati proverb Falsehood has a short 
life, but truth will endure forever. • patrol 
• flight 

لاوج   jawwāl adj. • wandering, roaming ▪ فتاھ 
لاوج  hātif jawwāl n. cell phone 

لاوج   jiwāl n. |pl. ةلوجأ  ʔajwilat| • large sack 
لاجم   majāl n. • area, sector, field, domain 

V لوجت  tajawwala v.intr. |5s لوجتی  yatajawwalu | 
لوجت  tajawwul| • stroll, go for a walk 

لوجت   tajawwul n.↑ • stroll, walk 
فلوج   golf n. invar. • golf ▪ فلوج برضم  miɖrab · 

golf golf club 
ةینوج   jūniyat n. dip. • (city in Lebanon) Jounieh 

➥ map on p. 272 
رھوج   jawhar n. |pl. dip. رھاوج  jawāhir| 

• substance, essence 
يرھوج   jawharīy adj. • essential, core, central 

ةرھوج   jawharat n. |pl. dip. رھاوج  jawāhir| • jewel 
رھاوج رجات ▪  tājir · jawāhir jeweler 
يرھوج   jawharīy, يرھاوج  jawāhirīy n. • jeweler 

تارھوجم   mujawharāt pl. n. • jewelry, jewels 
تارھوجم قودنص ▪  ʂundūq · mujawharāt n. jewelry 
box 
وج   jaww n. |pl. ءاوجأ  ʔajwāʔ| • weather, climate 

؟وجلا لاح فیك ◊  How's the weather? ⓘ وج  jaww 

is often translated 'it': ◊ راح وجلا.  It's hot. (lit. 
The weather is hot.) ◊ سمشم وجلا.  It's sunny. 
(lit. The weather is sunny.) • air ▪ اوج  jawwan 
adv. by air • atmosphere, surroundings 
يوج   jawwīy adj. • weather-(related), climatic, 
atmospheric • air-, aerial ▪ ةیوج طوطخ  xuʈūʈ 
jawwīyat pl. n. airline, airways ▪ ةیوج تاوق  quwāt 
jawwīyat pl. n. air force 
ءاج   jāʔa v.tr. & intr. |1h2(a) ءيجی  yajīʔu | ءيجم  
majīʔ| • come to ىلإ .نیماع ذنم ندرلأا ىلإ ءاج ◊   He 
came to Jordan two years ago. ◊ ؟انھ تئج فیك  
How did you get here? • be received by 
.ةلاسر ينتءاج ◊  I received a letter. (lit. A letter 
came to me.) • bring ـب .ىفشتسملا ىلإ اھب انئج ◊   
We brought her to the hospital. 
ةئیج   jayʔat or  jīʔat n. • arrival ▪ اباھذو ةئیج  jayʔatan 

wađahāban adv. to and fro 
بیج   jayb n. |pl. بویج  juyūb| • pocket 

يتوبیج   jībūtī n. f. invar. • Djibouti • (capital of 
Djibouti) Djibouti 

راتیج   gītār n. • guitar 
تیاباجیج   gigabāyt, اجیج  gigā n. invar. • gigabyte 

ةزیجلا   aljīzat n. • (city in Egypt) Giza ➥ map on 
p. 287 

شیج   jayš n. |pl. شویج  juyūš| • army, military 
II شیج  jayyaša v.tr. |2s شیجی  yujayyišu | شییجت  

tajyīš| • mobilize 
لیج   jīl n. |pl. لایجأ  ʔajyāl| • generation 
لیج   jel n. invar. • gel 
میج   jīm n. invar. • gym • f.  ➥  ج p. 53 

تامیجلا   aljīmāt n. invar. • (exam) GMAT 
نیج   jīn n. invar. • gene 
زنیج   jīnz n. invar. • jeans 

ایجولویج   jiyolōjiyā n. invar. • geology 
يجولویج   jiyolōjiyīy adj. • geological 
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 ح
ح   ɧāʔ n. f. | ءاح | • (sixth letter of the Arabic 
alphabet) • (numerical value) 8 • (point of 
information) H.,VIII. ➥ The Abjad Numerals p. 
61 
ءاح   ɧāʔ n. f. ➥  ح above 

ماخاح   ɧāxām n. • rabbi 
بح   ɧabb coll. n. |sing. ةبح  ɧabbat | pl. بوبح  
ɧubūb| • grains, seeds, beans ⓘ ةبح  ɧabbat is 
also used for counting certain fruit and other 
produce: ◊ سطاطب ةبح  a potato ▪ ربونص بح  ɧabb 
· ʂanawbar pine nuts • pimples • ءاود بح  ɧabb · 
dawāʔ (medicine) pills, tablets 
اذبح   ɧabbađā, اذبح ای  yā ɧabbađā interjection [+ 
nominative noun] • … would be nice ◊ اذبح ایو 

.ياشلا ضعب  Some tea would be nice. ▪ ول اذبح  
ɧabbađā law [+ perfect] it would be nice if…, I 
wish… ◊ اروھشم تنك ول اذبح ای.  I wish I were 
famous. 
بح   ɧubb n. • love ▪ بحلا يف عقو  waqaƐa fī -lɧubbi 
fall in love with عم ـب ابح ▪   ɧubban bi- out of love 
for ◊ ھنطوب ابح ىنغت.  He sang out of love for his 
country. ▪ ىمعأ بحلا.  alɧubbu ʔaƐmā proverb 
Love is blind. 

بوبحم   maɧbūb pass. part. adj. |elat. بحأ  ʔaɧabb| 
• beloved, loved, well-liked, popular 
بیبح   ɧabīb |pl. ةبحأ  ʔaɧibbat or بابحأ  ʔaɧbāb| 

• adj. |elat. بحأ  ʔaɧabb| dear, beloved • n. 
boyfriend, lover, loved one ▪ يبیبح  ɧabībī, ای 

يبیبح  yā ɧabībī (to one's lover, male or female) 
darling, honey; (to a man, friend or stranger) 
my friend, buddy; (to a relative) my dear; (to 
a child) sweetie ▪ يبیبح ای  yā ɧabībī Oh my! 
• man's name Habib 
ةبیبح   ɧabībat n. |pl. dip. تابیبح  ɧabībāt or بئابح  
ɧabāʔib| • girlfriend, lover, loved one • dip. 
woman's name Habiba 
بحأ   ʔaɧabb adj. elat. • preferable to ىلإ , 
favorite ◊ ؟ایندلا يف كیدل ءيش بحأ ام  What's your 
favorite thing in the world? 
ةبحم   maɧabbat n. • love, affection 

IV بحأ  ʔaɧabba v.tr. |4g بحی  yuɧibbu | بابحإ  
ʔiɧbāb| • love (sb) ◊ كبحأ.  I love you. • like 
(sth) ◊ ةضایرلا بحأ انأ.  I like sports. ▪ نأ بحأ  
ʔaɧabba ʔan want to (do), would like to (do) 
.ءيش لك فرعأ نأ بحأ ◊  I want to know 

everything.; like to (do) ◊ ؟ةوھقلا برش نوبحت لھ  
Do you like to drink coffee? ◊ راظتنلإا بحأ لا.  I 
don't like waiting. 

بحم   muɧibb act. part. • n. fan, admirer • adj. 
loving; n. lover 
ربح   ɧabr n. |pl. رابحأ  ʔaɧbār or روبح  ɧubūr| 

• rabbi, Jewish priest 
ربح   ɧibr n. |pl. رابحآ  ʔaɧbār| • ink 
رابح   ɧabbār n. • ink seller • squid, cuttlefish 
ةربحم   miɧbarat n. |pl. dip. رباحم  maɧābir| 

• inkwell 
سبح   ɧabasa v.tr. |1s2 سبحی  yaɧbisu | سبح  ɧabs| 

• imprison, detain, hold in custody • restrict 
sb ه from نع , confine, restrain, hold back, 
withhold ▪ انھر سبح  ɧabasa rahnan foreclose 
سبح   ɧabs n.↑ • imprisonment, detention 

• restriction, withholding ▪ نھر سبح  ɧabs · rahn 
foreclosure 

سوبحم   maɧbūs pass. part. n. • prisoner, inmate 
سبحم   miɧbas n. |pl. dip. سباحم  maɧābis| • valve, 

spigot, stopcock 
VIII سبتحا  iɧtabasa v.tr. |8s سبتحی  yaɧtabisu | 

سابتحا  iɧtibās| • retain, withhold 
IV طبحأ  ʔaɧbaʈa v.tr. |4s طبحی  yuɧbiʈu | طابحإ  ʔiɧbāʈ| 

• frustrate • foil, thwart 
طابحإ   ʔiɧbāʈ n.↑ • frustration 
قبح   ɧabaq n. • basil 

لبح   ɧabila v.intr. |1s4 لبحی  yaɧbalu | لبح  ɧabal| 
• become pregnant, conceive 
لبح   ɧabal n.↑ • conception 

لبح   ɧabl n. |pl. لابح  ɧibāl or لابحأ  ʔaɧbāl| • rope, 
cable, cord ▪ ةیتوص لابحأ  ʔaɧbāl ʂawtīyat pl. n. 
vocal cords ▪ يرس لبح  ɧabl surrīy umbilical cord 
لیسغ لبح ▪  ɧabl · ɣasīl clothes line ▪ دیرو لبح  ɧabl 
· warīd jugular vein 
ىلبح   ɧublā adj. f. invar. |f. dual نایلبح  ɧubalāni | f. 

pl. تایلبح  ɧubalāt or  invar. ىلابح  ɧabālā| 
• pregnant 

II لبح  ɧabbala v.tr. |2s لبحی  yuɧabbilu | لیبحت  taɧbīl| 
• impregnate, make pregnant 

فتح   ɧatf n. |pl. فوتح  ɧutūf| • doom, death ▪ يقل 
ھفتح  laqiya ɧatfahu v. die, meet one's end 

متح   ɧatama v.tr. |1s2 متحی  yaɧtimu | متح  ɧatm| 
• make indispensable sth ه for ىلع , make 
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necessary 
متح   ɧatm n.↑ |pl. موتح  ɧutūm| • decision, 
resolution ▪ امتح  ɧatman adv. definitely, 
certainly, undoubtedly, inevitably 
يمتح   ɧatmīy adj. |elat. ةیمتح رثكأ  ʔakŧar 
ɧatmīyatan or متحأ  ʔaɧtamm| • inevitable, 
unavoidable 

موتحم   maɧtūm pass. part. adj. |elat. ةیمتح رثكأ  
ʔakŧar ɧatmīyatan or متحأ  ʔaɧtamm| • inevitable, 
definitive 

II متح  ɧattama v.tr. |2s متحی  yuɧattimu | میتحت  taɧtīm| 
• make indispensable sth ه for ىلع , make 
necessary 

متحم   muɧattam pass. part. adj. |elat. ةیمتح رثكأ  
ʔakŧar ɧatmīyatan or متحأ  ʔaɧtamm| • inevitable, 
definitive 

ىتح   ɧattā • prep. (time) until, up to ▪ نلآا ىتح  
ɧattā -lʔāni adv. until now, so far ▪ ىتم ىتح  ɧattā 
matā interrogative until when, how long ◊ ىتح 

؟انھ ىقبتس ىتم  Until when will you stay here?; 
(place, extent) to, as far as ▪ نونجلا ىتح  
ɧattā -ljunūni adv. madly, insanely ⓘ ىتح  ɧattā, 
although a preposition, cannot take pronoun 
suffixes. • conj. (time) [+ perfect] until ◊ ىتح 

ةیوناثلا نم تجرخت  until I graduated from high 
school ▪ ىتح …نْأ ام...  mā ʔan… ɧattā... no 
sooner… than… ◊ ترمھنا ىتح لزنملا تلصو نأ ام 

.راطملأا  No sooner had I arrived home than it 
started pouring rain.; [+ subjunctive] until 
.تیبلا ىلإ لصن ىتح رظتنا ◊  Wait until we get 
home.; (extent) [+ perfect] to the extent of, 
so… that… ◊ ؟اذھ قدصت ىتح قمحأ تنأ لھ  Are you 
so foolish as to believe that?; [+ subjunctive] 
in order to, so that ◊ ةقیقحلا ةفرعم كنكمی ىتح  so 
that I can know the truth ◊ ىتح ندنل ىلإ بھذ 

.بطلا سردی  He went to London to study 
medicine. ▪ لا ىتح  ɧattā lā, لایك  kaylā, لا يكل  li-kay 
lā, لایكل  li-kaylā in order not to, lest ◊ تعضو 

.ادغ هاسنأ لا ىتح يتبیقح يف باتكلا  I put the book in 
my bag so I don't forget it tomorrow. • adv. 
even, including ◊ تنأ ىتح  even you ◊ اذھ نكی مل 

.ھنم ءزج أوسأ ىتح  That wasn't even the worst 
part of it. ◊ ھبحت لا ىتح اھنكلو.  But she doesn't 
even like him. ▪ ول ىتح  ɧattā law even if ◊ ول ىتح 

كلذ تدرأ  even if I wanted that 
ثح   ɧaŧŧa v.tr. |1g3 ثحی  yaɧuŧŧu | ثح  ɧaŧŧ| •  ھثح

نْأ ىلع  ɧaŧŧahu Ɛalā ʔan urge sb to (do), incite, 
induce ◊ ھبراجت لوح ةباتكلا ىلع هوثح.  They urged 
him to write about his experiences. ▪ اضاخم ثح  
haŧŧa maxāɖan induce labor 

بجح   ɧajaba v.tr. |1s3 بجحی  yaɧjubu | بجح  ɧajb| 
• veil sth ه from ىلع , cover, screen, block 
• conceal sth ه from نع , hide ◊ رئاتسلا تبجح 

.ىنیع نع سمشلا ءوض  The curtains concealed the 
sunlight from my eyes. 

بجاح   ɧājib act. part. n. |pl. dip. بجاوح  ɧawājib| 
• eyebrow ▪ بجاوح ححصم  muʂaɧɧiɧ · ɧawājib 
eyebrow pencil 

بوجحم   maɧjūb pass. part. adj. • covered, veiled 
باجح   ɧijāb n. |pl. ةبجحأ  ʔaɧjibat or بجح  ɧujub| 

• modest dress for women • hijab (scarf 
covering a woman's hair), headscarf, veil 
➥ also picture on p. 96 • cover, screen ▪ باجح 

زجاح  ɧijāb · ɧājiz (anatomy) diaphragm; 
(contraceptive) diaphragm • amulet, talisman 
يباجح   ɧijābīy adj. • (derogatory word used to 
refer to women wearing hijab) hijabi 

 

 
Egyptian women wearing hijab 

 
II بجح  ɧajjaba v.tr. |2s بجحی  yuɧajjibu | بیجحت  

taɧjīb| • veil, cover, put a veil on • conceal sth 
نع from ه , hide 

بجحم   muɧajjab pass. part. adj. • covered, veiled, 
wearing a headscarf ▪ ةبجحم ةأرما  imraʔat 
muɧajjabat covered woman, woman wearing a 
hijab 
جح   ɧajja v.intr. |1g3 جحی  yaɧujju | جح  ɧajj| 
• make a pilgrimage 
جح   ɧajj n. • pilgrimage, hajj 
جاح   ɧājj act. part. n. |pl. جاجح  ɧujjāj or جیجح  ɧajīj| 

• pilgrim 
ةجح   ɧujjat n. |pl. ججح  ɧujaj| • argument, proof, 
evidence • pretext, pretense, excuse ▪ نّأ ةجحب  
bi-ɧujjatin ʔanna under the pretense that… 

III جاح  ɧājja v.tr. |3g جاحی  yuɧājju | ةجاحم  muɧājjat| 
• debate with, argue with,  

VIII جتحا  iɧtajja v.intr. |8g1 جتحی  yaɧtajju | جاجتحا  
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iɧtijāj| • protest against ىلع , object to 
جاجتحا   iɧtijāj n.↑ • protest 

جتحم   muɧtajj act. part. n. • protester, 
demonstrator 
رجح   ɧajar n. |pl. ةراجح  ɧijārat or راجحأ  ʔaɧjār| 

• rock, stone ▪ درن راجحأ  ʔaɧjār · nard pl. n. dice 
میرك رجح ▪  ɧajar karīm precious stone, 
gemstone 
يرجح   ɧajarīy adj. • rocky, stone- 

رجح   ɧijr n. |pl. روجح  ɧujūr or راجحأ  ʔaɧjār| 
• (anatomy) lap 

ةرجح   ɧujrat n. |pl. رجح  ɧujar or تارجح  ɧuj(u)rāt| 
• room 

رجحم   maɧjir or  miɧjar n. |pl. dip. رجاحم  maɧājir| 
• quarry ▪ نیع رجحم  maɧjir · Ɛayn (anatomy) 
eye socket 
زجح   ɧajaza v.tr. |1s2/1s3 زجحی  yaɧjizu or  yaɧjuzu | 

زجح  ɧajz| • reserve, book • restrain, limit 
زجح   ɧajz n.↑ • reservation, booking • restraint, 

limitation 
زجاح   ɧājiz act. part. n. |pl. dip. زجاوح  ɧawājiz| 

• barrier, obstacle ▪ زجاح باجح  ɧijāb · ɧājiz 
(anatomy) diaphragm; (contraceptive) 
diaphragm 

VIII زجتحا  iɧtajaza v.tr. |8s زجتحی  yaɧtajizu | زاجتحا  
iɧtijāz| • arrest, detain 

زاجتحا   iɧtijāz n.↑ • arrest, detention 
مجح   ɧajm n. |pl. ماجحأ  ʔaɧjām| • size, volume 

IV مجحأ  ʔaɧjama v.intr. |4s مجحی  yuɧjimu | ماجحإ  
ʔiɧjām| • abstain from نع , refrain 

ةیجحأ   ʔuɧjīyat n. |pl. يجاحأ  ʔaɧājīy| • puzzle, 
riddle 

بدحأ   ʔaɧdab adj. dip. |m & f pl. بدح  ɧudb | f. sing. 
ءابدح  ɧadbāʔ | f. dual ناوابدح  ɧadbāwāni | f. pl. 

تاوابدح  ɧadbāwāt| • hunchbacked ▪ بدحأ توح  
ɧūt ʔaɧdab humpback whale ▪ مادرتون بدحأ  
ʔaɧdab · notr dām n. the Hunchback of Notre 
Dame 
ثدح   ɧadaŧa v.intr. |1s3 ثدحی  yaɧduŧu | ثودح  

ɧudūŧ| • happen, occur, take place ◊ ؟ثدح اذام  
What happened? ▪ وھ ثدح يذلا...  allāđī ɧadaŧa 
huwa... what happened was... 

ثودح   ɧudūŧ n.↑ • happening, occurrence ▪ دراو 
ثودحلا  wārid · alɧudūŧi adj. possible 

ثدح   ɧadaŧ |pl. ثادحأ  ʔaɧdāŧ| • n. innovation, 
phenomenon • event, incident ▪ ةیبرغملا ثادحلأا  
alʔaɧdāŧ almaɣribīyat n. f. Al Ahdath Al 
Maghribia (Moroccan newspaper) ▪ 11 ثادحأ 

ربمتبس  ʔaɧdāŧ · alɧādiya Ɛašra sibtambira 9/11 (lit. 

the events of September 11th) • adj. & n. 
juvenile 
ثداح   ɧādiŧ, ةثداح  ɧādiŧat act. part. n. |pl. dip. ثداوح  

ɧawādiŧ| • accident, incident ▪ ةرایس ثداح  ɧādiŧ · 
sayyārat, رورم ثداح  ɧādiŧ · murūr, قرط ثداح  ɧādiŧ 
· ʈuruq, قیرط ثداح  ɧādiŧ · ʈarīq car accident, 
traffic accident ▪ ثیدح ثداح لكل.  li-kulli ɧādiŧin 
ɧadīŧun proverb For every situation, there is a 
Hadith. 
ةثادح   ɧadāŧat n. • modernity, newness 

ثیدح   ɧadīŧ • adj. |pl. dip. ثادح  ɧidāŧ | elat. ثدحأ  
ʔaɧdaŧ| modern, recent, new ▪ اثیدح  ɧadīŧan 
adv. recently • n. |pl. dip. ثیداحأ  ʔaɧādīŧ| 
conversation, discussion ▪ نوجش وذ ثیدحلا.  
alɧadīŧu đū šujūnin proverb Conversation can 
sometimes lead to serious topics.; interview; 
Hadith (prophetic tradition) 

II ثدح  ɧaddaŧa v.tr. |2s ثدحی  yuɧaddiŧu | ثیدحت  
taɧdīŧ| • speak to ه about نع  or يف , tell 
• update 

ثیدحت   taɧdīŧ n.↑ • update 
III ثداح  ɧādaŧa v.tr. |3s ثداحی  yuɧādiŧu | ةثداحم  

muɧādaŧat| • converse with, speak 
ةثداحم   muɧādaŧat n.↑ • conversation, talk, 

discussion ▪ تاثداحم  muɧādaŧāt pl. n. talks 
تاثداحم ىرجأ ▪  ʔajrā muɧādaŧāt hold talks with 
عم  about لوح  ةداقلا عم تاثداحم سیئرلا ىرجأ ◊ 

.دلبلا يف لكاشملا لوح نییسایسلا  The president held 
talks with political leaders about the 
problems in the country. 

IV ثدحأ  ʔaɧdaŧa v.tr. |4s ثدحی  yuɧdiŧu | ثادحإ  
ʔiɧdāŧ| • cause, bring about, implement 

ثادحإ   ʔiɧdāŧ n.↑ • implementation 
V ثدحت  taɧaddaŧa v. |5s ثدحتی  yataɧaddaŧu | ثدحت  

tahadduŧ| • v.tr. speak (a language) ◊ ثدحتت لھ 
؟ةیبرعلا  Do you speak Arabic? • v.intr. talk with 

عم  about نع  or لوح , speak ◊ ھنع ثدحتلا دیرأ لا.  I 
don't want to talk about it. 

ثدحت   taɧadduŧ n.↑ • discussion 
ثدحتم   mutaɧaddiŧ act. part. n. • speaker, 

spokesperson 
دح   ɧadda v. • v.tr. |1g3 دحی  yaɧuddu | دح  ɧadd| 

limit, curb, reduce, put a stop to; sharpen (a 
knife, etc.) • v.intr. |1g2/1g3 دحی  yaɧiddu or  
yaɧuddu | دادح  ɧidād| mourn (over) ىلع  

دح   ɧadd n.↑ |pl. دودح  ɧudūd| • limit ▪ دودح  ɧudūd 
pl. n. border ▪ ةعرس دودح  ɧudūd · surƐat pl. n. 
speed limit ▪ ھل دح لا  lā ɧadda lahu unlimited; 
infinite • extent, degree, point ▪ ریبك دح ىلإ  ʔilā 
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ɧaddin kabīrin adv. [adjective +] extremely ◊ اذھ 
.ریبك دح ىلإ ماھ لاؤس  It's an extremely important 

question.; [verb +] to a great extent, pretty 
much ◊ ریبك دح ىلإ هدلاو ھبشی.  He closely 
resembles his father. ▪ ام دح ىلإ  ʔilā ɧaddin ma 
adv. [adjective +] quite, somewhat ◊ لوغشم انأ 

.لمعلا عم ام دح ىلإ  I'm quite busy with work.; 
[verb +] to some extent ◊ ام دح ىلإ حیحص اذھ، 

...نكل  This is true to some extent, but... ▪ ىلع 
ءاوس دح  Ɛalā ɧaddi · sawāʔ adv. equally, evenly, 

alike ▪ دحل  li-ɧaddi, دح ىلإ  ʔilā ɧaddi prep. until, 
up to, as far as ▪ نلآا دحل  li-ɧaddi -lʔāni adv. so 
far, until now; [negative +] not… yet, still… 
not ◊ نلآا دحل فرعأ لا انأ.  I still don't know. 
يدودح   ɧudūdīy adj. • border- 
دادح   ɧidād n.↑ • mourning 
داح   ɧādd act. part. adj. |elat. دحأ  ʔaɧadd| • sharp 

داح ریغ ▪  ɣayr · ɧādd blunt • acute ▪ ةداح ةیواز  
zāwiyat ɧāddat n. acute angle • intense ▪ داح 

نھذلا  ɧādd · ađđihni sharp-witted, perceptive 
جازملا داح ▪  ɧādd · almizāji hot-headed, 
ill-tempered 

دودحم   maɧdūd pass. part. adj. • limited by ـب , 
bound, finite ▪ دودحم ریغ  ɣayr · maɧdūd 
unlimited, infinite ▪ دودحم لخد  daxl maɧdūd n. 
limited income • determined, definite 
ةدح   ɧiddat n. • sharpness • intensity, violence 
ةدحب ▪  bi-ɧiddatin adv. intensely, heatedly 

دادح   ɧaddād n. • blacksmith, ironsmith 
دیدح   ɧadīd n. • n. |pl. dip. دئادح  ɧadāʔid| iron 

دیدح ةكس ▪  sikkat · ɧadīd railroad (UK: railway) 
.حلفی دیدحلاب دیدحلا نإ ▪  ʔinna -lɧadīda bi-lɧadīdi 
yuflaɧu proverb Only iron can dent iron. • adj. 
|pl. dip. ءادحأ  ʔaɧiddāʔ or دادح  ɧidād | elat. دحأ  
ʔaɧadd| sharp 
يدیدح   ɧadīdīy adj. • iron- 

ةدیدحلا   alɧudaydat n. • (city in Yemen) Al 
Hudaydah, Hudaida ➥ map on p. 342 

II ددح  ɧaddada v.tr. |2s ددحی  yuɧaddidu | دیدحت  
taɧdīd| • specify, assign • determine, define 

دیدحت   taɧdīd n.↑ • specification, assignment 
دیدحتلاب ▪  bi-ttaɧdīdi, ادیدحت  taɧdīdan precisely, to 
be exact, specifically • determination, 
definition 

ددحم   muɧaddid act. part. adj. |elat. ادیدحت رثكأ  
ʔakŧar taɧdīddan| • specific, determined, 
definite, set 

ددحم   muɧaddad pass. part. adj. |elat. اددحت رثكأ  
ʔakŧar taɧaddudan| • specific, determined, 

definite, set 
III داح  ɧādda v.tr. |3g داحی  yuɧāddu | ةداحم  

muɧāddat| • diverge from, deviate from, 
depart from 

V ددحت  taɧaddada v.intr. |5s ددحتی  yataɧaddadu | ددحت  
taɧaddud| • be determined, be defined 

VII ردحنا  inɧadara v.intr. |7s ردحنی  yanɧadiru | رادحنا  
inɧidār| • slope, decline, descend 

رادحنا   inɧidār n.↑ • slope, decline, descent 
ةقیدح   ɧadīqat n. |pl. dip. قئادح  ɧadāʔiq| • garden, 

park ▪ تاناویح ةقیدح  ɧadīqat · ɧayawānāt zoo 
ةماع ةقیدح ▪  ɧadīqat Ɛāmmat public park 

II قدح  ɧaddaqa v.intr. |2s قدحی  yuɧaddiqu | قیدحت  
taɧdīq| • stare at يف  
ةقدح   ɧadaqat n. |pl. قادحأ  ʔaɧdāq or قادح  ɧidāq| 

• (eye) pupil 
VIII مدتحا  iɧtadama v.intr. |8s مدتحی  yaɧtadimu | مادتحا  

iɧtidām| • erupt, break out, flare up 
مدتحم   muɧtadim act. part. adj. |elat. امادتحا رثكأ  

ʔakŧar iɧtidāman| • heated, angry, violent, 
intense ▪ مدتحم لدج  jadal muɧtadim heated 
debate 
ةودح   ɧidwat n. |pl. تاودح  ɧid(i)wāt| • horseshoe 

V ىدحت  taɧaddā v.tr. |5d ىدحتی  yatahaddā | def. دحت  
taɧadd(in)| • challenge, provoke 
دحت   taɧadd(in) n.↑ def. |pl. تایدحت  taɧaddiyāt| 
• challenge, provocation 

دحتم   mutaɧadd(in) act. part. adj. def. |elat. رثكأ 
ایدحت  ʔakŧar taɧaddiyan| • challenging, defiant 

رذح   ɧađira v.intr. |1s4 رذحی  yaɧđaru | رذح  ɧiđr or  
رذح  ɧađar| • beware of نم , be careful, be 

cautious ◊ نیلاشنلا نم رذحت نأ كیلع.  You have to 
beware of pickpockets. ▪ نْأ رذح  ɧađira ʔan take 
care not to (do), be sure not to (do) ◊ نأ رذحا 

.اھدلایم موی ىسنت  Be sure not to forget her 
birthday. 
رذح   ɧiđr or  ɧađar n.↑ • caution, care ▪ هرذح ذخأ  
ʔaxađa ɧiđrahu be careful of نم , be cautious 
!لجرلا كلذ نم كرذح ذخ ◊  Be careful of that man! 
رذح يف ▪  fī ɧiđrin, رذحب  bi-ɧiđrin cautiously, 
carefully 

روذحم   maɧđūr pass. part. n. |pl. dip. ریذاحم  
maɧāđīr| • danger • trouble, problem 

رذح   ɧađir, ریذح  ɧađīr adj. |elat. ارذح رثكأ  ʔakŧar 
ɧiđran| • careful, cautious 

راذح   ɧađār(i) interjection • beware of نم , be 
careful, be cautious, watch out ◊ راذح!  Watch 
out! ▪ نْأ راذح  ɧađār ʔan take care not to (do), 
be sure not to (do) ◊ كلذ لعفت نأ راذح!  Take care 
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not to do that! 
II رذح  ɧađđara v.tr. |2s رذحی  yuɧađđiru | ریذحت  

taɧđīr| • warn sb ه about نم  
ریذحت   taɧđīr n.↑ • warning 

يریذحت   taɧđīrīy adj. • warning-, cautionary 
ةیریذحت ةراشإ ▪  ʔišārat taɧđīrīyat n. warning sign 

III رذاح  ɧāđara v.intr. |3s رذاحی  yuɧāđiru | ةرذاحم  
muɧāđarat| • beware of نم , be careful, be 
cautious • نْأ نم رذاح  ɧāđara min ʔan take care 
not to (do), be sure not to (do) ◊ نأ نم رذاح 

.عوضوملا يف ةملك يأ لوقت  Take care not to say a 
word on the subject. 

ةرذاحم   muɧāđarat n.↑ • caution, care 
VIII رذتحا  iɧtađara v.intr. |8s رذتحی  yaɧtađiru | راذتحا  

iɧtiđār| • beware of نم , be careful, be 
cautious 
فذح   ɧađafa v.tr. |1s2 فذحی  yaɧđifu | فذح  ɧađf| 

• omit, elide, delete 
فذح   ɧađf n.↑ • omission, elision, deletion 

فذح حاتفم ▪  miftāɧ · ɧađf delete key 
هریفاذحب   bi-ɧađāfīrihi adv. • in full, in its entirety 

ءاذح   ɧiđāʔ n. |pl. ةیذحأ  ʔaɧđiyat| • (pair of) shoes 
ءاذح ةدرف ▪  fardat · ɧiđāʔ shoe ▪ يضایر ءاذح  ɧiđāʔ 
riyāɖīy sneakers (UK: trainers), tennis shoes 

VIII ىذتحا  iɧtađā v.intr. |8d1 يذتحی  yaɧtađī | ءاذتحا  
iɧtiđāʔ| • emulate sb/sth ـب  or يف  or ىلع  ىذتحا ◊ 

.ھفلاسأب  He emulated his predecessors. ▪ ىذتحا 
ھلاثم ىلع  iɧtađā Ɛalā miŧālahu follow in sb's 

footsteps, follow sb's example 
برح   ɧarb n. f. |pl. بورح  ɧurūb| • war ▪ ةیلھأ برح  

ɧarb ʔahlīyat civil war ▪ ىلولأا ةیملاعلا برحلا  alɧarb 
alƐālamīyat alʔūlā World War I ▪ ةیملاعلا برحلا 

ةیناثلا  alɧarb alƐālamīyat aŧŧāniyat World WarII 
عم برح يف ▪  fī ɧarbin maƐa adv. at war with 
.ةعدخ برحلا ▪  alɧarbu xudƐatun proverb War is 
deception. 
يبرح   ɧarbīy adj. • war-, military- 

بارحم   miɧrāb n. |pl. dip. بیراحم  maɧārīb| 
• mihrab (niche in the wall of a mosque 
which indicates the direction to face while 
praying) ➥ also picture on p. 295 

 

 
The mihrab inside the Sheikh Zayed Mosque in 

Abu Dhabi 
 

III براح  ɧāraba v.tr. |3s براحی  yuɧāribu | ةبراحم  
muɧārabat| • fight, wage war against 

ةبراحم   muɧārabat n.↑ • fight, struggle, combat 
براحم   muɧārib act. part. n. • warrior 

ثرح   ɧaraŧa v.tr. |1s2/1s3 ثرحی  yaɧriŧu or  yaɧruŧu 
ثرح |  ɧarŧ| • plow, till 

ثارحم   miɧrāŧ n. |pl. dip. ثیراحم  maɧārīŧ| • plow 
جرح   ɧarija v.intr. |1s4 جرحی  yaɧraju | جرح  ɧaraj| 

• be narrow, be tight 
جرح   ɧaraj n.↑ • impediment, difficulty, critical 

situation • |pl. جارحأ  ʔaɧrāj| woodland, forest 
جرح   ɧarij adj. |elat. جرحأ  ʔaɧraj| • narrow, tight 

• embarrassing • delicate, sensitive • critical, 
crucial 

IV جرحأ  ʔaɧraja v.tr. |4s جرحی  yuɧriju | جارحإ  
ʔiɧrāj| • embarrass 

جرحم   muɧrij act. part. adj. |elat. اجارحإ رثكأ  ʔakŧar 
ʔiɧrājan| • embarrassing, uncomfortable 

جرحم   muɧraj pass. part. adj. |elat. اجارحإ رثكأ  
ʔakŧar ʔiɧrājan| • embarrassed, 
uncomfortable 

V جرحت  taɧarraja v.intr. |5s جرحتی  yataɧarraju | 
جرحت  taɧarruj| • refrain from نم , avoid ◊ لا 

.تقو يأ يف يب لاصتلاا نم جرحتت  Don't hesitate to 
call me any time. 

رح   ɧarra v.intr. |1g2/1g3 رحی  yaɧirru or  yaɧurru | 
رح  ɧarr or  ةرارح  ɧarārat| • be hot 

رح   ɧarr n.↑ • heat, warmth 
ةرارح   ɧarārat n.↑ • heat, warmth ▪ ةرارح ةجرد  

darajat · ɧarārat temperature • warmth, 
kindness ▪ ةرارحب  bi-ɧarāratin adv. warmly ◊ ملس 

.ةرارحب انیلع  He greeted us warmly. 
يرارح   ɧarārīy adj. • thermal, caloric 
راح   ɧārr act. part. adj. |elat. رحأ  ʔaɧarr| • hot 

رمجلا نم رحأ ▪  ʔaɧarru mina -ljamri idiom hotter 
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than embers (i.e. very restless) • spicy, hot 
• warm, kind 
رح   ɧurr adj. |m. pl. رارحأ  ʔaɧrār | elat. ةیرح رثكأ  

ʔakŧar ɧurrīyatan| • free, liberated 
ةیرح   ɧurrīyat n. • freedom, liberty ▪ رایتخا ةیرح  

ɧurrīyat · ixtiyār freedom of choice ▪ عمجت ةیرح  
ɧurrīyat · tajammuƐ freedom of assembly 
ریبعت ةیرح ▪  ɧurrīyat · taƐbīr freedom of 
expression ▪ يأر ةیرح  ɧurrīyat · raʔy freedom of 
opinion ▪ ةیصخش ةیرح  ɧurrīyat šaxʂīyat personal 
freedom ▪ ةفاحص ةیرح  ɧurrīyat · ʂaɧāfat freedom 
of the press ▪ ةدابع ةیرح  ɧurrīyat · Ɛibādat 
freedom of worship ▪ ركف ةیرح  ɧurrīyat · fikr, 

ریكفت ةیرح  ɧurrīyat · tafkīr freedom of thought 
لوق ةیرح ▪  ɧurrīyat · qawl, ثدحت ةیرح  ɧurrīyat · 
taɧadduŧ freedom of speech 

ریرح   ɧarīr n. |pl. dip. adj. رئارح  ɧarāʔir| • silk 
يریرح   ɧarīrīy |elat. ةیریرح رثكأ  ʔakŧar ɧarīrīyatan| 
• silk-, made of silk • silky 

رارحم   miɧrār n. • thermometer 
II ررح  ɧarrara v.tr. |2s ررحی  yuɧarriru | ریرحت  

taɧrīr| • liberate, free • edit 
ریرحت   taɧrīr n.↑ • liberation • editing ▪ سیئر 

ریرحت  raʔīs · taɧrīr editor-in-chief 
يریرحت   taɧrīrīy adj. • editorial 

ررحم   muɧarrir act. part. n. • editor 
V ررحت  taɧarrara v.intr. |5s ررحتی  yataɧarraru | 

ررحت  taɧarrur| • be freed, be liberated 
ررحت   taɧarrur n.↑ • freedom, liberty • liberation 

VIII رتحا  iɧtarra v.intr. |8g1 رتحی  yaɧtarru | رارتحا  
iɧtirār| • become warm, heat up 

رارتحا   iɧtirār n.↑ • يملاع رارتحا  iɧtirār Ɛālamīy 
global warming 

IV زرحأ  ʔaɧraza v.tr. |4s زرحی  yuɧrizu | زارحإ  
ʔiɧrāz| • attain, acquire 

زارحإ   ʔiɧrāz n.↑ • attainment, acquisition 
سرح   ɧarasa v.tr. |1s3 سرحی  yaɧrusu | ةسارح  

ɧirāsat| • guard 
ةسارح   ɧirāsat n.↑ • protection ▪ ةسارح بلك  kalb · 

ɧirāsat guard dog 
سراح   ɧāris act. part. n. |pl. سارح  ɧurrās| 

• guard, warden ▪ ىمرم سراح  ɧāris · marmā 
goalkeeper, goalie 

سرح   ɧaras n. • bodyguard, guard ▪ ينطو سرح  
ɧaras waʈanīy national guard 

VIII سرتحا  iɧtarasa v.intr. |8s سرتحی  yaɧtarisu | 
سارتحا  iɧtirās| • be vigilant of نم , be wary, 

beware 
سارتحا   iɧtirās n.↑ • vigilance 

سرتحم   muɧtaris act. part. adj. |elat. اسارتحا رثكأ  
ʔakŧar iɧtirāsan| • vigilant of نم , wary 

V شرحت  taɧarraša v.intr. |5s شرحتی  yataɧarrašu | 
شرحت  taɧarruš| • harass ـب , provoke 

شرحت   taɧarruš n.↑ • harassment ▪ يسنج شرحت  
taɧarruš jinsīy sexual harassment 

شیرح   ɧarīš n. • unicorn 
فشرح   ɧaršaf coll. n. |sing. ةفشرح  ɧaršafat | pl. dip. 

فشارح  ɧarāšif| • (fish, reptile) scales 
يفشرح   ɧaršafīy adj. • scaly, flaky 

QII فشرحت  taɧaršafa v.intr. |12s فشرحتی  
yataɧaršafu | فشرحت  taɧaršuf| • be scaly 

فشرحتم   mutaɧaršif act. part. adj. • scaly, flaky 
صرح   ɧariȿa v.intr. |1s4 صرحی  yaɧraʂu | صرح  

ɧirʂ| • desire ىلع , wish, crave, covet 
صرح   ɧirȿ n.↑ • desire, wish, craving 

• stinginess, thrift, greed 
صیرح   ɧarīʂ adj. |m. pl. dip. ءاصرح  ɧuraʂāʔ or 
صارح  ɧirāʂ | elat. صرحأ  ʔaɧraʂ| • desirous, 

wishful • stingy, thrifty, frugal 
II ضرح  ɧarraɖa v.tr. |2s ضرحی  yuɧarriɖu | ضیرحت  

taɧrīɖ| • نْأ ىلع ھضرح  ɧarraɖahu Ɛalā ʔan incite 
sb to (do), provoke, motivate, induce 
.ریكفتلا ىلع باتكلا ينضرح ◊  The book got me to 
think. 

ضیرحت   taɧrīɖ n. • incitement, provocation 
فرح   ɧarf n. • |pl. فورح  ɧurūf| (alphabet) letter 

يسمش فرح ▪  ɧarf šamsīy sun letter ▪ يرمق فرح  
ɧarf qamarīy moon letter ➥ Sun and Moon 
Letters p. 11 ▪ ءاجھلا فورح  ɧurūf · alhijāʔi pl. n. 
the letters of the alphabet • (grammar) 
particle ▪ رج فرح  ɧarf · jarr preposition ▪ فرح 

بصن  ɧarf · naʂb accusative particle ➥ Inna and 
Her Sisters p. 18 • |pl. فرح  ɧiraf| edge 
يفرح   ɧarfīy adj. • literal ▪ ایفرح  ɧarfīyan adv. 
literally 
ةفرح   ɧirfat n. |pl. فرح  ɧiraf| • craft, trade 

II فرح  ɧarrafa v.tr. |2s فرحی  yuɧarrifu | فیرحت  
taɧrīf| • pervert, corrupt • distort 

VII فرحنا  inɧarafa v.intr. |7s فرحنی  yanɧarifu | 
فارحنا  inɧirāf| • become perverted, become 

corrupted, become deliquent • become 
distorted 

فارحنا   inɧirāf n.↑ • perversion, corruption, 
delinquency • distortion 

فرحنم   munɧarif act. part. • adj. |elat. افارحنا رثكأ  
ʔakŧar inɧirāfan| perverted, corrupted 
• distorted • n. pervert 

VIII فرتحا  iɧtarafa v.tr. |8s فرتحی  yaɧtarifu | 
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فارتحا  iɧtirāf| • be professional about, do 
professionally 

فارتحا   iɧtirāf n.↑ • professionalism 
فرتحم   muɧtarif act. part. adj. |elat. افارتحا رثكأ  

ʔakŧar iɧtirāfan| • professional ▪ فرتحم ریغ  ɣayr 
· muɧtarif amateur 
قرح   ɧaraqa v.tr. |1s2 قرحی  yaɧriqu | قرح  ɧarq| 

• burn, set fire to • (injury) burn ◊ سمشلا تقرح 
.يھجو  The sun burned my face. 

قرح   ɧarq n.↑ |pl. قورح  ɧurūq| • burn ▪ قورح 
سمش  ɧurūq · šams pl. n. sunburn 
قراح   ɧāriq act. part. adj. |elat. ةقرح رثكأ  ʔakŧar 

ɧurqatan| • fiery, burning ▪ نوھدلل قراح  ɧāriq 
li-ddahūni fat-burning ▪ ةقراح ةجاجز  zajājat 
ɧāriqat n. Molotov cocktail 
ةقرح   ɧurqat n. |pl. تاقرح  ɧur(u)qāt| • desire, 

longing • burning 
قیرح   ɧarīq n. |pl. dip. قئارح  ɧarāʔiq| • fire 

.قیرحلا نم اھوذقنأ ◊  They saved her from the fire. 
لئاھ قیرح ▪  ɧarīq hāʔil wildfire ▪ اقیرح لعشأ  
ʔašƐala ɧarīqan set fire to ـب , start a fire ◊ لعشأ 

.قارولأاب اقیرح  He set fire to the papers. ▪ أفطأ 
اقیرح  ʔaʈfaʔa ɧarīqan put out a fire 

II قرح  ɧarraqa v.tr. |2s قرحی  yuɧarriqu | قیرحت  
taɧrīq| • burn, set fire to 

قرحملا   almuɧarraq pass. part. n. f. • (city in 
Bahrain) Muharraq ➥ map on p. 25 

IV قرحأ  ʔaɧraqa v.tr. |4s قرحی  yuɧriqu | قارحإ  
ʔiɧrāq| • burn, set fire to 

V قرحت  taɧarraqa v.intr. |5s قرحتی  yataɧarraqu | 
قرحت  taɧarruq| • burn, catch fire ▪ ـل اقوش قرحت  

taɧarraqa šawqan li- cannot wait for ◊ قرحتأ 
.كایقلل اقوش  I can't wait to meet you. 

VIII قرتحا  iɧtaraqa v.intr. |8s قرتحی  yaɧtariqu | 
قارتحا  iɧtirāq| • burn, catch fire • burn, 

overcook • (injury) burn, be burned ◊ تقرتحا 
.هدی  He burned his hand. (lit. His hand was 

burned.) 
ةدقرح   ɧarqadat n. |pl. dip. دقارح  ɧarāqid| 

• Adam's apple 
ةكرح   ɧarakat n. • movement, motion ▪ ةكرح 

ةیسایس  ɧarakat siyāsīyat political movement 
• action, activity, movement • (grammar) 
short vowel 

كارح   ɧarāk n. • movement, motion ▪ كارح نود  
dūna ɧarākin motionless ▪ كارح نود فقو  waqafa 
dūna ɧarākin v. stand still, not move 

II كرح  ɧarraka v.tr. |2s كرحی  yuɧarriku | كیرحت  
taɧrīk| • move • activate, stimulate 

• (grammar) vowelize, mark with diacritics 
كیرحت   taɧrīk n.↑ • movement • stimulation, 

activation 
كرحم   muɧarrik n. • engine, motor 

V كرحت  taɧarraka v.intr. |5s كرحتی  yataɧarraku | 
كرحت  taɧarruk| • move • set out, depart 

.اركبم لابجلا ىلإ كرحتنس ◊  We'll set out for the 
mountains early. • (grammar) be vowelized 

كرحت   taɧarruk n.↑ • movement, motion 
كرحتم   mutaɧarrik act. part. adj. |elat. اكرحت رثكأ  

ʔakŧar taɧarrukan| • mobile 
مرح   v. • ɧaruma v.intr. |1s6 مرحی  yaɧrumu | ةمرح  
ɧurmat| be forbidden for ىلع , be prohibited, 
be unlawful • ɧarama v.tr. |1s2 مرحی  yaɧrimu | 

نامرح  ɧirmān| deprive sb ه of نم , refuse, deny 
ةمرح   ɧurmat n.↑ • |pl. تامرح  ɧur(u)māt| sanctity; 

taboo • |pl. مرح  ɧuram| wife, married woman 
نامرح   ɧirmān n.↑ • prohibition on ىلع , 

deprivation • prevention of نم  
مورحم   maɧrūm pass. part. adj. |elat. انامرح رثكأ  

ʔakŧar ɧirmānan| • deprived, needy 
مرح   ɧaram |pl. مارحأ  ʔaɧrām| • n. holy site 

نامرحلا ▪  alɧaramāni dual noun Mecca and 
Medina (lit. the Two Holy Sites) • campus 
ةعماج مرح ▪  ɧaram · jāmiƐat university campus 
• adj. sacred, holy • taboo, prohibited 

مارح   ɧarām adj. |m. pl. مرح  ɧurum | elat. ةمرح رثكأ  
ʔakŧar ɧurmatan| • prohibited, unauthorized, 
forbidden, taboo ▪ اعرش مارح  ɧarām šarƐan 
forbidden under Islamic law • holy ▪ دجسملا 

مارحلا  almasjid alɧarām the Grand Mosque (in 
Mecca) ➥ picture on p. 74 top ▪ مارحلا تیبلا  
albayt alɧarām the Sacred House (the Kaaba)  
میرح  ɧarīm n. |pl. مرح  ɧurum| • harem • women 

يمیرح   ɧarīmīy adj. • female, women's ▪ سبلام 
ةیمیرح  malābis ɧarīmīyat pl. n. women's clothing 

II مرح  ɧarrama v.tr. |2s مرحی  yuɧarrimu | میرحت  
taɧrīm| • ban, prohibit, outlaw, forbid 

میرحت   taɧrīm n.↑ • ban, prohibition 
مرحم  muɧarram pass. part. n. • taboo ▪ مرحملا  

almuɧarram Muharram (first month of the 
Islamic calendar) ➥ The Islamic Calendar p. 315 
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The Grand Mosque in Mecca 

 
 IV مرحأ  ʔaɧrama v.intr. |4s مرحی  yuɧrimu | مارحإ  

ʔiɧrām| • enter a state of ritual consecration 
for hajj 

مارحإ   ʔiɧrām n.↑ • ihram (state of ritual 
consecration for hajj) • clothing worn during 
hajj 

 

 
Pilgrims wearing ihram 

 
VIII مرتحا  iɧtarama v.tr. |8s مرتحی  yaɧtarimu | مارتحا  

iɧtirām| • respect 
مارتحا   iɧtirām n.↑ • respect ▪ تاذلا مارتحا  iɧtirām · 

ađđāti self-worth, self-esteem ▪ ـل امارتحا  
iɧtirāman li- prep. out of respect for ◊ اوفقو 

.مھملعمل امارتحا  They stood up out of respect for 
their teacher. 

مرتحم   muɧtaram pass. part. adj. |elat. امارتحا رثكأ  
ʔakŧar iɧtirāman| • respectable, respected 
يرح   ɧarīy adj. |elat. invar. ىرحأ  ʔaɧrā| • suitable 

for ـب , worthy ▪ ىرحلأاب  bi-lʔaɧrā adv. rather, to 
be more exact, more precisely 

V ىرحت  taɧarrā v.tr. |5d ىرحتی  yataɧarrā | def. رحت  
taɧarr(in)| • examine, investigate 
رحت   taɧarr(in) n.↑ def. • examination, 

investigation • detective 
بزح   ɧizb n. |pl. بازحأ  ʔaɧzāb| • (political) party 

الله بزح ▪  ɧizb · aLLāhi Hezbollah ▪ مكاح بزح  ɧizb 
ɧākim ruling party ▪ يروھمجلا بزحلا  alɧizb 
aljumhūrīy the Republican Party ▪ بزحلا 

يطارقومیدلا  alɧizb addīmūqrāʈīy the Democratic 
Party 
يبزح   ɧizbīy adj. • party-, partisan 

ناریزح   ɧazīrān or  ɧuzayrān n. dip. • June ➥ The 
Months p. 165 
مزح   ɧazama v. • v.intr. |1s3 مزحی  yaɧzumu | مزح  
ɧazm| be resolute, be determined • v.tr. |1s2 

مزحی  yaɧzimu | مزح  ɧazm| bind, tie up • pack, 
wrap 
مزح   ɧazm n.↑ • resolution, determination 

مزاح   ɧāzim act. part. adj. |elat. مزحأ  ʔaɧzam or رثكأ 
امزح  ʔakŧar ɧazman| • resolute, determined, 

strong-willed 
ةمزح   ɧuzmat n. |pl. مزح  ɧuzam| • bundle, bunch 

مازح   ɧizām n. |pl. ةمزحأ  ʔaɧzimat| • belt ▪ نامأ مازح  
ɧizām · ʔamān seat belt, safety belt ▪ فسان مازح  
ɧizām nāsif suicide belt, explosive belt 
نزح   ɧazina v.intr. |1s4 نزحی  yaɧzanu | نزح  ɧuzn| 

• become sad • mourn over ىلع  
نزح   ɧuzn n. |pl. نازحأ  ʔaɧzān| • grief, sorrow, 

sadness ▪ انزح  ɧuznan adv. out of grief for ىلع , 
in sadness ◊ اھجوز ىلع انزح تكب.  She cried out 
of grief for her husband. 

نیزح   ɧazīn adj. |m. pl. dip. ءانزح  ɧuzanāʔ or  
invar. ىنازح  ɧazānā | elat. نزحأ  ʔaɧzan| • sad, 
unhappy, sorrowful 

II نزح  ɧazzana v.tr. |2s نزحی  yuɧazzinu | نیزحت  
taɧzīn| • sadden, make sad 

IV نزحأ  ʔaɧzana v.tr. |4s نزحی  yuɧzinu | نازحإ  
ʔiɧzān| • sadden, make sad 

نزحم   muɧzin act. part. adj. |elat. نزحأ  ʔaɧzan or 
انازحإ رثكأ  ʔakŧar ʔiɧzānan| • saddening, 

distressing 
بسح   v.tr. • ɧasaba |1s3 بسحی  yaɧsubu | باسح  

ɧisāb or  بسح  ɧasb| calculate, compute 
• ɧasiba |1s4/1s5 بسحی  yaɧsabu or  yaɧsibu | 
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نابسح  ɧisbān| consider sb/sth ه (to be) sb/sth ه, 
regard ◊ ابعص ارمأ ھبسحت.  She considers it (to 
be) a difficult matter. 

بسح   ɧasb n.↑ • calculation • sufficiency 
• ɧasba, بسحف  fa-ɧasbu, بسحو  wa-ɧasbu adv. 
only, just, and that is all ▪ ... اضیأ …لب بسحف  … 
fa-ɧasbu bal… ʔayɖan, … اضیأ امنإ بسحف…  … 
fa-ɧasbu ʔinnamā ʔayɖan... not only… but also… 
.اضیأ ةیزیلجنلإا ملكتی لب بسحف ةیبرعلا ملكتی لا ھنإ ◊  Not 
only does he speak Arabic, but he speaks 
English also. 

باسح   ɧisāb n.↑ • calculation ▪ لمجلا باسح  ɧisāb · 
aljummali (alphanumeric system) the Abjad 
numerals ➥ The Abjad Numerals p. 61 • bill 
؟باسحلا مك ▪  kamu -lɧisābu How much is the bill? 
• account ▪ كنب باسح  ɧisāb · bank bank account 

نابسح   ɧisbān or  ɧusbān n.↑ • consideration 
بساح   ɧāsib act. part. n. • computer 

ةبساح   ɧāsibat act. part. n. • calculator 
بسح   ɧasab n. • noble descent ▪ بسحب  bi-ɧasabi 

prep. , بسح ىلع  Ɛalā ɧasabi according to, 
depending on ◊ فورظلا بسح ىلع  depending on 
circumstances 
بسح   ɧasaba prep. • according to, depending 
on ▪ امبسح  ɧas(a)bamā according to what... 
__ ركذ امبسح ▪  ɧasabamā đakara __ according to 
ةیمسر رداصم تركذ امبسح ◊ __  according to 
official sources 

بوساح   ɧāsūb n. |pl. dip. بیساوح  ɧawāsīb| 
• computer 
يبوساح   ɧāsūbīy adj. • computer- 

III بساح  ɧāsaba v.tr. |3s بساحی  yuɧāsibu | ةبساحم  
muɧāsabat| • settle an account with • call to 
account, hold responsible 

ةبساحم   muɧāsabat n.↑ • accounting, 
bookkeeping 

بساحم   muɧāsib act. part. n. • accountant 
VIII بستحا  iɧtasaba v.tr. |8s بستحی  yaɧtasibu | 

باستحا  iɧtisāb| • calculate, take into account 
• do bookkeeping 
دسح   ɧasada v.tr. |1s3 دسحی  yaɧsudu | دسح  ɧasad| 

• envy because of ىلع , be envious of ◊ ھنودسحی 
.ھترھش ىلع  They're jealous of his fame. 

دسح   ɧasad n.↑ • envy 
دساح   ɧāsid act. part. adj. |m. pl. داسح  ɧussād | elat. 

ادسح رثكأ  ʔakŧar ɧasadan or دسحأ  ʔaɧsad| 
• envious 

دوسح   ɧasūd adj. |m. pl. داسح  ɧussād | elat. رثكأ 
ادسح  ʔakŧar ɧasadan or دسحأ  ʔaɧsad| • envious 

رسح   ɧasar n. • weakness ▪ رصبلا رسح  ɧasar · 
albaʂri myopia, nearsightedness 

ةرسح   ɧasrat n. |pl. تارسح  ɧas(a)rāt| • sorrow, 
sadness, grief ▪ ةرسح ای  yā ɧasratu, يترسح ای!  yā 
ɧasratī What a pity! 

ریسح   ɧasīr adj. |elat. رسحأ  ʔaɧsar| • tired, weak, 
fatigued ▪ رصبلا ریسح  ɧasīr · albaʂri myopic, 
short-sighted 

رساح   ɧāsir adj. |elat. رسحأ  ʔaɧsar| • bare ▪ رساح 
سأرلا  ɧāsir · arraʔsi bareheaded 

سح   ɧiss or  ɧass n. • sense, sensation, feeling 
• sound, noise 

ساسح   ɧassās adj. |elat. ةیساسح رثكأ  ʔakŧar 
ɧassāsīyatan| • sentimental, sensitive 
• delicate, sensitive 
يساسح   ɧassāsīy adj. |elat. ةیساسح رثكأ  ʔakŧar 
ɧassāsīyatan| • allergic 
ةیساسح   ɧassāsīyat n. • allergy, sensitivity 

ةساح   ɧāssat n. |pl. dip. ساوح  ɧawāss| • sense 
مش ةساح ▪  ɧāsat · šamm sense of smell ▪ ساوحلا 

سمخلا  alɧawās alxams pl. n. the five senses 
IV سحأ  ʔaɧassa v.intr. |4g سحی  yuɧissu | ساسحإ  

ʔiɧsās| • feel ـب .كلذب سحأ نأ نكمی ◊   I can feel it. 
ⓘ In English, the complement of 'feel' is an 
adjective, whereas in Arabic it is a noun 
governed by the preposition ـب  bi-: ◊ دربلاب سحأ.  
I feel cold. (lit. I feel with coldness.) ◊ سحأ 

.للملاب  I feel bored. (lit. I feel with boredom.) 
نسحتب سحأ ▪  ʔaɧassa bi-taɧassunin feel better 
نّأ سحأ ▪  ʔaɧassa ʔanna, نّأب سحأ  ʔaɧassa bi-ʔanna 
feel that..., think that... 

ساسحإ   ʔiɧsās n.↑ |pl. dip. سیساحأ  ʔaɧāsīs or 
تاساسحإ  ʔiɧsāsāt| • feeling, sense, sensation 

ةكسحلا   alɧasakat n. • (city in Syria) Al-Hasakah 
➥ map on p. 152 
مسح   ɧasama v.tr. |1s2 مسحی  yaɧsimu | مسح  ɧasm| 

• sever, cut off • discount • decide, make up 
one's mind 
مسح   ɧasm n.↑ • discount, deduction 

مساح   ɧāsim act. part. adj. |elat. مسحأ  ʔaɧsam| 
• conclusive, decisive, definitive 

ماسح   ɧusām n. • sword • man's name Hossam 
نسح   ɧasuna v.intr. |1s6 رسحی  yaɧsunu | نسح  ɧusn| 

• become beautiful, become handsome 
• become good, become nice 
نسح   ɧusn n.↑ • goodness ▪ ظحلا نسح  ɧusn · 

alɧaʐʐi (good) luck, fortune ▪ ظحلا نسحل  
li-ɧusni -lɧaʐʐi, ظحلا نسح نم  min ɧusni -lɧaʐʐi adv. 
fortunately ▪ كولس نسح  ɧusn · sulūk politeness, 
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good behavior ▪ زییمت نسح  ɧusn · tamyīz 
discernment, sound judgment ▪ نسح نم اذھ 

.كقلاخأ  hāđā min ɧusni · ʔaxlāqika That's very 
kind of you. 
ينسح   ɧusnīy man's name • Hosni, Husni 

نسح   ɧasan adj. |m. pl. ناسح  ɧisān | elat. نسحأ  
ʔaɧsan| • good ▪ انسح  ɧasanan adv. okay, very 
well then, all right, fine ▪ ظحلا نسح  ɧasan · 
alɧaʐʐi lucky, fortunate ▪ رھظملا نسح  ɧasan · 
almaʐhari good-looking • man's name Hassan, 
Hasan 
نسحأ   ʔaɧsan elat. dip. |m. pl. dip. نساحأ  ʔaɧāsin | 
f. invar. ىنسح  ɧusnā | f. dual ناینسح  ɧusnayāni | f. 
pl. تاینسح  ɧusnayāt| • better, best ▪ نْأ نسحلأا نم  
mina -lʔaɧsani ʔan had better (do), it would be 
best to (do), it is best that... 

ءانسح   ɧasnāʔ n. f. |pl. ناسح  ɧisān| • beauty, 
beautiful woman 

ةنسح   ɧasanat n. • good deed, merit 
ناسح   ɧassān man's name • Hassan 
نیسح   ɧusayn man's name diminutive • Hussein 

II نسح  ɧassana v.tr. |2s نسحی  yuɧassinu | نیسحت  
taɧsīn| • improve, make better 

نیسحت   taɧsīn n.↑ • improvement 
IV نسحأ  ʔaɧsana v.tr. |4s نسحی  yuɧsinu | ناسحإ  

ʔiɧsān| • be good at, excel, do well ◊ نسحی 
.ةباتكلاو ةءارقلا  He's good at reading an writing. 

تنسحأ ▪  ʔaɧsanta Good job! • give charity to ىلإ  
.ءارقفلا ىلإ اّنسحأ ◊  We gave charity to the poor. 

ناسحإ   ʔiɧsān n.↑ • charity, kind act 
نسحم   muɧsin act. part. adj. |elat. اناسحإ رثكأ  ʔakŧar 

ʔiɧsānan| • charitable 
V نسحت  taɧassana v.intr. |5s نسحتی  yataɧassanu | 

نسحت  taɧassun| • improve, get better ◊ تنسحت 
.اھتحص  Her health has improved. ◊ ھتغل نسحتت 

.ةیزیلجنلإا  His English is getting better. 
نسحت   taɧassun n.↑ • improvement 

X نسحتسا  istaɧsana v.tr. |10s نسحتسی  yastaɧsinu | 
ناسحتسا  istiɧsān| • recommend, have a good 

opinion of 
ناسحتسا   istiɧsān n.↑ • approval, consent 
نسحتسم   mustaɧsan pass. part. adj. |elat. رثكأ 
اناسحتسا  ʔakŧar istiɧsānan| • advisable, 

recommended ▪ نْأ نسحتسملا نم  
mina -lmustaɧsani ʔan it is advisable that…, it is 
better to (do) 

ءاسح   ɧasāʔ n. • soup 
دشح   ɧašada v.tr. |1s3 دشحی  yaɧšudu | دشح  ɧašd| 

• gather, concentrate • (military) mobilize 

دشح   ɧašd n.↑ |pl. دوشح  ɧušūd| • crowd 
دشاح   ɧāšid act. part. adj. |elat. ادشح رثكأ  ʔakŧar 

ɧašdan| • mass, crowded ▪ ةدشاح ةرھاظم  
muʐāharat ɧāšidat n. mass protest 
رشح   ɧašara v.tr. |1s2/1s3 رشحی  yaɧširu or  yaɧšuru 

رشح |  ɧašr| • wedge sth ه into يف , cram ▪ رشح 
يف ھفنأ  ɧašara ʔanfahu fī stick one's nose into, 

meddle in 
ةرشح   ɧašarat n. • insect 

يرشح   ɧašarīy adj. • insect- ▪ يرشح دیبم  mabīd 
ɧašarīy n. insecticide 

شیشح   ɧašīš coll. n. |pl. dip. شئاشح  ɧašāʔiš| 
• hashish • شئاشح  ɧašāʔiš pl. n. grass; dry herbs 
ⓘ The English word 'hashish' has been 
borrowed from this Arabic word.  

VIII مشتحا  iɧtašama v.intr. |8s مشتحی  yaɧtašimu | 
ماشتحا  iɧtišām| • become modest, become 

reserved 
ماشتحا   iɧtišām n.↑ • modesty, decency 
مشتحم   muɧtašim act. part. adj. |elat. اماشتحا رثكأ  

ʔakŧar iɧtišāman| • modest, decent 
اشح   ɧašā v.tr. |1d3 وشحی  yaɧšū | وشح  ɧašw| 

• stuff, fill ▪ انس اشح  ɧašā sinnan fill a tooth 
وشح   ɧašw n.↑ • (tooth) filling 
ةیشاح   ɧāšiyat n. |pl. def. شاوح  ɧawāš(in)| • hem, 

seam 
ءاشحأ   ʔaɧšāʔ pl. n. • guts, entrails 

ةبصح   ɧaȿbat n. • measles 
دصح   ɧaʂada v.tr. |1s2/1s3 دصحی  yaɧʂidu or  

yaɧʂudu | داصح  ɧaʂād| • harvest 
داصح   ɧaʂād n.↑ • harvest 
رصح   ɧaʂara v.tr. |1s2/1s3 رصحی  yaɧʂiru or  

yaɧʂuru | رصح  ɧaʂr| • limit, restrict, confine 
رصح   ɧaʂr n.↑ • limitation, restriction, 

confinement ▪ ھل رصح لا  lā ɧasra lahu countless 
يرصح   ɧaʂrīy adj. • exclusive, sole 

راصح   ɧiʂār n. • siege • blockade, embargo 
ریصح   ɧaʂīr n. |pl. رصح  ɧuʂur| • mat 

III رصاح  ɧāʂara v.tr. |3s رصاحی  yuɧāʂiru | ةرصاحم  
muɧāʂarat| • besiege, blockade 

ةرصاحم   muɧāʂarat n.↑ • siege, blockade 
ةصح   ɧiȿȿat n. |pl. صصح  ɧiʂaʂ| • share, quota 

• (school) lesson, period, hour 
لصح   ɧaʂala v.intr. |1s3 لصحی  yaɧʂulu | لوصح  

ɧuʂūl| • happen, occur, take place ▪ لصح يذلا 
...وھ  allađī ɧaʂala huwa... what happened was... 

؟لصح اذام ▪  māđā ɧaʂala What happened? 
• obtain ىلع , receive, get ▪ ةزئاج ىلع لصح  
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ɧaʂala Ɛalā jāʔizat receive a prize ▪ ىلع لصح 
ةداھش  ɧaʂala Ɛalā šahādat get a diploma ▪ لصح 

ةقفاوم ىلع  ɧaʂala Ɛalā muwāfaqat obtain 
approval ▪ ةفیظو ىلع لصح  ɧaʂala Ɛalā waʐīfat 
get a job 

لوصح   ɧuʂūl n.↑ • happening, occurrence 
• obtainment 

لصاح   ɧāʂil act. part. n. |pl. dip. لصاوح  ɧawāʂil| 
• product 

لوصحم   maɧʂūl pass. part. n. |pl. dip. لیصاحم  
maɧāʂīl| • crop, yield • result, outcome 

ةلیصح   ɧaʂīlat n. |pl. لئاصح  ɧaʂāʔil| • result, 
outcome 

II لصح  ɧaʂʂala v.tr. |2s لصحی  yuɧaʂʂilu | لیصحت  
taɧʂīl| • collect 

لیصحت   taɧʂīl n.↑ • collection 
نصح   ɧiʂn n. |pl. نوصح  ɧuʂūn| • fort, citadel 

ناصح   ɧiʂān n. |pl. ةنصحأ  ʔaɧʂinat| • horse 
رحب ناصح ▪  ɧiʂān · baɧr seahorse • (chess) 
knight 

ةناصح   ɧaʂānat n. • immunity, impunity ▪ ةناصح 
ةیسامولبد  ɧaʂānat diblōmāsīyat diplomatic 

immunity 
II نصح  ɧaʂʂana v.tr. |2s نصحی  yuɧaʂʂinu | نیصحت  

taɧʂīn| • immunize sb ه against دض , make 
immune • insulate • entrench, fortify 

V نصحت  taɧaʂʂana v.intr. |5s نصحتی  yataɧaʂʂanu | 
نصحت  tahaʂʂun| • become immune to دض  

• become entrenched, become fortified 
IV ىصحأ  ʔaɧʂā v.tr. |4d يصحی  yuɧsī | ءاصحإ  

ʔiɧʂāʔ| • count, enumerate, calculate ▪ لا 
ىصحُی  lā yuɧʂā pass. v. countless, innumerable 

ءاصحإ   ʔiɧʂāʔ n.↑ • enumeration, calculation 
ناكس ءاصحإ ▪  ʔiɧʂāʔ · sukkān census 
يئاصحإ   ʔiɧʂāʔīy adj. • statistical 
ةیئاصحإ   ʔiɧʂāʔīyat n. • statistic 

نابل ىصح   ɧaʂā · lubān, نابلاصح  ɧaʂālubān n. 
• rosemary 
رضح   ɧaɖara v. |1s3 رضحی  yaɧɖuru | روضح  ɧuɖūr| 

• v.intr. come to ىلإ , go • v.tr. attend, be 
present ▪ ءاقل رضح  ɧaɖara liqāʔ, اعامتجا رضح  
ɧaɖara ijtimāƐan attend a meeting 

روضح   ɧuɖūr n.↑ • arrival • attendance, 
presence ▪ غاط روضح  ɧuɖūr ʈāɣ(in) strong 
presence, charisma ◊ غاط روضح ھیدل.  He's very 
charismatic 

رضاح   ɧāɖir act. part. • adj. present, current 
رضاح ▪  ɧāɖir Right away!, Coming right up! 
رضاحلا ▪  alɧāɖir n. the present • present, 

attending • n. attendant 
يرضح   ɧaɖarīy n. • city dweller 
ةراضح   ɧaɖārat n. • civilization, culture 

يراضح   ɧaɖārīy adj. |elat. ةیراضح رثكأ  ʔakŧar 
ɧaɖārīyatan| • civilized, cultural 

رضحم   maɧɖar n. • attendance • report, 
minutes (of a meeting) 

II رضح  ɧaɖɖara v.tr. |2s رضحی  yuɧaɖɖiru | ریضحت  
taɧɖīr| • prepare, make ready • civilize 

ریضحت   taɧɖīr n.↑ • preparation 
III رضاح  ɧāɖara v.tr. |3s رضاحی  yuɧāɖiru | ةرضاحم  

muɧāɖarat| • (school) lecture 
ةرضاحم   muɧāɖarat n.↑ • lecture, presentation, 

class ▪ ةرضاحم ىقلأ  ʔalqā muɧāɖarat v. give a 
lecture ▪ تارضاحم ةعاق  qāƐat · muɧāɖarāt 
lecture hall 

رضاحم   muɧāɖir act. part. n. • lecturer 
IV رضحأ  ʔaɧɖara v.tr. |4s رضحی  yuɧɖiru | راضحإ  

ʔiɧɖār| • bring 
V رضحت  taɧaɖɖara v.intr. |5s رضحتی  yataɧaɖɖaru | 

رضحت  tahaɖɖur| • get ready, be prepared • be 
civilized 

X رضحتسا  istaɧɖara v.tr. |10s رضحتسی  yastaɧɖiru | 
راضحتسا  istiɧɖār| • send for • bring to mind 

نضح   ɧaɖana v.tr. |1s3 نضحی  yaɧɖunu | نضح  
ɧiɖn| • hug, embrace • nurse, raise, bring up 

نضح   ɧiɖn n.↑ |pl. ناضحأ  ʔaɧɖān| • arms, 
embrace, bosom, lap 

ةناضح   ɧiɖānat n.↑ • childcare ▪ ةناضح راد  dār · 
ɧiɖānat nursery school, preschool, 
kindergarten 

ةنضاح   ɧāɖinat act. part. n. • incubator 
VIII نضتحا  iɧtaɖana v.tr. |8s نضتحی  yaɧtaminu | 

ناضتحا  iɧtiɖān| • hug, embrace 
بطح   ɧaʈab n. |pl. باطحأ  ʔaɧʈāb| • firewood 

طح   ɧaʈʈa v. • v.tr. |1g3 طحی  yaɧuʈʈu | طح  ɧaʈʈ| put, 
place, lay down • v.intr. |1g3 طحی  yaɧuʈʈu | 

طوطح  ɧuʈūʈ| land, touch down ◊ ىلع رئاطلا طح 
.ھفتك  The bird landed on his shoulder. 
ةطحم   maɧaʈʈat n. • station ▪ راطق ةطحم  maɧaʈʈat · 

qiʈār train station ▪ نیزنب ةطحم  maɧaʈʈat · benzīn 
gas station (UK: petrol station) ▪ زافلت ةطحم  
maɧaʈʈat · tilfāz television station ▪ ةعاذإ ةطحم  
maɧaʈʈat · ʔiđāƐat radio station 

II مطح  ɧaʈʈama v.tr. |2s مطحی  yuɧaʈʈimu | میطحت  
taɧʈīm| • smash, break, demolish, destroy 
ایسایق امقر مطح ▪  ɧaʈʈama raqman qiyāsīyan v. 
break a record 
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میطحت   taɧʈīm n.↑ • demolition, destruction 
V مطحت  taɧaʈʈama v.intr. |5s مطحتی  yataɧaʈʈamu | 

مطحت  taɧaʈʈum| • break, be broken • crash 
مطحت   taɧaʈʈum n.↑ • crash 

رظح   ɧaʐara v.tr. |1s3 رظحی  yaɧʐuru | رظح  ɧaʐr| 
• ban, prohibit, forbid 
رظح   ɧaʐr n.↑ • prohibition, ban ▪ لاوجت رظح  ɧaʐr 

tajwāl curfew 
ةریظح   ɧaʐīrat n. |pl. dip. رئاظح  ɧaʐāʔir| • corral, 

pen, enclosure ▪ ةیشام ةریظح  ɧaʐīrat · māšiyat 
barn ▪ تارئاط ةریظح  ɧaʐīrat · ʈāʔirāt hangar • x 
ظح   ɧaʐʐ n. |pl. ظوظح  ɧuʐūʐ| • luck ▪ كظح ای  yā 

ɧaʐʐuka Lucky you! ▪ ظحلا نسح  ɧusn · alɧaʐʐi 
(good) luck, fortune ▪ ظحلا نسحل  li-ɧusni -lɧaʐʐi 
adv. fortunately ▪ ادیعس اظح  ɧaʐʐan saƐīdan Good 
luck! 

ظوظحم   maɧʐūʐ pass. part. adj. |elat. اظح رثكأ  
ʔakŧar ɧaȥȥan| • lucky, fortunate 
يظح   ɧaʐiya v. |1d4 ىظحی  yaɧʐā | ةوظح  ɧiʐwat| 

• v.tr. enjoy, receive, be honored with • v.intr. 
gain ـب , win ◊ لولأا زكرملاب يظح.  He won first 
place. 

دیفح   ɧafīd n. |pl. دافحأ  ʔaɧfād| • grandson, 
grandchild 
ةدیفح   ɧafīdat n. • granddaughter 
رفح   ɧafara v.tr. |1s2 رفحی  yaɧfiru | رفح  ɧafr| • dig, 
burrow ▪ ارئب رفح  ɧafara biʔran dig a well ▪ رفح 

ةرفح  ɧafara ɧufrat dig a hole ▪ ھیخلأ ةرفح رفح نم 
.اھیف عقو  man ɧafara ɧufratan li-ʔaxīhi waqaƐa fīhā 

proverb People always stumble into the 
pitfalls they dig for others (lit. their brothers). 
• excavate 
رفح   ɧafr n.↑ • excavation 

رفاح   ɧāfir act. part. n. |pl. dip. رفاوح  ɧawāfir| 
• hoof 
ةرفح   ɧufrat n. |pl. رفح  ɧufar| • hole • crater, pit 

نطابلا رفح   ɧafar · albāʈini n. f. • (city in Saudi 
Arabia) ➥ map on p. 144 

زفاح   ɧāfiz n. |pl. dip. زفاوح  ɧawāfiz| • incentive to 
(do) ىلع , motivation, motive, drive 

ضافح   ɧifāɖ n. • diaper (UK: nappy) 
ظفح   ɧafiʐa v.tr. |1s4 ظفحی  yaɧfaʐu | ظفح  ɧifʐ| 
• memorize, learn by heart • keep, preserve, 
store ▪ دوسلأا كمویل ضیبلأا كشرق ظفحا.  iɧfaʐ 
qiršaka -lʔabyaɖa li-yawmika -lʔaswadi proverb A 
penny saved is a penny earned. (lit. Save your 
white piastre for your black day.) 
• (computers) save ▪ فلم ىلإ ظفح  ɧafiʐa ʔilā 
milaff save to file 

ظفح   ɧifʐ n.↑ • memorization 
ظفاح   ɧāfiʐ act. part. n. |pl. ظافح  ɧuffāʐ| 

• guardian, caretaker, custodian • someone 
who has completely memorized the Quran 

ةظفاح   ɧāfiʐat act. part. n. |pl. dip. ظفاوح  ɧawāfiʐ| 
• container, case, cover ▪ دوقن ةظفاح  ɧāfiʐat · 
nuqūd wallet 

ظافح   ɧifāʐ n. • defense, protection 
ةظفحم   maɧfaʐat or  miɧfaʐat n. |pl. dip. ظفاحم  

maɧāfiʐ| • wallet 
III ظفاح  ɧāfaʐa v.intr. |3s ظفاحی  yuɧāfiʐu | ةظفاحم  

muɧāfaʐat| • maintain ىلع , keep, preserve 
.روھمجلا ةملاس ىلع ةطرشلا ظفاحت ◊  The police 
maintain public peace. • observe, comply 
with 

ةظفاحم   muɧāfaʐat n.↑ • province, governorate 
• protection, defense 

ظفاحم   muɧāfiʐ act. part. • adj. conservative • n. 
mayor, governor 

V ظفحت  taɧaffaʐa v.intr. |5s ظفحتی  yataɧaffaʐu | ظفحت  
taɧaffuʐ| • be reserved • be cautious, be 
conservative 

ظفحت   taɧaffuʐ n.↑ • caution, conservatism 
ظفحتم   mutaɧaffiʐ act. part. adj. |elat. اظفحت رثكأ  

ʔakŧar taɧaffuȥan| • sedate, reserved 
• cautious, alert 

VIII ظفتحا  iɧtafaʐa v.intr. |8s ظفتحی  yaɧtafiʐu | ظافتحا  
iɧtifāʐ| • preserve ـب , maintain, keep, remain 
ھئودھب ظفتحا ▪  iɧtafaʐa bi-hudūʔihi remain calm 

ظافتحا   iɧtifāʐ n.↑ • preservation, maintenance 
فح   ɧaffa v.tr. |1g3 فحی  yaɧuffu | فح  ɧaff| 
• surround, enclose ◊ رطاخملا ھفحت.  Dangers 
surround him. • (hair) trim, clip 
لفح   ɧafala v.intr. |1s2 لفحی  yaɧfilu | لفح  ɧafl| 
• gather, assemble • be full of ـب , be filled 
لفح   ɧafl n.↑ • gathering ▪ نارق دقع لفح  ɧafl · Ɛaqd · 
qirān wedding reception ▪ دلایم دیع لفح  ɧafl · Ɛīd 
· mīlād birthday party 

لفاح   ɧāfil act. part. adj. |elat. لفحأ  ʔaɧfal| • full of 
ـب , filled 
ةلفاح   ɧāfilat act. part. n. • bus (UK: coach) 
ةلفح   ɧaflat n. • party ▪ فافز ةلفح  ɧaflat · zifāf 

wedding reception ▪ دلایم دیع ةلفح  ɧaflat · Ɛīd · 
mīlād birthday party ▪ تیبم ةلفح  ɧaflat · mubīt 
slumber party ▪ عادو ةلفح  ɧaflat · wadāƐ farewell 
party ▪ ةلفح ماقأ  ʔaqāma ɧaflat v. hold a party, 
throw a party 

لفحم   maɧfil n. |pl. dip. لفاحم  maɧāfil| 
• gathering, assembly 
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VIII لفتحا  iɧtafala v.intr. |8s لفتحی  yaɧtafilu | لافتحا  
iɧtifāl| • celebrate ـب  

لافتحا   iɧtifāl n.↑ • celebration 
ةنفح   ɧafnat n. |pl. تانفح  ɧaf(a)nāt| • handful 
فاح   ɧāf(in) act. part. adj. def. |m. pl. ةافح  ɧufāt | 

elat. invar. ىفحأ  ʔaɧfā| • barefoot ▪ ىلع ىشم 
نییفاح نیمدق  mašā Ɛalā qadamayni ɧāfīyayni v. walk 

barefoot 
VIII ىفتحا  iɧtafā v.intr. |8d1 يفتحی  yaɧtafī | ءافتحا  

iɧtifāʔ| • celebrate ـب , welcome 
ءافتحا   iɧtafāʔ n.↑ • celebration ▪ ـب ءافتحا يف  

fī -ɧtifāʔi bi- prep. in celebration of ◊ ةلفح اوماقأ 
.ھحاجنب ءافتحا  They held a party in celebration of 

his success. 
ةبقح   ɧiqbat n. |pl. بقح  ɧiqab| • long time, 

period, era, age 
ةبیقح   ɧaqībat n. |pl. dip. بئاقح  ɧaqāʔib| • bag 

ةیسامولبد ةبیقح ▪  ɧaqībat diblōmāsīyat diplomatic 
pouch ▪ رھظ ةبیقح  ɧaqībat · ʐahr backpack ▪ ةبیقح 

سبلام  ɧaqībat · malābis suitcase ▪ دی ةبیقح  ɧaqībat 
· yad handbag ▪ قئاثو ةبیقح  ɧaqībat · waŧāʔiq 
briefcase ▪ بئاقح  ɧaqāʔib pl. n. luggage 
دقح   ɧaqada v.intr. |1s2 دقحی  yaɧqidu | دقح  ɧaqd| 
• be spiteful toward ىلع , bear a grudge, 
resent 
دقح   ɧiqd n.↑ |pl. داقحأ  ʔaɧqād| • spite, grudge, 
malice, resentment 

دقاح   ɧāqid act. part. adj. |elat. دقحأ  ʔaɧqad| 
• spiteful, malicious, resentful 

دوقح   ɧaqūd adj. |elat. دقحأ  ʔaɧqad| • spiteful, 
malicious, resentful 

ریقح   ɧaqīr adj. |m. pl. dip. ءارقح  ɧuqarāʔ | elat. 
رقحأ  ʔaɧqar| • lowly, menial, despicable 

VIII رقتحا  iɧtaqara v.tr. |8s رقتحی  yaɧtaqiru | راقتحا  
iɧtiqār| • despise, regard with contempt 

راقتحا   iɧtiqār n.↑ • contempt 
قح   ɧaqqa v.intr. |1g2 قحی  yaɧiqqu | قح  ɧaqq| • be 
true, right, correct ▪ نْأ ھل قحی  yaɧiqqu lahu ʔan 
(impersonal verb) have the right to (do), be 
entitled to (do) ◊ ؟ضیوعت ىلع لوصحلا يل قحی لھ  
Am I entitled to receive compensation? ◊ لا 

...نأ دحلأ قحی  no one has the right to… 
قح   ɧaqq |pl. قوقح  ɧuqūq| • n.↑ right ▪ قوقح 

ناسنلإا  ɧuqūq · alʔinsāni human rights ▪ قوقح 
ةأرملا  ɧuqūq · almarʔati women's rights ▪ قح ھعم  

maƐahu ɧaqq, قح ىلع  Ɛalā ɧaqqin right, in the 
right ◊ قح كعم.  You're right. • truth ▪ رضی قح 

.رسی لطاب نم ریخ  ɧaqqun yaɖurru xayrun min bāʈilin 
yasurru proverb A truth that displeases is 

better than a lie that pleases. • adj. |elat. قحأ  
ʔaɧaqq| true, right ▪ اقح  ɧaqqan adv. really, 
indeed; right, in the right ▪ قحب  bi-ɧaqqin adv. 
truly, in reality, actually, indeed 

قیقح   ɧaqīq adj. |m. pl. dip. ءاقحأ  ʔaɧiqqāʔ | elat. 
قحأ  ʔaɧaqq| • worthy of ـب , deserving 

ةقیقح   ɧaqīqat n. |pl. dip. قئاقح  ɧaqāʔiq| • truth, 
reality, fact ▪ ةقیقح  ɧaqīqatan, ةقیقحلا يف  
fī -lɧaqīqati adv. actually, in reality, as a matter 
of fact 
يقیقح   ɧaqīqīy adj. • real, authentic 

II ققح  ɧaqqaqa v.tr. |2s ققحی  yuɧaqqiqu | قیقحت  
taɧqīq| • achieve, accomplish, realize, fulfill 
• interrogate, question • investigate 

قیقحت   taɧqīq n.↑ • achievement, 
accomplishment, realization • interrogation, 
questioning • investigation 

ققحم   muɧaqqiq act. part. n. • investigator 
V ققحت  taɧaqqaqa v.intr. |5s ققحتی  yataɧaqqaqu | 

ققحت  taɧaqquq| • prove to be true, become 
reality • verify نم  

X قحتسا  istaɧaqqa v.tr. |10g قحتسی  yastaɧiqqu | 
قاقحتسا  istiɧqāq| • deserve, be worthy of 

.مارتحلاا قحتسی ◊  He deserves respect. 
قاقحتسا   istiɧqāq n. • worthiness 

لقح   ɧaql n. |pl. لوقح  ɧuqūl| • field ▪ طفن لقح  ɧaql · 
nafʈ oilfield 
نقح   ɧaqana v.tr. |1s2/1s3 نقحی  yaɧqinu or  
yaɧqunu | نقح  ɧaqn| • inject 
ةنقح   ɧuqnat n. |pl. نقح  ɧuqan| • injection, shot 

نقح ةربإ ▪  ʔibrat · ɧuqnat hypodermic needle, 
syringe ▪ ةنقح هاطعأ  ʔaƐʈāhu ɧuqnat v. give sb an 
injection, give sb a shot ▪ ةنقح ذخأ  ʔaxađa ɧuqnat 
v. get a shot 

ةنقحم   miɧqanat n. |pl. dip. نقاحم  maɧāqin| 
• syringe 

VIII نقتحا  iɧtaqana v.intr. |8s نقتحی  yaɧtaqinu | ناقتحا  
iɧtiqān| • be congested 

ناقتحا   iɧtiqān n.↑ • congestion ▪ فنأ ناقتحا  iɧtiqān 
· ʔanf nasal congestion 

ركح   ɧakar n. • monopoly of ىلع , (exclusive) 
domain of ◊ ةدحاو ةمأ ىلع اركح تسیل ةیرحلا.  
Freedom is not given exclusively to one 
nation. 

VIII ركتحا  iɧtikara v.tr. |8s ركتحی  yaɧtakiru | راكتحا  
iɧtikār| • monopolize, hold a monopoly over 
• hoard, buy up 

راكتحا   iɧtikār n.↑ • monopoly 
يراكتحا   iɧtikārīy adj. • monopolistic 
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كح   ɧakka v.intr. |1g3 كحی  yaɧukku | كح  ɧakk| 
• rub, chafe, scratch ▪ كرفظ لثم كدلج كح ام.  mā 
ɧakka jildaka miŧla ʐufrika proverb Nothing 
scratches an itch like your own finger nails. 

IV كحأ  ʔaɧakka v.tr. |4g كحی  yuɧikku | كاكحإ  ʔiɧkāk| 
• itch 

VIII كتحا  iɧtakka v.intr. |8g1 كتحی  yaɧakku | كاكتحا  
iɧtikāk| • be in contact with ـب , be in touch, 
contact 

كاكتحا   iɧtikāk n.↑ • contact, friction 
مكح   ɧakama v.tr. |1s3 مكحی  yaɧkumu | مكح  ɧukm| 
• rule, govern • sentence sb ىلع  to ـب , judge 
ـب ھیلع ▪  ɧukima Ɛalayhi bi- pass. v. be  مكحُ
sentenced to ◊ ُةایحلا ىدم نجسلاب ھیلع مكح.  He was 
sentenced to life in prison. 
مكح   ɧukm n.↑ |pl. ماكحأ  ʔaɧkām| • rule, 
government ▪ يتاذ مكح  ɧukm đātīy self-rule, 
autonomy • judgment, sentence ▪ نجسلاب مكح  
ɧukm bi-ssijni prison sentence ▪ امكح ردصأ  
ʔaʂdara ɧukman v. issue a judgment 

مكاح   ɧākim n. |pl. ماكح  ɧukkām| • ruler, chief 
• man's name Hakem 
مكح   ɧakam n. |pl. ماكح  ɧukkām| • arbitrator, 

arbiter, referee 
ةمكح   ɧikmat n. |pl. مكح  ɧikam| • wisdom 

• proverb 
میكح   ɧakīm |pl. dip. ءامكح  ɧukamāʔ| • adj. |elat. 
مكحأ  ʔaɧkam| wise • n. wise man; doctor, 

physician • man's name Hakeem 
ةموكح   ɧukūmat n. • government ▪ ةتقؤم ةموكح  

ɧukūmat muʔaqqatat interim government, 
caretaker government ▪ ةیلاقتنا ةموكح  ɧukūmat 
intiqālīyat transitional government, provisional 
government 
يموكح   ɧukūmīy adj. • governmental, state, 
public ▪ يموكح فظوم  muwaʐʐaf ɧukūmīy n. civil 
servant 

ةمكحم   maɧkamat n. |pl. dip. مكاحم  maɧākim| 
• court, tribunal ▪ تایانج ةمكحم  maɧkamat · 
jināyāt criminal court ▪ ةیروتسد ةمكحم  maɧkamat 
dustūrīyat constitutional court ▪ لدعلا ةمكحم 

ةیلودلا  maɧkamat · alƐadli -dduwalīyati the 
International Court of Justice (ICJ) ▪ ایلع ةمكحم  
maɧkamat Ɛulyā high court, supreme court 
ةیندم ةمكحم ▪  maɧkamat madanīyat civil court 
ةمكحم ةعاق ▪  qāƐat · maɧkamat courtroom 

II مكح  ɧakkama v.tr. |2s مكحی  yuɧakkimu | میكحت  
taɧkīm| • make sb a ruler • appoint sb as 
judge, make sb an arbiter 

میكحت   taɧkīm n.↑ • arbitration 
III مكاح  ɧākama v.tr. |3s مكاحی  yuɧākimu | ةمكاحم  

muɧākamat| • prosecute, try (in court) 
ةمكاحم   muɧākamat n.↑ • trial 

V مكحت  taɧakkama v.intr. |5s مكحتی  yataɧakkamu | 
مكحت  taɧakkum| • be in control of يف , govern, 

rule, control, dominate 
مكحت   taɧakkum n. • rule, control 

ىكح   ɧakā v.tr. |1d2 يكحی  yaɧkī | ةیاكح  ɧikāyat| 
• tell, narrate ▪ ةیاكح ىكح  ɧakā ɧikāyat tell a 
story to ـل  

ةیاكح   ɧikāyat n.↑ • story, tale, narration 
III ىكاح  ɧākā v.tr. |3d يكاحی  yuɧākī | ةاكاحم  

muɧākāt| • imitate, mimic 
ةاكاحم   muɧākāt n.↑ • imitation, mimicry ▪ ةاكاحم 
ةرخاس  muɧākāt sāxirat parody 

كاحم   muɧāk(in) act. part. adj. def. |elat. invar. 
ىكحأ  ʔaɧkā| • imitative ▪ درق نم ىكحأ  ʔaɧkā min 

qirdin idiom more imitative than a monkey (i.e. 
very imitative) 
بلح   ɧalaba v.tr. |1s3 بلحی  yaɧlubu | بلح  ɧalb| 
• milk 

بلح   ɧalab n. f. dip. • (city in Syria) Aleppo 
➥ map on p. 152 
ةبلح   ɧalbat n. |pl. تابلح  ɧal(a)bāt| • race track, 
race circuit 
ةبلح   ɧulbat n. • fenugreek 

بیلح   ɧalīb n. • milk 
نوزلح   ɧalzūn n. • snail 

ينوزلح   ɧalzūnīy adj. • spiral 
فلح   ɧalafa v.tr. |1s2 فلحی  yaɧlifu | فلح  ɧalf| 

• swear ▪ انیمی فلح  ɧalafa yamīnan take an oath 
فلح   ɧilf n. |pl. فلاحأ  ʔaɧlāf| • alliance, pact, 

treaty ▪ يسلطلأا لامش فلح ةمظنم  munaʐʐamat · ɧilfi 
· šamāli · -lʔaʈlasīyi NATO ▪ وسراو فلح  ɧilf · wārsō 
Warsaw Pact 

فیلح   ɧalīf n. |pl. dip. ءافلح  ɧulafāʔ| • ally 
II فلح  ɧallafa v.tr. |2s فلحی  yuɧallifu | فیلحت  taɧlīf| 

• swear in 
فلحم   muɧallaf pass. part. n. • juror ▪ نیفلحم ةئیھ  

hayʔat · muɧallifīn jury 
III فلاح  ɧālafa v.tr. |3s فلاحی  yuɧālifu | ةفلاحم  

muɧālafat| • enter into an alliance with ▪ ھفلاح 
ظحلا  ɧālafahu alɧaʐʐu be lucky, have good luck 

قیفوتلا كفلاح ▪  ɧālafaka -ttawfīqu Good luck! 
قیفوتلا ھفلاح ▪  ɧālafahu attawfīqu, حاجنلا ھفلاح  
ɧālafahu annajāɧu be successful ▪ باوصلا ھفلاح  
ɧālafahu aʂʂawābu be right ◊ باوصلا كفلاح دقل.  
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You were right. 
ةفلاحم   muɧālafat n.↑ • alliance 

VI فلاحت  taɧālafa v.intr. |6s فلاحتی  yataɧālafu | 
فلاحت  taɧāluf| • form an alliance with عم  

فلاحت   taɧāluf n.↑ • alliance 
قلح   ɧalaqa v.tr. |1s2 قلحی  yaɧliqu | ةقلاح  ɧilāqat or  

قلح  ɧalq | • (hair) shave ▪ ھنقذ قلح  ɧalaqa 
điqnahu shave one's beard 

ةقلاح   ɧilāqat n.↑ • shave • haircut, hairstyle 
قلح   ɧalq n. |pl. قولح  ɧulūq| • throat 

قلح   ɧalaq coll. n. |sing. ةقلح  ɧal(a)qat| • earrings 
قلاح   ɧallāq n. • hairdresser, barber 

II قلح  ɧallaqa v.intr. |2s قلحی  yuɧalliqu | قیلحت  
taɧlīq| • circle, hover 
ةقلح   ɧalqat n. |pl. تاقلح  ɧal(a)qāt| • circle, ring, 

loop • (TV) episode, part • (people) clique, 
part, group 

لح   ɧalla v. • v.tr. |1g3 لحی  yaɧullu | لح  ɧall| 
solve, decode; resolve; dissolve • |1g2 لحی  
yaɧillu | لح  ɧill| occupy ▪ ھلحم لح  ɧalla 
maɧallahu, ھناكم لح  ɧalla makānahu take one's 
place ◊ كناكم لحی نأ عیطتسی دحأ لا.  No one can 
replace you. • v.intr. |1g2 لحی  yaɧillu | لولح  
ɧulūl| befall, happen to ـب .ةبیصم ھب تلح ◊   A 
disaster befell him. • (of time) begin, arrive 
تقو لح دقل ▪  la-qad ɧalla waqt · __ [+ masdar] 
the time has come for ◊ رییغتلا تقو لح دقل.  The 
time has come for change. 

لح   ɧall n.↑ |pl. لولح  ɧulūl| • solution ▪ طسو لح  
ɧall · wasaʈ compromise ▪ ـل لاح دجو  wajada 
ɧallan li- v. find a solution for, figure out 
• resolution 
لولح   ɧulūl n.↑ • advent, arrival ▪ لولحب  bi-ɧulūli 

prep. by ◊ تانیعستلا فصتنم لولحب  by the mid-90s 
تقولا ▪  bi-ɧulūli đālika -lwaqti adv. by  كلذ لولحب
then 

لولحم   maɧlūl pass. part. n. |pl. dip. لیلاحم  maɧālīl| 
• (liquid) solution 
ةلح   ɧallat n. |pl. للح  ɧilal| • cooking pot 
ةلح   ɧullat n. |pl. للح  ɧulal| • attire, suit ▪ ىھبأ يف 

ةلح  fī ʔahbā ɧullatin adv. in one's best attire 
للاح   ɧalāl adj. • permitted, lawful, halal 
لیلحإ   ʔiɧlīl n. • urethra 

لحم   maɧall n. |pl. dip. لاحم  maɧāll or تلاحم  
maɧallāt| • store, shop ▪ تارھوجم لحم  maɧall · 
mujawharāt jewelry shop • site, location, place 
ھلحم لح ▪  ɧalla maɧallahu v. take one's place 
يلحم   maɧallīy adj. • local, native ▪ ایلحم  
maɧallīyan adv. locally 

ةلحم   maɧallat n. • quarter, district 
ىربكلا ةلحملا   almaɧallat alkubrā n. • (city in 
Egypt) Al-Mahalla Al-Kubra ➥ map on p. 287 

II للح  ɧallala v.tr. |2s للحی  yuɧallilu | لیلحت  taɧlīl| 
• analyze • dissolve 

لیلحت   taɧlīl n.↑ |pl. dip. لیلاحت  taɧālīl| • analysis 
يلیلحت   taɧlīlīy adj. • analytical 

للحم   muɧallil act. part. n. • analyst 
IV لحأ  ʔaɧalla v.tr. |4g لحی  yuɧillu | للاحإ  ʔiɧlāl| 

• replace with ه sb/sth ھلحم  or ھناكم , substitute 
• declare lawful 

للاحإ   ʔiɧlāl n.↑ • replacement, substitute 
VIII لتحا  iɧtalla v.tr. |8g1 لتحی  yaɧtallu | للاتحا  

iɧtilāl| • occupy, take over, seize, hold ▪ لتحا 
يف ةقومرم ةناكم  iɧtalla makānat marmūqat fī hold a 

significant place in • fill (a post) 
للاتحا   iɧtilāl n.↑ • (military) occupation 
لتحم   muɧtall act. part. n. • occupier 

ملح   ɧalama v.intr. • |1s3 ملحی  yaɧlumu | ملح  ɧulm| 
dream about ـب  or يف  • |1s3 ملحی  yaɧlumu | ملح  
ɧilm| be patient, be mild, be gentle 
ملح   ɧulm n.↑ |pl. ملاحأ  ʔaɧlām| • dream ▪ ملاحأ 

ةدیعس  ʔaɧlām saƐīdat Sweet dreams! 
ملح   ɧilm n.↑ |pl. مولح  ɧulūm| • gentleness, 
mildness, patience 
ةملح   ɧalamat n. • nipple 
میلح   ɧalīm adj. |m. pl. dip. ءاملح  ɧulamāʔ| 

• patient, mild, gentle ▪ بضغ اذإ میلحلا رش قتا  
ittaqi šarra -lɧalīmi ʔiđā ɣaɖaba proverb Beware 
of the anger of a patient man. • man's name 
Halim, Haleem 
لاح   ɧalā v.intr. |1d3 ولحی  yaɧlū | ةولاح  ɧalāwat| 
• be sweet • ھل لاح  ɧalā lahu (lit. be sweet to) 
one enjoys ◊ لوقأ نأ يل ولحی...  It pleases me to 
say that... ▪ ھل ولحی امك  ka-mā yaɧlū lahu as one 
pleases, as one likes, at one's discretion 
.كل ولحی امك ،انسح ◊  Alright, whatever you'd like. 
ھل ولحی ام ▪  mā yaɧlū lahu what one wants ◊ لعفإ 

!كل ولحی ام  Suit yourself! 
ةولاح   ɧalāwat n.↑ |pl. تایولح  ɧalawīyāt| • candy, 

sweets 
ولح   ɧulw adj. |elat. invar. ىلحأ  ʔaɧlā| • sweet 

• cute, nice, sweet 
ىولح   ɧalwā n. f. invar. |pl. invar. ىولاح  ɧalāwā| 

• dessert, pastry 
يناولح   ɧalwānīy n. • confectioner • cake shop 

II ىلح  ɧallā v.tr. |2s يلحی  yuɧallī | ةیلحت  taɧliyat| 
• sweeten ▪ هایم ىلح  ɧallā miyāh desalinize 
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water 
ةیلحت   taɧliyat n.↑ • هایم ةیلحت  taɧliyat · miyāh 

desalination, desalinization ▪ هایم ةیلحت ةطحم  
maɧaʈʈat · taɧliyat · miyāh desalination plant 
• dessert 
مح   ɧam n. |pl. ءامحأ  ʔaɧmāʔ| • father-in-law 
ⓘ When the first term in an idafa 
construction, or when suffixed by a pronoun 
(except for the first person singular pronoun 
suffix), the case is marked with a written long 
vowel: ◊ انھ كومح.  Your father-in-law is here. 
.میرك امح ىرأ ◊  I see Kareem's father-in-law. 
ةأرملا يمح عم ◊  with the woman's father-in-law 
➥ The Five Nouns p. 3  
ةامح   ɧamāt n. |pl. تاومح  ɧamawāt| 

• mother-in-law 
ةامح   ɧamāt n. dip. • (city in Syria) Hama ➥ map 

on p. 152 
QI محمح  ɧamɧama v.intr. |11s محمحی  yuɧamɧimu | 

ةمحمح  ɧamɧamat| • whinny, neigh 
دمح   ɧamida v.tr. |1s4 دمحی  yaɧmadu | دمح  ɧamd| 
• glorify, praise • applaud 
دمحأ   ʔaɧmad dip. man's name • (lit. 'I praise') 
Ahmad, Ahmed 
يدمحلأا   alʔaɧmadīy n. f. • (city in Kuwait) Al 
Ahmadi ➥ map on p. 267 
دمح   ɧamd n.↑ • praise ▪ ² دمحلا  alɧamdu li-LLāhi 
Praise God!, thank God for ىلع , fortunately 
!كلذ ىلع ² دمحلا ◊  Thank God for that! ▪ ² دمحلا 

ةملاسلا ىلع  alɧamdu liLLāhi Ɛalā -ssalāmati Thank 
God you're safe! ▪ نّأ ² دمحلا  alɧamdu li-LLāhi 
ʔanna thank God that… ◊ ریخب كنا ² دمحلا!  
Thank God you're alright! ▪ الله دمحب  
bi-ɧamdi -LLāhi adv. by the grace of God 

دماح   ɧāmid act. part. man's name • Hamid 
دومحم   maɧmūd pass. part. adj. • praiseworthy, 

laudable • man's name Mahmood, Mahmoud 
دمح ةنیدم   madīnat · ɧamad n. • (city in Bahrain) 

Hamad Town ➥ map on p. 25 
دیمح   ɧamīd adj. |elat. دمحأ  ʔaɧmad| • laudable, 

praiseworthy • benign, harmless 
II دمح  ɧammada v. |2s دمحی  yuɧammidu | دیمحت  

taɧmīd| • v.tr. praise highly • v.intr. say "Praise 
God" 

دمحم   muɧammad pass. part. adj. • highly 
praiseworthy, highly laudable • man's name 
Muhammad, Mohamed ▪ ملسو ھیلع الله ىلص دمحم  
muɧammadun ʂallā -LLāhu Ɛalayhi wa-sallama 
Muhammad, peace be upon him 

ةیدمحملا   almuɧammadīyat n. • (city in Morocco) 
Mohammedia ➥ map on p. 222 
ةرمح   ɧumrat n. • red, redness ▪ هافش ةرمح  ɧumrat · 

šifāh lipstick 
رامح   ɧimār n. |pl. ریمح  ɧamīr| • donkey, ass 

يشحو رامح ▪  ɧimār waɧšīy, درن رامح  ɧimār · nard 
zebra 

رمحأ   ʔaɧmar adj. dip. |m & f pl. رمح  ɧumr | f. sing. 
dip. ءارمح  ɧamrāʔ | f. dual ناوارمح  ɧamrāwāni | f. 
pl. تاوارمح  ɧamrāwāt| • red ▪ هافش رمحأ  ʔaɧmar · 
šifāh n. lipstick 

II رمح  ɧammara v.tr. |2s رمحی  yuɧammiru | ریمحت  
taɧmīr| • roast • fry 

IX رمحا  iɧmarra v.intr. |9s رمحی  yaɧmarru | رارمحا  
iɧmirār| • turn red ▪ ھھجو رمحا  iɧmarra wajhuhu 
blush 
زمح   ɧamuza v.intr. |1s6 زمحی  yaɧmuzu | ةزامح  
ɧamāzat| • be strong, be steadfast 
ةزمح   ɧamzat dip. man's name • Hamza, Hamzah 
سمح   ɧamisa v.intr. |1s4 سمحی  yaɧmasu | سامح  

ɧamās| • be zealous, be enthusiastic 
سامح   ɧamās n. •, ةسامح  ɧamāsat enthusiasm, 

zeal • (Palestinian political party) Hamas 
V سمحت  taɧammasa v.intr. |5s سمحتی  yataɧammasu 

سمحت |  taɧammus| • be enthusiastic 
سمحتم   mutaɧammis act. part. adj. • enthusiastic, 

eager 
صمح   ɧimmaʂ coll. n. |sing. ةصمح  ɧimmaʂat| 

• chickpeas • hummus 
صمح   ɧimʂ n. f. dip. • (city in Syria) Homs 

➥ map on p. 152 
II صمح  ɧammaʂa v.tr. |2s صمحی  yuɧammiʂu | 

صیمحت  taɧmīʂ| • toast, broil, roast, grill 
ضمح   ɧamuɖa v.intr. |1s6 ضمحی  yaɧmuɖu | ةضومح  

ɧumūɖat| • be sour 
ةضومح   ɧumūɖat n.↑ • sourness • acidity 

• heartburn 
ضماح   ɧāmiɖ act. part. • adj. sour ▪ ةضماح ةمیرك  

krīmat ɧāmiɖat sour cream • n. lemon 
ضمح   ɧamɖ n. |pl. ضامحأ  ʔaɧmāɖ| • acid 

يضمح   ɧamɖīy adj. • citrus- ▪ ةیضمح ھكاوف  fawākih 
ɧamɖīyat pl. n. citrus fruit 

ةقامح   ɧamāqat n. • stupidity, idiocy, foolishness 
قمحأ   ʔaɧmaq dip. |m. pl. ىقمح  ɧamqā or  invar. قمح  

ɧumq | f. sing. dip. ءاقمح  ɧamqāʔ | f. dual ناواقمح  
ɧamqāwāni | f. pl. تاواقمح  ɧamqāwāt| • adj. 
stupid, idiotic, foolish • n. idiot, fool 
لمح   ɧamala v. |1s2 لمحی  yaɧmilu | لمح  ɧaml| 
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• v.tr. lift, carry, hold • cause sb/sth ه to (do) 
ىلع , make, urge ◊ ةقفاوملا ىلع ھلمح.  He urged 

him to agree. • v.intr. become pregnant by نم  
لمح   ɧaml n.↑ |pl. لامحأ  ʔaɧmāl| • pregnancy 
• load, cargo 

لماح   ɧāmil act. part. • adj. f. |f. pl. dip. لماوح  
ɧawāmil| pregnant ◊ سداسلا رھشلا يف لماح يھ.  
She's in her sixth month. ◊ ءاودلا اذھ ءاطعإ نكمی 

.لماوحلا ادع امیف صخش يلأ  This medication can 
be prescribed to anyone except pregnant 
women. • n. |pl. ةلمح  ɧamlat| (person) carrier 

ةلماح   ɧāmilat act. part. n. • (vehicle) carrier 
تارئاط ةلماح ▪  ɧāmilat · ʈāʔirāt aircraft carrier 

لومحم   maɧmūl pass. part. adj. • portable, mobile 
لومحم فتاھ ▪  hātif maɧmūl n. cell phone 

لمح   ɧamal n. • (animal) lamb • لمحلا جرب  burj · 
alɧamali (astrology) Aries ▪ لمحلا جرب نم انأ.  ʔana 
min burji -lɧamali I'm an Aries. 
ةلمح   ɧamlat n. |pl. تلامح  ɧam(a)lāt| • campaign 

ةیباختنا ةلمح ▪  ɧamlat intixābīyat election 
campaign ▪ قیوست ةلمح  ɧamlat · taswīq marketing 
campaign • attack, raid 

لامح   ɧammāl n. • porter, transporter 
ةلامح   ɧammālat n. • strap, brace, girder 

• stretcher • (female) porter 
ةلومح   ɧumūlat n. • load, cargo 

II لمح  ɧammala v.tr. |2s لمحی  yuɧammilu | لیمحت  
taɧmīl| • load • (computers) upload 
• download 

لیمحت   taɧmīl n.↑ • (computers) upload 
• download 

ةلیمحت   taɧmīlat n. |pl. dip. لیماحت  taɧāmīl| 
• suppository 

V لمحت  taɧammala v.tr. |5s لمحتی  yataɧammalu | 
لمحت  taɧammul| • endure, bear, stand ▪ تلمحت 
.ةیافك  taɧammaltu kifāyat I've had enough! 

لمحت   taɧammul n.↑ • endurance 
VIII لمتحا  iɧtamala v.intr. |8s لمتحی  yaɧtamilu | 

لامتحا  iɧtimāl| • be possible, be likely, be 
probable • hold, bear ▪ لمتحی لا  la yuɧtamalu 
unbearable, intolerable 

لامتحا   iɧtimāl n.↑ • possibility, probability, 
likelihood, prospect 
يلامتحا   iɧtimālīy adj. • potential 

لمتحم   muɧtamal pass. part. adj. • possible, 
probable, likely ▪ لمتحم ریغ  ɣayr · muɧtamal 
unlikely, improbable ▪ لمتحملا نم  
mina -lmuɧtamali adv. probably ▪ نْأ لمتحملا نم  
mina -lmuɧtamali ʔan it is possible that…, it is 

probable that… • bearable, tolerable ▪ ریغ 
لمتحم  ɣayr · muɧtamal unbearable, intolerable 

ممح   ɧumam, ةیناكرب ممح  ɧumam burkānīyat n. f. 
• lava 
مامح   ɧamām coll. n. |sing. ةمامح  ɧamāmat| 

• pigeons, doves 
مامح   ɧammām n. • bathroom, restroom (UK: 

WC) • bath ▪ ةحابس مامح  ɧammām · sibāɧat 
swimming pool ▪ ماع مامح  ɧammām Ɛāmm public 
bath, sauna 

ىمح   ɧummā n. f. invar. |pl. تایمح  ɧummayāt| 
• fever ▪ سیرد ىمح  ɧummā · darīs hay fever 

میمح   ɧamīm adj. • close, intimate ▪ میمح قیدص  
ʂadīq ɧamīm n. a close friend 

X محتسا  istaɧamma v.intr. |10g محتسی  yastaɧimmu | 
مامحتسا  istiɧmām| • bathe, take a bath 

يمح   ɧamiya v.intr. |1d4 ىمحی  yaɧmā | ومح  ɧamw| 
• become hot • become furious at ىلع  
ىمح   ɧamā v.tr. |1d2 يمحی  yiɧmī | ةیامح  ɧimāyat| 

• protect sb/sth ه from نم , defend ▪ الله هامح  
ɧamāhu aLLāhu may God protect sb 
ومح   ɧamw n.↑ • heat 
ةیامح   ɧimāyat n.↑ • protection, defense 
ماح   ɧām(in) act. part. def. • adj. heated, violent 

• n. |pl. ةامح  ɧumāt| protector, guardian 
ةیمح   ɧimyat n. • diet ▪ ةیمح عبتا  ittabaƐa ɧimyat v. 

follow a diet, be on a diet, diet 
ةیمحم   maɧmīyat n. • protectorate • reserve 

ةیعیبط ةیمحم ▪  maɧmīyat ʈabīƐīyat nature reserve 
III ىماح  ɧāmā v.intr. |3d يماحی  yuɧāmī | ةاماحم  

muɧāmāt| • defend sb/sth نع , protect 
ةاماحم   muɧāmāt n.↑ • legal field, being a lawyer 

.1990 ذنم ةاماحملاب لغتشأ ◊  I've been working in 
the legal field since 1990. ▪ ةاماحم بتكم  maktab · 
muɧāmāt law firm 

ماحم   muɧām(in) act. part. n. def. |pl. نوماحم  
muɧāmūna| • lawyer, attorney 

IV ىمحأ  ʔaɧmā v.tr. |4d يمحی  yuɧmī | ءامحإ  ʔiɧmāʔ| 
• heat, warm up 

VIII ىمتحا  iɧtamā v.intr. |8d1 يمتحی  yaɧtamī | ءامتحا  
iɧtimāʔ| • protect oneself from نم  

ءانح   ɧinnāʔ n. • henna 
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Henna being painted on a hand in Morocco 

 
II أنح  ɧannaʔa v.tr. |2s(c) ئنحی  yuɧanniʔu | ةئنحت  

taɧniyat| • dye with henna 
يتوناح   ɧānūtīy n. • mortician, funeral director 
ةرجنح   ɧanjarat n. |pl. dip. رجانح  ɧanājir| • larynx, 

throat 
II طنح  ɧannaʈa v.tr. |2s طنحی  yuɧanniʈu | طینحت  

taɧnīʈ| • embalm, mummify 
طینحت   taɧnīʈ n. • embalmment, mummification 

V طنحت  taɧannaʈa v.intr. |5s طنحتی  yataɧannaʈu | طنحت  
taɧannuʈ| • be embalmed, be mummified 

طنحت   taɧannuʈ n.↑ • mummification 
ةیفنح   ɧanafīyat n. • faucet (UK: tap) 

فینح   ɧanīf adj. |m. pl. dip. ءافنح  ɧunafāʔ| 
• orthodox, true ▪ فینحلا نیدلا  addīn alɧanīf 
(Islam) the True Faith • n. true believer 

II كنح  ɧannaka v.tr. |2s كنحی  yuɧanniku | كینحت  
taɧnīk| • sophisticate 

كنحم   muɧannak pass. part. adj. • sophisticated, 
worldly 
نح   ɧanna v.intr. • |1g2 نحی  yaɧinnu | نانح  ɧanān or  

ةنح  ɧannat| sympathize with ىلع  • |1g2 نحی  
yaɧinnu | نینح  ɧanīn| long for ىلإ , miss 
نانح   ɧanān n.↑ • sympathy, compassion, 

tenderness 
نینح   ɧanīn n.↑ • longing, yearning ▪ ىلإ نینح 

يضاملا  ɧanīn ʔilā -lmāɖī nostalgia ▪ ىلإ نینح 
لھلأاو نطولا  ɧanīn ʔilā -lwaʈani wa-lʔahli 

homesickness 
نونح   ɧanūn adj. • sympathetic, compassionate, 

tender 
II ننح  ɧannana v.tr. |2s ننحی  yuɧanninu | نینحت  

taɧnīn| • ھبلق ننح  ɧannana qalbahu move, touch 
انح   ɧanā v.tr. |1d3 ونحی  yaɧnū | ونح  ɧanw| • bend 

ونح   ɧinw n.↑ |pl. ءانحأ  ʔaɧnāʔ| • bend, curve 
VII ىنحنا  inɧanā v.intr. |7d ينحنی  yanɧanī | ءانحنا  

inɧināʔ| • bend, curve 
ىنحنم   munɧan(an) pass. part. n. indecl. |pl. ناینحنم  

munɧanayāni | pl. تاینحنم  munɧanayāt| • curve, 
bend, slope 

توح   ɧūt n. |pl. ناتیح  ɧītān| • whale ▪ ربنع توح  
ɧūt · Ɛanbar sperm whale • توحلا جرب  burj · 
alɧūti (astrology) Pisces ▪ توحلا جرب نم انأ.  ʔana 
min burji -lɧūti I'm a Pisces. 
ةجاح   ɧājat n. |pl. dip. جئاوح  ɧawāʔij| • necessity, 

need ▪ ىلإ ةجاح يف  fī ɧājatin ʔilā, ـل ةجاحب  bi-ɧājatin 
li- in need of ◊ انتدعاسم ىلإ ةجاح يف مھ.  They 
need our help. ◊ كعم ثیدحل ةجاحب انأ.  I need to 
talk to you. ◊ ادیعب بھذن نلأ ةجاح يف انسل.  We 
don't need to go far. ▪ ـل ةجاح لا  lā ɧājata 
li- There is no need for ◊ اذھ لك مھفت نلأ ةجاح لا.  
There's no need for you to understand all of 
this. ▪ نْأ ىلإ ةجاحلاب رعش  šaƐara bi-lɧājat ʔilā ʔan 
feel the need to (do) ▪ عارتخلاا مأ ةجاحلا  alɧājatu 
ʔummu -lixtirāƐi proverb Necessity is the mother 
of invention. 

VIII جاتحا  iɧtāja v.intr. |8h1 جاتحی  yaɧtāju | جایتحا  
iɧtiyāj| • need ـل  or ىلإ , be in need of ◊ جاتحأ 

.تقولا نم دیزمل  I need more time. ◊ ىلإ جاتحی ناك 
.دوقن  He needed money. ◊ كیلإ جاتحأ.  I need you. 

نْأ ىلإ جاتحا ▪  iɧtāja ʔilā ʔan need to (do) 
.يسردت نأ ىلإ نیجاتحت ◊  You need to study. 
.كعم ثدحتأ نأ جاتحأ ◊  I need to speak with you. 
.ةیزیلجنلإا ةغللا ملعت ىلإ جاتحأ لا ◊  I don't need to 
learn English. ▪ ؟…ـل تقولا نم جاتحت مك  kam taɧtāju 
mina -lwaqti li- how long does it take (you) to 
(do)? • require ـل  or ىلإ , call for 

جایتحا   iɧtiyāj n.↑ • need, requirement 
جاتحم   muɧtāj act. part. adj. |elat. جوحأ  ʔaɧwaj| 

• in need of ـل  • needy 
ةراح   ɧārat n. |pl. def. راوح  ɧawār(in)| • quarter, 

district • lane, alley 
راوح   ɧiwār n. • conversation, discussion, dialog, 
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talk 
راحم   maɧār coll. n. |sing. ةراحم  maɧārat| 

• oysters, mussels 
روحم   miɧwar n. |pl. dip. رواحم  maɧāwir| • axis, 

hub ▪ ةلجع روحم  miɧwar · Ɛajalat axle ▪ رشلا روحم  
miɧwar · aššarri the Axis of Evil 
يروحم   miɧwarīy adj. • pivotal 

III رواح  ɧāwara v.tr. |3s رواحی  yuɧāwiru | ةرواحم  
muɧāwarat| • have a conversation with, talk 
with 

ةرواحم   muɧāwarat n.↑ • conversation, talk 
ةزوح   ɧawzat n. • possession, custody ▪ ھتزوح يف  

fī ɧawzatihi in one's possession 
زیح   ɧayyiz n. |pl. زایحأ  ʔaɧyāz| • extent, reach, 

range • field, area, domain 
VII زاحنا  inɧāza v.intr. |7h راحنی  yanɧāru | رایحنا  

inɧiyār| • be biased in favor of ىلإ  or ـل , side, 
take sb's side 

زایحنا   inɧiyāz n.↑ • bias 
زاحنم   munɧāz pass. part. adj. • biased 
ضوح   ɧawɖ n. |pl. ضاوحأ  ʔaɧwāɖ| • sink, basin 

• pool, tank ▪ كمس ضوح  ɧawɖ · samak fish tank, 
aquarium ▪ ةحابس ضوح  ɧawɖ · sibāɧat 
swimming pool ▪ مامحتسا ضوح  ɧawɖ · istiɧmām 
bathtub • (geography) basin • pelvis 

طئاح   ɧāʔiʈ n. |pl. ناطیح  ɧīʈān or طئاوح  ɧawāʔiʈ| 
• wall 

IV طاحأ  ʔaɧāʈa v.tr. |4h طیحی  yuɧīʈu | ةطاحإ  ʔiɧāʈat| 
• surround ـب , encircle 

طیحم   muɧīʈ act. part. n. • ocean ▪ ئداھلا طیحملا  
almuɧīʈ alhādiʔ the Pacific Ocean ▪ طیحملا 

يسلطلأا  almuɧīʈ alʔaʈlasīy, يطنلطلأا طیحملا  almuɧīʈ 
alʔaʈlanʈīy the Atlantic Ocean ▪ يدنھلا طیحملا  
almuɧīʈ alhindīy the Indian Ocean ▪ طیحملا 

يلامشلا دمجتملا  almuɧīʈ almutajammid aššamālīy the 
Arctic Ocean ▪ يبونجلا دمجتملا طیحملا  almuɧīʈ 
almutajammid aljunūbīy the Southern Ocean 
• environment, surroundings • perimeter 
ةرئاد طیحم ▪  muɧīʈ · dāʔirat circumference 

VIII طاتحا  iɧtāʈa v.intr. |8h1 طاتحی  yaɧtāʈu | طایتحا  
iɧtiyāʈ| • be cautious, be careful 

طایتحا   iɧtiyāʈ n.↑ • caution, carefulness 
• precaution, safeguard • reserve, spare 
يطایتحا   iɧtiyāʈīy adj. • precautionary • reserve- 
ةفاح   ɧāfat n. |pl. تافاح  ɧāfāt or  def. فاوح  

ɧawāf(in)| • edge, border 
QI لقوح  ɧawqala v.intr. |11s لقوحی  yuɧawqilu | ةلقوح  

ɧawqalat| • say "There is no power nor 
strength except in God." 

ةلقوح   ɧawqalat n.↑ • saying "There is no power 
nor strength except in God." 
لقوح   lā ɧawla wa-lā quwwata ʔillā bi-LLāhi 

|abbreviation of ²اب لاإ ةوق لاو لوح لا | • There is 
no power nor strength except in God. 
كاح   ɧāka v.tr. |1h3 كوحی  yaɧūku | ةكایح  ɧiyākat| 
• knit 
لاح   ɧāla v.intr. |1h3 لوحی  yaɧūlu | ةلولیح  ɧaylūlat| 
• prevent نود .ةثراكلا عوقو نود ةلولیحلا ىلع لمع ◊   
He tried to prevent the disaster. • stand 
between نیب  and و, keep sb/sth نیب  apart from 
.ھیخأ نیبو ھنیب تاعازنلا تلاح ◊ و  Disputes stood 
between him and his brother. 

ةلولیح   ɧaylūlat n.↑ • prevention 
لئاح   ɧāʔil act. part. |pl. dip. لئاوح  ɧawāʔil| • adj. 

obstructive to نود  • n. obstacle to نود  
لئاح   ɧāʔil n. f. dip. • (city in Saudi Arabia) Ha'il 
➥ map on p. 144 

لاحم   muɧāl pass. part. adj. • preposterous, 
absurd 
لاح   ɧāl n. m. or f. |pl. لاوحأ  ʔaɧwāl| • case, 

situation, state ▪ ؟كلاح فیك  kayfa ɧāluka, فیك 
؟لاحلا  kayfa -lɧāl How are you? ▪ لاح يأ ىلع  Ɛalā 

ʔayyi ɧālin, لاح لك ىلع  Ɛalā kulli ɧālin adv. 
anyhow, in any case • present ▪ لاحلا  alɧāl the 
present ▪ لااح  ɧālan, لاحلا يف  fī -lɧāli adv. 
immediately, at once, right away ◊ لااح دوعأس.  
I'll be right back. • (grammar) circumstantial 
accusative 
لاح   ɧāla prep. • right after; [+ masdar] as soon 
as ▪ املاح  ɧālamā conj. as soon as ◊ املاح يتآس 

.يھتنأ  I'll come as soon as I finish up. 
يلاح   ɧālīy adj. • present, present-day, current 
ایلاح ▪  ɧālīyan adv. presently, at present, 
currently • circumstantial ▪ ةیلاح ةلمج  jumlat 
ɧālīyat circumstantial clause 
ةلاح   ɧālat n. • condition, state ▪ ئراوط ةلاح  ɧālat · 
ʈawāriʔ emergency, state of emergency ▪ يف 

ةدیج ةلاح  fī ɧālatin jadīdatin adv. in good condition 
ةئیس ةلاح يف ▪  fī ɧālatin sayyiʔatin adv. in bad 
condition • case 

لوح   ɧawl n. |pl. لاوحأ  ʔaɧwāl| • power, might 
²اب لاإ ةوق لاو لوح لا ▪  lā ɧawla wa-lā quwwata ʔillā 
bi-LLāhi There is no power nor strength 
except in God. ➥ لقوح  ɧawqala p. 85 ▪ لوح نم  
min ɧawli prep. around, enclosing ◊ سانلا ضفنا 

.ھلوح نم  People moved away from him. 
لوح   ɧawla prep. • around, enclosing ◊ كانھ 

.ةنینجلا لوح جایس  There's a fence around the 
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yard. • about, regarding, concerning 
ةلیح   ɧīlat n. |pl. لیح  ɧiyal| • trick, deceit 

لایح   ɧiyāla prep. • concerning, regarding, about 
؟فقوملا لایح كلعف در ام ◊  What's your reaction 
toward the situation? 

ةلاوح   ɧawālat n. • transfer, remittance ▪ ةلاوح 
ةیلام  ɧawālat mālīyat money transfer 
يلاوح   ɧawālay(i), ىلاوح  ɧawālā adv. • [+ number] 

approximately, around, about ◊ ةلحرلا تقرغتسا 
.تاعاس رشع يلاوح  The trip took about ten 

hours. 
ةلاحم   maɧālat n. • (water well) draw wheel ▪ لا 

ةلاحم  lā maɧālata adv. absolutely, by all means, 
without fail 

II لوح  ɧawwala v.tr. |2s لوحی  yuɧawwilu | لیوحت  
taɧwīl| • transform sth ه into ىلإ , change 
• send, remit 

لیوحت   taɧwīl n.↑ • change, transformation, 
conversion 

لوحم   muɧawwil act. part. n. • transformer 
III لواح  ɧāwala v.tr. |3s لواحی  yuɧāwilu | ةلواحم  

muɧāwalat| • try, attempt ◊ كلذ لواحأ مل.  I didn't 
try that. ▪ نْأ لواح  ɧāwala ʔan try to (do), 
attempt to (do) ◊ مھل ھحرشأ نأ لواحأ تنك.  I've 
been trying to explain it to them. 

ةلواحم   muɧāwalat n.↑ • attempt, try ▪ ةلواحم 
لایتغا  muɧāwalat · iɣtiyāl assassination attempt 

ةیبلاقنا ةلواحم ▪  muɧāwalat inqilābīyat attempted 
coup ▪ ـل ةلواحم يف  fī muɧāwalatin li- prep. in an 
attempt to 

IV لاحأ  ʔaɧāla v.tr. |4h لیحی  yuɧīlu | ةلاحإ  ʔiɧālat| 
• refer to ىلإ  or ىلع , send, forward ▪ ىلإ ھلاحأ 

شاعملا  ʔaɧālahu ʔilā -lmaƐāši, دعاقتلا ىلإ ھلاحأ  
ʔaɧālahu ʔilā -ttaqāƐudi make sb retire ▪ ىلإ لیحأ 

شاعملا  ʔuɧīla A ʔilā -lmaƐāši, دعاقتلا ىلإ لیحُأ  ʔuɧīla 
ʔilā -ttaqāƐudi pass. v. retire 

V لوحت  taɧawwala v.intr. |5s لوحتی  yataɧawwalu | 
لوحت  taɧawwul| • change into ىلإ , be changed, 

become, be converted, turn 
لوحت   taɧawwul n.↑ • change, conversion 

VIII لاتحا  iɧtāla v.intr. |8h1 لاتحی  yaɧtālu | لایتحا  
iɧtiyāl| • trick ىلع , deceive, cheat, defraud 

لایتحا   iɧtiyāl n.↑ • deception, trickery, fraud 
X لاحتسا  istaɧāla v.intr. |10h لیحتسی  yastaɧīlu | 

ةلاحتسا  istiɧālat| • be impossible for ىلع , be 
inconceivable 

ةلاحتسا   istiɧālat n.↑ • impossibility 
لیحتسم   mustaɧīl act. part. adj. |elat. ةلاحتسا رثكأ  

ʔakŧar istɧālatan| • impossible, inconceivable 

نْأ لیحتسملا نم ▪  mina -lmustaɧīli ʔan it is 
impossible to…, it is inconceivable that… 
ىوح   ɧawā v.tr. |1d2 يوحی  yaɧwī | ةیاوح  ɧawāyat| 

• contain, include 
واح   ɧāwin act. part. n. def. |pl. ةاوح  ɧuwāt| • snake 
charmer 

VIII ىوتحا  iɧtawā v.intr. |8d1 يوتحی  yaɧtawī | ءاوتحا  
iɧtiwāʔ| • contain ىلع , include 

ىوتحم   muɧtaw(an) n.↑ indecl. |pl. تایوتحم  
muɧtawayāt| • content ▪ تایوتحم  muɧtawayāt pl. 
n. contents, table of contents 

ثیح   ɧayŧu • relative adverb where, in which 
.ةنس لك بھذن ثیح كانھ ◊  That's where we go 
every year. ◊ لمعأو شیعأ ثیح توریب يف تدلو.  I 
was born in Beirut, where I live and work. 
ثیح ىلإ ▪  ʔilā ɧayŧu to where ▪ ثیح نم  min ɧayŧu 
from where; when ◊ ثیح يلاتلا مویلا يف اولصو 

.راظتنلااب عیمجلا ناك  They arrived the next day 
when everyone was waiting. • ثیحب  bi-ɧayŧu, 

نأ ثیحب  bi-ɧayŧu ʔanna conj. to the point where, 
to the extent that ◊ ؟اذھ قدصت ثیحب قمحأ تنأ لھ  
Are you so foolish as to believe that?; so that, 
in such a way that ◊ نأ ثیحب ممصم جمانربلا…  
The program is designed to… • ثیح نم  min 
ɧayŧu prep. as regards, in terms of ◊ وھ نادوسلا 

.ةحاسملا ثیح نم ةیبرعةلود ربكأ  Sudan is the 
largest Arab country in terms of area.; 
because of • نّأ ثیح  ɧayŧu ʔanna, نإ ثیح  ɧayŧu 
ʔinna, نّأ ثیح نم  min ɧayŧu ʔanna conj. because, 
since ◊ اضیرم ناك ھنإ ثیح ناحتملاا رضحی مل.  He 
didn't attend the exam because he was sick. 
امثیح   ɧayŧumā conj. [+ perfect] • wherever 
.بھذ امثیح اھركذت ◊  He remembered her 
wherever he went. • whenever 
ةیثیح   ɧayŧīyat n. • aspect, standpoint, point of 

view 
دایح   ɧiyād n. • (politics) neutrality 

يدایح   ɧiyādīy adj. • neutral 
III دیاح  ɧāyada v.tr. |3s دیاحی  yuɧāyidu | ةدیاحم  

muɧāyadat| • stay away from, avoid 
ةدیاحم   muɧāyadat n.↑ • (politics) neutrality 
دیاحم   muɧāyid act. part. adj. • (politics) neutral 

راح   ɧāra v.intr. |1h1 راحی  yaɧāru | ةریح  ɧayrat| 
• be confused, be at a loss 
ةریح   ɧayrat or  ɧīrat n.↑ • confusion, 

embarrassment 
رئاح   ɧāʔir act. part. adj. • confused, puzzled, 

baffled, at a loss 
ناریح   ɧayrān adj. |m & f pl. invar. ىرایح  ɧayārā | 
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f. invar. ىریح  ɧayrā| • confused, puzzled, 
baffled 

II ریح  ɧayyara v.tr. |2s ریحی  yuɧayyiru | رییحت  taɧyīr| 
• confuse, puzzle, baffle 

V ریحت  taɧayyara v.intr. |5s ریحتی  yataɧayyaru | ریحت  
taɧayyur| • be confused, be at a loss 

VIII راتحا  iɧtāra v.intr. |8h1 راتحی  yaɧtāru | رایتحا  
iɧtiyār| • be confused, be at a loss 

راتحم   muɧtār act. part. adj. • confused, puzzled, 
baffled 

ضاح   ɧāɖa v.intr. |1h2 ضیحی  yaɧīɖu | ضیح  ɧayɖ| 
• menstruate 

ضیح   ɧayɖ, ةضیح  ɧayɖat, ضایح  ɧiyāɖ n.↑ 
• menstruation, period 

ضئاح   ɧāʔiɖ adj. f. • menstruating, on one's 
period ⓘ does not vary for number.  

افیح   ɧayfā n. f. invar. • (city in Israel) Haifa 
ناح   ɧāna v.intr. |1h2 نیحی  yaɧīnu | نیح  ɧayn or  

ةنونیح  ɧaynūnat| • approach, draw near, arrive 
نْلأ تقولا ناح ▪  ɧāna alwaqtu li-ʔan the time has 
come ◊ ملاعلا ریغتی نلأ تقولا ناح دقل.  The time has 
come for the world to change. 
ةناح   ɧānat n. • bar (UK: pub) 
نیح   ɧīn n. |pl. نایحأ  ʔaɧyān| • time ▪ انایحأ  

ʔaɧyānan adv. sometimes ▪ نیحلاو نیحلا نیب  
bayna -lɧīni wa-lɧīni, نیح ىلإ نیح نم  min ɧīnin ʔilā 
ɧīnin, رخآو نیح نیب  bayna ɧīnin wa-ʔāxara adv. 
sometimes, from time to time, now and again 
نیح ىلإ ▪  ʔilā ɧīni prep. until ▪ نّأ نیح يف  fī ɧīnin 
ʔanna conj. whereas, while ◊ يف هابتنلااب رھاظت 

.ادراش ناك ھنأ نیح  He pretended to pay attention 
while he was (actually) absent-minded. 
امنیح   ɧīnamā, نیح  ɧīna conj. • [+ perfect] when 
.كتیأر امنیح تأجافت ◊  I was surprised when I saw 
you. ◊ اراغص انك نیح…  when we were young… 
• whenever ◊ ظقیتست امنیح يب لصتا.  Call me 
when you wake up. 
ذئنیح   ɧīnaʔiđin, كاذنیح  ɧīnađāka adv. • at that 
time, then, back then ◊ ذئنیح اجذاس تنك.  I was 
naive back then. 
يح   ɧayya, يیح  ɧayiya v.intr. |1d4(b) ایحی  yaɧyā | 
ةایح  ɧayāt| • live ◊ كلملا ایحی!  Long live the king! 
يیح   ɧayiya v.intr. |1d4 ایحی  yaɧyā | ءایح  ɧayāʔ| 

• be shy • be ashamed 
ةایح   ɧayāt n.↑ |pl. تاویح  ɧayawāt| • life ▪ ةماع ةایح  
ɧayāt Ɛāmmat public life ▪ ةایحلا  alɧayāt al-Hayat 
(international Arabic language newspaper 
headquartered in London) 
يتایح   ɧayātīy, يویح  ɧayawīy adj. 
• everyday- • vital, lively, active, animated 
• biological 
ةیویح   ɧayawīyat • n. vitality 
ءایح   ɧayāʔ n.↑ • shyness, modesty • shame 
يح   ɧayy adj. • |m. pl. ءایحأ  ʔaɧyāʔ | elat. ىیحأ  

ʔaɧyā| alive, living ▪ اتیم وأ ایح  ɧayyan ʔaw 
mayyitan dead or alive ▪ ایح  ɧayyan adv. live 
• vivid, vibrant • n. |pl. ءایحأ  ʔaɧyāʔ| district, 
quarter, neighborhood ▪ قار يح  ɧayy rāq(in) 
upscale neighborhood ▪ يبعش يح  ɧayy šaƐbīy 
working-class neighborhood, poorer district 
ةیح   ɧayyat n. • snake, serpent 
يیح   ɧayyīy adj. • modest, shy 

ناویح   ɧayawān n. • animal ▪ فیلأ ناویح  ɧayawān 
ʔalīf pet 
يناویح   ɧayawānīy adj. • animal-, zoological 

II ایح  ɧayyā v.tr. |2d يیحی  yuɧayyī | ةیحت  taɧīyat| 
• greet, salute 
ةیحت   taɧīyat n.↑ |pl. تایحت  taɧīyāt or  invar. ایاحت  

taɧāyā| • greeting, salutation ▪ كل يتایحت  
taɧīyātī laka Greetings! ▪ يتایحت عم  maƐa taɧīyātī 
Sincerely, …, Best regards, … ▪ ـل ھتایحت غلب  
ballaɣa taɧīyātahu li-, ىلإ ھتاایحت ىدھأ  ʔahdā 
taɧīyātahu Ɛalā v. give sb's regards to ◊ غلب 

.اھل يتایحت  Say hi to her for me. ◊ ىلإ يتایحت دھإ 
.كترسأ  Give my regards to your family. 

IV ایحأ  ʔaɧyā v.tr. |4d يیحی  yuɧyī | ءایحإ  ʔiɧyāʔ| 
• revive • animate, give life, bring to life 

ءایحإ   ʔiɧyāʔ n.↑ • revival • animation 
X ایحتسا  istaɧyā v.tr. |10d يیحتسی  yastaɧyī | ءایحتسا  

istiɧyāʔ| • let live, spare sb's life • be 
embarrassed by نم  • be ashamed of نم  • be 
shy 

حتسم   mustaɧ(in) act. part. adj. def. 
• embarrassed • ashamed • shy 
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خ   xāʔ n. f. | ءاخ | • (seventh letter of the Arabic 
alphabet) • (numerical value) 600 ➥ The 
Abjad Numerals p. 61 
ءاخ   xāʔ n. f. ➥  خ above 
ناخ   xān n. • inn, hostel, caravanserai 

سنوی ناخ   xān · yūnis n. f. • (city in Palestine) 
Khan Yunis ➥ map on p. 237 
ةناخ   xānat n. • field, cell (in a spreadsheet, etc.) 

أبخم   maxbaʔ n. |pl. dip. ئباخم  maxābiʔ| • hiding 
place, hideout 

II أبخ  xabbaʔa v.tr. |2s(c) ئبخی  yuxabbiʔu | ةئبخت  
taxbiʔat| • hide, conceal, keep secret 

VIII أبتخا  ixtabaʔa v.intr. |8s(c) ئبتخی  yaxtabiʔu | 
ءابتخا  ixtibāʔ| • hide, disappear, vanish 

ثبخ   xabuŧa v.intr. |1s6 ثبخی  yaxbuŧu | ثبخ  xubŧ or  
ةثابخ  xabāŧat| • be malicious 
ثیبخ   xabīŧ adj. |m. pl. dip. ءاثبخ  xabaŧāʔ or ثبخ  

xubuŧ | elat. ثبخأ  ʔaxbaŧ| • malignant 
• malicious 
ربخ   xabara v.tr. |1s3 ربخی  yaxburu | ةربخ  xibrat| 
• test, try • experience 
ةربخ   xibrat n.↑ |pl. تاربخ  xib(a)rāt| • experience, 

expertise 
ربخ   xabar n. |pl. رابخأ  ʔaxbār| • news, piece of 

news, news report ▪ رابخلأا  alʔaxbār pl. n. the 
news; f. n. El Khabar (Algerian newspaper) 
لجاع ربخ ▪  xabar Ɛājil breaking news ▪ ةیوج رابخأ  
ʔaxbār jawwīyat weather forecast ▪ رابخأ ةرشن  
našarat · ʔaxbār news broadcast • message, 
notification • (grammar) predicate (of a 
nominal sentence) 

ریبخ   xabīr n. |pl. dip. ءاربخ  xubarāʔ| • expert in ـب  
or يف , specialist ▪ ةیلاملا نوؤشلا يف ریبخ  xabīr 
fī -ššuʔūni -lmālīyati financial expert ▪ ينوناق ریبخ  
xabīr qānūnīy legal expert 

ربخم   maxbar n. |pl. dip. رباخم  maxābir| 
• laboratory 

II ربخ  xabbara v.tr. |2s ربخی  yuxabbiru | ریبخت  taxbīr| 
• tell sb ه sth نع  or ـب  

III رباخ  xābara v.tr. |3s رباخی  yuxābiru | ةرباخم  
muxābarat| • call, telephone 

ةرباخم   muxābarat n.↑ • communication ▪ ةرباخم 
ةیفتاھ  muxābarat hātifīyat phone call ▪ تارباخم  

muxābarāt pl. n. intelligence ▪ تارباخملا ةلاكو 

ةیزكرملا  wikālat · almuxtābarāti -lmarkazīyati 
Central Intelligence Agency (CIA) 

IV ربخأ  ʔaxbara v.tr. |4s ربخی  yuxbiru | رابخإ  ʔixbār| 
• tell sb ه (about) ـب , inform, notify 

رابخإ   ʔixbār n.↑ • information, notification 
يرابخإ   ʔixbārīy adj. • news- 

ربخم   muxbir act. part. n. • informant • detective 
VIII ربتخا  ixtabara v.tr. |8s ربتخی  yaxtabiru | رابتخا  

ixtibār| • experiment 
رابتخا   ixtibār n.↑ • experiment, trial, test ▪ رابتخا 
رظن  ixtibār · naʐar eye test ▪ لمح رابتخا  ixtibār · 

ɧaml pregnancy test 
يرابتخا   ixtibārīy adj. • experimental 

ربتخم   muxtabar pass. part. n. • laboratory 
X ربختسا  istaxbara v.tr. |10s ربختسی  yastaxbiru | 

رابختسا  istixbār| • ask sb ه about نع , inquire 
رابختسا   istixbār n.↑ • inquiry ▪ تارابختسا  istixbārāt 

pl. n. (military) intelligence 
زبخ   xabaza v.tr. |1s2 زبخی  yaxbizu | زبخ  xabz| 
• bake (bread) 
زبخ   xubz n. |pl. زابخأ  ʔaxbāz| • bread ▪ زبخلا طعأ 

ھفصن لكأ ولو هزابخل  ʔaƐʈi -lxubza li-xabbāzihi wa-law 
ʔakala naʂfahu proverb Give the bread to the 
baker even if he eats half of it. (i.e. Give the 
job to a person who knows how to do it best 
even if it costs you.) 

زابخ   xabbāz n. • baker 
زبخم   maxbaz n. |pl. dip. زباخم  maxābiz| • bakery 

طبخ   xabaʈa v.tr. |1s2 طبخی  yaxbiʈu | طبخ  xabʈ| 
• knock, bang, hit 
متخ   xatama v.tr. • |1s2 متخی  yaxtimu | متخ  xatm| 
stamp • |1s2 متخی  yaxtimu | ماتخ  xitām| conclude 
متخ   xatm n.↑ |pl. ماتخأ  ʔaxtām| • stamp, seal 
ماتخ   xitām n.↑ • conclusion, end ▪ ماتخ يف  fī xitāmi 
prep. at the end of 
يماتخ   xitāmīy adj. • final, concluding, closing 

متاخ   xātim or  xātam act. part. n. |pl. dip. متاوخ  
xawātim| • ring ▪ جاوز متاخ  xātim · zawāj 
wedding ring 

ةمتاخ   xātimat act. part. n. |pl. dip. میتاوخ  xawātīm| 
• end, conclusion ▪ میتاوخلاب ةربعلا.  alƐibrat 
bi-lxawātīmi proverb All's well that ends well. 

VIII متتخا  ixtatama v.tr. |8s متتخی  yaxtatimu | ماتتخا  
ixtitām| • end, conclude, complete, finalize 
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ماتتخا   ixtitām n.↑ • conclusion, completion 
نتخ   xatana v.tr. |1s2 نتخی  yaxtinu | ناتخ  xitān| 
• circumcise 
ناتخ   xitān n.↑ • circumcision 
لجخ   xajila v.intr. |1s4 لجخی  yaxjalu | لجخ  xajal| 

• be shy, be bashful • be ashamed of نم  
لجخ   xajal n.↑ • shyness, bashfulness • shame 

لجخ   xajil adj. • shy, bashful, embarrassed 
• ashamed 

نلاجخ   xajlān adj. • shy, bashful • ashamed 
لوجخ   xajūl adj. • shy, bashful • ashamed 

II لجخ  xajjala v.tr. |2s لجخی  yuxajjilu | لیجخت  taxjīl| 
• embarrass • shame 

IV لجخأ  ʔaxjala v.tr. |4s لجخی  yuxjilu | لاجخإ  ʔixjāl| 
• embarrass • shame 

لجخم   muxjil act. part. adj. • shameful 
خخخ   xaxaxa interjection • (laughter) ha-ha, lol 
ةجیدخ   xadījat dip. woman's name • Kahdijah 

دخ   xadd n. |pl. دودخ  xudūd| • cheek 
دودخأ   ʔuxdūd n. |pl. dip. دیداخأ  ʔaxādīd| • trench, 

groove 
ةدخم   mixaddat n. |pl. dip. تادخم  mixaddāt or داخم  

maxādd| • pillow, cushion ▪ ةدخم ءاطغ  ɣiʈāʔ · 
mixaddat, ةدخم سیك  kīs · mixaddat pillowcase 
ردخ   xadira v.intr. |1s4 ردخی  yaxdaru | ردخ  xadar| 
• be numb, tingle 
ردخ   xadar n.↑ • numbness 

ردخ   xadir adj. • numb 
II ردخ  xaddara v.tr. |2s ردخی  yuxaddiru | ریدخت  

taxdīr| • drug, numb, anesthetize 
ریدخت   taxdīr n.↑ • anesthetization 
ردخم   muxaddir act. part. • n. drug, narcotic 

• anesthetist • adj. anesthetic 
عدخ   xadaƐa v.tr. |1s1 عدخی  yaxdaƐu | ةعدخ  xudƐat| 
• deceive, defraud, fool, cheat 

ةعدخ   xudƐat n.↑ |pl. عدخ  xudaƐ| • deception, 
fraud 

عادخ   xidāƐ n. • fraud, deception 
عادخ   xaddāƐ adj. • deceptive 

III عداخ  xādaƐa v.tr. |3s عداخی  yuxādiƐu | ةعداخم  
muxādaƐat| • deceive, fool, cheat 
مدخ   xadama v.tr. |1s2/1s3 مدخی  yaxdimu or  
yaxdumu | ةمدخ  xidmat| • serve, wait on 
ةمدخ   xidmat n.↑ |pl. تامدخ  xadamāt or مدخ  xidam| 

• service ▪ ةیركسع ةمدخ  xidmat Ɛaskarīyat military 
service ▪ ؟ةمدخ يأ  ʔayyu xidmatin How can I help 
you? ▪ كتمدخ يف  fī xidmatika At your service! 

مداخ   xādim act. part. n. |pl. مادخ  xuddām or مدخ  

xadam| • servant, butler ▪ نیفیرشلا نیمرحلا مداخ  
xādim · alɧaramayni -ššarīfayna (King of Saudi 
Arabia) Custodian of the Two Holy Mosques 
• (computers) server • man's name Khadim 
ةمداخ   xādimat n. • maid 

مادخ   xaddām n. • servant 
X مدختسا  istaxdama v.tr. |10s مدختسی  yastaxdimu | 

مادختسا  istixdām| • use, utilize, employ 
مادختسا   istixdām n.↑ • use, usage 
مدختسم   mustaxdim act. part. n. • user (of a 

product, etc.) • employer 
مدختسم   mustaxdam pass. part. • adj. used, 

second-hand • used, in use • n. employee 
لذخ   xađala v.tr. |1s3 لذخی  yaxđulu | نلاذخ  xiđlān| 
• disappoint, let down, forsake 

نلاذخ   xiđlān n.↑ • disappointment 
ةبرخ   xirbat n. |pl. برخ  xirab| • ruins 
بارخ   xarāb n. |pl. ةبرخأ  ʔaxribat| • ruin, 

destruction ▪ ةبرخأ  ʔaxribat pl. n. ruins 
ةبارخ   xarābat n. |pl. dip. بئارخ  xarāʔib| • ruins 

II برخ  xarraba v.tr. |2s برخی  yuxarribu | بیرخت  
taxrīb| • destroy, ruin, lay to waste, sabotage 
كتیب برخی الله ▪  aLLāh yuxarribu baytaka May God 
destroy your home. 

بیرخت   taxrīb n.↑ • destruction, sabotage 
برخم   muxarrib act. part. n. • vandal 

QI شبرخ  xarbaša v.tr. |11s شبرخی  yuxarbišu | 
ةشبرخ  xarbašat| • scratch • scribble, scrawl 

ةشبرخ   xarbašat n.↑ • scratch • scribble, scrawl 
تیترخ   xartīt n. • rhinoceros 

جرخ   xaraja v.intr. |1s3 جرخی  yaxruju | جورخ  xurūj| 
• exit نم , go out, come out • deviate from نع  

جورخ   xurūj n.↑ • exit 
جراخ   xārij act. part. n. • exterior ▪ جراخلا يف  

fī -lxāriji, اجراخ  xārijan adv. outside ◊ لافطلأا ناك 
.جراخلا يف نوبعلی  The children were playing 

outside. • overseas ▪ جراخلا يف  fī -lxāriji adv. 
(location) abroad, overseas ◊ يف بلاطلا سردی 

.جراخلا  The student is studying abroad. ▪ ىلإ 
جراخلا  ʔilā -lxāriji, جراخلل  li-lxāriji adv. (direction) 

abroad, overseas ◊ جراخلل اورفاس.  They went 
abroad. 
جراخ   xārija prep. • out of, outside ▪ دلابلا جراخ  
xārija -lbilādi adv. abroad, overseas 
يجراخ   xārijīy adj. • external, outer • foreign 
ةیجراخ ریزو ▪  wazīr · xārijīyat n. foreign minister, 
secretary of state 

جرخم   maxraj n. |pl. dip. جراخم  maxārij| • exit 
ءابرھك جرخم ▪  maxraj · kahrabāʔ electrical outlet 
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جیرخ   xirrīj n. • graduate 
IV جرخأ  ʔaxraja v.tr. |4s جرخی  yuxriju | جارخإ  ʔixrāj| 

• take out, get out, extract, make exit ▪ جرخأ 
احیر  ʔaxraja rīɧan pass gas • expel sb/sth ه 

from نع , kick out, eject • (cinema) direct 
جارخإ   ʔixrāj n.↑ • expulsion, extraction 

• (cinema) direction 
جرخم   muxrij act. part. n. • (cinema) director 

V جرخت  taxarraja v.intr. |5s جرختی  yataxarraju | 
جرخت  taxarruj| • graduate from نم  

جرخت   taxarruj n.↑ • graduation 
X جرختسا  istaxraja v.tr. |10s جرختسی  yastaxriju | 

جارختسا  istixrāj| • mine, extract 
جارختسا   istixrāj n.↑ • extraction 

جرخلا   alxarj n. f. • (city in Saudi Arabia) Al-Kharj 
➥ map on p. 144 

QI رخرخ  xarxara v.intr. |11s رخرخی  yuxarxiru | 
ةرخرخ  xarxarat| • purr 

ةدرخ   xurdat n. |pl. تاودرخ  xurdawāt| • scrap 
metal 
زرخ   xaraz coll. n. |sing. ةزرخ  xarazat| • beads 
سرخ   xarisa v.intr. |1s4 سرخی  yaxrasu | سرخ  

xaras| • be quiet, shut up ▪ صلاخ سرخا  ixras 
xāliʂ Shut up! 

سرخأ   ʔaxras adj. dip. |m & f pl. سرخ  xurs | f. sing. 
dip. ءاسرخ  xarsāʔ | f. dual ناواسرخ  xarsāwāni | f. 
pl. تاواسرخ  xarsāwāt| • mute 

IV سرخأ  ʔaxrasa v.tr. |4s سرخی  yuxrisu | سارخإ  
ʔixrās| • make quiet, silence 

فوشرخ   xaršūf coll. n. |sing. ةفوشرخ  xaršūfat| 
• artichokes 

ةطیرخ   xarīʈat, ةطراخ  xāriʈat n. |pl. dip. طئارخ  
xarāʔiʈ| • map 

طورخم   maxrūʈ n. |pl. dip. طیراخم  maxārīʈ| • cone 
يطورخم   maxrūʈīy adj. • conical 

II طرخ  xarraʈa v.tr. |2s طرخی  yuxarriʈu | طیرخت  
taxrīʈ| • chop 

موطرخ   xurʈūm n. |pl. dip. میطارخ  xarāʈīm| • hose 
• (elephant) trunk 
موطرخلا   alxarʈūm n. f. • (capital of Sudan) 
Khartoum ➥ map on p. 151 ▪ يرحب موطرخلا  
alxarʈūm albaɧrīy Bahri (a.k.a. Khartoum North) 
يموطرخ   xarʈūmīy adj. & n. • Khartoumese 

VIII عرتخا  ixtaraƐa v.tr. |8s عرتخی  yaxtariƐu | عارتخا  
ixtirāƐ| • invent 

عارتخا   ixtirāƐ n.↑ • invention 
عرتخم   muxtariƐ act. part. n. • inventor 
عرتخم   muxtaraƐ pass. part. n. • invention 

فرخ   xaraf n. • dementia, senility 
فرخ   xarif adj. • senile 
نافرخ   xarfān adj. • senile 

ةفارخ   xurāfat n. • superstition 
يفارخ   xurāfīy adj. • superstitious 

فورخ   xarūf n. |pl. نافرخ  xirfān or فارخ  xirāf| 
• sheep, lamb 

فیرخ   xarīf n. • autumn, fall 
قرخ   xaraqa v.tr. |1s2/1s3 قرخی  yaxriqu or  

yaxruqu | قرخ  xarq| • pierce, penetrate 
• violate (a law) 
قرخ   xarq n.↑ |pl. قورخ  xurūq| • tear • hole 

قراخ   xāriq act. part. adj. • supernatural • قراخ  
xāriq, ةداعلل قراخ  xāriq li-lƐādati unusual, 
extraordinary 

قرخأ   ʔaxraq adj. dip. |m & f pl. قرخ  xurq | f. sing. 
dip. ءاقرخ  xarqāʔ | f. dual ناواقرخ  xarqāwāni | f. 
pl. تاواقرخ  xarqāwāt| • clumsy, awkward 

VIII قرتخا  ixtaraqa v.tr. |8s قرتخی  yaxtariqu | قارتخا  
ixtirāq| • penetrate, pierce • cross, travel 
through • (computers) hack 

قارتخا   ixtirāq n.↑ • penetration • breakthrough 
مرخ   xarama v.tr. |1s2 مرخی  yaxrimu | مرخ  xarm| 
• pierce, bore, punch (a hole) 

مرخ   xurm n. |pl. مورخ  xurūm| • hole, perforation 
عورخ   xirwaƐ n. • castor oil 
فزخ   xazaf n. • ceramics, pottery, china 

يفزخ   xazafīy adj. • ceramic, porcelain 
نزخ   xazana v.tr. |1s3 نزخی  yaxzunu | نزخ  xazn| 

• store 
نزخ   xazn n.↑ • storage 

نوزخم   maxzūn pass. part. adj. • in stock, stored, 
warehoused ▪ تانوزخم  maxzūnāt pl. n. stock, 
supplies, reserves 

نازخ   xazzān n. |pl. dip. تانازخ  xazzānāt or نیزازخ  
xazāzīn| • tank 

ةنازخ   xizāna n. |pl. dip. نئازخ  xazāʔin| • closet, 
wardrobe, case, cupboard ▪ سبلام ةنازخ  xizānat 
· milābis closet, wardrobe ▪ بتك ةنازخ  xizānat · 
kutub bookcase ▪ خبطم ةنازخ  xizānat · maʈbax 
kitchen cabinet • chest, safe • treasury 

ةنیزخ   xazīnat n. |pl. dip. نئازخ  xazāʔin| • treasury 
ةلود ةنیزخ ▪  xazīnat · dawlat national treasury 

نزخم   maxzan n. |pl. dip. نزاخم  maxāzin| 
• warehouse, depot ⓘ The English word 
'magazine' has been borrowed from this 
Arabic word.  

II نزخ  xazzana v.tr. |2s نزخی  yuxazzinu | نیزخت  
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taxzīn| • store • اتاق نزخ  xazzana qātan (Yemeni) 
chew qat ➥ picture on p. 255 

نیزخت   taxzīn n.↑ • storage 
يزخ   xizy n. • disgrace, shame ▪ يزخلاب رعش  

šaƐara bi-lxizyi feel ashamed 
أسخ   xasaʔa v.tr. |1s1(b) أسخی  yaxsaʔu | ءسخ  xasʔ or  

ءوسخ  xusūʔ| • drive out, chase away 
رسخ   xasira v.tr. |1s4 رسخی  yaxsaru | رسخ  xusr| 

• lose (a game, someone's friendship, a loved 
one) ▪ ھنزو رسخ  xasira waznahu lose weight 

رساخ   xāsir act. part. n. • loser 
ةراسخ   xasārat n. |pl. dip. رئاسخ  xasāʔir| • loss 

رئاسخ ▪  xasāʔir pl. n. losses, casualties ▪ ةراسخ ای  
yā xasārat What a pity!, That's too bad! 

سخ   xass n. • lettuce ▪ سخ سأر  raʔs · xass head 
of lettuce 

سیسخ   xasīs adj. |m. pl. dip. ةسخأ  ʔaxissāʔ| 
• lowly, despicable 

فوسخ   xusūf n. • lunar eclipse 
بشخ   xašab coll. n. |sing. ةبشخ  xašabat | pl. باشخأ  

ʔaxšāb| • wood ▪ ةبشخ  xašabat sing. piece of 
wood, board ▪ حرسملا ةبشخ ىلع  Ɛalā 
xašabati -lmasraɧi adv. on stage 
يبشخ   xašabīy adj. • wooden 

QI شخشخ  xašxaša v.tr. |11s شخشخی  yuxašxišu | 
ةشخشخ  xašxašat| • rattle 

نشخ   xašin adj. |m. pl. ناشخ  xišān| • course, 
rough 
يشخ   xašiya v.intr. |1d4 ىشخی  yaxšā | ةیشخ  xašyat| 

• be afraid of نم , fear ▪ نْأ نم يشخ  xašiya min 
ʔan be afraid that… • fear for ىلع , worry 

ةیشخ   xašyat n.↑ • fear ▪ نم ةیشخ  xašyatan min, 
ةیشخ  xašyata prep. for fear of ◊ نم ةیشخ ركاذ 

.ناحتملاا  He studied for fear of the exam. 
نْأ ةیشخ ▪  xašyata ʔan conj. lest, in order to avoid 
.طباضلا هاری نأ ةیشخ صللا برھ ◊  The thief ran 
away to avoid the police officer seeing him. 
• anxiety 

بصخ   xaʂaba or  xaʂiba v.intr. |1s2/1s4 بصخی  
yaxʂibu or  yaxʂabu | بصخ  xiʂb| • be fertile 

بصخ   xiʂb n.↑ • fertility 
ةبوصخ   xuʂūbat n. • fertility • fertilization 
بیصخ   xaʂīb, بصخ  xaʂib adj. |elat. بصخأ  ʔaxʂab 

or ةببوصخ رثكأ  ʔakŧar xuʂūbatan| • fertile, 
productive ▪ ةبصخ ضرأ  ʔarɖ xaʂibat fertile land 

II بصخ  xaʂʂaba v.tr. |2s بصخی  yuxaʂʂibu | بیصخت  
taxʂīb| • fertilize • enrich ▪ موینارویلا بصخ  
xaʂʂaba alyūrāniyūm v. enrich uranium 

بیصخت   taxʂīb n.↑ • fertilization, conception 
• enrichment ▪ موینارویلا بیصخت  taxʂīb · 
alyūrāniyūmi uranium enrichment 

QI صخصخ  xaʂxaʂa v.tr. |11s صخصخی  yuxaʂxiʂu | 
ةصخصخ  xaʂxaʂat| • privatize 

ةصخصخ   xaʂxaʂat n.↑ • privatization 
رصخ   xaʂr n. |pl. روصخ  xuʂūr| • waist 

III رصاخ  xāʂara v.tr. |3s رصاخی  yuxāʂiru | ةرصاخم  
muxāʂarat| • put one's arm around sb's waist 

VIII رصتخا  ixtaʂara v.tr. |8s رصتخی  yaxtaʂiru | 
راصتخا  ixtiʂār| • shorten, abbreviate 

راصتخا   ixtiʂār n.↑ • abbreviation ▪ راصتخاب  
bi-xtiʂārin, راصتخلااب  bi-lixtiʂāri adv. in brief, in 
short, briefly 

رصتخم   muxtaʂar pass. part. adj. • concise, 
abridged 
صخ   xaʂʂa v.tr. |1g3 صخی  yaxuʂʂu | صوصخ  

xuʂūʂ| • be characteristic of, be particular 
• concern, have relevance, relate ▪ لا رمأ اذھ 

.كصخی  hāđā ʔamrun lā yaxuʂʂuka That's none of 
your business. 

صوصخ   xuʂūʂ n.↑ • specialness ▪ اصوصخ  
xuȿūȿan adv. especially, particularly, in 
particular ▪ صوصخلا ھجو ىلع  Ɛalā wajhi -lxuʂūʂi 
adv. mainly • concern, relation ▪ صوصخلا اذھب  
bi-hāđā -lxuʂūsi adv. in this respect • matter, 
problem, issue 
يصوصخ   xuʂūʂīy adj. |elat. ةیصوصخ رثكأ  ʔakŧar 
xuʂūʂīyatan or صخأ  ʔaxaʂʂ| • special, particular 
• private, personal 
ةیصوصخ   xuʂūʂīyat n. • characteristic, 
peculiarity • privacy, secrecy 

صاخ   xāʂʂ act. part. adj. |elat. صخأ  ʔaxaʂʂ| 
• special • specific, particular ▪ صاخ لكشب  
bi-šaklin xāʂʂin, ةصاخ ةروصب  bi-ʂūratin xāʂʂatin adv. 
especially, in particular • private • concerning 
ـب , related to 
ةصاخ   xāʂʂat act. part. n. |pl. dip. صاوخ  xawāʂʂ| 

• specialty, speciality, particularity ▪ ةصاخ  
xāȿȿatan, ةصاخب  bi-xāʂʂatin adv. especially, 
particularly, in particular ▪ نّأ)و( ةصاخ  xāʂʂatan 
(wa-)ʔanna especially since... 

ةیصاخ   xāʂʂīyat, ةصیصخ  xaʂīʂat n. |pl. dip. صئاصخ  
xaʂāʔiʂ| • character • characteristic, attribute 

اصیصخ   xiʂʂīʂan adv. • especially, particularly, in 
particular 

يئاصخإ   ʔixʂāʔīy n. • specialist, expert ▪ يئاصخا 
يعیبطلا جلاعلا  ixʂāʔīy · Ɛilāj ʈabīƐīy n. 

physiotherapist 
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II صصخ  xaȿȿaȿa v.tr. |2s صصخی  yuxaʂʂiʂu | 
صیصخت  taxʂīʂ| • devote sth ه to ـل , dedicate 

• designate sb/sth ه as ـل , mark, set aside, 
assign, allocate, earmark • specify, itemize, 
customize 

صیصخت   taxʂīʂ n.↑ • allotment, allocation, 
designation, appropriation 

V صصخت  taxaʂʂaʂa v.intr. |5s صصختی  yataxaʂʂaʂu 
صصخت |  taxaʂʂuʂ| • specialize in ـب  or يف , major 

صصخت   taxaȿȿuȿ n.↑ • specialization, major 
صصختم   mutaxaȿȿiȿ act. part. • adj. |elat. رثكأ 

اصصخت  ʔakŧar taxaʂʂuʂan| specialized in ـب  • n. 
expert, specialist 

VIII صتخا  ixtaʂʂa v.intr. |8g1 صتخی  yaxtaʂʂu | 
صاصتخا  ixtiʂāʂ| • be marked by ـب , be 

distinguished • concern ـب , have to do with 
• be qualified in ـب , have jurisdiction 

صاصتخا   ixtiʂāʂ n.↑ • jurisdiction 
يصاصتخا   ixtiʂāʂīy n. • specialist, expert 

صتخم   muxtaʂʂ pass. part. adj. • |elat. رثكأ 
اصاصتخا  ʔakŧar ixtiʂāʂan| authorized, 

responsible, having jurisdiction ▪ ةصتخم تاھج  
jihāt muxtaʂʂat pl. n. relevant authorities 

مصخ   xaȿm n. |pl. موصخ  xuʂūm| • discount 
• opponent, adversary 

ةموصخ   xuʂūmat n. • feud 
VI مصاخت  taxāʂama v.intr. |6s مصاختی  yataxāʂamu | 

مصاخت  taxāʂum| • quarrel with عم , argue, fight 
مصاختم   mutaxāʂim act. part. n. • adversary 

ةیصخ   xuʂyat n. |pl. indecl. ىصخ  xuʂ(an)| 
• testicle 

ةرضخ   xuɖrat n. |pl. تاورضخ  xaɖrawāt or رضخ  
xuɖar| • green, greenness ▪ تاورضخ  
xaɖ(a)rawāt, رضخ  xuɖar pl. n. vegetables, 
greens 
يرضخ   xuɖarīy n. • greengrocer 

راضخ   xaɖār coll. n. • vegetables 
رضخأ   ʔaxɖar adj. dip. |m & f pl. رضخ  xuɖr | f. 

sing. dip. ءارضخ  xaɖrāʔ | f. dual ناوارضخ  
xaɖrāwāni | f. pl. تاوارضخ  xaɖrāwāt | elat. رثكأ 

ارارضخا  ʔakŧar ixɖirāran| • green ▪ ينومیل رضخأ  
ʔaxɖar laymūnīy lime-green • fresh (not dry) 

IX رضخا  ixɖarra v.intr. |9s رضخی  yaxɖarru | رارضخا  
ixɖirār| • turn green 
عضخ   xaɖaƐa v.intr. |1s1 عضخی  yaxɖaƐu | عوضخ  

xuɖūƐ| • submit to ىلإ , obey 
عوضخ   xuɖūƐ n.↑ • submissiveness, submission 

عوضخ   xaɖūƐ adj. |m. pl. عضخ  xuɖuƐ | elat. رثكأ 
عوضخ  ʔakŧar xuɖūƐan| • submissive 

مضخ   xiɖamm n. • ocean ▪ مضخ يف  fī xiɖammi prep. 
in the middle of 
ئطخ   xaʈiʔa v.intr. |1s4(c) أطخی  yaxʈaʔu | أطخ  xaʈaʔ| 

• be mistaken, be wrong 
أطخ   xaʈaʔ, ءاطخ  xaʈāʔ |pl. ءاطخأ  ʔaxʈāʔ| • adj. 

|elat. أطخ رثكأ  ʔakŧar xaʈaʔan| wrong, incorrect, 
false ◊ ؟أطخ اذھ لھ  Is that wrong? • n.↑ 
mistake, error ▪ أطخ  xaʈaʔan adv. by mistake 
أطخ ىلع ▪  Ɛalā xaʈaʔin adv. wrong, mistaken 

ئطاخ   xāʈiʔ act. part. adj. • (of people) mistaken, 
wrong, erring, at fault ▪ ئطاخ لكشب  bi-šaklin 
xāʈiʔin, ةئطاخ ةروصب  bi-ʂūratin xāʈiʔatin adv. 
mistakenly • (of things) wrong, incorrect, 
false 

ةئیطخ   xaʈīʔat n. |pl. invar. ایاطخ  xaʈāyā| • sin, 
misdeed • blunder, mistake 

IV أطخأ  ʔaxʈaʔa v.intr. |4s(c) ئطخی  yuxʈiʔu | ءاطخإ  
ʔixʈāʔ| • make a mistake, be wrong 

ئطخم   muxʈiʔ act. part. adj. |elat. أطخ رثكأ  ʔakŧar 
xaʈaʔan| • (of people) mistaken, wrong, 
erring, at fault 
بطخ   xaʈaba v.tr. • |1s3 بطخی  yaxʈubu | ةبطخ  

xiʈbat| propose to (a woman), get engaged 
• |1s3 بطخی  yaxʈubu | ةبطخ  xuʈbat| address, 
deliver a speech 
ةبطخ   xiʈbat n.↑ • engagement 
ةبطخ   xuʈbat n.↑ |pl. بطخ  xuʈab| • speech 

• sermon ▪ ةعمج ةبطخ  xuʈbat · jumƐat khutbah, 
Friday sermon 

بطاخ   xāʈib act. part. n. • matchmaker 
بوطخم   maxʈūb pass. part. adj. • engaged to ـل  

نابوطخم ▪  maxʈūbāni dual noun engaged couple 
ةبوطخم   maxʈūbat n. • fiancée 

باطخ   xiʈāb n. • letter ▪ اباطخ لسرأ  ʔarsala xiʈāban 
v. send a letter • speech ▪ اباطخ ىقلأ  ʔalqā 
xiʈāban v. deliver a speech 

ةبوطخ   xaʈūbat n. • engagement 
بیطخ   xaʈīb n. |pl. dip. ءابطخ  xutabāʔ| • fiancé 

• preacher • orator, speaker 
ةبیطخ   xaʈībat n. • fiancée 

III بطاخ  xāʈaba v.tr. |3s بطاخی  yuxāʈibu | ةبطاخم  
muxāʈabat| • address, talk to 

ةبطاخم   muxāʈabat n.↑ • address, speech 
• conversation 

VI بطاخت  taxāʈaba v.intr. |6s بطاختی  yataxāʈabu | 
بطاخت  taxāʈub| • have a conversation with عم , 

talk to each other 
رطخ   xaʈara v.intr. |1s2/1s3 رطخی  yaxʈiru or  

yaxʈuru | روطخ  xuʈūr| • occur to ـل , dawn upon, 
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come to sb's mind 
رطاخ   xāʈir act. part. n. |pl. dip. رطاوخ  xawāʈir| 

• thought, idea, notion 
رطخ   xaʈar n. |pl. راطخأ  ʔaxʈār| • danger ▪ رطخ يف  

fī xaʈarin adv. in danger 
رطخ   xaʈir adj. |elat. رطخأ  ʔaxʈar| • dangerous, 

risky • serious, grave 
ةروطخ   xuʈūrat n. • seriousness, gravity, 

importance ▪ ةروطخلا ىھتنم يف  fī 
muntahā -lxuʈūrati adv. extremely serious, in all 
earnest 

ریطخ   xaʈīr adj. |m. pl. رطخ  xuʈr | elat. رطخأ  
ʔaxʈar| • serious, grave, important ▪ ریطخ ریغ  
ɣayr · xaʈīr minor 

III رطاخ  xāʈara v.intr. |3s رطاخی  yuxāʈiru | ةرطاخم  
muxāʈarat| • risk ـب  

ةرطاخم   muxāʈarat n.↑ |pl. dip. رطاخم  maxāʈir or 
تارطاخم  muxāʈarāt| • risk, hazard ▪ رطاخم  

maxāʈir pl. n. dangers 
طخ   xaʈʈa v.tr. |1g3 طخی  yaxuʈʈu | طخ  xaʈʈ| • write, 
write down 
طخ   xaʈʈ n.↑ |pl. طوطخ  xuʈūʈ| • line ▪ صاب طخ  xaʈʈ · 
bāʂ bus line ▪ يرطق طخ  xaʈʈ quʈrīy diagonal line 
ةیوج طوطخ ةكرش ▪  šarikat · xuʈūʈ jawwīyat pl. n. 
airline ▪ فتاھ طخ  xaʈʈ · hātif telephone line ▪ طخ 

ءاوتسا  xaʈʈ · istiwāʔ equator • writing, 
handwriting, script, calligraphy, penmanship 
ⓘ In Arabic, Naskh (➥ picture on p. 300) is to 
Ruq'ah (➥ picture on p. 124) as print is to 
cursive in English. 
يطخ   xaʈʈīy adj. • handwritten, in writing 
ةیطخ ةلاسر ▪  risālat xaʈʈīyat handwritten letter 
ةطخ   xiʈʈat or  xuʈʈat n. |pl. ططخ  xiʈaʈ or  xuʈat| 
• plan 

طاطخ   xaʈʈāʈ n. • calligrapher ▪ طاطخ ملق  qalam · 
xaʈʈāt marker pen, felt-tip pen 

II ططخ  xaʈʈaʈa v.tr. |2s ططخی  yuxaʈʈiʈu | طیطخت  taxʈīʈ| 
• plan 

طیطخت   taxʈīʈ n.↑ • design 
يطیطخت   taxʈīʈīy adj. • design- 

ططخم   muxaʈʈaʈ pass. part. • n. plan, blueprint, 
manuscript, sketch • adj. planned; striped 

فطخ   xaʈafa v.tr. |1s2 فطخی  yaxʈifu | فطخ  xaʈf| 
• kidnap, abduct, snatch • hijack 

فطخ   xaʈf n.↑ • kidnapping, abduction 
• hijacking 

فطاخ   xāʈif act. part. n. |pl. dip. نوفطاخ  xāʈifūna or 
فطاوخ  xawāʈif| • kidnapper 

VIII فطتخا  ixtaʈafa v.tr. |8s فطتخی  yaxtaʈifu | 

فاطتخا  ixtiʈāf| • kidnap, abduct • hijack 
فاطتخا   ixtiʈāf n.↑ • kidnapping, abduction 

• hijacking 
فطتخم   muxtaʈif act. part. n. • kidnapper 

• hijacker 
يمطخ   xaʈmīy n. • hibiscus 
اطخ   xaʈā v.intr. |1d3 وطخی  yaxʈū | وطخ  xaʈw| 

• step ▪ وحن ةوطخ اطخ  xaʈā xaʈwat naɧwa take a 
step toward ◊ وحن ةریبك تاوطخ اطخ دلبلا 

.ةیطارقمیدلا  The country has made big strides 
toward democracy. 

ةوطخ   xaʈwat or  xuʈwat n. |pl. تاوطخ  xaʈ(a)wāt or  
xuʈ(u)wāt or  indecl. ىطخ  xuʈ(an)| • step, 
footstep ▪ ةوطخ ةوطخ  xaʈwatan xaʈwatan adv. 
step by step ▪ وحن ةوطخ يف  fī xuʈwatin naɧwa in a 
step toward ▪ ةتباث ىطخب  bi-xuʈ(an) ŧābitatin adv. 
at a steady pace 

V ىطخت  taxaʈʈā v.tr. |5d ىطختی  yataxaʈʈā | def. طخت  
taxaʈʈ(in)| • cross, traverse 

رفخم   maxfar, ةطرش رفخم  maxfar · šurʈat n. |pl. dip. 
رفاخم  maxāfir| • police station 
شافخ   xuffāš n. |pl. dip. شیفافخ  xafāfīš| • (animal) 

bat 
ضفخ   xafaɖa v.tr. |1s2 ضفخی  yaxfiɖu | ضفخ  xafɖ| 

• lower, decrease, reduce 
ضفخ   xafɖ n.↑ • decrease, reduction 

II ضفخ  xaffaɖa v.tr. |2s ضفخی  yuxaffiɖu | ضیفخت  
taxfīɖ| • lower, decrease, reduce ▪ نزولا ضفخ  
xaffaɖa alwazan lose weight ▪ بئارضلا ضفخ  
xaffaɖa aɖɖarāʔib lower taxes ▪ يف زجعلا ضفخ 

ةینازیم  xaffaɖa alƐajza fī mīzānīyat reduce a 
budget deficit ▪ ارعس ضغخ  xaffaɖa siƐran 
reduce a price • discount 

ضیفخت   taxfīɖ n.↑ • reduction in ىلع , decrease 
ةیكرمجلا موسرلا ىلع ضیفخت ◊  reduction in 
customs duties ▪ نزو ضیفخت  taxfīɖ · wazn 
weight-loss • discount on ىلع  

VII ضفخنا  inxafaɖa v.intr. |7s ضفخنی  yanxafiɖu | 
ضافخنا  inxifāɖ| • decrease, reduce 

ضافخنا   inxifāɖ n.↑ • decrease, reduction 
ضفخنم   munxafiɖ act. part. adj. |elat. اضافخنا رثكأ  

ʔakŧar inxifāɖan or ضفخأ  ʔaxfaɖ| • low, reduced 
ضیفخ   xafīɖ adj. |elat. ضفخأ  ʔaxfaɖ| • low 

• faint, dim, subdued 
ةفخ   xiffat n. • lightness 

فیفخ   xafīf adj. |m. pl. فافخ  xifāf | elat. فخأ  
ʔaxaff| • (weight) light ▪ ةكرحلا فیفخ  xafīd · 
alɧarakati agile, nimble, deft ▪ مدلا فیفخ  xafīf · 
addami witty, funny, humorous ▪ دیلا فیفخ  xafīf · 
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alyadi dexterous, adroit 
II ففخ  xaffafa v.tr. |2s ففخی  yuxaffifu | فیفخت  taxfīf| 

• lighten, reduce in weight ▪ نزولا ففخ  xaffafa 
alwazna lose weight • dilute • lessen, mitigate, 
ease 

X فختسا  istaxaffa v.tr. |10g فختسی  yastaxiffu | 
فافختسا  istixfāf| • look down on ـب , disdain, 

underestimate 
قفخ   xafaqa v. • v.tr. |1s2/1s3 قفخی  yaxfiqu or  
yaxfuqu | قفخ  xafq| beat, whip ◊ ادیج ضیبلا قفخا.  
Beat the eggs well. • v.intr. (heart) |1s2/1s3 

قفخی  yaxfiqu or  yaxfuqu | ناقفخ  xafaqān| beat, 
palpitate 

IV قفخأ  ʔaxfaqa v.intr. |4s قفخی  yufiqu | قافخإ  ʔixfāq| 
• fail at يف , be unsuccessful 

قافخإ   ʔixfāq n.↑ • failure 
قفخم   muxfiq act. part. adj. |elat. اقافخإ رثكأ  ʔakŧar 

ʔixfāqan| • unsuccessful 
يفخ   xafiya v.intr. |1d4 ىفخی  yaxfā | ءافخ  xafāʔ| 

• be hidden ▪ ىفخی لا  lā yaxfā be obvious • be 
unknown to ىلع  
ءافخ   xafāʔ n.↑ • secrecy ▪ ءافخلا يف  fī -lxafāʔi adv. 

secretly, in secret 
يفخ   xafīy adj. |elat. invar. ىفخأ  ʔaxfā| • hidden, 
invisible 

IV ىفخأ  ʔaxfā v.tr. |4d يفخی  yuxfī | ءافخإ  ʔixfāʔ| 
• hide sth ه from نع , keep secret 

VIII ىفتخا  ixtafā v.intr. |8d1 يفتخی  yaxtafī | ءافتخا  
ixtifāʔ| • hide, disappear, vanish 

ءافتخا   ixtifāʔ n.↑ • disappearance 
ىفتخم   muxtaf(an) n. indecl. |dual نایفتخم  

muxtafayāni | pl. تایفتخم  muxtafayāt| • hiding 
place 

بلاخ   xallāb adj. • attractive 
بلخم   mixlab n. |pl. dip. بلاخم  maxālib| • claw 
جیلخ   xalīj n. |pl. ناجلخ  xuljān| • gulf, bay ▪ جیلخلا 

)يبرعلا(  alxalīj (alƐarabīy) The Persian Gulf 
نامع جیلخ ▪  xalīj · Ɛumān the Gulf of Oman 
ةبقعلا جیلخ ▪  xalīj · alƐaqabati the Gulf of Aqaba 
سیوسلا جیلخ ▪  xalīj · assuwaysi the Gulf of Suez 
جیلخلا ▪  alxalīj n. f. Al Khaleej (Emirati 
newspaper) 
يجیلخ   xalījīy adj. • Gulf- 

VIII جلتخا  ixtalaja v.intr. |8s جلتخی  yaxtaliju | جلاتخا  
ixtilāj| • convulse, quiver 

ةجلاتخا   ixtilājat n. • convulsion 
لاخلخ   xalxāl n. |pl. dip. لیخلاخ  xalāxīl| • anklet 

دلاخ   xālid adj. • immortal, eternal • man's name 
Khalid, Khaled 

دولخ   xulūd n. • immortality, eternity 
VIII سلتخا  ixtalasa v.tr. |8s سلتخی  yaxtalisu | سلاتخا  

ixtilās| • embezzle, misappropriate 
سلاتخا   ixtilās n.↑ • embezzlement, 

misappropriation 
صلخ   xalaʂa v.intr. • |1s3 صلخی  yaxluʂu | صولخ  

xulūʂ| arrive at (a result) ىلإ  • |1s3 صلخی  
yaxluʂu | صلاخ  xalāʂ| become pure, be free of 
or from نم ; be saved, be rescued from نم  

صلاخ   xalāʂ n.↑ • salvation, redemption 
صلاخ   xāliʂ act. part. adj. |m. pl. صلخ  xullaʂ | elat. 
صلخأ  ʔaxlaʂ| • clear, pure • sincere, frank 

ةصلاخ   xulāʂat n. • excerpt, extract • synopsis, 
summary 

صیلخ   xalīʂ act. part. adj. |m. pl. ءاصلخ  xulaʂāʔ | 
elat. صلخأ  ʔaxlaʂ| • clear, pure • sincere, frank 

II صلخ  xallaȿa v.tr. |2s صلخی  yuxalliʂu | صیلخت  
taxlīʂ| • save, free sb ه from نم  • purify 

IV صلخأ  ʔaxlaʂa v.intr. |4s صلخی  yuxliʂu | صلاخإ  
ʔixlāʂ| • be loyal, devote, dedicate to ـل  

صلاخإ   ʔixlāʂ n.↑ • sincerity, honesty, loyalty, 
devotion, dedication 

صلخم   muxliȿ act. part. adj. |elat. صلخأ  ʔaxlaʂ or 
اصلاخإ رثكأ  ʔakŧar ʔixlāʂan| • sincere, honest 

• loyal to ـل  
V صلخت  taxallaʂa v.intr. |5s صلختی  yataxallaʂu | 

صلخت  taxalluʂ| • be free of, get rid of, free 
oneself from نم  

صلخت   taxalluʂ n.↑ • escape, freedom 
طلخ   xalaʈa v.tr. |1s2 طلخی  yaxliʈu | طلخ  xalʈ| • mix, 
blend • mix up, confuse sb/sth ه with ـب  
طلخ   xalʈ n.↑ • mixture, blend 

طلاخ   xallāʈ n. • blender 
طیلخ   xalīʈ n. |pl. dip. طئلاخ  xalāʔiʈ| • blend, 

mixture of نم  
VIII طلتخا  ixtalaʈa v.intr. |8s طلتخی  yaxtaliʈu | طلاتخا  

ixtilāʈ| • mix, be mixed with ـب  • become 
confused with ـب  • be on intimate terms with ـب  

طلاتخا   ixtilāʈ n.↑ • confusion 
علخ   xalaƐa v.tr. |1s1 علخی  yaxlaƐu | علخ  xalƐ| 
• take off (clothes) • take out, extract, 
remove ▪ انس علخ  xalaƐa sinnan pull a tooth 
فلخ   xalafa v.intr. |1s3 فلخی  yaxlufu | ةفلاخ  xilāfat| 

• be the successor of, succeed 
ةفلاخ   xilāfat n.↑ • succession • caliphate ▪ ةفلاخلا  

alxilāfat the Caliphate 
فلخ   xalf n. • back ▪ فلخلا ىلإ  ʔilā -lxalfi adv. back, 

backward(s) 
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فلخ   xalfa prep. • behind ▪ فلخ ىرج  jarā xalfa v. 
run after 
فلخ   xalfu, فلخ نم  min xalfu adv. • in the back 
يفلخ   xalfīy adj. • back-, posterior-, rear-, 
hind- ▪ يفلخ ءزج  juzʔ xalfīy n. back ▪ ةیفلخ تلاجع  
Ɛajalāt xalfīyat pl. n. rear tires 
ةیفلخ   xalfīyat n. • (opp. foreground) 
background • history, background 

فلخ   xalaf n. |pl. فلاخأ  ʔaxlāf| • successor 
• descendant 

فلاخ   xilāf n. • conflict, disagreement, 
difference, dispute ▪ ـل افلاخ  xilāfan li- prep. 
contrary to ◊ ھیخلأ افلاخ ادھتجم ناك.  Unlike his 
brother, he was a hard worker. ▪ فلاخب  bi-xilāfi 
prep. other than, besides ▪ كلذل افلاخ  xilāfan 
li-đālika adv. otherwise ▪ نوناقلل افلاخ  xilāfan 
li-lqanūni adv. unlawfully 
ةفیلخ   xalīfat n. m. |pl. dip. ءافلخ  xulafāʔ| 

• successor • caliph ▪ ةفیلخ جرب  burj · xalīfat Burj 
Khalifa (163 stories / 2,722 ft. (830 m) tall) 
➥ picture on the right 

II فلخ  xallafa v.tr. |2s فلخی  yuxallifu | فیلخت  taxlīf| 
• leave behind 

تافلخم   muxallafāt pass. part. pl. n. • leftovers, 
scraps 

III فلاخ  xālafa v.tr. |3s فلاخی  yuxālifu | ةفلاخم  
muxālafat| • violate, breach, break ▪ انوناق فلاخ  
xālafa qānūnan break a law ▪ ةدئاق فلاخ  xālafa 
qāʔidat break a rule • differ from, disagree 
with 

ةفلاخم   muxālafat n.↑ • violation, offense, 
infraction • (sports) foul 

فلاخم   muxālif act. part. • adj. contrary to ـل , 
conflicting with ▪ نوناقلا فلاخم  muxālif alqānūn 
against the law • adj. in violation of ـل  • n. 
violator 

V فلخت  taxallafa v.intr. |5s فلختی  yataxallafu | فلخت  
taxalluf| • fall behind, be left behind 

فلخت   taxalluf n.↑ • backwardness 
فلختم   mutaxallif act. part. adj. |elat. اصلاخإ رثكأ  

ʔakŧar ʔixlāʂan| • backward, undeveloped, 
underdeveloped ▪ ایلقع فلختم  mutaxallif Ɛaqlīyan 
mentally retarded ▪ ةفلختم ةلود  dawlat 
mutaxallifat underdeveloped country 

 

 
Burj Khalifa building in Dubai 

 
VIII فلتخا  ixtalafa v.intr. |8s فلتخی  yaxtalifu | فلاتخا  

ixtilāf| • differ from نع  or نم  فلتخی لا ھتلق ام ◊ 
.انأ ھتلق امع  What you said doesn't differ from 

what I said. • disagree with عم  about يف , differ 
نع يأرلا يف ھعم فلتخا ▪  ixtalafa maƐāhu fī -rraʔyi 
Ɛan differ in opinion with sb on • frequent ىلإ , 
patronize 

فلاتخا   ixtilāf n.↑ • difference • disagreement, 
difference (of opinion) 

فلتخم   muxtalif act. part. • different from نع  • [+ 
definite genitive plural noun] various ◊ يف 

تلااجملا فلتخم  in various fields 
X فلختسا  istaxlafa v.tr. |10s فلختسی  yastaxlifu | 

فلاختسا  istixlāf| • appoint as successor 
قلخ   xalaqa v.tr. |1s3 قلخی  yaxluqu | قلخ  xalq| 
• create 
قلخ   xalq n.↑ • creation 
يقلخ   xalqīy adj. & n. • creationist 
ةیقلخ   xalqīyat n. • creationism 

قلاخ   xāliq act. part. • n. creator • adj. creative 
قولخم   maxlūq pass. part. • adj. created • n. 

creature 
قلخ   xulq or  xuluq n. |pl. قلاخأ  ʔaxlāq| 
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• character, nature, disposition ▪ قلاخأ  ʔaxlāq 
pl. n. morals, ethics 
يقلاخأ   ʔaxlāqīy adj. • moral 
ةیقلاخأ   ʔaxlāqīyat n. • morality 
يقلخ   xilqīy adj. • congenital ▪ يقلخ بیع  Ɛayb xilqīy 

n. congenital deformity 
لخ   xall n. • vinegar 
للخ   xalal n. |pl. للاخ  xilāl| • defect, flaw • gap, 

interval ▪ للاخ  ,fī xilāli prep. within, during  يف
over ◊ ةعاس للاخ ىف ىتآس.  I'll come within an 
hour. ▪ للاخ نم  min xilāli adv. by means of, via 
.تنرتنلإا للاخ نم ھتفرع ◊  I met him on the 
Internet.; through 
للاخ   xilāla prep. • within, during, over ◊ للاخ 

ةعاس  within an hour ◊ ةیضاملا ةتسلا روھشلا للاخ  in 
the past six months 

V للخت  taxallala v.tr. |5s للختی  yataxallalu | للخت  
taxallul| • penetrate, permeate, be located 
between ◊ ةنیدملا رھنلا للختی.  The river runs 
through the city. 

لیلخ   xalīl n. |pl. dip. ءلاخأ  ʔaxillāʔ| • boyfriend, 
lover, loved one 
ةلیلخ   xalīlat n. • girlfriend, mistress 
لیلخلا   alxalīl n. f. • (city in Palestine) Hebron 
➥ map on p. 237 
لاخ   xalā v.intr. |1d4 ولخی  yaxlū | ءلاخ  xalāʔ| • be 

free of نم  
ءلاخ   xalāʔ n.↑ • emptiness, vacancy 
لاخ   xāl(in) act. part. adj. def. • empty, vacant 

ةیلخ   xalīyat n. |pl. invar. ایلاخ  xalāyā| • cell ▪ ةیلخ 
لحن  xalīyat · naɧl beehive 

يولخ   xalawīy adj. • cellular ▪ )يولخ )فتاھ  (hātif) 
xalawīy n. cell phone 

II ىلخ  xallā v.tr. |2d يلخی  yuxallī | ةیلخت  taxliyat| 
• vacate 

V ىلخت  taxallā v.intr. |5d ىلختی  yataxallā | def. لخت  
taxall(in)| • give up on نع , quit, renounce, 
relinquish, abandon نع .اھلافطأ نع ىلختت نل ادبأ ◊   
She'll never abandon her children. 
لخت   taxall(in) n.↑ def. • renouncement, 

relinquishment • abandonment 
دمخ   xamada v.intr. |1s3 دمخی  yaxmudu | دومخ  
xumūd| • (of fire) go out, die • become quiet, 
die down • (of volcanoes) become dormant 

IV دمخأ  ʔaxmada v.tr. |4s دمخی  yuxmidu | دامخإ  
ʔixmād| • extinguish, put out 

رمخ   xamr n. |pl. رومخ  xumūr| • alcohol 
رامخ   ximār n. |pl. رمخ  xumur| • (scarf covering 

head, face, neck, and bosom) khimar, 

headscarf ➥ also picture on p. 68 
 

 
Headscarves for sale in Damascus 

 
ةریمخ   xamīrat n. |pl. dip. رئامخ  xamāʔir| • yeast 

رومخم   maxmūr adj. • intoxicated, drunk 
V رمخت  taxammara v.intr. |5s رمختی  yataxammaru | 

رمخت  taxammur| • ferment • (of bread) rise 
سمخ   xums n. |pl. سامخأ  ʔaxmās| • (fraction) fifth 

سامخأ ةثلاث ◊  three fifths 
ةسمخ   xamsat f. number |m. سمخ  xams | as 

numeral, written ٥| • [+ indefinite genitive 
plural noun] five ⓘ The number 5 requires 
reverse gender agreement: ◊ (feminine form 
with masculine noun) تویب ةسمخ  xamsat buyūtin 
five houses ◊ (masculine form with feminine 
noun) تارایس سمخ  xams sayyārātin five cars 
قئاقد سمخو ▪  wa-xamsa daqāʔiqa [hour +] (time) 
five past, oh five ◊ قئاقد سمخ و ةثلاثلا ةعاسلا اھنإ  
It's five past three (3:05). • [definite plural 
noun +] the five ◊ ةسمخلا لاجرلا  the five men 
سمخلا ءاسنلا ◊  the five women 
رشع ةسمخ   xamsata Ɛašra f. number |m. ةرشع سمخ  
xamsa Ɛašarata | as numeral, written ١٥| • [+ 
indefinite accusative singular noun] fifteen 
ⓘ The number 15 is a compound number. 
Neither word in the compound reflects the 
case required by the grammar of the 
sentence; both always take the definite 
accusative. The first word in the compound 
requires reverse gender agreement, while the 
second agrees in gender with the counted 
noun: ◊ (with masculine noun) اتیب رشع ةسمخ  
xamsata Ɛašra baytan fifteen houses ◊ (with 
feminine noun) ةرایس ةرشع سمخ  xamsa Ɛašarata 
sayyārātan fifteen cars • [definite plural noun 
+] the fifteen ◊ رشع ةسمخلا لاجرلا  the fifteen 



 خ

96 | Lingualism Arabic Learner’s Dictionary ©Lingualism.com 

men ◊ ةرشع سمخلا ءاسنلا  the fifteen women 
 

 
'5': License plate in Yemen 

 
نوسمخ   xamsūna number |acc. and gen. نیسمخ  

xamsīna | as numeral, written ٥٠| • [+ indefinite 
accusative singular noun] fifty ◊ اتیب نوسمخ  
xamsūna baytan fifty houses ◊ اتیب نوسمخ نم  min 
xamsīna baytan from fifty houses ▪ تانیسمخلا  
alxamsīnāt pl. n. the fifties, the (19)50s • adj. 
fiftieth ◊ نیسمخلا مویلا يف  fī -lyawmi -lxamsīna the 
fiftieth day 
ينیسمخ   xamsīnīy adj. 
• fifty-something-year-old, in one's fifties 
نیسامخلا حایر   rīɧ · alxamāsīna pl. n. • khamseen 
(seasonal dust storms) 

سامخ   xumāsa adv. • five at a time, in fives 
يسامخ   xumāsīy adj. • fivefold, penta- 

سیمخ   xamīs n. • Thursday ◊ لك نم سیمخ لوأ يف 
رھش  on the first Thursday of every month 

سیمخلا ▪  alxamīsa, سیمخلا موی  yawma · -lxamīsi adv. 
(on) Thursday(s) ▪ سیمخ لك  kulla xamīsin adv. 
every Thursday 
طیشم سیمخ   xamīs · mušayʈ n. f. • (city in Saudi 
Arabia) Khamis Mushait ➥ map on p. 144 

سماخ   xāmis adj. • (ordinal number) fifth ▪ ةعاسلا 
ةسماخلا  assāƐat alxāmisat five o'clock (5:00) 

رشع سماخلا   alxāmisa Ɛašra adj. |f. ةرشع ةسماخلا  
alxāmisata Ɛašarata| • [always accusative] the 
fifteenth ◊ رشع سماخلا مویلا  the fifteenth day 
ةرشع ةسماخلا ةرملا ◊  the fifteenth time 

II سمخ  xammasa v.tr. |2s سمخی  yuxammisu | سیمخت  
taxmīs| • multiply by five, increase fivefold 

سمخم   muxammas pass. part. n. • pentagon 
صمخأ   ʔaxmaȿ n. dip. |pl. dip. صماخأ  ʔaxāmiʂ| 

• (foot) sole ▪ ھیمدق صمخأ ىتح ھسأر ةمق نم  min 
qimmat raʔsihi ɧattā ʔaxmaʂi qadamayhi adv. from 
head to toe • rifle butt 

لومخ   xumūl n. • lethargy, sluggishness 
II نمخ  xammana v.tr. |2s نمخی  yuxamminu | نیمخت  

taxmīn| • guess 
نیمخت   taxmīn n.↑ • guess 
رجنخ   xanjar n. |pl. dip. رجانخ  xanājir| • dagger 

يرجنخ   xanjarīy adj. • dagger- ▪ ةیرجنخ فلأ  ʔalif 
xanjarīyat dagger alif 

قدنخ   xandaq n. |pl. dip. قدانخ  xanādiq| • ditch, 
trench 

ریزنخ   xinzīr n. |pl. dip. ریزانخ  xanāzīr| • pig, hog, 
swine ▪ ریزنخ محل  laɧm · xinzīr pork ▪ ازنولفنإ 

ریزانخلا  ʔinfluwanzā -lxanāzīr swine flu 
رصنخ   xinʂir n. |pl. dip. رصانخ  xanāʂir| • little 

finger, pinky 
عنخ   xanaƐa v.intr. |1s1 عنخی  yaxnaƐu | عونخ  xunūƐ| 
• be meek, be humble • yield to ـل , cringe 
before, bow to 

عونخ   xanūƐ adj. |pl. عنخ  xunuƐ | elat. عنخأ  ʔaxnaƐ| 
• meek, humble • submissive 

ءاسفنخ   xunfusāʔ n. |pl. dip. سفانخ  xanāfis| 
• beetle 
قنخ   xanaqa v.tr. |1s3 قنخی  yaxnuqu | قنخ  xanq| 
• strangle, choke, suffocate 
قنخ   xanq n.↑ • strangulation 

VIII قنتخا  ixtanaqa v.intr. |8s قنتخی  yaxtaniqu | قانتخا  
ixtināq| • choke • suffocate 

قانتخا   ixtināq n.↑ • suffocation ◊ لعفب تام 
.قانتخلاا  He died of suffocation. 

خوخ   xawx coll. n. |sing. ةخوخ  xawxat| • peaches, 
plums 
ةذوخ   xūđat n. |pl. تاذوخ  xūđāt or ذوخ  xuwađ| 

• helmet 
راخ   xāra v.intr. |1h3 روخی  yaxūru | راوخ  xuwār| 
• moo 

روخلا   alxawr n. f. • (city in Qatar) Al Khor 
➥ map on p. 250 
ناكفروخ   xawr fakkān • n. f. (city in the U.A.E.) 
Khor Fakkan ➥ map on p. 15 

صوخ   xūʂ coll. n. |sing. ةصوخ  xūʂat| • palm 
leaves 

ضاخ   xāɖa v.tr. |1h3 ضوخی  yaxūɖu | ضوخ  xawɖ| 
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• wade • wage, carry out (war, campaign) 
فاخ   xāfa v.intr. |1h1 فاخی  yaxāfu | فوخ  xawf| 

• be afraid of نم , fear ▪ نْأ نم فاخ  xāfa min ʔan 
be afraid that…, be afraid to (do) ◊ فاخأ تنك 

.يدی نیب تومی نأ  I was afraid that he would die 
in my arms. ◊ تیبلا نم جرخت نأ فاخت.  She's 
afraid to leave the house. • worry about ىلع  
.كیلع فاخأ ◊  I'm worried about you. 
فوخ   xawf n.↑ • fear ▪ نْأ نم افوخ  xawfan min ʔan 

lest, for fear that... ◊ دحأ هاری نأ نم افوخ أبتخا.  He 
hid fearing that someone would see him. 
فوخب ▪  bi-xawfin in fear • worry 

فئاخ   xāʔif act. part. adj. |m. pl. فوخ  xuwwaf | 
elat. افوخ رثكأ  ʔakŧar xawfan or فوخأ  ʔaxwaf| 
• afraid of نم , frightened, scared • worried 
about ىلع  

ةفاخم   maxāfat n. |pl. dip. فواخم  maxāwif| • fear, 
anxiety ▪ نْأ ةفاخم  muxāfata ʔan conj. lest, for 
fear that... • worry 

II فوخ  xawwafa v.tr. |2s فوخی  yuxawiffu | فیوخت  
taxwīf| • frighten, scare, intimidate 

فیوخت   taxwīf n.↑ • intimidation 
IV فاخأ  ʔaxāfa v.tr. |4h فیخی  yuxīfu | ةفاخإ  ʔixāfat| 

• frighten, scare 
فیخم   muxīf act. part. adj. |elat. ةفاخإ رثكأ  ʔakŧar 

ʔixāfatan or فوخأ  ʔaxwaf| • dreadful, 
frightening 

V فوخت  taxawwafa v.intr. |5s فوختی  yataxawwafu | 
فوخت  taxawwuf| • be afraid of نم , fear 

لاخ   xāl n. • |pl. لاوخأ  ʔaxwāl| (maternal) uncle 
لاخ نبا ▪  ibn · xāl (maternal uncle's son) cousin 
لاخ ةنبا ▪  ibnat · xāl (maternal uncle's daughter) 
cousin • |pl. نلایخ  xīlān| mole 
ةلاخ   xālat n. • (maternal) aunt ▪ ةلاخ نبا  ibn · 
xālat (maternal aunt's son) cousin ▪ ةلاخ ةنبا  
ibnat · xālat (maternal aunt's daughter) cousin 
ناخ   xāna v.tr. |1h3 نوخی  yaxūnu | ةنایخ  xiyānat| 
• betray 
ةنایخ   xiyānat n.↑ • betrayal, treason ▪ ىمظع ةنایخ  

xiyānat Ɛuʐmā high treason 
نئاخ   xāʔin act. part. n. |pl. ةنوخ  xawanat| • traitor 
باخ   xāba v.intr. |1h2 بیخی  yaxību | ةبیخ  xaybat| 
• fail, be unsuccessful ▪ ھلمأ باخ  xāba ʔamaluhu 
be disappointed ◊ يلمأ باخ.  I was 
disappointed. 
ةبیخ   xaybat n.↑ • failure, frustration ▪ لمأ ةبیخ  

xaybat · ʔamal disappointment 
بئاخ   xāʔib act. part. adj. |elat. بیخأ  ʔaxyab| 

• unsuccessful 

II بیخ  xayyaba v.tr. |2s بیخی  yuxayyibu | بییخت  
taxyīb| • cause to fail • disappoint ▪ ھلمأ بیخ  
xayyaba ʔamalahu disappoint 
ریخ   xayr • adj. |pl. رایخأ  ʔaxyār | elat. ریخ  xayr or 

ریخأ  ʔaxyar| good • [+ genitive noun] the best 
.راوحلا يھ ملاسلل ةلیسو ریخو ◊  The best way to 
peace is through dialog. ▪ نم ریخ  xayr min 
better than ▪ اھطاسوأ روملأا ریخ.  xayru -lʔumūri 
ʔawsāʈuhā proverb The best course is the 
middle course. ▪ لدو لق ام ملاكلا ریخ.  
xayru -lkalāmi mā qalla wa-dalla proverb The best 
speech is short and to the point. ▪ ام وفعلا ریخ 

.ةردقملا دنع ناك  xayru -lƐafwi mā kāna 
Ɛinda -lmaqdarati proverb Forgiveness is best 
when one is mighty. • n. |pl. رویخ  xuyūr| good, 
blessing, charity ▪ رشلاو ریخلا  alxayr wa-ššarr 
good and evil ▪ ریخب  bi-xayrin good, fine ◊ فیك 

.اركش ،ریخب ؟كلاح  How are you? Fine, thank you. 
يریخ   xayrīy adj. • charitable, philanthropic 
ةیریخ ةمظنم ▪  munaʐʐamat xayrīyat charity, 
charitable organization 
ةریخ   xayrat or  xīrat n. • choice, pick, elite, top, 

best • good deed ▪ تاریخ  xayrāt pl. n. wealth 
رایخ   xiyār • n. choice, option ▪ ھل رایخ لا  lā xiyāra 
lahu have no choice • coll. n. |sing. ةرایخ  
xiyārat| cucumbers 
يرایخ   xiyārīy adj. • optional 

VIII راتخا  ixtāra v.tr. |8h1 راتخی  yaxtāru | رایتخا  
ixtiyār| • choose, select 

رایتخا   ixtiyār n.↑ • choice, selection 
يرایتخا   ixtiyārīy adj. • optional, elective ▪ ةرود 

ةیرایتخا  dawrat ixtiyārīyat n. elective course 
راتخم   muxtār pass. part. |pl. dip. ریتاخم  maxātīr| 

• n. mukhtar • adj. chosen; having free will 
اراتخم ▪  muxtāran adv. voluntarily 

نارزیخ   xayzurān n. • bamboo 
طیخ   xayʈ n. |pl. طویخ  xuyūʈ| • string, thread ▪ طیخ 

يحارج  xayʈ jirāɧīy suture, stitch ▪ نانسلأل طیخ  xayʈ 
li-lʔasnāni dental floss ▪ طیخلاب نانسلأا فظن  
naʐʐafa alʔasnāna bi-lxayʈi v. floss 

طایخ   xayyāʈ n. • tailor, dress maker 
ةطایخ   xayyāʈat n. • seamstress 

II طیخ  xayyaʈa v.tr. |2s طیخی  yuxayyiʈu | طییخت  taxyīʈ| 
• sew, tailor 
لیخ   xayl coll. n. |sing. ناصح  ɧisān | pl. لویخ  xuyūl| 

• horses ▪ لایخ بكر  rakiba xaylan v. ride a horse 
لایخ   xayāl n. |pl. ةلیخأ  ʔaxyilat| • imagination, 

fantasy 
يلایخ   xayālīy adj. • imaginary, fictitious 
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ءلایخ   xuyalāʔ n. dip. • arrogance, conceit 
II لیخ  xayyala v.tr. |2s لیخی  yuxayyilu | لییخت  taxyīl| 

• cause to believe ▪ نّأ ھیلإ لیخ  xuyyila ʔilayhi 
ʔanna, ُنّأ ھـل لیخ  xuyyila lahu ʔanna pass. v. 
imagine that... 

V لیخت  taxayyala v.tr. |5s لیختی  yataxayyalu | لیخت  
taxayyul| • imagine, visualize, picture 
لیخت   taxayyul n.↑ • imagination, fiction 
ماخ   xām adj. |f. sing. ماخ  xām| • unprocessed, 

crude, raw ▪ ماخ داوم  muwādd xām pl. n. raw 

materials • inexperienced 
ةمیخ   xaymat n. |pl. میخ  xiyam or مایخ  xiyām| • tent 

II میخ  xayyama v.intr. |2s میخی  yuxayyimu | مییخت  
taxyīm| • camp • reign, be completely __ 
.ملاظلا میخ ◊  It was completely dark. ◊ میخ 

.تمصلا  It was completely silent. 
میخم   muxayyam pass. part. n. • camp, 

campground 
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 د
د   dāl n. f. | لاد | • (eighth letter of the Arabic 

alphabet) • (numerical value) 4 ➥ The Abjad 
Numerals p. 61 • (point of information) D.,IV. 
بأد   daʔaba v.intr. |1s1(a) بأدی  yadʔabu | بأد  daʔb| 
• persist in ىلع , persevere in, be tireless in, 
apply oneself to 
بأد   daʔab n.↑ • persistence, perseverance, 
tirelessness 

بئاد   dāʔib act. part. adj. |elat. بأدأ  ʔadʔab| 
• persistent, diligent, tireless 
بأد   daʔb n.↑ |pl. بؤدأ  ʔadʔub| • habit ▪ ھبأدك  
ka-daʔbihi as one usually does 

بوؤد   daʔūb adj. |elat. بأدأ  ʔadʔab| • persistent, 
diligent, tireless 

روفراد   dārfūr n. f. dip. • (region in Sudan) Darfur 
لاد   dāl n. f. ➥  د above 
دواد   dāwūd, دوواد  dāwūd dip. man's name • Daud, 

Dawud, David 
بد   dabba v.intr. |1g2 بدی  yadibbu | بیبد  dabīb| 
• creep, crawl • spread into/over يف , fill 
ةباد   dābbat n. |pl. dip. باود  dawābb| • animal 
used for riding (horse, camel, donkey, etc.) 
بد   dubb n. |pl. ةببد  dibabat| • bear 

ةبابد   dabbābat n. • (military) tank 
II ببد  dabbaba v.tr. |2s ببدی  yudabbibu | بیبدت  

tadbīb| • grind, sharpen 
ببدم   mudabbab pass. part. adj. |elat. اببدت رثكأ  

ʔakŧar tadabbuban| • sharp, pointed 
نصحلا ابد   dibbā -lɧiʂn n. f. • (city in the U.A.E.) 

Dibba Al-Hisn ➥ map on p. 15 
بودبد   dabdūb n. |pl. dip. بیدابد  dabādīb| • teddy 

bear 
II ربد  dabbara v.tr. |2s ربدی  yudabbiru | ریبدت  tadbīr| 

• arrange, organize, manage, run 
ریبدت   tadbīr n.↑ • arrangement, organization, 

administration, management ▪ يلزنم ریبدت  
tadbīr manzalīy housekeeping • |pl. dip. ریبادت  
tadābīr| measure, step, procedure 

روبد   dabbūr n. |pl. dip. ریبابد  dabābīr| • hornet, 
wasp 

ةسابد   dabbāsat n. • stapler 
سوبد   dabbūs n. |pl. dip. سیبابد  dabābīs| • pin 

• staple 

II سبد  dabbasa v.tr. |2s سبدی  yudabbisu | سیبدت  
tadbīs| • staple 
غبد   dabaɣa v.tr. |1s1 غبدی  yadbaɣu | غبد  dabɣ| • tan 
(leather) ▪ ادلج غبد  dabaɣa jildan tan a hide 

ةغبدم   madbaɣat n. |pl. dip. غبادم  madābiɣ| 
• tannery 

نلبد   dablin n. f. dip. • (capital of Ireland) Dublin 
مولبد   diblōm, ةمولبد  diblōmat n. • diploma 

يسامولبد   diblōmāsīy • adj. diplomatic • n. 
diplomat 
ةیسامولبد   diblōmāsīyat n. • diplomacy 
يبد   dubayy n. f. dip. • (city in the U.A.E.) Dubai 
➥ map on p. 15, ➥ picture on p. 95 

راثد   diŧār n. |pl. رثد  duŧur| • jacket • (geology) 
mantle 

جاجد   dajāj coll. n. |sing. ةجاجد  dajājat| • chickens 
ةجاجد ▪  dajājat sing. n. hen, chicken ➥ compare 
with نجاود  dawājin under نجاد  dawājin below 

ةلجدلا   addajlat or  addijlat n. • (river) the Tigris 
(flows from Turkey through Iraq) ➥ map on p. 
202 

نجاد   dājin adj. |m. pl. dip. نجاود  dawājin | elat. 
نجدأ  ʔadjan| • domesticated ▪ نجاود  dawājin pl. 

n. poultry, fowl 
سخد   duxas n. • dolphin 

لخد   daxala v.tr. & intr. |1s3 لخدی  yadxulu | لوخد  
duxūl| • enter )يف( , go in, come in ▪ زیح لخد 

ذیفنتلا  daxala ɧayyiza -ttanfīđi go into effect ▪ لا 
.اھترشقو ةلصبلا نیب لخدت  lā tadxul bayna -lbaʂlati 

wa-qišratihā proverb Mind your own business. 
(lit. Don't get between an onion and its peel.) 

لوخد   duxūl n.↑ • entrance, admission 
لخد   daxl n. |pl. لوخد  duxūl| • income ▪ لخدلا وذ 

ضفخنملا  đū addaxl almunxafiɖ (having a) 
low-income • concern, business ▪ ھیف لخد لا  lā 
daxla fīhi sth is no concern of ـل  لا رملأا اذھ ◊ 

.ھیف كل لخد  This matter does not concern you. 
لخاد   dāxil act. part. n. |pl. dip. لخاود  dawāxil| 

• interior, inside ▪ لاخاد  dāxilan, لخادلا يف  
fī -ddāxili adv. inside ▪ لخاد يف  fī dāxili prep. 
inside ▪ لخاد نم  min dāxili prep. from within 
.ةفرغلا لخاد نم هادان ◊  He called him from inside 
the room. 
لخاد   dāxila prep. • in, inside, within 
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يلخاد   dāxilīy adj. • internal • domestic 
ةیلخاد   dāxilīyat n. • interior, homeland ▪ ةرازو 

ةیلخاد  wizārat · dāxilīyat ministry of interior, (US) 
department of homeland security 
ةلخد   duxlat n. • soul • consummation of 

marriage ▪ ةلخد ةلیل  laylat · duxlat wedding night 
لخدم   madxal n. |pl. dip. لخادم  madāxil| 

• entrance 
IV لخدأ  ʔadxala v.tr. |4s لخدی  yudxilu | لاخدإ  ʔidxāl| 

• admit sb ه into يف , let in • insert sth ه into يف , 
put in 

لاخدإ   ʔidxāl n.↑ • insertion • admission • input 
V لخدت  tadaxxala v.intr. |5s لخدتی  yatadaxxalu | لخدت  

tadaxxul| • interfere in يف , intervene in, 
meddle in 

لخدت   tadaxxul n.↑ • interference in يف , 
intervention 

VI لخادت  tadāxala v.intr. |6s لخادتی  yatadāxalu | لخادت  
tadāxul| • intertwine with عم  
نخد   daxana v.intr. |1s3 نخدی  yadxunu | نخد  daxan| 

• smoke, emit fumes 
ناخد   duxān n. |pl. ةنخدأ  ʔadxinat| • smoke, fume 
ةنخدم   madxanat n. |pl. dip. نخادم  madāxin| 

• chimney 
II نخد  daxxana v.tr. |2s نخدی  yudaxxinu | نیخدت  

tadxīn| • smoke (cigarettes, etc.) 
نیخدت   tadxīn n. • smoking ▪ نیخدتلا عونمم  mamnūƐ 

attadxīn no smoking 
نخدم   mudaxxin act. part. n. • smoker ▪ نخدم ریغ  

ɣayr · mudaxxin non-smoker 
أرد   daraʔa v.tr. |1s1(b) أردی  yadraʔu | ءرد  darʔ or  

ءورد  durūʔ| • ward off, repel 
امارد   drāmā n. invar. • drama 

يمارد   drāmīy adj. • dramatic 
برد   darb n. |pl. بورد  durūb| • track, trail, path 

II برد  darraba v.tr. |2s بردی  yudarribu | بیردت  
tadrīb| • train sb ه in يف  or ىلع , coach, drill 

بیردت   tadrīb n.↑ • exercise, practice, drill 
يبیردت   tadrībīy adj. • training-, practice- 

بردم   mudarrib act. part. n. • trainer, coach 
V بردت  tadarraba v.intr. |5s بردتی  yatadarrabu | 

بردت  tadarrub| • practice يف  or ىلع , train 
ةكوبرد   darbūkkat n. • darbuka (drum) ➥ picture 

on the right 
جرد  durj n. |pl. جاردأ  ʔadrāj| • drawer ▪ دوقن جرد  

durj · nuqūd cash register, till ▪ ةجارد دوقم  
miqwad · darrājat handlebars 

جرد   daraj n. |pl. جاردأ  ʔadrāj| • stairs, staircase 

ةجرد   darajat n. • degree, grade ▪ ةرارح ةجرد  
darajat · ɧarārat temperature ▪ ةجردل  li-darajati, 

ةجرد ىلإ  ʔilā darajati prep. to the point of ▪ ىلإ 
توملا ةجرد  ʔilā darajati -lmawti adv. to death 

نّأ ةجردل ▪  li-darajati ʔanna to the extent that, so 
(much so)… that ◊ ىلإ جاتحن اننأ ةجردل ریغص وھ 

.هارن يكل رھجم  It's so small that we need a 
microscope to see it. • ملس ةجرد  darajat · sullam 
stair step • class ▪ ىلوأ ةجرد  darajat ʔūlā first 
class ▪ ةیحایس ةجرد  darajat siyāɧīyat tourist class 

جارد   darrāj n. • cyclist, rider ▪ يران جارد  darrāj 
nārīy motorcyclist 

ةجارد   darrājat n. • bicycle ▪ ةیران ةجارد  darrājat 
nārīyat motorcycle 

جراد   dārij adj. |elat. جردأ  ʔadraj| • popular, in 
fashion, in vogue 

جردم   madraj, طوبھ جردم  madraj hubūʈ n. |pl. dip. 
جرادم  madārij| • runway, tarmac 

II جرد  darraja v.tr. |2s جردی  yudarriju | جیردت  tadrīj| 
• gradate, divide into steps 

 

 
A darbuka drum 

 
جیردت  tadrīj n.↑ • gradation ▪ اجیردت  tadrījan, 

جیردتلاب  bi-ttadrīji adv. gradually, little by little 
يجیردت   tadrījīy adj. |elat. اجیردت رثكأ  ʔakŧar 
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tadrījan| • gradual ▪ يجیردت لكشب  bi-šaklin 
tadrījīyin adv. gradually, little by little 

جردم   mudarraj pass. part. n. • stadium 
• auditorium 

VII جردنا  indaraja v.intr. |7s جردنی  yandariju | جاردنا  
indirāj| • be included in نمض  or يف  • be 
categorized under تحت  

V جردت  tadarraja v.intr. |5s جردتی  yatadarraju | جردت  
tadarruj| • be gradated, be divided into steps 

QI شدرد  dardaša v.intr. |11s شدردی  yudardišu | 
ةشدرد  dardišat| • chat 

ةشدرد   dardašat n.↑ • chat, chatting 
رد   durr coll. n. |sing. ةرد  durrat| • pearls 
زرد   daraza v.tr. |1s3 زردی  yadruzu | زرد  darz| 
• stitch, sew 
زرد   darz n.↑ |pl. زورد  durūz| • stitch, seam 
سرد   darasa v.tr. |1s3 سردی  yadrusu | سرد  dars| 

• study (in school) • examine, study 
(carefully), consider 

سرد   dars n.↑ |pl. سورد  durūs| • lesson 
سراد   dāris act. part. n. • researcher, scholar 

• learner, student 
ةسارد   dirāsat n. • studies, education 

يسارد   dirāsīy adj. • academic 
ةسردم   madrasat n. |pl. dip. سرادم  madāris| 

• school ▪ ةیئادتبا ةسردم  madrasat ibtidāʔīyat 
elementary school, primary school ▪ ةسردم 

ةیدادعإ  madrasat ʔiƐdādīyat, ةطسوتم ةسردم  madrasat 
mutawassiʈat middle school, junior high school 
ةیوناث ةسردم ▪  madrasat ŧānawīyat high school 
ةصاخ ةسردم ▪  madrasat xāʂʂat private school 
(UK: public school) ▪ ةماع ةسردم  madrasat 
Ɛāmmat public school (UK: state school) 
يسردم   madrasīy adj. • academic, school- 

II سرد  darrasa v.tr. |2s سردی  yudarrisu | سیردت  
tadrīs| • teach sb ه sth ةیبرعلا ينسرد ◊ ه.  He 
taught me Arabic. ▪ نّأ سرد  darrasa ʔanna 
teach that... 

سیردت   tadrīs n.↑ • instruction, pedagogy 
سردم   mudarris act. part. n. • teacher, instructor 

عرد   dirƐ n. |pl. عورد  durūƐ| • armor, shield 
• plaque 

II عرد  darraƐa v.tr. |2s عردی  yudarriƐu | عیردت  
tadrīƐ| • armor 
ةفرد   darfat n. |pl. فرد  diraf| • shutter, door (of 

cabinet) 
قارد   durrāq coll. n. • peaches 

IV كردأ  ʔadraka v.tr. |4s كردی  yudriku | كاردإ  ʔidrāk| 

• realize, become aware of, perceive, grasp 
نّأ كردأ ▪  ʔadraka ʔanna realize that… • reach, 
attain 

كاردإ   ʔidrāk n.↑ • realization, grasp, awareness, 
perception • attainment 

كردم   mudrik act. part. adj. |elat. اكاردإ رثكأ  ʔakŧar 
ʔidrākan| • aware 

VI كرادت  tadāraka v.tr. |6s كرادتی  yatadāraku | كرادت  
tadāruk| • rectify, make up for, set right 

X كردتسا  istadraka v.tr. |10s كردتسی  yastadriku | 
كاردتسا  istidrāk| • rectify, make up for, set 

right 
نرد   daran n. • tuberculosis 
ةنرد   daranat n. • (root plant) tuber, tuberous 

root 
ةنرد   darnat n. dip. • (city in Libya) Derna ➥ map 

on p. 278 
مھرد   dirham n. |pl. dip. مھارد  darāhim| • dirham 

يتارامإ مھرد ▪  dirham ʔimārātīy |abbreviated م.د | 
U.A.E. dirham (DH/AED) ▪ يبرغم مھرد  dirham 
maɣrabīy |abbreviated م.د | Moroccan dirham 
(MD) ▪ يرطق مھرد  dirham qaʈarīy Qatari dirham 
(100 dirham = 1 Qatari rial) 

 

 
Moroccan dirham 

 
ىرد   darā v.tr. & intr. |1d2 يردی  yadrī | ةیارد  

dirāyat| • know )ـب( ؟كبحأ اذامل يردت لھ ◊   Do you 
know why I love you? ▪ يردأ تسل.  lastu ʔadrī, لا 

يردأ  lā ʔadrī I don't know. ◊ اذھ نع ائیش يردأ لا 
.رملأا  I don't know anything about that. ▪ لا 

…لھ يردأ  lā ʔadrī hal I don't know whether… 
.بھذأس مأ ىقبأس لھ يردأ لا ◊  I don't know 
whether I'll stay or go. ▪ نّأ ىرد  darā ʔanna 
know that… 
راد   dār(in) act. part. adj. def. |elat. invar. ىردأ  

ʔadrā| • aware of ـب  
ةنیزد   dazzīnat n. • dozen ◊ دورو نم ةنیزد  a dozen 
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roses 
روتسد   dustūr n. |pl. dip. ریتاسد  dasātīr| 

• constitution ▪ روتسدلا  addustūr n. f. 
Ad-Dustour (Jordanian newspaper) 
يروتسد   dustūrīy adj. • constitutional ▪ ریغ 

يروتسد  ɣayr · dustūrīy unconstitutional ▪ ةمكحم 
ةیروتسد  maɧkamat dustūrīyat n. constitutional 

court 
وكسید   dīskō n. invar. • (music) disco 
ةشادشد   dišdāšat n. • dishdasha (long, 

loose-fitting garment worn by men in the Gulf 
region) ➥ picture on p. 51 

III بعاد  dāƐaba v.tr. |3s بعادی  yudāƐibu | ةبعادم  
mudāƐabat| • tease, make fun of 
رعد   daƐira v.intr. |1s4 رعدی  yadƐaru | رعد  daƐar| 

• be indecent, be lewd, be immoral, be 
obscene 

رعاد   dāƐir act. part. adj. |m. pl. راعد  duƐƐār| 
• indecent, lewd, immoral, obscene 
ةرعاد   dāƐirat n. • prostitute 

ةراعد   daƐārat n. • prostitution 
سعد   daƐasa v.intr. |1s1 سعدی  yadƐasu | سعد  

daƐs| • tread on ىلع , trample 
ةقوسعد   duƐsūqat n. |pl. dip. قیساعد  daƐāsīq| 

• ladybug (UK: ladybird) 
معد   daƐama v.tr. |1s1 معدی  yadƐamu | معد  daƐm| 
• support, prop up • back, support 
معد   daƐm n.↑ • support for ـل يموكح معد ▪   daƐm 
ɧukūmīy subsidy, government assistance 

ةماعد   diƐāmat n. |pl. dip. مئاعد  daƐāʔim or تاماعد  
diƐāmāt| • support, buttress • stent 

II معد  daƐƐama v.tr. |2s معدی  yudaƐƐimu | میعدت  
tadƐīm| • support, prop up • back, support 
اعد   daƐā v.tr. |1d3 وعدی  yadƐū | ءاعد  duƐāʔ| 

• invite sb ه to ىلإ .هدلایم دیع ةلفح ىلإ اناعد ◊   He 
invited us to his birthday party. • call for ىلإ , 
summon • call for ىلإ , demand ▪ بارضإ ىلإ اعد  
daƐā ʔilā ʔiɖrābin call for a strike • name sb ه 
sth ه or ـب , call ◊ يمأ اھوعدت سانلا لك.  Everyone 
calls her 'mom'. 
ءاعد   duƐāʔ n.↑ |pl. ةیعدأ  ʔadƐiyat| • prayer 
عاد   dāƐ(in) act. part. n. def. |pl. def. عاود  

dawāƐ(in)| • cause, reason ▪ نلأ يعاد لا  lā 
dāƐiya li-ʔan There is no need for/to (do) ◊ لا 

.راذتعلال يعاد  There's no need to apologize. 
• inviter 

وعدم   madƐū pass. part. • n. guest • adj. called, 
named, by the name of 

ةوعد   daƐwat n. |pl. تاوعد  daƐ(a)wāt| • call to ىلإ , 

invitation ▪ نم ةوعدب  bi-daƐwatin min prep. at the 
invitation of • missionary work 
يوعد   daƐwīy adj. • missionary- 

ىوعد   daƐwā n. f. invar. |pl. invar. ىواعد  daƐāwā 
or  def. واعد  daƐāw(in)| • claim • lawsuit, case 
دض ىوعد عفر ▪  rafaƐa daƐwā ɖidda bring a case 
against 

ةیاعد   diƐāyat n. • publicity, advertisement 
• propaganda 
يئاعد   diƐāʔīy adj. • publicity- • propaganda- 

VI ىعادت  tadāƐā v.intr. |6d ىعادتی  yatadāƐā | def. 
عادت  tadāƐ(in)| • evoke each other, call each 

other • collapse, break down 
عادت   tadāƐ(in) n.↑ def. • collapse, breakdown 

VIII ىعدا  iddaƐā v. |8d3 يعدی  yaddaƐī | ءاعدا  
iddiƐāʔ| • v.tr. & intr. allege )ـب( , claim ▪ نّأب ىعدا  
iddaƐā bi-ʔanna allege that…, claim to (do) 
.كفرعت اھنأ يعدت ◊  She claims to know you. 
• v.intr. accuse sb ىلع  of ـب  

ءاعدا   iddiƐāʔ n.↑ • claim, allegation, accusation 
• (lawyers) prosecution 

عدم   muddaƐ(in) act. part. n. def. |pl. نوعدم  
muddaƐūna| • alleger, plaintiff, claimant ▪ عدم 

ماع  muddaƐ(in) Ɛāmm public prosecutor 
ىعدم   muddaƐ(an) pass. part. n. indecl. • claim 

ھیلع ىعدم ▪  muddaƐ(an) Ɛalayhi |pl. مھیلع ىعدم  
muddaƐ(an) Ɛalayhim| defendant 

X ىعدتسا  istadƐā v.tr. |10d يعدتسی  yastadƐī | 
ءاعدتسا  istidƐāʔ| • summon, call for, invoke 
ءاعدتسا   istidƐāʔ n.↑ • summons, call, appeal 

QI غدغد  daɣdaɣa v.tr. |11s غدغدی  yudaɣdiɣu | ةغدغد  
daɣdaɣat| • tickle 

لغد   daɣl n. |pl. لاغدأ  ʔadɣāl| • jungle 
ئفد   dafiʔa v.intr. |1s4(c) أفدی  yadfaʔu | ءافد  difāʔ| 
• become warm, warm up ◊ وجلا أدبی فوس ىتم 

؟أفدی  When will it start to get warm? 
ئفاد   dāfiʔ act. part. adj. |elat. أفدأ  ʔadfaʔ| • warm 
ءفد   difʔ n. • warmth ◊ سمشلا ةعشأ ءفد  the 

warmth of the sun's rays ◊ يقارعلا بعشلا ءفد  
the warmth of the Iraqi people 
ةیافد   daffāyat n. • heater 
ةأفدم   midfaʔat n. |pl. dip. ئفادم  madāfiʔ| • heater 

• fireplace 
II أفد  daffaʔa v.tr. |2s(c) ئفدی  yudaffiʔu | ةئفدت  tadfiʔat| 

• make warm, warm up 
ةئفدت   tadfiʔat n.↑ • heating ▪ ةیزكرم ةئفدت  tadfiʔat 

markazīyat central heating 
رتفد   daftar n. |pl. dip. رتافد  dafātir| • notebook 
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عفد   dafaƐa v.tr. |1s1 عفدی  yadfaƐu | عفد  dafƐ| 
• push • pay • urge • move forward, push 
forward ▪ ةیلمع عفد  dafaƐa Ɛamalīyat move a 
process forward 
عفد   dafƐ n.↑ • payment 

عفاد   dāfiƐ n. |pl. dip. عفاود  dawāfiƐ| • motive, 
incentive ▪ عفاود  dawāfiƐ pl. n. grounds 

عوفدم   madfūƐ pass. part. • adj. paid ▪ عوفدم ریغ  
ɣayr · madfūƐ outstanding, unpaid • n. 
payment 
ةعفد   dafƐat n. |pl. تاعفد  daf(a)Ɛāt| • push, shove 

• payment, installment • fee 
ةعفد   dufƐat n. |pl. تاعفد  duf(u)Ɛāt| • batch, group 

ةدحاو ةعفد ▪  dufƐatan wāɧidatan, ةدحاو ةعفد يف  fī 
dufƐatin wāɧidatin adv. all at once, in one go; 
simultaneously 

عافد   difāƐ n. • (sports, military, legal) defense 
يعافد   difāƐīy adj. • defensive, protective 

عفدم   midfaƐ n. |pl. dip. عفادم  madāfiƐ| • cannon 
ةیعفدم   madfaƐīyat n. • artillery 

III عفاد  dāfaƐa v.intr. |3s عفادی  yudāfiƐu | ةعفادم  
mudāfaƐat| • defend sb/sth نع  from نم , 
protect 

عفادم   mudāfiƐ act. part. n. • defender of نع , 
activist ▪ ناسنلإا قوقح نع عفادم  mudāfiƐ Ɛan 
ɧuqūqi -lʔinsāni human rights activist 

VII عفدنا  indafaƐa v.intr. |7s عفدنی  yundafiƐu | عافدنإ  
ʔindifāƐ| • rush toward ىلإ , hurry to 

V قفدت  tadaffaqa v.intr. |5s قفدتی  yatadaffaqu | قفدت  
tadaffuq| • flow, stream 

قفدت   tadaffuq n.↑ • flow, stream 
نفد   dafana v.tr. |1s2 نفدی  yadfinu | نفد  dafn| • bury 
نفد   dafn n.↑ • burial 

نفدم   madfan n. |pl. dip. نفادم  madāfin| 
• cemetery, graveyard, burial ground 
قد   daqqa v. |1g3 قدی  yaduqqu | قد  daqq| • v.tr. & 
intr. knock )ىلع( , beat ▪ باب ىلع قد  daqqa Ɛalā 
bāb knock on a door • v.tr. ring (a bell, etc.) 
باب سرج قد ▪  daqqa jaras · bāb ring a door bell 
فتاھ سرج قد ▪  daqqa jarasu · hātif a phone rings 
ةقد   daqqat n. • knock 
ةقد   diqqat n. • accuracy, precision ▪ ةقدب  
bi-diqqatin, ةقدلا ھجو ىلع  Ɛalā wajhi · ddiqqati adv. 
exactly, accurately, precisely, meticulously 

قیقد   daqīq • n. flour • adj. |pl. قاقد  diqāq | elat. 
قدأ  ʔadaqq| accurate, precise 
ةقیقد   daqīqat n. |pl. dip. قئاقد  daqāʔiq| • (time) 

minute ▪ قئاقد سمخو  wa-xamsa daqāʔiqa five 

past, oh five (hour +) ◊ سمخو ةثلاثلا ةعاسلا اھنإ 
قئاقد  It's five past three (3:05). ▪ قئاقد سمخ لاإ  

ʔillā xamsa daqāʔiqa five to (hour +) ◊ ةعاسلا اھنإ 
قئاقد سمخ لاإ ةثلاثلا  It's five to three (2:55). 

II ققد  daqqaqa v.tr. |2s ققدی  yudaqqiqu | قیقدت  
tadqīq| • examine, scrutinize 

قیقدت   tadqīq n.↑ • examination, scrutiny ▪ قیقدتب  
bi-tadqīqin adv. precisely, exactly 

روتاتكد   diktātūr n. • dictator 
ةیروتاتكد   diktātūrīyat n. • dictatorship 

روتكد   doktōr n. |pl. ةرتاكد  dakātirat| • doctor 
__ روتكدلا ▪  addoktōr __ Dr. __ ▪ روتكد ذاتسأ  ʔustāđ 
doktōr |abbreviated د.أ. | professor, doctor 

هاروتكد   duktūrāh, ةاروتكد  duktūrāt n. f. • doctorate 
ةكد   dakkat n. |pl. كاكد  dikāk| • bench 

ناكد   dukkān n. |pl. dip. نیكاكد  dakākīn| • store, 
shop 

نكاد   dākin adj. |elat. نكدأ  ʔadkan| • dark ▪ نكاد 
ةرشبلا  dākin · albašarati dark(-skinned) ▪ قرزأ 

نكاد  ʔazraq dākin dark blue ▪ نكاد نول  lawn dākin 
dark color 
اتلد   daltā n. f. invar. • delta ▪ لینلا اتلد  daltā -nnīl 

the Nile Delta 
II علد  dallaƐa v.tr. |2s علدی  yudalliƐu | عیلدت  tadlīƐ| 

• spoil, pamper 
VII علدنا  indalaƐa v.intr. |7s علدنی  yandaliƐu | علادنا  

indilāƐ| • (of fire, war, etc.) break out, flare 
up, erupt 

نیفلد   dalfīn n. |pl. dip. نیفلاد  dalāfīn| • dolphin 
II كلد  dallaka v.tr. |2s كلدی  yudalliku | كیلدت  tadlīk| 

• massage, rub 
كیلدت   tadlīk n.↑ • massage 

لد   dalla v.tr. |1g3 لدی  yadullu | ةللاد  dalālat| 
• show sth ىلع  to ه, indicate, tell ▪ نّأ ىلع لد  
dalla Ɛalā ʔanna imply that..., indicate that... 
.بنذم كنأ ىلع كلذ لدی ◊  That would imply that 
you're guilty. 
ةللاد   dalālat n.↑ • sign of ىلع , meaning, 

significance, implication 
 

ةلد   dallat n. • dallah (Arabic coffee pot) 
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A dallah with coffee cups 

 
للاد   dallāl n. • broker, agent, middleman 

لیلد   dalīl n. |pl. dip. لئلاد  dalāʔil or ةلدأ  ʔadillat| 
• sign of ىلع , evidence ▪ لیلدب  bi-dalīli prep. as 
proved by ▪ ةلدأ صقن  naqʂ · ʔadillat lack of 
evidence • guide book ▪ فتاھ لیلد  dalīl · hātif 
phone book, telephone directory 

II للد  dallala v. |2s للدی  yudallilu | لیلدت  tadlīl| 
• v.intr. prove ىلع  • v.tr. indulge, pamper, spoil 
ولد   dalw n. f. |pl. ءلاد  dilāʔ or  def. لدأ  ʔadl(in)| 

• bucket, pail • ولدلا جرب  burj · addalwi 
(astrology) Aquarius ▪ ولدلا جرب نم انأ.  ʔana min 
burji -ddalwi I'm an Aquarius. 
ةیلاد   dallāyat n. • pendant 

II ىلد  dallā v.tr. |2d يلدی  yudallī | ةیلدت  tadliyat| 
• dangle, suspend 

IV ىلدأ  ʔadlā v. |4d يلدی  yudlī | ءلادإ  ʔidlāʔ| • v.intr. 
express ـب , declare, announce ▪ ھلاوقأب ىلدأ  ʔadlā 
bi-ʔiqwālihi testify, give testimony ▪ حیرصتب ىلدأ  
ʔadlā bi-taʂrīɧin, نایبب ىلدأ  ʔadlā bi-bayānin make a 
statement ▪ ھتوصب ىلدأ  ʔadlā bi-ʂawtihi cast a 
vote ▪ عوضوم يف هولدب ىلدأ  ʔadlā bi-dalwihi fī 
mawɖūƐin give one's opinion about a subject 
• v.tr. dangle, suspend 

نیزامدلا   addamāzīn n. f. • (city in Sudan) Ad 
Damazin ➥ map on p. 151 

ثمد   damiŧ adj. |m. pl. ثامد  dimāŧ | elat. ثمدأ  
ʔadmaŧ or ةثامد رثكأ  ʔakŧar damāŧatan| • قلخلا ثمد  
damiŧ · alxuluqi, قلاخلأا ثمد  damiŧ · alʔaxlāqi 
gentle, good-tempered 

ةثامد   damāŧat n. • gentleness 
جمد   damaja v.intr. |1s3 جمدی  yadmuju | جومد  dumūj| 

• integrate into يف , merge with 
جمد   damj n. • integration, merger 

IV جمدأ  ʔadmaja v.tr. |4s جمدی  yudmiju | جامدإ  
ʔidmāj| • integrate sth ه into يف , incorporate, 
merge 

جامدإ   ʔidmāj n.↑ • integration, incorporation 
جمدم   mudmaj pass. part. adj. • compact ▪ صرق 
جمدم  qurʂ mudmaj compact disc (CD) 

VII جمدنا  indamaja v.intr. |7s جمدنی  yandamiju | جامدنا  
indimāj| • integrate into يف , merge with 

جامدنا   indimāj n.↑ • integration into يف , merger 
جمدنم   mundamij act. part. adj. • compact, 

integrated 
رامد   damār n. • destruction 

II رمد  dammara v.tr. |2s رمدی  yudammiru | ریمدت  
tadmīr| • destroy, demolish 

ریمدت   tadmīr n.↑ • destruction, demolition 
ةرمدم   mudammirat act. part. n. • (naval) 

destroyer 
قشمد   dimašq n. f. dip. • (capital of Syria) 

Damascus ➥ map on p. 152 
يقشمد   dimašqīy adj. & n. • Damascene 

طایمد   dumyāʈ n. f. dip. • (city in Egypt) Damietta 
➥ map on p. 287 
عمد   damaƐa v.intr. |1s1 عمدی  yadmaƐu | عمد  damƐ| 
• (of eyes) water 
عمد   damƐ coll. n. |sing. ةعمد  damƐat | pl. عومد  
dumūƐ| • (eye) tears 
غمد   damaɣa v.tr. |1s3 غمدی  yadmuɣu | غمد  damɣ| 
• stamp 
ةغمد   damɣat n. • stamp 
غامد   dimāɣ n. |pl. ةغمدأ  ʔadmiɣat| • brain 

يغامد   dimāɣīy adj. • cerebral 
لمد   dummal n. |pl. dip. لمامد  damāmil| • abscess, 

boil 
ةمدم   midammat n. • rake 

مامدلا   addammām n. f. • (city in Saudi Arabia) 
Dammam ➥ map on p. 144 

IV نمدأ  ʔadmana v.intr. |4s نمدی  yudminu | نامدإ  
ʔidmān| • be addicted to ىلع  
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نامدإ   ʔidmān n.↑ • addiction 
نمدم   mudmin act. part. • adj. addicted to ىلع  • n. 

addict 
روھنمد   damanhūr • n. f. dip. (city in Egypt) 

Damanhur ➥ map on p. 287 
يمد   damiya v.intr. |1d4 ىمدی  yadmā | indecl. ىمد  

dam(an)| • bleed 
ماد   dām(in) act. part. adj. def. |elat. مودأ  ʔadwam| 
• bloody 
مد   dam n. |pl. ءامد  dimāʔ| • blood ▪ مدلا لیقث  ŧaqīl · 
addami adj. unpleasant ▪ مدلا فیفخ  xafīf · addami 
adj. witty, funny, humorous, light-hearted 
ءامد ةقارإ ▪  ʔirāqat · dimāʔ, ءامد كفس  safk · dimāʔ 
bloodshed 
يومد   damawīy adj. |elat. ةیومد رثكأ  ʔakŧar 
damawīyatan| • bloody- 

IV ىمدأ  ʔadmā v.tr. |4s يمدی  yudmī | ءامدإ  ʔidmāʔ| 
• make bleed 
ةیمد   dumyat n. |pl. indecl. ىمد  dum(an)| • doll 
ةلتند   dantillat n. • lace 

كرامندلا   addanmārk n. • Denmark 
يكرامند   danmārkīy • adj. Danish • n. Dane 
يند   danīy adj. |m. pl. dip. ءایندأ  ʔadniyāʔ | elat. 
invar. ىندأ  ʔadnā| • low • near • lowly, 
despicable 
ىندأ   ʔadnā adj. elat. |m. pl. def. نادأ  ʔadān(in) | f. 
invar. ایند  dunyā | f. pl. indecl. ىند  dun(an)| 
• lower, lowest ▪ هاندأ  ʔadnāhu adv. below ◊ امك 

هاندأ ةروصلا يف  as in the picture below • nearer, 
nearest ▪ ىندلأا قرشلا  aššarq alʔadnā n. the Near 
East ▪ دیرولا لبح نم ىندأ  ʔadnā min ɧabli -lwarīdi 
idiom closer than one's jugular vein (i.e. very 
close) • minimum ▪ ىندأ ةرجأ  ʔujrat ʔadnā 
minimum wage 
ایند   dunyā n. f. |pl. indecl. ایند  dun(an)| • world 

V ىندت  tadannā v.intr. |5d ىندتی  yatadannā | def. ندت  
tadann(in)| • sink, decline 
ندت   tadann(in) n.↑ def. • decline 
رھد   dahr n. |pl. روھد  duhūr| • long time • fate, 

fortune ▪ كیلع مویو كل موی ،ناموی رھدلا.  addahru 
yawmāni, yawmun laka wa-yawmun Ɛalayka proverb 
Sometimes you win, and sometimes you lose. 

شھد   dahiša v.intr. |1s4 شھدی  yadhašu | شھد  
dahaš| • be amazed at ـل , be surprised 

ةشھد   dahšat n. • amazement, surprise 
IV شھدأ  ʔadhaša v.tr. |4s شھدی  yudhišu | شاھدإ  

ʔidhāš| • surprise, amaze, astonish 
شھدم   mudhiš act. part. adj. |elat. اشاھدإ رثكأ  ʔakŧar 

ʔidhāšan or شھدأ  ʔadhaš| • surprising, amazing 

• wonderful, great 
VII شھدنا  indahaša v.intr. |7s شھدنی  yandahišu | 

شاھدنا  indihāš| • be amazed, be surprised 
III مھاد  dāhama v.tr. |3s مھادی  yudāhimu | ةمھادم  

mudāhamat| • raid, attack by surprise 
مة ھادم   mudāhamat n.↑ • raid, attack 

نھد   dahana v.tr. |1s3 نھدی  yadhunu | نھد  dahn| 
• paint 

نھد   duhn n. |pl. نوھد  duhūn| • fat, grease 
ينھد   duhnīy adj. • greasy, fatty, oily 
ناھد   dihān n. |pl. تاناھد  dihānāt or ةنھدأ  ʔadhinat| 

• paint 
ناھد   dahhān n. • painter 

QI روھد  dahwara v.tr. |11s روھدی  yudahwiru | ةروھد  
dahwarat| • cause to deteriorate • throw 
down, drop 

QII روھدت  tadahwara v.intr. |12s روھدتی  
yatadahwaru | روھدت  tadahwur| • deteriorate, 
decline • fall 

روھدت   tadahwur n.↑ • deterioration, downfall, 
decline, slump 

يھد   dahiya v.intr. |1d4 ىھدی  yadhā | ءاھد  dahāʔ| 
• be resourceful, be shrewd, be cunning 

ىھد   dahā v.tr. |1d1 ىھدی  yađā | يھد  dahy| 
• befall, happen to, affect ◊ ؟ كاھد اذام  What 
happened to you? / What's wrong with you? 
ءاھد   dahāʔ n.↑ • resourcefulness, shrewdness, 

cunning 
هاد   dāh(in) act. part. adj. def. |m. pl. ةاھد  duhāt | 
elat. invar. ىھدأ  ʔadhā| • resourceful, cunning, 
shrewd 
ءاد   dāʔ n. |pl. ءاودأ  ʔadwāʔ| • sickness, ailment, 

disease ▪ يكلا ءادلا رخآ.  ʔāxiru -ddāʔi -lkayyu 
proverb When there is no other cure, 
cauterization must be done. 

كیلاود   dawālayka adv. • alternately ▪ كیلاود اذكھو  
wa-hākađā dawālayka etc., and so on 

ةحودلا   addawɧat n. • (capital of Qatar) Doha 
➥ map on p. 250 

ةخود   dawxat n. • dizziness, nausea ▪ ةخودلاب رعش  
šaƐara bi-ddawxati v. feel dizzy 

خئاد   dāʔix adj. |elat. خودأ  ʔadwax| • dizzy, 
nauseous 
دود   dūd coll. n. |sing. ةدود  dūdat | pl. نادید  dīdān| 
• worms, maggots, larvae 
راد   dāra v.intr. |1h3 رودی  yadūru | نارود  dawarān or  

رود  dawr| • revolve around لوح , turn, go 
around • happen, occur, go on • focus on ىلع , 
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deal with ◊ داصتقلإا ىلع راوحلاراد.  The 
conversation focused on the economy. 
رود   dawr n.↑ |pl. راودأ  ʔadwār| • role, function 
يف ارود بعل ▪  laƐiba dawran fī v. play a role in 
• turn, round ◊ كرود ءاج.  It's your turn. ▪ رود 

يئاھن فصن  dawr niʂf · nihāʔīy semi-final round 
هرود ▪  intaʐara dawahu v. wait one's turn  رطتنا
• floor, story 

ةرئاد   dāʔirat act. part. n. |pl. dip. رئاود  dawāʔir| 
• circle ▪ ةرئاد طیحم  muɧīt · dāʔirat 
circumference • office, department, section 
يرئاد   dāʔirīy adj. • circular 
راد   dār n. f. |pl. راید  diyār or رود  dūr| • house, 

home, building ▪ ءاضیبلا رادلا  addār albayɖāʔ 
(city in Morocco) Casablanca ➥ map on p. 222 
نینسم راد ▪  dār · musinnīna nursing home ▪ راد 

امنیس  dār sīnemā cinema, movie theater 
ةراد   dārat n. • ring, loop, circuit ▪ ةینورتكلإ ةراد  

dārat ʔelektrōnīyat electrical circuit • halo 
ةرود   dawrat n. • turn, revolution • tour • round, 

session • cycle, circulation ▪ ةایم ةرود  dawrat · 
miyāh restroom (UK: WC) • match, 
tournament • (school) course ▪ ةیرابجإ ةرود  
dawrat ʔijbārīyat compulsory course ▪ ةرود 

ةیرایتخا  dawrat ixtiyārīyat elective course 
يرود   dawrīy adj. • cyclic, recurring, periodic 
ةیرود   dawrīyat n. • periodical, journal • patrol 
• patrol car 

يرود   dūrīy n. • sparrow 
راود   duwār n. • dizziness, vertigo, nausea ▪ رعش 

راودلاب  šaƐara bi-dduwāri v. feel dizzy 
راود   dawwār • adj. revolving, rotary ▪ راود باب  

bāb dawwār revolving door • n. |pl. dip. ریواود  
dawāwīr| roundabout 

رادم   madār n. • orbit, cycle ▪ ةعاسلا رادم ىلع  Ɛalā 
madāri -ssāƐati adv. around the clock, at all 
hours ▪ ةنسلا رادم ىلع  Ɛalā madāri -ssanati, ىلع 

ماعلا رادم  Ɛalā madāri -lƐāmi adv. year round, 
throughout the year • circuit, circuitry • axis, 
pivot • topic, theme 
يرادم   madārīy adj. • tropical ▪ ةیرادملا ةقطنملا  
alminʈaqat almadārīyat the tropics • orbital 

II رود  dawwara v.tr. |2s رودی  tudawwiru | ریودت  
tadwīr| • turn, rotate, spin • make round 

ریودت   tadwīr n.↑ • تایافنلا ریودت  tadwīr · annufāyāti 
recycling ▪ هریودت داعأ  ʔaƐāda tadwīrahu v. recycle 
sth ◊ قرولا اذھ لك ریودت دیعن نأ انیلع.  We should 
recycle all this paper. ▪ ریودتلل لباق  qābil 
li-ttadwīri, ریودتلا ةداعلإ  qābil  لباق

li-ʔiƐādati -ttadwīri adj. recyclable 
رودم   mudawwar pass. part. adj. • round, circular 

IV رادأ  ʔadāra v.tr. |4h ریدی  yudīru | ةرادإ  ʔidārat| 
• direct, manage, run, administer • start (a 
motor, etc.) 

ةرادإ   ʔidārat n.↑ • administration, management 
ةرادإ ءوس ▪  sūʔ · ʔidārat mismanagement 
• department 
يرادإ   ʔidārīy adj. • administrative 

ریدم   mudīr act. part. n. |pl. dip. ءاردم  mudarāʔ| 
• manager, director ▪ ماع ریدم  mudīr Ɛām 
managing director, director general 
يریدم   mudīrīy adj. • executive, management- 
ةیریدم   mudīrīyat n. • directorate, department, 
office, division • district, province, county, 
canton 

X رادتسا  istadāra v.intr. |10h ریدتسی  yastadīru | 
ةرادتسا  istidārat| • turn toward وحن , turn around 

• be round, be circular 
ریدتسم   mustadīr act. part. adj. |elat. ةرادتسا رثكأ  

ʔakŧar istidāratan| • round, circular 
ساد   dāsa v.tr. & intr. |1h3 سودی  yadūsu | سود  

daws| • tread on )ىلع( , step on 
ةساود   dawwāsat n. • pedal ▪ نیزنب ةساود  dawwāsat · 

benzīn gas pedal (UK: accelerator) ▪ ةلمرف ةساود  
dawwāsat · farmalat, حبك ةساود  dawwāsat · kabɧ 
brake pedal ▪ ضباق ةساود  dawwāsat · qābiɖ 
clutch pedal 

شود   dūš n. • shower ▪ اشود ذخأ  ʔaxađa dūšan v. 
take a shower 
ةلود   dawlat n. |pl. لود  duwal| • nation, country, 

state ▪ ةیمان ةلود  dawlat nāmiyat developing 
country ▪ جیلخلا لود  duwal · alxalīji pl. n. the Gulf 
States 
يلود   duwalīy adj. • international 

II لود  dawwala v.tr. |2s لودی  yudawwilu | لیودت  
tadwīl| • internationalize 

لیودت   tadwīl n.↑ • internationalization 
VI لوادت  tadāwala v.intr. |6s لوادتی  yatadāwalu | لوادت  

tadāwul| • circulate, be in circulation • trade 
• deliberate 

لوادت   tadāwul n.↑ • circulation • trade ▪ لوادت 
يموی  tadāwul yawmīy day trading • deliberation 
بلاود   dūlāb n. |pl. dip. بیلاود  dawālīb| 

• cupboard ▪ سبلام بلاود  dūlāb · malābis 
wardrobe • wheel 

رلاود   dōlār n. • dollar ▪ يكیرمأ رلاود  dōlār ʔamrīkīy 
US dollar 
ماد   dāma v.intr. |1h3 مودی  yadūmu | ماود  dawām or  
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مود  dawm| • continue, last ▪ ماد ام  mā dāma conj. 
as long as, because, since, as ◊ اّیح تمد ام.  as 
long as I'm alive; [+ indefinite accusative 
active participle] keep (do)ing ◊ ارئاس ماد.  He 
kept walking. 
مود   dawm n.↑ • continuation, continuance ▪ امود  
dawman adv. continually, constantly, always, 
all the time 
ماود   dawām n.↑ • continuation, continuance 

ماودلا ىلع ▪  Ɛalā -ddawāmi adv. always, 
continually • ماود  dawām, ماود تاعاس  sāƐāt · 
dawām, ماود تاقوأ  ʔawqāt · dawām business 
hours, working hours ▪ لماك ماود  dawām kāmil 
full-time ▪ يئزج ماود  dawām juzʔīy part-time 
مئاد   dāʔim act. part. adj. • continuous, 

permanent, lasting, perpetual, everlasting 
امئاد ▪  dāʔiman adv. always 

ةماود   duwwāmat n. • spiral, whirlpool, vortex 
• (toy) top 

X مادتسا  istadāma v.tr. |10h میدتسی  yastadīmu | ةمادتسا  
istidāmat| • continue, go on with 

میدتسم   mustadīm act. part. adj. |elat. ةمادتسا رثكأ  
ʔakŧar istidāmatan| • constant, continuous, 
continual 

مادتسم   mustadām pass. part. adj. |elat. ةمادتسا رثكأ  
ʔakŧar istidāmatan| • sustainable 

ينومود   dōmōnī n. f. invar. •(city in the Comoros) 
Domoni ➥ map on p. 253 

ناكینیمودلا ةیروھمج   jumhūrīyat · addōmīnīkān n. 
• the Dominican Republic 
يناكینیمود   dōmīnīkānīy adj. & n. • Dominican 
نود   dūna, نودب  bi-dūni, نود نم  min dūni, امنود  

dūnamā prep. • without ◊ ركس نودب ،ياش نینثإ، 
.كلضف نم  Two teas, no sugar, please. ◊ نود نم 

ءيش يأ  without anything ▪ كش ندب  bi-dūni šakkin 
adv. without a doubt ▪ ءانثتسا نودب  
bi-dūni -stiŧnāʔin adv. without exception ▪ نْأ نود  
dūna ʔan, نأ نودب  bi-dūni ʔan, نأ نود نم  min dūni 
ʔan conj. without (do)ing ◊ دحأ يردی نأ نود  
without anyone knowing ▪ تقولاب سحت نْأ نود  
dūna ʔan tuɧissa bi-lwaqti before you know it 
(lit. without you feeling the time) • under, 
below ◊ هرمع نم نیثلاثلا نود وھ.  He's under the 
age of 30. • against ▪ ھنود بابلا قلغأ  ʔaɣlaqa 
albāba dūnahu v. close the door on sb 

ناوید   dīwān n. |pl. dip. نیواود  dawāwīn| • diwan, 
council, office, ministry, department ▪ ناوید 

ةسائر  dīwān · riʔāsat presidential cabinet 
• diwan (collection of poems) 

ةیناویدلا   addīwānīyat n. • (city in Iraq) Al 
Diwaniyah ➥ map on p. 202 

II نود  dawwana v.tr. |2s نودی  yudawwinu | نیودت  
tadwīn| • record, write down, enter ▪ اطرش نود  
dawwana šarʈan stipulate a condition • blog 

نیودت   tadwīn n.↑ • entry 
نودم   mudawwin act. part. n. • blogger 

ةنودم   mudawwanat pass. part. n. • record • blog 
ةاود   dawāt n. |pl. تایود  dawayāt| • inkwell 
ءاود   dawāʔ n. |pl. ةیودأ  ʔadwiyat| • medicine, 

medication, remedy 
يئاود   dawāʔīy adj. • medicinal 

VI ىوادت  tadāwā v.intr. |6d ىوادتی  yatadāwā | def. 
وادت  tadāw(in)| • be treated, undergo medical 

treatment 
وادت   tadāw(in) n.↑ def. • treatment, medication 

يسامولبید   diblōmāsīy • adj. diplomatic • n. 
diplomat 
ةیسامولبید   diblōmāsīyat • n. diplomacy 

روزلا رید   dayr · azzawri n. f. dip. • (city in Syria) 
Deir ez-Zor ➥ map on p. 152 

لزید   dīzal n. invar. • diesel 
ربمسید   dīsembir n. dip. • December ➥ The 

Months p. 165 
كید   dīk n. |pl. كوید  duyūk or ةكید  dīkat| • rooster 
(UK: cock) ▪ يمور كید  dīk rūmīy turkey 

روكید   dīkōr n. invar. • decor, decoration 
يطارقومید   dīmūqrāʈīy |elat. ةیطارقمید رثكأ  ʔakŧar 

dīmūqrātīyatan| • adj. democratic • n. democrat 
ةیطارقومید   dīmūqrāʈīyat n. • democracy 
ناد   dāna v.tr. • |1h2 نیدی  yadīnu | نید  dayn| lend; 
owe sth ـب  sb ـل , be indebted to; condemn, 
pass judgment on, accuse • |1h2 نیدی  yadīnu | 

نید  dīn or  ةناید  diyānat| profess ـب , follow, adopt, 
believe in ▪ ملاسلإاب ناد  dāna bi-lʔislāmi profess 
Islam 
نید   dayn n.↑ |pl. نوید  duyūn| • debt ▪ انید ددس  
saddada daynan v. pay off a debt 
نید   dīn n.↑ |pl. نایدأ  ʔadyān| • religion, creed 
نیدلا موی ▪  yawm · addīni the Day of Judgment 
ينید   dīnīy adj. • religious 
ةناید   diyānat n.↑ • religion, creed 
نئاد   dāʔin act. part. n. • creditor, lender 

نویدم   madyūn, نیدم  madīn pass. part. • adj. in 
debt • n. debtor 
نید   dayyin adj. • pious, devout, religious 

IV نادأ  ʔadāna v.tr. |4h نیدی  yudīnu | ةنادإ  ʔidānat| 
• condemn, denounce • convict sb ه of ـب , find 
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guilty • lend sb ه sth ه 
ةنادإ   ʔidānat n.↑ • condemnation, denunciation 

• conviction 
نادم   mudān pass. part. • adj. |elat. ةنادإ رثكأ  ʔakŧar 

ʔidānatan| guilty of ـب , convicted • n. convict 
V نیدت  tadayyana v.intr. |5s نیدتی  yatadayyanu | نیدت  

tadayyun| • profess sth ـب , follow, believe in 
• owe money to ـل , be in debt 
نیدت   tadayyun n.↑ • piety, religiousness 

نیدتم   mutadayyin act. part. adj. |elat. انیدت رثكأ  
ʔakŧar tadayyunan| • pious, devout, religious 

رانید   dīnār n. |pl. dip. ریناند  danānīr| • dinar 
يندرأ رانید ▪  dīnār ʔurdunnīy |abbreviated أ.د | 
Jordanian dinar (JD) ▪ ينیرحب رانید  dīnār 
baɧraynīy |abbreviated ب.د | Bahraini dinar (BD) 
يسنوت رانید ▪  dīnār tūnisīy |abbreviated ت.د | 
Tunisian dinar (DT) ▪ يرئازج رانید  dīnār jazāʔirīy 
|abbreviated ج.د | Algerian dinar (DA) ▪ رانید 

يتیوك  dīnār kuwaytīy |abbreviated ك.د | Kuwaiti 
dinar (KD) ▪ يبیل رانید  dīnār lībīy |abbreviated ل.د | 
Libyan dinar (LD) ▪ يقارع رانید  dīnār Ɛirāqīy 
|abbreviated ع.د | Iraqi dinar (IQD) ➥ picture on 

the right 
 

 
Iraqi dinar 

 
روصانید   dīnāʂūr n. • dinosaur 

تیمانید   dīnāmīt n. • dynamite 
يكیمانید   dīnāmīkīy adj. |elat. ةیكیمانید رثكأ  ʔakŧar 

dīnāmīkīyatan| • dynamic 
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 ذ
ذ   đāl n. f. | لاذ | • (ninth letter of the Arabic 

alphabet) • (numerical value) 700 ➥ The 
Abjad Numerals p. 61 

بئذ   điʔb n. |pl. بائذ  điʔāb| • wolf 
اذ   đā sing. m. demonstrative |pl. ءلاوأ  ʔulāʔi| • this 

اذك ▪  ka-đā adv. so, thus ◊ اذكو اذك لاق مث.  Then he 
said so and so. ▪ اذل  li-đā adv. therefore, so, 
that's why… ◊ ھترز اذل ،اضیرم ناك.  He was sick. 
That's why I visited him. 
تاذ   đāt f. possessive pronoun • having, with, of 

دعجتملا رعشلا تاذ ةأرملا ◊  the woman with curly 
hair ➥ The Independent Possessive Pronouns p. 
112 
كاذ   đāka sing. m. demonstrative • that ▪ كاذ ذإ  ʔiđ 

đāka adv. then, at that time 
كاذـ   -đāka suffix • (forms adverbs) then, at that 
time ▪ كاذدعب  baƐdađāka adv. after that ▪ كاذنیح  
ɧīnađāka, كاذتقو  waqtađāka, كاذنآ  ʔānađāka, كاذدنع  
Ɛindađāka adv. then, at that time ▪ كاذتعاس  
sāƐatađāka adv. then, at that time ▪ كاذتلیل  
laylađāka adv. (on) that night ▪ كاذموی  
yawmađāka, كاذمایأ  ʔayyāmađāka adv. in those 
days ➥ compare with ذئـ  -ʔiđin p. 6 
لاذ   đāl n. f. ➥ ذ above 
كناذ   đānika dual m. demonstrative |acc. and gen. 
كنیذ  đaynika| • those (two), both of those ◊ [+ 

indefinite dual masculine noun] ناسردم كناذ.  
Both of those (people) are teachers. ◊ [+ dual 
masculine noun with definite article] كناذ 

ناسردملا  those two teachers ◊ نلاجرلا كناذ  those 
two men ▪ امھ كناذ __  đānika humā __ Those 
(people) are (the) __ ◊ [+ animate plural 
masculine noun with definite article] امھ كناذ 

.امھنع كتربخأ ناذللا ناسردملا  Those are the (two) 
teachers I told you about. ⓘ Demonstratives 
cannot precede an idafa construction. When 

كناذ  đānika modifies the first term of an idafa 
construction, it must follow the entire 
construction: ◊ كناذ لامعلأا لاجر  those two 
businessmen ⓘ When modifying the second 
term of an idafa construction, it precedes the 
second term. Remember that the second term 
of an idafa construction (and its 
demonstrative) take the genitive: ◊ كنیذ ةسردم 

نیبلاطلا  those two students' school  ➥ That and 

Those p. 111 
بابذ   đubāb coll. n. |sing. ةبابذ  đubābat | pl. نابذ  

đibbān| • flies 
حبذ   đabaɧa v.tr. |1s1 حبذی  yađbaɧu | حبذ  đabɧ| 
• slaughter, massacre 
حبذ   đabɧ n.↑ • slaughter, massacre 

ةحبذم   mađbaɧat n. |pl. dip. حباذم  mađābiɧ| 
• massacre, blood bath 

ةبذبذ   đabđabat n. • vibration, convulsion 
QII بذبذت  tađabđaba v.intr. |12s بذبذتی  yatađabđabu 

بذبذت |  tađabđub| • fluctuate, vibrate 
بذبذت   tađabđub n.↑ • fluctuation, vibration 

لبذ   đabala or  đabula v.intr. |1s1/1s6 لبذی  yađbulu | 
لوبذ  đubūl| • wilt, wither 

لباذ   đābil act. part. adj. |elat. لاوبذ رثكأ  ʔakŧar 
đubūlan or لبذأ  ʔađbal| • wilted, withered 

ةریخذ   đaxīrat n. |pl. dip. رئاخذ  đaxāʔir| 
• ammunition 

VIII رخدا  iddaxara v.intr. |8a2 رخدی  yaddaxiru | راخدا  
iddixār| • store, accumulate, save, keep 

راخدا   iddixār n.↑ • storage, accumulation 
تارخدم   muddaxarāt pass. part. pl. n. • savings 

رذ   đarr coll. n. |sing. ةرذ  đarrat| • atoms, 
particles 
يرذ   đarrīy adj. • atomic 

رورذ   đarūr n. • powder 
عرذ   đarƐ n. • capacity ▪ ـب اعرذ قاض  ɖāqa đarƐan 

bi- v. become fed up with 
عارذ   đirāƐ n. f. |pl. عرذأ  ʔađruƐ| • arm 
ةعیرذ   đarīƐat n. |pl. dip. عئارذ  đarāʔiƐ| • pretext, 

excuse 
ةرذ   đurat n. • corn, maize 
ةورذ   đirwat or  đurwat n. |pl. indecl. ىرذ  đuran| 

• summit, peak, climax ▪ ةورذ ةعاس  sāƐat · đirwat 
peak time; rush hour 

رعذ   đuƐr n. • panic, scare, alarm 
IV رعذأ  ʔađƐara v.tr. |4s رعذی  yuđƐiru | راعذإ  ʔiđƐār| 

• alarm, scare 
رعذم   muđƐir act. part. adj. • alarming, dreadful 

نقذ   đaqan n. |pl. نوقذ  đuqūn| • chin • beard 
نقذلا قلح ▪  ɧalaqa ađđaqan v. shave (one's 
beard) 
ركذ   đakara v.tr. • |1s3 ركذی  yađkuru | راكذت  tađkār 
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or  ركذ  đikr| remember ▪ ركذأ ام ىلع  Ɛalā mā 
ʔađkuru as far as I remember • |1s3 ركذی  
yađkuru | ركذ  đikr| report, mention, cite ▪ نّأ ركذ  
đakara ʔanna report that... ▪ ھفاصوأ ركذ  đakara 
ʔawʂāfahu give a description of sb ▪ ركذ امبسح __  
ɧasabamā đakara __ according to __ ◊ امبسح 

ةیمسر رداصم تركذ  according to official sources 
ركذ   đikr n.↑ • mention, citation ▪ ركذلا فلاس  sālif · 
ađđikri adj. aforementioned ▪ نّأ ركذلاب ریدجلا نم  
mina -ljadīri bi-đđikri ʔanna it is worth 
mentioning that... • |pl. راكذأ  ʔađkār| 
invocation (of God through recitation) • n. 
memory, recollection 

راكذت   tađkār n.↑ • reminder, memento, 
commemoration • souvenir, keepsake 
يراكذت   tađkārīy adj. • memorial 

ةركاذ   đākirat act. part. n. • (human, computer) 
memory ▪ ةركاذ دقف  faqd · đākirat amnesia 
ركذ   đakar n. |pl. روكذ  đukūr| • male ▪ اثانأو اروكذ  

đukūran wa-ʔanāŧā regardless of gender, both 
males and females 
يركذ   đakarīy adj. • male ▪ يركذ وضع  Ɛuɖw 
đakarīy n. penis ▪ يركذ لزاع  Ɛāzil đakarīy, قاو 

يركذ  wāq(in) đakarīy n. condom 
ىركذ   đikrā n. f. invar. |pl. تایركذ  đikrayāt| 

• memory, remembrance ▪ ةیونس ىركذ  đikrā 
sanawīyat anniversary ▪ ةافو ىركذ  đikrā wifāt 
memorial service 

روكذ   đakūr adj. • having a good memory ▪ نك 
.ابوذك تنك اذإ اروكذ  kun đakūran ʔiđā kunta kađūban 

proverb Have a good memory if you're a 
(habitual) liar. 

ةروكذ   đukūrat n. • masculinity 
ةركذت   tađkarat or  tađkirat n. |pl. dip. ركاذت  tađākir| 

• ticket ▪ ةرئاط ةركذت  tađkarat · ʈāʔirat plane 
ticket ▪ باھذ ةركذت  tađkarat · đahāb one-way 
ticket ▪ بایإو باھذ ةركذت  tađkarat · đahāb wa-ʔiyāb 
round-trip ticket 

II ركذ  đakkara v.tr. |2s ركذی  yuđakkiru | ریكذت  tađkīr| 
• remind sb ه sth ـب  • (grammar) make 
masculine 

ریكذت   tađkīr n.↑ • reminder of ـب  
ةركذم   muđakkirat act. part. n. • reminder, note, 

memorandum ▪ تاركذم  muđakkirāt pl. n. diary; 
autobiography, memoir • warrant 

ركذم   muđakkar pass. part. adj. • (grammar) 
masculine 

III ركاذ  đākara v.tr. |3s ركاذی  yuđākiru | ةركاذم  
muđākarat| • study, do one's homework 

V ركذت  tađakkara v.tr. |5s ركذتی  yatađakkaru | ركذت  
tađakkur| • remember ◊ ؟ينركذتت لھ  Do you 
remember me? ▪ نّأ ركذت  tađakkara ʔanna 
remember (do)ing, remember that... ◊ ركذتأ 

.بابلا تقلغأ يننأ  I remember locking the door. 
نْأ ركذت ▪  tađakkara ʔan remember to (do) ◊ ركذت 

.رداغت امدنع بابلا قلغت نأ  Remember to lock the 
door when you leave. 

X ركذتسا  istađkara v.tr. |10s ركذتسی  yastađkiru | 
راكذتسا  istiđkār| • memorize, learn by heart 

راكذتسا   istiđkār n.↑ • memorization 
يكذ   đakīy adj. |m. pl. dip. ءایكذأ  ʔađkiyāʔ | elat. 

invar. ىكذأ  ʔađkā| • intelligent, clever ▪ يكذ ای  yā 
đakīy (sarcastically) Real smart! 
ءاكذ   đakāʔ n.↑ • intelligence, cleverness 

 
That and Those 

 masculine feminine 

singular 
كلذ  

đālika 

كلت  
tilka 

dual 

nom. 
كناذ  

đānika 

كنات  
tānika 

acc./ 

gen. 

كنیذ  
đaynika 

كنیت  
taynika 

plural 
كئلوأ  

ʔūlāika 

 
كلذ   đālika sing. m. demonstrative • that ➥ table 

above ◊ ؟كلذ ام  What's that? ◊ [+ indefinite 
singular masculine noun] مجن كلذ.  That is a 
star. ◊ لجر كلذ.  That is a man. ◊ [singular 
masculine noun with definite article +] كلذ 

باتكلا  that book ◊ لجرلا كلذ  that man ⓘ Notice 
that the long ā of كلذ  đālika is unwritten. 
ⓘ When كلذ  đālika modifies the first term of 
an idafa construction, it must follow the 
entire construction: ◊ كلذ لامعلأا لجر  that 
businessman ⓘ When modifying the second 
term of an idafa construction, it precedes the 
second term: ◊ تیبلا كلذ بحاص  the owner of 
that house ▪ وھ كلذ  đālika huwa That is (the) __ 
◊ [+ singular masculine noun with definite 
article] ھنع كتربخأ يذلا ملیفلا وھ كلذ.  That is the 
movie I told you about. ▪ كلذك  ka-đālika, كلذكو  
wa-ka-đālika adv. so, thus, that way; also, as 
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well, additionally, likewise ▪ كلذك تنأو.  wa-ʔanta 
ka-đālika Same to you. ▪ كلذل  li-đālika adv. 
therefore, so, That's why… ▪ كلذ ىلإ  ʔilā đālika 
adv. in addition to that, additionally ▪ كلذ عم  
maƐa đālika adv. nevertheless, despite this 
كلذو ▪  wa-đālika (untranslated; precedes a 
dependent clause and adds emphasis) 
.مكتدعاسم لضفب كلذو ،انحجن ◊  We have 
succeeded, thanks to your help. ▪ نّلأ كلذو  
wa-đālika li-ʔanna and that's because, since 

لذ  đalla v.intr. |1g2 لذی  yađillu | لذ  đull| • be 
submissive, be humble 

لذ   đull n.↑ • submissiveness, humility 
لیلذ   đalīl adj. | ةلذأ  ʔađillat or  dip. ءلاذأ  ʔađillāʔ | 

elat. لذأ  ʔađall| • despicable 
II للذ  đallala v.tr. |2s للذی  yuđallilu | لیلذت  tađlīl| 

• overcome (an obstacle, difficulty) 
IV لذأ  ʔađalla v.tr. |4g لذی  yuđillu | للاذإ  ʔiđlāl| 

• humiliate, degrade 
للاذإ   ʔiđlāl n.↑ • humiliation, degradation 

V رمذت  tađammara v.intr. |5s رمذتی  yatađammaru | 
رمذت  tađammur| • complain about نم , grumble 

ةمذ   đimmat n. |pl. ممذ  đimam| • protection, 
security ▪ قیقحتلا ةمذ ىلع  Ɛalā đimmati · -ttaɧqīqi 
in custody, in confinement • responsibility, 
accountability, obligation • liability, debt 

بنذ   đanb n. |pl. بونذ  đunūb| • misdeed, crime, 
offense 

IV بنذأ  ʔađnaba v.intr. |4s بنذی  yuđnibu | بانذإ  
ʔiđnāb| • be guilty, be culpable 

بنذم   muđnib act. part. adj. | ابانذإ رثكأ  ʔakŧar 
ʔiđnāban| • guilty, culpable 
بھذ   đahaba v.intr. |1s1 بھذی  yađhabu | باھذ  

đahāb| • go to ىلإ  
باھذ   đahāb or  đihāb n.↑ • departure ▪ ابایإو اباھذ  

đahāb wa-ʔiyāb adv. back and forth ▪ باھذ ةركذت 
بایإو  tađkarat · đahāb wa-ʔiyāb, ةدوعو باھذ ةركذت  

tađkarat · đahāb wa-Ɛawdat round-trip ticket 
بھذ   đahab n. • gold ▪ دوسأ بھذ  đahab ʔaswad 

black gold, oil ▪ بھذ نم تقولا  alwaqtu min đahabin 
proverb Time is money. 
يبھذ   đahabīy adj. • gold-, made of gold 
• golden, gold-colored 

بھذم   mađhab n. |pl. dip. بھاذم  mađāhib| 
• ideology, doctrine, path • faith, creed 
يبھذم   mađhabīy adj. • sectarian, doctrinal 
ةیبھذم   mađhabīyat n. • sectarianism 
لھذ   đahila v.intr. |1s4 لھذی  yađhalu | لوھذ  đuhūl| 
• be amazed, be astonished 

لوھذ   đuhūl n.↑ • amazement, astonishment 
• numbness, indifference 

IV لھذأ  ʔađhala v.tr. |4s لھذی  yuđhilu | لاھذإ  ʔiđhāl| 
• amaze, astonish 

لھذم   muđhil act. part. adj. |elat. لااھذإ رثكأ  ʔakŧar 
ʔiđhālan| • spectacular, amazing, astonishing 

نھذ   đihn n. |pl. ناھذأ  ʔađhān| • mind, intellect 
ينھذ   đihnīy adj. • mental, intellectual 
ةینھذ   đihnīyat n. • mentality 
وذ   đū m. possessive pronoun • [+ genitive noun] 
with, having, of ◊ ءادوسلا ةعبقلا وذ لجرلا  the man 
in the black hat ◊ دعجتملا رعشلا تاذ ةأرملا  the 
woman with curly hair ▪ هووذ  đawūhu pl. n. 
one's relatives ▪ ةربخ وذ  đū xibratin experienced 
ضفخنملا لخدلا وذ ▪  đū -ddaxli -lmunxafiɖi (having 
a) low-income ▪ لیوط رعش وذ  đū šaƐrin ʈawīlin 
long-haired ▪ ةمیق وذ  đū qīmatin of value 

 
The Independent Possessive Pronouns 
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تاذ   đāt n. • [+ pronoun suffix] the same ▪ يف 
ھتاذ تقولا  fī -lwaqti đātihi adv. at the same time 

تاذلاب ▪  bi-đđāti none other than, that very, in 
particular ◊ تاذلاب تیبلا اذھ يف  in this very house 
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.ھلوقأس تنك ام تاذلاب اذھ ◊  That's precisely what I 
was going to say. • |pl. تاوذ  đawāt| ego, self 
تاذلا ىعو ▪  waƐy · ađđāti self-awareness ▪ مارتحا 

تاذلا  iɧtirām · ađđāti self-worth, self-esteem 
• (for emphasis) [+ pronoun suffix] oneself 
ھتاذ وھ ◊  he himself • đāta [+ time word in 
genitive] one ▪ موی تاذ  đāta yawmin one day 
ةرم تاذ ▪  đāta marrati once, one time ▪ ءاسم تاذ  
đāta masāʔin one evening • đāta ▪ راسیلا تاذ  
đāta -lyasāri to the left ▪ نیمیلا تاذ  đāta -lyamīni 
to the right 
يتاذ   đātīy adj. • auto-, self ▪ ةیتاذ ةریس  sīrat đātīyat 
resumé, C.V. 
باذ   đāba v.intr. |1h3 بوذی  yađūbu | نابوذ  đawabān 
or  بوذ  đawb| • melt • dissolve, liquefy 

نابوذ   đawabān n.↑ • melting ▪ نابوذلل لباق  qābil 
li-đđawabāni soluble 

II بوذ  đawwaba v.tr. |2s بودی  yuđawwibu | بیودت  
tađwīb| • melt • dissolve 

IV باذأ  ʔađāba v.tr. |4h بیذی  yuđību | ةباذإ  ʔiđābat| 
• dissolve 
قاذ   đāqa v.tr. |1h3 قوذی  yađūqu | قوذ  đawq| 
• taste 
قوذ   đawq n.↑ |pl. قاوذأ  ʔađwāq| • taste • taste, 

preference ▪ قوذلا میدع  Ɛadīm · ađđawqi adj. 
tasteless 

قاذم   mađāq n. • taste, flavor 
V قوذت  tađawwaqa v.tr. |5s قوذتی  yatađawwaqu | 

قوذت  tađawwuq| • taste • savor, relish 
قوذت   tađawwuq n.↑ • sense of taste 
ىوذ   đawā v.intr. |1d2 يوذی  yađwī | وذ  đawy| 

• fade, wither 
عایذم   miđyāƐ n. |pl. dip. عییاذم  mađāyīƐ| 

• (receiver) radio 
IV عاذأ  ʔađāƐa v.tr. |4h عیذی  yuđīƐu | ةعاذإ  ʔiđāƐat| 

• broadcast 
ةعاذإ   ʔiđāƐat n.↑ • broadcast, transmission 

• radio 
يعاذإ   ʔiđāƐīy adj. • broadcast-, radio- 

عیذم   muđīƐ act. part. n. • announcer, 
broadcaster, reporter 
لیذ   đayl n. |pl. لویذ  đuyūl or لایذأ  ʔađyāl| • tail 

سرف لیذ ▪  đayl · faras (hair) ponytail 
V لیذت  tađayyala v.tr. |5s لیذتی  yatađayyalu | لیذت  

tađayyul| • tail, be last in/on 
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 ر
ر   rāʔ n. f. | ءار | • (tenth letter of the Arabic 
alphabet) • (numerical value) 200 ➥ The 
Abjad Numerals p. 61 

بأرم   mirʔab n. |pl. dip. بئارم  marāʔib| • garage, 
repair shop 
سأر   raʔasa v.tr. |1s1(a) سأری  yarʔasu | ةسائر  

riʔāsat| • head, lead, chair 
ةسائر   riʔāsat n.↑ • presidency ▪ ةسائرب  bi-riʔāsati 

prep. under the leadership of 
يسائر   riʔāsīy adj. • presidential 

سأر   raʔs n. m. or f. |pl. سوؤر  ruʔūs| • head ▪ دلج 
سأر  jild · raʔs scalp ▪ ةنسلا سأر دیع  Ɛīd · raʔsi 

· -ssanati New Year's Day ▪ اسأر  raʔsan adv. 
directly ▪ بقع ىلع اسأر  raʔsan Ɛalā Ɛaqbin adv. 
upside down ▪ سأر ىلع  Ɛalā raʔsi prep. at the 
top of ▪ ریطلا ھسأر ىلع نّأك  kaʔanna Ɛalā raʔsihi 
aʈʈayru (idiom) as still as a stone (lit. as if there 
were birds on one's head) 
ةمیخلا سأر   raʔs alxaymat n. f. • (city in the 
U.A.E.) Ras al-Khaimah ➥ map on p. 15 

سیئر   raʔīs n. |pl. dip. ءاسؤر  ruʔasāʔ| • president, 
chief, leader, chair, boss ▪ ریرحت سیئر  raʔīs · 
taɧrīr editor-in-chief ▪ ةیروھمج سیئر  raʔīs · 
jumhūrīyat president (of a republic) ▪ سیئر 

ةرادإ سلجم  raʔīs · majlis · ʔidārat chairman of the 
board ▪ ءارزو سیئر  raʔīs · wuzarāʔ prime 
minister 
يسیئر   raʔīsīy adj. • main, principal, 
fundamental 

لامسأر   raʔsmāl n. | > لام + سأر  raʔs + māl| 
• (finance) capital 
يلامسأر   raʔsmālīy adj. |elat. ةیلامسأر رثكأ  ʔakŧar 
raʔsmālīyatan| • capitalist 
ةیلامسأر   raʔsmālīyat n. • capitalism 

II سأر  raʔʔasa v.tr. |2s(b) سئری  yuraʔissu | سیئرت  
tarʔīs| • make president, appoint as leader 

V سأرت  taraʔʔasa v.tr. |5s(b) سأرتی  yataraʔʔasu | 
سؤرت  taraʔʔus| • head, lead, chair 

ةفأر   raʔfat n. • clemency, leniency 
X فأرتسا  istarʔafa v.tr. |10s(b) فئرتسی  yastarʔifu | 

فآرتسا  istirʔāf| • beg for mercy 
ىأر   raʔā v.tr. |1d1(b) ىری  yarā | ةیؤر  ruʔyat| 
• see ▪ ادغ كارأ  ʔarāka ɣadan See you 
tomorrow! ▪ ىرُی لا  lā yurā pass. v. invisible 

• consider sb/sth ه (to be) sb/sth ه, regard 
.ائطخم هارأ ◊  I consider him to be wrong. 
ةیؤر   ruʔyat n.↑ |pl. indecl. ىؤر  ruʔ(an)| • vision, 

eyesight • view, opinion ◊ ةرینتسم ةیؤر تنبت.  
She's adopted an enlightened view. • visibility 

يئرم   marʔīy pass. part. adj. • visible ▪ يئرم ریغ  
ɣayr · marʔīy invisible • visual 
ةئر   riʔat n. • lung ▪ ناتئر  riʔatāni dual noun lungs 

يأر   raʔy n. |pl. ءارآ  ʔārāʔ| • opinion, view ▪ يف 
يیأر  fī raʔyī in my opinion ▪ ؟__ يف كیأر ام  mā 

raʔyuka fī __ What's your opinion about __?, 
How about __? ▪ ـل يأر ىلع  Ɛalā raʔyin li- in 
one's opinion ▪ يأرلا  arraʔy n. f. Alrai 
(Jordanian newspaper) 

ایؤر   ruʔyā n. f. invar. |pl. indecl. ىؤر  ruʔ(an)| 
• dream 
ةیار   rāyat n. • banner, flag 
ةآرم   mirʔāt n. |pl. invar. ایارم  marāyā| • mirror 
ىأرم   marʔ(an) n. indecl. |dual نایأرم  marʔayāni | 

pl. def. ءارم  marāʔ(in)| • sight, view ▪ ىأرم ىلع 
ھنم  Ɛalā marʔan minhu within one's view ◊ تناك 

.ھنم ىأرم ىلع ةریزجلا  The island was within his 
view. 

IV ىرأ  ʔarā v.tr. |4d(c) يری  yurī | ةءارإ  ʔirāʔat| 
• show sb ه sth ىرت ای ▪ ه  yā turā invar. 
[positioned freely in sentence] I wonder, tell 
me, … do you think…, in your opinion 
◊ (hearing a knock at the door) نوكیس ىرت ای نم 

؟صخشلا اذھ  Who might that be? ▪ ىرت  turā, ينارت  
turānī [at beginning of sentence; often 
untranslated] I wonder ◊ كلاؤس تمھف لھ ىرت 

ً.ادیج  I wonder if I've understood your question 
correctly. ◊ ؟سانلا ءلاؤھ لك بھذ نیأ ينارت  Where 
did all those people go, I wonder? 
ءار   rāʔ n. f. ➥  ر above 

رادار   rādār n. • radar 
يلاكیدار   rādīkālīy adj. |elat. ةیلاكیدار رثكأ  ʔakŧar 

rādīkālīyatan| • radical 
ویدار   rādiyō n. invar. |pl. تاھویدار  rādiyōhāt| 

• radio 
الله مار   rām · aLLāhi n. f. • (city in Palestine) 

Ramallah ➥ map on p. 237 
اینار   rāniyā f. invar. woman's name • Rania 

بر   rabb n. |pl. بابرأ  ʔarbāb| • lord, master 
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برلا ▪  arrabb (God) the Lord ▪ لمع بر  rabb · 
Ɛamal boss ▪ ةرسأ بر  rabb · ʔusrat head of the 
household 
ةبر   rabbat n. • lady, mistress ▪ تیب ةبر  rabbat · 
bayt, لزنم ةبر  rabbat · manzil |pl. تویب تابر  
rabbāt buyūt or لزانم تابر  rabbāt · manāzil| 
housewife 
بر   rubba • [+ indefinite genitive singular noun] 

many a __, some __ ▪ ةدلاو هدلت مل خأ بر.  rubba 
ʔaxin lam talidhu wālidatun proverb Some friends 
are closer than real brothers. (lit. Many of 
brother wasn't born of the same mother.) 
.ملاك نم بلغأ توكس بر ▪  rubba sukūtin ʔaɣlabu min 
kalāmin proverb Some silence is more eloquent 
than words. 

امبر   rubbamā, امبرل  la-rubbamā adv. • maybe, 
perhaps 

II تبر  rabbata v.tr. |2s تبری  yurabbitu | تیبرت  tarbīt| 
• pat ▪ هدخ/ھفتك ىلع تبر  rabbata Ɛalā 
katfihi/xaddihi pat sb on the shoulder/cheek 
حبر   rabiɧa v.tr. |1s5 حبری  yarbiɧu | حبر  ribɧ| 
• gain, profit 
حبر   ribɧ n.↑ |pl. حابرأ  ʔarbāɧ| • gain, profit ▪ حبر 

يلامجا  ribɧ ijmālīy gross profit ▪ فاص حبر  ribɧ 
ȿāf(in) net profit ▪ ةراسخلاو حبرلا  arribɧ 
wa-lxisārat profits and losses ▪ يدام حبر  ribɧ 
mādīy material gain 

حبار   rābiɧ act. part. adj. |elat. حبرأ  ʔarbaɧ| 
• lucrative, profitable 

IV حبرأ  ʔarbaɧa v.tr. |4s حبری  yurbiɧu | حابرإ  ʔirbāɧ| 
• let gain sb ه sth ه, cause to profit 

حبرم   murbiɧ act. part. adj. • profitable 
طبر   rabaʈa v. |1s2/1s3 طبری  yarbiʈu or  yarbuʈu | 

طبر  rabʈ| • v.tr. tie sth ه to ـب  or عم , bind, 
connect ◊ رارقتسلا ىدأ رلاودلاب ةلمعلا طبر.  Tying 
the currency to the dollar has lead to stability. 
• bandage • v.intr. connect sth نیب  to و, link, 
unite 
طبر   rabʈ n.↑ • connection 

طبار   rābiʈ act. part. n. • (internet) link 
ةطبار   rābiʈat act. part. n. |pl. dip. طباور  rawābiʈ| 

• bond, connection, tie • (chemistry) bond 
• association, organization, league, 
federation 
ةطبر   rabʈat n. |pl. تاطبر  rab(a)ʈāt| • tie, bow, 

wrap ▪ قنع ةطبر  rabʈat · Ɛun(u)q necktie ▪ ةطبر 
باجح  rabʈat · ɧijāb hijab wrap 

طابر   ribāʈ n. |pl. ةطبرأ  ʔarbiʈat| • ligament 
• bandage, dressing (of a wound) • union, 

connection, bond ▪ طابر يف  fī ribāʈin adv. 
together, united ◊ طابر يف اھترسأ ىقبتل تحفاك.  
She struggled to keep her family together. 
طابرلا   arribāʈ or  arrabāt • (capital of Morocco) 
Rabat ➥ map on p. 222 
يطابر   ribāʈīy adj. & n. • Rabati 

VI طبارت  tarābaʈa v.intr. |6s طبارتی  yatarābaʈu | طبارت  
tarābuʈ| • be interrelated, be interlinked 
.قیثو لكشب ةطبارتم ةیعامتجلااو ةیداصتقلاا ةیمنتلا ◊  
Economic and social development are closely 
linked. 

VIII طبترا  irtabaʈa v.intr. |8s طبتری  yartabiʈu | طابترا  
irtibāʈ| • be connected to ـب , be linked, be tied 

طابترا   irtibāʈ n.↑ • connection, tie 
عبر   rabƐ n. |pl. عوبر  rubūƐ| • housing, residence 

• region, area 
عبر   rubƐ n. |pl. عابرأ  ʔarbāƐ| • (fraction) fourth, 

quarter ◊ عابرأ ةثلاث  three fourths, three 
quarters ▪ عبرلاو  wa-rrubƐ (time) [hour +] a 
quarter past ◊ عبرلاو ةثلاثلا ةعاسلا  a quarter past 
three (3:15) ▪ عبرلا لاإ  ʔillā -rrubƐa (time) [hour 
+] a quarter to ◊ عبرلا لاإ ةعبارلا ةعاسلا  a quarter 
to four (3:45) 
يعبر   rubƐīy adj. • quarterly 

عابر   rubāƐa adv. • four at a time, in fours 
يعابر   rubāƐīy • adj. fourfold, quadri- ▪ لعف 

يعابر  fiƐl rubāƐīy n. (grammar) quadriliteral 
verb • n. quartet 

عیبر   rabīƐ, عیبر لصف  faʂl · rabīƐ n. • spring ▪ يف 
عیبرلا  fī -rrabīƐi in the spring ▪ يبرعلا عیبرلا  

arrabīƐ alƐarabīy the Arab Spring ▪ لولأا عیبر  
rabīƐ alʔawwal Rabi' Al Awwal (third month of 
the Islamic calendar) ▪ يناثلا عیبر  rabīƐ aŧŧānī, 

رخلآا عیبر  rabīƐ alʔāxir Rabi' Al Thani (fourth 
month of the Islamic calendar) ➥ The Islamic 
Calendar p. 315 
يعیبر   rabīƐīy adj. • spring- 

عبار   rābiƐ adj. • (ordinal number) fourth ▪ ةعاسلا 
ةعبارلا  assāƐat arrābiƐat four o'clock (4:00) 

رشع عبارلا   arrābiƐa Ɛašra |f. ةرشع ةعبارلا  
arrābiƐata Ɛašarata| • [always accusative] the 
fourteenth ◊ رشع عبارلا مویلا  the fourteenth day 
ةرشع ةعبارلا ةرملا ◊  the fourteenth time 

ةعبرأ   ʔarbaƐat f. number |m. عبرأ  ʔarbaƐ | as 
numeral, written ٤| • [+ indefinite genitive 
plural noun] four ⓘ The number 4 requires 
reverse gender agreement: ◊ (feminine form 
with masculine noun) تویب ةعبترأ  ʔarbaƐat 
buyūtin four houses ◊ (masculine form with 
feminine noun) تارایس عبرأ  ʔarbaƐ sayyārātin 
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four cars • [definite plural noun +] the four 
ةعبرلأا لاجرلا ◊  the four men ◊ عبرلأا ءاسنلا  the 
four women 
رشع ةعبرأ   ʔarbaƐata Ɛašra f. number |m. ةرشع عبرأ  
ʔarbaƐa Ɛašarata | as numeral, written ١٤| [+ 
indefinite accusative singular noun] 
• fourteen ⓘ The number 14 is a compound 
number. Neither word in the compound 
reflects the case required by the grammar of 
the sentence; both always take the definite 
accusative. The first word in the compound 
requires reverse gender agreement, while the 
second agrees in gender with the counted 
noun: ◊ (with masculine noun) اتیب رشع ةعبرأ  
ʔarbaƐata Ɛašara baytan fourteen houses ◊ (with 
feminine noun) ةرایس ةرشع عبرأ  ʔarbaƐa Ɛašarata 
sayyāratan fourteen cars • [definite plural noun 
+] the fourteen ◊ رشع ةعبرلأا لاجرلا  the 
fourteen men ◊ ةرشع عبرلأا ءاسنلا  the fourteen 
women 

 

 
'4.00 L.E.': Fruit for sale in Egypt 

 
ءاعبرأ   alʔarbaƐāʔ or  alʔarbiƐāʔ or  alʔarbuƐāʔ n. 

• Wednesday ◊ رھش لك نم ءاعبرأ لوأ يف  on the 
first Wednesday of every month ▪ ءاعبرلأا  
alʔarbaƐāʔa, ءاعبرلأا موی  yawma · -lʔarbaƐāʔi adv. 
(on) Wednesday(s) ▪ ءاعبرأ لك  kulla ʔarbaƐāʔin 
adv. every Wednesday 

نوعبرأ   ʔarbaƐūna number |acc. and gen. نیعبرأ  
ʔarbaƐīna | as numeral, written ٤٠| • [+ 
indefinite accusative singular noun] forty 
اتیب نوعبرأ ◊  ʔarbaƐūna baytan forty houses ◊ نم 

اتیب نیعبرأ  min ʔarbaƐīna baytan from forty houses 
تانیعبرلأا ▪  alʔarbaƐīnāt pl. n. the forties, the 
(19)40s • adj. fortieth ◊ نوعبرلأا مویلا  the 
fortieth day 
ينیعبرأ   ʔarbƐīnīy adj. 

• forty-something-year-old, in one's forties 
II عبر  rabbaƐa v.tr. |2s عبری  yurabbiƐu | عیبرت  tarbīƐ| 

• square 
عبرم   murabbaƐ pass. part. adj. & n. • square ▪ رتم 
عبرم  mitr murabbaƐ square meter ▪ عبرم رتمولیك  

kīlūmitr murabbaƐ square kilometer 
IV كبرأ  ʔarbaka v.tr. |4s كبری  yurbiku | كابرإ  ʔirbāk| 

• confuse, upset 
VIII كبترا  irtabaka v.intr. |8s كبتری  yartabiku | كابترا  

irtibāk| • be confused, be embarrassed 
كابترا   irtibāk n.↑ • confusion, embarrassment, 

bewilderment 
كبترم   murtabik act. part. adj. |elat. اكابترا رثكأ  

ʔakŧar irtibākan| • confused 
ابر   rabā v.intr. |1d3 وبری  yarbū | وبر  rubūw| 
• exceed ىلع , be more than 
وبر   rabw n. • asthma 

II ىبر  rabbā v.tr. |2d يبری  yurabbī | ةیبرت  tarbiyat| 
• raise, bring up • educate, school 

ةیبرت   tarbiyat n.↑ • upbringing • education, 
schooling, pedagogy 
يوبرت   tarbawīy adj. • educational, pedagogical 

برم   murabb(in) act. part. n. def. |pl. نوبرم  
murabbūna| • educator ▪ لافطأ ةیبرم  murabbiyat · 
ʔaʈfāl nanny, babysitter 

ىبرم   murabb(an) pass. part. indecl. • adj. raised, 
brought-up • adj. educated • n. |pl. تایبرم  
murabbayāt| jam, jelly 

V ىبرت  tarabbā v.intr. |5d ىبرتی  yatarabbā | def. برت  
tarabb(in)| • be raised, be brought up, grow 
up • be educated, be schooled 

توبر   robōt n. invar. • robot 
ةبتر   rutbat n. |pl. بتر  rutab| • (military) rank 

بتار   rātib n. |pl. dip. بتاور  rawātib| • salary 
ةبترم   martabat n. |pl. dip. بتارم  marātib| • level, 

rank • (bed) mattress 
II بتر  rattaba v.tr. |2s بتری  yurattibu | بیترت  tartīb| 

• arrange, organize 
بیترت   tartīb n.↑ • arrangement, organization 

• rank, ranking, standing 
بترم   murattab pass. part. • adj. |elat. ابیترت رثكأ  

ʔakŧar tartīban| tidy, neat, orderly • n. salary 
V بترت  tarattaba v.intr. |5s بترتی  yatarattabu | بترت  

tarattub| • derive from ىلع , be caused by 
قتر   rataqa v.tr. |1s3 قتری  yartuqu | قتر  ratq| 
• darn, mend 
ثر   raŧŧ adj. |m. pl. ثاثر  riŧāŧ| • worn-out, 

scruffy, shabby 
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اثر   raŧā v.tr. |1d3 وثری  yarŧū | وثر  raŧw| • lament 
• mourn for ـل  

IV أجرأ  ʔarjaʔa v.tr. |4s(c) ئجری  yurjiʔu | ءاجرإ  
ʔirjāʔ| • postpone sth ه to ىلإ , put off, defer 

ءاجرإ   ʔirjāʔ n.↑ • postponement, deferment 
بجر   rajab n. • Rajab (seventh month of the 

Islamic calendar) • man's name Rajab ➥ The 
Islamic Calendar p. 315 
جر   rajja v.tr. |1g3 جری  yarujju | جر  rajj| • jar, jolt 

VIII جترا  irtajja v.intr. |8g1 جتری  yartajju | جاجترا  
irtijāj| • jar, jolt 

جاجترا   irtijāj n.↑ • jarring, jolt ▪ خملا يف جاجترا  
irtijāj fī -lmuxxi, غامدلا يف جاجترا  irtijāj fī -ddimāɣi, 

سأرلا يف جاجترا  irtijāj fī -rraʔsi concussion 
حجر   rajaɧa v.intr. |1s1 حجری  yarjaɧu | حوجر  rujūɧ 

or  ناحجر  rujɧān| • outweigh ىلع , exceed 
حجار   rājiɧ act. part. adj. |elat. حجرأ  ʔarjaɧ| 

• preferable, probable, likely ▪ حجار ریكفت  tafkīr 
rājiɧ sound thinking 

ةحوجرم   marjūɧat pass. part. n. |pl. dip. حیجارم  
marājīɧ| • (hanging seat) swing 

حجرأ   ʔarjaɧ adj. dip. • preferable, probable, 
likely ▪ حجرلأا ىلع  Ɛalā -lʔarjaɧi adv. probably 
نْأ حجرلأا نم ▪  mina -lʔarjaɧi ʔan it's likely 
that..., in all probability 

II حجر  rajjaɧa v.tr. |2s حجری  yurajjiɧu | حیجرت  tarjīɧ| 
• prefer sth ه to ىلع  

حیجرت   tarjīɧ n.↑ • preference 
حجرم   murajjaɧ pass. part. adj. • probable, likely 

نْأ حجرملا نم ▪  mina -lmurajjaɧi ʔan it is likely 
that..., in all probability • favorite, preferred 
عجر   rajaƐa v.intr. |1s2 عجری  yarjiƐu | عوجر  rujūƐ| 

• return to ىلإ , go back, come back ▪ ىلإ عجر 
ءارولا  rajaƐa ʔilā -lwarāʔi back up, reverse 

• revert to ىلإ , regress • stem from ىلإ , be 
traced back to ◊ رقفلا راشتنا ىلإ ةروثلا بابسأ عجرت 

.ضرملاو  The reasons behind the revolution 
can be traced back to the spread of poverty 
and illness. • resume ىلإ , continue 

عوجر   rujūƐ n.↑ • return 
ةعجر   rajƐat n. • resumption, continuation ▪ ىلإ 

ةعجر ریغ  ʔilā ɣayri rajƐatin adv. never to return 
ةعجر ریغ ىلإ ھترسأ رداغ ◊  He left his family, 
never to return. • regression, reversion 

عجرم   marjiƐ n. |pl. dip. عجارم  marājiƐ| 
• reference, resource, authoritative work, 
reference book 
يعجرم   marjiƐīy adj. • authoritative 
ةیعجرم   marjiƐīyat n. • authority ▪ ةیملاسإ   ةیعجرم

marjiƐīyat ʔislāmīyat Islamic authority 
II عجر  rajjaƐa |2s عجری  yurajjiƐu | عیجرت  tarjīƐ| 

• v.tr. return, give back 
III عجار  rājaƐa v.tr. |3s عجاری  yurājiƐu | ةعجارم  

murājaƐat| • review, look over, check, revise 
ةعجارم   murājaƐat n.↑ • review, revision 
عجارم   murājiƐ act. part. n. • reviewer, checker, 

reviser 
IV عجرأ  ʔarjaƐa v.tr. |4s عجری  yurjiƐu | عاجرإ  ʔirjāƐ| 

• return, give back 
VI عجارت  tarājaƐa v.intr. |6s عجارتی  yatarājaƐu | 

عجارت  tarājuƐ| • retreat from نع , back off, 
withdraw, retract • regress, recede, decline, 
wane 

عجارت   tarājuƐ n.↑ • retreat, withdrawal, 
retraction • regression 

X عجرتسا  istarjaƐa v.tr. |10s عجرتسی  yastarjiƐu | 
عاجرتسا  istirjāƐ| • retrieve, recover 

عاجرتسا   istirjāƐ n.↑ • retrieval, recovery 
فجر   rajafa v.intr. |1s3 فجری  yarjufu | فجر  rajf or  

نافجر  rajafān| • convulse, shake, tremble ◊ دق 
ضرلأا تفجر  The ground trembled. 

نافجر   rajafān n.↑ • convulsion, tremor 
ةفجر   rajfat n. • convulsion, tremor 

VIII فجترا  irtajafa v.intr. |8s فجتری  yartajifu | 
فاجترا  irtijāf| • tremble, quake 

لجر   rajul n. |pl. لاجر  rijāl| • man ▪ ءافطإ لجر  
rajul · ʔiʈfāʔ fire fighter ▪ لامعأ لجر  rajul · ʔaƐmāl 
businessman ▪ نمأ لجر  rajul · ʔamn watchman, 
guard ▪ نید لجر  rajul · dīn cleric, man of 
religion ▪ عراش لجر  rajul · šāriƐ layperson, man 
in the street ▪ ةطرشلا لجر  rajul · šurʈat 
policeman, police officer ▪ ةباصع لجر  rajul · 
Ɛiʂābat gangster ▪ ءاضف لجر  rajul · faɖāʔ 
astronaut 
يلاجر   rijālīy adj. • men's -, for men ▪ سبلام 

ةیلاجر  malābis rijālīyat pl. n. men's clothing 
يلاجر قلاح ▪  ɧalāq rijālīy n. men's hairdresser, 
barber 

لجر   rijl n. f. |pl. لجرأ  ʔarjul| • leg ◊ (often dual) 
.ناتلیوط هلاجر  His legs are long. ▪ لجر ماھبإ  

ʔibhām · rijl big toe 
ةلوجر   rujūlat n. • virility, masculinity 

مجر   rajama v.tr. |1s3 مجری  yarjumu | مجر  rajm| 
• stone, pelt with stones 
مجر   rajm n.↑ |pl. موجر  rujūm| • stoning 
اجر   rajā v.tr. |1d3 وجری  yarjū | ءاجر  rajāʔ| • ask 

for ه from نم , request ▪ نْأ ھنم اجر  rajā minhu ʔan 
ask sb to (do) ▪ كوجرأ  ʔarjūka Please,…, I beg 
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you,… ◊ كلذ لعفت لا ،يقیدص ای كوجرأ.  Please, my 
friend, don't do that. • hope ▪ كلذ وجرأ.  ʔarjū 
đālika I hope so. ▪ نْأ اجر  rajā ʔan hope that… 
.ریخب نوكت نأ وجرأ ◊  I hope that you are well. 
ءاجر   rajāʔ n.↑ • request ▪ ءاجرلا  arrajāʔa, ءاجر  

rajāʔan adv. please…, it is requested that… 
... ىلع كتلئسأ لاسرا ءاجرلا ◊  Please send your 
questions to ... • hope, wish 
اجر   raj(an) n. indecl. |dual نایجر  rajayāni | pl. 

ءاجرأ  ʔargāʔ| • side, direction, area ▪ ءاجرأ يف  fī 
ʔarjāʔi prep. all over ◊ ملاعلا ءاجرأ يف  all over the 
world 

میجر   rijīm n. • diet 
ةبحر   raɧbat n. |pl. باحر  riɧāb or تابحر  raɧ(a)bāt| 

• open area, expanse • vastness 
بیحر   raɧīb adj. |elat. بحرأ  ʔarɧab| • vast, wide, 

spacious 
ابحرم   marɧaban interjection • Hello!, Welcome! 

ابحرمو لاھأ ▪  ʔahlan wa-marɧaban Hello!, 
Welcome! 

II بحر  raɧɧaba v.intr. |2s بحری  yuraɧɧibu | بیحرت  
tarɧīb| • welcome ـب ـب بیحرت امیأ بحر ▪   raɧɧaba 
ʔayyamā tarɧībin bi- welcome warmly 

بیحرت   tarɧīb n.↑ • welcome, greeting 
بحرم   muraɧɧab pass. part. adj. • ھب بحرم  

muraɧɧab bi-hi welcome 
ضاحرم   mirɧāɖ n. |pl. dip. ضیحارم  marāɧīɖ| 

• toilet 
قیحر   raɧīq n. • nectar 

لحر   raɧala v.intr. |1s1 لحری  yarɧalu | لیحر  raɧīl| 
• travel • go away from نع , leave, depart ◊ لا 

.لحرأ نأ دب  I have to go. • (die) pass away 
لیحر   raɧīl n.↑ • departure • death 
لحار   rāɧil act. part. adj. |m. pl. نولحار  rāɧilūna or 
لحر  ruɧɧal| • deceased, late ◊ لحارلا بتاكلا 

)٢٠٠٦-١٩١١( ظوفحم بیجن  the late writer 
Naguib Mahfouz (1911-2006) 
ةلحر   riɧlat n. |pl. تلاحر  riɧ(a)lāt| • journey, trip 

ةیرحب ▪  ةلحر يف بھذ ▪ riɧlat baɧrīyat cruise  ةلحر
ىلإ  đahaba fī riɧlatin ʔilā v. take a trip to ▪ ةلحر 
ةدیعس  riɧlatan saƐīdatan Have a good trip! 

ةلاحر   raɧɧālat n. m. • explorer 
ةلحرم   marɧalat n. |pl. dip. لحارم  marāɧil| 

• phase, step, stage, level ▪ ةلحرملا هذھ يف  fī 
hāđihi -lmarɧalati adv. at this stage ▪ ةلحرملا يف 

ةثلاثلا  fī -lmarɧalati -ŧŧāliŧati adv. (pregancy) in the 
third trimester 

II لحر  raɧɧala v.tr. |2s لحری  yuraɧɧilu | لیحرت  
tarɧīl| • make leave, deport, send away 

لیحرت   tarɧīl n.↑ • deportation 
محر   raɧima v.tr. |1s4 محری  yarɧamu | ةمحر  raɧmat| 
• have mercy upon, spare, bless ▪ الله ھمحر  
raɧimahu aLLāhu may God have mercy upon 
sb, may God bless sb ▪ الله كمحری  yarɧamuka 
aLLāh Bless you!, Gesundheit! ▪ محری لا  lā 
yarɧamu ruthless ▪ كقوف نم كمحری ،كنود نم محرا.  
irɧam man dūnaka, yarɧamuka man fawqaka 
proverb Have mercy on those below you, and 
you'll have mercy from those above you. 
.ءامسلا يف نم مكمحری ،ضرلأا يف نم اومحرا ▪  irɧamū 
man fī -lʔarɖi, yarɧamukum man fī -ssamāʔi 
proverb Have mercy on those on earth, and he 
in heaven will have mercy on you. 

ةمحر   raɧmat n.↑ |pl. تامحر  raɧ(a)māt| • mercy, 
compassion, pity ▪ ـب ةمحر  raɧmatan bi- prep. 
out of pity for 

موحرم   marɧūm pass. part. n. • deceased ◊ ةجوز 
موحرملا  the widow of the deceased ▪ موحرملا  

almarɧūm [+ person] the late ◊ كلملا موحرملا 
نیسحلا  the late King Hussein 

محر   raɧim n. f. |pl. ماحرأ  ʔarɧām| • uterus, womb 
محر قنع ▪  Ɛun(u)q · raɧim cervix, neck of the 
uterus 

نامحر   raɧmān, also spelled نمٰحر  raɧmān adj. 
|elat. محرأ  ʔarɧam| • (of God) merciful 

میحر   raɧīm adj. |m. pl. dip. ءامحر  ruɧamāʔ | elat. 
محرأ  ʔarɧam| • (of God) compassionate 

خر   ruxx n. • (chess) rook 
ةصخر   ruxʂat n. |pl. صخر  ruxaʂ| • permit, 

license 
صیخر   raxīʂ adj. |pl. dip. صئاخر  raxāʔiʂ | elat. 
صخرأ  ʔarxaʂ| • cheap, inexpensive 

II صخر  raxxaʂa v. |2s صخری  yuraxxiʂu | صیخرت  
tarxīʂ| • v.intr. permit sb ـل  to (do) يف , license 
• v.tr. lower the price of, make cheaper 

صیخرت   tarxīʂ n.↑ |pl. dip. صیخارت  tarāxīʂ| 
• permission, license, authorization • price 
reduction 

ماخر   ruxām n. • marble 
IV ىخرأ  ʔarxā v.tr. |4d يخری  yurxī | ءاخرإ  ʔirxāʔ| 

• loosen, relax 
ءاخرإ   ʔirxāʔ n.↑ • relaxation 

X ىخرتسا  istarxā v.intr. |10d يخرتسی  yastarxī | 
ءاخرتسا  istirxāʔ| • become loose, become 

relaxed 
ءاخرتسا   istirxāʔ n.↑ • relaxation 
خرتسم   mustarx(in) act. part. adj. def. |elat. رثكأ 

ءاخرتسا  ʔakŧar istirxāʔan| • relaxed 
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ءيدر   radīʔ adj. |m. pl. dip. ءایدرأ  ʔardiyāʔ | elat. 
أدرأ  ʔardaʔ| • bad, low-quality 

در   radda v. |1g3 دری  yaruddu | در  radd| • v.intr. 
reply to ىلع , answer • v.tr. return sth ه to ىلإ , 
take back, send back 

در   radd n.↑ |pl. دودر  rudūd| • answer, reply ▪ در 
لعف  radd · fiƐl reaction ▪ ھلعف در ناك  kāna radd · 

fiƐlihi react to ىلع ىلع ادر ▪   raddan Ɛalā in reply 
to 

دودرم   mardūd pass. part. n. • returns, revenue, 
yield 
ةدر   raddat n. • echo, reverberation ▪ لعف ةدر  
raddat · fiƐl reaction 

II ددر  raddada v.tr. |2s ددری  yuraddidu | دیدرت  tardīd| 
• repeat, reiterate, (do) over and over 
• reverberate, echo 

دیدرت   tardīd n.↑ • repetition, reiteration 
V ددرت  taraddada v.intr. |5s ددرتی  yataraddadu | ددرت  

taraddud| • hesitate in يف نْأ يف ددرت ▪   taraddada 
fī ʔan hesitate to (do) يف  • frequent a place 

ىلع .ماظتناب ىھقملا ىلع ددرت ◊   He visited the café 
regularly. • reverberate, echo 
ددرت   taraddud n.↑ • hesitation ▪ ددرت لاب  bi-lā 

taraddudin adv. without hesitation 
ددرتم   mutaraddid act. part. adj. |elat. اددرت رثكأ  

ʔakŧar taraddudan| • hesitant, undecided 
VIII دترا  irtadda v.intr. |8g1 دتری  yartaddu | دادترا  

irtidād| • reverse, withdraw, retreat 
• renounce نع  

دادترا   irtidād n.↑ • withdrawal, retreat 
• renunciation 

X درتسا  istaradda v.tr. |10g درتسی  yastariddu | 
دادرتسا  istirdād| • retrieve, recover 

دادرتسا   istirdād n.↑ • retrieval, recovery 
فدر   ridf n.↑ |pl. فادرأ  ʔardāf| • buttock 

III فدار  rādafa v.tr. |3s فداری  yurādifu | ةفدارم  
murādafat| • be synonymous with 

فدارم   murādif act. part. n. • synonym 
ةھدر   radhat n. • hall, foyer, atrium 
ءادر   ridāʔ n. |pl. ةیدرأ  ʔardiyat| • cape 

• costume, attire, outfit 
VIII ىدترا  irtadā v.tr. |8d1 يدتری  yartadī | ءادترا  

irtidāʔ| • wear, put on ◊ كسبلام يدترا!  Get 
dressed! ◊ ادیدج ءاذح يدتری ناك.  He was wearing 
new shoes. ◊ دوسلأا يدترت اذامل.  Why are you 
dressed in black? 
لذر   rađala v.tr. |1s3 لذری  yarđulu | لذر  rađl| 
• reject, discard 

لیذر   rađīl adj. |m. pl. ءلاذر  ruđalāʔ | elat. لذرأ  
ʔarđal| • depraved, despicable, immoral 
رمعلا لذرأ ▪  ʔarđal alƐumri decrepit old age 

ةلیذر   rađīlat n. |pl. dip. لئاذر  rađāʔil| • vice, 
immoral behavior 
قزر   razaqa v.tr. |1s3 قزری  yarzuqu | قزر  razq| 

• bless sb ه with ه, bestow ▪ ُدولومب قزر  ruziqa 
bi-mawlūdin, ُادولوم قزر  ruziqa mawlūdan pass. v. 
have a baby (lit. be blessed with a baby) 

قزر   rizq n. |pl. قازرأ  ʔarzāq| • sustenance, 
livelihood 

VIII قزترا  irtazaqa v.intr. |8s قزتری  yartaziqu | 
قازترا  irtizāq| • live on نم , make a living with 

قزترم   murtaziq act. part. n. • mercenary 
ةمزر   rizmat n. |pl. مزر  rizam| • bundle, packet 
ⓘ The English word 'ream' has been 
borrowed from this Arabic word.  

بسر   rasaba v.intr. |1s3 بسری  yarsubu | بوسر  
rusūb| • fail يف , flunk ▪ ناحتما يف بسر  rasaba fī 
imtiɧān fail a test 

بوسر   rusūb n.↑ • failure 
قاتسرلا   arrustāq n. f. • (city in Oman) Rustaq 

➥ map on p. 214 
خسار   rāsix adj. |elat. خسرأ  ʔarsax| • stable 

II خسر  rassaxa v.tr. |2s خسری  yurassixu | خیسرت  
tarsīx| • reinforce, bolster 

غسر   rusɣ n. |pl. غاسرأ  ʔarsāɣ or غسرأ  ʔarsuɣ| 
• wrist 

ةلاسر   risālat n. |pl. dip. لئاسر  rasāʔil| • letter, 
message ▪ ةیصن ةلاسر  risālat naʂʂīyat text 
message, SMS ▪ ةینورتكلإ ةلاسر  risālat 
ʔelektrōnīyat e-mail ▪ ةیصخش ةلاسر  risālat šaxʂīyat 
personal letter ▪ ةیمسر ةلاسر  risālat rasmīyat 
formal letter 

لوسر   rasūl n. |pl. لسر  rusul| • prophet, 
messenger • courier, messenger • envoy, 
emissary 

III لسار  rāsala v.tr. |3s لساری  yurāsilu | ةلسارم  
murāsalat| • exchange letters with, 
correspond with, be in contact with 

ةلسارم   murāsalat n.↑ • correspondence ▪ قیدص 
ةلسارم  ʂadīq · murāsalat pen friend, pen pal 
لسارم   murāsil act. part. n. • correspondent, 

reporter 
IV لسرأ  ʔarsala v.tr. |4s لسری  yursilu | لاسرإ  ʔirsāl| 

• send sth ه to ـل , transmit 
لاسرإ   ʔirsāl n.↑ • transmission 
لسرم   mursil act. part. n. • sender 
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لسرم   mursal pass. part. adj. • sent ▪ ھیلإ لسرم  
mursal ʔilayhi n. receiver (of a letter) 

VI لسارت  tarāsala v.intr. |6s لسارتی  yatarāsalu | 
لسارت  tarāsul| • exchange letters, etc. ـب , write 

to each other 
مسر   rasama v.tr. |1s3 مسری  yarsumu | مسر  rasm| 

• draw, illustrate, paint 
مسر   rasm n.↑ |pl. موسر  rusūm| • drawing, 

picture, illustration, painting ▪ ةكرحتم موسر  
rusūm mutaɧarrikat pl. n. cartoons • fee, charge, 
toll ▪ ةیكرمج موسر  rusūm jumrukīyat pl. n. 
customs duty 
يمسر   rasmīy adj. • official, formal ▪ يمسر ریغ  
ɣayr · rasmīy casual, unofficial ▪ ایمسر  rasmīyan 
adv. officially 
ةیمسر   rasmīyat n. • formality 

موسرم   marsūm pass. part. n. |pl. dip. میسارم  
marāsīm| • act, decree 

ماسر   rassām n. • illustrator, painter 
مسور   rawsam n. |pl. dip. مساور  rawāsim| • cliché 
مسرم   marsam n. |pl. dip. مسارم  marāsim| 

• workshop, studio ▪ مسارم  marāsim pl. n. ritual, 
ceremony; protocol 

II مسر  rassama v.tr. |2s مسری  yurassimu | میسرت  
tarsīm| • delimit, demarcate, delineate ▪ مسر 

ادودح  rassama ɧudūdan demarcate a border 
میسرت   tarsīm n.↑ • delimitation, demarcation, 

delineation 
ةاسرم   mirsāt n. |pl. def. سارم  marās(in)| • (boat) 

anchor 
ىسرم   mars(an) n. indecl. |pl. def. سارم  marās(in)| 

• anchorage, port 
حورطم ىسرم   marsā maʈrūɧ n. • (city in Egypt) 
Mersa Matruh ➥ map on p. 287 

حشر   rašɧ n. • (common) cold 
II حشر  raššaɧa v.tr. |2s حشری  yuraššiɧu | حیشرت  

taršīɧ| • nominate sb ه for ـل  
حیشرت   taršīɧ n.↑ • nomination 
حشرم   muraššaɧ pass. part. • adj. nominated • n. 

candidate 
V حشرت  taraššaɧa v.intr. |5s حشرتی  yataraššaɧu | 

حشرت  taraššuɧ| • be nominated, become a 
candidate 
دشر   rašada v.intr. |1s3 دشری  yaršudu | دشر  rušd| 

• be grown up, reach adulthood 
دشر   rušd n.↑ • maturity, adulthood ▪ دشر نس  sinn 

· rušd legal age, age of consent ▪ دشرلا نس غلب  
balaɣa sinna -rrušdi v. come of age 

دشار   rāšid act. part. |elat. دشرأ  ʔaršad| • adj. 
orthodox • adj. & n. adult, grown-up • man's 
name Rashid 

دیشر   rašīd |elat. دشرأ  ʔaršad| • adj. adult, 
grown-up • wise, sage • on the right path 
• man's name Rashid, Rasheed • n. f. dip. (city 
in Egypt) Rosetta ➥ map on p. 287 

IV دشرأ  ʔaršada v.tr. |4s دشری  yuršidu | داشرإ  ʔiršād| 
• guide, lead, direct, advise 

داشرإ   ʔiršād n.↑ • guidance, direction ▪ تاداشرإ  
ʔiršādāt pl. n. directions, instructions 
يداشرإ   ʔiršādīy adj. • informative 

دشرم   muršid act. part. n. • guide 
شر   rašša v.tr. |1g3 شری  yaruššu | شر  rašš| 
• spray 

شاشر   raššāš n. • automatic weapon, machine 
gun 

ةشاشر   raššāšat n. • spray 
قشر   v. • rašaqa v.tr. |1s3 قشری  yaršuqu | قشر  

rašq| pelt sb ه with ـب  • rašuqa v.intr. |1s3 قشری  
yaršuqu | ةقاشر  rašāqat| be agile, be graceful 

ةقاشر   rašāqat n.↑ • agility, gracefulness 
قیشر   rašīq adj. |elat. قشرأ  ʔaršaq| • agile, 

graceful • slender, shapely 
ةوشر   rašwat or  rišwat or  rušwat n. |pl. indecl. اشر  

riš(an) or  ruš(an)| • bribe ▪ ةوشر ىطعأ  ʔaƐʈā 
rašwat v. give a bribe 

VIII ىشترا  irtašā v.intr. |8d1 يشتری  yartašī | ءاشترا  
irtišāʔ| • take bribes, be corrupt 

ءاشترا   irtišāʔ n. • bribery, corruption 
شترم   murtaš(in) act. part. def. • adj. corrupt, 

dishonest • n. |pl. نوشترم  murtašūna| person 
who accepts bribes 
دصر   raʂada v.tr. |1s3 دصری  yarʂudu | دصر  raʂd| 

• observe, track 
دصر   raʂd n.↑ |pl. داصرأ  ʔarʂād| • observation 
دیصر   raʂīd n. |pl. ةدصرأ  ʔarʂidat| • balance, 

available funds • (supplies) stock 
دصرم   marʂad n. |pl. dip. دصارم  marāʂid| 

• observatory 
داصرم   mirʂād n. • lookout, ambush ▪ فقو 

ـل داصرملاب  waqafa bi-lmirʂādi li- lie in ambush 
for 

صاصر   raʂāʂ • n. (metal) lead ▪ صاصر ملق  qalam 
· raʂāʂ pencil • coll. n. |sing. ةصاصر  raʂāʂat| 
bullets 

فیصر   raʂīf n. |pl. ةفصرأ  ʔarʂifat| • sidewalk (UK: 
pavement), curb ▪ ءانیم فیصر  raʂīf · mīnāʔ 
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dock, wharf, quay, jetty ▪ راطق ةطحم فیصر  raʂīf 
· maɧaʈʈat · qiʈār (train station) platform 

فصر   raʂafa v.tr. |1s3 فصری  yarʂufu | فصر  raʂf| 
• pave 
ضر   raɖɖa v.tr. |1g3 ضری  yaruɖɖu | ضر  raɖɖ| 

• bruise 
ضر   raɖɖ n.↑ |pl. ضوضر  ruɖūɖ| • bruise 

عضر   raɖaƐa or  raɖiƐa v.tr. |1s1/1s4 عضری  
yarɖaƐu | ةعاضر  raɖāƐat| • suckle on 

عیضر   raɖīƐ n. |pl. dip. ءاعضر  ruɖaƐāʔ| • baby, 
infant 

IV عضرأ  ʔarɖaƐa v.tr. |4s عضری  yurɖiƐu | عاضرإ  
ʔirɖāƐ| • nurse, breast-feed 

ةعضرم   murɖiƐat act. part. n. • wet nurse 
يضر   raɖiya v.intr. |1d4 ىضری  yarɖā | indecl. ىضر  

riɖ(an) or  ءاضر  riɖāʔ| • be satisfied with ـب  or 
نع  or ىلع ھنع الله يضر ▪   raɖiya -LLāhu Ɛanhu may 

God be pleased with sb • consent to ـب  or ىلع , 
agree ▪ نْأ ىلع يضر  raɖiya Ɛalā ʔan agree to 
(do) 

ءاضر   riɖāʔ, indecl. اضر  riɖ(an), indecl. ىضر  
riɖ(an) n.↑ • satisfaction ▪ كردت لا ةیاغ سانلا اضر.  
raɖā -nnāsi ɣāyatun lā tudraku proverb Pleasing 
everyone is an unobtainable aim. • consent 
.اضرلا ةملاع توكسلا ▪  assukūtu Ɛalāmatu -rriɖā 
proverb Silence is consent. 

ضار   rāɖ(in) act. part. adj. def. |elat. ىضر رثكأ  
ʔakŧar riɖan| • satisfied, content 

IV ىضرأ  ʔarɖā v.tr. |4d يضری  yurɖī | ءاضرإ  ʔirɖāʔ| 
• satisfy, appease 

ضرم   murɖin act. part. adj. |elat. ءاضرإ رثكأ  ʔakŧar 
ʔirɖāʔan| • satisfactory 

بطر   raʈb adj. |elat. بطرأ  ʔarʈab| • humid, moist 
ةبوطر   ruʈūbat n. • humidity, moisture 

II بطر  raʈʈaba v.tr. |2s بطری  yuraʈʈibu | بیطرت  
tarʈīb| • moisturize, moisten 

بطرم   muraʈʈib act. part. n. • moisturizer ▪ بطرم 
هافش  muraʈʈib · šifāh lip balm ▪ تابطرم  muraʈʈibāt 

pl. n. refreshments 
لطر   raʈl n. |pl. لاطرأ  ʔarʈāl| • (weight) pound 
بعر   raƐaba v. |1s1 بعری  yarƐabu | بعر  ruƐb| 

• v.tr. terrify, scare • v.intr. be terrified, be 
scared 
بعر   ruƐb n.↑ • fright, terror 

بوعرم   marƐūb pass. part. adj. |elat. ابعر رثكأ  
ʔakŧar ruƐban| • terrified, frightened, afraid, 
scared 

IV بعرأ  ʔarƐaba v.tr. |4s بعری  yurƐibu | باعرإ  

ʔirƐāb| • terrify, horrify, alarm, scare 
بعرم   murƐib act. part. adj. |elat. اباعرإ رثكأ  ʔakŧar 

ʔirƐāban| • dreadful, terrifying 
VIII بعترا  irtaƐaba v.intr. |8s بعتری  yartaƐibu | 

باعترا  irtiƐāb| • be terrified, be scared 
بعترم   murtaƐib act. part. adj. |elat. اباعترا رثكأ  

ʔakŧar irtiƐāban| • terrified, frightened, afraid, 
scared 
دعر   raƐada v.intr. |1s1/1s3 دعری  yarƐadu or  
yarƐudu | دعر  raƐd| • ءامسلا تدعر  raƐadat 
assamāʔu (of thunder) clap, rumble, roar, 
thunder ◊ لیللا لاوط دعرت ءامسلا تناك.  It was 
thundering all night. (lit. The sky was 
thundering all night.) 
دعر   raƐd n.↑ |pl. دوعر  ruƐūd| • thunder 

ةشعر   riƐšat n. • shiver, tremor 
VIII شعترا  irtaƐaša v.intr. |8s شعتری  yartaƐišu | 

شاعترا  irtiƐāš| • shiver, shake 
شعترم   murtaƐiš act. part. adj. |elat. اشاعترا رثكأ  

ʔakŧar irtiƐāšan| • shaky 
ىعر   raƐā v.tr. |1d1 ىعری  yarƐā | يعر  raƐy or  
ةیاعر  riƐāyat| • guard, protect, tend (a herd, 

flock) ▪ الله هاعر  raƐāhu aLLāhu may God protect 
sb ◊ الله كاعر!  May God protect you! • sponsor 
عار   rāƐ(in) act. part. n. def. |pl. ةاعر  ruƐāt| 
• guardian, protector, shepherd ▪ رقب يعار  rāƐī 
· baqar cowboy ▪ ملاسلا يعار  rāƐī · -ssalām 
defender of peace ▪ منغ يعار  rāƐī · ɣanam 
shepherd ▪ ةسینك يعار  rāƐī · kanīsat pastor, 
minister • sponsor 

ةیاعر   riƐāyat n.↑ • care, protection ▪ ةیحص ةیاعر  
riƐāyat ʂiɧɧīyat healthcare 

ىعرم   marƐ(an) n. indecl. |dual نایعرم  marƐayāni | 
pl. def. عارم  marāƐ(in)| • pasture, grassland 

III ىعار  rāƐā v.tr. |3d يعاری  yurāƐī | ةاعارم  
murāƐāt| • observe, comply with • guard, 
protect, tend (a herd, flock) • keep an eye on, 
supervise, watch • sponsor 

ةاعارم   murāƐāt n.↑ • observance of, compliance 
with 
بغر   raɣiba v.intr. |1s4 بغری  yarɣabu | ةبغر  

raɣbat| • desire يف , want ◊ انھ ءاقبلا يف بغرأ لا.  I 
don't want to stay here. ◊ ةوھق برش يف بغرأ، 

.كلضف نم  I'd like some coffee, please. ▪ يف بغر 
نْأ  raɣiba fī ʔan want to (do), wish that... 

.كلثم نوكأ نأ )يف( بغرأ ◊  I wish I were like you. 
نْأ يف ھبغر ▪  raɣibahu fī ʔan want sb to (do), 
wish that sb... • avoid نع , refrain from, not 
want, dislike ◊ بتاكلا كلذ نع بغری.  He dislikes 
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that author. 
ةبغر   raɣbat n.↑ |pl. تابغر  raɣ(a)bāt| • desire, 

wish 
بوغرم   marɣūb pass. part. adj. • ھیف بوغرم  marɣūb 

fīhi desirable 
فیغر   raɣīf n. | ةفغرأ  ʔarɣifat| • pita bread • loaf 

➥ picture on p. 219 
مغر   • مغر  raɣma, مغرب  bi-raɣmi, نع امغر  raɣman 
Ɛan, نم مغرلاب  bi-rraɣmi min, نم مغرلا ىلع  
Ɛalā -rraɣmi min, مغر ىلع  Ɛalā raɣmi prep. 
despite, in spite of ◊ مغرلا ىلع ةقایللاب عتمتی ناك 

.ھنس ربك نم  He was fit in spite of his old age. 
كلذ مغر ىلع ▪  Ɛalā raɣmi đālika adv. despite this, 
in spite of that ▪ نّأ مغر  raɣma ʔanna, نأ نم مغرب  
bi-raɣmi min ʔanna, نأ مغر ىلع  Ɛalā raɣmi ʔanna, 

نأ نم مغرلا ىلع  Ɛalā -rraɣmi min ʔanna conj. 
although, in spite of the fact that, despite 
(do)ing ◊ ضیرم ينأ مغر ،رضحأس.  I will attend 
even though I'm sick. ◊ ةروطخب ھملع مغر عزجی مل 

.فقوملا  He didn't panic despite knowing the 
danger of the situation. ▪ ھفنأ مغر  raɣma ʔanfihi 
against one's will 

IV مغرأ  ʔarɣama v.tr. |4s مغری  yurɣimu | ماغرإ  
ʔirɣām| • make sb ه (do) ىلع , force ◊ هوبأ ھمغرأ 

.ةرایسلا لسغ ىلع  His father made him wash the 
car. 
اغر   raɣā v.intr. |1d3 وغری  yarɣū | وغر  raɣw| 

• foam, froth 
ةوغر   raɣwat n. |pl. def. واغر  raɣāw(in)| • foam, 

froth, lather ▪ ةقلاح ةوغر  raɣwat · ɧalāqat 
shaving foam 
يوغر   raɣwīy adj. • foamy, frothy, sudsy 

ءافر   rifāʔ n. • harmony, unity ▪ نینبلاو ءافرلاب  
bi-rrifāʔi wa-lbanīna (congratulations for 
newlyweds) (Wishing you) harmony and 
offspring. 

أفرم   marfaʔ n. |pl. dip. ئفارم  marāfiʔ| • port, 
harbor 

حفر   rafaɧ n. f. dip. • (city in Palestine) Rafah 
➥ map on p. 237 

دفار   rāfid n. |pl. dip. دفاور  rawāfid| • tributary 
QI فرفر  rafrafa v.intr. |11s فرفری  yurafrifu | ةفرفر  

rafrafat| • flutter 
فرفر   rafraf n. |pl. dip. فرافر  rafārif| • fender 

سفر   rafasa v.tr. |1s2/1s3 سفری  yarfisu or  yarfusu | 
سفر  rafs| • kick 

ةسفر   rafsat n. • kick 
ضفر   rafaɖa v.tr. |1s3/1s2 ضفری  yarfuɖu or  

yarfiɖu | ضفر  rafɖ| • reject, refuse, decline 

.يتدعاسم تضفر ◊  She refused my help. ▪ نْأ ضفر  
rafaɖa ʔan refuse to (do) ◊ كلذ قّدصی نأ ضفر.  He 
refused to believe it. ◊ كلت ىلع ةقفاوملا ضفرن نحن 

.ةطخلا  We refuse to consent to that plan. 
ضفر   rafɖ n.↑ • rejection, refusal ◊ لوبقلا دیرت لھ 

؟ضفرلا مأ  Do you want to accept or reject? 
ضوفرم   marfūɖ pass. part. adj. • unacceptable 

عفر   rafaƐa v.tr. |1s1 عفری  yarfaƐu | عفر  rafƐ| 
• raise, lift ▪ لاقثلأا عفر  rafaƐa alʔaŧqāl lift 
weights ▪ بئارضلا عفر  rafaƐa aɖɖarāʔiba raise 
taxes ▪ ھسأر عفر  rafaƐa raʔsahu raise one's head 
ھسأر عفر ▪  rafaƐa raʔsahu raise one's head 
• remove sth ه from نع , eliminate, lift ▪ عفر 

تابوقع  rafaƐa Ɛuqūbāt lift sanctions on نع  عفر ▪ 
ةیموكح دویق  rafaƐa quyūd ɧukūmīyat deregulate 

نع  • (computers) upload 
عفر   rafƐ n.↑ • raise, elevation • removal, 
elimination • (grammar) nominative case 
• (computers) upload 

ةعفار   rāfiƐat act. part. n. |pl. dip. عفاور  rawāfiƐ| 
• lever • crane ▪ ةیكوش ةعفار  rāfiƐat šawkīyat 
forklift 

عوفرم   marfūƐ pass. part. adj. • (grammar) 
nominative • (grammar) indicative ▪ عراضملا 

عوفرملا  almuɖāriƐ almarfūƐ n. the indicative 
mood 

عافرلا   arrifāƐ n. f. • (city in Bahrain) Riffa ➥ map 
on p. 25 

عیفر   rafīƐ adj. |elat. عفرأ  ʔarfaƐ| • high, superior 
ىوتسملا عیفر ▪  rafīƐ · almustawā high-level ▪ عیفر 

قوذلا  rafīƐ · ađđawqi adj. tasteful • thin, slender 
عیفر براش وذ لجر ◊  a man with a thin 
mustache 

II عفر  raffaƐa v.tr. |2s عفری  yuraffiƐu | عیفرت  tarfīƐ| 
• raise, elevate 

VIII عفترا  irtafaƐa v.intr. |8s عفتری  yartafiƐu | عافترا  
irtifāƐ| • rise, go up, ascend • increase, grow 

عافترا   irtifāƐ n.↑ • elevation, altitude, height 
• increase, rise 

عفترم   murtafiƐ act. part. adj. |elat. اعافترا رثكأ  
ʔakŧar irtifāƐan| • high, elevated ▪ عفترم توصب  
bi-ʂawtin murtafiƐin adv. loudly 

عفترم   murtafaƐ pass. part. n. • height, elevation 
فر   raffa v.intr. |1g2 فری  yariffu | فیفر  rafīf| 
• twitch, quiver • (of birds) flap wings 
فر   raff n. |pl. فوفر  rufūf| • shelf 

قفر   rafaqa v.intr. |1s3 قفری  yarfuqu | قفر  rafq| 
• be nice to ـب , treat with kindness 
ةقفر   rufqat n. |pl. قافر  rifāq| • company, group 
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ةقفرب ▪  bi-rufqati prep. in the company of 
قیفر   rafīq |pl. قافر  rifāq or  dip. ءاقفر  rufaqāʔ| • n. 

companion, pal ▪ قیرطلا لبق قیفرلاو رادلا لبق راجلا  
aljāru qabla -ddāri wa-rrafīqu qabla -ʈʈarīqi 
proverb (Choose) the neighbor before the 
house and the companion before the trip. 
• boyfriend, partner ▪ ناقیفر  rafīqāni dual noun 
couple, boyfriend and girlfriend • date • adj. 
|elat. قفرأ  ʔarfaq or اقفر رثكأ  ʔakŧar rafqan| 
merciful toward ـب , forgiving, kind, nice ◊ ناك 

.ھتخأ نم ةطقلاب قفرأ دلولا  The boy was nicer to the 
cat than his sister. ▪ ةئیبلاب قیفر  rafīq bi-lbīʔati 
environmentally friendly 
ةقیفر   rafīqat n. • girlfriend, partner 

قفرم   mirfaq n. |pl. dip. قفارم  marāfiq| • elbow 
• utility, facility, convenience 

III قفار  rāfaqa v.tr. |3s قفاری  yurāfiqu | ةقفارم  
murāfaqat| • accompany, escort 

IV قفرأ  ʔarfaqa v.tr. |4s قفری  yurfiqu | قافرإ  ʔirfāq| 
• attach, enclose 

تاقفرم   murfaqāt pass. part. pl. n. • attachments 
V قفرت  taraffaqa v.intr. |5s قفرتی  yataraffaqu | قفرت  

taraffuq| • be friendly toward ـب , be nice 
ةیھافر   rafāhīyat n. • welfare, well-being ◊ عفر 

ةیعامتجلااو ةیداصتقلاا ةیھافرلا ىوتسم  raise the level 
of economic and social welfare 

II ھفر  raffaha v.intr. |2s ھفری  yuraffihu | ھیفرت  tarfīh| 
• entertain نع , amuse 

ھیفرت   tarfīh n.↑ • entertainment, amusement 
ةوقرت   tarquwat n. |pl. def. قارت  tarāq(in)| 

• collarbone, clavicle 
بقر   raqaba v.tr. |1s3 بقری  yarqubu | ةباقر  raqābat| 

• observe, watch, keep an eye on, monitor, 
supervise 
ةباقر   raqābat n.↑ • supervision, control 

• censorship 
ةبقر   raqabat n. |pl. باقر  riqāb| • neck 

بیقر   raqīb n. |pl. dip. ءابقر  ruqabāʔ| • inspector, 
supervisor • sergeant • observer 

باقرم   mirqāb n. |pl. dip. بقارم  marāqib| 
• monitor 

III بقار  rāqaba v.tr. |3s بقاری  yurāqibu | ةبقارم  
murāqabat| • observe, watch, keep an eye on, 
monitor, supervise • censor 

ةبقارم   murāqabat n.↑ • supervision, observation 
• censorship 

بقارم   murāqib act. part. n. • observer, 
supervisor • censor 

VIII بقترا  irtaqaba v.tr. |8s بقتری  yartaqibu | باقترا  

irtiqāb| • anticipate, expect 
باقترا   irtiqāb n.↑ • anticipation, expectation 

صقر   raqaʂa v.intr. |1s3 صقری  yarquʂu | صقر  
raqʂ| • dance 

صقر   raqȿ n.↑ • dancing, dance ▪ يقرش صقر  raqʂ 
šarqīy belly dance, oriental dance, Middle 
Eastern dance 

صقار   rāqiʂ act. part. n. • dancer 
ةصقر   raqȿat n. |pl. تاصقر  raq(a)ʂāt| • dance 

صقرم   marqaʂ n. |pl. dip. صقارم  marāqiʂ| 
• dance hall 
ةطقر   ruqʈat n. |pl. طقر  ruqaʈ| • spot 
طقرأ   ʔarqaʈ adj. dip. |m & f pl. طقر  ruqʈ | f. sing. 

dip. ءاطقر  raqʈāʔ | f. dual ناواطقر  ruqʈāwāni | f. pl. 
تاواطقر  ruqʈāwāt| • spotted 

II طقر  raqqaʈa v.tr. |2s طقری  yuqarriʈu | طیقرت  tarqīʈ| 
• spot, mark with spots 

طقرم   muraqqaʈ pass. part. adj. • spotted ▪ رمن 
طقرم  namir muraqqaʈ n. leopard (lit. spotted 

panther) 
ةعقر   ruqƐat n. |pl. عقر  ruqaƐ| • ةعقرلا  · xaʈʈ  طخ

arruqƐati Ruq'ah script (the most commonly 
used style for Arabic handwriting.) ➥ picture 
on p. 124 • patch ▪ شامق ةعقر  ruqƐat · qumāš 
patch (on cloth) • plot of land • board ▪ ةعقر 

جنرطش  ruqƐat · šaʈranj chess board ▪ ةلواط ةعقر  
ruqƐat · ʈāwilat backgammon board • extent, 
coverage, portion ▪ ةعقر عسو  wassaƐa ruqƐat · 
__ v. expand, enlarge, broaden 

 

 
 A handwritten letter in Ruq'ah script 

 
ةقر   riqqat n. • thinness • delicacy, gentleness 

ةقاقر   ruqāqat n. |pl. dip. قئاقر  raqāʔiq| • chip, 
strip ▪ سطاطب ةقاقر  raqāqat · baʈāʈis potato chip 
(UK: crisp) 

قیقر   raqīq adj. |m. pl. قاقر  riqāq | elat. قرأ  
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ʔaraqq| • thin ◊ ةقیقر ةشاش  thin screen • light, 
delicate, gentle ▪ قیقر جایكم  mikyāj raqīq n. light 
makeup 

ةقرلا   arraqqat n. • (city in Syria) Ar-Raqqah 
➥ map on p. 152 
مقر   raqm n. |pl. ماقرأ  ʔarqām| • number, numeral 

يسایق مقر ▪  raqm qiyāsīy record ▪ فتاھ مقر  raqm · 
hātif telephone number ▪ يبرع مقر  raqm Ɛarabīy 
Arabic numeral (0 1 2 3 4 5 6 7 8 9) ▪ يدنھ مقر  
raqm hindīy Indian numeral, Eastern Arabic 
numeral )٩ ٨ ٧ ٦ ٥ ٤ ٣ ٢ ١ ٠( ➥ picture on the 
right 
يمقر   raqmīy • adj. digital, numerical 

II مقر  raqqama v.tr. |2s مقری  yuraqqimu | میقرت  
tarqīm| • punctuate • number 

میقرت   tarqīm n.↑ • punctuation 
ةیقر   ruqyat n. |pl. indecl. ىقر  ruq(an)| • spell, 

charm 
قار   rāq(in) adj. def. |elat. invar. ىقرأ  ʔarqā| 

• advanced, developed • high-class, 
upmarket, upscale 

II ىقر  raqqā v.tr. |2d يقری  yuraqqī | ةیقرت  tarqiyat| 
• advance, upgrade • (job) promote ▪ ُيقر  
ruqqiya pass. v. be promoted, get a promotion 

ةیقرت   tarqiyat n.↑ • advancement, upgrade 
• (job) promotion 

VIII ىقترا  irtaqā v.intr. |8d1 يقتری  yartaqī | ءاقترا  
irtiqāʔ| • ascend, rise 

ءاقترا   irtiqāʔ n.↑ • ascent 
بكر  rakiba v.tr. |1s4 بكری  yarkabu | بوكر  rukūb| 

• ride, get in, take, get on ▪ ةرجأ ةرایس بكر  
rakiba sayyārat · ʔujrat take a taxi ▪ لایخ بكر  
rakiba xaylan ride a horse ▪ ةجارد بكر  rakiba 
darrājat ride a bicycle 

بكار   rākib act. part. n. |pl. باكر  rukkāb| 
• passenger 
ةبكر   rukbat n. |pl. بكر  rukab or تابكر  rukabāt| 

• knee 
بكرم   markab n. |pl. dip. بكارم  marākib| • boat 

ةبكرم   markabat n. • vehicle ▪ ةیئاضف ةبكرم  
markabat faɖāʔīyat space ship 

II بكر  rakkaba v.tr. |2s بكری  yurakkibu | بیكرت  
tarkīb| • make ride • install, assemble ▪ بكر 

بوساح جمانرب  rakkaba barnāmaj · ɧāsūb install a 
computer program • construct 

بیكرت   tarkīb n.↑ |pl. dip. بیكارت  tarākīb| 
• installation, assembly • combination 
لتاق بیكرت ◊  a deadly combination • (grammar) 
compound noun ⓘ Compound nouns in 

Arabic are formed using the 'idafa 
construction'.  

ةبیكرت   tarkībat n. • composition, structure, 
combination 

بكرم   murakkab pass. part. adj. • compound, 
complex 

 

 
Clock with Eastern Arabic Numerals 

 
VIII بكترا  irtakaba v.tr. |8s بكتری  yartakibu | باكترا  

irtikāb| • commit, perpetrate ▪ ةمیرج بكترا  
irtakaba jarīmat commit a crime 
دكر   rakada v.intr. |1s3 دكری  yarkudu | دوكر  rukūd| 
• be stagnant, be still 
دوكر   rukūd n.↑ • stagnation ▪ يداصتقا دوكر  rukūd 

iqtiʂādīy recession 
دكار   rākid act. part. adj. |elat. دكرأ  ʔarkad or رثكأ 

ادوكر  ʔakŧar rukūdan| • stagnant 
زكرم   n. |pl. dip. زكارم  marākiz| • center ▪ زكرم 

لاصتا  markaz · ittiʂāl call center ▪ قوست زكرم  
markaz · tasawwuq shopping center, shopping 
mall ▪ يضایر زكرم  markaz riyāɖīy health club, 
gym ▪ ةطرش زكرم  markaz · šurʈat police station 
ⓘ The word زكرم  markaz has spawned the 
quadriliteral stem ز ك ر م  upon which other 
words are built. ➥ p. 286  
يزكرم   markazīy adj. • central ▪ يزكرم لا  lā 
markazīy decentralized ▪ يزكرملا يبصعلا زاھجلا  
aljihāz alƐaʂbīy almarkazīy the central nervous 
system 

II زكر  rakkaza v.intr. |2s زكری  yurakkizu | زیكرت  
tarkīz| • focus on ىلع , concentrate on, 
emphasize 

زیكرت   tarkīz n.↑ • focus, concentration, 
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emphasis 
V زكرت  tarakkaza v.intr. |5s زكرتی  yatarakkazu | زكرت  

tarakkuz| • be focused on ىلع  or يف  
VIII زكترا  irtakaza v.intr. |8s زكتری  yartakizu | زاكترا  

irtikāz| • be focused on ىلع  or يف , be centered 
ضكر   rakaɖa v.intr. |1s3 ضكری  yarkuɖu | ضكر  

rakɖ| • jog, run ▪ ءارو ضكر  rakaɖa warāʔa 
chase after, pursue 

ضكار   rākiɖ act. part. n. • runner 
عكر   rakaƐa v.intr. |1s1 عكری  yarkaƐu | عوكر  rukūƐ| 
• kneel 
لكر   rakala v.tr. |1s3 لكری  yarkulu | لكر  rakl| 
• kick 
ةلكر   raklat n. |pl. تلاكر  rak(a)lāt| • kick 

مكر   rakama v.tr. |1s3 مكری  yarkumu | مكر  rakm| 
• accumulate 

VI مكارت  tarākama v.intr. |6s مكارتی  yatarākamu | مكارت  
tarākum| • accumulate, build up 

مكارت   tarākum n. • accumulation, build-up 
نكر   rakana v.tr. |1s3 نكری  yarkunu | نوكر  rukūn| 
• park 

نكر   rukn n. |pl. ناكرأ  ʔarkān| • corner ▪ نكرلا يف  
fī -rrukni in the corner • (military) chief of staff 
ناكرأ ▪  ʔarkān pl. n. military staff 

اثمرلا   arramŧā n. f. • (city in Jordan) Ramtha 
➥ map on p. 8 

حمر   rumɧ n. |pl. حامر  rimāɧ| • spear 
دامر   ramād n. |pl. ةدمرأ  ʔarmidat| • ash 

يدامر   ramādīy adj. • gray ▪ يدامرلا  arramādīy n. f. 
(city in Iraq) Ramadi ➥ map on p. 202 

زمر   ramz n. |pl. زومر  rumūz| • symbol, sign, 
code ▪ يدیرب زمر  ramz barīdiy zip code (UK: 
post code) 
يزمر   ramzīy adj. • symbolic 

شمر   rimš n. |pl. شومر  rumūš| • eyelash 
ءاضمر   ramɖāʔ • n. oppressive heat, midday 

heat 
ناضمر   ramaɖān n. • Ramadan (ninth month of 

the Islamic calendar) ▪ میرك ناضمر  ramaɖān 
karīm Happy Ramadan! ▪ مركأ الله  aLLāhu ʔakram 
(reply to 'Happy Ramadan!') Happy Ramadan! 
➥ The Islamic Calendar p. 315 
قمر   ramaqa v.tr. |1s3 قمری  yarmuqu | قمر  ramq| 

• regard, look at 
قمر   ramq n.↑ • ریخلأا قمرلا يف  fī -ramqi -lʔaxīri adv. 

in the throes of death, on one's last leg 
قومرم   marmūq pass. part. adj. • remarkable, 

outstanding, significant, renowned 

لمر   raml n. |pl. لامر  rimāl| • sand ▪ ةكرحتم لامر  
rimāl mutaɧarrikat pl. n. quicksand 
يلمر   ramlīy adj. • sandy 

لمرأ   ʔarmal n. dip. |pl. dip. لمارأ  ʔarāmil| 
• widower 
ةلمرأ   ʔarmalat n. |pl. dip. لمارأ  ʔarāmil| • widow 
ةمر   rummat n. • piece of worn-out rope ▪ ھتمرب  
bi-rummatihi in (its) entirety, all of ◊ اھتمرب ابوروأ  
all of Europe 

II ممر  rammama v.tr. |2s ممری  yurammimu | میمرت  
tarmīm| • restore, renovate, rebuild 

میمرت   tarmīm n.↑ • restoration, renovation 
نامر   rummān coll. n. |sing. ةنامر  rummānat| 

• pomegranates 
ىمر   ramā v.tr. |1d2 يمری  yarmī | يمر  ramy or  
ةیامر  rimāyat| • throw sth ه to ـل , throw sth ه at 

ىلع  • shoot sb ه with ـب , fire • aim at ىلإ  
يمر   ramy, ةیامر  rimāyat n.↑ • throwing, shooting 

ماھسلاب يمرلا ▪  arramy bi-ssihāmi archery ▪ ةیامر 
ةیقدنب  rimāyat · bunduqīyat gun fire 

ىمرم   marm(an) n. indecl. |dual نایمرم  marmayāni | 
pl. def. مارم  marām(in)| • goal, target ▪ سراح 

ىمرم  ɧāris · marm(an) goalkeeper, goalie 
• extent, range ▪ ةدرجملا نیعلا ىمرم يف  fī 
marmā -lƐayni -lmujarradati visible with the 
naked eye 
نر   ranna v.intr. |1g2 نری  yarinnu | نینر  ranīn| 
• (of bells, phones, alarms, etc.) ring, clink, 
resonate, sound ◊ حابصلا اذھ ةھبنملا يتعاس نرت مل.  
My alarm clock didn't go off this morning. 
فتاھ سرج نر ▪  ranna jarasu · hātif a phone rang 
ةنر   rannat n. • ring, clink, resonance 

باھر   ruhāb n. • phobia ▪ يعامتجا باھر  ruhāb 
ijtimāƐīy social anxiety disorder ▪ زاجتحا باھر  
ruhāb · iɧtijāz claustrophobia ▪ بناجأ باھر  ruhāb 
· ʔajānib xenophobia ▪ ةیلثم باھر  ruhāb · miŧlīyat 
homophobia 

بیھر   rahīb adj. |elat. بھرأ  ʔarhab| • terrible, 
awful 

بھار   rāhib n. |pl. نابھر  ruhbān| • monk 
ةبھار   rāhibat n. • nun 

IV بھرأ  ʔarhaba v.tr. |4s بھری  yurhibu | باھرإ  
ʔirhāb| • terrorize 

باھرإ   ʔirhāb n.↑ • terrorism 
يباھرإ   ʔirhābīy adj. & n. • terrorist 

V بھرت  tarahhaba v. |5s بھرتی  yatarahhabu | بھرت  
tarahhub| • v.tr. threaten • v.intr. become a 
monk, become a nun 

III قھار  rāhaqa v.intr. |3s قھاری  yurāhiqu | ةقھارم  



 ر

125 | Lingualism Arabic Learner’s Dictionary ©Lingualism.com 

murāhaqat| • reach puberty, become a 
teenager, become an adolescent 

ةقھارم   murāhaqat n.↑ • adolescence 
قھارم   murāhiq act. part. n. • teenager, 

adolescent 
IV قھرأ  ʔarhaqa v.tr. |4s قھری  yurhiqu | قاھرإ  

ʔirhāq| • exhaust, tire out • burden sb ه with 
ـب , encumber, oppress, ask too much of 

قاھرإ   ʔirhāq n.↑ • exhaustion • heavy load 
قھرم   murhiq act. part. adj. |elat. اقاھرإ رثكأ  ʔakŧar 

ʔirhāqan or قھرأ  ʔarhaq| • oppressive 
• exhausting 

قھرم   murhaq pass. part. adj. |elat. اقاھرإ رثكأ  
ʔakŧar ʔirhāqan or قھرأ  ʔarhaq| • exhausted, 
very tired 

مھرم   marham n. |pl. dip. مھارم  marāhim| 
• ointment, cream 
نھر   rahana v.tr. |1s1 نھری  yarhanu | نھر  rahn| 

• pawn • mortgage 
نھر   rahn n.↑ |pl. نوھر  ruhūn| • mortgage ▪ سبح 

نھر  ɧabs · rahn foreclosure • ـب نھر  rahnun 
bi- prep. conditional on ▪ ـب نھر كلذو  wa-đālika 
rahnun bi- but that depends on… 
نھر   rahna prep. • pending ▪ قیقحتلا نھر  
rahna -ttaɧqīqi pending investigation ▪ نھر 

ةمكحملا  rahna -lmaɧkamati pending trial 
• subject to ▪ ھتراشإ نھر  rahna ʔišāratihi at one's 
disposal, at one's service ▪ ُلاقتعلاا نھر دجو  
wujida rahna -liƐtiqāli, زاجتحلاا  wujida  نھر دجوُ
rahna -liɧtijāzi, ُسبحلا نھر دجو  wujida 
rahna -lɧabsi pass. v. be held in custody 

نھار   rāhin act. part. adj. • present, current, 
status quo 

ناھر   rihān n. • bet, wager 
ةنیھر   rahīnat n. m. |pl. dip. نئاھر  rahāʔin| 

• hostage 
III نھار  rāhana v.tr. |3s نھاری  yurāhinu | ةنھارم  

murāhanat| • bet sth ه on ىلع , wager 
ةنھارم   murāhanat n.↑ • bet, wager 

بور   rōb n. |pl. باورأ  ʔarwāb| • robe, dressing 
gown 

توبور   rōbōt n. • robot 
نایبور   rūbiyān n. • shrimp 
نیتور   rūtīn n. • routine ▪ يموكح نیتور  rūtīn 

ɧukūmīy red tape, bureaucracy 
ينیتور   rūtīnīy adj. • routine- ▪ ينیتور لمع  Ɛamal 
rūtīnīy n. chore, routine work 
ثور   rawŧ coll. n. |sing. ةثور  rawŧat | plural ثاورأ  

ʔarwāŧ| • dung 

جار   rāja v.intr. |1h3 جوری  yarūju | جاور  rawāj| 
• be in circulation • become popular, become 
widespread 
جاور   rawāj n.↑ • circulation, distribution 
جئار   rāʔij act. part. adj. |elat. جورأ  ʔarwaj| 

• popular, best-selling, in demand 
II جور  rawwaja v.tr. |2s جوری  yurawwiju | جیورت  

tarwīj| • launch, put on the market 
• promote, market 

جیورت   tarwīj n.↑ • promotion, marketing 
يجیورت   tarwījīy adj. • promotional, marketing- 

جورم   murawwij act. part. n. • promoter 
حار   rāɧa v.intr. |1h3 حوری  yarūɧu | حاور  rawāɧ| 
• go to ىلإ  • (used in perfect tense only) [+ 
indicative] begin to (do) ◊ ھتایح نع ثدحتی حار.  
He began to speak about his life.; go to (do) 
.ایناملأ يف سردت تحار ◊  She went to study in 
Germany. 

ةحئار   rāʔiɧat n. |pl. dip. حئاور  rawāʔiɧ| • smell, 
odor, fragrance ▪ ةلیمج ةحئار ھل  lahu rāʔiɧatun 
jamīlatun, ةدیج ھتحئار  rāʔiɧatuhu jayyidat it smells 
nice 
ةحار   rāɧat n. • rest, relaxation • دی ةحار  rāɧat · 

yad palm of the hand 
حور   rūɧ n. f. |pl. حاورأ  ʔarwāɧ| • spirit, soul 

يحور   rūɧīy, يناحور  rūɧānīy adj. |elat. ةیناحور رثكأ  
ʔakŧar rūɧānīyatan| • spiritual 
ةیناحور   rūɧānīyat n. • spirituality 

حیر   rīɧ n. f. |pl. حایر  riyāɧ| • wind ▪ احیر جرخأ  
ʔaxraja rīɧan v. pass gas ▪ حیرلا نم عرسأ  ʔasraƐ 
mina -rrīɧi idiom faster than the wind (i.e. very 
fast) 

ناحیر   rayɧān coll. n. • basil 
ةحورم   mirwaɧat n. |pl. dip. حوارم  marāwiɧ| • fan 

(for ventilation) • propeller 
ةیحورم   mirwaɧīyat n. • helicopter 

II حور  rawwaɧa v. |2s حوری  yurawwiɧu | حیورت  
tarwīɧ| • v.tr. fan, ventilate • v.intr. amuse sb 

نع , cheer up ▪ ھسفن نع حور  rawwaɧa Ɛan nafsihi 
relax; amuse oneself 

III حوار  rāwaɧa v.intr. |3s حواری  yurāwiɧu | ةحوارم  
murāwaɧat| • fluctuate between نیب , sway 

IV حارأ  ʔarāɧa v.tr. |4h حیری  yurīɧu | ةحارإ  ʔirāɧat| 
• relieve, calm, soothe 

حیرم   murīɧ act. part. adj. |elat. ةحارإ رثكأ  ʔakŧar 
ʔirāɧatan or حیرأ  ʔaryaɧ| • comfortable, 
pleasant, easy ◊ ةحیرم يساركلا.  The seats are 
comfortable. 

VI حوارت  tarāwaɧa v.intr. |6s حوارتی  yatarāwaɧu | 
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حوارت  tarāwuɧ| • range between نیب  and و, 
vary, fluctuate 

حوارت   tarāwuɧ n.↑ • variation, fluctuation 
VIII حاترا  irtāɧa v.intr. |8h1 حاتری  yartāɧu | حایترا  

irtiyāɧ| • take a break from نم , rest, relax • be 
happy about ىلإ  or ـل , be satisfied with 

حایترا   irtiyāɧ n.↑ • satisfaction, relief 
حاترم   murtāɧ act. part. adj. • relaxed, calm, 

comfortable, at ease 
X حارتسا  istarāɧa v.intr. |10h حیرتسی  yastarīɧu | 

ةحارتسا  istirāɧat| • relax, become calm 
ةحارتسا   istirāɧat n. • rest, relaxation 

• intermission, break ▪ ةحارتسا تقو  waqt · 
istirāɧat break time 

حیرتسم   mustarīɧ act. part. adj. • relaxed, calm 
دار   rāda v.tr. |1h3 دوری  yarūdu | دور  rawd| 
• explore, pioneer 

دئار   rāʔid act. part. |pl. داور  ruwwād| • n. 
explorer, pioneer ▪ ءاضف دئار  rāʔiɖ · faɖāʔ 
astronaut • adj. leading (company, role) 

ادیور   ruwaydan, ادیور ادیور  ruwaydan ruwaydan 
adv. • gradually • slowly, leisurely ▪ كدیور  
ruwaydaka Slow down!, Take your time! 

IV دارأ  ʔarāda v.tr. |4h دیری  yurīdu | ةدارإ  ʔirādat| 
• want ▪ نْأ دارأ  ʔarāda ʔan want to (do) ◊ دیرأ 

.كانھ ىلإ بھذأ نأ  I want to go there. ◊ باھذلا دیرأ 
.كانھ ىلإ  I want to go there. ◊ اھنم جاوزلا دیری.  He 

wants to marry her. ◊ كعم ملكتأ نأ دیرأ تنك.  I 
wanted to talk to you. ◊ ىلإ باھذلا دیرت نكت مل 

.اسنارف  She didn't want to go to France. ▪ نأ هدارأ  
ʔarādahu ʔan, نْأ ھنم دارأ  ʔarāda minhu ʔan want 
sb to (do) ⓘ The following four constructions 
are in order of frequency of usage, the last 
one rare: ◊ يعم بھذت نأ دیرأ.  I want you to go 
with me. ◊ يعم بھذت نأ كنم دیرأ.  I want you to 
go with me. ◊ يعم باھذلا كنم دیرأ.  I want you to 
go with me. ◊ يعم كباھذ دیرأ.  I want you to go 
with me.  

ةدارإ   ʔirādat n.↑ • want, desire, will 
يدارإ   ʔirādīy adj. • willful, intentional, 
voluntary ▪ يدارإ ریغ  ɣayr · ʔirādīy involuntary 

دیرم   murīd act. part. n. • adherent, follower, 
disciple 

دارم   murād pass. part. n. • purpose, intention 
• man's name Murad, Mourad 

VIII داترا  irtāda v.tr. |8h1 داتری  yartādu | دایترا  
irtiyād| • frequent, visit regularly 

داترم   murtād adj. n. • regular, frequent visitor 
ایسور   rūsiyā n. f. invar. • Russia 

يسور   rūsīy adj. & n. |m. pl. سور  rūs| • Russian 
وصور   roʂʂo n. f. invar. • (city in Mauritania) 

Rosso ➥ map on p. 293 
ةضور   rawɖat n. |pl. ضایر  riyāɖ| • garden 

لافطأ ةضور ▪  rawɖat · ʔaʈfāl kindergarten, 
nursery school, pre-school 
ضایرلا   arriyāɖ n. f. • (capital of Saudi Arabia) 
Riyadh (lit. the Gardens) ➥ map on p. 144 • Al 
Riyadh (Saudi newspaper) 

ةضایر   riyāɖat n. • sports, exercise 
يضایر   riyāɖīy • adj. |elat. يضایر رثكأ  riyāɖīy 
ʔakŧar| athletic, sports- ▪ ةیضایر ةبعل  luƐbat 
riyāɖīyat sport ◊ ھیخأ نم رثكأ يضایر وھ.  He's 
more athletic than his brother. • n. athlete 
• adj. mathematical 
تایضایر   riyāɖīyāt pl. n. • mathematics, 
arithmetic 
عار   rāƐa v.tr. |1h3 عوری  yarūƐu | عور  rawƐ| 
• delight, thrill 
عور   rawƐ n.↑ • awe, wonder • fear, dread ▪ أدھ 

ھعور نم  hadaʔa min rawƐihi v. calm down, chill 
out 

عئار   rāʔiƐ act. part. adj. |elat. عورأ  ʔarwaƐ| 
• wonderful, excellent, terrific, splendid, 
magnificent 

ةعور   rawƐat n. • excellence, splendor, 
magnificence 

II عور  rawwaƐa v.tr. |2s عوری  yurawwiƐu | عیورت  
tarwīƐ| • terrify, frighten 

عورم   murawwiƐ act. part. adj. |elat. اعیورت رثكأ  
ʔakŧar tarwīƐan| • frightening, dreadful, 
terrifying 

III غوار  rāwaɣa v.tr. |3s غواری  yurāwiɣu | ةغوارم  
murāwaɣat| • dodge, evade • deceive, cheat 
قار   rāqa v.tr. |1h3 قوری  yarūqu | قور  rawq| 
• please, delight, appeal to 

قاور   riwāq n. |pl. ةقورأ  ʔarwiqat| • portico, 
porch (with columns) • tent 
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Portico of a mosque in Morocco 

 
IV قارأ  ʔarāqa v.tr. |4h قیری  yurīqu | ةقارإ  ʔirāqat| 

• spill, shed, pour out 
ةقارإ   ʔirāqat n.↑ • ءامد ةقارإ  ʔirāqat · dimāʔ 

bloodshed 
مار   rāma v.tr. |1h3 موری  yarūmu | مور  rawm| 
• crave, desire ▪ ماری ام ىلع  Ɛalā mā yurāmu 
(verb in passive) to one's expectations, 
leaving nothing to be desired ◊ ام ىلع ءيش لك 

.ماری  Everything's fine. 
امور   rōmā n. f. invar. • (capital of Italy) Rome 

يمور   rūmīy adj. |pl. مور  rūm or ماورأ  ʔarwām| 
• Roman • Byzantine ▪ يمور كید  dīk rūmīy n. 
turkey • Greek Ortohodox ▪ يمور كید  dīk rūmīy 
n. turkey 
ينامور   rūmānīy adj. & n. • |pl. نامور  rūmān| 
Roman 

يسنامور   rūmānsīy adj. • |elat. ةیسنامور رثكأ  ʔakŧar 
rūmānsīyatan| romantic 
ةیسنامور   rūmānsīyat n. • romanticism 

اینامور   rūmāniyā n. f. invar. • Romania 
ينامور   rūmānīy adj. & n. • Romanian 

QI نمور  rawmana v.tr. |11s نموری  yurawminu | 
ةنمور  rawmanat| • Romanize, transliterate 

(using the Latin alphabet) 
ةنمور   rawmanat n.↑ • Romanization ▪ ةنمور 

ةیبرعلا  rawmanat · alƐarabīyati Romanization of 
Arabic 
ىور   rawā v.tr. |1d2 يوری  yarwī | ةیاور  riwāyat| 

• narrate ▪ ةیاور ىور  rawā riwāyat tell a story 
ةیاور   riwāyat n.↑ • novel • story, narration 

يئاور   riwāʔīy • adj. narrative • n. novelist 
وار   rāw(in) act. part. n. def. |pl. ةاور  ruwāt| 
• narrator, storyteller 

ىورم   marwā pass. part. f. invar. woman's name 
• Marwa 
ير   riyy or  rayy n. • irrigation 

نایرلا   arrayyān n. f. • (city in Qatar) Al Rayyan 
➥ map on p. 250 

ىورأ   ʔarwā f. invar. woman's name • Arwa 
II ىور  rawwā v.tr. |2d يوری  yurawwī | ةیورت  

tarwiyat| • irrigate 
ریال   riyāl n. • (currency) riyal, rial ▪ يدوعس ریال  

riyāl suƐūdīy |abbreviated س.ر | Saudi riyal (SR) 
ينامع ریال ▪  riyāl Ɛumānīy |abbreviated ع.ر | 
Omani rial (OMR) ▪ يرطق ریال  riyāl qaʈarīy 
|abbreviated ق.ر | Qatari riyal (QR) ▪ ينمی ریال  
riyāl yamanīy |abbreviated ي.ر | Yemeni rial 
(YER) 

 

 
Saudi 500-riyal bills 

 
دیردم ریال   rayāl madrīd n. • (soccer team) Real 

Madrid 
بیر   rayb, ةبیر  rībat n. • doubt, uncertainty ▪ لاب 

بیر  bi-lā raybin, بیر لاو  wa-lā rayba adv. without 
a doubt, definitely, undoubtedly ▪ يف بیر لا  lā 
rayba fī There's no doubt about ▪ نّأ )يف( بیر لا  
lā rayba (fī) ʔanna There's no doubt that... 

IV بارأ  ʔarāba v.tr. |4h بیری  yurību | ةبارإ  ʔirābat| 
• make feel suspicious 

بیرم   murīb act. part. adj. |elat. ةبیر رثكأ  ʔakŧar 
rībatan| • dubious, questionable, suspicious, 
doubtful 

VIII باترا  irtāba v.intr. |8h1 باتری  yartābu | بایترا  
irtiyāb| • mistrust, suspect, be suspicious of 

يف  or ـب  
بایترا   irtiyāb n.↑ • mistrust, suspicion 
امثیر   rayŧamā conj. • until • as long as, while 
رتخیر   rīxtar n. invar. • رتخیر سایقم  miqyās rīxtar 

the Richter scale 
شیر   rīš coll. n. |sing. ةشیر  rīšat| • feathers 
فیر   rīf n. |pl. فایرأ  ʔaryāf| • country, 

countryside, rural area ▪ فیرلا يف  fī -rrīf in the 
country(side) 
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يفیر   rīfīy adj. • rural, provincial, country- 
قیر   rīq n. • saliva 
ةلیرم   maryalat n. • apron, bib 

لویرم   maryūl n. • apron 
میر   rīm n. • addax, white antelope • f. dip. 

woman's name Reem, Rim 
وریناج يد ویر   riyo di jānīro n. f. invar. • (city in 

Brazil)  
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 ز
ز   zāʔ or  zāy n. f. | ءاز  or ياز | • (eleventh letter 
of the Arabic alphabet) • (numerical value) 7 
• (point of information) G.,VII. ➥ The Abjad 
Numerals p. 61 
رأز   zaʔara v.intr. |1s1(a) رأزی  yazʔaru | ریئز  zaʔīr or  

رأز  zaʔr| • roar 
ءاز   zāʔ, ياز  zāy n. f. ➥ ز above 
ناز   zān n. • beech 
بیبز   zabīb coll. n. |sing. ةبیبز  zabībat| • raisins 
ةدبز   zubdat, دبز  zubd n. |pl. دبز  zubad| • butter 

ةیدبز   zubdīyat n. • bowl 
دبز   zabad n. |pl. دابزأ  ʔazbād| • foam, froth ▪ دبز 

رحب  zabad · baɧr sea foam 
يدابز   zabādīy n. • yoghurt 

ةلابز   zubālat n. • garbage (UK: rubbish), trash 
ةلابز سیك ▪  kīs · zubālat garbage bag (UK: bin 
bag) 

لابز   zabbāl n. • garbage collector (UK: bin man) 
• scavenger 

ةلبزم   mazbalat n. |pl. dip. لبازم  mazābil| 
• garbage dump (UK: rubbish dump) 

نوبز   zabūn n. |pl. dip. نئابز  zabāʔin| • customer, 
client 
جز   zajja v.intr. |1g3 جزی  yazujju | جز  zajj| • throw 
ـب , toss ▪ نجسلا يف ھب جز  zajja bi-hi fī-ssijni throw 
sb in jail 

جاجز   zujāj n. • glass ◊ روسكم جاجز  broken glass 
يمامأ جاجز ▪  zujāj ʔamāmīy windshield (UK: 
windscreen) 

ةجاجز   zujājat n. • bottle • piece of glass 
QI حزحز  zaɧzaɧa v.tr. |11s حزحزی  yuzaɧziɧu | 

ةحزحز  zaɧzaɧat| • displace, remove, dislodge 
فحز   zaɧafa v.intr. |1s1 فحزی  yazɧafu | فحز  zaɧf| 

• crawl, creep 
فحاز   zāɧif act. part. n. |pl. dip. فحاوز  zawāɧif| 

• reptile 
لحز   zuɧal n. • (planet) Saturn 
ةلحز   zaɧlat n. dip. • (city in Lebanon) Zahleh 

➥ map on p. 272 
QI قلحز  zaɧlaqa v.tr. |11s قلحزی  yuzaɧliqu | ةقلحز  

zaɧlaqat| • make slip, slide 
QII قلحزت  tazaɧlaqa v.intr. |12s قلحزتی  yatazaɧlaqu 

قلحزت |  tazaɧluq| • slip, slide 

ةمحز   zaɧmat n. • crowd, congestion ▪ ریس ةمحز  
zaɧmat · sayr traffic jam, traffic congestion 

ماحز   ziɧām n. • crowd, congestion ◊ عراوشلا يف 
.ماحز  The streets are crowded. ▪ ریس ماحز  ziɧām 

· sayr, يرورم ماحز  ziɧām murūrīy, رورم ماحز  ziɧām 
· murūr traffic jam, traffic congestion 

VIII محدزا  izdaɧama v.intr. |8a4 محدزی  yazdaɧimu | 
ماحدزا  izdiɧām| • be crowded, be 

overcrowded, be congested 
ماحدزا   izdiɧām n.↑ • crowd, congestion, 

overcrowding ▪ رورم ماحدزا  izdiɧām · murūr 
traffic jam ▪ ماحدزا ةعاس  sāƐat · izdiɧām rush 
hour 

محدزم   muzdaɧim act. part. adj. |elat. محزأ  ʔazɧam 
or اماحدزا رثكأ  ʔakŧar izdiɧāman| • crowded 
رخز   zaxara v.intr. |1s1 رخزی  yazxaru | رخز  zaxr| 

• abound in ـب , be teeming with, be full of 
رخاز   zāxir act. part. adj. |elat. رخزأ  ʔazxar | pl. 

dip. رخاوز  zawāxir| • teeming with ـب , alive with 
QI فرخز  zaxrafa v.tr. |11s فرخزی  yuzaxrifu | ةفرخز  

zaxrafat| • decorate, adorn, embellish 
فرخزم   muzaxrif act. part. n. • decorator 
فرخزم   muzaxraf pass. part. adj. |elat. ةفرخز رثكأ  

ʔakŧar zaxrafatan| • ornamental, fancy ▪ ریغ 
فرخزم  ɣayr · muzaxraf plain 

فرخز   zuxruf, ةفرخز  zaxrafat n. |pl. dip. فراخز  
zaxārif| • decoration, ornamentation 
يفرخز   zuxrufīy adj. |elat. ةفرخز رثكأ  ʔakŧar 
zaxrafatan| • ornamental 

ةبیرز   zarībat n. |pl. dip. بئارز  zarāʔib| • pen, 
corral 

بارزم   mizrāb n. |pl. dip. بیرازم  mazārīb| 
• spout, rain gutter 

ةیدرز   zaradīyat n. • pliers 
رز   zirr n. |pl. رارزأ  ʔazrār| • (clothing) button 
• (electronic) key, button 
عرز   zaraƐa v.tr. |1s1 عرزی  yazraƐu | عرز  zarƐ| 

• plant, sow ▪ دصحی عرزی امك.  ka-mā yazraƐu 
yaɧʂidu proverb You reap what you sow. ▪ نم 

.ابنع ھب دصحی لا كوشلا عرزی  man yazraƐu -ššawku lā 
yaɧʂidu bihi Ɛinaban proverb He who plants a 
thorn bush will not harvest grapes. 

ةعارز   zirāƐat n. • agriculture, farming 
يعارز   zirāƐīy adj. • agricultural 
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عرزم   mazraƐ n. • arable land 
ةعرزم   mazraƐat n. |pl. dip. عرازم  mazāriƐ| 

• farm, plantation 
III عراز  zāraƐa v.intr. |3s عرازی  yuzāriƐu | ةعرازم  

muzāraƐat| • farm, work in agriculture 
عرازم   muzāriƐ act. part. n. • farmer 

ةفارز   zarāfat n. |pl. dip. فئارز  zarāʔif| • giraffe 
ⓘ The English word 'giraffe' has been 
borrowed from this Arabic word.  
ةقرز   zurqat n. • blue, blueness 

قرزأ   ʔazraq adj. dip. |m & f pl. قرز  zurq | f. sing. 
dip. ءاقرز  zarqāʔ | f. dual ناواقرز  zarqāwāni | f. pl. 

تاواقرز  zarqāwāt| • blue ▪ يوامس قرزأ  ʔazraq 
samāwīy sky blue 
ءاقرزلا   azzarqāʔ n. f. • (city in Jordan) Zarqa 
➥ map on p. 8 

IX قرزا  izraqqa v.intr. |9s قرزی  yazraqqu | قاقرزا  
izriqāq| • turn blue 

QI شكرز  zarkaša v.tr. |11s شكرزی  yuzarkišu | 
ةشكرز  zarkašat| • adorn, decorate, embroider 

رتعز   zaƐtar n. • thyme 
IV جعزأ  ʔazƐaja v.tr. |4s جعزی  yuzƐiju | جاعزإ  

ʔizƐāj| • disturb, annoy, bother, harass 
جاعزإ   ʔizƐāj n.↑ • disturbance, annoyance, 

harassment 
جعزم   muzƐij act. part. adj. |elat. اجاعزإ رثكأ  ʔakŧar 

ʔizƐājan| • disturbing, annoying, bothersome 
VII جعزنا  inzaƐaja v.intr. |7s جعزنی  yanzaƐiju | 

جاعزنا  inziƐāj| • be annoyed with نم , be 
uneasy 

جعزنم   munzaƐij act. part. adj. |elat. اجاعزنا رثكأ  
ʔakŧar inziƐājan| • disturbed, annoyed 

QI عزعز  zaƐzaƐa v.tr. |11s عزعزی  yuzaƐziƐu | 
ةعزعز  zaƐzaƐat| • shake ▪ ارارقتسا عزعز  zaƐzaƐa 

istiqrāran destabilize 
QII عزعزت  tazaƐzaƐa v.intr. |12s عزعزتی  

yatazaƐzaƐu | عزعزت  tazaƐzuƐ| • shake, wobble 
عزعزتم   mutazaƐziƐ act. part. adj. |elat. اعزعزت رثكأ  

ʔakŧar tazaƐzuƐan| • shaky, wobbly 
نارفعز   zaƐfarān n. • saffron 

لعز   zaƐila v.intr. |1s1 لعزی  yazƐalu | لعز  zaƐal| 
• become upset about نم , become angry 

II لعز  zaƐƐala v.tr. |2s لعزی  yuzaƐƐilu | لیعزت  
tazƐīl| • upset, anger 

نلاعز   zaƐlān adj. |elat. لاعز رثكأ  ʔakŧar zaƐalan| 
• upset, angry 
معز   zaƐama v.tr. |1s3 معزی  yazƐumu | معز  zaƐm| 
• claim, maintain, allege ▪ نّأ معز  zaƐama ʔanna  

معز   zaƐm n.↑ • claim, allegation 
موعزم   mazƐūm pass. part. adj. • so-called, 

alleged 
ةماعز   zaƐāmat n. • leadership ▪ ةماعزب  bi-zaƐāmati 

prep. under the leadership of 
میعز   zaƐīm n. |pl. dip. ءامعز  zuƐamāʔ| • leader 

بزح میعز ▪  zaƐīm · ɧizb (politics) party leader 
V معزت  tazaƐƐama v.tr. |5s معزتی  yatazaƐƐamu | معزت  

tazaƐƐum| • lead, command ▪ ةكرح معزت  
tazaƐƐama ɧarakat lead a movement 

ةفنعز   ziƐnifat n. |pl. dip. فناعز  zaƐānif| • fin 
QI درغز  zaɣrada v.intr. |11s درغزی  yuzaɣridu | 

ةدرغز  zaɣradat| • ululate 
ةدرغز   zaɣradat n.↑ |pl. dip. دیراغز  zaɣārīd| 

• ululation (trilling howl to express 
celebration) 

تفز   zift n. • tar, pitch, asphalt 
رفز   zafara v.intr. |1s2 رفزی  yazfiru | ریفز  zafīr| 
• exhale, breathe out, heave a sigh 
ریفز   zafīr n.↑ • exhalation 

فافز   zifāf n. • wedding ceremony ▪ فافز ةلفح  
ɧaflat · zifāf wedding reception ▪ فافز ناتسف  
fustān · zifāf wedding dress 

QI قزقز  zaqzaqa v.intr. |11s قزقزی  yuzaqziqu | ةقزقز  
zaqzaqat| • chirp, tweet, twitter, peep 

قیزاقزلا   azzaqāzīq n. f. • (city in Egypt) Zagazig 
➥ map on p. 287 
قاقز   zuqāq n. |pl. ةقزأ  ʔaziqqat| • alley, side 

street 
ماكز   zukām n. • (common) cold 

موكزم   mazkūm adj. • (of noses) congested 
ةاكز   zakāt n. |pl. تاوكز  zakawāt| • zakat, charity, 
alms, tithe ▪ ةاكزلا ىتآ  ʔātā azzakāt v. give zakat 
يكز   zakīy adj. |m. pl. dip. ءایكزأ  ʔazkiyāʔ | elat. 

invar. ىكزأ  ʔazkā| • pure, sinless • fragrant 
ةیكز ةحئار ▪  rāʔiɧat zakīyat fragrant smell • man's 
name Zaki 

IV ىكزأ  ʔazkā v.tr. |4d يكزی  yuzkī | ءاكزإ  ʔizkāʔ| 
• increase, develop ▪ ـب يعولا ىكزأ  ʔazkā alwaƐya 
bi- raise awareness about 

ةجلاز   zallājat n. • (playground) slide • sled • ski 
جلزم   mizlaj n. |pl. dip. جلازم  mazālij| • skate 
جلازم   mizlāj n. |pl. dip. جیلازم  mazālīj| • (door) 

bolt 
V جلزت  tazallaja v.intr. |5s جلزتی  yatazallaju | جلزت  

tazalluj| • ski, skate, sled ▪ جاوملأا ىلع جلزت  
tazallaja Ɛalā -lʔamwāji surf ▪ جلثلا ىلع جلزت  
tazallaja Ɛalā -ŧŧalji (snow) ski ▪ دیلجلا ىلع جلزت  



 ز

131 | Lingualism Arabic Learner’s Dictionary ©Lingualism.com 

tazallaja Ɛalā -ljalīdi ice skate ▪ لامرلا ىلع جلزت  
tazallaja Ɛalā -rrimāli sand board ▪ ىلع جلزت 

تلاجعلا  tazallaja Ɛalā -lƐajalāti roller skate, 
inline skate ▪ حوللا ىلع جلزت  tazallaja Ɛalā -llawɧi 
skate board ▪ ءاملا ىلع جلزت  tazallaja Ɛalā -lmāʔi 
(water) ski 

جلزتم   mutazallij act. part. n. • skier, skater 
QI لزلز  zalzala v.tr. |11s لزلزی  yuzalzilu | ةلزلز  

zalzalat| • shake 
لازلز   zilzāl n. |pl. dip. لزلاز  zalāzil| 

• earthquake, tremor 
يلازلز   zilzālīy adj. • seismic 

قلز   zaliq adj. |elat. قلزأ  ʔazlaq| • slippery 
ةقلاز   zallāqat n. • (playground) slide • sled • ski 

VII قلزنا  inzalaqa v.intr. |7s قلزنی  yanzaliqu | قلازنا  
inzilāq| • slide, slip 

نتیلز   zlītan n. f. dip. • (city in Libya) Zliten 
➥ map on p. 278 

رامزم   mizmār n. |pl. dip. ریمازم  mazāmīr| 
• mizmar, flute 

 

 
An Egyptian mizmar 

 
II رمز  zammara v.tr. |2s رمزی  yuzammiru | ریمزت  

tazmīr| • blow (a wind instrument) • honk (a 
car horn) 

رامز   zammār n. • flutist 
درمز   zumurrud coll. n. |sing. ةدرمز  zumurrudat| 

• emeralds 
يدرمز   zumurrudīy adj. • emerald- 

IV عمزأ  ʔazmaƐa v.intr. |4s عمزی  yuzmiƐu | عامزإ  
ʔizmāƐ| • be determined to ىلع , intend to 

عمزم   muzmaƐ pass. part. adj. • forthcoming, 

prospective 
لیمز   zamīl n. |pl. dip. ءلامز  zumalāʔ| • colleague, 

coworker, associate • classmate, schoolmate 
III لماز  zāmala v.tr. |3s لمازی  yuzāmilu | ةلمازم  

muzāmalat| • be an associate of, be a 
colleague of 
مامز   zimām n. |pl. ةمزأ  ʔazimmat| • (piercing) 

nose stud ▪ قلزنم مامز  zimām munzaliq zipper 
(UK: zip) 

نمز   zaman n. |pl. نامزأ  ʔazmān| • time ▪ ام نمز يف  
fī zamanin mā adv. at one time (in the past) 
لیوط نمز ذنم ▪  munđu zamanin ʈawīlin adv. a long 
time ago; for a long time 
ينمز   zamanīy adj. • temporal • chronological 
نامز   zamān n. |pl. ةنمزأ  ʔazminat| • time ▪ نامز نم  

min zamānin adv. a long time ago; for quite a 
while 

IV نمزأ  ʔazmana v.intr. |4s نمزی  yuzminu | نامزإ  
ʔizmān| • last a long time, be chronic 

نمزم   muzmin act. part. adj. • enduring, chronic 
نمزم عادص ▪  ʂudāƐ muzmin n. chronic headache 

VI نمازت  tazāmana v.intr. |6s نمازتی  yatazāmanu | 
نمازت  tazāmun| • coincide with عم , be 

simultaneous 
نمازتم   mutazāmin act. part. adj. • simultaneous 

كربنز   zunburuk n. |pl. dip. كبانز  zanābik| 
• (metal) spring 
قبنز   zanbaq coll. n. |sing. ةقبنز  zanbaqat | pl. dip. 

قبانز  zanābiq| • lily, iris 
لیبجنز   zanjabīl n. • ginger 

دنز   zand n. |pl. دونز  zunūd| • forearm ▪ دنز مظع  
Ɛaʐm · zand ulna 
دانز   zinād n. |pl. ةدنزأ  ʔaznidat| • trigger 
ةقدنز   zandaqat n. • atheism 
قیدنز   zindīq n. |pl. ةقدانز  zanādiqat| • atheist, 

unbeliever, heretic 
ةنازنز   zinzānat n. |pl. dip. نیزانز  zanāzīn| 

• (prison) cell 
كنز   zink n. • zinc 
ىنز   zanā v.intr. |1d2 ينزی  yaznī | indecl. ىنز  

zin(an) or  ءانز  zināʔ| • fornicate, commit 
adultery 
ءانز   zināʔ, indecl. ىنز  zin(an) n.↑ • fornication, 

adultery 
ناز   zān(in) act. part. n. def. |pl. dip. ةانز  zunāt| 
• fornicator, adulterer 
ةیناز   zāniyat n. |pl. def. ناوز  zawān(in)| 
• adulteress, promiscuous woman • whore 
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رھز   zahara v.intr. |1s1 رھزی  yazharu | روھز  zuhūr| 
• be radiant, be brilliant 

رھاز   zāhir act. part. adj. |elat. رھزأ  ʔazhar| 
• radiant, brilliant 
رھز   zahr coll. n. |sing. ةرھز  zahrat | pl. روھز  
zuhūr| • flowers ▪ ؤلؤل رھز  zahr · luʔluʔ daisies 
• درن رھز  zahr · nard dice ⓘ The English word 
'hazard' has been borrowed from this Arabic 
word, referring to dice used in games of 
chance.  
يرھز   zahrīy adj. • pink 

ةرھزلا   azzuharat n. • (planet) Venus 
ةریھز   zuhayrat n. diminutive • small flower 
رھزأ   ʔazhar adj. elat. • radiant, brilliant ▪ عماج 

رھزلأا  jāmiƐ · alʔazhari n. Al-Azhar Mosque 
رھزلأا ةعماج ▪  jāmiƐat · alʔazhari Al-Azhar 
University 
يرھزأ   ʔazharīy n. • student of Al-Azhar 
University 

ةیرھزم   mazharīyat n. • vase 
IV رھزأ  ʔazhara v.intr. |4s رھزی  yuzhiru | راھزإ  

ʔizhār| • bloom, blossom, flower 
رھزم   muzhir act. part. adj. • in bloom 

VIII رھدزا  izdahara v.intr. |8a4 رھدزی  yazdahiru | 
راھدزا  izdihār| • flourish, prosper, blossom 

راھدزا   izdihār n.↑ • prosperity ▪ راھدزا يف  
fī- zdihārin adv. prosperous, flourishing 

رھدزم   muzdahir act. part. adj. |elat. اراھدزا رثكأ  
ʔakŧar izdihāran| • prosperous 
قھز   zahaqa v.intr. |1s1 قھزی  yazhaqu | قھز  zahq or  

قوھز  zuhūq| • become bored with نم , get fed 
up • vanish, disappear • die, pass away 
هاز   zāh(in) adj. def. |elat. invar. ىھزأ  ʔazhā| 

• bright, vivid, lively ▪ نوللا يھاز  zāhī · -llawn 
bright-colored 

وھزم   mazhūw adj. |elat. اوھز رثكأ  ʔakŧar zahwan| 
• proud of ـب  • arrogant 

جوز   zawj n. |pl. جاوزأ  ʔazwāj| • husband, spouse 
ناجوز ▪  zawjāni dual noun couple, husband and 
wife ▪ ةنبا جوز  zawj · ibnat son-in-law ▪ تخأ جوز  
zawj · ʔuxt (sister's husband) brother-in-law 
مأ جوز ▪  zawj ʔumm stepfather ▪ جوز تخأ  ʔuxt · 
zawj (husband's sister) sister-in-law ▪ جوز وخأ  
ʔaxū · zawj (husband's brother) brother-in-law 
• wife • [+ plural noun] pair of __ ▪ نم جوز 

ةیذحلأا  zawj mina -lʔaɧđiyati pair of shoes ▪ جوز 
تازافقلا نم  zawj mina -lquffāzāt pair of gloves 

ةجوز   zawjat n. • wife ▪ بأ ةجوز  zawjat · ʔab 
stepmother ▪ نبا ةجوز  zawjat · ibn 

daughter-in-law ▪ خأ ةجوز  zawjat · ʔax 
(brother's wife) sister-in-law ▪ ةجوز تخأ  ʔuxt · 
zawjat (wife's sister) sister-in-law ▪ ةجوز وخأ  
ʔaxū · zawjat (wife's brother) brother-in-law 
يجوز   zawjīy adj. • marital • paired, coupled 
• (not odd) even 

جاوز   zawāj n. • marriage 
II جوز  zawwaja v.tr. |2s جوزی  yuzawwiju | جیوزت  

tazwīj| • marry off sb ه to نم  or ـب  
V جوزت  tazawwaja v.intr. |5s جوزتی  yatazawwaju | 

جوزت  tazawwuj| • get married to نم , marry 
جوزتم   mutazawwij adj. • married to نم  

VI جوازت  tazāwaja v.intr. |6s جوازتی  yatazāwaju | 
جوازت  tazāwuj| • intermarry • be doubled, 

double 
VIII جودزا  izdawaja v.intr. |8a4 جودزی  yazdawiju | 

جاودزا  izdiwāj| • be doubled, double 
جودزم   muzdawij act. part. adj. • double 

II دوز  zawwada v.tr. |2s دوزی  yuzawwidu | دیوزت  
tazwīd| • equip sb/sth ه with ـب , supply, 
provide ◊ دوقولاب ةرایسلا دوز.  He filled the car 
with gas. 

دوزم   muzawwid act. part. n. • supplier, provider 
تنرتنلإا ةمدخ دوزم ▪  muzawwid · xidmat · 
alʔinternet internet service provider (ISP) 
راز   zāra v.tr. |1h3 روزی  yazūru | ةرایز  ziyārat| 
• visit 

ةرایز   ziyārat n.↑ • visit ▪ ةیمسر ةرایز  ziyārat 
rasmīyat official visit, state visit ▪ ىلإ ةرایزب ماق  
qāma bi-ziyāratin ʔilā v. pay a visit to 

رئاز   zāʔir act. part. n. |pl. راوز  zuwwār| • visitor, 
guest 

رازم   mazār n. • shrine, sanctuary 
II روز  zawwara v.tr. |2s روزی  yuzawwiru | ریوزت  

tazwīr| • falsify, forge, counterfeit 
ریوزت   tazwīr n.↑ • falsification, forgery, 

counterfeiting 
روزم   muzawwar act. part. adj. • phony, false, 

counterfeit 
قروز   zawraq n. |pl. dip. قراوز  zawāriq| • boat 

لاز   zāla v.intr. • |1h3 لوزی  yazūlu | لاوز  zawāl| 
disappear, come to an end 
لاوز   zawāl n.↑ • disappearance • noon, midday 

لاوزلا دعب ▪  baƐda -zzawāli adv. in the afternoon 
لئاز   zāʔil act. part. adj. |elat. لااوز رثكأ  ʔakŧar 

zawālan| • ephemeral, fleeting 
II لوز  zawwala v.tr. |2s لوزی  yuzawwilu | لیوزت  

tazwīl| • remove, eliminate, get rid of 



 ز

133 | Lingualism Arabic Learner’s Dictionary ©Lingualism.com 

III لواز  zāwala v.tr. |3s لوازی  yuzāwilu | ةلوازم  
muzāwalat| • practice (a profession, activity) 

ةلوازم   muzāwalat n.↑ • practice (of a profession, 
activity) 

IV لازأ  ʔazāla v.tr. |4h لیزی  yuzīlu | ةلازإ  ʔizālat| 
• remove, eliminate, get rid of • (computers) 
uninstall 

ةلازإ   ʔizālat n.↑ • elimination, removal 
لیزم   muzīl act. part. • n. ▪ قرع لیزم  muzīl · Ɛirq 

antiperspirant ▪ ةحئار لیزم  muzīl · rāʔiɧat 
deodorant 

ةیواز   zāwiyat n. |pl. invar. ایاوز  zawāyā| • angle, 
corner • (street) corner ▪ عراش ةیواز  zāwiyat · 
šāriƐ street corner ▪ ةفرغ ةیواز  zāwiyat · ɣurfat 
corner of a room ▪ ةیوازلا يف  fī -zzāwiyati in the 
corner (of a room); on the (street) corner 
ةیوازلا   azzāwiyat n. • (city in Libya) Zawiya 
➥ map on p. 278 

تیز   zayt n. |pl. تویز  zuyūt| • oil ▪ يتابن تیز  zayt 
nabātīy vegetable oil ▪ نوتیز تیز  zayt · zaytūn 
olive oil 
يتیز   zaytīy adj. • oily 

نوتیز   zaytūn coll. n. |sing. ةنوتیز  zaytūnat| • olives 
ةنوتیز   zaytūnat n. • olive tree 
ينوتیز   zaytūnīy adj. • olive-colored 

IV حازأ  ʔazāɧa v.tr. |4h حیزی  yuzīɧu | ةحازإ  ʔizāɧat| 
• pull back (a curtain, etc.) from نع  حازأ ▪ 

نع راتسلا  ʔazāɧa -ssitāra Ɛan unveil 
داز   zāda v. |1h2 دیزی  yazīdu | ةدایز  ziyādat| • v.tr. 
increase • add sth ه to ىلع  • v.intr. be more 
than ىلع  or نع , exceed, surpass ▪ ىلع دیزی ام  mā 
yazīdu Ɛalā prep. more than, over, in excess of 
• increase ▪ ھنزو داز  zāda waznuhu gain weight 
.ولیك ةسمخ ينزو داز ◊  I gained five kilos. 
ةدایز   ziyādat n.↑ • increase • addition ▪ ةدایز  

ziyādatan, كلذ ىلع ةدایز  ziyādatan Ɛalā đālika adv. 
additionally ▪ ىلع ةدایز  ziyādatan Ɛalā prep. in 
addition to • excess 

دئاز   zāʔid act. part. adj. |m. pl. dip. دئاوز  zawāʔid | 
elat. دیزأ  ʔazyad| • additional, extra, surplus 
• excessive, high, over- ▪ دئاز نزو  wazn · zāʔid 
being overweight ▪ ةدئاز ةعرس  surƐat zāʔidat 
high speed • plus ◊ نینثا يواسی دحاو دئاز دحاو.  
One plus one equals two. 
ةدئاز   zāʔidat n.↑ |pl. dip. دئاوز  zawāʔid| 

• appendage, nodule ▪ ةیدود ةدئاز  zāʔidat dūdīyat 
(anatomy) appendix 

دازم   mazād n. • auction ▪ تادازم ةعاق  qāƐat · 
mazādāt auction hall 

دیزم   mazīd pass. part. adj. • [+ definite genitive 
noun] utmost, extreme ◊ مارتحلاا دیزم عم  with 
the utmost respect ▪ دیزملا  almuzīd n. more 
؟دیزملا دیرت لھ ◊  Do you want more? ▪ نم دیزم __  
mazīd min __, نم دیزملا __  almuzīd min __ [+ 
definite genitive noun] more __ ◊ ىلإ جاتحأ 

.تقولا نم دیزم  I need more time. ◊ دیزملا دیرت لھ 
؟ياشلا نم  Do you want more tea? ▪ نم دیزم لا __  

lā muzīda min __ no more __ ◊ راذعلأا نم دیزم لا.  
No more excuses. • (grammar) derived ▪ لعف 

دیزم  fiƐl mazīd n. derived verb 
III دیاز  zāyada v.tr. |3s دیازی  yuzāyidu | ةدیازم  

muzāyadat| • outbid 
VI دیازت  tazāyada v.intr. |6s دیازتی  yatazāyadu | دیازت  

tazāyud| • increase, grow, rise ◊ ناكسلا ددع دیازت.  
The population has increased. • ملاكلا يف دیازت  
tazāyada fī -lkalāmi exaggerate, embellish 

دیازت   tazāyud n.↑ • increase, growth, rise ▪ يف 
دیازت  fī tazāyudin be increasing, be on the rise 

.رمتسم دیازت يف ناكسلا ددع ◊  The population is 
continually on the rise. • exaggeration, 
embellishment 

VIII دادزا  izdāda v.intr. |8h2 دادزی  yazdādu | دایدزا  
izdiyād| • increase, grow, rise ◊ ناكسلا ددع دادزا.  
The population has increased. ◊ بلطلا دادزیس 

.لورتبلا ىلع  The demand for oil will rise. 
دایدزا   izdiyād n.↑ • increase, growth, rise ▪ يف 

دایدزا  fī -zdiyādin be increasing, be on the rise 
.دایدزا ىف دادعلأا ◊  The numbers are increasing. 
فاز   zāfa v.intr. |1h2 فیزی  yazīfu | فیز  zayf| • be 

fake, be false 
فیز   zayf n.↑ |pl. فویز  zuyūf| • fake, falsehood 

فئاز   zāʔif act. part. |elat. فیزأ  ʔazyaf| • false, 
mock, pseudo- ▪ فئاز ھلإ  ʔilāh zāʔif false god, 
idol 

II فیز  zayyafa v.tr. |2s فیزی  yuzayyifu | فییزت  tazyīf| 
• counterfeit, falsify, forge 

فییزت   tazyīf n.↑ • falsification, forgery 
فیزم   muzayyaf pass. part. adj. • fake, counterfeit 

لاز   zāla v.intr. |1h1 لازی  yazālu | لیز  zayl| • cease, 
stop ▪ لازی لا  lā yazālu, لاز ام  mā zāla, لاز لا  lā 
zāla, لازی ام  mā yazālu, لزی مل  lam yazal [+ 
indicative] still (do) ◊ باتكلا أرقأ تلز ام.  I'm still 
reading the book.; [+ predicate in the 
accusative] still be ◊ ؟ابضاغ تلز ام لھ  Are you 
still angry? ◊ ةعماجلا يف لازت لا.  She's still in 
college. ▪ لاز امو ناك  kāna wa-mā zāla was and 
still is 
نیز   zayn adj. |elat. نیزأ  ʔazyan| • lovely, pretty 
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ةنیز   zīnat n. • ornament, decoration 
II نیز  zayyana v.tr. |2s نیزی  yuzayyinu | نییزت  tazyīn| 

• decorate, adorn, embellish 
نییزت   tazyīn n.↑ • decoration, adornment 
نیزم   muzayyin act. part. • adj. |elat. انییزت رثكأ  

ʔakŧar tazyīnan| decorative • n. hairdresser 

بنیز   zaynab f. dip. woman's name • Zaynab 
يز   zīy n. |pl. ءایزأ  ʔazyāʔ| • uniform, clothes, 
garment ▪ يسردم يز  zīy madrasīy school 
uniform 
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 س
س   sīn n. f. | نیس | • (twelfth letter of the Arabic 
alphabet) • (numerical value) 60 ➥ The Abjad 
Numerals p. 61 • (mathematics) x ◊ ص ةوقلل س  x 
to the power of y ▪ س روحم  miɧwar · sīn X-axis 
ـس   sa- particle prefix [+ affirmative indicative] 
• will, is going to ➥ compare with فوس  sawfa p. 
.ابیرق دیعسروب نوروزیس ◊ 152  They'll visit Port 
Said soon. ◊ ؟مونلا ىلإ بھذتس لھ  Are you going 
to go to bed? ⓘ ـس  sa- forms the affirmative 
future. ➥ compare with نل  lan p. 277 ⓘ In a 
series of verbs, ـس  sa- need only precede the 
first verb. ◊ زافلتلا دھاشأو سلجأس.  I'll sit and 
watch TV.  

رئاس   sāʔir n. • rest, remainder • [+ definite 
genitive noun] remaining, all other ◊ رئاس يف 

لودلا  in all other countries 
ةرؤس   suʔrat n. |pl. رؤس  suʔar| • rest, remaining 

part, leftovers ◊ ءاملا نم ةرؤسلا  what little 
water remained 
لأس   saʔala v.tr. |1s1(a) لأسی  yasʔalu | لاؤس  suʔāl| 
• ask sb ه sth لااؤس لأس ▪ ه  saʔala suʔālan ask a 
question ◊ ةریثك ةلئسأ ينلأس.  He asked me a lot 
of questions. • ask sb ه about نع , inquire 
؟انیأر نع انلأست اذامل ◊  Why are you asking us 
about our opinion? • نْأ ھلأس  saʔala ʔan ask sb ه 
to (do) , request ◊ اھدعاسی نأ ھتلأس.  She asked 
him to help her. 
لاؤس   suʔāl n.↑ |pl. ةلئسأ  ʔasʔilat| • question ▪ ىقلأ 

لااؤس  ʔalqā suʔālan v. pose a question 
لوؤسم   masʔūl, also spelled لوئسم  masʔūl pass. 

part. • adj. |elat. ةیلوئسم رثكأ  ʔakŧar masʔūlīyatan| 
responsible for نع , in charge of • n. official 
يموكح لوؤسم ▪  masʔūl ɧukūmīy public official 
نیلوؤسم ریبك ▪  kabīr · masʔūlīna high-ranking 
official • supervisor 
ةیلوؤسم   masʔūlīyat, also spelled ةیلوئسم  masʔūlīyat 
n. • responsibility for نع , liability ▪ تاذ ةكرش 

ةدودحم ةیلوؤسم  šarikat đāt masʔūlīyat maɧdūdat 
limited liability company (LLC) 

III لءاس  sāʔala |3s(b) لئاسی  yusāʔilu | ةلءاسم  
musāʔalat| • v.tr. call to account, hold 
responsible 

ةلأسم   masʔalat n. |pl. dip. لئاسم  masāʔil| • issue, 
matter ▪ توم وأ ةایح ةلأسم  masʔalat · ɧayāt ʔaw 

mawt a matter of life or death 
• (mathematics) problem, question 

VI لءاست  tasāʔala v.intr. |6s(b) لءاستی  yatasāʔalu | 
لؤاست  tasāʔul| • wonder, ask oneself ◊ تنك 

.ائیش نیدیرت لھ لءاستأ  I was wondering if you 
wanted anything. ◊ ىرخأ ةرم هارأس ىتم لءاستأ.  I 
wonder when I'll see him again. 

لؤاست   tasāʔul n.↑ • question, doubt 
مئس   saʔima v.tr. |1s4(b) مأسی  yasʔamu | مأس  saʔm or  

ةمآس  saʔāmat| • be fed up with, be tired of, be 
bored with 

وفییاراس   sārāyayvō n. f. invar. • (capital of Bosnia 
and Herzegovina) Sarajevo 
ةراس   sārat dip. woman's name • Sara, Sarah 

ءارماس   sāmarrāʔ n. f. dip. • (city in Iraq) Samarra 
➥ map on p. 202 
يماس   sāmīy • adj. Semitic • n. Semite 

ةیماس   sāmīyat n. • Semitism ▪ ةیماسلا ةاداعم  
muƐādāt · assāmīyati anti-Semitism 

وكسیسنارف ناس   sān frānsīskō n. f. invar. • (city in 
the U.S.) San Francisco 

غربسرطب تناس   sānt biʈirsburg n. f. invar. • (city 
in Russia) Saint Petersburg 

ولواب واس   sāw bāwlō n. f. invar. • (city in Brazil) 
Sao Paulo 

خنابس   sabānix n. • spinach 
بس   sabba v.tr. |1g3 بسی  yasubbu | بس  sabb| 
• insult, slander, curse, swear at 
بس   sabb n.↑ • insult, libel 

ببس   sabab n. |pl. بابسأ  ʔasbāb| • reason, cause 
ببسب ▪  bi-sababi prep. because of, as a result of 
ام ببسل ▪  li-sababin mā adv. for some reason 
ببس نودب ▪  bi-dūna sababin adv. for no reason 
ةبابس   sabbābat n. • index finger, pointer finger 

II ببس  sabbaba v.tr. |2s ببسی  yusabbibu | بیبست  
tasbīb| • cause, bring about 

V ببست  tasabbaba v.intr. |5s ببستی  yatasabbabu | 
ببست  tasabbub| • cause يف , result in 

تبس   sabt n. • Saturday ◊ رھش لك نم تبس لوأ يف  on 
the first Saturday of every month ▪ تبسلا  
assabta, تبسلا موی  yawma · -ssabti adv. (on) 
Saturday(s) ▪ تبس لك  kulla sabtin adv. every 
Saturday • |pl. توبس  subūt| sabbath 

ربمتبس   sibtambir n. dip. • September ▪ ١١ ثادحأ 
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ربمتبس  ʔaɧdāŧ · alɧādiya Ɛašra sibtambira 9/11 (lit. 
the events of September 11th) ➥ The Months 
p. 165 
حبس   sabaɧa v.intr. |1s1 حبسی  yasbaɧu | ةحابس  
sibāɧat| • swim 

ةحابس   sibāɧat n.↑ • swimming ▪ ةحابس بوث  ŧawb · 
sibāɧat bathing suit, swimsuit ▪ ةحابس مامح  
ɧammām · sibāɧat, ةحابس ضوح  ɧawɖ · sibāɧat 
swimming pool 

ناحبس   subɧān n. • الله ناحبس  subɧāna -LLāhi, الله 
ىلاعتو ھناحبس  aLLāhu subɧānahu wa-taƐālā 

(exclamation of surprise or wonder) Praise (be 
to) God! 
ةحبس   subɧat, ةحبسم  misbaɧat n. |pl. حبس  subaɧ or 

تاحبس  sub(u)ɧāt| • rosary, prayer beads 
 

 
Prayer beads lying on the Quran 

 
حابس   sabbāɧ n. • swimmer 
حبسم   masbaɧ n. |pl. dip. حباسم  masābiɧ| 

• swimming pool 
ةخبس   sabxat n. |pl. خابس  sibāx| • bog, marsh 
ةروبس   sabbūrat n. • whiteboard, chalkboard 
عبس   subƐ n. |pl. عابسأ  ʔasbāƐ| • (fraction) 

seventh ◊ عابسأ ةسمخ  five sevenths 
ةعبس   sabƐat f. number |m. عبس  sabƐ | as numeral, 

written ٧| • [+ indefinite genitive plural noun] 
seven ⓘ The number 7 requires reverse 
gender agreement: ◊ (feminine form with 
masculine noun) تویب ةعبس  sabƐat buyūtin seven 
houses ◊ تارایس عبس  sabƐ sayyārātin seven cars  
رشع ةعبس   sabƐata Ɛašra f. number |m. ةرشع عبس  
sabƐa Ɛašarata | as numeral, written ١٧| • [+ 
indefinite accusative singular noun] 
seventeen ⓘ The number 17 is a compound 
number. Neither word in the compound 
reflects the case required by the grammar of 
the sentence; both always take the definite 

accusative. The first word in the compound 
requires reverse gender agreement, while the 
second agrees in gender with the counted 
noun: ◊ (with masculine noun) اتیب رشع ةعبس  
sabƐata Ɛašra baytan seventeen houses ◊ (with 
feminine noun) ةرایس ةرشع عبس  sabƐa Ɛašarata 
sayyāratan seventeen cars • [definite plural 
noun +] the seventeen ◊ رشع ةعبسلا لاجرلا  the 
seventeen men ◊ ةرشع عبسلا ءاسنلا  the 
seventeen women 

 

 
'7' on an Arabic computer keyboard 

 
نوعبس   sabƐūna number |acc. and gen. نیعبس  

sabƐīna | as numeral, written ٧٠| • [+ indefinite 
accusative singular masculine] seventy 
اتیب نوعبس ◊  sabƐūna baytan seventy houses ◊ نم 

اتیب نیعبس  min sabƐīna baytan from seventy 
houses ▪ تانیعبسلا  assabƐīnāt pl. n. the seventies, 
the (19)70s • adj. seventieth 
ينیعبس   sabƐīnīy adj. 
• seventy-something-year-old, in one's 
seventies 

عابس   subāƐa adv. • seven at a time, in sevens 
يعابس   subāƐīy adj. • sevenfold, hepta- 

عباس   sābiƐ adj. • (ordinal number) seventh 
ةعباسلا ةعاسلا ▪  assāƐat assābiƐat seven o'clock 
(7:00) 
رشع عباسلا   assābiƐa Ɛašra |f. ةرشع ةعباسلا  
assābiƐata Ɛašarata| • [always accusative] the 
seventeenth ◊ رشع عباسلا مویلا  the seventeenth 
day ◊ ةرشع ةعباسلا ةرملا  the seventeenth time 

عوبسأ   ʔusbūƐ n. |pl. dip. عیباسأ  ʔasābīƐ| • week 
يضاملا عوبسلأا ▪  alʔusbūƐ almāɖīy adv. last week 
يعوبسأ   ʔusbūƐīy adj. • weekly ▪ ایعوبسأ  
ʔusbūƐīyan adv. weekly 
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قبس   sabaqa v.tr. |1s2/1s3 قبسی  yasbiqu or  yasbuqu 
قبس |  sabq| • precede ◊ قبسی يذلا عوبسلأا للاخ 

دیعلا  during the week that precedes the holiday 
نْأ قبس ▪  sabaqa ʔan, نأ ھل قبس  sabaqa lahu ʔan [+ 
perfect] have (done) previously ◊ يل قبس امكو 

…كل تلق نأ  As I already told you, … ◊ نأ قبس لھ 
؟ریھاشملا دحأ تلباق  Have you ever met anyone 

famous? ▪ نْأ ھ ل قبسی مل  lam yasbiq lahu ʔan [+ 
perfect] have never (done) previously ◊ مل 

.اذھ لثم ائیش تدھاش نأ يل قبسی  I've never seen 
anything like this before. ▪ ھل قبسی مل  lam yasbiq 
lahu [+ masdar] have never (done) previously 
.ھب ءاقللا يل قبسی مل ◊  I'd never met him before. 
قبس   sabq n.↑ • precedence ▪ يفحص قبس  sabq 
ʂuɧufīy scoop 
قباس   sābiq act. part. adj. |m. pl. نوقباس  sābiqūna or 

قابس  subbāq | elat. قبسأ  ʔasbaq| • previous, 
former, ex- ▪ اقباس  sābiqan, قباسلا يف  fī -ssābiqi 
adv. previously, formerly, before, at one time 
قبسأ   ʔasbaq adj. elat. • previous, former, 
ex- ◊ قبسلأا سیئرلا  the ex-president 
ةقباس   sābiqat act. part. n. |pl. dip. قباوس  sawābiq| 

• precedent ▪ قباوس  sawābiq pl. n. history, 
record ▪ قباوس ةفیحص  ʂaɧīfat · sawābiq criminal 
record ▪ قباوس وذ  đū sawābiqa with a criminal 
record; with a history of ▪ قباوس لاب  bi-lā 
sawābiqa adv. having no priors, having no 
criminal record; having no history of 

قوبسم   masbūq pass. part. adj. • having 
precedent ▪ قوبسم ریغ  ɣayr · masbūq 
unprecedented 

قابس   sibāq n. • race, competition ▪ لیخ قابس  
sibāq · xayl horse race 

ةیقبسأ   ʔasbaqīyat n. • priority ▪ ـل ةیقبسلأا ىطعأ  
ʔaƐʈā -lʔasbaqīyata li- v. give priority to 

II قبس  sabbaqa v.tr. |2s قبسی  yusabbiqu | قیبست  
tasbīq| • do ahead of time, do early 

قبسم   musabbaq pass. part. adj. • prior, advance-, 
pre-, early ▪ قبسم حیرصت  taʂrīɧ musabbaq prior 
authorization ▪ قبسم عارتقا  iqtirāƐ musabbaq 
early voting ▪ قبسم طرش  šarʈ musabbaq 
prerequisite ▪ اقبسم  musabbaqan adv. in 
advance, beforehand 

III قباس  sābaqa v.tr. |3s قباسی  yusābiqu | ةقباسم  
musābaqat| • race against, compete with 

ةقباسم   musābaqat n.↑ • race, competition, 
contest 

VI قباست  tasābaqa v.intr. |6s قباستی  yatasābaqu | 
قباست  tasābuq| • race against each other, 

compete 
قباستم   mutasābiq act. part. n. • contestant, 

competitor 
VIII قبتسا  istabaqa v.tr. |8s قبتسی  yastabiqu | قابتسا  

istibāq| • be premature in ▪ لودجلا قبتسا  
istabaqa aljadwala be ahead of schedule ▪ قبتسا 

روملأا  istabaqa alʔumūr, ثادحلأا قبتسا  istabaqa 
alʔaɧdāŧ get ahead of oneself • try to beat, 
strive to outdo, beat to the punch 

كابس   sabbāk n. • plumber 
لیبس   sabīl n. • |pl. لبس  subul| way, method, 

means ▪ نْأ ىلإ لیبس لا  lā sabīla ʔilā ʔan there is 
no way to (do) ▪ جورخلل لیبس لا  lā sabīla li-lxurūji 
there's no way out ▪ لاإ لیبس لا…  lā sabīla ʔillā … 
is the only way ◊ ملاسلا لاإ لیبس لا.  Peace is the 
only answer. ▪ لیبس ىلع  Ɛalā sabīli prep. for, by 
way of ▪ لاثملا لیبس ىلع  Ɛalā sabīli -lmiŧāli adv. for 
example, for instance ▪ ةلدابملا لیبس ىلع  Ɛalā 
sabīli -mubādalati prep. in exchange (for) ▪ ىلع 

ةلماجملا لیبس  Ɛalā sabīli -lmujāmalati adv. as a 
courtesy ▪ حازملا لیبس ىلع  Ɛalā sabīli -mizāɧi for 
fun, in jest • pathway, tract ▪ الله لیبس يف  fī 
sabīli -LLāhi adv. in the cause of God ▪ داھشتسا 

الله لیبس يف  istišhād fī sabīli -LLāhi martyrdom 
• |pl. ةلبسأ  ʔasbilat| sebil (public water 
fountain) 

 

 
A man gets water from a sebil in Morocco. 

 
تس   sitt n. • lady 

ةتس   sittat f. number • |m. تس  sitt | as numeral, 
written ٦| [+ indefinite genitive plural noun] 
six ⓘ The number 6 requires reverse gender 
agreement: ◊ (feminine form with masculine 
noun) تویب ةتس  sittat buyūtin six houses 
◊ (masculine form with feminine noun) تس 

تارایس  sitt sayyārātin six cars  
رشع ةتس   sittata Ɛašra number |m. ةرشع تس  sitta 
Ɛašarata | as numeral, written ١٦| • [+ indefinite 
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accusative singular noun] sixteen ⓘ The 
number 16 is a compound number. Neither 
word in the compound reflects the case 
required by the grammar of the sentence; 
both always take the definite accusative. The 
first word in the compound requires reverse 
gender agreement, while the second agrees in 
gender with the counted noun: ◊ (with 
masculine noun) اتیب رشع ةتس  sittata Ɛašara baytan 
sixteen houses ◊ (with feminine noun) تس 

ةرایس ةرشع  sitta Ɛašarata sayyāratan sixteen cars 
• [definite plural noun +] the sixteen ◊ لاجرلا 

رشع ةتسلا  the sixteen men ◊ ةرشع تسلا ءاسنلا  the 
sixteen women ➥ compare with p. 141 

 

 
'6' marks the beginning of a verse from the 

Quran 
 

نوتس   sittūna number |acc. and gen. نیتس  sittīna | as 
numeral, written ٦٠| • [+ indefinite accusative 
singular noun] sixty ◊ اتیب نوتس  sittūna baytan 
sixty houses ◊ اتیب نیتس نم  min sittīna baytan from 
sixty houses ▪ تانیتسلا  alsittīnāt pl. n. the sixties, 
the (19)60s • adj. sixtieth 
ينیتس   sittīnīy adj. • sixty-something-year-old, in 
one's sixties 

تسا   ist n. |pl. هاتسأ  ʔastāh| • buttocks, backside 
رتس   satara v.tr. |1s3/1s2 رتسی  yasturu or  yastiru | 

رتس  satr| • veil, cover, hide • shield, protect 
الله هرتس ▪  satarahu aLLāhu may God protect sb 

رتاس   sātir act. part. n. |pl. dip. رتاوس  sawātir| 
• screen • mound, embankment 
ةرتس   sutrat n. |pl. رتس  sutar| • jacket, anorak 

• vest ▪ صاصرلل ةداضم ةرتس  sutrat muɖāddat 
li-rraʂāʂ  
ةرتس   sitrat n. dip. • (island and city in Bahrain) 

Sitra ➥ map on p. 25 

راتس   sitār n. |pl. dip. رتس  sutur| • curtain, veil 
يدیدحلا راتسلا ▪  assitār alɧadīdīy the Iron Curtain 
• pretext, excuse ▪ راتس تحت  taɧta sitāri prep. 
under the guise of 

ةراتس   sitārat n. |pl. dip. رئاتس  satāʔir| • curtain, 
drape 

ملوھكوتس   stōkholm n. f. dip. • (capital of 
Sweden) Stockholm 
دجس   sajada v.intr. |1s3 دجسی  yasjudu | دوجس  sujūd| 
• prostrate, bow down ▪ ² اركش دجس  sajada 
šukran li-LLāhi prostate in thanks to God 

دوجس   sujūd n.↑ • prostration 
ةداجس   sajjādat, داجس  sajjād n. |pl. dip. دیجاجس  

sajājīd| • carpet, rug ▪ ةلاص ةداجس  sajjādat · ʂalāt 
prayer rug • mat ▪ اجوی ةداجس  sajjādat · yōgā 
yoga mat ▪ باب ةداجس  sajjādat · bāb doormat 

 

 
A boy prays on a prayer rug. 

دجسم   masjid n. |pl. dip. دجاسم  masājid| • mosque 
ةرخصلا ةبق دجسم ▪  masjid · qubbati · -ʂʂuxrati the 
Dome of the Rock (in Jerusalem) ▪ دجسملا 

ىصقلاا  almasjid alʔaqʂā Al-Aqsa Mosque (in 
Jerusalem) ▪ مارحلا دجسملا  almasjid alɧarām the 
Grand Mosque (in Mecca) ▪ نیتلبقلا دجسم  masjid · 
alqiblatayni Mosque of the two Qiblas ▪ دجسملا 
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يوبنلا  almasjid annabawīy, يوبنلا دجسم  masjid · 
annabawīyi Al-Masjid an-Nabawi, the Prophet's 
Mosque (in Medina) 

 

 
A small Ottoman-style mosque 

 
قجس   sujuq coll. n. • sausage(s) 
لجس   sijill n. • register, log, list ▪ تلاجس  sijillāt pl. 

n. records, archives 
II لجس  sajjala v.tr. |2s لجسی  yusajjilu | لیجست  tasjīl| 

• register, check in • record, document, write 
down, make a note of 

لیجست   tasjīl n.↑ • registration • documentation 
لجسم   musajjil act. part. n. • recorder ▪ لجسم 

توص  musajjil · ʂawt voice recorder 
V لجست  tasajjala v.intr. |5s لجستی  yatasajjalu | لجست  

tasajjul| • sign up for يف , register in, check in 
to 

VII مجسنا  insajama v.intr. |7s مجسنی  yansajimu | 
ماجسنا  insijām| • get along with عم , be 

compatible, harmonize, be in agreement 
ماجسنا   insijām n.↑ • harmony, agreement 

عم اماجسنا ▪  insijāman maƐa prep. in line with 
يلودلا نوناقلا ئدابم عم اماجسنا ◊  in line with the 
principles of international law 

مجسنم   munsajim act. part. adj. |elat. اماجسنا رثكأ  
ʔakŧar insijāman| • compatible, harmonious 
نجس   sajana v.tr. |1s3 نجسی  yasjunu | نجس  sajn| 

• imprison 
نجس   sajn n.↑ • imprisonment ▪ دبؤم نجس  sajn 

muʔabbad, ةایحلا ىدم نجس  sajn · madā -lɧayāt life 
imprisonment 

نوجسم   masjūn pass. part. n. |pl. dip. نیجاسم  
masājīn| • prisoner, inmate, convict 

نجس   sijn n. |pl. نوجس  sujūn| • prison, jail ▪ يف 
نجسلا  fī -ssijni adv. in prison 

ناجس   sajjān n. • prison guard, warden 
نیجس   sajīn n. |pl. dip. ءانجس  sujanāʔ| • prisoner, 

inmate, convict ▪ يسایس نوجسم  masjūn siyāsīy 
political prisoner 
بحس   saɧaba v.tr. |1s1 بحسی  yasɧabu | بحس  saɧb| 

• pull ◊ (on a door) بحسإ  pull ◊ ایسرك بحس 
.سلجو  He pulled out a chair and sat down. 

• withdraw from نم , pull out, take out ◊ دق 
.ندملا نم ةیركسعلا تاوقلا تبحس  The military forces 

have withdrawn from the cities. ◊ ادوقن تبحس 
.كنبلا نم  I withdrew money from the bank. 

• draw (a sword, knife, dagger), take out 
بحس   saɧb n.↑ • withdrawal • بیصنایلا بحس  saɧb · 

alyānaȿībi lottery drawing 
باحس   saɧāb coll. n. |sing. ةباحس  saɧābat | pl. بحس  

suɧub| • coll. n. clouds 
باحس   saɧɧāb n. • zipper (UK: zip) 

VII بحسنا  insaɧaba v.intr. |7s بحسنی  yansaɧibu | 
باحسنا  insiɧāb| • withdraw from نم , back out 

of, retreat from 
باحسنا   insiɧāb n.↑ • withdrawal, retreat 

جحس   saɧaja v.tr. |1s1 جحسی  yasɧaju | جحس  saɧj| 
• scrape, graze • scrape off, rub off 
جحس   saɧj n.↑ • scrape, graze 
رحس   saɧara v.tr. |1s1 رحسی  yasɧaru | رحس  siɧr| 

• enchant, bewitch • charm 
رحس   siɧr n.↑ • magic, sorcery, witchcraft 

• enchantment 
يرحس   siɧrīy adj. • magical 

رحاس   sāɧir act. part. • adj. enchanting, magical 
• charming, fascinating • n. |pl. ةرحس  saɧarat| 
magician, sorcerer, wizard 
ةرحاس   ʂāɧirat n. • magician, sorceress, witch 

رحس   saɧar n. • (time before daybreak) early 
dawn • f. dip. woman's name Sahar 

روحس   suɧūr or  saɧūr n. • suhoor (meal eaten 
before dawn during Ramadan) ➥ compare 
with راطفإ  ʔifʈār p. 235 

رحسم   musaɧɧir, يتارحسم  musaɧɧirātīy 
• musaharati (Ramadan drummer) 
ⓘ Traditionally, during Ramadan a 
musaharati will go up and down the streets 
beating a drum to wake people so they can 
eat suhoor before fasting begins.  
قحس   saɧaqa v.tr. |1s1 قحسی  yasɧaqu | قحس  saɧq| 

• crush, pulverize, grind • overwhelm, 
suppress, stifle, crush 

قحاس   sāɧiq act. part. adj. |elat. اقحس رثكأ  ʔakŧar 
saɧqan or قحسأ  ʔasɧaq| • overwhelming 
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قوحسم   masɧūq pass. part. n. |pl. dip. قیحاسم  
masāɧīq| • powder ▪ نب قوحسم  masɧūq · bunn 
coffee grounds 

قاحس   siɧāq n. • lesbianism 
يقاحس   siɧāqīy adj. • lesbian 
ةیقاحس   siɧāqīyat n. • lesbian 

لحاس   sāɧil n. |pl. dip. لحاوس  sawāɧil| • coast, 
shore ▪ جاعلا لحاس  sāɧil · alƐāji f. Ivory Coast 
يلحاس   sāɧilīy adj. • coastal 

ةیلحس   siɧlīyat n. |pl. def. لاحس  saɧāl(in)| • lizard 
• vile woman 

ةاحسم   misɧāt n. |pl. def. حاسم  masāɧ(in)| 
• shovel, spade 
رخس   saxira v.intr. |1s4 رخسی  yasxaru | ةیرخس  

suxrīyat| • mock نم , ridicule, make fun of 
رخاس   sāxir act. part. adj. |elat. ةیرخس رثكأ  ʔakŧar 

suxrīyatan| • satirical, sarcastic ▪ ارخاس  sāxiran 
adv. sarcastically 

يرخس   suxrīy adj. |elat. ةیرخس رثكأ  ʔakŧar 
suxrīyatan| • sarcastic, ironic 
ةیرخس   suxrīyat n. • sarcasm, irony • mockery, 
ridicule 

II رخس  saxxara v.tr. |2s رخسی  yusaxxiru | ریخست  
tasxīr| • utilize sth ه for ـل , exploit 

ریخست   tasxīr n.↑ • exploitation, utilization 
طخس   saxiʈa v.intr. |1s4 طخسی  yasxaʈu | طخس  saxaʈ or  

suxʈ| • resent ىلع  
طخس   saxaʈ or  suxʈ n.↑ • resentment, indignation 
ةفاخس   saxāfat n. • stupidity, silliness ◊ ةفاخس 

لاؤسلا  the stupidity of the question 
فیخس   saxīf adj. |m. pl. dip. ءافخس  suxafāʔ or فاخس  

sixāf | elat. فخسأ  ʔasxaf| • silly, stupid ◊ اذھ 
فیخس لاؤس  That's a stupid question. ◊ نكت لا 

!افیخس  Don't be silly! 
نخس   saxana v.intr. |1s3 نخسی  yasxunu | ةنوخس  

suxūnat or  ةناخس  saxānat| • become hot 
نخاس   sāxin act. part. adj. |m. pl. ناخس  suxxān | 

elat. نخسأ  ʔasxan| • hot 
نخس   saxin adj. |elat. نخسأ  ʔasxan| • hot 
ناخس   saxxān n. • heater ▪ ءام ناخس  saxxān · māʔ 

water heater, boiler 
II نخس  saxxana v.tr. |2s نخسی  yusaxxinu | نیخست  

tasxīn| • heat (up) 
اخس   saxā v.intr. |1d3 وخسی  yasxū | ءاخس  saxāʔ| 

• be generous with ـب  toward ىلع  
ءاخس   saxāʔ n.↑ • generosity 
يخس   saxīy adj. |m. pl. dip. ءایخسأ  ʔasxiyāʔ | elat. 

invar. ىخسأ  ʔasxā| • generous 

دس   sadda v. • v.tr. |1g3 دسی  yasuddu | دس  sadd| 
block, plug; pay, settle ▪ انید دس  sadda daynan 
settle a debt • v.intr. |1g2 دسی  yasiddu | دودس  
sudūd| be appropriate, be right; do the right 
thing 
دودس   sudūd n.↑ • appropriateness, relevancy 
دس   sadd or  sudd n. |pl. دودس  sudūd| • dam ▪ دسلا 

يلاعلا  assadd alƐālī the Aswan Dam (lit. the 
High Dam) 

دادس   sadād n. • payment, settlement 
ةدادس   sidādat n. • plug, cork ▪ نذأ ةدادس  sidādat · 

ʔuđn earplug 
دیدس   sadīd adj. |elat. دسأ  ʔasadd| • appropriate, 

right, proper, relevant 
II ددس  saddada v.tr. |2s ددسی  yusaddidu | دیدست  tasdīd| 

• pay, settle (a bill, debt, etc.), cover (a bill) 
دیدست   tasdīd n.↑ • payment, settlement 

VII دسنا  insadda v.intr. |7g دسنی  yansaddu | دادسنا  
insidād| • be obstructed, be congested, be 
blocked 

دادسنا   insidād n.↑ • (medical) obstruction, 
congestion 

سدس   suds n. |pl. سادسأ  ʔasdās| • (fraction) sixth 
سادسأ ةسمخ ◊  five sixths 

سادس   sudāsa adv. • six at a time, in sixes 
يسادس   sudāsīy adj. • sixfold, hexa- ▪ تاثداحم 

ةیسادس  muɧādaŧāt sudāsīyat pl. n. the six-party 
talks 

سداس   sādis adj. • (ordinal number) sixth ▪ ةعاسلا 
ةسداسلا  assāƐat assādisat six o'clock (6:00) 

رشع سداسلا   assādisa Ɛašra adj. |f. ةرشع ةسداسلا  
assādista Ɛašarata| • [always accusative] the 
sixteenth ◊ رشع سداسلا مویلا  the sixteenth day 
ةرشع ةسداسلا ةرملا ◊  the sixteenth time 

II سدس  saddasa v.tr. |2s سدسی  yusaddisu | سیدست  
tasdīs| • multiply by six, make sixfold 

سدسم   musaddas pass. part. n. • gun, pistol, 
revolver ▪ ةبعل سدسم  musaddas · luƐbat toy gun 
• hexagon 

میدس   sadīm n. |pl. مدس  sudum| • mist • nebula 
ةجاذس   sađājat n. • naivety, naiveté 
جذاس   sāđij adj. |m. pl. جذس  suđđaj | elat. جذسأ  

ʔasđaj or ةجاذس رثكأ  ʔakŧar sađājatan| • naive, 
simple, inexperienced 
برس   sariba v.intr. |1s4 برسی  yasrabu | برس  

sarab| • leak 
برس   sirb n. |pl. بارسأ  ʔasrāb| • group, herd, 

flock, swarm 
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بارس   sarāb n. • mirage, illusion 
V برست  tasarraba v.intr. |5s برستی  yatasarrabu | 

برست  tasarrub| • leak 
برست   tasarrub n.↑ • leak 

ترس   sirt n. f. dip. • (city in Libya) Sirte ➥ map 
on p. 278 

جرس   sarj n. |pl. جورس  surūj| • saddle 
حارس   sarāɧ n. • release ▪ ھحارس قلطأ  ʔaʈlaqa 

sarāɧahu release sb/sth, let go ◊ حارس قلطأ 
.رئاطلا  He let the bird go. 

حرسم   masraɧ n. |pl. dip. حراسم  masāriɧ| 
• theater ▪ حرسملا يف  fī -lmasraɧi adv. at the 
theater • stage ▪ حرسملا ىلع  Ɛalā -lmasraɧi, ىلع 

حرسملا ةبشخ  Ɛalā xašabati · -lmasraɧi adv. on 
stage • scene ▪ ةمیرج حرسم  masraɧ · jarīmat 
crime scene 
يحرسم   masraɧīy adj. • theatrical, stage-, 
dramatic 
ةیحرسم   maʂraɧīyat n. • play, theater 
performance 

II حرس  sarraɧa v.tr. |2s حرسی  yusarriɧu | حیرست  
tasrīɧ| • (hair) style, comb • dispatch, lay off, 
dismiss ▪ ةیركسعلا ةمدخلا نم حرس  sarraɧa 
mina -lxidmati lƐaskarīyati discharge (from the 
military) • demobilize 

ةحیرست   tasrīɧat n. • hairstyle, hairdo 
درس   sarada v.tr. |1s3 درسی  yasrudu | درس  sard| 
• enumerate, list 
درس   sard n.↑ • enumeration 

بادرس   sirdāb n. |pl. dip. بیدارس  sarādīb or بدارس  
sarādib| • basement, cellar, crypt 

نیدرس   sardīn coll. n. |sing. ةنیدرس  sardīnat| 
• sardines 

رس   sarra v.tr. |1g3 رسی  yasurru | رورس  surūr| 
• please, delight, make happy ▪ نْأ ينرسی  
yasurrunī ʔan (impersonal verb) I'm please to 
(do) ▪ ُرس  surra pass. v. be delighted with ـل  or ـب , 
be happy ◊ كعم ثیدحلاب تررس.  It has been nice 
talking to you. 

رورس   surūr n.↑ • pleasure, delight ▪ رورس لكب  
bi-kulli surūrin With pleasure! 

راس   sārr act. part. adj. • pleasing, nice ▪ راس أبن  
nabaʔ sār(in) good news 

رورسم   masrūr pass. part. adj. |elat. ارورس رثكأ  
ʔakŧar surūran| • happy with ـب , glad 
رس   sirr n. |pl. رارسأ  ʔasrār| • secret ▪ ارس  sirran 

adv. secretly, in secret ▪ رس ةملك  kalimat · sirr 
password 
يرس   sirrīy adj. |elat. ةیرس رثكأ  ʔakŧar sirrīyatan| 

• secret, confidential 
ةیرس   sirrīyat n. • secrecy 
ةرس   surrat n. • navel, belly button 
ریرس   sarīr n. |pl. ةرسأ  ʔasirrat or ررس  surur| • bed 

لاقن ریرس ▪  sarīr naqqāl, كرحتم ریرس  sarīr 
mutaɧarrik gurney ▪ ریرسلا ىلإ ىوأ  ʔawā 
ʔilā -ssarīri go to bed 

IV رسأ  ʔasarra v.tr. |4g رسی  yusirru | رارسإ  ʔisrār| 
• please • confide to ىلإ  sth ـب , entrust to, tell 
in confidence 

رسم   musirr act. part. adj. • pleasant 
ناطرس   saraʈān n. • (medical) cancer ▪ ناطرس 

اتاتسوربلا  saraʈān · albrostātā prostate cancer 
يدثلا ناطرس ▪  saraʈān · aŧŧadyi breast cancer 
دلجلا ناطرس ▪  saraʈān · aljildi skin cancer ▪ ناطرس 

ةئرلا  saraʈān · arriʔati lung cancer • ناطرسلا جرب  
burj · assaraʈāni (astrology) Cancer ▪ جرب نم انأ 

.ناطرسلا  ʔana min burji -ssaraʈāni I'm a Cancer. 
• crab 

ام ناعرس   surƐāna mā adv. • soon, it wasn't long 
before, in no time, quickly 

ةعرس   surƐat n. • speed ▪ ةعرسب  bi-surƐatin adv. 
quickly, fast 

عیرس   sarīƐ adj. |m. pl. عارس  sirāƐ or ناعرس  surƐān 
| elat. عرسأ  ʔasraƐ| • quick, fast ▪ اعیرس  sarīƐan, 

تقو عرسأ يف  fī ʔasraƐi waqtin adv. quickly; soon, 
immediately ▪ لاعتشلاا عیرس  sarīƐ · alištiƐāli 
flammable, inflammable ▪ راشتنلاا عیرس  sarīƐ · 
alintišāri quick-spreading ▪ ریثأتلا عیرس  sarīƐ · 
attaʔŧīri fast-acting ▪ ریغتلا عیرس  sarīƐ · attaɣayyuri 
volatile ▪ ةكرحلا عیرس  sarīƐ · alɧarakati swift, 
nimble ▪ لاوزلا عیرس  sarīƐ · azzawāli fleeting, 
ephemeral ▪ بطعلا عیرس  sarīƐ · alƐaʈabi fragile 
بضغلا عیرس ▪  sarīƐ · alɣaɖabi short-tempered, 
hot-headed ▪ نكمم تقو عرسأ يف  fī ʔasraƐi waqtin 
mumkinin, نكمی ام عرسأ يف  fī ʔasraƐi mā yumkinu 
adv. as fast as possible, as soon as possible 
قربلا نم عرسأ ▪  ʔasraƐ mina -lbarqi idiom faster 
than lightning (i.e. very fast) ▪ حیرلا نم عرسأ  
ʔasraƐ mina -rrīɧi idiom faster than the wind 
(i.e. very fast) 

II عرس  sarraƐa v.tr. |2s عرسی  yusarriƐu | عیرست  
tasrīƐ| • accelerate, speed up • hurry 

III عراس  sāraƐa v.intr. |3s عراسی  yusāriƐu | ةعراسم  
musāraƐat| • hurry, rush, be quick 

IV عرسأ  ʔasraƐa v. |4s عرسی  yusriƐu | عارسإ  ʔisrāƐ| 
• v.intr. hurry, rush, be quick • v.tr. accelerate, 
speed up 

عارسإ   ʔisrāƐ n.↑ • acceleration 
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عرسم   musriƐ act. part. adj. |elat. عرسأ  ʔasraƐ or 
اعارسإ رثكأ  ʔakŧar ʔisrāƐan| • fast, quick 

V عرست  tasarraƐa v.intr. |5s عرستی  yatasarraƐu | 
عرست  tasarruƐ| • be hasty in يف  or ـب  يف عرست ▪ 
مكحلا  tasarraƐa fī -lɧukmi rush to judgment 

• speed up, become fast 
VI عراست  tasāraƐa v.intr. |6s عراستی  yatasāraƐu | 

عراست  tasāruƐ| • hurry, rush 
IV فرسأ  ʔasrafa v.tr. |4s فرسی  yusrifu | فارسإ  

ʔisrāf| • waste, squander ▪ ءاملا يف فرسأ  ʔasrafa 
fī -lmāʔi waste water ▪ لاملا يف فرسأ  ʔasrafa 
fī -lmāli waste money • [+ masdar or noun] 
(do) in excess يف رمخلا برش يف فرسأ ▪   ʔasrafa fī 
šurbi · lxamr drink too much (alcohol) ▪ فرسأ 

ماعطلا يف  ʔasrafa fī -ʈʈaƐāmi overeat 
فرسم   musrif act. part. adj. |elat. افارسإ رثكأ  ʔakŧar 

ʔisrāfan| • wasteful, excessive 
قرس   saraqa v.tr. |1s2 قرسی  yasriqu | ةقرس  sariqat| 

• steal, rob ▪ نیعلا نم لحكلا قرسی.  yasriqu -lkuɧla 
mina -lƐayni proverb (He's so deft that) he can 
steal the kohl off a woman's eyes. 
ةقرس   sariqat n.↑ • theft, robbery 
قراس   sāriq act. part. n. |pl. نوقراس  sāriqūna or 

قارس  surrāq| • thief, robber 
قورسم   masrūq pass. part. adj. • stolen ▪ تاقورسم  

masrūqāt pl. n. stolen goods 
كرس   sirk, also spelled كریس  sirk n. • circus 

ورس   sarw coll. n. |sing. ةورس  sarwat| • cypress 
trees 

لاورس   sirwāl n. |pl. dip. لیوارس  sarāwīl| • (pair 
of) pants ▪ ةحابس لاورس  sirwāl · sibāɧat swim 
trunks ▪ ریصق لاورس  sirwāl qaʂīr shorts 

ىرس   sarā v.intr. |1d2 يرسی  yasrī | نایرس  sarayān| 
• hold true for ىلع , be applicable to ◊ يرست 

.عیمجلا ىلع دعاوقلا  The rules apply to everyone. 
ةیرس   sarīyat n. |pl. invar. ایارس  sarāyā| 

• squadron 
اكنلایرس   sirīlānkā n. f. invar. • Sri Lanka 

يكنلایرس   sirīlānkīy adj. & n. • Sri Lankan 
حطس   saʈɧ n. • |pl. حوطس  suʈūɧ| surface, plane 

• |pl. حوطس  suʈūɧ or ةحطسأ  ʔasʈiɧat| roof 
يحطس   saʈɧīy adj. |elat. ةیحطس رثكأ  ʔakŧar 
saʈ-ɧīyatan| • superficial, shallow ▪ بتكم حطس  
saʈɧ · maktab (on computer) desktop 

حیطس   saʈīɧ adj. |pl. dip. ءاحطس  suʈaɧāʔ| • flat 
II حطس  saʈʈaɧa v.tr. |2s حطسی  yusaʈʈiɧu | حیطست  

tasʈīɧ| • flatten, make level 
حطسم   musaʈʈaɧ pass. part. adj. |elat. احطست رثكأ  

ʔakŧar tasaʈʈuɧan| • flat ▪ لكشلا حطسم  musaʈʈaɧ · 

aššakli flat-shaped 
رطس   saʈr n. |pl. روطس  suʈūr| • line, row 

ةروطسأ   ʔusʈūrat n. |pl. dip. ریطاسأ  ʔasāʈīr| 
• legend, myth, fable ▪ ریطاسلأا ملع  Ɛilm · 
alʔasāʈīri mythology 
يروطسأ   ʔusʈūrīy adj. • legendary, mythical 

ةرطسم   misʈarat n. |pl. dip. رطاسم  masāʈir| • (for 
measuring) ruler 

II رطس  saʈʈara v.tr. |2s رطسی  yusaʈʈiru | ریطست  tasʈīr| 
• line, rule, draw lines on 

عطس   saʈƐ n. • brightness, brilliance 
عطاس   sāʈiƐ adj. |m. pl. dip. عطاوس  sawāʈiƐ | elat. 
عطسأ  ʔasʈaƐ| • bright, brilliant 
لوطسأ   ʔusʈūl n. |pl. def. لیطاسأ  ʔasāʈīl| • fleet 

• navy 
لوطسم   masʈūl adj. • intoxicated, high 

اطس   saʈā v.intr. |1d3 وطسی  yasʈū | وطس  saʈw| 
• burglarize ىلع , break into • attack ىلع , 
assault 
وطس   saʈw n.↑ • burglary, robbery ▪ حلسم وطس  

saʈw musallaɧ armed robbery 
فیطس   saytīf n. f. dip. • (city in Algeria) Setif 

➥ map on p. 57 
دعس   saƐida v.intr. |1s4 دعسی  yasƐadu | ةداعس  
saƐādat| • be happy about ـب  ثیدحلاب ادج تدعس ◊ 

.كعم  It was nice talking to you. 
ةداعس   saƐādat n.↑ • happiness 
دعس   saƐd n. |pl. دوعس  suƐūd| • happiness ▪ دوعس لآ  

ʔāl · suƐūd the House of Saud, the Saudi royal 
family 
يدوعس   suƐūdīy adj. & n. • Saudi (Arabian) 
ةیدوعسلا )ةیبرعلا ةكلمملا( ▪  (almamlakat alƐarabīyat) 
assuƐūdīyat (the Kingdom of) Saudi Arabia 
➥ map on p. 144 
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 map of Saudi Arabia 

 
ضایرلا .1   arriyāɖ Riyadh 
ةّدج .2   jaddat Jeddah 
ةكم .3   makkat Mecca 
ةرونملا ةنیدملا .4   almadīnat almunawwarat Medina 
مامدلا .5   addammām Dammam 
ةدیرب .6   buraydat Buraidah 
فئاطلا .7   aʈʈāʔif Ta'if 
كوبت .8   tabūk Tabuk 
طیشم سیمخ .9   xamīs · mušayʈ Khamis Mushait 
لئاح .10   ɧāʔil Ha'il 
نطابلا رفح .11   ɧafar · albāʈini Hafar Al-Batin 
لیبجلا .12   aljubayl Jubail 
جرخلا .13   alxarj Al-Kharj 
اھبأ .14   ʔabhā Abha 
نارجن .15   najrān Najran 
رحبلا عبی .16   yanbuƐ · albaɧri Yanbu 

 
داعس   suƐād f. dip. woman's name • Suad 
دیعس   saƐīd adj. |m. pl. ءادعس  suƐadāʔ | elat. دعسأ  

ʔasƐad or ةداعس رثكأ  ʔakŧar saƐādatan| • happy 
with ـب كئاقلب دیعس ▪   saƐīd bi-liqāʔika Glad to meet 
you! • man's name Said, Saeed ▪ ةدیعس  saƐīdat 
dip. woman's name Saida, Saeeda 

دعاس   sāƐid n. |pl. dip. دعاوس  sawāƐid| • forearm 
III دعاس  sāƐada v.tr. |3s دعاسی  yusāƐidu | ةدعاسم  

musāƐadat| • help sb ه with يف  or ـب  or ىلع , 
assist 

ةدعاسم   musāƐadat n.↑ • help, assistance, aid 
دعاسم   musāƐid act. part. n. • helper, assistant 

IV دعسأ  ʔasƐada v.tr. |4s دعسی  yusƐidu | داعسإ  ʔisƐād| 
• make happy, please ▪ نْأ يندعسی  yusƐidunī ʔan 
(impersonal verb) it pleases me that… 
ةلاسرلا هذھ كل بتكأ نأ يندعسی ◊  I'm pleased to be 
writing you this letter. 

رعس   siƐr n. |pl. راعسأ  ʔasƐār| • price • rate ▪ رعس 
فرص  siƐr · ʂarf exchange rate 

ةرعس   suƐrat n. • calorie 
روعسم   masƐūr adj. • crazy, crazed, frenzied, 

rabid ▪ روعسم بلك  kalb masƐūr mad dog, rabid 
dog 

II رعس  saƐƐara v.tr. |2s رعسی  yusaƐƐiru | ریعست  
tasƐīr| • price 

IV فعسأ  ʔasƐafa v.tr. |4s فعسی  yusƐifu | فاعسإ  
ʔisƐāf| • relieve, help, aid 

فاعسإ   ʔisƐāf n.↑ • relief, help, aid ▪ فاعسإ ةرایس  
sayyārat · ʔisƐāf ambulance ▪ ةیلوأ تافاعسإ  
ʔisƐāfāt ʔawwalīyat pl. n. first aid ▪ تافاعسإ قودنص 

ةیلوأ  ʂundūq · ʔisƐāfāt ʔawwalīyat first aid kit 
لعس   saƐala v.intr. |1s3 لعسی  yasƐulu | لاعس  suƐāl| 
• cough 
لاعس   suƐāl n.↑ • cough 
ىعس   saƐā v.intr. |1d1 ىعسی  yasƐā | يعس  saƐy| 

• head for ىلإ , move toward • lead to ىلإ  
• endeavor to (do) ىلإ , strive for/to (do) 
يعس   saƐy n.↑ • endeavor, pursuit 
عاس   sāƐ(in) n. def. |pl. ةاعس  suƐāt or نوعاس  sāƐūna| 
• courier, messenger ▪ دیرب يعاس  sāƐī · barīd 
mailman 

ىعسم   masƐan n. indecl. |dual نایعسم  masƐayāni | pl. 
def. عاسم  masāƐ(in)| • effort, endeavor ▪ يف 

ـل ىعسم  fī masƐan li- adv. in an effort to (do) 
حفس   safɧ n. |pl. حوفس  sufūɧ| • foot (of a 

mountain) 
يحفس   safɧīy adj. • foot- ▪ يحفس لت  tall safɧīy n. 
foothill 

حافس   saffāɧ • adj. bloodthirsty, cutthroat • n. 
serial killer, slasher, butcher 

رفس   safar n. |pl. رافسأ  ʔasfār| • travel, journey, 
trip ⓘ The English word 'safari' has been 
indirectly borrowed from this Arabic word via 
Swahili.  
ةرفس   safrat n. |pl. تارفس  saf(a)rāt| • travel, 

journey, trip 
ةرفس   sufrat n. |pl. رفس  sufar| • table spread, 

dining table and the food on it, board (as in 
'room and board') ▪ ةرفس ةلواط  ʈāwilat · sufrat 
dining table ▪ ةرفس ةفرغ  ɣurfat · sufrat dining 
room 

ةرافس   sifārat n. • embassy 
ریفس   safīr n. |pl. dip. ءارفس  sufarāʔ| 

• ambassador ▪ ریفسلا  assafīr n. f. As-Safir 
(Lebanese newspaper) 
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III رفاس  sāfara v.intr. |3s رفاسی  yusāfiru | ةرفاسم  
musāfarat| • travel ◊ ملاعلا  I've  لوح ترفاس
traveled around the world. • depart from نع , 
leave ◊ ةرفاسم انأ.  I'm leaving. 

رفاسم   musāfir act. part. • adj. traveling, on the 
road • n. traveler; passenger 

IV رفسأ  ʔasfara v.intr. |4s رفسی  yusfiru | رافسإ  ʔisfār| 
• disclose نع  • result in نع , cause 

لجرفس   safrajal coll. n. |sing. ةلجرفس  safrajalat | pl. 
dip. جرافس  safārij| • quinces 
عفس   safaƐa v.tr. |1s1 عفسی  yasfaƐu | عفس  safƐ| 
• scorch, burn 

عفسأ   ʔasfaƐ adj. dip. |m & f pl. عفس  sufƐ | f. sing. 
dip. ءاعفس  safƐāʔ | f. dual ناواعفس  safƐāwāni | f. pl. 

تاواعفس  safƐāwāt| • dark brown, chocolate 
brown 
كفس   safaka v.tr. |1s2/1s3 كفسی  yasfiku or  yasfuku | 

كفس  safk| • ءامد كفس  safaka dimāʔ shed blood 
كفس   safk n.↑ • ءامد كفس  safk · dimāʔ bloodshed 

لفس   sufl n. • bottom, lowest part ▪ لفسلا ىلإ  
ʔilā -ssufli down, downward 
يلفس   suflīy adj. • lower- ▪ يلفس ءزج  juzʔ suflīy 
lower part 
ةلافس   safālat n. • lowness, lowliness 

• despicableness 
لفاس   sāfil adj. |m. pl. ةلفس  safalat | elat. لفسأ  ʔasfal| 

• low • lowly, mean, despicable 
لفسأ   ʔasfal adj. elat. |m. pl. dip. لفاسأ  ʔasāfil | f. 
invar. ىلفس  suflā | f. dual نایلفس  suflayāni | f. pl. 

تایلفس  suflayāt| • adj. lower, lowest • n. 
bottom, lowest part 

ةنیفس   safīnat n. |pl. نفس  sufun| • ship 
طقس   saqaʈa v.intr. |1s3 طقسی  yasquʈu | طوقس  suqūʈ| 
• fall • fail يف , flunk 

طوقس   suqūʈ n.↑ • fall • collapse, fall ◊ طوقس 
ةینامورلا ةیروطاربملإا  the fall of the Roman 

Empire • (aircraft) crash 
طقسم   masqaʈ or  masqiʈ n. |pl. dip. طقاسم  masāqiʈ| 

• place ▪ يقفأ طقسم  masqaʈ ʔufqīy floor plan 
سأر طقسم ▪  masqaʈ · raʔs birthplace 

طقسم   masqaʈ n. f. dip. • (capital of Oman) 
Muscat ➥ map on p. 214 

IV طقسأ  ʔasqaʈa v.tr. |4s طقسی  yusqiʈu | طاقسإ  ʔisqāʈ| 
• drop • revoke, abrogate ▪ ھتیسنج طقسأ  ʔasqaʈa 
jinsīyatahu abrogate sb's citizenship • topple 
اماظن طقسأ ▪  ʔasqaʈa niʐāman topple a regime 
• rule out, exclude ▪ ارایخ طقسأ  ʔasqaʈa xiyāran 
rule out an option 

VI طقاست  tasāqaʈa v.intr. |6s طقاستی  yatasāqaʈu | طقاست  

tasāquʈ| • collapse, fall down 
فقس   saqf n. |pl. فوقس  suqūf or فقسأ  ʔasquf| 

• roof • ceiling 
ىقس   saqā v.tr. |1d2 يقسی  yasqī | يقس  saqy| 

• water, irrigate 
يقس   saqy n.↑ • irrigation 
ةیقاس   sāqiyat n. |pl. def. قاوس  sawāq(in)| • water 

wheel 
بكس   sakaba v.tr. |1s3 بكسی  yaskubu | بكس  sakb| 

• spill ▪ بوكسملا نبللا ىلع ىكب  bakā 
Ɛalā -llabani -lmaskūbi cry over spilled milk 
• pour ◊ ھسأر ىلع ءاملا بكس.  He poured water 
over his head. 
تكس   sakata v.intr. |1s3 تكسی  yaskutu | توكس  

sukūt| • become quiet, become silent, shut up 
توكس   sukūt n.↑ • silence, calm ▪ بلغأ توكس بر 

.ملاك نم  rubba sukūtin ʔaɣlabu min kalāmin proverb 
Some silence is more eloquent than words. 

تكاس   sākit act. part. adj. |elat. تكسأ  ʔaskat| 
• silent, quiet 
ةتكس   saktat, ةیغامد ةتكس  saktat dimāɣīyat n. |pl. 

تاتكس  sak(a)tāt| • (medical) stroke ▪ ةیبلق ةتكس  
saktat qalbīyat heart stroke 

IV تكسأ  ʔaskata v.tr. |4s تكسی  yuskitu | تاكسإ  
ʔiskāt| • silence, hush 
ركس   sakira v.intr. |1s4 ركسی  yaskaru | ركس  sukr| 
• get drunk, become intoxicated 

ركس   sukkar n. • sugar ▪ ركاكس  sakākir pl. n. 
sweets, confections ▪ ركس بصق  qaʂab · sukkar 
sugarcane ▪ ركسلا ضرم  maraɖ · assukkari 
diabetes ⓘ The English word 'sugar' has been 
borrowed from this Arabic word.  
يركس   sukkarīy • adj. sugary • n. diabetes 

ناركس   sakrān adj. |m. pl. invar. ىراكس  sakārā | f. 
ىركس  sakrā or ةناركس  sakrānat | elat. اركس رثكأ  

ʔakŧar sukran or ركسأ  ʔaskar| • drunk, 
intoxicated ▪ ناركس ریغ  ɣayr · sakrān sober 

IV ركسأ  ʔaskara v.tr. |4s ركسی  yuskiru | راكسإ  ʔiskār| 
• make drunk, intoxicate 

ریتركس   sekretayr n. • secretary ▪ ماع ریتركس  
sekreter Ɛām secretary-general 
ةریتركس   sekretayrat n. • (female) secretary 
كس   sakka v.tr. |1g3 كسی  yasukku | كس  sakk| 
• mint, coin 
ةكس   sikkat n. |pl. ككس  sikak| • way, road, lane 
دیدح ةكس ▪  sikkat · ɧadīd railroad (UK: railway) 
نكس   sakana v.intr. • |1s3 نكسی  yaskunu | نكس  
sakan| live • |1s3 نكسی  yaskunu | نوكس  sukūn| 
become calm 
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نكس   sakan n.↑ • housing, dwelling, residence 
بلاط نكس ▪  sakan · ʈullāb dormitory 
ينكس   sakanīy adj. • residential 

نوكس   sukūn n.↑ • quiet, calm, 
silence • (grammar) sukun 

نكاس   sākin act. part. • n. |pl. ناكس  sukkān| 
resident, inhabitant ▪ ناكس  sukkān pl. n. 
population ▪ ناكسلا ریثك  kaŧīr · assukkāni adj. 
populous ◊ ملاعلا يف اناكس رثكلأا ةلودلا نیصلا.  China 
is the most populous country in the world. 
• adj. |pl. dip. نكاوس  sawākin| motionless, still 
• (grammar) consonantal, vowelless ▪ فرح 

نكاس  ɧarf sākin n. f. consonant 
يناكس   sukkānīy adj. • population-, demographic 

نوكسم   maskūn pass. part. adj. • haunted 
نیكس   sikkīn n. m. or f. |pl. dip. نیكاكس  sakākīn| 

• knife 
نكسم   maskan n. |pl. dip. نكاسم  masākin| 

• residence, domicile 
نیكسم   miskīn adj. |m. pl. dip. نیكاسم  masākīn| 

• poor, miserable 
II نكس  sakkana v.tr. |2s نكسی  yusakkinu | نیكست  

taskīn| • calm, tranquilize 
نكسم   musakkin act. part. n. • tranquilizer, 

sedative, painkiller 
IV نكسأ  ʔaskana v.tr. |4s نكسی  yuskinu | ناكسإ  

ʔiskān| • house, allocate housing to 
ناكسإ   ʔiskān n.↑ • housing, lodging 

يكس   skī n.↑ • skiing 
بلس   salaba v.tr. |1s3 بلسی  yaslubu | بلس  salb| 
• deprive • plunder, loot 
بلس   salb n.↑ • deprivation • negation ▪ باجأ 

بلسلاب  ʔajāba bi-ssalbi answer in the negative, 
give a negative answer ▪ ىلع بلسلاب رثأ  ʔaŧara 
bi-ssalbi Ɛalā negatively affect 
يبلس   salbīy adj. • |elat. ةیبلس رثكأ  ʔakŧar salbīyatan| 

negative 
ةیبلس   salbīyat n. • negativity 

بولسأ   ʔuslūb n. |pl. dip. بیلاسأ  ʔasālīb| • style, 
technique, method 
حلاس   silāɧ n. |pl. ةحلسأ  ʔasliɧat| • weapon ▪ ةحلسأ  

ʔasliɧat pl. n. arms ▪ يجولویب حلاس  silāɧ bīyūlūjīy 
biological weapon ▪ يوون حلاس  silāɧ nawawīy 
nuclear weapon 

II حلس  sallaɧa v.tr. |2s حلسی  yusalliɧu | حیلست  taslīɧ| 
• arm 

حیلست   taslīɧ n.↑ • armament 
حلسم   musallaɧ pass. part. n. • gunman ▪ مثلم حلسم  

musallaɧ mulaŧŧam masked gunman 

V حلست  tasallaɧa v.intr. |5s حلستی  yatasallaɧu | حلست  
tasalluɧ| • arm oneself 

ةافحلس   sulɧafāt n. |pl. dip. فحلاس  salāɧif| • turtle, 
tortoise ▪ ةیرحب ةافحلس  sulɧafāt baɧrīyat sea turtle 
خلس   salaxa v.tr. |1s3 خلسی  yasluxu | خلس  salx| 
• skin, flay 

خلسم   maslax n. |pl. dip. خلاسم  masālix| 
• slaughterhouse 

سلس   salis adj. |elat. سلسأ  ʔaslas| • smooth, 
fluent, flowing • docile, obedient 

ةسلاس   salāsat n. • smoothness, fluency ▪ ةسلاسب  
bi-salāsatin adv. smoothly • docility, obedience 

QI لسلس  salsala v.tr. |11s لسلسی  yusalsilu | ةلسلس  
salsalat| • sequence, arrange in order 

لسلسم   musalsal pass. part. • adj. sequenced, 
arranged in order • لسلسم  musalsal, ةلسلسم  
musalsalat n. (TV program) series, drama, soap 
opera 

ةلسلس   silsilat n. |pl. dip. لسلاس  salāsil| • chain 
ثادحأ ةلسلس ▪  silsilat · ʔaɧdāŧ chain of events 
• series 

QII لسلست  tasalsala v.intr. |12s لسلستی  yatasalsalu | 
لسلست  tasalsul| • follow in order, be sequenced 

لسلست   tasalsul n.↑ • sequence, order 
ةطلس   salaʈat n. • salad 
ةطلس   sulʈat n. |pl. تاطلس  sul(u)ʈāt| • authority, 

jurisdiction, power ▪ تاطلسلا  assuluʈāt pl. n. the 
authorities 

ناطلس   sulʈān n. |pl. dip. نیطلاس  salāʈīn| • sultan 
• power, might 

ةنطلس   salʈanat n. • sultanate 
ةعلس   silƐat n. |pl. علس  silaƐ| • commodity, article 

علس ▪  silaƐ pl. n. goods, merchandise 
فلس   salaf n. |pl. فلاسأ  ʔaslāf| • ancestor 

• predecessor ▪ افلس  salafan adv. in advance, 
beforehand • advance payment 
ةفلس   sulfat n. |pl. فلس  sulaf| • advance, loan 

فلاس   sālif adj. |m. pl. dip. فلاوس  sawālif | elat. 
فلسأ  ʔaslaf| • former, bygone, of old, past 

ركذلا فلاس ▪  sālif · ađđikri aforementioned 
II فلس  sallafa v.tr. |2s فلسی  yusallifu | فیلست  taslīf| 

• advance sth ه to ه, lend 
VIII فلتسا  istalafa v.tr. |8s فلتسی  yastalifu | فلاتسا  

istilāf| • borrow sth ه from نم  
قلس   salaqa v.tr. |1s3 قلسی  yasluqu | قلس  salq| 
• boil 

قلس   salq n. • chard 
V قلست  tasallaqa v.tr. |5s قلستی  yatasallaqu | قلست  
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tasalluq| • climb 
قلستم   mutasalliq act. part. n. • climber ▪ قلستم 

لابج  mutasalliq · jabāl mountaineer 
كلس   salaka v.intr. |1s3 كلسی  yasluku | كولس  sulūk| 
• behave, act 
كولس   sulūk n.↑ • behavior, manners, conduct 

يكولس   sulūkīy adj. • behavioral 
كلس   silk n. |pl. كلاسأ  ʔaslāk| • wire, cable, cord 

ةكئاش كلاسأ ▪  ʔaslāk šāʔikat barbed wire 
II كلس  sallaka v.tr. |2s كلسی  yusalliku | كیلست  taslīk| 

• unclog (a drain, pipe, etc.), clear 
ةلس   sallat n. |pl. للاس  silāl| • basket 

ةللاس   sulālat n. • pedigree, breed • race 
• offspring, descendants 

لیلس   salīl n. • descendant 
ةلسم   misallat n. • obelisk 

V للست  tasallala v.intr. |5s للستی  yatasallalu | للست  
tasallul| • sneak away from نم  • sneak into 

ىلإ , infiltrate 
للست   tasallul n.↑ • infiltration 

ملس   salima v.intr. |1s4 ملسی  yaslamu | ةملاس  salāmat| 
• be safe and sound, be unharmed 

ةملاس   salāmat n.↑ • safety ▪ ةملاسلا عم  
maƐa -ssalāmati Goodbye! • health ▪ كتملاس  
salāmataka Get well soon! 
ملس   silm n. • peace 

يملس   silmīy adj. |elat. ملسأ  ʔaslam| • peaceful 
ملاس   sālim act. part. adj. |elat. ملسأ  ʔaslam| • safe, 

sound ▪ املاس  sāliman adv. safely • man's name 
Salem 
ةیملاسلا   assālimīyat n. • (city in Kuwait) 
Salmiyah ➥ map on p. 267 

ىملس   salmā f. invar. woman's name • Salma 
ملاس   salām n. • peace • greeting ▪ املاس  salāman 

Greetings! ▪ مكیلع ملاسلا  assalāmu Ɛalaykum 
(greeting) Hello! ▪ ملاسلا مكیلعو  
wa-Ɛalaykumu -ssalāmu (reply) Hello! ▪ ملاس ای  yā 
salāmu (pleasant surprise) Oh wow! ▪ ملاسلا 

ھتاكربو الله ةمحرو مكیلع  assalāmu Ɛalaykum 
wa-raɧmatu -LLāhi wa-barakātuhu Greetings! (lit. 
May the peace and blessings of God be upon 
you; used at the beginning of letters, etc.) 

میلس   salīm adj. |m. pl. dip. ءاملس  sulamāʔ | elat. ملسأ  
ʔaslam| • healthy, fit, all right, uninjured 
• safe, sound • man's name Salim, Selim 

II ملس  sallama v. |2s ملسی  yusallimu | میلست  taslīm| 
• v.intr. greet ىلع .كیدلاو ىلع يل ملس ◊   Give my 
regards to your parents. • v.tr. deliver, hand 
over ◊ ةطرشلل ھسفن صللا ملس.  The thief turned 

himself in to the police. ▪ ـل ةطلسلا ملس  sallama 
assulʈata li- hand over power to • v.tr. bless, 
preserve ▪ الله ھملس  sallamahu aLLāhu May God 
bless sb ◊ الله كملس.  God bless you! 

میلست   taslīm n.↑ • greeting • delivery 
ملس   sullam n. |pl. dip. مللاس  salālim| • stairs, 

staircase ▪ كرحتم ملس  sullam mutaɧarrik 
escalator • ladder 

IV ملسأ  ʔaslama v.intr. |4s ملسی  yuslimu | ملاسإ  
ʔislām| • surrender • profess Islam 

ملاسإ   ʔislām n.↑ • submission ▪ ملاسلإا  alʔislām 
Islam ▪ دابأ ملاسإ  ʔislām ʔabād n. f. (capital of 
Pakistan) Islamabad 
يملاسإ   ʔislāmīy adj. • Islamic 

ملسم   muslim act. part. n. • Muslim ▪ ملسم ریغ  ɣayr 
· muslim non-Muslim 

V ملست  tasallama v.tr. |5s ملستی  yatasallamu | ملست  
tasallum| • receive, obtain 
ملست   tasallum n.↑ • receipt, reception, 

obtainment 
VIII ملتسا  istalama v.tr. |8s ملتسی  yastalimu | ملاتسا  

istilām| • receive, obtain 
ملاتسا   istilām n.↑ • receipt, reception, 

obtainment 
ملتسم   mustalim act. part. n. • receiver, recipient 

X ملستسا  istaslama v.intr. |10s ملستسی  yastaslimu | 
ملاستسا  istislām| • surrender to ـل , submit, yield 
ملاستسا   istislām n. • surrender, submission 

نوملس   salamūn n. • salmon 
II ىلس  sallā v.tr. |2d يلسی  yusallī | ةیلست  tasliyat| 

• entertain, amuse 
ةیلست   tasliyat n.↑ • entertainment, amusement 
لسم   musall(in) act. part. adj. def. |elat. ةیلست رثكأ  

ʔakŧar tasliyatan| • entertaining, amusing 
V ىلست  tasallā v.intr. |5d ىلستی  yatasallā | def. لست  

tasall(in)| • have a good time, have fun, enjoy 
oneself 

ایكافولس   slōvākiyā n. f. invar. • Slovakia 
يكافولس   slōvākīy adj. & n. • Slovakian 

اینیفولس   slōvayniyā n. f. invar. • Slovenia 
ينیفولس   slōvaynīy adj. & n. • Slovenian, Slovene 

نامیلس   sulaymān dip. man's name • Sulayman, 
Solomon 
ةینامیلسلا   assulaymānīyat n. • (city in Iraq) 
Sulaymaniyah, Slemani ➥ map on p. 202 
حمس   samaɧa v.intr. |1s1 حمسی  yasmaɧu | حامس  

samāɧ| • allow sb ـل  sth ـب , permit, let ◊ حمسأ نل 
.كلذب  I won't allow it. ▪ تحمس ول  law samaɧta 
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Please!; Excuse me! ▪ نْأب ھل حمس  samaɧa lahu 
bi-ʔan allow sb to (do) ◊ ام لعفن نأب انل اوحمسی مل 

.دیرن  They didn't let us do what we wanted. 
.يسفن كل مدقأ نأ يل حمسا ◊  Allow me to introduce 
myself. 
حامس   samāɧ n.↑ • permission 

حومسم   masmūɧ pass. part. adj. • ھب حومسم  masmūɧ 
bi-hi allowable, permissible, admissible ▪ ریغ 

ھب حومسم  ɣayr · masmūɧ bi-hi inadmissible 
حمس   samɧ adj. • generous, lenient, forgiving 

III حماس  sāmaɧa v.tr. |3s حماسی  yusāmiɧu | ةحماسم  
musāmaɧat| • forgive, excuse 

VI حماست  tasāmaɧa v.intr. |6s حماستی  yatasāmaɧu | 
حماست  tasāmuɧ| • be tolerant of عم  or يف , 

tolerate 
حماست   tasāmuɧ n.↑ • tolerance 

حماستم   mutasāmiɧ act. part. adj. |elat. احماست رثكأ  
ʔakŧar tasāmuɧan| • tolerant 
دامس   samād n. |pl. ةدمسأ  ʔasmidat| • manure, 

dung 
رمسأ   ʔasmar adj. dip. |m & f pl. رمس  sumr | f. sing. 

dip. ءارمس  samrāʔ | f. dual ناوارمس  samrāwān | f. 
pl. تاوارمس  samrāwāt | elat. ارارمسا رثكأ  ʔakŧar 
ismirāran| • (skin) tan, brown, dark • (hair) 
brown 
ءارمس   samrāʔ n. f. • brunette 
ةرمس   sumrat n. |pl. تارمس  sum(u)rāt| 

• brownness, brown 
ریمس   samīr n. |pl. dip. ءارمس  sumarāʔ| 

• conversationalist • friend • man's name 
Samir 

رامسم   mismār n. |pl. dip. ریماسم  masāmīr| • nail 
II رمس  sammara v.tr. |2s رمسی  yusammiru | ریمست  

tasmīr| • nail 
IX رمسا  ismarra v.intr. |9s رمسی  yasmarru | رارمسا  

ismirār| • turn brown 
راسمس   simsār n. |pl. ةرسامس  samāsarat| • agent, 

broker ▪ ةصروب راسمس  simsār · būrʂat 
stockbroker 

مسمس   simsim n. • sesame 
عمس   samiƐa v. |1s4 عمسی  yasmaƐu | عامس  samāƐ or  

عمس  samƐ| • v.tr. hear ◊ ادیج كعمسأ مل ،اوفع.  
Sorry, I didn't catch that. • v.intr. hear 
of/about ـب ربخب عمس ▪   samiƐa bi-xabar hear 
news ▪ ىأر نمك عمس نم سیل.  laysa man samiƐa 
ka-man raʔā proverb Seeing is better than 
hearing. (lit. He who hears is not like he who 
sees.) 
عمس   samƐ n.↑ • sense of hearing ▪ عمسلا لیقث  ŧaqīl 

· assamƐi adj. hard of hearing • |pl. عامسأ  
ʔasmāƐ| ear ▪ عمس دھاش  šāhid samƐ ear witness 
ھعمس ىلإ ىھانت ▪  tanāhā ʔilā samƐihi come to the 
knowledge of (lit. come to one's ear) 

عومسم   masmūƐ pass. part. adj. • audible ▪ ریغ 
عومسم  ɣayr · masmūƐ inaudible 

ةعمس   sumƐat n. • reputation 
ةعامس   sammāƐat n. • speaker ▪ سأر ةعامس  

sammāƐat · raʔs headphones, earphones 
ةیبط ةعامس ▪  sammāƐat ʈibbīyat stethoscope 
• (telephone) receiver 

VIII عمتسا  istamaƐa v.intr. |8s عمتسی  yastamiƐu | 
عامتسا  istimāƐ| • listen to ىلإ  
عمتسم   mustamiƐ act. part. n. • listener, audience 

member 
عمسم   mismaƐ n. |pl. عماسم  masāmiƐ| • ear ▪ ىھانت 

ھعمسم ىلإ  tanāhā ʔilā mismaƐihi come to the 
knowledge of (lit. come to one's ear) 
كمس   samak coll. n. |sing. ةكمس  samakat | pl. كامسأ  

ʔasmāk| • fish 
كامس   sammāk n. • fishmonger 
كیمس   samīk adj. |elat. كمسأ  ʔasmak| • thick 

مس   summ or  samm n. |pl. مومس  sumūm| • poison, 
toxin 
يمس   summīy adj. |elat. ةیمس رثكأ  ʔakŧar 
summīyatan| • poisonous, toxic 

مومس   samūm n. f. |pl. dip. مئامس  samāʔim| 
• simoom (hot, dry dust cyclone) 
ماس   sāmm adj. |elat. ةیمس رثكأ  ʔakŧar summīyatan| 
• poisonous, toxic 

ماسم   masāmm n. • pore 
يماسم   masāmmīy adj. |elat. ةیماسم رثكأ  ʔakŧar 
masāmiyatan| • porous 

II ممس  sammama v.tr. |2s ممسی  yusamimu | میمست  
tasmīm| • poison 

V ممست  tasammama v.intr. |5s ممستی  yatasammamu | 
ممست  tasammum| • be poisoned 

ممست   tasammum n.↑ • poisoning ▪ يئاذغ ممست  
tasammum ɣiđāʔīy food poisoning 
نمس   samina v.intr. |1s4 نمسی  yasmanu | نمس  simn 

or  ةنامس  samānat| • become fat 
ةنمس   simnat n. • obesity 

نیمس   samīn adj. |m. pl. نامس  simān | elat. نمسأ  
ʔasman| • fat, overweight 
امس   samā v.intr. |1d3 ومسی  yasmū | ومس  sumūw| 
• be high, be lofty 
ومس   sumūw n.↑ • loftiness 

ماس   sām(in) act. part. adj. def. |m. pl. ةامس  sumāt | 
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elat. invar. ىمسأ  ʔasmā| • high, lofty, exalted 
• يماس  sāmī invar. man's name Sami ▪ ةیماس  
sāmiyat dip. woman's name Samia 

ءامس   samāʔ n. f. |pl. تاوامس  samāwāt or تاومس  
samawāt| • sky ▪ ءامسلا ترطمأ  ʔamʈarati -ssamāʔu 
v. rain ◊ ادغ ءامسلا رطمتس.  It's going to rain 
tomorrow. (lit. The sky is going to rain 
tomorrow.) ▪ ءامسلا تدربأ  ʔabradat assamāʔu v. 
hail ◊ ءامسلا دربت.  It's hailing. ▪ ءامسلا تجلثأ  
ʔaŧlajat assamāʔu v. snow ◊ اذھ ءامسلا تجلثأ 

.حابصلا  It snowed this morning. ▪ ءامسلا تدعر  
raƐadat assamāʔu v. thunder ◊ دعرت ءامسلا تناك 

.لیللا لاوط  It was thundering all night. 
يوامس   samāwīy, يئامس  samāʔīy adj. • celestial 
• sky blue 
يمس   samīy adj. |elat. invar. ىمسأ  ʔasmā| • high, 

lofty, exalted 
مسا   ism n. |pl. ءامسأ  ʔasmāʔ| • name ▪ ؟كمسا ام  

mā -smuka What's your name? ▪ مدختسم مسا  ism 
mustaxdim (computers) user name ▪ لوخد مسا  
ism · duxūl (computers) log-in name ▪ الله مسب  
bi-smi -llāhi in the name of God ▪ ةرسأ مسا  ism · 
ʔusrat, ةلئاع مسا  ism · Ɛāʔilat last name, family 
name • (grammar) noun ▪ ماھفتسا مسا  ism · 
istifhām interrogative ▪ ةلآ مسا  ism · ʔālat noun of 
instrument (begins with mi-) ▪ ةراشإ مسا  ism · 
ʔišārat demonstrative pronoun ➥ This and 
These p. 317,  ➥ That and Those p. 111 ▪ مسا 

لیضفت  ism · tafɖīl elative ▪ عمج مسا  ism · jamƐ 
plurale tantum (plural noun not derived from 
a singular noun) ▪ سنج مسا  ism · jins collective 
noun ▪ لعاف مسا  ism fāƐil active participle ▪ مسا 

لعف  ism · fiƐl imperative verbal noun ▪ ةیفیك مسا  
ism · kayfīyat noun of quality ▪ ةرم مسا  ism · 
marrat noun of single occurrence ▪ لوعفم مسا  
ism mafƐūl passive participle ▪ لوصوم مسا  ism 
mawʂūl relative pronoun ▪ ةدحو مسا  ism · waɧdat 
unit noun (singular form of collective noun) 
ءاعو مسا ▪  ism · wiƐāʔ noun of vessel 
يمسا   ismīy adj. • nominal, face ▪ ةیمسا ةمیق  qīmat 
ismīyat n. nominal value 

ةلمسب   basmalat n. • saying "In the name of God, 
the Most Gracious, the Most Merciful" 
لمسب  ➥  basmala p. 30 

II ىمس  sammā v.tr. |2d يمسی  yusammī | ةیمست  
tasmiyat| • call sb ه sth ـب , name, designate 
يمسُ ▪  summiya pass. v. be called sth ـب , be 
named 

ةیمست   tasmiyat n.↑ • designation 
ىمسم   musamm(an) pass. part. indecl. • adj. 

named, called • n. |pl. تایمسم  musammayāt| 
name, designation 

IV ىمسأ  ʔasmā v.tr. |4d يمسی  yusmī | ءامسإ  ʔismāʔ| 
• call, name 

تنس   sent n. • (money) cent ▪ يلاموص تنس  sent 
ʂūmālīy Somali cent (100 cents = 1 Somali 
shilling) 

میتنس   santīm n. • (money) santim, centime 
يبرغم میتنس ▪  santīm maɣrabīy Moroccan santim 
(100 santimat = 1 Moroccan dirham) 

باجنس   sinjāb n. |pl. dip. بجانس  sanājib| • squirrel 
دنس   sanada v.tr. |1s3 دنسی  yasnudu | دونس  sunūd| 
• support 
دنس   sanad n. • |pl. دانسأ  ʔasnād| support, backing 

ينوناق دنس ▪  sanad qānūnīy legal backing • |pl. 
تادنس  sanadāt| bond ▪ يموكح دنس  sanad ɧukūmīy 

government bond 
III دناس  sānada v.tr. |3s دناسی  yusānidu | ةدناسم  

musānadat| • support, back 
ةدناسم   musānadat n.↑ • support 

VIII دنتسا  istanada v.intr. |8s دنتسی  yastanidu | دانتسا  
istinād| • depend on ىلإ , rely on 

دانتسا   istinād n.↑ • dependence ▪ ىلإ ادانتسا  
istinādan ʔilā prep. on the basis of 

دنتسم   mustanad pass. part. n. • document ▪ عقو 
ادنتسم  waqqaƐa mustanadan v. sign a document 

شیودنس   sandwīš, شتیودنس  sandwitš n. invar. 
• sandwich 

نایدنس   sindiyān coll. n. |sing. ةنایدنس  sindiyānat| 
• oaks ▪ نایدنس رمث  ŧamar · sindiyān coll. n. acorns 

طنس   sanʈ n. • acacia 
ةروفاغنس   sinɣāfōrat n. invar. • Singapore 

نس   sanna v.tr. |1g3 نسی  yasunnu | نس  sann| 
• sharpen, whet • legislate ▪ انونق نس  sanna 
qanūnan issue a law 
نس   sinn n. f. |pl. نانسأ  ʔasnān| • age ▪ دشر نس  sinn 

· rušd, غولب نس  sinn · bulūɣ legal age, age of 
consent ▪ ةركبم نس يف  fī sinnin mubakkiratin adv. 
at an early age ▪ بابشلا نس يف  fī sinnini -ššabābi 
adv. in one's youth ▪ ھنس لثم يف  fī miŧl sinnihi adv. 
of one's age • tooth ▪ نانسلأا بط  ʈibb · alʔasnāni 
dentistry ▪ نانسأ بیبط  ʈabīb ʔasnān dentist 
نانسأ ةاشرف ▪  furšāt · ʔasnān toothbrush ▪ نوجعم 

نانسأ  maƐjūn · ʔasnān toothpaste 
ينانسأ   ʔasnānīy adj. • dental 
ةنس   sunnat n. |pl. ننس  sunan| • Sunna, custom, 
tradition ▪ ةعامجلاو( ةنسلا لھأ(  ʔahl · assunnati 
(wa-ljamāƐati) Sunnis • Sunnis 
ينس   sunnīy adj. & n. |pl. ةنس  sunnat| • Sunni 
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نسم   musinn adj. • elderly, advanced in years 
نینسم راد ▪  dār · musinnīna n. nursing home 

نسم   misann n. • sharpener, whetstone ▪ نسم 
نیكس  misann · sikkīn knife sharpener 

انس   sanā v.intr. |1d3 ونسی  yasnū | ءانس  sanāʔ| 
• shine, radiate 
ءانس   sanāʔ n.↑ • radiance, splendor • dip. 

woman's name Sana 
ةنس   sanat n. |pl. تاونس  sanawāt or نونس  sinūna| 
• year ▪ ةیئوض ةنس  sanat ɖawʔīyat light year ▪ يف 

ةنسلا  fī -ssanati adv. per year, yearly, annually 
ریخب تنأو ةنس لك ▪  kulla sanatin wa-ʔanta bi-xayrin 
Happy birthday!, Happy anniversary!, Happy 
new year! ▪ ةنس يف  fī sanati, ةنس  sanata [+ 
genitive number] in the year ◊ نیفلأ ةنس يف 

ثلاثو  in the year 2003 ⓘ The less common 
plural نونس  sinūna mimics the masculine sound 
plural نوـ  -ūna, becoming نینس  sinīna in the 
accusative and genitive. ◊ نینسلا تائم ذنم  for 
hundreds of years  
يونس   sanawīy adj. • annual, yearly ▪ ایونس  
sanawīyan adv. annually, yearly 

V ىنست  tasannā v.intr. |5d ىنستی  yatasannā | def. 
نست  tasann(in)| • be feasible, be possible 
ونونس   sunūnū n. invar. |pl. تاونونس  sunūnuwāt| 

• (bird) swallow 
دھس   sahida v.intr. |1s4 دھسی  yashadu | داھس  suhād or  

دھس  sahad| • have insomnia, be sleepless 
داھس   suhād n.↑ • insomnia, sleeplessness 
رھس   sahira v.intr. |1s4 رھسی  yasharu | رھس  sahar| 
• stay up all night • have insomnia, be 
sleepless 
رھس   sahar n.↑ • insomnia, sleeplessness 

IV رھسأ  ʔashara v.tr. |4s رھسی  yushiru | راھسإ  ʔishār| 
• keep awake 
ةرھس   sahrat n. |pl. تارھس  sah(a)rāt| • evening 

party, soirée 
لھس   sahula v.intr. |1s6 لھسی  yashulu | ةلوھس  
suhūlat| • become easy, become convenient 

ةلوھس   suhūlat n.↑ • ease ▪ ةلوھسب  bi-suhūlatin adv. 
with ease, easily 

لھس   sahl • adj. |elat. لھسأ  ʔashal| easy for ىلع  
.ھیلع لاھس ناك ◊  It was easy for him. ▪ نْأ لھسلا نم  
mina -ssahli ʔan it is easy to… ▪ لاھسو لاھأ  ʔahlan 
wa-sahlan Welcome! ▪ مادختسلاا لھس  sahl · 
alistixdāmi easy to use • adj. flat, level, even 
• n. |pl. لوھس  suhūl| plain, flatlands 

II لھس  sahhala v.tr. |2s لھسی  yusahhilu | لیھست  
tashīl| • make easy, ease, facilitate 

لیھست   tashīl n.↑ • facilitation ▪ تلایھست  tashīlāt pl. 
n. facilities 

لھاستم   mutasāhil act. part. adj. • tolerant, 
lenient 

IV لھسأ  ʔushila pass. v. |4s لھسی  yushilu | لاھسإ  
ʔishāl| • have diarrhea 

لاھسإ   ʔishāl n.↑ • diarrhea 
V لھست  tasahhala v.intr. |5s لھستی  yatasahhalu | 

لھست  tasahhul| • become easy 
VI لھاست  tasāhala v.intr. |6s لھاستی  yatasāhalu | 

لھاست  tasāhul| • be tolerant of عم , be lenient 
مھس   sahm n. • |pl. مھسأ  ʔashum| share, stock 

• |pl. ماھس  sihām| arrow 
III مھاس  sāhama v.intr. |3s مھاسی  yusāhimu | ةمھاسم  

musāhamat| • participate in يف , contribute to 
ةمھاسم   musāhamat n.↑ • participation, 

contribution 
مھاسم   musāhim act. part. n. • shareholder, 

stockholder ▪ ةمھاسم ةكرش  šarikat musāhimat n. 
corporation 

IV مھسأ  ʔashama v.intr. |4s مھسی  yushimu | ماھسإ  
ʔishām| • participate in يف  

ماھسإ   ʔishām n.↑ • participation, contribution 
ىھس   suhā f. invar. woman's name • Suha 

ءاس   sāʔa v.intr. |1h3(b) ءوسی  yasūʔu | ءوس  sūʔ or  
sawʔ| • become bad, worsen 
ءوس   sūʔ n.↑ |pl. ءاوسأ  ʔaswāʔ| • badness, evil 
ظح ءوس ▪  sūʔ · ɧaʐʐ bad luck, misfortune ▪ ءوسل 

ظحلا  li-sūʔi -lɧaʐʐ, تخب ءوس  sūʔ · baxt 
unfortunately ▪ ءوس  sūʔ [+ genitive noun] mis-, 
mal- ▪ مادختسا ءوس  sūʔ · istixdām misuse ▪ ءوس 

ةیذغت  sūʔ · taɣđiyat malnourishment ▪ مھف ءوس  sūʔ 
· fahm, مھافت ءوس  sūʔ · tafāhum misunderstanding 
ةلماعم ءوس ▪  sūʔ · muƐāmalat maltreatment, 
mistreatment 

ئیس   sayyiʔ, also spelled ءيس  sayyiʔ adj. |elat. أوسأ  
ʔaswaʔ| • bad ▪ ظحلا ئیس  sayyiʔ · alɧaʐʐi adj. 
unlucky 
أوسأ   ʔaswaʔ elat. • worse, the worst ▪ ئیس نم 

أوسأ ىلإ  min sayyiʔin ʔilā ʔaswaʔa adv. from bad to 
worse 

IV ءاسأ  ʔasāʔa v. |4h(a) ءيسی  yusīʔu | ةءاسإ  ʔisāʔat| 
• v.tr. harm ▪ ھتلماعم ءاسأ  ʔasāʔa muƐāmalatahu 
mistreat sb • v.intr. insult ىلإ  or ـل , offend, 
wrong 

ةءاسإ   ʔisāʔat n.↑ • harm, abuse ▪ ةلماعم ةءاسإ  
ʔisāʔat · muƐāmalat mistreatment ▪ لافطلأل ةءاسإ  
ʔismāʔat li-lʔaʈfāl child abuse ▪ مادختسا ةءاسإ  
ʔisāʔat · istixdām abuse, misuse • insult, 
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offense, injustice 
ءيسم   musīʔ act. part. adj. |elat. ةءاسإ رثكأ  ʔakŧar 

ʔisāʔatan| • harmful • offensive, insulting 
VIII ءاتسا  istāʔa v.intr. |8h1(a) ءاتسی  yastāʔu | ءایتسا  

istiyāʔ| • be displeased with نم  
ءایتسا   istiyāʔ n.↑ • dissatisfaction 

تكرامربوس   sūpermarket n. • supermarket 
حاس   sāɧa v.intr. |1h3 حوسی  yasūɧu | ةحایس  siyāɧat| 
• tour, roam 

ةحایس   siyāɧat n.↑ • tourism 
يحایس   siyāɧīy adj. • touristic 

حئاس   sāʔiɧ act. part. n. |pl. حاوس  suwwāɧ| 
• tourist 
ةحاس   sāɧat n. • domain, field, sphere, area 

داس   sāda v.tr. |1h3 دوسی  yasūdu | ةدایس  siyādat| 
• become master of, rule, reign over, 
dominate 
ةدایس   siyādat n.↑ • sovereignty ▪ سیئرلا ةدایس ای  yā 

siyādatu -rraʔīsi Mr. President! 
دئاس   sāʔid act. part. adj. |elat. دیسأ  ʔasyad| 

• dominant, prevailing 
نادوسلا   assūdān n. m. • Sudan ➥ map on the 

right 
ينادوس  sūdānīy adj. & n. • Sudanese ▪ ينادوسلا  

assudānīy n. f. Al-Sudani (Sudanese newspaper) 
ينادوس لوف ▪  fūl sūdānīy peanuts 
داوس  sawād n. • black, blackness 

دیس   sayyid n. |pl. ةداس  sādat| • sir, gentleman 
ⓘ Titles in Arabic can be followed by a 
person's first name or last name: ▪ دیسلا __  
assayyid __ (talking about) Mr. __ ◊ دیسلا نیأ نم 

؟ىفطصم  Where is Mr. Mustafa from? ▪ دیس ای __  
yā sayyidu __ (talking to) Mr. __ ◊ ای ،كلاح فیك 

؟روصنم دیس  How are you, Mr. Mansour? ▪ اھیأ 
ةداسلاو تادیسلا  ayyuhā -ssayyidātu wa-ssādatu ladies 

and gentlemen ▪ سیئرلا يدیس ای  yā sayyidī -rraʔīsu 
Mr. President, Mr. Chairman ▪ مھاقشأ موقلا دیس.  
sayyidu -lqawmi ʔašqāhum proverb The man in 
charge is the most miserable of them all. 
ةدیس   sayyidat n. • madam, ma'am, lady ▪ ةدیسلا 
__  assayyidat __ (talking about) Mrs. __ ▪ ای 

__ ةدیس  yā sayyidatu __ (talking to) Mrs. __ 
لامعأ ةدیس ▪  sayyidat · ʔaƐmāl businesswoman 

دوسأ   ʔaswad dip. |m & f pl. دوس  sūd or نادوس  sūdān 
| f. sing. dip. ءادوس  sawdāʔ | f. dual ناوادوس  
sawdāwāni | f. pl. تاوادوس  sawdāwāt | elat. رثكأ 

اداوس  ʔakŧar sawādan| • adj. black • n. black 
person 

II دوس  sawwada v.tr. |2s دوسی  yusawwidu | دیوست  

taswīd| • blacken • make an outline of, make 
a rough draft 

ةدوسم   musawwadat pass. part. n. • rough draft 
IX دوسا  iswadda v.intr. |9s دوسی  yaswaddu | دادوسا  

iswidād| • turn black 
 

 
 map of Sudan 

 
موطرخلا .1   alxarʈūm Khartoum 
نامرد مأ .2   ʔumm · durmān Omdurman 
نادوسروب .3   bōr sūdān Port Sudan 
لاسك .4   kasalā Kassala 
ضیبلأا .5   alʔubayyiɖ El Obeid 
يتسوك .6   kostī Kosti 
يندمدو .7   wad madanī Wad Madani 
رشافلا .8   alfāšir Al Fashir 
نیزامدلا .9   addamāzīn Ad Damazin 
ةنینجلا .10   aljunaynat Geneina 

 
روس   sūr n. |pl. راوسأ  ʔaswār| • fence, wall 

ةروس   sūrat n. |pl. روس  suwar| • surah (Quranic 
chapter), surat, chapter➥ picture on p. 152 

 

 
'The Night': Chapter 92 of the Quran 

 
راوس   siwār n. |pl. dip. رواسأ  ʔasāwir or ةروسأ  

ʔaswirat| • bracelet 
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ایروس   sūriyā n. f. invar. • Syria 
يروس   sūrīy adj. & n. • Syrian 
 

 
map of Syria 

 
 

بلح .1   ɧalab Aleppo 
قشمد .2   dimašq Damascus 
صمح .3   ɧimʂ Homs 
ةیقذلالا .4   allāđiqīyat Latakia 
ةامح .5   ɧamāt Hama 
ةقرلا .6   arraqqat Ar-Raqqah 
روزلا رید .7   dayr · azzawri Deir ez-Zor 
ةكسحلا .8   alɧasakat Al-Hasakah 
يلشماق .9   qāmišlī Qamishli 
سوطرط .10   tartūs Tartus 

 
ساس   sāsa v.tr. |1h3 سوسی  yasūsu | ةسایس  siyāsat| 

• rule, govern, administer 
ةسایس   siyāsat n.↑ • politics • policy 

يسایس   siyāsīy • adj. political • n. politician 
سوس   sūs • n. licorice ▪ سوس قرع  ʔaraq · sūs 

licorice root • coll. n. |sing. ةسوس  sūsat| 
woodworm, weevil, mite 

II سیس  v.tr. |2s سیسی  yusayyisu | سییست  tasyīs| 
• politicize 

V سوست  tasawwasa v.intr. |5s سوستی  yatasawwasu | 
سوست  tasawwus| • (of teeth, bones) decay, rot 

سوست   tasawwus n.↑ • (tooth, bone) decay 
ينس سوست ▪  tasawwus sinnīy cavity, tooth decay 

ةسوس   sūsat n. dip. • (city in Tunisia) Sousse 
➥ map on p. 45 

نسوس   sawsan n. • (flower) iris 

يشوس   sūšī n. invar. • sushi 
طوس   sawʈ n. |pl. طاوسأ  ʔaswāʈ or طایس  siyāʈ| 

• whip 
ةعاس   sāƐat n. • hour ▪ ؟ةعاسلا مك  kami -ssāƐatu 

What time is it? ▪ ةعاسلا اھنإ __  ʔinnahā -ssāƐatu 
[+ ordinal number] It's __ (o'clock). ◊ اھنإ 

.ةثلاثلا ةعاسلا  It's three o'clock. • clock, watch 
تیقوت ةعاس ▪  sāƐat · tawqīt stopwatch ▪ طئاح ةعاس  
sāƐat · ɧāʔiʈ wall clock ▪ ةیسمش ةعاس  sāƐat 
šamsīyat sundial ▪ ھبنم ةعاس  sāƐat · munabbih 
alarm clock ▪ دی ةعاس  sāƐat · yad wrist watch 
• time ▪ ھتعاس نم  min sāƐatihi adv. immediately 
ذئتعاس   sāƐataʔiđin, كاذتعاس  sāƐatađāka, اھتعاس  
sāƐatahā adv. • then, at that time 

X غاستسا  istasāɣa v.tr. |10h غیستسی  yastasīɣu | 
ةغاستسا  istisāɣat| • approve of, find agreeable, 

commend 
غاستسم   mustasāɣ pass. part. adj. |elat. ةغاستسا رثكأ  

ʔakŧar istisāɣatan| • acceptable ▪ غاستسم ریغ  ɣayr 
· mustasāɣ unsavory 

فوس   sawfa, فوسل  la-sawfa particle [+ indicative] 
• (forms future tense) will, is going to 
➥ compare with ـس  sa- p. 136 ⓘ فوس  sawfa 
forms the affirmative future tense. The 
negative, لا فوس  sawfa lā, is rare; instead, the 
negative future is formed with نل  lan.  

ةفاسم   masāfat n. • distance 
يتیفوس   sūfyatīy, يتییفوس  sūfyaytīy adj. • Soviet 

يتیفوسلا داحتلاا ▪  alittiɧād assūfiyatīy n. the Soviet 
Union 
قاس   sāqa v.tr. |1h3 قوسی  yasūqu | ةقایس  siyāqat or  

قوس  sawq| • drive (a car, etc.) • transport, 
carry, deliver 
قوس   sawq n.↑ • transport, delivery 

يقوس   sawqīy adj. • logistic 
تایقوس   sawqīyāt pl. n. • logistics 

قئاس   sāʔiq act. part. n. • driver 
قاوس   suwwāq n. • driver 

قاس   sāq n. f. |pl. ناقیس  sīqān or قوس  sūq| • (lower) 
leg, shank ▪ قاس نطب  baʈn · sāq calf ▪ نیقاسلا لیوط  
ʈawīl · assāqayni long-legged • stem, stalk 

قوس   sūq n. f. |pl. قاوسأ  ʔaswāq| • market, bazaar 
ةیلام قاروأ قوس ▪  sūq · ʔawrāq mālīyat, مھسأ قوس  
sūq · ʔašum stock market, equity market ▪ قوس 

ءادوس  sūq sawdāʔ black market ▪ لمع قوس  sūq · 
Ɛamal labor market ▪ ةرح قوس  sūq ɧurrat free 
market 
يقوس   sūqīy adj. • market- ▪ ةیقوس ةمیق  qīmat 
sūqīyat market value 
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قایس   siyāq n. • sequence, thread ▪ قایس يف  fī 
siyāqi prep. during (the course of) • context 
...،قایسلا اذھ يفو ▪  wa-fī hāđā -ssiyāqi in this 
context, in this regard 

II قوس  sawwaqa v.tr. |2s قوسی  yusawwiqu | قیوست  
taswīq| • market 

V قوست  tasawwaqa v.intr. |5s قوستی  yatasawwaqu | 
قوست  tasawwuq| • go shopping 
كاوس   siwāk n. |pl. كیواسم  masāwīk| • siwak (twig 

used as a toothbrush), miswak  
كاوسم   miswāk n. |pl. كوس  sūk| • siwak (twig 

used as a toothbrush), miswak 
 

 
A man using a siwak to clean his teeth 

 
V لوست  tasawwala v.tr. |5s لوستی  yatasawwalu | 

لوست  tasawwul| • beg sb ه for ه 
لوستم   mutasawwil act. part. n. • beggar 

III مواس  sāwama v.tr. |3s مواسی  yusāwimu | ةمواسم  
musāwamat| • haggle with ه over ىلع , bargain 

VI مواست  tasāwama v.intr. |6s مواستی  yatasāwamu | 
مواست  tasāwum| • argue (with each other) over 

a price 
جاھوس   sūhāj n. f. dip. • (city in Egypt) Sohag 

➥ map on p. 287 
ءاوس   sawāʔ n. • equality, sameness ▪ ءاوس ىلع  

Ɛalā sawāʔin adv. alike, as well ▪ ءاوس دح ىلع  Ɛalā 
ɧaddi sawāʔin adv. both, all the same, without 
distinction ◊ دح ىلع ءاسنلاو لاجرلا ضرملا باصأ 

.ءاوس  The disease infected both men and 
women. ▪ وأ …ءاوس…  sawāʔan… ʔaw…, ءاوس… 

...مأ  sawāʔan… ʔam… (regardless) whether… 
or... ◊ درت مل مأ تدرأ ءاوس  whether you want to 
or not ◊ ةأرما وأ لاجر ناك ءاوس  whether a man or 
woman 

ىوس   siwā prep. • [negative +] except, besides, 
only, nothing but ◊ ءادوس ةشاش ىوس ءيش رھظی لا.  
All that appears is a black screen. ◊ فرعأ لا 

.ھمسا ىوس لجرلا نع  I don't know anything 
about the man besides his name. ◊ نم دخآ نل 

.ةقیقد ىوس كتقو  I'll only take a minute of your 
time. ▪ هاوسو  wa-siwāhu and so on, et cetera 
ىوس رایخ ھیدل سیل ▪  laysa ladayhi xiyār siwā [+ 
masdar] have no choice but to (do) ◊ يدل سیل 

.باھذلا يوس رایخ  I have no choice but to go. 
ىوس ھمامأ سیل ▪  laysa ʔamāmahu siwā only have 
.قئاقد ةرشع ىوس انمامأ سیل ◊  We only have ten 
minutes. 
يوس   sawīy adj. |m. pl. dip. ءایوسأ  ʔaswiyāʔ| 

• straight, correct, proper • typical, usual, 
regular ▪ ایوس  sawīyan, ةیوس  sawīyatan adv. 
together ◊ ایوس جرخنل.  Let's go out (together). 
ایوس عمتجا ▪  ijtamaƐa sawīyan v. get together, 
meet up; in common 

امیس   siyyamā adv. • امیس لا  lā siyyamā especially, 
in particular, particularly ◊ تقولا اذھ يف امیس لاو 

ةنسلا نم  especially this time of the year 
II ىوس  sawwā v.tr. |2d يوسی  yusawwī | ةیوست  

taswiyat| • settle, put in order • smooth out, 
straighten out, flatten • equalize, level 

ةیوست   taswiyat n.↑ • settlement ▪ ةیملس ةیوست  
taswiyat silmīyat peace settlement ▪ ةیوستلا تحت  
tahta -ttaswiyati unsettled, unpaid ◊ تحت تاباسح 

ةیوستلا  unpaid bills 
III ىواس  sāwā v.tr. |3d يواسی  yusāwī | ةاواسم  

musāwāt| • equal, be equivalent to ◊ دئاز دحاو 
.نینثا يواسی دحاو  One plus one equals two. 

• equalize, make equal 
ةاواسم   musāwāt n.↑ • equality, equal rights ▪ لا 
ةاواسم  lā musāwāt inequality 

واسم   musāw(in) act. part. adj. def. • equivalent to 
ـل , equal 

VI ىواست  tasāwā v.intr. |6d ىواستی  yatasāwā | def. 
واست  tasāw(in)| • be even, be equal 
واستم   mutasāw(in) act. part. adj. def. • equal, 

even 
VIII ىوتسا  istawā v.intr. |8d1 يوتسی  yastawī | ءاوتسا  

istiwāʔ| • be even, be equal, be straight • be 
regular, be steady 

ءاوتسا   istiwāʔ n.↑ • equality, straightness ▪ طخ 
ءاوتسا  xaʈʈ · istiwāʔ equator • normalcy, 

normality, regularity 
يئاوتسا   istiwāʔīy adj. • equatorial, tropical 

وتسم   mustaw(in) act. part. adj. def. |elat. ءاوتسا رثكأ  
ʔakŧar istiwāʔan| • even, level 

ىوتسم   mustaw(an) pass. part. n. indecl. |dual 
نایوتسم  mustawayāni | pl. تایوتسم  mustawayāt| 
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• level ▪ يئادتبا ىوتسم  mustaw(an) ibtidāʔīy 
elementary level ▪ طسوتم ىوتسم  mustaw(an) 
mutawassiʈ intermediate level ▪ مدقتم ىوتسم  
mustaw(an) mutaqaddim advanced level 

دیوسلا   assuwīd n. f. • Sweden 
يدیوس   suwīdīy • adj. Swedish • n. Swede 

سیوسلا   assuways n. f. • (city in Egypt) Suez 
سیوسلا جیلخ ▪  xalīj · assuways the Gulf of Suez 
سیوسلا ةانق ▪  qanāt · assuwaysi the Suez Canal 
➥ map on p. 287 

ارسیوس   suwīsrā n. f. invar. • Switzerland 
يرسیوس   suwīsrīy adj. & n. • Swiss 

لیتایس   siyātil n. f. invar. • (city in the U.S.) 
Seattle 

بیسلا   assīb n. f. • (city in Oman) Seeb ➥ map on 
p. 214 
جایس   siyāj n. |pl. ةجیسأ  ʔasījat| • fence 

راجیس   sījār n. • cigar 
ةراجیس   sījārat or  sīgārat n. |pl. dip. رئاجس  sajāʔir 

or  sagāʔir| • cigarette 
يندیس   sīdnī n. f. invar. • (city in Australia) 

Sydney 
راس   sāra v.intr. |1h2 ریسی  yasīru | ریس  sayr| 
• march, move, walk 
ریس   sayr n.↑ • march, motion, walking ▪ اریس  
sayran adv. on foot • traffic 
ةریس   sīrat n. |pl. ریس  siyar| • behavior 

• biography ▪ ةیتاذ ةریس  sīrat đātīyat resumé, C.V. 
ةرایس   sayyārat n. • car, automobile, vehicle 

ةرجأ ةرایس ▪  sayyārat · ʔujrat taxi ▪ فاعسإ ةرایس  
sayyārat · ʔisƐāf ambulance ▪ ءافطإ ةرایس  sayyārat 
· ʔiʈfāʔ fire engine 

راسم   masār n. • path, route, trajectory 
ةریسم   masīrat n. • march, demonstration, rally 

II ریس  sayyara v.tr. |2s ریسی  yusayyiru | رییست  tasyīr| 
• start, run (a car, machine, etc.) • steer, 

drive, pilot 
رییست   tasyīr n.↑ • propulsion 

III ریاس  sāyara v.tr. |3s ریاسی  yusāyiru | ةریاسم  
musāyarat| • comply with 

كریس   sirk, also spelled كرس  sirk n. • circus 
QI رطیس  sayʈara v.intr. |11s رطیسی  yusayʈiru | ةرطیس  

sayʈarat| • dominate ىلع , control, rule 
ةرطیس   sayʈarat n.↑ • domination, control, rule 

رطیسم   musayʈir act. part. adj. |elat. ةرطیس رثكأ  
ʔakŧar sayʈaratan| • dominant 

فیس   sayf n. |pl. فویس  suyūf| • sword ▪ فیس وبأ  
ʔabū · sayf swordfish 

فایس   sayyāf n. • swordsman • executioner 
لاس   sāla v.intr. |1h2 لیسی  yasīlu | نلایس  sayalān| 
• flow 

لئاس   sāʔil act. part. |pl. dip. لئاوس  sawāʔil| • n. 
liquid, fluid • adj. |elat. ةلویس رثكأ  ʔakŧar 
suyūlatan| fluid 

لیس   sayl n. |pl. لویس  suyūl| • flood 
ةلویس   suyūlat n. • liquidity ▪ ةیلام ةلویس  suyūlat 

mālīyat cash flow 
II لیس  sayyala v.tr. |2s لیسی  yusayyilu | لییست  tasyīl| 

• liquefy, make flow 
نوكیلیس   sīlīkōn n. invar. • silicone 

نیس   sīn n. f. ➥ س p. 136 
ءانیس   sīnāʔ n. dip. • Sinai ▪ ءانیس ةریزج ھبش  šibh · 

jazīrat · sīnāʔ the Sinai Peninsula ➥ map on p. 
287 

ویرانیس   senaryo n. invar. • scenario 
امنیس   sīnemā, امنیس راد  dār · sīnemā n. f. adv. invar. 

|pl. تاھامنیس  sīnemāhāt| • cinema, movie 
theater 
يئامنیس   sīnemāʔīy adj. • cinematic 

لویس   siyūl n. f. invar. • (capital of South Korea) 
Seoul 
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 ش
ش   šīn n. f. | نیش | • (thirteenth letter of the 
Arabic alphabet) • (numerical value) 300 
➥ The Abjad Numerals p. 61 

موؤشم   mašʔūm adj. |m. pl. dip. میئاشم  mašāʔīm | 
elat. امؤش رثكأ  ʔakŧar šuʔman or مأشأ  ʔašʔam| 
• ominous, unlucky 

VI مءاشت  tašāʔama v.intr. |6s(b) مءاشتی  yatašāʔamu | 
مؤاشت  tašāʔum| • be pessimistic 

مؤاشت   tašāʔum n.↑ • pessimism 
يمؤاشت   tašāʔumīy adj. |elat. امؤاشت رثكأ  ʔakŧar 
tašāʔuman or مأشأ  ʔašʔam| • pessimistic 

مئاشتم   mutašāʔim act. part. • adj. |elat. امؤاشت رثكأ  
ʔakŧar tašāʔuman or مأشأ  ʔašʔam| pessimistic • n. 
pessimist 

نأش   šaʔn n. |pl. نوؤش  šuʔūn| • matter, affair 
نأشب ▪  bi-šaʔni prep. concerning, in regard to 

روداش   šādūr n. • chador 
لاش   šāl n. • scarf ▪ لاشب ھقنع فل  laffa Ɛunqahu bi-šāl 
v. wrap a scarf around one's neck 

ماشلا   aššām, ماشلا دلاب  balād · aššāmi n. • the 
Levant, Greater Syria, the Eastern 
Mediterranean 
يماش   šāmīy adj. • Levantine, Syrian 

اینابماش   šāmbāniyā n. invar. • champagne 
وبماش   šāmbū n. invar. • shampoo 

ياھغناش   šanghāy n. f. invar. • (city in China) 
Shanghai 

ياش   šāy n. • tea ▪ رمحأ ياش  šāy ʔaɧmar black tea 
رضخأ ياش ▪  šāy ʔaxɖar green tea ▪ لیقث ياش  šāy 
ŧaqīl strong tea ▪ فیفخ ياش  šāy xafīf weak tea 
عانعن ياش ▪  šāy · naƐnāƐ mint tea ➥ picture on 
the right, ➥ picture on p. 243 
بش  šabba v.intr. |1g2 بشی  yašibbu | بوبش  šubūb| 
• break out, erupt ▪ برح تبش  šabbat ɧarbun war 
breaks out ▪ ران بش  šabba nārun fire broke out 

بابش   šabāb n. • youth, youthfulness ▪ ھبابش يف  fī 
šabābihi in one's youth, when one was young 

باش   šābb, بش  šabb n. |pl. بابش  šabāb or نابش  
šubbān| • n. young man, youth • adj. youthful, 
young 
ةباش   šābbat n. • young lady 

حبش   šabaɧ n. |pl. حابشأ  ʔašbāɧ| • ghost 
ربش   šibr n. |pl. رابشأ  ʔašbār| • (from tip of thumb 

to tip of little finger) hand span 

ةمیخلا اربش   šubrā -lxaymat n. f. • (city in Egypt) 
Shubra El-Kheima, Shubra al-Khaymah ➥ map 
on p. 287 

بشبش   šibšib n. |pl. dip. بشابش  šabāšib| • slippers 
ئطاش بشبش ▪  šibšib šāʈiʔ flip-flops, thongs 
طابش   šubāʈ n. dip. • February ➥ The Months p. 

165 
عبش   šabiƐa v.intr. |1s4 عبشی  yašbaƐu | عبش  šabƐ| 
• (appetite) become full 

ناعبش   šabƐān adj. |m. pl. عابش  šibāƐ or  invar. ىعابش  
šabāƐā | f. sing. invar. ىعبش  šabƐā | elat. اعبش رثكأ  
ʔakŧar šabƐan| • satiated, full 
ةكبش  šabakat n. • net ▪ دیص ةكبش  šabakat · ʂayd 

fishing net • network ▪ بوساح ةكبش  šabakat · 
ɧāsūb, رتویبمك ةكبش  šabakat · kombyūtar computer 
network ▪ ةیملاعلا ةكبشلا  aššabakat alƐālamīyat the 
World Wide Web (WWW) ▪ CNN  šabakat  ةكبش
· sī ʔen ʔen (news network) CNN 

 

 
Tea being prepared 

 
ةیكبش   šabakīyat n. • retina 
كابش   šubbāk n. |pl. dip. كیبابش  šabābīk| • window 

ركاذت عیب كابش ▪  šubbāk · bayƐ · tađākir ticket 
window 

كبشم   mišbak n. |pl. dip. كباشم  mašābik| • clip, 
clasp, pin ▪ رعش كبشم  mišbak · šaƐr hairpin 
سبلام كبشم ▪  mišbak · malābis clothes pin ▪ كبشم 

قرو  mišbak · waraq paper clip ▪ نانسأ كباشم  
mašābik · ʔasnān pl. n. (dental) braces 

VIII كبتشا  ištabaka v.intr. |8s كبتشی  yaštabiku | كابتشا  
ištibāk| • clash, skirmish 

كابتشا   ištibāk n.↑ • clash, skirmish, scuffle 
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لبش   šibl n. |pl. لابشأ  ʔašbāl| • lion cub 
ھبش   šibh n. |pl. هابشأ  ʔašbāh| • similarity • |elat. 
ھبشأ  ʔašbah| [+ genitive noun] similar to, like 

• [+ genitive noun or adjective] semi-, half-, 
quasi-, sub- ▪ ةریزج ھبش  šibh · jazīrat peninsula 
ةملظ ھبش ▪  šibh · ʐulmat semidarkness ▪ ةراق ھبش  
šibh · qārat ▪ يمسر ھبش  šibh rasmīy adj. 
semi-official 
ةھبش   šubhat n. |pl. تاھبش  šub(a)hāt| • suspicion, 

doubt 
ھیبش   šabīh adj. |m. pl. هابش  šibāh | elat. ھبشأ  

ʔašbah| • similar to ـب , like 
هوبشم   mašbūh adj. • suspicious, doubtful 

II ھبش  šabbaha v.tr. |2s ھبشی  yušabbihu | ھیبشت  tašbīh| 
• liken sb/sth ه to ـب , compare ▪ ُھبش  šubbiha 
pass. v. be suspicious to ىلع , be dubious 

ھیبشت   tašbīh n.↑ • comparison 
III ھباش  šābaha v.intr. |3s ھباشی  yušābihu | ةھباشم  

mušābahat| • resemble, be similar to 
ةھباشم   mušābahat n.↑ • resemblance, similarity, 

likeness 
ھباشم   mušābih act. part. adj. |elat. ھبشأ  ʔašbah| 

• similar 
IV ھبشأ  ašbaha v.intr. |4s ھبشی  yušbihu | هابشإ  ʔišbāh| 

• resemble ـب , look like 
VI ھباشت  tašābaha v.intr. |6s ھباشتی  yatašābahu | ھباشت  

tašābuh| • be similar to each other, resemble 
each other ▪ يف ھباشت  tašābaha fī have in 
common ◊ ةریثك ءایشأ يف ھباشتن نانثلاا نحن.  We 
have a lot in common. 

ھباشت   tašābuh n.↑ • similarity 
ھباشتم   mutašābih act. part. adj. • similar, alike 

VIII ھبتشا  ištabaha v.intr. |8s ھبتشی  yaštabihu | هابتشا  
ištibāh| • suspect يف  

هابتشا   ištibāh n.↑ • suspicion 
ھبتشم   muštabah pass. part. • ھیف ھبتشم  muštabah fīhi 

n. suspect 
موكلا نیبش   šibīn alkawm n. f. dip. • (city in Egypt) 

Shibin Al Kawm ➥ map on p. 287 
تاتش   šatāt adj. • dispersed, scattered 
تیتش   šatīt adj. |m. pl. invar. ىتش  šattā| 

• dispersed, scattered ▪ ىتش  šattā pl. n. [+ 
indefinite genitive plural noun] various ◊ ىتش 

عاونأ  šattā ʔanwāƐin various kinds 
II تتش  šattata v.tr. |2s تتشی  yušattitu | تیتشت  taštīt| 

• scatter, disperse 
V تتشت  tašattata v.intr. |5s تتشتی  yatašattatu | تتشت  

tašattut| • scatter, be dispersed 

متش   šatama v.tr. |1s2/1s3 متشی  yaštimu or  yaštumu | 
متش  šatm| • abuse • verbally attack, curse at, 

insult 
متش   šatm n.↑ • abuse 

ةمیتش   šatīmat n. |pl. dip. مئاتش  šatāʔim| 
• swearword, insult, abusive language 
ءاتش   šitāʔ n. |pl. ةیتشأ  ʔaštiyat| • winter 

يوتش   šatawīy, يئاتش  šitāʔīy adj. • winter- 
ىتشم   mašt(an) n. indecl. |dual نایتشم  maštayāni | 

pl. def. تاشم  mašāt(in)| • winter residence, 
winter resort 
بجش   šajaba v.tr. |1s3 بجشی  yašjubu | بجش  šajb| 

• denounce, condemn 
II بجش  šajjaba v.tr. |2s بجشی  yušajjibu | بیجشت  

tašjīb| • denounce, condemn 
رجش   šajar coll. n. |sing. ةرجش  šajarat | pl. راجشأ  

ʔašjār| • trees 
راجش   šijār n. • fight, brawl • quarrel, argument 
ةریجش   šujayrat n. diminutive • bush, shrub 

III رجاش  šājara v.tr. |3s رجاشی  yušājiru | ةرجاشم  
mušājarat| • fight (with) 

ةرجاشم   mušājarat n.↑ • fight, brawl 
VI رجاشت  tašājara v.intr. |6s رجاشتی  yatašājaru | 

رجاشت  tašājur| • fight with each other, brawl 
عاجش   šujāƐ, عیجش  šajīƐ adj. |m. pl. ناعجش  šujƐān | 

elat. عجشأ  ʔašjaƐ| • courageous, brave ▪ عجشأ 
ثیل نم  ʔašjaƐ min layŧin idiom braver than a lion 

(i.e. very brave) 
ةعاجش   šajāƐat n. • courage, bravery 
عجشأ   ʔašjaƐ adj. dip. |f. dip. ءاعجش  šajƐāʔ| 

• brave, courageous 
II عجش  šajjaƐa v.tr. |2s عجشی  yušajjiƐu | عیجشت  tašjīƐ| 

• encourage sb ه to (do) ىلع  
عیجشت   tašjīƐ n.↑ • encouragement 
عجشم   mušajjiƐ act. part. n. • supporter 

نجش   šajan n. |pl. نوجش  šujūn| • grief, heartache, 
melancholy 

IV ىجشأ  ʔašjā v.tr. |4d يجشی  yušjī | ءاجشإ  ʔišjāʔ| 
• move, touch 

جشم   mušj(in) act. part. adj. def. |elat. اعیجشت رثكأ  
ʔakŧar tašjīƐan| • moving, touching 

بحاش   šāɧib adj. |elat. بحشأ  ʔašɧab| • pale, 
faded 
ذحش   šaɧađa v.tr. |1s1 ذحشی  yašɧađu | ذحش  šaɧđ| 
• sharpen, whet ▪ ھتمھ ذحش  šaɧađa himmatahu 
energize sb, strengthen • beg 

ذاحش   šaɧɧāđ n. • beggar 
محش   šaɧm coll. n. |sing. ةمحش  šaɧmat | pl. موحش  
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šuɧūm or تامحش  šuɧūmāt| • fat, grease ▪ ةمحش  
šaɧmat n. piece of fat ▪ نذأ ةمحش  šaɧmat · ʔuđun 
earlobe 
يمحش   šaɧmīy adj. • fatty 

II محش  šaɧɧama v.tr. |2s محشی  yušaɧɧimu | میحشت  
tašɧīm| • grease, lubricate 

میحشت   tašɧīm n.↑ • lubrication 
نحش   šaɧana v.tr. |1s1 نحشی  yašɧanu | نحش  šaɧn| 

• ship, send 
نحش   šaɧn n.↑ • shipment, shipping, freight 
ةنحاش   šāɧinat act. part. n. • truck (UK: lorry) 
ةنحش   šaɧnat n. |pl. تانحش  šaɧ(a)nāt| • load, cargo 

رخش   šaxara v.intr. |1s2 رخشی  yašxiru | ریخش  šaxīr| 
• snore 

صخش   šaxʂ n. • |pl. صاخشأ  ʔašxāʂ| person 
ام صخش ▪  šaxʂ mā someone; anyone ▪ رخآ صخش  
šaxʂ ʔāxar someone else • |pl. صوخش  šuxūʂ| 
character ▪ ةیاور صخش  šaxʂ · riwāyat character 
in a novel 
يصخش   šaxʂīy adj. • personal ▪ ایصخش  šaxʂīyan 
adv. personally, in person 
ةیصخش   šaxʂīyat n. • personality, character 

II صخش  šaxxaʂa v.tr. |2s صخشی  yušaxxiʂu | صیخشت  
tašxīʂ| • identify, diagnose 

صیخشت   tašxīʂ n.↑ • diagnosis 
دش   šadda v. • v.tr. |1g2/1g3 دشی  yašiddu or  

yašuddu | دش  šadd| pull taut, tighten • v.intr. 
|1g2 دشی  yašiddu | ةدش  šiddat| be intense, be 
severe 
ةدش   šiddat n.↑ • intensity, severity 

دودشم   mašdūd pass. part. adj. • taut, tight, tense 
ةدش   šaddat • (grammar) shadda 
(diacritic indicating a double 
consonant) 

دیدش   šadīd adj. |m. pl. دادش  šidād or  dip. ءادشأ  
ʔašiddāʔ | elat. دشأ  ʔašadd| • intense, extreme, 
severe, strong ▪ ةیساسحلا دیدش  šadīd · alɧassasīyati 
high-strung ▪ ةرارحلا دیدش  šadīd · alɧarārati 
intensely hot ▪ يلا ةجاحلا دشأ يف  fī ʔašaddi -lɧājati 
ʔilā in dire need of ⓘ Many adjectives, 
especially those which do not have their own 
elative forms, use دشأ  ʔašadd + indefinite 
accusative masdar to form elatives. ◊ دشلأا 

اریثأت  the most effective ◊ ارقف دشأ  poorer 
➥ compare with رثكأ  ʔakŧar p. 260  

دشم   mišadd n. • corset, girdle ▪ ردص دشم  mišadd · 
ʂadr brassiere, bra 

II ددش  šaddada v.tr. |2s ددشی  yušaddidu | دیدشت  tašdīd| 
• emphasize ىلع , intensify ▪ نّأ ىلع ددش  šaddada 

Ɛalā ʔanna emphasize that... • geminate, 
double (a consonant) 

دیدشت   tašdīd n.↑ • emphasis • (grammar) 
gemination, consonant doubling 

V ددشت  tašaddada v.intr. |5s ددشتی  yatašaddadu | ددشت  
tašaddud| • be harsh, be strict, be 
unrelenting, be intolerant 

ددشت   tašaddud n.↑ • intolerance, inflexibility 
ددشتم   mutašaddid act. part. • adj. |elat. اددشت رثكأ  

ʔakŧar tašaddadan| harsh, strict • n. zealot, 
bigot • hardliner, militant 

VIII دتشا  ištadda v.intr. |8g1 دتشی  yaštaddu | دادتشا  
ištidād| • become stronger, intensify 

قدش   šidq n. |pl. قادشأ  ʔašdāq| • corner of the 
mouth ▪ ھیقدش ءلم كحض  ɖaɧika malʔa šidqayhi 
grin from ear to ear 

ذوذش   šuđūđ n. • perversion, deviation, 
abnormality 
ذاش   šāđđ adj. |m. pl. ذاذش  šuđđāđ | elat. اذوذش رثكأ  

ʔakŧar šuđūđan| • perverted, unnatural, 
deviant 

QIII بأرشا  išraʔabba v.intr. |13s(a) بئرشی  
yašraʔibbu | بابئرشا  išriʔbāb| • crane one's neck 
برش   šariba v.tr. |1s4 برشی  yašrabu | برش  šurb| 

• drink 
براش   šārib act. part. |pl. dip. براوش  šawārib| 

• mustache 
بورشم   mašrūb pass. part. n. |pl. dip. بیراشم  

mašārīb| • drink, beverage ▪ يزاغ بورشم  
mašrūb ɣāzīy carbonated beverage, soft drink 

بارش   šarāb n. |pl. ةبرشأ  ʔašribat| • syrup ▪ بارش 
نادنفسإ  šarāb · isfindān maple syrup • drink 

ⓘ The English word 'syrup' has been 
borrowed from this Arabic word.  
ةبرش   šurbat n. • soup • drink, sip ▪ ءام ةبرش برش  

šariba šurbat · māʔ take a drink of water 
ةیبرشم   mašrabīyat n. • mashrabiya (projecting 

oriel window with latticework) ➥  pic. p. 164 
جرش   šaraj n. |pl. جارشأ  ʔašrāj| • anus 

يجرش   šarajīy adj. • anal 
حرش   šaraɧa v.tr. |1s1 حرشی  yašraɧu | حرش  šarɧ| 

• explain sth ه to ـل  
حرش   šarɧ n.↑ • explanation 

ةحیرش   šarīɧat n. |pl. dip. حئارش  šarāʔiɧ| • slice, 
section • (computers) chip 

ةحرشم   mašraɧat n. • morgue, mortuary 
II حرش  šarraɧa v.tr. |2s حرشی  yušarriɧu | حیرشت  

tašrīɧ| • slice, dissect 
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حیرشت   tašrīɧ n.↑ • dissection 
خرش   šarx n. |pl. خورش  šurūx| • crack, fissure 

درش   šarada v.intr. |1s3 درشی  yašrudu | دورش  šurūd| 
• stray, roam, wander 

دراش   šārid act. part. adj. • absent-minded, 
distracted, engrossed (in something and not 
listening) ◊ ادراش ناك ھنأ نیح يف هابتنلااب رھاظت.  He 
pretended to pay attention while he was 
(actually) absent-minded. 

II درش  šarrada v.tr. |2s درشی  yušarridu | دیرشت  tašrīd| 
• displace, force to emigrate, make homeless, 
evict 

دیرشت   tašrīd n.↑ • displacement, eviction 
درشم   mušarrad pass. part. adj. |elat. ادرشت رثكأ  

ʔakŧar tašarrudan| • homeless 
V درشت  tašarrada v.intr. |5s درشتی  yatašarradu | درشت  

tašarrud| • be displaced, be made homeless, 
become homeless 

درشتم   mutašarrid act. part. adj. |elat. ادرشت رثكأ  
ʔakŧar tašarrudan| • homeless 
رش   šarr • adj. |pl. رارشأ  ʔašrār | elat. رش  šarr| 

bad, evil ▪ نم رش  šarr min worse than, more 
evil than • n. |pl. رورش  šurūr| badness, evil 
رشلاو ریخلا ▪  alxayr wa-ššarr good and evil ▪ رش 

.كحضی ام ةیلبلا  šarru -lbalīyat mā yaɖɧaku proverb 
The worst of disasters make us laugh. (i.e. 
when the irony of a disaster is beyond belief) 

ةرارش   šarārat n. • spark 
ریرش   šarīr adj. |m. pl. ةرشأ  ʔaširrat | elat. رش  šarr| 

• wicked, evil 
سرش   šaris adj. |elat. سرشأ  ʔašras| • ferocious, 

fierce, vicious, aggressive ◊ ةسرش ةسفانم  fierce 
competition 

طرش   šarʈ n. |pl. طورش  šurūʈ| • condition, 
stipulation ▪ نْأ طرشب  bi-šarʈin ʔan, نْأ طرش  šarʈa 
ʔan, نْأ طرش ىلع  Ɛalā šarʈin ʔan on condition 
that..., provided that... ▪ اطرش نود  dawwana 
šarʈan v. stipulate a condition 
يطرش   šarʈīy adj. • conditional ▪ ةیطرش ةلمج  
jumlat šarʈīyat n. (grammar) conditional 
sentence 

ةطرش   šurʈat n. • police ▪ ةیركسع ةطرش  šurʈat 
Ɛaskarīyat military police ▪ ةطرشلا لجر  rajul · 
šurʈat, ةطرش طباض  ɖābiʈ · šurtat police officer, 
policeman 
يطرش   šurʈīy n. • police officer 
طیرش   šarīʈ n. |pl. ةطرشأ  ʔašriʈat or طئارش  šarāʔiʈ| 

• band, ribbon, tape ▪ ءاذح طیرش  šarīʈ · ɧiđāʔ 
shoelace ▪ قصلا طیرش  šarīʈ lāʂiq adhesive tape 

ةطیرش   šarīʈat n. |pl. dip. طئارش  šarāʔiʈ| 
• condition, stipulation ▪ نْأ ةطیرش  šarīʈata ʔan 
provided that… 

VIII طرتشا  ištaraʈa v.tr. |8s طرتشی  yaštariʈu | طارتشا  
ištirāʈ| • stipulate sth ه to ىلع , make a 
condition upon 
عرش   šaraƐa v.intr. |1s1 عرشی  yašraƐu | عورش  

šurūƐ| • [+ masdar] begin to (do) يف , start 
(do)ing ◊ ءاكبلا يف لفطلا عرش.  The child started 
to cry.; [+ indicative] begin to (do), start 
(do)ing ◊ ةیسنرفلا ملعتأ تعرش نلآا.  Now I've 
started learning French. 

عراش   šāriƐ act. part. n. |pl. dip. عراوش  šawāriƐ| 
• street ◊ عراشلا اذھ يف  on this street ◊ رخآ يف 

عراشلا  at the end of the street ▪ يسیئر عراش  
šāriƐ raʔīsīy main street, thoroughfare 

عورشم   mašrūƐ pass. part. |pl. dip. عیراشم  mašārīƐ 
or تاعورشم  mašrūƐāt| • adj. |elat. ةیعورشم رثكأ  
ʔakŧar mašrūƐīyatan| legitimate • n. project, 
plan, draft ▪ نوناق عورشم  mašrūƐ · qānūn bill, 
draft legislation 
ةیعورشم   mašrūƐīyat • legality 

ةعرش   širƐat n. • law 
يعرش   šarƐīy adj. |elat. ةیعرش رثكأ  ʔakŧar 

šarƐīyatan| • legal ▪ يعرش ریغ  ɣayr · šarƐīy illegal 
• forensic 
ةیعرش   šarƐīyat n. • legality 
عارش   širāƐ n. |pl. ةعرشأ  ʔašriƐat| • sail 

ةعیرشلا   aššarīƐat n. |pl. عئارشلا  aššarāʔiƐ| • Sharia 
law 

II عرش  šarraƐa v.tr. |2s عرشی  yušarriƐu | عیرشت  
tašrīƐ| • legislate 

عیرشت   tašrīƐ n.↑ • legislation 
يعیرشت   tašrīƐīy adj. • legislative 

فرش   šaraf n. • honor 
ةفرش   šurfat n. |pl. تافرش  šur(u)fāt| • balcony, 

terrace 
فیرش   šarīf adj. |m. pl. dip. ءافرش  šurafāʔ | elat. 
فرشأ  ʔašraf| • honorable ▪ فرشأ  ʔašraf dip. 

man's name Ashraf 
فرشم   mašraf n. |pl. dip. فراشم  mašārif| 

• elevated place, height ▪ فراشم ىلع __  Ɛalā 
mašārifi __ prep. on the brink of _, at the edge 
of __, at the beginning of __, on the outskirts 
of __ ◊ توملا فراشم ىلع  on the brink of death 
نرقلا فراشم ىلع ◊  at the turn of the century 
ةنیدملا فراشم ىلع ◊  on the outskirts of the city 

II فرش  šarrafa v.tr. |2s فرشی  yušarrifu | فیرشت  
tašrīf| • honor 
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فرشم   mušarraf pass. part. adj. |elat. فرشأ  ʔašraf| 
• honorable, noble 

IV فرشأ  ʔašrafa v.intr. |4s فرشی  yušrifu | فارشإ  
ʔišrāf| • supervise ىلع , oversee 

فارشإ   ʔišrāf n.↑ • supervision 
فرشم   mušrif act. part. n. • supervisor 

V فرشت  tašarrafa v.intr. |5s فرشتی  yatašarrafu | 
فرشت  tašarruf| • be honored with ـب انفرشت ▪   

tašarrafnā Pleased to meet you! 
قرش   šarq n. • east ▪ طسولأا قرشلا  aššarq alʔawsaʈ 

the Middle East; f. n. Asharq Al-Awsat 
(international Arabic language newspaper 
headquartered in London) ▪ ىندلأا قرشلا  aššarq 
alʔadnā the Near East ▪ ىصقلأا قرشلا  aššarq 
alʔaqʂā the Far East ▪ قرش يف  fī šarqi prep. in 
the east of ◊ دلبلا قرش يف نكسی.  He lives in the 
east of the country. ▪ نم قرشلا يف  fī -ššarqi min 
prep. to the east of ◊ ةنیدملا نم قرشلا يف رحبلا.  
The sea is (to the) east of the city. ▪ اقرش  šarqan 
adv. east, eastward 
قرش   šarqa, يقرش  šarqīya prep. • to the east of 
يقرش   šarqīy • adj. eastern, east- ▪ يقرش يلامش  
šamālīy šarqīy northeastern ▪ يبرغ يلامش  šamālīy 
ɣarbīy northwestern • n. easterner 

قورش   šurūq n. • (sun, moon) rise ▪ سمش قورش  
šurūq · šams sunrise ▪ قورشلا  aššurūq n. f. El 
Shorouk (Egyptian newspaper) 

قرشم   mašriq n. |pl. dip. قراشم  mašāriq| • east, 
where the sun rises ▪ قرشملا  almašriq The 
Mashriq (Arab countries east of Egypt) 
يقرشم   mašriqīy adj. |pl. ةقراشم  mašāriqat| 
• eastern, oriental 

ةقراشلا   aššāriqat n. • (city in the U.A.E.) Sharjah 
➥ map on p. 15 

IV قرشأ  ʔašraqa v.intr. |4s قرشی  yušriqu | قارشإ  
ʔišrāq| • (sun, moon) rise ◊ نم سمشلا قرشت 

.قرشلا  The sun rises in the east. • shine 
قارشإ   ʔišrāq n.↑ • radiance 
قرشم   mušriq act. part. adj. |elat. اقارشإ رثكأ  ʔakŧar 

ʔišrāqan| • brilliant, bright, splendid 
X قرشتسم  mustašriq act. part. n. |10s قرشتسی  

yastašriqu | قارشتسا  istišrāq| • orientalist 
ةكرش   šarikat n. • company, firm ▪ مأ ةكرش  šarikat · 

ʔumm parent company ▪ ةعبات ةكرش  šārikat tābiƐat 
subsidiary ▪ ةدودحم ةیلوؤسم تاذ ةكرش  šarikat đāt 
masʔūlīyatin maɧdūdatin limited liability company 
(LLC) ▪ ةمھاسم ةكرش  šarikat musāhimat 
corporation ▪ ةئشان ةكرش  šarikat nāšiʔat startup 
company • partnership 

ةكارش   širākat n. • partnership 
كیرش   šarīk n. |pl. dip. ءاكرش  šurakāʔ| • partner, 

associate ▪ لامعأ كیرش  šarīk · ʔaƐmāl business 
partner 

III كراش  šāraka v.intr. |3s كراشی  yušāriku | ةكراشم  
mušārakat| • participate with عم  in يف  

ةكراشم   mušārakat n.↑ • participation 
كراشم   mušārik act. part. • adj. associate ▪ ذاتسأ 
كراشم  ʔustāđ mušārik n. associate professor • n. 

participant • partner, associate 
VI كراشت  tašāraka v.intr. |6s كراشتی  yatašāraku | 

كراشت  tašāruk| • participate together in يف  
VIII كرتشا  ištaraka v.intr. |8s كرتشی  yaštariku | 

كارتشا  ištirāk| • participate in يف  
كارتشا   ištirāk n.↑ • participation 

يكارتشا   ištirākīy adj. & n. • socialist 
ةیكارتشا   ištirākīyat n. • socialism 

كرتشم   muštarik act. part. n. • participant 
كرتشم   muštarak pass. part. adj. • common, joint, 

collective 
يسكرش   šarkasīy adj. |m. pl. ةسكارش  šarākisat| 

• (ethnic group) Circassian, Adyghe ▪ سكرشلا  
aššarkas pl. n. the Circassians 

مرش   šarm n. |pl. مورش  šurūm| • inlet, bay 
خیشلا مرش   šarm · aššayxi n. f. • (city in Egypt) 
Sharm el-Sheikh ➥ map on p. 287 

لاورش   širwāl n. |pl. dip. لیوارش  šarāwīl| • Punjabi 
pants (baggy pants tapered at the ankle), 
seroual trousers 

ءارش   širāʔ n. • purchase 
نایرش   širyān n. |pl. dip. نیارش  šarāyīn| • artery 

راش   šār(in) n. def. |pl. نوراش  šārūna| • buyer 
VIII ىرتشا  ištarā v.tr. |8d1 يرتشی  yaštarī | ءارتشإ  

ʔištirāʔ| • buy, purchase 
ءارتشا   ištirāʔ n.↑ • purchase 

رتشم   muštar(in) act. part. n. def. |pl. نورتشم  
muštarūna| • client, customer, purchaser, 
buyer • يرتشملا  almuštarī (planet) Jupiter 

ىرتشم   muštar(an) pass. part. n. indecl. |dual 
نایرتشم  muštarayāni | pl. تایرتشم  muštarayāt| 

• purchase ▪ تایرتشم  muštarayāt pl. n. shopping, 
goods 

عساش   šāsiƐ adj. • huge, enormous, extensive 
ئطاش   šāʈiʔ n. |pl. def. ئطاوش  šawāʈiʔ| • beach, 

seaside 
بطش   šaʈaba v.tr. |1s3 بطشی  yašʈubu | بطش  šaʈb| 

• cross out, erase, scratch off ▪ انید بطش  šaʈaba 
daynan cancel a debt, forgive a debt 
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• eliminate, remove 
رطش   šaʈara v.tr. |1s3 رطشی  yašʈuru | رطش  šaʈr| 

• halve, split 
رطش   šaʈr n.↑ |pl. رطشأ  ʔašʈar or روطش  šuʈūr| 

• half 
رطاش   šāʈir act. part. adj. |m. pl. راطش  šuʈʈār | elat. 
رطشأ  ʔašʈar| • clever, smart 
جنرطش   šiʈranj or  šaʈranj n. • chess 

فطش   šaʈafa v.tr. |1s3 فطشی  yašʈufu | فطش  šaʈf| 
• rinse 

يظش   šaʐiya v.intr. |1d4 ىظشی  yašʐā | indecl. ىظش  
šaʐ(an)| • splinter 
ةیظش   šaʐīyat n. |pl. invar. ایاظش  šaʐāyā| • splinter, 

sliver 
بعش   šaƐb n. |pl. بوعش  šuƐūb| • people ◊ بعشلا 

ينیطسلفلا  the Palestinian people ▪ بعش سلجم  
majlis · šaƐb parliament, people's council 
يبعش   šaƐbīy adj. |elat. ةیبعش رثكأ  ʔakŧar 
šaƐbīyatan| • common, lower-class, working 
class ▪ يبعش يح  ɧayy šaƐbīy n. working-class 
neighborhood, poorer district • folk-, popular 
ةیبعش   šaƐbīyat n. • popularity 

بعش   šiƐb n. |pl. باعش  šiƐāb| • mountain pass, 
gorge, ravine • reef ▪ يناجرم بعش  šiƐb marjānīy 
coral reef 
ةبعش   šuƐbat n. |pl. بعش  šuƐab| • branch, division 

نابعش   šaƐbān n. • Sha'aban (eighth month of 
the Islamic calendar) ➥ The Islamic Calendar p. 
315 

V بعشت  tašaƐƐaba v.intr. |5s بعشتی  yatašaƐƐabu | 
بعشت  tašaƐƐub| • branch out, diverge, 

separate, split 
بعشتم   mutašaƐƐib act. part. adj. |elat. ابعشت رثكأ  

ʔakŧar tašaƐƐuban| • divergent 
رعش   šaƐara v.intr. |1s3 رعشی  yašƐuru | روعش  šuƐūr| 
• [+ masdar] feel ـب , sense ⓘ In English, the 
complement of 'feel' is an adjective, whereas 
in Arabic it is a noun governed by the 
preposition ـب  bi-: ◊ دربلاب رعشأ.  I feel cold. (lit. I 
feel with coldness.) ◊ للملاب رعشأ.  I feel bored. 
(lit. I feel with boredom.) ▪ بعتلاب رعش  šaƐara 
bi-ttaƐab feel tired ▪ ةداعسلاب رعش  šaƐara 
bi-ssaƐādati feel happy ▪ قلقلاب رعش  šaƐara 
bi-lqalaqi feel worried ▪ للملاب رعش  šaƐara 
bi-lmalali feel bored ▪ ةدحولاب رعش  šaƐara 
bi-lwaɧdati feel lonely ▪ ىلإ ةجاحلاب رعش  šaƐara 
bi-lɧājati ʔilā [+ masdar] feel the need to (do) 
مللأاب رعش ▪  šaƐara bi-lʔalami feel pain ▪ نأب رعش  
šaƐara bi-ʔanna feel that... • be conscious of ـب , 

be aware ◊ ةفرغلا يف اھدوجوب رعش.  He was aware 
of her presence in the room. 
روعش   šuƐūr n.↑ • feeling, emotion, sense, 

sensation • consciousness, awareness 
يروعش   šuƐūrīy adj. • emotional, sensory 
• conscious ▪ يروعش لا  lā šuƐūrīy subconscious, 
unconscious 

رعاش   šāƐir act. part. n. |pl. dip. ءارعش  šuƐarāʔ| 
• poet 
يرعاش   šāƐirīy adj. |elat. ةیرعاش رثكأ  ʔakŧar 
šāƐirīyatan| • poetic, romantic 
رعش   šaƐr coll. n. |sing. ةرعش  šaƐrat | pl. روعش  
šuƐūr| • hair ▪ ةرعش  šaƐrat a hair 

رعش   šiƐr n. |pl. راعشأ  ʔašƐār| • poetry 
يرعش   šiƐrīy adj. • poetic 

راعش   šiƐār n. • slogan, motto • logo 
ریعش   šaƐīr coll. n. |sing. ةریعش  šaƐīrat| • barley 
ةریعش   šaƐīrat n. |pl. dip. رئاعش  šaƐāʔir| • ritual, 

ceremony 
ةریعش   šuƐayrat n. diminutive |pl. dip. تاریعش  

šuƐayrāt or رئاعش  šaƐāʔir| • capillary 
رعشم   mašƐar n. |pl. dip. رعاشم  mašāƐir| 

• (usually plural) feeling, sense, emotion 
IV رعشأ  ʔašƐara v.tr. |4s رعشی  yušƐiru | راعشإ  ʔišƐār| 

• notify sb ه of ـب , inform 
راعشإ   ʔišƐār n.↑ • notification ▪ رخآ راعشإ ىتح  

ɧattā ʔišƐārin ʔāxara until further notice 
X رعشتسا  istašƐara v.intr. |10s رعشتسی  yastašƐiru | 

راعشتسا  istišƐār| • perceive يف  or ـب , be aware 
of, sense ▪ نأب رعشتسا  istašƐara bi-ʔanna 
perceive that…, sense that… 

راعشتسا   istišƐār n.↑ • perception, awareness, 
sensory 

QI عشعش  šaƐšaƐa v.tr. |11s عشعشی  yušaƐšiƐu | ةعشعش  
šaƐšaƐat| • dilute, water down 
عاعش   šuƐāƐ |pl. ةعشأ  ʔašiƐƐat| • n. radius, spoke 

• coll. n. |sing. ةعاعش  šuƐāƐat| rays, beams 
ةعشأ ةروص ▪  ʂūrat · ʔašiƐƐat, سكإ ةعشأ  ʔašiƐƐat · 
ʔiks x-ray ▪ رزیل عاعش  šuƐāƐ · layzer laser beam 
ةعشلأا ملع ▪  Ɛilm · alʔašiƐƐati radiology ▪ ةعشأ ملاع  
Ɛālim · ʔašiƐƐat radiologist 

عاعشم   mišƐāƐ n. • radiator 
IV عشأ  ʔašaƐƐa v. |4g عشی  yušiƐƐu | عاعشإ  ʔišƐāƐ| 

• v.tr. emit • v.intr. radiate 
عاعشإ   ʔišƐāƐ n.↑ • radiation 

يعاعشإ   ʔišƐāƐīy adj. • radioactive 
عشم   mušiƐƐ act. part. adj. |elat. اعاعشإ رثكأ  ʔakŧar 

ʔišƐāƐan| • radiant • radioactive 
ةلعش   šuƐlat n. |pl. لعش  šuƐal| • torch, flame 
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لعشم   mišƐal or  mašƐal n. |pl. dip. لعاشم  mašāƐil| 
• torch 

IV لعشأ  ʔašƐala v.tr. |4s لعشی  yušƐilu | لاعشإ  ʔišƐāl| 
• set on fire, burn, light ▪ ةراجیس لعشأ  ʔašƐala 
sīgārat • (light, etc.) turn on, switch on 

VIII لعتشا  ištaƐala v.intr. |8s لعتشی  yaštaƐilu | لاعتشا  
ištiƐāl| • catch on fire, burn 

بغش   šaɣb or  šaɣab n. • unrest, riot ▪ بغش لامعأ  
ʔaƐmāl · šaɣb disturbances, riots 

III بغاش  šāɣaba v.intr. |3s بغاشی  yušāɣibu | ةبغاشم  
mušāɣabat| • riot, make trouble 

بغاشم   mušāɣib act. part. • adj. riotous, 
troublemaking • n. rioter, troublemaker 
رغش   šaɣara v.intr. |1s3 رغشی  yašɣuru | روغش  šuɣūr| 
• become vacant, become free, become 
unoccupied 
روغش   šuɣūr n.↑ • vacancy 

رغاش   šāɣir act. part. adj. |pl. dip. رغاوش  šawāɣir| 
• vacant, free, unoccupied 

فغش   šaɣaf n. • passion 
فغش   šaɣif adj. |elat. افغش رثكأ  ʔakŧar šaɣafan| 

• passionate about ـب , infatuated with 
فوغش   šaɣūf adj. |elat. افغش رثكأ  ʔakŧar šaɣafan| 

• passionate about ـب , infatuated with 
لغش   šaɣala v.tr. |1s1 لغشی  yašɣalu | لغش  šuɣl| • fill 
(a position, etc.) • occupy, busy, distract 
لغش   šuɣl n.↑ • occupation, filling • |pl. لاغشأ  
ʔašɣāl| work, job ▪ لغش يدنع.  Ɛindī šuɣl 
Something's come up., I have something to 
do. 

لوغشم   mašɣūl pass. part. adj. |elat. لااغشنا رثكأ  
ʔakŧar inšiɣālan| • busy ◊ عوبسلأا ادج لاوغشم تنك 

.يضاملا  I was really busy last week. 
◊ (telephone) لوغشم طخلا.  The line is busy. 
ـب لوغشم ▪  mašɣūl bi- busy with ◊ لوغشم انأ 

.مایلأا هذھ ةساردلاب  I'm busy studying these days. 
نع لوغشم ▪  mašɣūl Ɛan too busy for ◊ امئاد يھ 

.ينع ةلوغشم  She's always too busy for me. 
لاغش   šaɣɣāl adj. • busy, occupied • (of 

machines) running, in operation 
لغشم   mašɣal n. |pl. dip. لغاشم  mašāɣil| 

• workshop, atelier 
II لغش  šaɣɣala v.tr. |2s لغشی  yušaɣɣilu | لیغشت  tašɣīl| 

• employ, hire • work, operate, run • play 
(music) ◊ ھترایس يف لاع توصب ىقیسوملا لغشی ناك.  
He was playing music loudly in his car. 

لیغشت   tašɣīl n.↑ • employment • operation 
لغشم   mušaɣɣil act. part. n. • operator 

لغشم   mušaɣɣal pass. part. n. • employee 
IV لغشأ  ʔašɣala v.tr. |4s لغشی  yušɣilu | لاغشإ  ʔišɣāl| 

• occupy, fill, take up • distract sb ه from نع  
VII لغشنا  inšaɣala v.intr. |7s لغشنی  yanšaɣilu | لاغشنا  

inšiɣāl| • be busy with ـب  or يف , be 
(pre)occupied, be engaged 

VIII لغتشا  ištaɣala v. |8s لغتشی  yaštaɣilu | لاغتشا  
ištiɣāl| • v.tr. work ◊ ؟لغتشت اذام  What do you 
do? • v.intr. (music) play ◊ لغتشت ىقیسوملا تناك 

.لاع توصب  The music was playing loudly. 
رفش   šafr n. |pl. رافشأ  ʔašfār| • edge, rim • labium 

ةرفش   šafrat n. |pl. تارفش  šaf(a)rāt| • blade ▪ ةرفش 
ةقلاح  šafrat · ɧalāqat razor blade 

ةرفش   šifrat n. |pl. تارفش  šifrāt| • code 
ةطافش   šaffāʈat n. • drinking straw • pump 
فافش   šaffāf adj. |elat. ةیفافش رثكأ  ʔakŧar šafāfīyatan| 

• transparent 
ةیفافش   šafāfīyat n. • transparency 

قفش   šafaq n. • twilight 
ةقفش   šafaqat n. • pity, sympathy, compassion 

قوفش   šafūq adj. • sympathetic, compassionate 
IV قفشأ  ʔašfaqa v.intr. |4s قفشی  yušfiqu | قافشإ  

ʔišfāq| • sympathize with ىلع , pity 
قافشإ   ʔišfāq n.↑ • sympathy, compassion 

ةفش   šafat n. |pl. هافش  šifāh| • lip ▪ هافش رمحأ  ʔaɧmar · 
šifāh lipstick 
يوفش   šafawīy, يھفش  šifhīy, يھافش  šifāhīy adj. 
• oral, labial 
افش   šaff(an) n. indecl. |dual ناوفش  šafawāni | pl. 

ءافشأ  ʔašfāʔ| • rim, edge, brink 
ىفش   šafā v.tr. |1d2 يفشی  yašfī | ءافش  šifāʔ| • cure, 

heal ▪ ُيفش  šufiya pass. v. recover, get better 
ءافش   šifāʔ n.↑ • cure, remedy • recovery 

X ىفشتسا  istašfā v.intr. |10d يفشتسی  yastašfī | 
ءافشتسا  istišfāʔ| • seek medical treatment 
ءافشتسا   istišfāʔ n.↑ • medical treatment 
ىفشتسم   mustašf(an) n. indecl. |dual نایفشتسم  

mustašfayāni | plural تایفشتسم  mustašfayāt| 
• hospital 

رقشأ   ʔašqar adj. dip. |m & f pl. رقش  šuqr | f. sing. 
dip. ءارقش  šaqrāʔ | f. dual ناوارقش  šaqrāwāni | f. 
pl. تاوارقش  šaqrāwāt| • (hair) blond • (skin) fair 
ءارقش   šaqrāʔ n. f. • blonde 

IX رقشا  išqarra v.intr. |9s رقشی  yašqarru | رارقشا  
išqirār| • turn golden brown • (skin) turn red 
قش   šaqqa v. |1g3 قشی  yašuqqu | قش  šaqq| • v.tr. 
split, crack • v.intr. be troublesome for ىلع , be 
burdensome ▪ رابغ ھل قشی لا  lā yušaqqu lahu 
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ɣubārun pass. v. unparalleled, unrivaled 
قش   šaqq n.↑ |pl. قوقش  šuqūq| • split, crack, slot, 
incision 

قاش   šāqq act. part. adj. |elat. قشأ  ʔašaqq| 
• difficult, hard, tough, troublesome, 
burdensome 
ةقش   šaqqat n. |pl. ققش  šiqaq| • apartment (UK: 
flat) 

قاقش   šiqāq n. • disharmony, discord 
قیقش   šaqīq n. |pl. dip. ءاقشأ  ʔašiqqāʔ| • brother, 

sibling 
ةقیقش   šaqīqat n. • sister • (headache) migraine 

ةقشم   mašaqqat n. |pl. dip. قاشم  mašāqq or تاقشم  
mašaqqāt| • difficulty, hardship, trouble 

II ققش  šaqqaqa v.tr. |2s ققشی  yušaqqiqu | قیقشت  
tašqīq| • split, crack 

VII قشنا  inšaqqa v.intr. |7g قشنی  yanšaqqu | قاقشنا  
inšiqāq| • split off from نع , secede, become 
split • renounce نع  

قاقشنا   inšiqāq n.↑ • dissent, dissension, schism 
قشنم   munšaqq act. part. adj. & n. • dissident 

ءاقش   šaqāʔ n. • misery 
يقش   šaqīy |pl. dip. ءایقشأ  ʔašqiyāʔ| • adj. |elat. 
invar. ىقشأ  ʔašqā| naughty, mischievous; 
miserable, despondent ▪ مھاقشأ موقلا دیس.  
sayyidu -lqawmi ʔašqāhum proverb The man in 
charge is the most miserable of them all. • n. 
rascal, scoundrel 
ركش   šakara v.tr. |1s3 ركشی  yaškuru | ركش  šukr| 
• thank sb ه or ـل  for ىلع  
ركش   šukr n.↑ |pl. روكش  skukūr| • thanks, 
thankfulness ▪ اركش  šukran Thank you! ▪ اركش 

لایزج  šukran jazīlan, ركشلا لیزج كركشأ  ʔaškuruka 
jazīla -ššukri Thank you very much! ▪ ىلع ركش لا 

بجاو  lā šukra Ɛalā wājibin You're welcome! ▪ دیع 
ركشلا  Ɛīd · aššukri Thanksgiving ▪ ـل ركشلا ھجو  

wajjaha aššukra li- v. extend one's thanks to 
ركاش   šākir act. part. adj. • grateful, thankful 

روكشم   maškūr pass. part. • adj. praiseworthy, 
worthy of thanks ▪ ـب اروكشم لضفت  tafaɖɖala 
maškūran bi- v. [+ masdar] be so kind as to (do) 
• Thanks! 
كش   šakka v.intr. |1g3 كشی  yašukku | كش  šakk| 
• doubt يف , suspect ▪ كلذ يف كشأ.  ʔašukku fī 
đālika I doubt it.  
كش   šakk n.↑ |pl. كوكش  šukūk| • doubt, suspicion 
كش لا ▪  lā šakka no doubt ▪ كش لاب  bi-lā šakkin, لاو 

كش  wa-lā šakka, كش نود نم  min dūna šakka adv. 
without a doubt, definitely, undoubtedly ▪ لا 

نّأ كش  lā šakka ʔanna There is no doubt that… 
كاش   šākk act. part. adj. |m. pl. كاكش  šukkāk | elat. 

اكش رثكأ  ʔakŧar šakkan| • doubtful, suspicious, 
in doubt 

كوكشم   maškūk pass. part. adj. • ھیف كوكشم  maškūk 
fīhi dubious, doubtful 
لكش   šakala v.tr. |1s3 لكشی  yaškulu | لكش  šakl| 
• mark with diacritics, vowel, vocalize 
لكش   šakl n.↑ |pl. لاكشأ  ʔaškāl| • shape ▪ __ لكشلا  
__ · aššakli [adjective +] (forms adjectives) 
__-shaped ▪ لكشلا يورك  kurawīy · aššakli adj. 
ball-shaped, spherical ▪ لكشلا بعكم  mukaƐƐab · 
aššakli adj. cube-shaped, cubiform ▪ لكش ىلع __  
Ɛalā šakli __ in the shape of __, in __ form 
.باتك لكش ىلع اھلئاسر ترشن ◊  Her letters were 
published in book form. ▪ ةقلح لكش ىلع سلج  
jalasa Ɛalā šakli · ɧalqatin v. sit in a circle 
• manner, way ▪ لكشب __  bi-šaklin __ [+ 
adjective] (forms adverbs) in a __ way, __-ly 
يداع لكشب ▪  bi-šaklin Ɛādīyin usually ▪ رشابم لكشب  
bi-šaklin mubāširin adv. directly ▪ يعیبط لكشب  
bi-šaklin ʈabīƐīyin adv. naturally, in a natural way 
عقوتم لكشب ▪  bi-šaklin mutawaqqaƐin adv. 
expectedly, in an expected way ▪ يماظن لكشب  
bi-šaklin niʐāmīyin adv. in an organized way 
يجیردت لكشب ▪  bi-šaklin tadrījīyin adv. gradually 
ماع لكشب ▪  bi-šaklin Ɛāmmin adv. generally 
• vowelization 

لوكشم   maškūl pass. part. adj. • marked with 
diacritics, voweled, vocalized 

ةلكشم   muškilat n. |pl. dip. لكاشم  mašākil| 
• problem ◊ ةلكشم تسیل.  It's not a problem. 
ةلكشم يف ▪  fī muškilatin adv. in trouble ▪ نم ام 

ةلكشم  mā min muškilatin no problem 
II لكش  šakkala v.tr. |2s لكشی  yušakkilu | لیكشت  taškīl| 

• form, establish • constitute, make up, be 
composed of • mark with diacritics, vowel, 
vocalize 

لیكشت   taškīl n.↑ • formation, establishment 
• vowelization ▪ لیكشت ةملاع  Ɛalāmat · taškīl 
vowel mark, diacritic 
يلیكشت   taškīlīy adj. • visual, graphic ▪ ةیلیكشت نونف  
fanūn taškīlīyat pl. n. visual arts 

ةلیكشت   taškīlat n. • formation • selection, 
assortment 

V لكشت  tašakkala v.intr. |5s لكشتی  yatašakkalu | لكشت  
tašakkul| • be formed, take shape 
اكش   šakā v.intr. |1d3 وكشی  yaškū | ىوكش  šakwā or  

ةیاكش  šikāyat| • complain about نم  to ىلإ  
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ىوكش   šakwā, ةیاكش  šikāyat n.↑ invar. |pl. invar. 
ىواكش  šakāwā| • complaint 

ةوكش   šakwat n. |pl. تاوكش  šak(a)wāt| • complaint 
VIII ىكتشا  ištakā v.intr. |8d1 يكتشی  yaštakī | ءاكتشا  

ištikāʔ| • complain about نم  to ىلإ  
V ىكشت  tašakkā v.intr. |5d ىكشتی  yatašakkā | def. 

كشت  tašakk(in)| • complain about نم  
فلشلا   aššlef n. f. • (city in Algeria) Chlef ➥ map 

on p. 57 
لش   šalla v.tr. • |1g3 لشی  yašullu | للش  šalal| 
paralyze ▪ ُلش  šulla pass. v. become paralyzed 
للش   šalal n.↑ • paralysis 

للاش   šallāl n. • waterfall 
IV لشأ  ʔašalla v.tr. |4g لشی  yušillu | للاشإ  ʔišlāl| 

• cripple, paralyze 
نلش   šil(i)n n. • shilling ▪ يلاموص نلش  šil(i)n ʂūmālīy 
|abbreviated ص.ش | Somali shilling (Sh.So.) 

ولش   šilw n. |pl. ءلاشأ  ʔašlāʔ| • corpse 
میسنلا مش   šam annasīm n. • Sham el-Nessim 

(Egyptian holiday) 
QIII زأمشا  išmaʔazza v.intr. |13s(a) زئمشی  

yašmaʔizzu | زازئمشا  išmiʔzāz| • be disgusted by 
نم , abhor 

زازئمشا   išmiʔzāz n.↑ • disgust, abhorrence ▪ راثأ 
زازئمشلإا  ʔaŧāra alʔišmiʔzāzi v. disgust ▪ ریثم 
زازئمشلال  muŧīr li-lišmiʔzāzi adj. disgusting 

زئمشم   mušmaʔizz act. part. adj. |elat. ازازئمشا رثكأ  
ʔakŧar išmiʔzāzan| • averse to نم  

سمش   šams n. f. |pl. سومش  šumūs| • sun ▪ سمشلا  
aššams the Sun ▪ سمش قورش  šurūq · šams sunrise 
سمش بورغ ▪  ɣurūb · šams sunset ▪ سمش ةبرض  
ɖarbat · šams heat stroke 
يسمش   šamsīy adj. • solar, sun- ▪ يسمش فرح  ɧarf 
šamsīy n. sun letter ➥ Sun and Moon Letters p. 
ةیسمش ةقاط ▪ 11  ʈāqat šamsīyat n. solar energy 
ةیسمشلا ةعومجملا ▪  almajmūƐat aššamsīyat n. the 
solar system 
ةیسمش   šamsīyat n. • umbrella 

IV سمشأ  ʔašmasa v.intr. |4s سمشی  yušmisu | سامشإ  
ʔišmās| • be sunny 

سمشم   mušmis act. part. adj. • sunny 
V سمشت  tašammasa v.intr. |5s سمشتی  yatašammasu | 

سمشت  tašammus| • bask in the sun 
عمش   šamƐ coll. n. • |sing. ةعمش  šamƐat | pl. عومش  
šumūƐ or تاعمش  šam(a)Ɛāt| candles • wax 
يعمش   šamƐīy adj. • waxy 

ةعامش   šammāƐat n. • clothes hanger, coat 
hanger • coat rack 

II عمش  šammaƐa v.tr. |2s عمشی  yušamiƐu | عیمشت  
tašmīƐ| • wax, treat with wax 

عمشم   mušammaƐ pass. part. n. • linoleum 
غامش   šamāɣ n. |pl. ةغمشأ  ʔašmiɣat| • shemagh 

(head cover worn by men), scarf 
 

 
A young man wearing a shemagh (also: ghutra, 

keffiyeh) with an agal (cord) 
 

لمش   šamala v.tr. |1s1/1s3 لمشی  yašmalu or  
yašmulu | لمش  šaml or  šamal or لومش  šumūl| 
• include, contain, incorporate 
لمش   šaml n.↑ • inclusion • unification, 
combination ▪ لمشلا مل ةلفح  ɧaflat · lammi -ššamli 
(party) reunion 

لومش   šumūl n.↑ • containment, inclusion 
• comprehensiveness, wholeness 
يلومش   šumūlīy adj. |elat. ةیلومش رثكأ  ʔakŧar 
šumūlīyatan or لاومش رثكأ  ʔakŧar šumūlan| 
• comprehensive, holistic • totalitarian 
ةیلومش   šumūlīyat n. • totalitarianism 

لماش   šāmil act. part. adj. |elat. لمشأ  ʔašmal| 
• comprehensive, complete 

لامش   šamāl n. • north ◊ ةمصاعلا لامشب  in the 
north of the capital ▪ لاامش  šamālan adv. north, 
northward, to the north ▪ يقرش لامش  šamāl 
šarqīy northeast ◊ يقرشلا لامشلا يف  in the 
northeast ▪ يبرغ لامش  šamāl ɣarbīy northwest 
.قشمد يبرغ لامش يف يلزنم ◊  My house is in the 
northwest of Damascus. ▪ نم يبرغلا لامشلا يف  
fī -ššamāli -lɣarbīy min prep. to the northwest of 
.قشمد نم يبرغلا لامشلا يف ةیرقلا ◊  The village is (to 
the) northwest of Damascus. 
لامش   šamāla prep. • to the north of 
يلامش   šamālīy adj. • northern, north- ▪ يلامش 

يقرش  šamālīy šarqīy north-eastern ▪ يبرغ يلامش  
šamālīy ɣarbīy north-western ▪ يلامش  šamālīya 
prep. to the north of ▪ يلامشلا بطقلا  alquʈb 
aššamālīy n. the North Pole • n. northerner 
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لامش   šimāl n. • (not right) left ▪ لاامش  šamālan 
adv. to the left ▪ لاامشو انیمی  yamīnan wa-šimālan 
adv. to the left and right ▪ لامشلا ىلع  
Ɛalā -ššimāli, لامشلا  Ɛani -ššimāli adv. on the  نع
left (side) 
لامش   šimāla prep. • to the left of 

VIII لمتشا  ištamala v.intr. |8s لمتشی  yaštamilu | 
لامتشا  ištimāl| • contain ىلع , include 

لامتشا   ištimāl n.↑ • containment, inclusion 
• comprehensiveness, wholeness 

مش   šamma v.tr. |1g3 مشی  yašummu | مش  šamm| 
• smell 
ممش   šamm n.↑ • smell ▪ مش ةساح  ɧāsat · šamm 
sense of smell 
مامش   šammām coll. n. |sing. ةمامش  šammāmat| 

• cantaloupes, muskmelons 
VIII متشا  ištamma v.tr. |8g1 متشی  yaštammu | مامتشا  

ištimām| • smell 
ردنمش   šamandar coll. n. |sing. ةردنمش  šamandarat| 

• beetroot 
لیشانش   šanāšīl n. • shanasheel (projecting oriel 

window with latticework) ➥ picture on the 
right 
بنش  šanb n. |pl. بانشأ  ʔašnāb| • mustache 
ةطنش   šanʈat n. |pl. طنش  šunaʈ| • bag 
عینش   šanīƐ adj. |m. pl. ءاعنش  šunaƐāʔ | elat. عنشأ  

ʔašnaƐ| • awful, heinous, abominable 
قنش   šanaqa v.tr. |1s3 قنشی  yašnuqu | قنش  šanq| 
• hang, lynch 

ةقنشم   mišnaqat or  mašnaqat n. |pl. dip. قناشم  
mašāniq| • gallows 
نش   šanna v.tr. |1g3 نشی  yašunnu | نش  šann| 
• launch an attack, etc. ه against ىلع ابرح نش ▪   
šanna ɧarban wage war ▪ اموجھ نش  šanna 
hujūman launch an attack ▪ ةیركسع ةلمح نش  
šanna ɧamlat Ɛaskarīyat launch a military 
campaign 

باھش   šihāb n. |pl. بھش  šuhub| • meteor, 
meteoroid, falling star, shooting star 
دھش   šahida v. • v.tr. |1s4 دھشی  yašhadu | دوھش  
šuhūd| witness • v.intr. |1s4 دھشی  yašhadu | ةداھش  
šahādat| testify against ىلع  

دھاش   šāhid act. part. n. • |pl. دوھش  šuhūd| witness 
نایع دھاش ▪  šāhid · Ɛiyān eyewitness • |pl. dip. 

دھاوش  šawāhid| quotation, citation • |pl. dip. 
دھاوش  šawāhid| evidence, proof ◊ دھاوشلا لك 

.لتاقلا ىلإ ریشت  All the pieces of evidence lead to 
the murderer. 

ةداھش  šahādat n. • diploma, degree, certificate 

يف ةداھش ىلع لصح ▪  ɧaʂala Ɛalā šahādatin fī get a 
degree in ▪ دلایم ةداھش  šahādat · mīlād birth 
certificate • testimony ▪ ناتداھشلا  aššahādatāni 
the two testimonies ('There is no God but 
God' and 'Muhammad is the messenger of 
God), the shahadahs 

 

 
A shanasheel (also: mashrabiya) in Tunisia 

 
دیھش     šahīd n. |pl. dip. ءادھش  šuhadāʔ| • martyr 

دھشم   mašhad n. |pl. dip. دھاشم  mašāhid| • scene, 
sight, view, spectacle 

III دھاش  šāhada v.tr. |3s دھاشی  yušāhidu | ةدھاشم  
mušāhadat| • watch, observe, view, see, 
witness 

ةدھاشم   mušāhadat n.↑ • observation 
دھاشم   mušāhid act. part. n. • viewer, spectator 

X دھشتسا  istašhada v.tr. |10s دھشتسی  yastašhidu | 
داھشتسا  istišhād| • martyr ▪ دھشتسُا  ustušhida pass. 

v. be martyred, become a martyr 
داھشتسا   istišhād n.↑ • martyrdom 

رھش   šahr n. |pl. روھش  šuhūr or رھشأ  ʔašhur| 
• month ▪ لسع رھش  šahr · Ɛasal honeymoon 
يرھش   šahrīy adj. • monthly ▪ ایرھش  šahrīyan adv. 
monthly ➥ Islamic Calendar p. 315 

 
Months of the Year 

 The Eastern names for months are used in 
Iraq, Jordan, Lebanon, Palestine, and Syria. 
The Western names are used in Bahrain, 
Egypt, Kuwait, Libya, Oman, Qatar, Saudi 
Arabia, Sudan, the U.A.E., and Yemen. Other 
variations are used in Algeria, Morocco, and 
Tunisia. 

 Eastern Western 

January يناثلا نوناك  
kanūn aŧŧānī 

ریانی  
yanāyir 

February طابش  
šubāʈ 

ریاربف  
fabrāyir 
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March راذآ  
ʔāđār 

سرام  
māris 

April ناسین  
nīsān 

لیربأ  
ʔabrīl 

May رایأ  
ʔayyār 

ویام  
māyū 

June 
ناریزح  

ɧazīrān 
(ɧuzayrān) 

وینوی  
yūnyū 

July زومت  
tammūz 

ویلوی  
yūlyū 

August بآ  
ʔāb 

سطسغأ  
ʔaɣusʈus 

September لولیأ  
ʔaylūl 

ربمتبس  
sibtambir 

October لولأا نیرشت  
tišrīn alʔawwal 

ربوتكأ  
ʔoktōbir 

November يناثلا نیرشت  
tišrīn aŧŧānī 

ربمفون  
novembir 

December لولأا نوناك  
kānūn alʔawwal 

ربمسید  
dīsembir 

 
ةرھش  šuhrat n. • fame, celebrity 

ریھش   šahīr adj. |elat. رھشأ  ʔašhar| • famous, 
renowned ▪ سمشلا نم رھشأ  ʔašhar mina -ššamsi 
idiom more noticeable than the sun (i.e. very 
noticeable) 

روھشم   mašhūr |pl. dip. ریھاشم  mašāhīr| • adj. 
|elat. رھشأ  ʔašhar| famous, renowned • n. 
celebrity, personality 

IV رھشأ  ʔašhara v.tr. |4s رھشی  yušhiru | راھشإ  ʔišhār| 
• announce, make public • draw (a weapon) 

راھشإ   ʔišhār n.↑ • announcement, declaration 
VIII رھتشا  ištahara v.intr. |8s رھتشی  yaštahiru | راھتشا  

ištihār| • be famous for ـب , be well known 
راھتشا   ištihār n.↑ • reputation, fame, celebrity, 

notoriety 
قھش   šahiqa v.intr. |1s4 قھشی  yašhaqu | قیھش  šahīq| 

• inhale, breathe in 
قیھش   šahīq n.↑ • inhalation 
ةوھش   šahwat n. |pl. تاوھش  šah(a)wāt| • lust, 

desire 
يوھش   šahwīy adj. • lustful 
ةیھش   šahīyat n. • appetite 

يھش   šahīy |elat. invar. ىھشأ  ʔašhā| • appetizing, 
mouthwatering 

VIII ىھتشا  ištahā v.tr. |8d1 يھتشی  yaštahī | ءاھتشا  
ištihāʔ| • desire, crave 

ءاھتشا   ištihāʔ n.↑ • desire 
ھتشم   muštah(in) act. part. adj. def. |elat. ءاھتشا رثكأ  

ʔakŧar ištihāʔan| • desirous of ـل  

ةبئاش   šāʔibat n. |pl. dip. بئاوش  šawāʔib| 
• blemish, spot 
ةراش   šārat n. • badge, emblem 

ىروش   šūrā n. invar. • consultation, advice 
• Shura 

راوشم   mišwār n. |pl. dip. ریواشم  mišāwīr| 
• errand 

III رواش  šāwara v.tr. |3s رواشی  yušāwiru | ةرواشم  
mušāwarat| • consult, seek advice from 

ةرواشم   mušāwarat n.↑ • consultation 
IV راشأ  ʔašāra v.intr. |4h ریشی  yušīru | ةراشإ  ʔišārat| 

• indicate ىلإ , point out, point to, cite, refer to 
نّأ ىلإ راشأ ▪  ʔašāra ʔilā ʔanna point out that…, 
indicate that… • advise sb ىلع  on ـب  برجأس ◊ 

.ھب يلع ترشأ امم لاح  I'll try one of the solutions 
you advised me about. 

ةراشإ   ʔišārat n.↑ • sign, mark, signal ▪ راذنإ ةراشإ  
ʔišārat · ʔinđār warning signal ▪ رورم ةراشإ  
ʔišārat · murūr traffic light, traffic signal ▪ ةراشإ 
دی  ʔišārat · yad gesture ▪ ةراشإ ةغل  luɣat · ʔišārat 

sign language 
ریشم   mušīr act. part. • n. advisor, counselor 

• adj. indicative 
راشم   mušār pass. part. adj. • cited ▪ ھیلإ راشملا  

almušār ʔilayhi the aforementioned 
VI رواشت  tašāwara v.intr. |6s رواشتی  yatašāwaru | 

رواشت  tašāwur| • consult with عم  about يف , 
deliberate, discuss 

رواشت   tašāwur n.↑ • consultation, deliberation 
X راشتسا  istašāra v.tr. |10h ریشتسی  yastašīru | 

ةراشتسا  istišārat| • consult, ask for advice 
.راشتسا نم باصأ ▪  ʔaʂāba mani -stašāra proverb 
He who seeks advice will be correct. 

ةراشتسا   istišārat n.↑ • consultation 
يراشتسا   istišārīy • adj. advisory, consultative 
• n. consultant, advisor 

راشتسم   mustašār act. part. n. • consultant, 
advisor, counselor 

تروش   šort n. invar. • shorts 
شاش   šāš n. • gauze ⓘ The English word 'sash' 

has been borrowed from this Arabic word.  
ةشاش   šāšat n. • screen • monitor 

II شوش  šawwaša v.tr. |2s شوشی  yušawwišu | شیوشت  
tašwīš| • confuse, muddle, mix up 

شیوشت   tašwīš n.↑ • confusion, mix-up 
V شوشت  tašawwaša v.intr. |5s شوشتی  yatašawwašu | 

شوشت  tašawwuš| • become confused, become 
muddled, become mixed up 
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طوش   šawʈ n. |pl. طاوشأ  ʔašwāʈ| • round, quarter, 
half, stage ◊ يناثلا طوشلا يف  in the second 
round/quarter/half • ادیعب/لایوط/اریبك اطوش عطق  
qaʈaƐa šawʈan kabīran/ʈawīlan/baƐīdan make 
progress, make strides 

نافوش   šūfān n. • oats ▪ نافوش قیقد  daqīq · šūfān 
oatmeal 

قوش   šawq n. |pl. قاوشأ  ʔašwāq| • longing, desire 
ـل اقوش قرحت ▪  taɧarraqa šawqan li- v. cannot wait 
for ◊ كایقلل اقوش قرحتأ.  I can't wait to meet you. 
ـل اقوش تام ▪  māta šawqan li- v. be dying to (do) 
.كِایقلل اقوش تومأ ينإ ◊  I'm dying to meet you. 

قیش   šayyiq adj. • |elat. اقیوشت رثكأ  ʔakŧar tašwīqan| 
interesting ◊ ادج ةقیش ةصق يل ىكح.  He told me a 
very interesting story. 

II قوش  šawwaqa v.tr. |2s قوشی  yušawwiqu | قیوشت  
tašwīq| • interest, fascinate • thrill, excite 

قوشم   mušawwiq act. part. adj. |elat. اقیوشت رثكأ  
ʔakŧar tašwīqan| • interesting, fascinating 
• exciting 

VIII قاتشا  ištāqa v.intr. |8h1 قاتشی  yaštāqu | قایتشا  
ištiyāq| • long for ىلإ  or ـل , yearn for 

قاتشم   muštāq act. part. adj. |elat. اقایتشا رثكأ  ʔakŧar 
ištiyāqan| • missing, longing for ىلإ  or ـل , 
covetous ◊ كیلإ قاتشم انأ.  I miss you. ◊ قاتشم وھ 

.ةطلسلل  He's hungry for power. 
قئاش   šāʔiq act. part. adj. |elat. اقیوشت رثكأ  ʔakŧar 

tašwīqan| • interesting 
كوش   šawk coll. n. |sing. ةكوش  šawkat | pl. كاوشأ  

ʔašwāk| • thorns 
يكوش   šawkīy adj. • thorny, prickly 
ةكوش   šawkat n. |pl. كوش  šuwak| • fork • pitchfork 
كئاش   šāʔik adj. • barbed, thorny ▪ ةكئاش كلاسأ  

ʔaslāk šāʔikat barbed wire ▪ كئاش عوضوم  
mawɖūƐ šāʔik controversial topic 

ةتلاوكوش   šūkūlātat n. • chocolate 
لاوش   šawwāl n. • Shawwal (tenth month of the 

Islamic calendar) ➥ The Islamic Calendar p. 315 
ةاش   šāt n. • ewe 

II هوش  šawwaha v.tr. |2s هوشی  yušawwihu | ھیوشت  
tašwīh| • disfigure, deface, distort ▪ ھتعمس هوش  
šawwaha sumƐatahu slander sb 

ھیوشت   tašwīh n. • disfigurement, defacement, 
distortion 

ىوش   šawā v.tr. |1d2 يوشی  yašwī | يش  šayy| 
• roast, grill, barbecue 

يوشم   mašwīy pass. part. adj. • roasted, grilled, 
barbecued 

يوش   šawīy adj. • roasted, grilled, barbecued 
ةیاوش   šawwāyat n. • grill 
ةاوشم   mišwāt n. • barbecue 

ءاش   šāʔa v.tr. |1h1(a) ءاشی  yašāʔu | ةئیشم  mašīʔat| 
• want ▪ الله ءاش نإ  ʔin šāʔa -LLāhu God willing! 
ءاش ام ▪  mā šāʔa, ءاش امك  ka-mā šāʔa as one 
wants, as one pleases ▪ الله ءاش ام  mā šāʔa -LLāhu 
Praise God! ▪ نْأ ءاش  šāʔa ʔan want to (do) 

ةئیشم   mašīʔat n.↑ • will, volition 
ءيش   šayʔ n. |pl. dip. ءایشأ  ʔašyāʔ| • thing ▪ ءایشأ  

ʔašyāʔ pl. n. stuff ▪ ائیشف ائیش  šayʔan fa-šayʔan adv. 
little by little, gradually ▪ ءيشلا ضعب  
baƐɖa -ššayʔi adv. somewhat, rather, to some 
extent • [affirmative +] something ◊ ءيش ثدح 

.بیرغ  Something strange happened. ▪ ءيش لك  
kull · šayʔin everything ▪ ام ءيش  šayʔ mā a 
certain something ▪ ءيش يأ  ʔayy · šayʔin 
anything ◊ ءيش يأ لعفأس.  I'll do anything.; 
[negative +] nothing, not anything ◊ ائیش مھفأ لا.  
I don't understand anything. ▪ ءيش لا  lā šayʔa 
nothing; [interrogative +] anything ◊ دیرت لھ 

؟ائیش  Do you want anything? 
بیش   šayb n. • (hair) grayness 
بیشأ   ʔašyab adj. dip. |m. pl. بیش  šīb | f. dip. ءابیش  

šaybāʔ | elat. ابیش رثكأ  ʔakŧar šayban| • (hair) 
gray 

خیش   šayx n. |pl. خویش  šuyūx or  dip. خیاشم  mašāyix| 
• sheikh, elderly man, man of stature, leader, 
master, noble man ⓘ While the exact 
definition of may vary from region to region, 

خیش  šayx it is essentially a title of respect. 
• senator ▪ خویش سلجم  majlis · šuyūx senate 
• elderly man ▪ خویش  šuyūx pl. n. old people 
ةخیش   šayxat n. • elderly woman, matron, noble 
woman 

ةخوخیش   šayxūxat n. • old age, seniority 
IV داشأ  ʔašāda v.intr. |4h دیشی  yušīdu | ةداشإ  ʔišādat| 

• praise ـب , commend 
ةداشإ   ʔišādat n.↑ • praise, commendation 
ةشیش   šīšat n. |pl. شیش  šiyaš| • shisha (waterpipe 

for smoking), hookah 
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Men smoking hookahs at a café in Egypt 

 
X طاشتسا  istašāʈa v.intr. |10h طیشتسی  yastašīʈu | 

ةطاشتسا  istišāʈat| • become angry ▪ ابضغ طاشتسا  
istašāʈa ɣaɖaban explode with anger 

ناطیش   šayʈān n. |pl. dip. نیطایش  šayāʈīn| • devil 
ناطیشلا ▪  aššayʈān the devil, Satan 
يناطیش   šayʈānīy adj. • devilish, satanic 
عاش   šāƐa v.intr. |1h2 عیشی  yašīƐu | عویش  šuyūƐ| 
• become public, spread 

عویش   šuyūƐ n.↑ • publicity, spread, circulation 
يعویش   šuyūƐīy adj. & n. • communist 
ةیعویش   šuyūƐīyat n. • communism 

عئاش   šāʔiƐ act. part. n. • widespread, 
well-known 

ةعئاش   šāʔiƐat act. part. n. • rumor 
ةعیش   šīƐat n. | plural عیش  šiyaƐ| • party, faction, 

group ▪ ةعیشلا  aššīƐat Shi'a Islam, Shiism 
يعیش   šīƐīy adj. & n. |pl. ةعیش  šīƐat| • Shiite ▪ ةعیش  
šīƐat pl. n. Shiites, Shi'a 

II عیش  šayyaƐa v.tr. |2s عیشی  yušayyiƐu | عییشت  tašyīƐ| 
• escort, accompany ▪ ةزانج عیش  šayyaƐa janāzat 
attend a funeral 

IV عاشأ  ʔašāƐa v.tr. |4h عیشی  yušīƐu | ةعاشإ  ʔišāƐat| 
• spread, circulate, publicize, make public 

ةعاشإ   ʔišāƐat n.↑ • publication, circulation 
• rumor 
كیش   šayk n. • check ▪ يحایس كیش  šayk siyāɧīy 
traveler's check ▪ اكیش فرص  ʂarafa šaykan cash 
a check 

وغاكیش   šīkāgō n. f. invar. • (city in the U.S.) 
Chicago 

ةتلاوكیش   šīkūlātat n. • chocolate 
ةماش   šāmat n. |pl. ماش  šām| • (skin) mole 

ةمیشم   mašīmat n. |pl. dip. میاشم  mašāyim| 
• placenta 

ءامیش   šaymāʔ f. dip. woman's name • Shaimaa, 
Chaima 

نیش   šīn n. f. ➥ ش p. 155 
ناش   šāna v.tr. |1h2 نیشی  yašīnu | نیش  šayn| 
• disgrace, dishonor, discredit 

نیشم   mašīn pass. part. adj. • disgraceful, 
shameful, dishonorable 
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 ص
ص   ʂād n. f. | داص | • (fourteenth letter of the 

Arabic alphabet) • (numerical value) 90 
➥ The Abjad Numerals p. 61 • (mathematics) y 
ص ةوقلل س ◊  x to the power of y ▪ ص روحم  
miɧwar · ʂād Y-axis 
ص   • ʂabāɧan |abbreviation of احابص | a.m. ◊ نم 

م ةنماثلا ىلإ ص ةرشاعلا ةعاسلا  from ten a.m. until 
eight p.m. • safɧat |abbreviation of ةحفص | page 
(p.) ◊ ١٢ • on p. 12  ص يف )ص(  ʂallā -LLāhu 
Ɛalayhi wa-sallama |abbreviation of ھیلع الله ىلص 

ملسو | PBUH ➥ م علص  p. 174 ◊ ص( الله لوسر(  the 
messenger of God (PBUH) 

داص   ʂād n. f. ➥ ص above 
ةلاص   ʂālat n. • hall, auditorium ▪ باعلأ ةلاص  ʂālat · 
ʔalƐāb recreation room, gym ▪ صقر ةلاص  ʂālat · 
raqʂ ballroom; dance floor ▪ امنیس ةلاص  ʂālat · 
sīnemā movie auditorium, screen ▪ ضرع ةلاص  
ʂālat · Ɛarɖ showroom ▪ لوصو ةصاص  ʂālat · 
wuʂūl (airport) arrival hall • living room 

نولاص   ʂālūn n. • salon, parlor ▪ لیمجت نولاص  sālūn 
· tajmīl beauty parlor • living room, sitting 
room 

ب ص   ʂundūq albarīd |abbreviation of قودنص 
دیربلا | • P.O. Box 

بص   ʂabba v. |1g3 بصی  yaʂubbu | بص  ʂabb| 
• v.tr. pour ◊ نیجانفلا يف ةوھقلا تبص.  She poured 
the coffee into the cups. • v.intr. flow into يف  
.رحبلا يف رھنلا بصی ◊  The river flows into the 
sea. 

بصم   maʂabb n. • river mouth 
حبص   ʂubɧ n. |pl. حابصأ  ʔaʂbāɧ| • dawn, daybreak 

حبصلا ةلاص ▪  ʂalāt · aʂʂubɧi the morning prayer 
حابص   ʂabāɧ n. • morning ▪ ركاب حابص  ʂabāɧ bākir 

early morning ▪ ریخلا حابص  ʂabāɧa -lxayr 
(greeting) Good morning! ▪ رونلا حابص  
ʂabāɧa -nnūr (reply) Good morning! ▪ حابص  
ʂabāɧa adv. [+ genitive] (on) __ morning 
سیمخلا حابص ◊  Thursday morning ▪ ءاسم حابص  
ʂabāɧa masāʔa adv. from morning to evening 
حابصلا يف ▪  fī -ʂʂabāɧi adv. in the morning ▪ اذھ 

حابصلا  hāđā -ʂʂabāɧa adv. this morning ▪ احابص  
ʂabāɧan adv. in the morning, a.m. ▪ سمأ حابص  
ʂabāɧa · ʔamsi adv. yesterday morning ▪ حابص 

سیمخلا  ʂabāɧa · -lxamīsi adv. on Thursday 

morning 
ملاسلا حابص   ʂabāɧ · assālimi n. f. • (city in 
Kuwait) Sabah Al Salem ➥ map on p. 267 
حابص لآ   ʔāl · ʂabāɧ n. • The House of Sabah 
(ruling family of Kuwait) 

حابصم   miʂbāɧ n. |pl. dip. حیباصم  maʂābīɧ| • light 
bulb • lamp, light ▪ يودی حابصم  maʂbāɧ yadawīy 
flashlight (UK: torch) 

IV حبصأ  ʔaʂbaɧa v.intr. |4s حبصی  yuʂbiɧu | حابصإ  
ʔiʂbāɧ| • [+ predicate in the accusative] 
become ◊ ایماحم حبصأ نأ ىنمتأ.  I hope to 
become a lawyer. • [+ indicative] begin to 
(do) • wake up ▪ ریخ ىلع حبصت  tuʂbiɧ Ɛalā xayrin 
(greeting) Good night! ▪ ھلھأ نم تنأو  wa-ʔanta 
min ʔahlihi (reply) Good night! ➥ Kāna and Her 
Sisters p. 268 
ربص   ʂabara v.intr. |1s2 ربصی  yaʂbiru | ربص  ʂabr| 
• tolerate ىلع , put up with, be patient 
ربص   ʂabr n.↑ • patience with ىلع , tolerance for 
ھل ربص لا ▪  lā ʂabra lahu be unable to stand ىلع  
.كلذ ىلع يل ربص لا ◊  I can't stand that. ▪ ربصلا 

.جرفلا حاتفم  aʂʂabru miftāɧu -lfaraji proverb 
Patience is the key to relief. 

رباص   ʂābir act. part. adj. |elat. ربصأ  ʔaʂbar| 
• patient 

روبص   ȿabūr adj. |m. pl. ربص  ʂubur | elat. ربصأ  
ʔaʂbar| • patient 
رابص   ʂabbār or  ʂubbār coll. n. |pl. ةرابص  ʂabbārat 
or  ʂubbārat| • cacti 

عبصإ   ʔiȿbaƐ n. |pl. dip. عباصأ  ʔaʂābiƐ| • finger, 
digit ➥ picture on p. 169 ▪ دی عبصإ  ʔiʂbaƐ · yad 
finger ▪ مدق عبصإ  ʔiʂbaƐ · qadam, لجر عبصإ  ʔiʂbaƐ 
· rijl toe ▪ ریبك عبصإ  ʔiʂbaƐ kabīr big toe ▪ عبصإ 

ریغص  ʔiʂbaƐ ʂaɣīr little toe 
غبص  ʂabaɣa v.tr. |1s3 غبصی  yaʂbuɣu | غبص  ʂabɣ| 
• dye 
غابص   ʂibāɣ n. |pl. ةغبصأ  ʔaʂbiɣat| • dye 
ةغبص   ʂibɣat n. • dye • tiny, shade, hue 
نوباص  ʂābūn coll. n. |sing. ةنوباص  ʂābūnat| • soap 

ةنوباص ▪  ʂābūnat bar of soap ▪ ةقلاح نوباص  ʂabūn · 
ɧalāqat shaving cream 
ينوباص   ʂābūnīy adj. • soapy 
ءابص  ʂabāʔ, indecl. ابص  ʂib(an) n. • childhood 
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The Fingers 

 
ماھبإ .1   ʔibhām thumb 
ةبابس .2   sabbābat index finger 
ىطسو .3   wusʈā middle finger 
رصنب .4   binʂir ring finger 
رصنخ .5   xinʂir little finger 

  
يبص    ȿabīy n. |pl. نایبص  ʂibyān or ةیبص  ʂibyat| 
• boy, young man, youth 
ةیبص   ʂabīyat n. |pl. invar. ایابص  ʂabāyā| • girl, 
young lady 
ةبحص   ʂuɧbat n. • companionship, company 

ةبحصب ▪  bi-ʂuɧbati, ةبحص يف  fī ʂuɧbati prep. 
accompanied by 
ةبحص   ʂuɧbata prep. • accompanied by 

يباحص   ʂaɧābīy n. |pl. ةباحص  ʂaɧābat| 
• companion of the prophet Muhammad 

بحاص   ʂāɧib n. |pl. باحصأ  ʔaʂɧāb| • owner 
لمع بحاص ▪  ʂāɧib · Ɛamal boss; business owner 
ةللاجلا بحاص ▪  ʂāɧib · aljalālati His Majesty 
ةقش بحاص ▪  ʂāɧib · šaqqat landlord • friend, 
companion 

III بحاص  ȿāɧaba v.tr. |3s بحاصی  yuʂāɧibu | ةبحاصم  
muʂāɧabat| • befriend, become friends with 
• accompany, escort 

ةبحاصم   muʂāɧabat n.↑ • accompaniment 
VI بحاصت  taʂāɧaba v.intr. |6s بحاصتی  yataʂāɧabu | 

بحاصت  taʂāɧub| • become friends (with each 
other) 

VIII بحطصا  iʂʈaɧaba v.tr. |8a5 بحطصی  yaʂʈaɧibu | 
باحطصا  iʂʈiɧāb| • accompany 

حص   ʂaɧɧa v.intr. |1g2 حصی  yaʂiɧɧu | ةحص  ʂiɧɧat| 
• be correct, be true • be healthy, be in good 
health 

ةحص   ȿiɧɧat n. • health, wellness ▪ ةدیج ةحصب  
bi-ʂiɧɧatin jadīdatin, ةدیج ةحص يف  fī ʂiɧɧatin jadīdatin 
adv. in good health, healthy ▪ كتحصب  
bi-ʂiɧɧatika (toasting someone) Cheers! ▪ ةحص 

ةیفاعو  ʂiɧɧat wa-Ɛāfiyat Enjoy your meal! 
• authenticity, truth, correctness ◊ نم دكأت 

.ربخلا ةحص  Verify the authenticity of the news. 
يحص   ʂiɧɧīy adj. |elat. حصأ  ʔaʂaɧɧ or ةحص رثكأ  
ʔakŧar ʂiɧɧatan| • healthful, healthy • sanitary 
ةیحص ةطوف ▪  fūʈat ʂiɧɧīyat n. sanitary pad, 
menstrual pad 

حیحص   ʂaɧīɧ adj. |elat. حصأ  ʔaʂaɧɧ| • true, right, 
correct ◊ ؟حیحص اذھ لھ  Is that correct? ▪ ؟حیحص  
ʂaɧīɧ Really? ▪ حصلأاب  bi-lʔaʂaɧɧi, حصلأا ىلع  
Ɛalā -lʔaʂaɧɧi adv. more correctly, more 
properly speaking • healthy, in good health 
• authentic 

II ححص  ʂaɧɧaɧa v.tr. |2s ححصی  yuʂaɧɧiɧu | حیحصت  
taʂɧīɧ| • correct 

حیحصت   taʂɧīɧ n.↑ • correction 
ححصم   muʂaɧɧiɧ act. part. n. • marker pen 

بجاوح ححصم ▪  muʂaɧɧiɧ · ɧawājib eyebrow 
pencil 

ءارحص   ʂaɧrāʔ n. f. dip. |dual ناوارحص  ʂaɧrāwāni | 
pl. def. راحص  ʂaɧār(in) or  invar. ىراحص  ʂaɧārā | 
pl. تاوارحص  ʂaɧrāwāt| • desert ▪ ىربكلا ءارحصلا  
aʂʂaɧrāʔ alkubrā The Sahara Desert 
يوارحص   ȿaɧrāwīy adj. • desert- 

راحص   ʂuɧār n. f. dip. • (city in Oman) Sohar 
➥ map on p. 214 

ةفاحص   ȿiɧāfat n. • journalism, press 
يفاحص   ʂiɧāfīy • adj. journalistic, press- • n. 
journalist, reporter 

ةفیحص   ʂaɧīfat n. |pl. فحص  ʂuɧuf| • newspaper 
• record, report ▪ قباوس ةفیحص  ʂaɧīfat · sawābiq 
criminal record 
يفحص   ȿuɧufīy • adj. journalistic, press- • n. 
journalist, reporter 

فحصم   muʂɧaf, فیرشلا فحصملا  almuʂɧaf aššarīf n. 
|pl. dip. فحاصم  maʂāɧif| • copy of the Quran 

محص   ʂaɧam n. f. dip. • (city in Oman) Saham 
➥ map on p. 214Oman 

نحص   ȿaɧn n. |pl. نوحص  ȿuɧūn| • plate, dish 
نوحصلا لسغ ▪  ɣašala aʂʂuɧūna v. do the dishes 
رئاط نحص ▪  ʂaɧn ʈāʔir flying disc, Frisbee™; 
(UFO) flying saucer 

احص   ʂaɧā v.intr. |1d3 وحصی  yaʂɧū | وحص  ʂaɧw| 
• wake up 

حاص   ʂāɧ(in) act. part. def. |elat. اوحص رثكأ  ʔakŧar 



 ص

169 | Lingualism Arabic Learner’s Dictionary ©Lingualism.com 

ʂaɧwan| • awake, up • (weather) clear, 
cloudless 

وحص   ʂaɧw • adj. |elat. اوحص رثكأ  ʔakŧar ʂaɧwan| 
(weather) clear, cloudless • clarity, 
cloudlessness 

ةوحص   ʂaɧwat n. |pl. تاوحص  ʂaɧ(a)wāt| • revival, 
resurgence • awakening 

II ىحص  ʂaɧɧā v.tr. |2s يحصی  yuʂaɧɧī | ةیحصت  
taʂɧiyat| • wake up, awaken 

IV ىحصأ  ʔaʂɧā v.tr. |4d يحصی  yuʂɧī | ءاحصإ  
ʔiʂɧāʔ| • wake up, awaken 
رخص   ʂaxr coll. n. |sing. ةرخص  ʂaxrat | pl. روخص  

ʂuxūr| • rocks ▪ ةرخصلا ةبق دجسم  masjid · qubbat · 
aʂʂaxrati the Dome of the Rock 
يرخص   ʂaxrīy adj. • rocky 
ئدص   ʂadiʔa v.intr. |1s4(c) أدصی  yaʂdaʔu | أدص  

ʂadaʔ| • rust, oxidize ▪ دیدحلا أدصی امك بولقلا أدصت.  
taʂdaʔu -lqulūbu ka-mā yaʂdaʔu -lɧadīdu proverb 
Like iron, a human heart also rusts. 

ئدص   ʂadiʔ adj. |elat. أدصأ  ʔaʂdaʔ| • rusty 
دص   ʂadda v.tr. |1g3 دصی  yaʂuddu | دص  ʂadd| 

• repel, drive away 
ددص   ʂadad n. • respect, regard ▪ ددص يف  fī ʂadadi, 

ددصب  bi-ʂadadi prep. with regard to, in regard to 
ددصلا اذھ يف ▪  fī hāđā -ʂʂadadi, ددصلا اذھب  
bi-hāđā -ʂʂadadi adv. in this respect, with 
regard to this 
ردص   ȿadara v.intr. |1s2/1s3 ردصی  yaʂdiru or  
yaʂduru | رودص  ʂudūr or  ردص  ʂadr| • be 
published, be issued, come out, appear 
رودص   ʂudūr n.↑ • publication, appearance 

تارداص   ʂādirāt act. part. pl. n. • exports, 
exported goods ▪ تادراولاو تارداصلا  aʂʂādirāt 
wa-lwāridāt imports and exports 

ردص   ʂadr n. |pl. رودص  ʂudūr| • (anatomy) chest 
يردص   ʂadrīy adj. • pectoral, chest- ▪ تلاضع 

ةیردص  Ɛaɖalāt ʂadrīyat pl. n. pectoral muscles, 
pecs 
ةردص   ʂudrat n. |pl. ردص  ʂudar| • vest 
ةیردص   ʂadrīyat n. • brassiere, bra • vest 
ةرادص   ʂadārat n. • chairmanship 

ردصم   maʂdar n. |pl. dip. رداصم  maʂādir| • source 
• (grammar) masdar, verbal noun, gerund, 
infinitive verb 

II ردص  ʂaddara v.tr. |2s ردصی  yuʂaddiru | ریدصت  
taʂdīr| • export 

ریدصت   taʂdīr n.↑ • export 
ردصم   muʂaddir act. part. n. • exporter 

III رداص  ʂādara v.tr. |3s رداصی  yuʂādiru | ةرداصم  

muʂādarat| • confiscate, seize 
ةرداصم   muʂādarat n.↑ • confiscation, seizure 

IV ردصأ  ʔaʂdara v.tr. |4s ردصی  yuʂdiru | رادصإ  
ʔiʂdār| • publish, issue, release 

رادصإ   ʔiʂdār n.↑ • publication, issuance, release 
X ردصتسا  istaʂdara v.tr. |10s ردصتسی  yastaʂdiru | 

رادصتسا  istiʂdār| • (legal) issue ▪ احیرصت ردصتسا  
istaʂdara taʂrīɧan issue a statement ▪ ردصتسا 

امكح  istaʂdara ɧukman issue an judgment 
انوناق ردصتسا ▪  istaʂdara qānūnan issue a law 
ارارق ردصتسا ▪  istaʂdara qarāran issue a decision 
اموسرم ردصتسا ▪  istaʂdara marsūman issue an 
ordinance 

رادصتسا   istiʂdār n.↑ • issuance 
عادص   ȿudāƐ n. • headache ▪ يفصن عادص  ʂudāƐ 

niʂfīy migraine ▪ عادصب رعش  šaƐara bi-ʂudāƐin v. 
have a headache ▪ لوحك عادص  ʂudāƐ · kuɧūl 
hangover 

غدص   ʂudɣ n. |pl. غادصأ  ʔaʂdāɣ| • (anatomy) 
temple 
فدص   ȿadaf coll. n. |sing. ةفدص  ʂadafat | pl. فادصأ  

ʔaȿdāf| • shells 
ةفدص   ʂudfat n. |pl. فدص  ʂudaf| • coincidence, 

chance ▪ ةفدص  ȿudfatan, ةفدصلاب  bi-ʂʂudfatin adv. 
by coincidence, by chance, accidentally 

III فداص  ʂādafa v.tr. |3s فداصی  yuʂādifu | ةفداصم  
muʂādafat| • meet by chance, run into, come 
across • نْأ فداص  ʂādafa ʔan happen (by 
chance) to (do) 

ةفداصم   muʂādafat n.↑ • coincidence, chance 
ةفداصم ▪  muʂādafatan adv. coincidentally, by 
accident 

VI فداصت  taʂādafa v.intr. |6s فداصتی  yataʂādafu | 
فداصت  taʂāduf| • نْأ فداصت  taʂādafa ʔan happen 

(by chance) to (do) 
قدص   ʂadaqa v.intr. |1s3 قدصی  yaʂduqu | قدص  

ʂidq| • be truthful, speak the truth • be 
correct 

قدص   ȿidq n. • honesty, sincerity, candor ▪ قدصب  
bi-ʂidqin, اقدص  ʂidqan adv. honestly, truly 

قداص   ȿādiq act. part. adj. |elat. قدصأ  ʔaʂdaq| 
• honest, truthful, sincere 
ةقدص   ȿadaqat n. • alms, charity 

قادص   ʂadāq n. |pl. قدص  ʂuduq| • dowry 
ةقادص   ʂadāqat n. • friendship 

قیدص   ʂadīq n. |pl. dip. ءاقدصأ  ʔaȿdiqāʔ| • friend 
ةلسارم قیدص ▪  ʂadīq · murāsalat pen friend, pen 
pal • boyfriend 
ةقیدص   ʂadīqat n. • friend • girlfriend 
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II قدص  ȿaddaqa v.tr. |2s قدصی  yuʂaddiqu | قیدصت  
taʂdīq| • believe, trust ▪ قدصأ لا.  lā ʔuʂaddiqu I 
don't believe it. ▪ قدصُی لا.  lā yuʂaddaqu pass. v. 
incredible, unbelievable • agree to ىلع , 
approve of, ratify, authenticate ◊ تقدص 

.ةیقافتلاا ىلع ةموكحلا  The government ratified the 
treaty. 

III قداص  ʂādaqa v. |3s قداصی  yuʂādiqu | ةقداصم  
muʂādaqat| • v.tr. befriend, become friends 
with • v.intr. endorse ىلع , approve of, legalize 

ةقداصم   muʂādaqat n.↑ • endorsement, approval, 
legalization 

VI قداصت  taʂādaqa v.intr. |6s قداصتی  yataʂādaqu | 
قداصت  taʂāduq| • become friends (with each 

other) 
مدص   ʂadama v.tr. |1s2 مدصی  yaʂdimu | مدص  ʂadm| 
• hit, strike • (vehicle) hit, run over ◊ ھتمدص دقل 

.ةلفاح  A bus hit him. ◊ ھترایسب مھمدص.  He ran 
them over with his car. • shock ▪ ُمدص  ʂudima 
pass. v. be shocked by نم ; [+ masdar] be 
shocked to (do) ـل .ربخلا عامسل تمدص ◊   I was 
shocked to hear the news. 

مودصم   maʂdūm pass. part. adj. • wrecked ◊ ةرایس 
ةمودصم  a wrecked car • shocked by نم  ناك ◊ 

.اھفرصت نم امودصم  He was shocked by her 
behavior. 
ةمدص   ʂadmat n. |pl. تامدص  ʂad(a)māt| • hit, blow 

• shock ▪ ةیئابرھك ةمدص  ʂadmat kahrabāʔīyat 
electric shock ▪ ةمدصب ھباصأ  ʔaʂābahu bi-ʂadmatin 
v. shock ▪ ةمدصب بیصُأ  ʔuʂība bi-ʂadmatin pass. v. 
be shocked ◊ ربخلا عامسل ةمدصب تبصأ.  I was 
shocked to hear the news. 

III مداص  ʂādama v.tr. |3s مداصی  yuʂādimu | ةمداصم  
muʂādamat| • collide with, run into, bump, 
knock 

VI مداصت  taʂādama v.intr. |6s مداصتی  yataʂādamu | 
مداصت  taʂādum| • collide, run into each other 

مداصت   taʂādum n.↑ • collision 
VIII مدطصا  iʂʈadama v.intr. |8a5 مدطصی  yaʂʈadimu | 

مادطصا  iʂʈidām| • collide with ـب , crash into ◊ نل 
.ضرلأاب بكیوكلا مدطصی  The asteroid will not 

collide with the earth. 
مادطصا   iʂʈidām n.↑ • collision, crash 

ىدص   ʂad(an) n. indecl. |dual نایدص  ʂadayāni | pl. 
ءادصأ  ʔaʂdāʔ| • echo 

IV ىدصأ  ʔaʂdā v.intr. |4d يدصی  yuʂdī | ءادصإ  
ʔiʂdāʔ| • echo 

V ىدصت  taʂaddā v.intr. |5d ىدصتی  yataʂaddā | def. 
دصت  taʂadd(in)| • confront ـل , face 

دصت   taʂadd(in) n.↑ def. • confrontation 
ایبرص   ʂirbiyā n. f. invar. • Serbia 

يبرص   ʂirbīy adj. & n. • Serbian 
حرص   ʂarɧ n. |pl. حورص  ʂurūɧ| • high building, 

castle, palace 
ةحارص   ʂarāɧat n. • candor, frankness ▪ ةحارصب  

bi-ʂarāɧatin, ةحارص  ʂarāɧatan adv. candidly, 
frankly; to be honest, frankly 

حیرص   ʂarīɧ adj. |m. pl. dip. ءاحرص  ʂuraɧāʔ dip. | 
elat. حرصأ  ʔaʂraɧ| • candid, frank, direct 

II حرص  ȿarraɧa v.tr. |2s حرصی  yuʂarriɧu | حیرصت  
taʂrīɧ| • declare ـب , state, announce ▪ نّأب حرص  
ʂarraɧa bi-ʔanna declare that... 

حیرصت   taʂrīɧ n.↑ • declaration, statement, 
announcement 
خرص   ʂaraxa v.intr. |1s3 خرصی  yaʂruxu | خارص  

ʂurāx| • shout, yell, cry, scream 
ةخرص   ʂarxat n. • shout, scream, cry 

خوراص   ʂārūx n. |pl. dip. خیراوص  ʂawārīx| 
• missile, rocket ▪ اخوراص قلطأ  ʔaʈlaqa ʂārūxan 
v. launch a missile, launch a rocket 

X خرصتسا  istaʂraxa v.tr. |10s خرصتسی  yastaʂrixu | 
خارصتسا  istiʂrāx| • cry for help from ه 

IV رصأ  ʔaʂarra v.intr. |4g رصی  yuʂirru | رارصإ  
ʔiʂrār| • insist on ىلع مكح ىلع رصأ ▪   ʔaʂarra Ɛalā 
ɧukm (of judges) make a ruling ▪ نْأ ھیلع رصأ  
ʔaʂarra Ɛalayhi ʔan insist that sb... 

رارصإ   ʔiʂrār n.↑ • insistence 
رصم   muʂirr act. part. adj. |elat. ارارصإ رثكأ  ʔakŧar 

ʔiʂrāran| • insistent 
روصرص   ʂurʂūr n. |pl. dip. ریصارص  ʂarāʂīr| 

• cockroach 
عرص   ʂaraƐa v.intr. |1s1 عرصی  yaʂraƐu | عرص  

ʂarƐ| • knock down ▪ ُعرص  suriƐa pass. v. be 
epileptic, have an epileptic fit 
عرص   ʂarƐ n.↑ • epilepsy 
ةعرص   ʂarƐat n. |pl. تاعرص  ʂar(a)Ɛāt| • fashion, 

fad, what's in 
عارص   ʂirāƐ n. • conflict, struggle 
عرصم   maʂraƐ n. |pl. dip. عراصم  maʂāriƐ| 

• death, fatality ▪ ھعرصم يقل  laqiya maʂraƐahu v. 
die, meet one's end 

III عراص  ʂāraƐa v.tr. |3s عراصی  yuʂāriƐu | ةعراصم  
muʂāƐarat| • struggle with, wrestle with 
• (sport) wrestle with 

ةعراصم   muʂāraƐat n.↑ • wrestling 
فرص   ȿarafa v.tr. |1s2 فرصی  yaʂrifu | فرص  ʂarf| 

• spend (money) • exchange ▪ اكیش فرص  
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ʂarafa šaykan cash a check • (employment) 
dismiss, fire, lay off • distract from نم  or نع  
فرص   ȿarf n.↑ • exchange ▪ فرص رعس  siƐr · ʂarf 

exchange rate • dismissal, firing ▪ رظنلا فرصب 
نع  bi-ʂarfi -nnaʐari Ɛan prep. without regard 

for, regardless of • drainage, discharge 
• (grammar) morphology 

فورصم   maʂrūf pass. part. n. |pl. dip. فیراصم  
maʂārīf| • expense, expenditure 

فارص   ȿarrāf n. • bank teller, money changer, 
cashier ▪ يلآ فارص زاھج  jihāz · ʂarrāf ʔālīy 
automatic teller machine (ATM) 

ةفارص   ʂirāfat n. • exchange ▪ ةفارص بتكم  maktab · 
ʂirāfat exchange office 

ةفریص   ʂayrafat n. • exchange • banking 
فرصم   maȿrif n. |pl. dip. فراصم  maʂārif| • bank 

• drain 
يفرصم   maʂrifīy adj. • bank-, banking- 

II فرص  ȿarrafa v.tr. |2s فرصی  yuʂarrifu | فیرصت  
taʂrīf| • exchange • (grammar) inflect, 
conjugate, decline • drain 

فیرصت   taʂrīf n. • (grammar) inflection, 
conjugation, declension • drainage 

V فرصت  taȿarrafa v.intr. |5s فرصتی  yataʂarrafu | 
فرصت  taʂʂaruf| • act, behave ▪ نأك فرصت  

taʂarrafa kaʔanna act as if... ◊ ىف كنأكو فرصت 
!كتیب  Make yourself at home! (lit. Behave as if 

you were at home.) • take independent 
action, act without restriction 

فرصت   taȿarruf n.↑ • action, behavior, conduct 
VII فرصنا  inʂarafa v.intr. |7s فرصنی  yanʂarifu | 

فارصنا  inʂirāf| • depart from نع , leave 
فارصنا   inʂirāf n.↑ • departure 

مرص   ʂaruma v.intr. |1s3 مرصی  yaʂrumu | ةمارص  
ʂarāmat| • be strict, be harsh, be severe 

ةمارص   ʂarāmat n.↑ • strictness, severity 
مراص   ʂārim act. part. adj. |elat. ةمارص رثكأ  ʔakŧar 

ʂarāmatan| • strict, harsh, severe 
VII مرصنا  inʂarama v.intr. |7s مرصنی  yanʂarimu | 

مارصنا  inʂirām| • (of time) pass, go by, elapse 
بعص   ʂaƐuba v.intr. |1s6 بعصی  yaʂƐubu | ةبوعص  

ʂuƐūbat| • be difficult for ىلع  
ةبوعص   ʂuƐūbat n.↑ • difficulty ▪ ةبوعصب  

bi-ʂuƐūbatin adv. with difficulty 
بعص   ʂaƐb adj. |pl. باعص  ʂiƐāb | elat. بعصأ  

ʔaʂƐab| • difficult for ىلع , hard ▪ نْأ بعصلا نم  
mina -ʂʂaƐbi ʔan it is difficult to (do) ◊ بعصلا نم 

.ثدح ام ىسنأ نأ يّلع  It is hard for me to forget 
what happened. 

بعاصم   maʂāƐib pl. n. dip. • difficulties, 
hardships 

X بعصتسا  istaʂƐaba v.tr. |10s بعصتسی  yastaʂƐibu | 
باعصتسا  istiʂƐāb| • consider difficult, find 

difficult 
دعص   ʂaƐida v.intr. |1s4 دعصی  yaʂƐadu | دوعص  
ʂuƐūd| • rise, ascend, go up 
دوعص   ʂuƐūd n.↑ • rise, ascent, ascension, 

takeoff ▪ طوبھو دوعص  ʂuƐūd wa-habūʈ rise and 
fall 

دعاص   ʂāƐid act. part. adj. |elat. ادوعص رثكأ  ʔakŧar 
ʂuƐūdan| • rising, ascending ▪ ادعاصف  faȿāƐidan 
adv. onward, forward ▪ ادعاصف نلآا نم  mina -lʔāni 
fa-ʂāƐidan adv. from now on, henceforth 
ةدعص   ʂaƐdat n. |pl. تادعص  ʂaƐ(a)dāt| • rise, slope 
دیعص   ʂaƐīd n. |pl. ةدعصأ  ʔaʂƐidat| • domain, field 

دیعص ىلع ▪  Ɛalā ʂaƐīdi prep. in the domain of 
رخآ دیعص ىلع ▪  Ɛalā ʂaƐīdin ʔāxara In a separate 
development,…, In other news,…; on the 
other hand • level, plane • highland, plateau 
رصم دیعص ▪  ʂaƐīd · miʂra Upper Egypt 

دعصم   miȿƐad n. |pl. dip. دعاصم  maʂāƐid| 
• elevator (UK: lift) 

II دعص  ʂaƐƐada v.tr. |2s دعصی  yuʂaƐƐidu | دیعصت  
taʂƐīd| • escalate, intensify 

دیعصت   taʂƐīd n.↑ • escalation, intensification 
VI دعاصت  taʂāƐada v.intr. |6s دعاصتی  yataʂāƐadu | 

دعاصت  taʂāƐud| • climb, increase, rise, ascend, 
escalate 

دعاصت   taʂāƐud n.↑ • climb, increase, rise, ascent 
قوعصم   maʂƐūq pass. part. adj. • dumbfounded, 

stupefied 
رغص   ȿiɣar n. • smallness ▪ رغصلا يف هانتم  

mutanāh(in) fī -ʂʂiɣari, رغصلا يھانتم  
mutanāhī -ʂʂiɣari minute, extremely small, tiny 
رغصلا يف هانتم ناكد ◊  a tiny little shop; micro-, 
nano- ▪ رغصلا ةیھانتم ایجولونكت  teknōlōjiyā 
mutanāhīyat · aʂʂiɣari nanotechnology 

ریغص   ʂaɣīr adj. |m. pl. راغص  ȿiɣār | m. sing. elat. 
رغصأ  ʔaʂɣar | f. sing. elat. invar. ىرغص  ʂuɣrā | 

m. pl. elat. رغاصأ  ʔaʂāɣir | f. pl. elat. تایرغص  
ʂuɣrayāt| • small, little • young, minor, child 
ارابكو اراغص ▪  ʂiɣāran wa-kibāran young and old, 
regardless of age ▪ نسلا ریغص  ʂaɣīr · assinni 
young • junior 

II رغص  ʂaɣɣara v.tr. |2s رغصی  yuʂaɣɣiru | ریغصت  
taʂɣīr| • make smaller, reduce (in size) 

ریغصت   taʂɣīr n.↑ • reduction (in size) ▪ ریغصت مسا  
ism · taʂɣīr diminutive noun 
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رغصم   muȿaɣɣar pass. part. adj. • miniature, 
mini-, minor ▪ رغصم مسا  ism muʂaɣɣar n. 
diminutive noun 

سقافص   ȿafāqis n. f. dip. • (city in Tunisia) Sfax 
➥ map on p. 45 

ةحفص   ʂafɧat n. |pl. تاحفص  ʂaf(a)ɧāt| • page ◊ يف 
ىلولأا ةحفصلا  on the first page 

حیفص   ʂafīɧ n. • tin 
ةحیفص   ʂafīɧat n. |pl. dip. حئافص  ȿafāʔiɧ| • sheet, 

plate, leaf 
III حفاص  ʂāfaɧa v.tr. |3s حفاصی  yuʂāfiɧu | ةحفاصم  

muʂāfaɧat| • shake hands with 
ةحفاصم   muʂāfaɧat n.↑ • handshake 

V حفصت  taʂaffaɧa v.tr. |5s حفصتی  yataʂaffaɧu | حفصت  
taʂaffuɧ| • skim (through), leaf (through) 
.ةلاقملا حفصت ◊  He skimmed through the article. 

VI حفاصت  taʂāfaɧa v.intr. |6s حفاصتی  yataʂāfaɧu | 
حفاصت  taʂāfuɧ| • shake hands 

دفص   ʂafad n. |pl. دافصأ  ʔaʂfād| • handcuffs 
رفص   ʂafara v.intr. |1s2 رفصی  yaʂfiru | ریفص  ʂafīr| 
• whistle, chirp 

رفص   ȿifr number |pl. رافصأ  ʔaʂfār | as numeral, 
written ٠| • zero ➥ picture to the right ▪ تحت 

رفصلا  taɧta -ʂʂifri below zero Celsius, below 
freezing ⓘ The English word 'zero' has 
indirectly been borrowed from this Arabic 
word via Latin languages.  
رفص  ʂafar n. • Safar (second month of the 
Islamic calendar) ➥ The Islamic Calendar p. 315 
ةرفص   ʂufrat n. |pl. تارفص  ʂuf(u)rāt| • yellow, 

yellowness 
ةرافص   ʂaffārat n. • siren ▪ راذنإ ةرافص  ʂaffārat · 

ʔinđār alarm • whistle ▪ طبلل ةرافص  ʂaffārat 
li-lbaʈʈi (tool) duck call 

رفصأ   ʔaʂfar adj. dip. |m & f pl. رفص  ʂufr | f. sing. 
dip. ءارفص  ʂafrāʔ | f. dual ناوارفص  ʂafrāwāni | 
elat. ارارفصا رثكأ  ʔakŧar iʂfirāran| • yellow 
ينومیل رفصأ ▪  ʔaʂfar laymūnīy lemon-yellow 

IX رفصا  iʂfarra v.intr. |9s رفصی  yaʂfarru | رارفصا  
iʂfirār| • turn yellow 
عفص   ʂafaƐa v.tr. |1s1 عفصی  yaʂfaƐu | عفص  ʂafƐ| 
• slap 
ةعفص   ʂafƐat n. • slap 
فص   ȿaff n. |pl. فوفص  ʂufūf| • row ▪ يمامأ فص  

ʂaff ʔamāmīy front row ▪ يفلخ فص  ʂaff xalfīy 
back row • (school) class, grade, classroom 
• (classification) rank, class, grade 

II ففص  ʂaffafa v.tr. |2s ففصی  yuʂaffifu | فیفصت  

taʂfīf| • line up, align 
قفص  ʂafaqa v.tr. |1s2 قفصی  yaʂfiqu | قفص  ʂafq| 
• slam (shut) 
ةقفص   ȿafqat n. |pl. تاقفص  ʂaf(a)qāt| 

• transaction, deal 
II قفص  ȿaffaqa v.intr. |2s قفصی  yuʂaffiqu | قیفصت  

taʂfīq| • applaud, clap 
قیفصت   taʂfīq n.↑ • applause 

نفص   ʂafan n. |pl. نافصأ  ʔaʂfān| • scrotum 
 

 
Zeros: ’19.00 marked down from 20.00’ 

 
افص  ʂafā v.intr. |1d3 وفصی  yaʂfū | وفص  ʂafw or  ءافص  
ʂafāʔ| • become pure, become clear 
وفص   ʂafw, ءافص  ʂafāʔ n.↑ • purity, clarity 
• liquidation, clearance sale 

فاص   ʂāf(in) act. part. adj. def. |elat. invar. ىفصأ  
ʔaʂfā| • pure, clear 

ةافصم   miʂfāt, indecl. ىفصم  miʂf(an) n. |dual نایفصم  
maʂfayāni | pl. def. فاصم  maʂāf(in)| • refinery 
• filter, strainer ▪ ةوھق ةافصم  miʂfāt · qahwat 
coffee filter 

II ىفص  ʂaffā v.tr. |2d يفصی  yuʂaffī | ةیفصت  taʂfiyat| 
• purify, filter, strain 

ةیفصت   taʂfiyat n.↑ • purification, filtration 
VIII ىفطصا  iʂʈafā v.tr. |8d4 يفطصی  yaʂʈafī | ءافطصا  

iʂʈifāʔ| • choose 
ىفطصم   muʂʈaf(an) pass. part. adj. indecl. 

• chosen • man's name Mustafa, Mostafa, 
Moustafa 

رقص   ʂaqr n. |pl. روقص  ʂuqūr| • hawk 
بلص   v. • ʂaluba v.intr. |1s6 بلصی  yaʂlubu | ةبلاص  
ʂalābat| become stiff, become rigid, harden 
• ʂalaba v.tr. |1s2 بلصی  yaʂlibu | بلص  ʂalb| 
crucify 
بلص   ʂalb n.↑ • crucifixion 
ةبلاص   ʂalābat n.↑ • hardness, rigidity, stiffness 
بلص   ʂulb • adj. |elat. بلصأ  ʔaʂlab| hard, rigid, 
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stiff, solid • n. steel 
بیلص   ʂalīb n. |pl. نابلص  ʂulbān| • cross, crucifix 

رمحلأا بیلصلا ▪  aʂʂalīb alʔaɧmar The Red Cross 
فوقعم بیلص ▪  ʂalīb maƐqūf  
يبیلص   ʂalībīy • adj. cross-shaped • n. crusader 

II بلص  ʂallaba v.tr. |2s بلصی  yuʂallibu | بیلصت  
taʂlīb| • harden, make rigid 

V بلصت  taʂallaba v.intr. |5s بلصتی  yataʂallabu | 
بلصت  taʂallub| • harden, become rigid • be 

stubborn, be uncompromising, be obstinate 
بلصتم   mutaʂallib act. part. adj. |elat. ابلصت رثكأ  

ʔakŧar taʂalluban| • stiff • stubborn, inflexible 
• hardline, hawkish 

حلص   ʂaluɧa or  ʂalaɧa v.intr. |1s6/1s3 حلصی  
yaʂluɧu | ةیحلاص  ʂalāɧīyat or  حلاص  ʂalāɧ| • be 
suitable, be fitting 
حلاص   ʂalāɧ n.↑ • suitability • man's name Salah 

ةیحلاص   ʂalāɧīyat n.↑ • suitability ▪ ةیحلاص خیرات  
tārīx · ʂalāɧīyat expiration date (UK: expiry 
date) • validity 

حلاص   ʂāliɧ act. part. • adj. |elat. حلصأ  ʔaʂlaɧ| [+ 
masdar] fit for ـل , -able, -ible ▪ لكلأل حلاص  ʂāliɧ 
li-lʔakli edible ▪ برشلل حلاص  ʂāliɧ li-ššurbi 
drinkable, potable ▪ مادختسلال حلاص  ʂāliɧ 
li-listixdāmi usable, suitable for use ▪ حلاص ریغ 

لمعلل  ɣayr · ʂāliɧ li-lƐamali broken-down • valid 
• n. |pl. dip. حلاوص  ʂawāliɧ| favor, interest, 
advantage ▪ حلاص يف  fī ʂāliɧi prep. in the 
interest of ▪ ھحلاص يف سیل تقولا  alwaqtu laysa fī 
ʂāliɧihi time is not on one's side • man's name 
Saleh 

حلص   ʂulɧ n. • peace, reconciliation 
ةحلصم   maʂlaɧat n. |pl. dip. حلاصم  maʂāliɧ| 

• welfare, benefit • department, government 
agency, administration 

II حلص  ȿallaɧa v.tr. |2s حلصی  yuʂalliɧu | حیلصت  
taʂlīɧ| • repair, fix • restore, overhaul 

III حلاص  ȿālaɧa v.tr. |3s حلاصی  yuʂāliɧu | ةحلاصم  
muʂālaɧat| • make peace with, make up with 

ةحلاصم   maʂālaɧat n.↑ • peace agreement, 
conciliation 

IV حلصأ  ʔaȿlaɧa v.tr. |4s حلصی  yuʂliɧu | حلاصإ  
ʔiʂlāɧ| • repair • restore, overhaul, reform 
• make prosper, grant prosperity to ▪ الله ھحلصأ  
ʔaʂlaɧahu aLLāhu may God grant sb prosperity 

حلاصإ   ʔiʂlāɧ n.↑ • repair • reform 
VI حلاصت  taʂālaɧa v.intr. |6s حلاصتی  yataʂālaɧu | 

حلاصت  taʂāluɧ| • make peace (with each 
other), make up (with each other) 

VIII حلطصا  iʂʈalaɧa v.intr. |8a5 حلطصی  yaʂʈaliɧu | 
حلاطصا  iʂʈilāɧ| • agree on ىلع  

حلاطصا   iʂʈilāɧ n.↑ • agreement 
حلطصم   muʂʈalaɧ pass. part. n. • technical term 

X حلصتسا  istaʂlaɧa v.tr. |10s حلصتسی  yastaʂliɧu | 
حلاصتسا  istiʂlāɧ| • consider useful, deem 

suitable • (agriculture) reclaim ▪ ضارأ حلصتسا  
istaʂlaɧa ʔarāɖ(in) reclaim land 

ةصلص   ʂalʂat n. • sauce 
لاصلص   ʂalʂāl n. • clay 

علص   ʂalaƐ n. • baldness 
ةعلص   ʂalƐat n. • bald patch • baldness 

علصأ   ʔaʂlaƐ adj. dip. |m & f pl. علص  ʂulƐ | f. sing. 
dip. ءاعلص  ʂalƐāʔ | f. dual ناواعلص  ʂalƐāwāni | f. 
pl. تاواعلص  ʂalƐāwāt | elat. اعلص رثكأ  ʔakŧar 
ʂalaƐan| • bald 
معلص   ʂallā -LLāhu Ɛalayhi wa-sallama 

|abbreviation of ملسو ھیلع الله ىلص | • (following 
the name of the prophet Muhammad) PBUH 
(peace be upon him) 

للاص مأ   ʔumm · ʂalāl n. f. • (city in Qatar) Umm 
Salal Mohammed ➥ map on p. 250 
ةللاص   ʂalālat n. dip. • (city in Oman) Salalah 

➥ map on p. 214 
ةلاص   ʂallāt n. |pl. تاولص  ȿallawāt| • prayer, Salah 
➥ picture on p. 175 ▪ رجفلا ةلاص  ʂalāt · alfajr the 
Fajr prayer, the dawn prayer ▪ رھظلا ةلاص  ʂalāt · 
aʐʐuhri the Dhuhr prayer, the midday prayer 
رصعلا ةلاص ▪  ʂalāt · alƐaʂri the Asr prayer, the 
afternoon prayer ▪ برغملا ةلاص  ʂalāt · almaɣribi 
the Maghrib prayer, the sunset prayer ▪ ةلاص 

ءاشعلا  ʂalāt · alƐišāʔi the Isha prayer, the night 
prayer 

II ىلص  ȿallā v.intr. |2d يلصی  yuʂallī | ةیلصت  taʂliyat| 
• pray ▪ لجأ نم ىلص  ʂallā min ʔajli pray for 
• bless ىلع ملسو ھیلع الله ىلص ▪   ʂallā -LLāhu 
Ɛalayhi wa-sallama (follows a mentioning of the 
prophet Muhammad) PBUH 
(peace be upon him) ⓘ This 
phrase is sometimes 
expressed as a typographical 
ligature:   

لصم   muʂall(in) act. part. n. def. • praying person 
 

 صلى الله عليه وسلم
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A boy demonstrates the positions in salah. 

 
تمص   ʂamata v.intr. |1s3 تمصی  yaʂmutu | تمص  

ʂamt| • be quiet, be silent 
تمص   ʂamt n.↑ |pl. تومص  ʂumūt| • silence ▪ يف 

تمص  fī ʂamtin, تمصب  bi-ʂamtin adv. in silence, 
silently 

تماص   ʂāmit act. part. adj. |m. pl. تومص  ʂumūt | 
elat. تمصأ  ʔaʂmat or اتمص رثكأ  ʔakŧar ʂamtan| 
• silent ▪ تماص ملیف  film ʂāmit silent movie 

IV تمصأ  ʔaʂmata v.tr. |4s تمصی  yuʂmitu | تامصإ  
ʔiʂmāt| • silence 

تمصم   muʂmat pass. part. adj. • solid, plain, 
blank 
دمص   ʂamada v. |1s3 دمصی  yaʂmudu | دومص  ʂumūd| 
• v.intr. be steadfast, be determined • v.tr. 
resist, withstand 
دومص   ʂumūd n.↑ • steadfastness, determination 

• resistance 
غمص   ʂamɣ n. |pl. غومص  ʂumūɣ| • gum, resin 
مامص   ʂimām n. • valve ▪ نامأ مامص  ʂimām · ʔamān 

safety valve 
میمص   ʂamīm n. • core, essence 

مصأ   ʔaʂamm adj. dip. |m & f pl. مص  ʂumm | f. sing. 
dip. ءامص  ʂammāʔ | f. dual ناوامص  ʂammāwāni | f. 
pl. تاوامص  ʂammāwāt| • deaf ▪ مص ةغل  luɣat · 
ʂumm sign language • solid, hard • endocrine 
ءامص ددغ ▪  ɣudad ʂamāʔ pl. n. endocrine glands 
ءامصلا ددغلا ملع ▪  Ɛilm · alɣudadi -ʂʂamāʔi 
endocrinology ▪ ءامص ددغ ملاع  Ɛālim · ɣudad 
ʂammāʔ endocrinologist 

II ممص  ʂammama v.tr. |2s ممصی  yuʂammimu | میمصت  
taʂmīm| • design, lay out ◊ سبلام ممصی.  He 
designs clothes. • be determined to ىلع , be 
intent on 

میمصت   taʂmīm n.↑ |pl. dip. میماصت  taʂāmīm| 
• design, layout, styling • determination 

ممصم   muȿammim act. part. • n. designer ▪ ممصم 

ءایزأ  muʂammim · ʔazyāʔ fashion designer • adj. 
|elat. امیمصت رثكأ  ʔakŧar taʂmīman| determined 
to ىلع  

IV مصأ  ʔaȿamma v. |4g مصی  yuʂimmu | مامصإ  
ʔiʂmām| • v.intr. go deaf • v.tr. deafen, make 
deaf 

ةرانص   ʂinnārat n. |pl. dip. رینانص  ʂanānīr| • hook, 
needle ▪ دیص ةرانص  ʂinnārat · ʂayd fishing rod; 
fish hook ▪ ھیشورك ةرانص  ʂinnārat · krōšāy 
crochet needle 

روبنص   ʂunbūr n. |pl. dip. ریبانص  ʂanābīr| • faucet 
(UK: tap) 

قودنص   ȿundūq n. |pl. dip. قیدانص  ʂanādīq| • box 
دیرب قودنص ▪  ʂandūq · barīd mailbox, P.O. box 
ةرایس قودنص ▪  ʂundūq · sayyārat (car) trunk (UK: 
boot) ▪ تارھوجم قودنص  ʂundūq · mujawharāt 
jewelry box 

لدنص   ȿandal n. • |pl. dip. لدانص  ȿanādil| sandal 
• sandalwood 
عنص   ʂanaƐa v.tr. |1s1 عنصی  yaʂnaƐu | عنص  ʂanƐ or  
ʂunƐ| • manufacture, produce, make 
عنص   ȿunƐ n.↑ • production 
يعنص   ȿunƐīy adj. • artificial, synthetic, 
man-made 

عناص   ʂāniƐ act. part. n. |pl. عانص  ʂunnāƐ| 
• manufacturer 

عونصم   maʂnūƐ pass. part. adj. • manufactured, 
made ▪ نم عونصم __  maʂnūƐ min __ made of __ 
بشخلا نم عونصم ◊  made of wood ▪ يف عونصم __  
maʂnūƐ fī __ made in __ ◊ نیصلا يف عونصم  
made in China ▪ تاعونصم  maʂnūƐāt pl. n. 
manufactured goods 

ءاعنص   ʂanƐāʔ n. f. dip. • (capital of Yemen) 
Sana'a ➥ map on p. 342 ▪ ةمیدقلا ءاعنص ةنیدم  
madīnat · ʂanƐāʔi -lqadīmat the Old City of 
Sana'a (UNESCO world heritage site) 
➥ picture on p. 176 

 

 
 The Old City of Sana'a 
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ةعانص   ȿināƐat n. • industry 

يعانص   ʂināƐīy adj. • industrial • artificial, 
synthetic, man-made 

عنصم   maʂnaƐ n. |pl. dip. عناصم  maʂāniƐ| 
• factory 

VIII عنطصا  iʂʈanaƐa v.tr. |8s عنطصی  yaʂʈaniƐu | 
عانطصا  iʂʈināƐ| • produce, create 

عانطصا   iʂʈināƐ n.↑ • production, creation 
يعانطصا   iʂʈināƐīy adj. • artificial, synthetic 

عنطصم   muȿʈanaƐ pass. part. adj. • artificial, 
synthetic, man-made 

فنص   ʂanf or  ʂinf n. |pl. فانصأ  ʔaʂnāf| • kind, 
sort • category, class 

II فنص  ȿannafa v.tr. |2s فنصی  yuʂannifu | فینصت  
taʂnīf| • classify, categorize, sort 

فینصت   taʂnīf n.↑ • classification, categorization 
منص   ʂanam n. |pl. مانصأ  ʔaʂnām| • idol 

ربونص   ʂanawbar • n. pine • coll. n. pine nuts 
جیرھص   ʂahrīj n. |pl. dip. جیراھص  ʂahārīj| • tanker 

truck 
نویھص   ʂahyūn n. • Zion 

ينویھص   ʂahyūnīy adj. & n. |m. pl. ةنیاحص  
ʂaɧāyinat| • Zionist 
ةینویھص   ʂahyūnīyat n. • Zionism 

بوص   ȿawb n. • direction 
بوص   ʂawba prep. • toward, in the direction of 
.بابلا بوص كرحت ◊  He moved toward the door. 

باوص   ʂawāb adj. |elat. بوصأ  ʔaʂwab| • adj. 
right, correct, true ▪ ؟أطخ مأ باوص  ʂawāb ʔam 
xaʈaʔ true or false? • n. rightness, correctness 

II بوص  ʂawwaba v.intr. |2s بوصی  yuʂawwibu | 
بیوصت  taʂwīb| • aim at وحن  

IV باصأ  ʔaʂāba v. |4h بیصی  yuʂību | ةباصإ  ʔiʂābat| 
• v.tr. hit, strike, afflict, befall, happen to 
افدھ باصأ ▪  ʔaʂāba hadafan (soccer) score a goal 
بیصُأ ▪  ʔuȿība pass. v. be stricken by ـب , be 
afflicted with, suffer from • v.intr. be correct 
.راشتسا ▪  ʔaʂāba mani -stašāra proverb  نم باصأ
He who seeks advice will be correct. 

ةباصإ   ʔiȿābat n.↑ • injury, affliction, accident 
ةغیلب ةباصإ بیصُأ ▪  ʔuʂība ʔiʂābatan balīɣatan pass. v. 
be badly hurt • (sports) score ▪ ةباصإ لجس  
sajjala ʔiʂābat v. score 

ةبیصم   muʂībat act. part. n. |pl. dip. بئاصم  
maʂāʔib| • disaster, misfortune, tragedy 
.دئاوف موق دنع موق بئاصم ▪  maʂāʔibu qawmin Ɛinda 
qawmin fawāʔidun proverb The misfortunes of 
some are blessings for others. 

باصم   muȿāb pass. part. • adj. |elat. ةباصإ رثكأ  
ʔakŧar ʔiʂābatan| stricken by ـب , afflicted with, 
suffering from • n. casualty, victim, wounded 
person 

توص   ʂawt n. |pl. تاوصأ  ʔaʂwāt| • sound • voice 
لاع توصب ▪  bi-ʂawtin Ɛāl(in), عفترم توصب  bi-ʂawtin 
murtafiƐin adv. aloud, loudly ▪ توص لاب  bi-lā 
ʂawtin adv. silently ◊ توص لاب ةلاسرلا تأرق.  She 
silently read the letter. 
يتوص   ʂawtīy adj. • vocal 

II توص  ȿawwata v.tr. |2s توصی  yuʂawwitu | تیوصت  
taʂwīt| • vote for ـل  

تیوصت   taʂwīt n.↑ • vote ▪ تیوصت ةقاطب  biʈāqat · 
taʂwīt ballot 
ةروص   ʂūrat n. |pl. روص  ʂuwar| • picture, image 

• photograph of ـل .ةعماجلا يف انأو يل ةروص هذھ ◊   
This is a picture of me when I was in college. 
• photocopy • reflection of ـل ةروصلا هذھ مامأ ▪   
ʔamāma hāđihi -ʂʂūrati in light of this • light, 
way ▪ ةروصب __  bi-ʂūratin __ [+ adjective] 
(forms adverbs) in a __ way, -ly ▪ ریغ ةروصب 

ةدمعتم  bi-ʂūratin ɣayri mutaƐammidatin adv. 
unintentionally ▪ ةیلاثم ةروصب  bi-ʂūratin miŧālīyatin 
adv. unchanged, the same as previously 
ةحضاو ةروصب ▪  bi-ʂūratin wāɖiɧatin adv. frankly, 
honestly ▪ ةئّیس ةروصب  bi-ʂūratin sayyiʔatin adv. in a 
bad light 

II روص  ȿawwara v.tr. |2s روصی  yuʂawwiru | ریوصت  
taʂwīr| • photograph • photocopy 

ریوصت   taʂwīr n.↑ • photography ▪ ریوصت ةلآ  ʔālat 
· taʂwīr camera 

روصم   muȿawwir act. part. n. • photographer 
V روصت  taʂawwara v.tr. |5s روصتی  yataʂawwaru | 

روصت  taʂawwur| • imagine sb/sth ه to be sth or 
that sb is... ه, conceive, envision ◊ مھروصتأ 

.نیمرجم  I imagine them to be criminals. • be 
photographed, be photocopied 

روصت   taȿawwur n.↑ • imagination ▪ هروصت نكمی لا  
lā yumkinu taʂawwuruhu unimaginable ▪ يف 

يروصت  fī taʂawwurī in my opinion 
غاص   ʂāɣa v.tr. |1h3 غوصی  yaʂūɣu | ةغایص  ʂiyāɣat| 
• shape, form, mold, fashion • formulate 
• coin (a word) 

ةغایص   ʂiyāɣat n.↑ • formation • formulation 
• wording, phrasing 
غئاص   ȿāʔiɣ act. part. n. |pl. ةغاص  ʂāɣat| • jeweler, 

goldsmith 
ةغیص   ʂīɣat n. |pl. غیص  ʂiyaɣ| • formula 

فوص   ȿūf n. |pl. فاوصأ  ʔaʂwāf| • wool ▪ نم 
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فوصلا  mina -ʂʂūfi adv. woolen, (made) of wool 
يفوص   ʂūfīy • adj. woolen • adj. & n. Sufi 
ةیفوصلا   aʂʂūfīyat n. • Sufism 

V فوصت  taʂawwuf n. |5s فوصتی  yataʂawwafu | 
فوصت  taʂawwuf| • mysticism, Sufism 

ایفوص   ʂōfiyā n. f. invar. • (capital of Bulgaria) 
Sofia 
ماص   ʂāma v.intr. |1h3 موصی  yaʂūmu | موص  ʂawm or  

مایص  ʂiyām| • fast 
موص   ȿawm, مایص  ʂiyām n.↑ • fasting 

مئاص   ʂāʔim act. part. n. • person who is fasting, 
faster ◊ ؟مئاص تنأ لھ  Are you fasting? 

لاموصلا   aʂʂūmāl n. f. • Somalia 
يلاموص   ʂūmālīy adj. & n. • Somali 

 

 
 map of Somalia 

 
وشیدقم .1   maqadīšū Mogadishu 
اسیجرھ .2   hargaysā Hargeisa 
وساسوب .3   bōsāso Bosaso 
ویعكلاج .4   gālkaƐyo Galkayo 
ةربرب .5   barbarat Berbera 
ةكرم .6   markat Merca 
ویامسیك .7   kīsmāyū Kismayo 
اودیب .8   baydawā Baidoa 
نیو دلب .9   balad · wayn Beledweyne 
يوراغ .10   gārōway Garowe 

 
ناص   ʂāna v.tr. |1h3 نوصی  yaʂūnu | ةنایص  ʂiyānat| 
• maintain, keep 
ةنایص   ʂiyānat n.↑ • maintenance, upkeep 

ناوص   ʂawwān n. • granite 

حاص   ʂāɧa v.intr. |1h2 حیصی  yaʂīɧu | حایص  ʂiyāɧ| 
• shout at ىلع , cry out, shriek • (animals) cry, 
crow, whoop, squeal, moo (etc.) 
ةحیص   ʂayɧat n. |pl. تاحیص  ʂay(a)ɧāt| • shout, cry 

ةحیص رخآ ▪  ʔāxir ʂayɧatin the latest fad, the 
latest rage ◊ ةضوم يف ةحیص رخآ  the latest rage 
in fashion 
داص   ʂāda v.tr. |1h2 دیصی  yaʂīdu | دیص  ʂayd| 
• hunt, catch, trap ▪ اكمس داص  ʂāda samakan 
fish, go fishing 
دیص   ʂayd n.↑ • hunting ▪ كمس دیص  ʂayd · samak 
fishing ▪ نیمث دیص  ʂayd ŧamīn a good catch 

دایص   ʂayyād n. • hunter ▪ كمس دایص  ʂayyād · samak 
fisherman 

ةدیصم   miʂyadat n. |pl. dip. دیاصم  maʂāyid| • trap, 
snare 

VIII داطصا  iʂʈāda v.tr. |8h3 داطصی  yaʂʈādu | دایطصا  
iʂʈiyād| • hunt, go hunting for ▪ اكمس داطصا  
iʂʈāda samakan fish, go fishing 

ادیص   ʂaydā n. f. invar. • (city in Lebanon) Sidon, 
Saida ➥ map on p. 272 

ةلدیص   ʂaydala n. • pharmacology 
يلدیص   ʂaydalīy • adj. pharmaceutical • n. |pl. 

ةلدایص  ʂayādilat| pharmacist 
ةیلدیص   ʂaydalīyat n. • pharmacy 
راص   ʂāra v.intr. |1h2 ریصی  yaʂīru | ةروریص  ʂayrūrat 
or  ریص  ʂayr| • [+ predicate in the accusative] 
become ◊ يلع لاھس رملأا راص.  It has become 
easy for me. • [+ imperfect] begin to (do), 
start (do)ing, come to (do), get to the point of 
(do)ing ◊ ةقیقحلا فرعأ ترص.  I have come to 
know the truth. ➥ Kāna and Her Sisters p. 268 

ریصم   maʂīr n. |pl. dip. ریاصم  maʂāyir| 
• outcome, result • fate, destiny 

II ریص  ȿayyara v.tr. |2s ریصی  yuʂayyiru | رییصت  
taʂyīr| • cause to be, make, render ◊ تریص 

.يتیب تیبلا  I made the house my home. ◊ اذھ 
.ادج ةدیعس اھریص اھتایح يف لوحتلا  This change in 

her life made her very happy. 
فیص   ʂayf n. |pl. فایصأ  ʔaʂyāf| • summer 

يفیص   ʂayfīy adj. • summer- ▪ ةیفیص ةلطع  Ɛuʈlat 
ʂayfīyat summer vacation 

فیصم   maʂīf n. |pl. dip. فیاصم  maʂāyif| 
• summer residence, summer resort 

VIII فاطصا  iʂʈāfa v.intr. |8h3 فاطصی  yaʂʈāfu | 
فایطصا  iʂʈiyāf| • spend the summer 

.نانبل يف نوفاطصی ◊  They summer in Lebanon. 
نیصلا   aʂʂīn n. f. • China 

ينیص   ʂīnīy • adj. Chinese • n. Chinese person 
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ةینیص   ʂīnīyat n. |pl. invar. يناوص  ʂawānī| • tray   
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 ض
ض   ɖād n. f. | داض | • (fifteenth letter of the 

Arabic alphabet) • (numerical value) 800 
➥ The Abjad Numerals p. 61 
لؤض   ɖaʔula v.intr. |1s6(b) لؤضی  yaɖʔulu | ةلآض  
ɖaʔālat| • be scanty, be meager, be sparse 
ةلآض   ɖaʔālat n.↑ • scantiness, meagerness, 
sparseness 

لیئض   ɖaʔīl adj. |m. pl. لائض  ɖiʔāl | elat. لأضأ  
ʔaɖʔal| • scanty, meager, sparse, slight 

VI لءاضت  taɖāʔala v.intr. |6s(b) لءاضتی  yataɖāʔalu | 
لؤاضت  taɖāʔul| • diminish, fade, dwindle 

نأض   ɖaʔn coll. n. |sing. ةنأض  ɖaʔnat| • (animal) 
sheep • (meat) lamb, mutton ▪ ينأض  ɖaʔnīy n. 
lamb, mutton 

داض   ɖād n. f. ➥ ض above 
بابض   ɖabāb n. • fog, mist 

يبابض   ɖabābīy • foggy, misty 
طبض   ɖabaʈa v.tr. |1s2/1s3 طبضی  yaɖbiʈu or  
yaɖbuʈu | طبض  ɖabʈ| • adjust, regulate, control 
طبض   ɖabʈ n.↑ • accuracy, precision ▪ طبضلاب  
bi-ɖɖabʈi adv. exactly, precisely 

طباض   ɖābiʈ act. part. n. • |pl. طابض  ɖubbāʈ| officer 
ةطرش طباض ▪  ɖābiʈ · šurʈat police officer ▪ طباض 

نمأ  ɖābiʈ · ʔamn security officer • |pl. dip. طباوض  
ɖawābiʈ| regulation, rule, statute, law, 
control, principle 

طوبضم   maɖbūʈ pass. part. adj. • accurate ▪ ریغ 
طوبضم  ɣayr · maɖbūʈ inaccurate 

VII طبضنا  inɖabaʈa v.intr. |7s طبضنی  yanɖabiʈu | 
طابضنا  inɖibāʈ| • be disciplined 

طابضنا   inɖibāʈ n.↑ • discipline 
يطابضنا   inɖibāʈīy adj. | اطابضنا رثكأ  ʔakŧar 
inɖibāʈan| • disciplinary 

عبض   ɖabƐ n. |pl. عابض  ɖibāƐ| • hyena 
جض   ɖajja v.intr. |1g2 جضی  yaɖijju | جض  ɖajj or  

جیجض  ɖajīj| • be noisy ▪ كحضلاب جض  ɖajja 
bi-ɖɖaɧki roar with laughter 

جیجض   ɖajīj n.↑ • noise 
جاض   ɖājj act. part. • noisy 

ةجض   ɖajjat n. |pl. جیجض  ɖajīj| • noise, clamor, 
commotion 
رجض   ɖajira v.intr. |1s4 رجضی  yaɖjaru | رجض  

ɖajar| • be fed up with نم , be tired of 

رجض   ɖajir adj. |elat. رجضأ  ʔaɖjar| • fed up with 
نم , tired of 
كحض   ɖaɧika v.intr. |1s4 كحضی  yaɖɧaku | كحض  

ɖaɧk| • laugh ▪ ھیقدش ءلم كحض  ɖaɧika malʔa 
šidqayhi grin from ear to ear • make fun of 

ىلع , laugh at 
كحض   ɖaɧk n.↑ • laughter 
ةكحاض   ɖāɧikat act. part. n. |pl. dip. كحاوض  

ɖawāɧik| • premolar 
ةكحض   ɖaɧkat or  ɖiɧkat n. |pl. تاكحض  ɖaɧ(a)kāt or  

ɖiɧ(a)kāt| • laugh 
III كحاض  ɖāɧaka v.tr. |3s كحاضی  yuɖāɧiku | ةكحاضم  

muɖāɧakat| • laugh with, banter with 
IV كحضأ  ʔaɖɧaka v.tr. |4s كحضی  yuɖɧiku | كاحضإ  

ʔiɖɧāk| • make laugh 
كحضم   muɖɧik act. part. adj. |elat. اكاحضإ رثكأ  

ʔakŧar ʔiɖ-ɧākan or كحضأ  ʔaɖɧak| • funny 
• ridiculous 

VI كحاضت  taɖāɧaka v.intr. |6s كحاضتی  yataɖāɧaku | 
كحاضت  taɖāɧuk| • laugh together 

لحض   ɖaɧl adj. |pl. لاحض  ɖiɧāl or لاحضأ  ʔaɖ-ɧāl | 
elat. لحضأ  ʔaɖɧal| • shallow 

ىحض   ɖuɧ(an) n. indecl. • forenoon, morning 
ةیحض   ɖaɧīyat n. |pl. invar. ایاحض  ɖaɧāyā| • victim 
ةیحاض   ɖāɧiyat n. |pl. def. حاوض  ɖawāɧ(in)| 

• suburb 
ىحضأ   ʔaɖɧ(an) n. indecl. • animal sacrifice ▪ دیع 

ىحضلأا  Ɛīd · alʔaɖɧā Eid al-Adha, Greater Eid, 
Greater Bairam, Festival of the Sacrifice ▪ دیع 

كرابم ىحضأ  Ɛīd · ʔaɖɧā mubārak, دیعس ىحضأ دیع  
Ɛīd · ʔaɖɧā saƐīd happy Eid al-Adha! 

ةیحضأ   ʔuɖɧīyat n. |pl. dip. يحاضأ  ʔaɖāɧīy| 
• sacrificial animal 

II ىحض  ɖaɧɧā v.tr. |2s يحضی  yuɖaɧɧī | ةیحضت  
taɖɧiyat| • sacrifice 

ةیحضت   taɖɧiyat n.↑ • sacrifice 
IV ىحضأ  ʔaɖɧā v.tr. |4d يحضی  yuɖɧī | ءاحضإ  

ʔiɖɧāʔ| • [+ predicate in the accusative] 
become ◊ اضیرم ىحضأ اضیأ بیبطلا.  The doctor 
got sick, too. • [+ imperfect] begin to (do), 
start (do)ing, come to (do), get to the point of 
(do)ing ◊ مھتایح نم امھم اءزج لكشی ىحضأ.  It came 
to be an important part of their lives. ➥ Kāna 
and Her Sisters p. 268 
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خض   ɖaxxa v.tr. |1g3 خضی  yaɖuxxu | خض  ɖaxx| 
• pump 

ةخضم   miɖaxxat n. • pump 
مخض   ɖaxm adj. |m. pl. ماخض  ɖixām | elat. مخضأ  

ʔaɖxam| • huge, enormous 
II مخض  ɖaxxama v.tr. |2s مخضی  yuɖaxximu | میخضت  

taɖxīm| • inflate, blow up 
V مخضت  taɖaxxama v.intr. |5s مخضتی  yataɖaxxamu | 

مخضت  taɖaxxum| • become inflated, swell 
مخضت   taɖaxxum n.↑ • (economics) inflation 

دض   ɖidd n. |pl. دادضأ  ʔaɖdād| • opposite 
دض   ɖidda prep. • against, in opposition to 

داضم   muɖādd adj. • against ـل , anti-, 
counter- ▪ ةیماسلل داضم  muɖādd li-ssāmīyati 
anti-Semitic ▪ تارئاطلل داضم  muɖādd li-ʈʈāʔirāti 
anti-aircraft ▪ ناطرسلل ةداضم ةیودأ  ʔadwiyat 
muɖāddat li-ssaraʈāni pl. n. cancer-fighting drug 
يویح داضم ▪  muɖād ɧayawīy antibiotic 

VI داضت  taɖādda v.intr. |6g داضتی  yataɖāddu | داضت  
taɖādd| • contradict each other 
برض   ɖaraba v.tr. |1s2 برضی  yaɖribu | برض  

ɖarb| • hit, strike ◊ ةركلاب ينبرضت لا.  Don't hit 
me with the ball. ◊ ةقطنملا دیدش لازلز برض.  A 
strong earthquake hit the region. • multiply a 
number ه by يف  نوكی ھسفن يف دحاو تبرض اذإ ◊ 

.دحاوً اضیا جتانلا  If you multiply one by itself, the 
product is also one. (1 x 1 = 1) 
برض   ɖarb n.↑ • |pl. بورض  ɖurūb| kind, sort 

نونجلا بورض نم برض ▪  ɖarb min ɖurūbi -ljunūni 
absolute madness • (mathematics) 
multiplication 

بورضم   maɖrūb pass. part. adj. • يف بورضم  
maɖrūb fī prep. multiplied by, times 
ةبرض   ɖarbat n. |pl. تابرض  ɖar(a)bāt| • hit, strike, 

blow ▪ سمش ةبرض  ɖarbat · šams sunstroke 
ةرارح ةبرض ▪  ɖarbat · ɧarārat heat stroke 

ةبیرض   ɖarībat n. |pl. dip. بئارض  ɖarāʔib| • tax 
لخد ةبیرض ▪  ɖarībat · daxl income tax ▪ عفد 

ىلإ ةبیرض  dafaƐa ɖarībat ʔilā pay tax to 
برضم   maɖrib n. |pl. dip. براضم  maɖārib| • large 

tent, marquee ▪ لثم برضم  maɖrib · maŧal 
exemplary, cited as an example, proverbial 

برضم   miɖrab n. |pl. dip. براضم  maɖārib| • bat, 
racket, club ▪ لوبسیب برضم  miɖrab · baysbōl 
baseball bat ▪ سنت برضم  miɖrab · tenis tennis 
racket ▪ فلوج برضم  miɖrab · golf golf club 
برضم ةرك ▪  kurat · miɖrab tennis 

III براض  ɖāraba v.tr. |3s براضی  yuɖāribu | ةبراضم  
muɖārabat| • speculate 

ةبراضم   muɖārabat n.↑ • speculation 
براضم   muɖārib act. part. • adj. speculative • n. 

(stock market) speculator 
IV برضأ  ʔaɖraba v.intr. |4s برضی  yuɖribu | بارضإ  

ʔiɖrāb| • abandon نع , desert ▪ لمعلا نع برضأ  
ʔaɖraba Ɛani -lƐamali strike, be on strike 
ماعطلا نع برضأ ▪  ʔaɖraba Ɛani -ʈʈaƐāmi be on 
hunger strike 

بارضإ   ʔiɖrāb n.↑ • strike ▪ لمعلا  ʔiɖrāb  نع بارضإ
Ɛani -lƐamali strike ▪ ماعطلا نع بارضإ  ʔiɖrāb 
Ɛani -ʈʈaƐāmi hunger strike 

برضم   muɖrib act. part. adj. • on strike, striking 
برضم لماع ▪  Ɛāmil muɖrib n. striker 

VI براضت  taɖāraba v.intr. |6s براضتی  yataɖārabu | 
براضت  taɖārub| • fight each other • conflict, 

clash, be incompatible 
براضت   taɖārub n.↑ • conflict, clash 

براضتم   mutaɖārib act. part. adj. |elat. ابراضت رثكأ  
ʔakŧar taɖāruban| • incompatible 

VIII برطضا  iɖʈaraba v.intr. |8a6 برطضی  yaɖʈaribu 
بارطضا |  iɖʈirāb| • be disturbed, be upset 

بارطضا   iɖʈirāb n.↑ • disorder, disturbance 
برطضم   muɖʈarib act. part. adj. |elat. ابارطضا رثكأ  

ʔakŧar iɖʈirāban| • upset, anxious, unsettled 
حیرض   ɖarīɧ n. |pl. ةحرضأ  ʔaɖriɧat| • mausoleum 

رض   ɖarra v.tr. & intr. |1g3 رضی  yaɖurru | رض  
ɖarr| • harm )ـب( , hurt, injure • damage )ـب(  

راض   ɖārr act. part. adj. |elat. رضأ  ʔaɖarr| 
• harmful 

ررض   ɖarar n. |pl. رارضأ  ʔaɖrār| • damage, harm 
ةرورض   ɖarūrat n. • necessity, requirement 

ةرورضلاب ▪  bi-ɖɖarūratin adv. necessarily ▪ لا 
ـل ةرورض  lā ɖarūrata li- there is no need for ◊ لا 

.دیدج نوناقل ةرورض  There is no need for a new 
law. ▪ نْلأ ةرورض لا  lā ɖarūrata li-ʔan there is no 
need to (do) ◊ ةدیدج قرط نع ثحبلل ةرورض.  There 
is no need to research new methods. 
يرور  ةرورض رثكأ .ɖarūrīy adj. |elat ض  ʔakŧar 
ɖarūratan| • necessary, mandatory ▪ ایرورض  
ɖarūrīyan adv. necessarily ▪ نْأ يرورضلا نم  
mina -ɖɖarūrīyi ʔan it is necessary to (do), it is 
necessary that... ◊ نع كلأسأ نأ يورضلا نم 

.بابسلأا  I need to ask you about the reasons. 
II ررض  ɖarrara v.tr. |2s ررضی  yuɖarriru | ریرضت  

taɖrīr| • harm, hurt, injure • damage 
IV رضأ  ʔaɖarra v.tr. & intr. |4g رضی  yuɖirru | رارضإ  

ʔiɖrār| • harm )ـب( , hurt, injure • damage )ـب(  
رضم   muɖirr act. part. adj. |elat. رضأ  ʔaɖarr| 

• harmful 
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V ررضت  taɖarrara v.intr. |5s ررضتی  yataɖarraru | 
ررضت  taɖarrur| • be hurt, be injured • be 

damaged, be harmed 
VIII رطضا  iɖʈarra v.tr. |8g2 رطضی  yaɖʈarru | 

رارطضا  iɖʈirār| • نْأ ىلإ هرطضا  iɖʈarrahu ʔilā ʔan 
force sb to (do), compel, cause, make 
.مھتویب ةرداغم ىلإ برحلا مھترطضا ◊  The war forced 
them to leave their homes. ▪ نْأ ىلإ رطضُا  
uɖʈurra ʔilā ʔan pass. v. be compelled to (do), 
have no choice but to (do), must (do), have to 
(do) 

رطضم   muɖʈarr pass. part. adj. |elat. ارارطضا رثكأ  
ʔakŧar iɖʈirāran| • compelled, forced ▪ نْأ رطضم  
muɖʈarr ʔan have to (do) ◊ نأ رطضم انأ ،فسآ 

.نلآا بھذأ  Sorry, I have to go now. 
سرض   ɖirs n. |pl. سارضأ  ʔaɖrās or سورض  ɖurūs| 

• molar ▪ لقع سرض  ɖirs · Ɛaql wisdom tooth 
طرض   ɖaraʈa v.intr. |1s2 طرضی  yaɖriʈu | طارض  ɖurāʈ 

or  طرض  ɖarʈ| • fart loudly 
ةطرض   ɖarʈat n. |pl. تاطرض  ɖar(a)ʈāt| • (loud) 

fart 
III عراض  ɖāraƐa v.tr. |3s عراضی  yuɖāriƐu | ةعراضم  

muɖāraƐat| • be similar to 
عراضم   muɖāriƐ act. part. adj. • (grammar) 

imperfect, present-tense ▪ لبقتسملل عراضم  
muɖāriƐ li-lmustaqbali future-tense ▪ عراضم لعف  
fiƐl muɖāriƐ imperfect-tense verb ▪ عراضملا  
almuɖāriƐ the imperfect tense ▪ موزجملا عراضملا  
almuɖāriƐ almajzūm the jussive mood ▪ عراضملا 

عوفرملا  almuɖāriƐ almarfūƐ the indicative mood 
بوصنملا عراضملا ▪  almuɖāriƐ almanʂūb the 
subjunctive mood, the conjunctive mood 

II مرض  ɖarrama v.tr. |2s مرضی  yuɖarrimu | میرضت  
taɖrīm| • light, kindle ▪ يف رانلا مرض  ɖarrama 
annāra fī set fire to 

IV مرضأ  ʔaɖrama v.tr. |4s مرضی  yuɖrimu | مارضإ  
ʔiɖrām| • light, kindle ▪ يف رانلا مرضأ  ʔaɖrama 
annāra fī set fire to 

ةوارض   ɖarāwat n. • ferocity, violence 
QI عضعض  ɖaƐɖaƐa v.tr. |11s عضعضی  yuɖaƐɖiƐu | 

ةعضعض  ɖaƐɖaƐat| • undermine, weaken, 
debilitate 

QII عضعضت  taɖaƐɖaƐa v.intr. |12s عضعضتی  
yataɖaƐɖaƐu | عضعضت  taɖaƐɖuƐ| • become 
dilapidated 
فعض   ɖaƐufa v.intr. |1s6 فعضی  yaɖƐufu | فعض  

daƐf or  duƐf| • become weak 
فعض   ɖaƐf or  ɖuƐf n.↑ • weakness 

فعض   ɖiƐf n. |pl. فاعضأ  ʔaɖƐāf| • multiple, 

double ▪ فعض __  ɖaƐf __, dual يفعض __  ɖiƐfay 
__ twice the __ ▪ فاعضأ ةثلاث __  ŧalāŧat ʔaɖƐāf 
three times the __ ◊ ةحاسم فعض ناریإ ةحاسم غلبت 

اسنرف ةحاسم فاعضأ ةثلاثو ایكرت  Iran covers an 
area twice that of Turkey, and three times the 
area of France. • [elative +] times as ▪ نیفعضب  
bi-ɖiƐfayni twice as __ ◊ امم نیفعضب ربكأ ددعلا اذھ 

.لبق نم دقتعی ناك  This number is twice as big as 
previously believed. ▪ فاعضأ ةثلاثب  bi-ŧalāŧat 
ʔaɖƐāf three times as __ ◊ فاعضأ ةثلاثب ىلغأ اذھ 

.كلذ نم  This one is three times as expensive as 
that one. 

فیعض   ɖaƐīf adj. |m. pl. dip. ءافعض  ɖuƐafāʔ | elat. 
فعضأ  ʔaɖƐaf| • weak 

II فعض  ɖaƐƐafa v.tr. |2s فعضی  yuɖaƐƐifu | فیعضت  
taɖƐīf| • double 

فعضم   muɖaƐƐaf pass. part. adj. • (grammar) 
doubled, geminate ▪ فعضم لعف  fiƐl muɖaƐƐaf n. 
geminate verb 

III فعاض  ɖāƐafa v.tr. |3s فعاضی  yuɖāƐifu | ةفعاضم  
muɖāƐafat| • double, multiply ▪ ثلاث فعاض 

تارم  ɖāƐafa ŧalāŧa marrātin triple 
ةفعاضم   muɖāƐafat n.↑ • (medical) complication 
فعاضم   muɖāƐaf act. part. adj. • doubled ▪ لعف 
فعاضم  fiƐl muɖāƐaf (grammar) geminate verb 

IV فعضأ  ʔaɖƐafa v.tr. |4s فعضی  yuɖƐifu | فاعضإ  
ʔiɖƐāf| • weaken 

VI فعاضت  taɖāƐafa v.intr. |6s فعاضتی  yataɖāƐafu | 
فعاضت  taɖāƐuf| • be doubled, double ▪ فعاضت 

تارم ثلاث  taɖāƐafa ŧalāŧa marrātin be tripled, 
triple 
طغض   ɖaɣaʈa v. |1s1 طغضی  yaɖɣaʈu | طغض  ɖaɣʈ| 
• v.tr. & intr. press )ىلع( , push, click on ◊ طغضا 

.رزلا )ىلع(  Push the button. • v.intr. squeeze 
ىلع , put pressure on ◊ حرجلا ىلع طغضت نأ دب لا.  

You have to put pressure on the wound. 
نْلأ ھیلع طغض ▪  ɖaɣaʈa Ɛalayhi liʔan, يكل ھیلع طغض  
ɖaɣaʈa Ɛalayhi li-kay put pressure on sb to (do), 
pressure, lobby ◊ امھیلع ناطغضت اتأدب امھاترسأ 

.جاوزلل  Their families began to put pressure on 
them to get married. 
طغض   ɖaɣʈ n.↑ |pl. طوغض  ɖuɣūʈ| • pressure on ىلع  
مد طغض ▪  ɖaɣʈ · dam blood pressure ▪ يوج طغض  
ɖaɣʈ jawwīy air pressure • stress, tension 
عدفض   ɖifdaƐ, ةعدفض  ɖifdiƐat n. |pl. dip. عدافض  

ɖafādiƐ| • frog 
ةریفض   ɖafīrat n. |pl. dip. رئافض  ɖafāʔir| • braid 

ةفض   ɖiffat n. |pl. فافض  ɖifāf| • (river) bank 
ةیبرغلا ةفضلا ▪  aɖɖiffat -lɣarbīyat The West Bank 
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علض   ɖalaƐa v.intr. |1s1 علضی  yaɖlaƐu | علض  ɖalƐ| 
• side with عم , sympathize with • be involved 
with عم , have a hand in, participate in, 
partake in 
علض   ɖalƐ n.↑ |pl. عولض  ɖulūƐ| • sympathy 
• involvement, participation 

علاض   ɖāliƐ act. part. n. • participant, partaker 
.ةمیرجلا يف علاض مداخلا ◊  The servant was 
involved in the crime. 

علض   ɖilƐ n. |pl. علاضأ  ʔaɖlāƐ| • rib 
VIII علطضا  iɖʈalaƐa v.intr. |8s علطضی  yaɖʈaliƐu | 

علاطضا  iɖʈilāƐ| • take upon oneself ـب  
لض   ɖalla v. |1g2 لضی  yaɖillu | للاض  ɖalāl| • v.intr. 
stray from نع , go astray, become immoral 
• ھقیرط لض  ɖalla ʈarīqahu, ھلیبس لض  ɖalla sabīlahu 
v.tr. lose one's way, get lost 

لاض   ɖāll act. part. adj. |m. pl. dip. لاوض  ɖawāll | 
elat. لضأ  ʔaɖall| • astray, lost 

II للض  ɖallala v.tr. |2s للضی  yuɖallilu | لیلضت  taɖlīl| 
• lead astray, misguide 

QIII لحمضا  iɖmaɧalla v.intr. |13s لحمضی  
yaɖmaɧillu | للاحمضا  iɖmiɧlāl| • fade away, 
vanish, evanesce 

V خمضت  taɖammaxa v.tr. |5s خمضتی  yataɖammaxu | 
خمضت  taɖammux| • perfume sb ه with ـب , anoint 

ةدامض   ɖimādat, دامض  ɖimād n. • bandage, 
dressing 

II دمض  ɖammada v.tr. |2s دمضی  yuɖammidu | دیمضت  
taɖmīd| • bandage, dress (a wound) 

ریمض   ɖamīr n. |pl. dip. رئامض  ɖamāʔir| 
• conscience • (grammar) personal pronoun 
لصتم ریمض ▪  ɖamīr muttaʂil suffixed (object or 
possessive) pronoun ▪ يكلم ریمض  ɖamīr mulkīy 
suffixed possessive pronoun ➥ table bottom 
right ▪ لصفنم ریمض  ɖamīr munfaʂil independent 
personal pronoun ➥ table top right ▪ ریمض 

بصن  ɖamīr · naʂb suffixed object pronoun 
رامضم  miɖmār n. |pl. dip. ریماضم  maɖāmīr| 

• racetrack 
مض   ɖamma v.tr. |1g3 مضی  yaɖummu | مض  ɖamm| 

• attach sth ه to ىلإ  • contain, include 
• embrace, hug 

 
مومضم   maɖmūm pass. part. adj. • pronounced 

with a short u (damma) 
 

Independent Personal Pronouns 
انأ نحن   

ʔana naɧnu 

تنأ  

ʔanta امتنأ  

ʔantumā 

متنأ  

ʔantum 

تنأ  

ʔanti 
نتنأ  

ʔantunna 

وھ  

huwa امھ  

humā 

مھ  

hum 

يھ  

hiya 
نھ  

hunna 

 
Suffixed Personal Pronouns  

A personal pronoun may be suffixed to a verb, 
preposition, or noun. Suffixed to a verb or 
preposition, they are objects; suffixed to a 
noun, they are possessive. Only the 
first-person singular pronoun has a separate 
form when suffixed to a verb. The voweling 
varies for all but one of the third-person 
pronouns depending on the preceding vowel. 
 

يـ / ينـ  

-nī / -ī 

انـ  

-nā 

كـ  

-ka امكـ  

-kumā 

مكـ  

-kum 

كـ  

-ki 
نكـ  

-kunna 

ھـ  

-hu / -hi امھـ  

-humā / -himā 

مھـ  

-hum / -him 

اھـ  

-hā 
نھـ  

-hunna / -hinna 

 
ةمض   ɖammat n. • (grammar) 
damma (diacritic representing 
a short u) 

VII مضنا  inɖamma v.intr. |7g مضنی  yanɖammu | 
مامضنا  inɖimām| • join ىلإ  or ـل , enter 

نمض   ɖamina v.tr. |1s4 نمضی  yaɖmanu | نامض  
ɖamān| • guarantee, ensure 
نامض   ɖamān n.↑ • guarantee ▪ يفاضإ نامض  

ɖamān ʔiɖāfīy collateral 
نومضم   maɖmūn pass. part. |elat. نمضأ  ʔaɖman| 

• n. |pl. dip. نیماضم  maɖāmīn| contents • adj. 
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guaranteed 
نمض   ɖimna prep. • inside of, within, among 

II نمض  ɖammana v.tr. |2s نمضی  yuɖamminu | نیمضت  
taɖmīn| • include, contain 

نیمضت   taɖmīn n.↑ • inclusion 
V نمضت  taɖammana v.tr. |5s نمضتی  yataɖammanu | 

نمضت  taɖammun| • include, contain 
نمضت   taɖammun n.↑ • inclusion 

VI نماضت  taɖāmana v.intr. |6s نماضتی  yataɖāmanu | 
نماضت  taɖāmun| • combine forces with عم , be 

united in solidarity 
نماضت   taɖāmun n.↑ • solidarity 

نماضتم   mutaɖāmin act. part. adj. |elat. انماضت رثكأ  
ʔakŧar taɖāmunan| • united in solidarity with 
عم , solidary 

VIII دھطضا  iɖʈahada v.tr. |8s دھطضی  yaɖʈahidu | 
داھطضا  iɖʈihād| • persecute 

داھطضا   iɖʈihād n.↑ • persecution 
رھض   ɖahr n. |pl. روھض  ɖuhūr| • summit, peak 
ءوض   ɖawʔ n. |pl. ءاوضأ  ʔaɖwāʔ| • light 

يئوض   ɖawʔīy adj. • light-, luminary, 
photo- ▪ ةیئوض ةنس  sanat ɖawʔīyat n. light year 

ءایض   ɖiyāʔ n. • light, glow 
IV ءاضأ  ʔaɖāʔa v.tr. |4h(a) ءيضی  yuɖīʔu | ةءاضإ  

ʔiɖāʔat| • illuminate, light up 
ةءاضإ   ʔiɖāʔat n.↑ • illumination, lighting 

X ءاضتسا  istaɖāʔa v.intr. |10h(a) ءيضتسی  yastaɖīʔu 
ةءاضتسا |  istiɖāʔat| • be enlightened by ـب  

ءاضوض   ɖawɖāʔ n. • noise 
عاض   ɖāƐa v.intr. |1h2 عیضی  yaɖīƐu | عایض  ɖayāƐ| 
• get lost, lose one's way 
عایض   ɖayāƐ n.↑ • loss 

عئاض   ɖāʔiƐ act. part. adj. |m. pl. عایض  ɖiyāƐ | elat. 
عیضأ  ʔaɖyaƐ or اعایض رثكأ  ʔakŧar ɖayāƐan| • lost, 

missing 
II عیض  ɖayyaƐa v.tr. |2s عیضی  yuɖayyiƐu | عییضت  

taɖyīƐ| • waste, squander, miss, let go by 
اتقو عیض ▪  ɖayyaƐa waqtan waste time ▪ عیض 

ةصرف  ɖayyaƐa furʂat miss an opportunity • lose 
.قوسلا يف مویلا يتظفحم تعیض ◊  I lost my wallet in 
the market today. 

IV عاضأ  ʔaɖāƐa v.tr. |4h عیضی  yuɖīƐu | ةعاضإ  
ʔiɖāƐat| • lose, misplace ◊ يف ھتظفحم عاضأ 

.راطقلا  He lost his wallet on the train. ▪ عاضأ 
ھلیبس  ʔaɖāƐa sabīlahu lose one's way • waste, 

squander ▪ اتقو عاضأ  ʔaɖāƐa waqtan waste time 
• destroy 

ةعاضإ   ʔiɖāƐat n.↑ • loss 

فیض   ɖayf n. |pl. فویض  ɖuyūf| • guest ▪ فیض 
فرش  ɖayf · šaraf guest of honor ▪ ةغل ىلع فیض  

ɖayf Ɛalā luɣat non-native speaker (of a 
language) 
ةفایض   ɖiyāfat n. • hospitality 

II فیض  ɖayyafa v.tr. |2s فیضی  yuɖayyifu | فییضت  
taɖyīf| • entertain, host, have as a guest 

IV فاضأ  ʔaɖāfa v.tr. |4h فیضی  yuɖīfu | ةفاضإ  
ʔiɖāfat| • add sth ه to ىلإ نّأ فاضأ ▪   ʔaɖāfa ʔanna 
add that… 

ةفاضإ   ʔiɖāfat n.↑ • addition ▪ ىلإ ةفاضلإاب  
bi-lʔiɖāfati ʔilā, ىلإ ةفاضإ  ʔiɖāfatan ʔilā prep. in 
addition to, as well as ▪ كلذ ىلإ ةفاضلإاب  
bilʔiɖāfati ʔilā đālika conj. in addition to that, 
additionally • (grammar) idafa construction, 
compound noun ▪ ةیقیقح ةفاضإ  ʔiɖāfat ɧaqīqīyat 
real idafa ▪ ةیقیقح ریغ ةفاضإ  ʔiɖāfat ɣayr · ɧaqīqīyat 
false idafa 
يفاضإ   ʔiɖāfīy adj. • additional, further, extra 

فیضم   muɖīf act. part. n. • host ▪ يوج فیضم  
muɖīf jawwīy, ناریط فیضم  muɖīf · ʈayrān flight 
attendant 

فاضم   muɖāf pass. part. • adj. added ▪ ةبیرض 
ةفاضملا ةمیقلا  ɖarībat · alqīmati -lmuɖāfati value 

added tax (VAT), sales tax • فاضملا  almuɖāf n. 
(grammar) first term in a compound noun 
ھیلإ فاضملا ▪  almuɖāf ʔilayhi second term in a 
compound noun 

X فاضتسا  istaɖāfa v.tr. |10h فیضتسی  yastaɖīfu | 
ةفاضتسا  istiɖāfat| • host, entertain 

قاض   ɖāqa v.intr. |1h2 قیضی  yaɖīqu | قیض  ɖīq| 
• become narrow ▪ ـب اعرذ قاض  ɖāqa đarƐan 
bi- become fed up with 
قیض   ɖīq n.↑ • narrowness, tightness 

قیض   ɖayyiq adj. |elat. قیضأ  ʔaɖyaq| • narrow, 
tight ▪ قفلأا قیض  ɖayyiq · alʔufuqi 
narrow-minded 

قیضم   maɖīq n. |pl. dip. قیاضم  maɖāyiq| • strait 
زمرھ قیضم ▪  maɖīq · hurmūz the Strait of 
Hormuz ▪ قراط لبج قیضم  maɖīq · jabal ʈāriq the 
Strait of Gibraltar 

II قیض  ɖayyaqa v.tr. |2s قیضی  yuɖayyiqu | قییضت  
taɖyīq| • make narrower, tighten • restrict 

قییضت   taɖyīq n.↑ • restriction 
III قیاض  ɖāyaqa v.tr. |3s قیاضی  yuɖāyiqu | ةقیاضم  

muɖāyaqat| • disturb, bother, annoy, 
inconvenience 

ةقیاضم   muɖāyaqat n.↑ • annoyance, 
inconvenience 
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قیاضم   muɖāyiq act. part. adj. • disturbing, 
bothersome, annoying 

VI قیاضت  taɖāyaqa v.intr. |6s قیاضتی  yataɖāyaqu | 
قیاضت  taɖāyuq| • be disturbed by نم , be 

annoyed by 
قیاضتم   mutaɖāyiq act. part. adj. • annoyed by 

نم , uncomfortable 
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 ط
ط   ʈāʔ n. f. | ءاط | • (sixteenth letter of the Arabic 
alphabet) • (numerical value) 9 • (point of 
information) I.,IX. ➥ The Abjad Numerals p. 61 
ءاط   ʈāʔ n. f. ➥ ط 

فئاطلا   aʈʈāʔif n. f. • (city in Saudi Arabia) Taif, 
Ta'if ➥ map on p. 144 

روباط   ʈābūr n. |pl. dip. ریباوط  ʈawābīr| • line (UK: 
queue) ▪ اروباط محتقا  iqtaɧama ʈābūran v. cut in 
line (UK: jump queue) ▪ روباط يف فقو  waqafa fī 
ʈābūr v. wait in line (UK: stand in queue), 
stand in line 

جزاط   ʈāzaj adj. • fresh ▪ جزاط ریغ  ɣayr · ʈāzaj 
stale 

سوواط   ʈāwūs n. |pl. dip. سیواوط  ʈawāwīs| 
• peacock 

ریشابط   ʈabāšīr n. dip. • chalk 
بط   ʈibb n. • medicine, medical treatment, 

medical science ▪ نانسأ بط  ʈibb · ʔasnān 
dentistry ▪ لافطلأا بط  ʈibb · alʔaʈfāli pediatrics 
ينطابلا بطلا ▪  aʈʈibb albāʈinīy internal medicine 
دلجلا بط ▪  ʈibb · aljildi dermatology ▪ نویعلا بط  
ʈibb · alƐuyūni ophthalmology ▪ بلقلا بط 

)ةیومدلا ةیعولأاو(  ʈibb · alqalbi (wa-lʔawƐīyati 
addamawīyati) cardiology ▪ ةیبصعلا ضارملأا بط  
ʈibb · alʔamrāɖi -lƐaʂabīyati neurology ▪ بط 

دیلوتلاو ءاسنلا  ʈibb · annisāʔi wa-ttawlīdi obstetrics 
and gynecology ▪ يسفن بط  ʈibb nafsīy psychiatry 
يبط   ʈibbīy adj. • medical 

بیبط   ʈabīb n. |pl. dip. ءابطأ  ʔaʈibbāʔ| • doctor, 
physician ▪ ةرجنحو فنأو نذأ بیبط  ʈabīb · ʔuđn 
wa-ʔanf wa-ɧanjarat otolaryngologist ▪ بیبط 

نانسأ  ʈabīb · ʔasnān dentist ▪ لافطأ بیبط  ʈabīb · 
ʔaʈfāl pediatrician ▪ ةیبصع ضارمأ بیبط  ʈabīb · 
ʔamrāɖ Ɛaʂabīyat neurologist ▪ نویع بیبط  ʈabīb · 
Ɛuyūn ophthalmologist ▪ ةیومد ةیعوأو( بلق بیبط(  
ʈabīb qalb (wa-ʔawƐīyat damawīyat) cardiologist 
دیلوتو ءاسن بیبط ▪  ʈabīb · nisāʔ wa-tawlīd OB/GYN 
(obstetrician-gynecologist) ▪ يسفن بیبط  ʈabīb 
nafsīy, يناسفن بیبط  ʈabīb nafsānīy psychiatrist 

بطم   maʈabb n. • speed bump • pothole 
خبط   ʈabaxa v.tr. |1s1/1s3 خبطی  yaʈbaxu or  yaʈbuxu | 

خبط  ʈabx| • cook 
خبط   ʈabx n.↑ • cuisine, cooking 

خابط   ʈabbāx n. • cook, chef 

خبطم   maʈbax n. |pl. dip. خباطم  maʈābix| • kitchen 
قربط   ʈubruq • n. f. dip. (city in Libya) Tobruk 

➥ map on p. 278 
عبط   ʈabaƐa v.tr. |1s1 عبطی  yaʈbaƐu | عبط  ʈabƐ| 
• print • make an impression, impress 
عبط   ʈabƐ n.↑ • |pl. عابط  ʈibāƐ| impression, print 
• |pl. عابط  ʈibāƐ or عابطأ  ʔaʈbāƐ| nature, 
disposition ▪ اعبط  ʈabƐan, عبطلاب  bi-ʈʈabƐi adv. of 
course, naturally ▪ بلغأ عبطلا  aʈʈabƐu ʔaɣlabu 
proverb One's true nature will always prevail. 

ةعباط   ʈābiƐat act. part. n. • (machine) printer 
ةیبوساح ةعباط ▪  ʈābiƐat ɧāsūbīyat computer 
printer 
ةعبط   ʈabƐat n. • edition, issue 

عابط   ʈabbāƐ n. • (person) printer 
ةعابط   ʈibāƐat n. • printing, press, typography 
ةعیبط   ʈabīƐat n. |pl. dip. عئابط  ʈabāʔiƐ| • nature 

يعیبط   ʈabīƐīy adj. • natural ▪ يعیبطلا نم  
mina -ʈʈabīƐīyi it is natural that…, of course, 
naturally ▪ نْأ يعیبطلا نم  mina -ʈʈabīƐīyi ʔan it is 
natural that... 

عباط   ʈābaƐ n. |pl. dip. عباوط  ʈawābiƐ| • stamp 
دیرب عباط ▪  ʈābaƐ · barīd postage stamp • mark, 
feature, character, characteristic ▪ نسح عباط  
ʈābaƐ · ɧusn mole, beauty mark 

ةعبطم   maʈbaƐat n. |pl. dip. عباطم  maʈābiƐ| 
• printing press, print shop • (computers) 
printer 
يعبطم   maʈbaƐīy adj. • print-, typographical 

II عبط  ʈabbaƐa v.tr. |2s عبطی  yuʈabbiƐu | عیبطت  taʈbīƐ| 
• normalize 

عیبطت   taʈbīƐ n.↑ • normalization ▪ تاقلاع عیبطت  
taʈbīƐ · Ɛalāqāt normalization of relations 

VII عبطنا  inʈabaƐa v.intr. |7s عبطنی  yanʈabiƐu | عابطنا  
inʈibāƐ| • be printed • be impressed 

عابطنا   inʈibāƐ n.↑ • impression of نع  فیك ◊ 
؟ةكرشلا نع كعابطنا  What is your impression of 

the company? ▪ عابطنا لوأ  ʔawwal inʈibāƐ first 
impression 

قبط   ʈabaq n. |pl. قابطأ  ʔaʈbāq| • plate, dish ▪ قبط 
رئاط  ʈabaq ʈāʔir flying saucer, UFO 
قبط   ʈibqa prep. • according to ▪ ـل اقبط  ʈibqan 

li- according to, in accordance with, in 
conformity with ▪ لصلأا قبط ةروص  ʂūrat 
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ʈibqa -lʔaʂlii exact replica 
ةقبط   ʈabaqat n. |pl. قابط  ʈibāq| • class, degree 

ةلماعلا ةقبطلا ▪  aʈʈabaqat alƐāmilat the working 
class ▪ ىطسولا ةقبطلا  aʈʈabaqat alwusʈā, ةقبطلا 

ةطسوتملا  aʈʈabaqat almutawassiʈat the middle 
class ▪ ایلعلا ةقبطلا  aʈʈabaqat alƐulyā the upper 
class • layer ▪ نوزوأ ةقبط  ʈabaqat · ʔozōn the 
ozone layer 

قباط   ʈābiq n. |pl. dip. قباوط  ʈawābiq| • floor, 
story ◊ يناثلا قباطلا يف  on the second floor 
اقباط نیرشع نم ىنبم ◊  a twenty-story building 
يضرأ قباط ▪  ʈābiq ʔarɖīy ground floor ⓘ In 
North America, the street level floor of a 
building is called the 1st floor, while the next 
floor up is the 2nd, and so on. Arab countries, 
however, follow the European convention of 
referring to the street level floor as the 
ground floor, and the next floor up as the 1st 
floor, and so on. 

 

 
 The numbering of floors 

 
G. يضرلأا قبا طلا  aʈʈābiq alʔarɖīy the ground 
floor 
لولأا قباطلا .1   aʈʈābiq alʔawwal the first floor 
يناثلا قباطلا .2   aʈʈābiq aŧŧānī the second floor 

 
II قبط  ʈabbaqa v.tr. |2s قبطی  yuʈabbiqu | قیبطی  

taʈbīq| • apply sth ه to ىلع , implement, put 
into practice 

قیبطت   taʈbīq n.↑ • application, implementation 
• (computers) app 

III قباط  ʈābaqa v.tr. |3s قباطی  yuʈābiqu | ةقباطم  
muʈābaqat| • agree with, correspond to 

ةقباطم   muʈābaqat n.↑ • (grammar) noun 
concord, verb agreement ⓘ This refers to 
agreement or concord of gender, number, 
case, and definiteness.  

VII قبطنا  inʈabaqa v.intr. |7s قبطنی  yanʈabiqu | قابطنا  
inʈibāq| • be applicable to ىلع , apply to, 
pertain to ◊ اضیأ كیلع قبطنی اذھو.  And that goes 
for you, too. 
لبط   ʈabl n. |pl. لوبط  ʈubūl| • drum 

ةلبط   ʈablat n. • goblet drum, tablah, darbuka 

➥ picture on p. 101 ▪ نذأ ةلبط  ʈablat · ʔuđn ear 
drum 

لابط   ʈabbāl n. • drummer 
II لبط  ʈabbala v.intr. |2s لبطی  yuʈabbilu | لیبطت  taʈbīl| 

• drum, hit a drum 
نجاط   ʈājin n. |pl. dip. نجاوط  ʈawājin| • clay pot 

نحط   ʈaɧana v.tr. |1s1 نحطی  yaʈɧanu | نحط  ʈaɧn| 
• grind 

نحاط   ʈāɧin, ةنحاط  ʈāɧinat act. part. n. |pl. dip. 
نحاوط  ʈawāɧin| • molar 

ةنیحط   ʈaɧīnat n. • tahina 
ةنوحاط   ʈāɧūnat n. |pl. dip. نیحاوط  ʈawāɧīn| • mill 

ةیئام ةنوحاط ▪  ʈāɧūnat māʔīyat watermill ▪ ةنوحاط 
ةیئاوھ  ʈāɧūnat hawāʔīyat windmill, wind turbine 

أرط   ʈaraʔa v.intr. |1s1(b) أرطی  yaʈraʔu | ءرط  ʈarʔ| 
• happen to ىلع , befall ◊ ؟كیلع أرط اذام  What 
happened to you? 

ئراط   ʈāriʔ act. part. adj. |pl. dip. ئراوط  ʈawāriʔ| 
• unexpected, unforeseen, 
emergency- ▪ ئراط عامتجا  ijtimāƐ ʈāriʔ 
emergency meeting 

ةئراط   ʈāriʔat act. part. n. |pl. dip. ئراوط  ʈawāriʔ| 
• emergency, unexpected event ▪ ئراوط ةفرغ  
ɣurfat · ʈawāriʔ emergency room 

سلبارط   ʈarābulus n. f. dip. • (capital of Libya) 
Tripoli ➥ map on p. 278, • (city in Lebanon) 
Tripoli ➥ map on p. 272 

IV برطأ  ʔaʈraba v.intr. |4s برطی  yuʈribu | بارطإ  
ʔiʈrāb| • sing, chant 

برطم   muʈrib act. part. n. • singer, vocalist 
شوبرط   ʈārbūš n. • tarboosh (flat-topped red 

hat with a tassel), fez 
 

 

Stamp showing 
Egyptian politician 
and poet 
Mahmoud Sami 
Baroudi wearing a 
tarboosh 

 
 

دیبرط  ʈurbīd n. • torpedo 
حرط   ʈaraɧa v.tr. |1s1 حرطی  yaʈraɧu | حرط  ʈarɧ| 
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• subtract, deduct • put forward sth ه to ىلع , 
raise, bring up, pose, present ▪ ةلواط ىلع ھحرط 

راوحلا  ʈaraɧahu Ɛalā ʈāwilati -lɧiwāri, ىلع ھحرط 
ثحب ةدئام  ʈaraɧahu Ɛalā māʔidati -lbaɧŧi put sth 

on the discussion table 
حرط   ʈarɧ n.↑ • subtraction, deduction 

حورطم   maʈrūɧ pass. part. adj. • up for debate, 
on the table, up for discussion 

ةحرط   ʈarɧat n. |pl. حرط  ʈuraɧ or تاحرط  ʈar(a)ɧāt| 
• veil ▪ سورع ةحرط  ʈarɧat · Ɛarūs bridal veil 
• pretext, cover, front (for illegal activities) 

ةحورطأ   ʔuʈrūɧat n. • dissertation, thesis 
حرطم   maʈraɧ n. f. dip. • (city in Oman) Muttrah 

➥ map on p. 214 
درط   ʈarada v.tr. |1s3 درطی  yaʈrudu | درط  ʈard| 
• expel, drive out 
درط   ʈard n.↑ • expulsion • |pl. دورط  ʈurūd| 
package, parcel 

دارط   ʈarrād n. • (ship) cruiser 
دیرط   ʈarīd n. • fugitive, outlaw 

III دراط  ʈārada v.tr. |3s دراطی  yuʈāridu | ةدراطم  
muʈāradat| • chase, pursue, run after 

ةدراطم   muʈāradat n.↑ • chase, pursuit 
X درطتسا  istaʈrada v.intr. |10s درطتسی  yastaʈridu | 

دارطتسا  istiʈrād| • go on (to say) ▪ لائاق درطتسا  
istaʈrada qāʔilan, لوقی درطتسا  istaʈrada yaqūlu go 
on to say 

زارط   ʈirāz n. |pl. زرط  ʈuruz| • style, type, model 
II زرط  ʈarraza v.tr. |2s زرطی  yuʈarrizu | زیرطت  taʈrīz| 

• embroider sth ه with ـب , stitch ◊ ةبیقحلا تزرط 
.اھمساب  She embroidered her name on the bag. 

• garnish 
شرطأ   ʔaʈraš adj. dip. |m & f pl. شرط  ʈurš | f. sing. 
ءاشرط  ʈaršāʔ | f. dual ناواشرط  ʈaršāwāni | f. pl. 

تاواشرط  ʈaršāwāt| • deaf 
سوطرط   ʈarʈūs n. f. dip. • (city in Syria) Tartus 

➥ map on p. 152 
فرط   ʈarafa v.intr. |1s2 فرطی  yaʈrifu | فرط  ʈarf| 

• ھینیعب فرط  ʈarafa bi-Ɛaynayhi blink 
فرط   ʈaraf n. |pl. فارطأ  ʔaʈrāf| • side, edge 

ةنیدم فرط ▪  ʈaraf · madīnat outskirts of town 
• party, side • (body) limb, extremity • tip, 
point 
ةفرط   ʈarfat n. |pl. تافرط  ʈar(a)fāt| • blink ▪ يف 

نیع ةفرط  fī ʈarfati Ɛaynin in the blink of an eye, 
instantly 
ةفرط   ʈurfat n. |pl. فرط  ʈuraf| • novelty, curiosity 

• quip, witty remark 

فیرط   ʈarīf adj. |elat. فرطأ  ʔaʈraf| • outstanding 
• novel, uncommon, unique 

V فرطت  taʈarrafa v.intr. |5s فرطتی  yataʈarrafu | 
فرطت  taʈarruf| • be extreme, be excessive 

• be an extremist, have radicals opinions 
فرطت   taʈarruf n.↑ • extremism, radicalism 

فرطتم   mutaʈarrif act. part. • adj. |elat. افرطت رثكأ  
ʔakŧar taʈarrufan| extreme, excessive • adj. & n. 
extremist, radical 
قرط   ʈaraqa v.tr. |1s3 قرطی  yaʈruqu | قرط  ʈarq| 

• knock on, bang on ▪ اباب قرط  ʈaraqa bāban 
knock on a door 

قراط   ʈāriq act. part. n. • person knocking (on 
the door) ◊ ؟قراطلا نم  Who is it? (lit. Who is 
the knocker?) • man's name Tariq, Tarek 
قراط لبج قیضم ▪  maɖīq · jabal ʈāriq the Strait of 
Gibraltar 
ةقرط   ʈarqat n. |pl. تاقرط  ʈar(a)qāt| • knock 

قیرط   ʈarīq n. m. or f. |pl. قرط  ʈuruq or تاقرط  
ʈuruqāt| • road, way ▪ ىلإ قیرطلا يف  fī -ʈʈarīqi ʔilā 
on the way to ▪ نم ھتدوع قیرط يف __  fī ʈarīqi 
Ɛawdatihi min __ on one's way back from __ 
عیرس قیرط ▪  ʈarīq sarīƐ expressway (UK: 
motorway), freeway, interstate • manner, 
way, method, procedure ▪ قیرط نع  Ɛan ʈarīqi 
prep. through, by (means of), via ◊ نع لاصاوت 

.تنرتنلإا قیرط  They corresponded on the 
Internet. ◊ ویكوط ىلإ اھجتم ةرھاقلا نم ةرئاط تللقتسا 

.يبد قیرط نع  I took a flight from Cairo to 
Tokyo via Dubai. ▪ أطخلا قیرطب  bi-ʈarīqi -lxaʈaʔi 
adv. by mistake 

ةقیرط   ʈarīqat n. |dip. قئارط  ʈarāʔiq or قرط  ʈuruq| 
• manner, way, method, procedure ▪ ةقیرطب  
bi-ʈarīqatin [+ adjective] (forms adverbs) in a __ 
way ▪ ةیطارقومید ةقیرطب  bi-ʈarīqatin dīmūqrāʈīyatin 
adv. in a democratic manner ▪ ةرشابم ریغ ةقیرطب  
bi-ʈarīqatin ɣayri mubāširatin adv. indirectly 

ةقرطم   miʈraqat n. |pl. dip. قراطم  maʈāriq| 
• hammer ▪ باب ةقرطم  miʈraqat · bāb door 
knocker ▪ ةیبشخ ةقرطم  miʈraqat xašabīyat 
wooden mallet 

V قرطت  taʈarraqa v.intr. |5s قرطتی  yataʈarraqu | 
قرطت  taʈarruq| • touch on ىلإ , go into 

يرط   ʈarīy adj. |elat. invar. ىرطأ  ʔaʈrā| • soft 
زط   ʈuz interjection • Whatever!, Who cares! 

__ يف زط ▪  ʈuz fī __ To hell with__! 
ظط   ʈuʐ, زط  ʈuz interjection • Whatever!, Who 

cares! 
معط   ʈaƐm n. |pl. موعط  ʈuƐūm| • taste, flavor 
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دیج ھمعط ▪  ʈaƐmuhu jayyidun it tastes good 
معط   ʈuƐm n. |pl. موعط  ʈuƐūm| • bait, lure 

ماعط   ʈaƐām n. |pl. ةمعطأ  ʔaʈƐimat| • food ▪ ةفرغ 
ماعط  ɣurfat · ʈaƐām dining room ▪ ماعط ةمئاق  

qāʔimat · ʈaƐām menu ▪ راطفإ ماعط  ʈaƐām · ʔifʈār 
iftar ▪ روطف ماعط  ʈaƐām · fuʈūr breakfast ▪ ماعط 

ءادغ  ʈaƐām · ɣadāʔ lunch ▪ ءاشع ماعط  ʈaƐām · 
Ɛašāʔ dinner 

معطم   maʈƐam n. |pl. dip. معاطم  maʈāƐim| 
• restaurant 

II معط  ʈaƐƐama v.tr. |2s معطی  yuʈaƐƐimu | میعطت  
taʈƐīm| • vaccinate sb ه against دض , inoculate, 
immunize 

میعطت   taʈƐīm n.↑ • vaccination, inoculation, 
immunization 

IV معطأ  ʔaʈƐama v.tr. |4s معطی  yuʈƐimu | ماعطإ  
ʔiʈƐām| • feed to ه sth نم لایلق رأفلا تمعطأ ◊ ه 

.نبجلا  I fed the mouse a little cheese. 
نعط   ʈaƐana v. |1s1/1s3 نعطی  yaʈƐanu or  yaʈƐunu | 

نعط  ʈaƐn| • v.tr. stab, pierce • v.intr. refute يف , 
appeal, contest • slander يف , speak ill of •  نعط

نسلا يف  ʈaƐana fī -ssinni grow old 
نعط   ʈaƐn n.↑ |pl. نوعط  ʈuƐūn| • appeal against 
يف  • libel, slander, defamation 
ةنعط   ʈaƐnat n. |pl. تانعط  ʈaƐ(a)nāt| • stab, 

stabbing • stab wound 
يغط   ʈaɣiya, ىغط  ʈaɣā v.intr. |1d4 ىغطی  yaʈɣā | يغط  

ʈaɣy or  نایغط  ʈuɣyān| • tyrannize ىلع , oppress 
نایغط   ʈuɣyān n.↑ • tyranny 

غاط   ʈāɣ(in) act. part. def. |pl. ةاغط  ʈuɣāt| • n. 
tyrant • widespread, common 
ةیغاط   ʈāɣiyat m. |pl. ةاغط  ʈuɣāt| tyrant 

أة فطم   miʈfaʔat n. |pl. dip. ئفاطم  maʈāfiʔ| • fire 
extinguisher ▪ ئفاطم لجر  rajul · maʈāfiʔ fire 
fighter, fireman 

IV أفطأ  ʔaʈfaʔa v.tr. |4s(c) ئفطی  yuʈfiʔu | ءافطإ  ʔiʈfāʔ| 
• put out (a fire), extinguish • turn off (a light, 
etc.), switch off 

ءافطإ   ʔiʈfāʔ n.↑ • extinguishment, fire fighting 
ءافطإ ةرادإ ▪  ʔidārat · ʔiʈfāʔ fire department 
ءافطإ لجر ▪  rajul · ʔiʈfāʔ fire fighter, fireman 
ءافطإ ةرایس ▪  sayyārat · ʔiʈfāʔ fire engine ▪ جوف 

ءافطإ  fawj · ʔiʈfāʔ fire brigade 
يئافطإ   ʔiʈfāʔīy n. • fire fighter 
ةیئافطإ   ʔiʈfāʔīyat n. • fire brigade 

ةأفطم   miʈfaʔat n. |pl. dip. ئفاطم  maʈāfiʔ| 
• extinguisher ▪ قیرح ةأفطم  miʈfaʔat · ɧarīq fire 
extinguisher ▪ رئاجس ةأفطم  miʈfaʔat · sajāʔir 
ashtray 

VII أفطنا  inʈafaʔa v.intr. |7s(a) ئفطنی  yanʈafiʔu | ءافطنا  
inʈifāʔ| • go out, be extinguished 

ةحفط   ʈafɧat, حفط  ʈafaɧ n. • (skin) rash 
ةرفط   ʈafrat n. |pl. تارفط  ʈaf(a)rāt| • jump, spring, 

upswing 
فیفط   ʈafīf adj. • slight, negligible 

لفط   ʈifl n. |pl. لافطأ  ʔaʈfāl| • (small) child ▪ لفط 
ينبتلاب  ʈifl bi-ttabannī adopted child ▪ لافطلأا بط  

ʈibb · ʔaʈfāli pediatrics ▪ لافطأ بیبط  ʈabīb · ʔaʈfāl 
pediatrician • (small) boy 
ةلفط   ʈiflat n. • (small) girl 

ةلوفط   ʈufūlat n. • childhood 
يلوفط   ʈufūlīy adj. |elat. ةیلوفط رثكأ  ʔakŧar 
ʈufūlīyatan| • infantile, child- • childish 

لیفط   ʈufayl n. diminutive • small child 
يلیفط   ʈufaylīy • adj. parasitic • n. parasite 

V لفطت  taʈaffala v.tr. |5s لفطتی  yataʈaffalu | لفطت  
taʈafful| • intrude 

لفطت   taʈafful n.↑ • intrusion 
يلفطت   taʈaffulīy adj. |elat. لافطت رثكأ  ʔakŧar 
taʈaffulan| • intrusive 

سقط   ʈaqs n. • weather • |pl. سوقط  ʈuqūs| rite, 
ritual 
مقط   ʈaqm n. |pl. موقط  ʈuqūm or مقطأ  ʔaʈqam| • set, 

kit ▪ ةیلوأ تافاعسإ مقط  ʈaqm · istiƐāfāt ʔawwalīyat 
first aid kit ▪ نانسأ مقط  ʈaqm · ʔisnān dentures 
ياش مقط ▪  ʈaqm · šāy tea set • (fashion) outfit 

مقاط   ʈāqim n. |pl. مقطأ  ʔaʈqum | pl. dip. مقاوط  
ʈawāqim| • crew ▪ ماكح مقاط  ʈāqim · ɧukkām 
(sports) referee crew ▪ ةنیفس مقاط  ʈāqim · safīnat 
ship crew ▪ ةرئاط مقاط  ʈāqim · ʈāʔirat (airplane) 
cabin crew ▪ مقاط وضع  Ɛuɖw · ʈāqim crew 
member • staff ▪ بتكم مقاط  ʈāqim · maktab office 
staff • set, kit ▪ نانسأ مقاط  ʈāqim · ʔasnān 
dentures 
ةیقاط   ʈāqīyat n. |pl. def. قاوط  ʈawāq(in)| • taqiyah 

(short, rounded cap), skull cap, prayer cap 
➥ picture on p. 189 
بلط  ʈalaba v.tr. |1s3 بلطی  yaʈlubu | بلط  ʈalab| 
• request sth ه from نم , ask for, demand 
نْأ ھنم بلط ▪  ʈalaba minhu ʔan, نْأ ھیلإ بلط  ʈalaba 
ʔilayhi ʔan tell sb to (do), ask sb to (do) ◊ دق 

.لصفلا مامأ ائیش أرقی نأ ملعملا ھنم بلط  The teacher 
asked him to read something to the class. 
• order sth ه from نم .معطملا نم ازتیب انبلط ◊   We 
ordered pizza from the restaurant. 
بلط   ʈalab n.↑ • request, favor ◊ كنم بلطأ نكمم 

؟ابلط  Can I ask you for a favor? • order 
• application ▪ ـل ابلط مدق  qaddama ʈalaban 
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li- apply for/to (a job, school, etc.) 
بلاط   ʈālib act. part. n. |pl. بلاط  ʈullāb or ةبلط  

ʈalabat| • student 
يبلاط   ʈullābīy adj. • student- 

بولطم   maʈlūb pass. part. • adj. wanted, in 
demand, sought after, needed, required 
سدنھم بولطم ◊  Wanted: Engineer ▪ وأ ایح بولطم 

اتیم  maʈlūb ɧayyan ʔaw mayyitan wanted dead or 
alive • n. |pl. dip. بیلاطم  maʈālīb| wish, desire 

بلطم   maʈlab n. |pl. dip. بلاطم  maʈālib| 
• demand, claim, call 

 III بلاط  ʈālaba v.intr. |3s بلاطی  yuʈālibu | ةبلاطم  
muʈālabat| • demand from ه sth ـب , request, 
ask, call for 

ةبلاطم   muʈālabat n.↑ • demand, claim 
V بلطت  taʈallaba v.tr. |5s بلطتی  yataʈallabu | بلطت  

taʈallub| • require, demand 
بلطتم   mutaʈallib act. part. adj. • demanding, 

high-maintenance 
بلطتم   mutaʈallab pass. part. n. • requirement, 

demand 
علط   ʈalaƐa v.intr. |1s3 علطی  yaʈluƐu | عولط  ʈulūƐ| 
• rise, ascend 
عولط   ʈulūƐ n.↑ • rise, ascent ▪ سمش عولط  ʈulūƐ · 

šams sunrise ▪ رجف عولط  ʈulūƐ · fajr dawn 
علطم   maʈlaƐ n. |pl. dip. علاطم  maʈāliƐ| 

• beginning, dawn (of an era) 
III علاط  ʈālaƐa v.tr. |3s علاطی  yuʈāliƐu | ةعلاطم  

muʈālaƐat| • read 
IV علطأ  ʔaʈlaƐa v.tr. |4s علطی  yuʈliƐu | علاطإ  ʔiʈlāƐ| 

• tell sb ه sth ىلع , inform 
V علطت  taʈallaƐa v.intr. |5s علطتی  yataʈallaƐu | علطت  

taʈalluƐ| • look forward to ىلإ  
علطت   taʈalluƐ n.↑ • aspiration, hope 

VIII علطا  iʈʈalaƐ v.intr. |8a3 علطی  yaʈʈaliƐu | علاطا  
iʈʈilāƐ| • become acquainted with ىلع , get to 
know • be informed of ىلع , know about 

علاطا   iʈʈilāƐ n.↑ • inspection 
X علطتسا  istaʈlaƐa v.tr. |10s علطتسی  yastaʈliƐu | 

علاطتسا  istiʈlāƐ| • investigate, probe 
علاطتسا   istiʈlāƐ n.↑ • investigation, probe • poll 

• study, research 
ةقلط   ʈalqat n. |pl. تاقلط  ʈal(a)qāt| • (gun) shot 

 
 A man wearing a taqiyah 

 
قلاط   ʈalāq n. • divorce ▪ ةثلاثلاب قلاط  ʈalāq 

bi-ŧŧalāŧati triple talaq (divorce by uttering the 
phrase "I divorce you" three times), triple 
divorce 

ةقلاط   ʈalāqat n. • unrestraint, casualness, 
freeness • fluency ▪ ةقلاطب  bi-ʈalāqatin adv. 
fluently ◊ ةقلاطب ةیبرعلا ةغللا مكلتت.  She speaks 
fluent Arabic. 

قیلط   ʈalīq adj. |m. pl. dip. ءاقلط  ʈulaqāʔ| • loose, 
free 

قلاط   ʈāliq adj. f. • divorced ⓘ قلاط  ʈāliq refers to 
women only but does not vary for gender or 
number: ▪ قلاط ةأرما  imraʔat ʈāliq divorced 
woman 

II قلط  ʈallaqa v.tr. |2s قلطی  yuʈalliqu | قیلطت  taʈlīq| 
• divorce (a woman) 

ةقلطم   muʈallaqat pass. part. adj. • (woman) 
divorced from نم ةقلطم ةأرمإ ◊   a divorced 
woman 

IV قلطأ  ʔaʈlaqa v.tr. |4s قلطی  yuʈliqu | قلاطإ  ʔiʈlāq| 
• release, discharge, launch ▪ اران قلطأ  ʔaʈlaqa 
nāran (gun) shoot, fire ▪ اخوراص قلطأ  ʔaʈlaqa 
ʂārūxan launch a missile, launch a rocket 
ةدیھنت قلطأ ▪  ʔaʈlaqa tanhīdat sigh, let out a sigh 
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• __ مسا ھیلع قلطأ  ʔaʈalaqa Ɛalayhi isma __ call sb 
.تیمیك مسا مھدلاب ىلع ءامدقلا نویرصملا قلطأ ◊ __  
The Ancient Egyptians called their country 
'Kemet'. 

قلاطإ   ʔiʈlāq n.↑ • release ▪ ران قلاطإ  ʔiʈlāq · nār 
gunfire ▪ خیراوص قلاطإ  ʔiʈlāq · ʂawārīx shelling 
اقلاطإ ▪  ʔiʈlāqan, قلاطلإا ىلع  Ɛalā -lʔiʈlāqi 
[negative +] adv. not at all, absolutely not, 
without exception, under no circumstances 
.اقلاطإ - ؟صللا تیأر لھ ◊  Did you see the 
thief? - No, not at all. ◊ دیری قلاطلإا ىلع دحأ لا 

.برحلا  Without exception, no one wants war. 
قلطم   muʈlaq pass. part. adj. • unrestricted, 

unconditional, absolute ▪ اقلطم  muʈlaqan adv. 
[negative +] absolutely (not), never ◊ هرأ مل 

.اقلطم  I never saw him. ◊ اقلطم - ؟ ھتیأر لھ.  Did 
you see him? - Absolutely not. 

VII قلطنا  inʈalaqa v.tr. |7s قلطنی  yanʈaliqu | قلاطنا  
inʈilāq| • depart from نم , set out • launch, 
take off • (used in perfect tense only) [+ 
indicative] begin to (do) ◊ ناكحضی اقلطنا.  They 
began to laugh. 

قلاطنا   inʈilāq n.↑ • launch, takeoff 
قلطنم   munʈalaq pass. part. n. • premise, starting 

point 
IV لطأ  ʔʈalla v.intr. |4g لطی  yuʈillu | للاطإ  ʔiʈlāl| 

• overlook ىلع , look down upon ◊ يبتكم لطی 
.ةلیمج ةقیدح ىلع  My office overlooks a beautiful 

garden. 
ةبملط   ʈulumbat n. • pump 
ىلط   ʈalā v.tr. |1d2 ىلطی  yaʈlī | يلط  ʈaly| • paint 

sth ه with ـب  
ءلاط   ʈilāʔ n. • paint 

QI نأمط  ʈamʔana v.tr. |11s(b) نئمطی  yuʈamʔinu | 
ةنأمط  ʈamʔanat| • reassure, set one's mind at 

rest ▪ نّأ ھنأمط  ʈamʔanahu ʔanna reassure sb 
that... 

QIII نأمطا  iʈmaʔanna v.intr. |13s(a) نئمطی  
yaʈmaʔinnu | نانئمطا  iʈmiʔnān| • be calm, be at 
ease • be sure of ىلإ  or نم , be certain of 
• reassure oneself of ىلع  

نانئمطا   iʈmiʔnān n.↑ • calm, serenity 
• reassurance • peace of mind 

نئمطم   muʈmaʔinn act. part. adj. |elat. انانئمطا رثكأ  
ʔakŧar iʈmiʔnānan| • calm • confident, sure 

ةنینأمط   ʈumaʔnīnat • calm, serenity 
• reassurance, security ▪ ةنینأمط مدع  Ɛadam · 
ʈumaʔnīnat insecurity • peace of mind 

ةطامط   ʈumāʈat n. • tomato 

مطامط   ʈamāʈim coll. n. |sing. ةمطامط  ʈamāʈimat| 
• tomatoes 
حمط   ʈamaɧa v.intr. |1s1 حمطی  yaʈmaɧu | حومط  

ʈumūɧ| • aspire to ىلإ  
حومط   ʈumūɧ n.↑ • ambition 

حومط   ʈamūɧ adj. |elat. احومط رثكأ  ʔakŧar ʈumūɧan| 
• ambitious 
عمط   ʈamiƐa v.intr. |1s4 عمطی  yaʈmaƐu | عمط  ʈamaƐ| 
• covet ـب  or يف , desire • aspire to ـب  or يف , be 
ambitious 
عمط   ʈamaƐ n.↑ |pl. عامطأ  ʔaʈmāƐ| • greed 
• ambition 

عامط   ʈammāƐ adj. |elat. اعمط رثكأ  ʔakŧar ʈamaƐan| 
• covetous, greedy 
ةجنط   ʈanjat n. dip. • (city in Morocco) Tangier 

➥ map on p. 222 
ⓘ The English word 'tangerine' has been 
borrowed from this Arabic word. 

اطنط   ʈanʈā n. f. invar. • (city in Egypt) Tanta 
➥ map on p. 287 
نط   ʈanna v.intr. |1g2 نطی  yaʈinnu | نینط  ʈanīn| 
• hum, buzz 
نط   ʈunn n. |pl. نانطأ  ʔaʈnān| • ton 

نانط   ʈannān n. • hummingbird 
ھط   ʈāɧā invar. man's name • Taha 
رھط   ʈahura v.intr. |1s6 رھطی  yaʈhuru | ةراھط  
ʈahārat| • be clean, be pure 

ةراھط   ʈahārat n.↑ • purity 
رھاط   ʈāhir act. part. adj. |m. pl. راھطأ  ʔaʈhār | elat. 
رھطأ  ʔaʈhar| • pure 

II رھط  ʈahhara v.tr. |2s رھطی  yuʈahhiru | ریھطت  
taʈhīr| • cleanse, purify 

ریھطت   taʈhīr n.↑ • purification ▪ يقرع ریھطت  taʈhīr 
Ɛirqīy ethnic cleansing 

رھطم   muʈahhir act. part. adj. & n. • antiseptic, 
disinfectant 

نارھط   ʈahrān n. f. dip. • (capital of Iran) Tehran 
بوط   ʈūb coll. n. |sing. ةبوط  ʈūbat| • bricks ⓘ The 

English word 'adobe' has been borrowed from 
this Arabic word.  

VII داطنا  inʈāda v.intr. |7h داطنی  yanʈādu | دایطنا  
inʈiyād| • go up in the air 

داطنم   munʈād act. part. n. |pl. dip. دیطانم  manāʈīd| 
• hot air balloon 

روط   ʈawr n. |pl. راوطأ  ʔaʈwār| • phase, stage 
روط دعب اروط ▪  ʈawran baƐda ʈawr adv. time after 
time, again and again, repeatedly ▪ نع جرخ 

هروط  xaraja Ɛan ʈawrihi v. lose one's temper, 
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become upset 
II روط  ʈawwara v.tr. |2s روطی  yuʈawwiru | ریوطت  

taʈwīr| • develop, further, enhance ▪ روط 
نیب تاقلاع  ʈawwara Ɛalāqāt bayna further 

relations between 
ریوطت   taʈwīr n.↑ • development, enhancement 

ثیدحتو ریوطت ▪  taʈwīr wa-taɧdīŧ development 
and modernization 
يریوطت   taʈwīrīy adj. |elat. اریوطت رثكأ  ʔakŧar 
taʈwīran| • developmental 

V روطت  taʈawwara v.intr. |5s روطتی  yataʈawwaru | 
روطت  taʈawwur| • develop • (biology) evolve 

روطت   taʈawwur n.↑ • development, progress 
تاروطت ▪  taʈawwurāt pl. n. events ▪ تاروطتلا رخآ  
ʔāxir · attaʈawwurāti the latest developments 
• (biology) evolution 

روطتم   mutaʈawwir act. part. adj. |elat. اروطت رثكأ  
ʔakŧar taʈawwuran| • developed, advanced, 
modern ▪ روطتم ریغ  ɣayr · mutaʈawwir 
underdeveloped 
ةعاط   ʈāƐat n. • obedience, compliance 
عوط   ʈawƐ n. • voluntariness 

يعوط   ʈawƐīy adj. • (not automatic) voluntary 
ایعوط ▪  ʈawƐīyan adv. voluntarily 

II عوط  ʈawwaƐa v.tr. |2s عوطی  yuʈawwiƐu | عیوطت  
taʈwīƐ| • subdue, subjugate 

IV عاطأ  ʔaʈāƐa v.tr. |4h عیطی  yuʈīƐu | ةعاطإ  ʔiʈāƐat| 
• obey, comply with, observe ▪ ھبضغ عاطأ نم 

.ھبدأ عاضأ  proverb He who yields to his anger 
has lost his manners. 

ةعاطإ   ʔiʈāƐat n.↑ • obedience, compliance 
عیطم   muʈīƐ act. part. adj. |elat. عوطأ  ʔaʈwaƐ| 

• obedient, compliant ▪ ھنیمی نم ھل عوطأ  ʔaʈwaƐ 
lahu min yamīnihi idiom more obedient to him 
than his own right hand. (i.e. very obedient) 

V عوطت  taʈawwaƐa v.intr. |5s عوطتی  yataʈawwaƐu | 
عوطت  taʈawwuƐ| • volunteer for يف  or ـب  
عوطتم   mutaʈawwiƐ act. part. n. • volunteer 

X عاطتسا  istaʈāƐa v.tr. |10h عیطتسی  yastaʈīƐu | 
ةعاطتسا  istiʈāƐat| • نْأ عاطتسا  istaʈāƐa ʔan be able 

to (do), can (do) ◊ يرجلا عیطتسی لا.  He can't run. 
؟ةیزیلجنلإا ةغللا ثدحتت نأ عیطتست لھ ◊  Can you 
speak English? 

ةعاطتسا   istiʈāƐat n.↑ • ability ▪ ھتعاطتساب  
bi-stiʈāƐatihi, نْأ ھتعاطتسا  fī -stiʈāƐatihi ʔan be  يف
able to, can ◊ ؟كنایسن يتعاطتساب فیك  How could I 
forget you? ◊ ةغللا ملكتأ نأ يتعاطتساب ناك دق انأ 

.لافط تنك امدنع ةیسنرفلا  I could speak French 
when I was a child. 

عاطتسم   mustaʈāƐ pass. part. adj. • possible, 
feasible 
ةفئاط   ʈāʔifat n. |pl. dip. فئاوط  ʈawāʔif| • sect, 

denomination ▪ ةنسلاو ةعیشلا ناتفئاطلا  
aʈʈāʔifatāni -ššīƐat wa-ssunnat The Shiite and 
Sunni sects 
يفئاط   ʈāʔifīy adj. • sectarian 
ةیفئاط   ʈāʔifīyat n. • sectarianism 

نافوط   ʈūfān n. • flood 
فاطم   maʈāf n. • finale, conclusion ▪ ةیاھن يف 

فاطملا  fī nihāyati -lmaʈāfi finally • consequence, 
outcome 

II فوط  ʈawwafa v. |2s فوطی  yuʈawwifu | فیوطت  
taʈwīf or  فاوطت  taʈwāf| • v.intr. roam around, 
wander • v.tr. & intr. show around )ـب(  
ةقاط   ʈāqat n. • energy, power ▪ ةیسمش ةقاط  ʈāqat 

šamsīyat solar energy 
IV قاطأ  ʔaʈāqa v.tr. |4h قیطی  yuʈīqu | ةقاطإ  ʔiʈāqat| 

• be able to stand, bear, endure ◊ اذھ قیطأ لا 
.لجرلا  I can't stand this guy. ▪ نْأ قاطأ  ʔaʈāqa ʔan 

stand (do)ing, bear to (do) ◊ برضی نأ قاطأ فیك 
؟هدلو  How could he beat his child? ▪ اربص قطی مل 

نْأ ىلع  lam yuʈiq ʂabran Ɛalā ʔan can hardly wait 
to (do) ◊ كئاقل ىلع اربص قیطأ لا.  I cannot wait to 
see you. ▪ قاطُی لا  lā yuʈāqu pass. v. unbearable 

ویكوط   ʈōkyō n. f. invar. • (capital of Japan) Tokyo 
لاط   ʈāla v.intr. |1h3 لوطی  yaʈūlu | لوط  ʈūl| 
• become long, be lengthy • last a long time, 
take a while 
لوط   ʈūl n.↑ |pl. لاوطأ  ʔaʈwāl| • length, height 
رظن لوط ▪  ʈūl · naʐar hyperopia ▪ ؟كلوط مك  kam 
ʈūluka How tall are you? ▪ لوطلا طسوتم  
mutawassiʈ · aʈʈūli of average height ▪ لوط ىلع  
Ɛalā ʈūli prep. along ◊ قیرطلا لوط ىلع يشمی.  He's 
walking along the road.; adv. straight (ahead) 
ءاتشلا لیل نم لوط ▪  ʔaʈwal min layli -ššitāʔi idiom أ
longer than a winter night (i.e. very long) 
لوط   ʈūla • prep. throughout, (all) during 

لئاط   ʈāʔil act. part. • adj. great, large, enormous 
• n. benefit, use, avail ▪ لئاط لاب  bi-lā ʈāʔili, لا 

لئاط  lā ʈāʔila adv. in vain, to no avail 
املاط   ʈālamā, املاطل  la-ʈālamā adv. • [+ perfect] 

often, frequently ◊ ھترظتنا املاطل.  I waited for 
him all the time. • as long as ▪ نّأ املاط  ʈālamā 
ʔanna conj. since, as ◊ لاھ ،دوجوم كنأ املاط 

؟ينتدعاس  Since you're here, would you please 
help me? 

لاوط   ʈawāla or  ʈiwāla prep. • throughout, (all) 
during, all along ◊ ةقباسلا عبرلأا تاونسلا لاوط  over 
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the last four years ▪ تقولا لاوط  ʈawāla -lwaqti 
adv. all the time, at all times ▪ ماعلا لاوط  
ʈawāla -lƐāmi adv. all year ▪ هرمع لاوط  ʈawāla 
Ɛumrihi adv. all one's life ▪ راھنلا لاوط  
ʈawāla -nnahāri adv. all afternoon 

لیوط   ʈawīl adj. |m. pl. لاوط  ʈiwāl | elat. لوطأ  
ʔaʈwal | f. elat. invar. ىلوط  ʈūlā| • long, tall 
ناسللا لیوط ▪  ʈawīl · allisāni insolent, 
sharp-tongued ▪ رظنلا لیوط  ʈawīl · annaʐari 
hyperopic, farsighted ▪ لایوط  ʈawīlan adv. long, 
for a long time ▪ لایوط ثدحت  taɧaddaŧa ʈawīlan v. 
speak at length 

ةلیط   ʈīlata prep. • throughout, during 
ةلواط   ʈāwilat n. • table ▪ )ةلواطلا )ةبعل  (luƐbat · ) 

aʈʈāwilat, درنلا ةلواط  ʈāwilat · annardi 
backgammon ▪ ةلواط سنت  tenis · ʈāwilat table 
tennis • counter 

II لوط  ʈawwala v.tr. |2s لوطی  yuʈawwilu | لیوطت  
taʈwīl| • lengthen • prolong ▪ هرمع الله لوط  
ʈawwala -LLāhu Ɛumrahu may God prolong sb's 
life 

IV لاطأ  ʔaʈāla v.tr. |4h لیطی  yuʈīlu | ةلاطإ  ʔiʈālat| 
• lengthen, make long • hold sb up, take sb's 
time ◊ كیلع لیطأ نأ دیرأ لا ،لاح ةیأ ىلع.  Anyway, 
I'll let you go. 

X لاطتسا  istaʈāla v.intr. |10h لیطتسی  yastaʈīlu | 
ةلاطتسا  istiʈālat| • become long 
لیطتسم   mustaʈīl act. part. • n. rectangle • adj. 

rectangular 
ىوط   ʈawā v.tr. |1d2 يوطی  yaʈwī | يط  ʈayy| • fold 

(up), roll up 
يط   ʈayy n.↑ • fold, increase 

VII ىوطنا  inʈawā v.intr. |7d يوطنی  yanʈawī | ءاوطنا  
inʈiwāʔ| • contain ىلع , include • become 
introverted 

ءاوطنا   inʈiwāʔ n.↑ • introversion 

يئاوطنا   inʈiwāʔīy • adj. introverted, withdrawn, 
unsociable • n. introvert 
باط   ʈāba v.intr. |1h2 بیطی  yaʈību | ةبیط  ʈībat| 
• delight ـل , please, be to one's liking • ripen 
ةبیط   ʈībat n.↑ • kindness, goodness 
بیط   ʈayyib adj. |elat. بیطأ  ʔaʈyab| • good, fine, 

okay ▪ بلقلا بیط  ʈayyib · alqalbi kind-hearted 
نّا بیط ءيش ▪  šayʔ ʈayyib ʔanna It's good that... 

II بیط  ʈayyaba v.tr. |2s بیطی  yuʈayyibu | بییطت  
taʈyīb| • make pleasant ▪ هارث الله بیط  ʈayyaba 
aLLāhu ŧarāhu may God have mercy upon sb's 
soul 
راط   ʈāra v.intr. |1h2 ریطی  yaʈīru | ناریط  ʈayarān| 
• fly 

ناریط   ʈayarān n.↑ • aviation ▪ ناریط ةكرش  šarikat · 
ʈayarān airline 

ةرئاط   ʈāʔirat act. part. n. • airplane, plane ▪ ةرئاط 
ةیقرو  ʈāiʔrat waraqīyat kite 

ریط   ʈayr coll. n. |sing. رئاط  ʈāʔir | pl. رویط  ʈuyūr| 
• birds ▪ حراج ریط  ʈayr jāriɧ birds of prey 
.عقت اھلاكشأ ىلع رویطلا ▪  aʈʈuyūru Ɛalā ʔaškālihā 
taqaƐu proverb Birds of a feather flock 
together. 

رایط   ʈayyār n. • pilot 
راطم   maʈār n. • airport 

شاط   ʈāša v.intr. |1h2 شیطی  yaʈīšu | ناشیط  ʈayašān| 
• become heedless, become reckless 

ناشیط   ʈayašān n.↑ • heedlessness, recklessness 
شئاط   ʈāʔiš act. part. adj. |elat. شیطأ  ʔaʈyaš| 

• heedless, reckless 
فیط   ʈayf n. |pl. فایطأ  ʔaʈyāf| • ghost • (physics) 

spectrum 
نیط   ʈīn n. |pl. نایطأ  ʔaʈyān| • mud, clay ▪ نایطأ  

ʔaʈyān pl. n. land property 
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 ظ
ظ   ʐāʔ n. f. | ءاظ | • (seventeenth letter of the 
Arabic alphabet) • (numerical value) 900 
➥ The Abjad Numerals p. 61 
ءاظ   ʐāʔ n. f. ➥ ظ 
يبظ   ʐaby n. |pl. ءابظ  ʐibāʔ| • antelope, gazelle 
فرظ   ʐarf n. |pl. فورظ  ʐurūf| • envelope 

• circumstance ▪ ثداح فورظ  ʐurūf · ɧādiŧ pl. n. 
circumstances of an incident • (grammar) 
adverb ▪ نامز فرظ  ʐarf · zamān adverb of time 
ناكم فرظ ▪  ʐarf · makān adverb of place 
يفرظ   ʐarfīy adj. • (grammar) adverbial 

ةفارظ   ʐarāfat n. • wit, wittiness 
فیرظ   ʐarīf adj. |m. pl. dip. ءافرظ  ʐurafāʔ | elat. 
فرظأ  ʔaȥraf| • (of people or things) witty, 

funny, humorous • elegant, graceful 
فورظم   maʐrūf n. |pl. dip. فیراظم  maʐārīf| 

• envelope 
رفظ   ʐafira v.intr. |1s4 رفظی  yaʐfaru | رفظ  ʐafar| 
• win ـب , obtain 
رفظ   ʐafar n.↑ • victory, triumph 

رفاظ   ʐāfir act. part. • adj. |elat. رفظأ  ʔaȥfar| 
victorious • n. victor 

رفظ   ʐufr n. |pl. dip. رفاظأ  ʔaʐāfir or رافظأ  ʔaʐfār| 
• (anatomy) nail ▪ دی عبصإ رفظ  ʐufr · ʔiʂbaƐ · yad 
fingernail ▪ مدق عبصإ رفظ  ʐufr · ʔiʂbaƐ · qadam 
toenail ▪ هرافظأ ةموعن ذنم  munđu nuƐūmati ʔaʐfārihi 
adv. since one's early childhood • claw 

لظ   ʐalla v.intr. |1g1 لظی  yaʐallu | لظ  ʐall| 
• continue, go on ▪ مویلا ىلإ لظ  ʐalla ʔilā -lyawmi 
continue until today • [+ predicate in the 
accusative] remain, continue • [+ indicative] 
continue (do)ing, keep (do)ing ◊ ةرتفل بتكی لظ 

.ةلیوط  He continued to write for a long time. 
.رارمتساب اھمولی لظ ◊  He constantly kept blaming 
her. ➥ Kāna and Her Sisters p. 268 
لظ   ʐill n. |pl. للاظ  ʐilāl| • shade, shadow ▪ لظ يف  

fī ʐilli prep. under, in ◊ ةنھارلا فورظلا لظ يف  
under the current circumstances • (color) hue, 
shade ▪ نویع لظ  ʐill · Ɛuyūn eye shadow 
ةلظ   ʐullat n. |pl. للاظ  ʐulāl| • awning, canopy, 
sunshade 
ةلظم   miʐallat n. • umbrella ▪ ةلظم تحت  taɧta 

miʐallati prep. under the umbrella of, under 
the protection of • parasol • parachute 

يلظم   miʐallīy n. • parachutist 
II للظ  ʐallala v.tr. |2s للظی  yuʐallilu | لیلظت  taʐlīl| 

• shade • protect, shelter 
للظم   muʐallil act. part. adj. |elat. للظأ  ʔaȥlal| 

• shadowy 
IV لظأ  ʔaʐalla v.tr. |4g لظی  yuʐillu | للاظإ  ʔiʐlāl| 

• shade 
V للظت  taʐallala v.intr. |5s للظتی  yataʐallalu | للظت  

taʐallul| • be shaded by ـب  
ملظ   ʐalama v.tr. |1s2 ملظی  yaʐlimu | ملظ  ʐulm| 
• wrong, oppress, tyrannize 
ملظ   ʐulm n.↑ • oppression, tyranny, injustice 
املظ ▪  ʐulman adv. wrongly, unjustly 

ملاظ   ʐālim act. part. • adj. |elat. ملظأ  ʔaȥlam or رثكأ 
املظ  ʔakŧar ȥulman| wrongful, oppressive, 

tyrannical • n. tyrant 
ةملظ   ʐulmat n. |pl. تاملظ  ʐul(u)māt| • darkness, 

gloom 
ملاظ   ʐalām n. • darkness, gloom ▪ ملاظلا يف  

fī -ʐʐalāmi adv. in the dark 
IV ملظأ  ʔaʐlama v.intr. |4s ملظی  yuʐlimu | ملاظإ  

ʔiʐlām| • get dark, darken 
ملظم   muʐlim act. part. adj. |elat. ملظأ  ʔaȥlam or رثكأ 
املظ  ʔakŧar ȥulman| • dark, gloomy ▪ لیللا نم ملظأ  

ʔaʐlam mina -llayli idiom darker than night (i.e. 
very dark) 
نظ   ʐanna v.tr. |1g3 نظی  yaʐunnu | نظ  ʐann| 
• think, believe ◊ انیزح ھنظأ.  I think he's sad. 
.كلذ نظأ ▪  ʔaʐunnu đālika I think so., I guess so. 
نّأ نظ ▪  ʐanna ʔanna think that... ◊ مھفت كنأ نظأ لا.  
I don't think you understand. • consider 
sb/sth ه (to be) sb/sth ه, think of sb ه as تنك ◊ ه 

.اقیدص ھنظأ  I thought of him as a friend. 
نظ   ʐann n.↑ |pl. نونظ  ʐunūn| • thought, idea 
نظلا بلغأ ىف ▪  fī ʔaɣlaba -ʐʐanni adv. in all 
probability, most probably, very likely ▪ انظ 

نّأ ھنم  ʐannan minhu ʔanna since one believed 
that... ◊ ادوقن اھیف نأ ھنم انظ اھتبیقح قرس.  He stole 
her bag, thinking there was money in it. 
رھظ   ʐahara v.intr. |1s1 رھظی  yaʐharu | روھظ  ʐuhūr| 
• appear, seem ▪ نّأ يل رھظی  yaʐharu lī ʔanna 
(impersonal verb) it seems to me that… 
• appear, come out, be visible, emerge 

روھظ   ʐuhūr n.↑ • appearance, occurrence 



 ظ

193 | Lingualism Arabic Learner’s Dictionary ©Lingualism.com 

رھاظ   ʐāhir act. part. adj. |elat. رھظأ  ʔaȥhar| 
• evident, apparent, obvious 

ةرھاظ   ʐāhirat act. part. n. |pl. dip. رھاوظ  ʐawāhir| 
• phenomenon 
يرھاظ   ʐāhirīy • adj. outward, external, 
apparent 

رھظ   ʐahr n. |pl. روھظ  ʐuhūr| • (anatomy) back 
رھظ   ʐuhr n. • noon, midday ▪ ارھظ  ʐuhran, دعب 

رھظلا  baƐda -ʐʐuhri adv. in the afternoon, p.m., 
after noon ▪ رھظلا  aʐʐuhra adv. this afternoon 
رھظلا يف ▪  fī -ʐʐuhri adv. at noon, at midday 
رھظلا ةلاص ▪  ʂalāt · aʐʐuhri the Dhuhr prayer, 
the midday prayer 

ةریھظ   ʐahīrat n. • noon, midday 
رھظم   maʐhar n. |pl. dip. رھاظم  maʐāhir| 

• appearance, looks • manifestation 
III رھاظ  ʐāhara v.tr. |3s رھاظی  yuʐāhiru | ةرھاظم  

muʐāharat| • support, back 
ةرھاظم   muʐāharat n.↑ • demonstration, rally 

IV رھظأ  ʔaʐhara v.tr. |4s رھظی  yuʐhiru | راھظإ  ʔiʐhār| 
• show, demonstrate, present ◊ بحلا رھظی 

.ةیھاركلا نكیو  He shows love and conceals 
hatred. 

راھظإ   ʔiʐhār n.↑ • presentation 
VI رھاظت  taʐāhara v.intr. |6s رھاظتی  yataʐāharu | 

رھاظت  taʐāhur| • demonstrate, protest •  رھاظت
نْأب  taʐāhara bi-ʔan pretend to (do), feign 

.ةفرعملا مدعب رھاظت ◊  He pretended not to know. 
.ادراش ناك ھنأ نیح يف هابتنلااب رھاظت ◊  He pretended 
to pay attention while he was (actually) 
absent-minded. ▪ توملاب رھاظت  taʐāhara bi-lmawti 
play dead 

رھاظت   taʐāhur n.↑ • demonstration, rally 
ةرھاظت   taʐāhurat n. • demonstration, rally 
رھاظتم   mutaʐāhir act. part. n. • demonstrator, 

protester 
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ع   Ɛayn n. f. | نیع | • (eighteenth letter of the 
Arabic alphabet) • (numerical value) 70 
➥ The Abjad Numerals p. 61 

ءبع   Ɛibʔ n. |pl. ءابعأ  ʔaƐbāʔ| • burden, load 
تابثإ ءبع ▪  Ɛibʔ · ʔiŧbāt burden of proof 

ةءابع   Ɛabāʔat n. • abaya (long, loose-fitting 
garment for women), cloak 

 

 
Women in Cairo wearing abaya (jilbab) 

 
II أبع  Ɛabbaʔa v.tr. |2s(c) ئبعی  yuƐabbiʔu | ةئبعت  

taƐbiʔat| • load sth ه with ـب , charge • mobilize 
(troops, etc.) 

ةئبعت   taƐbiʔat n.↑ • (military) mobilization 
ثبع   Ɛabiŧa v.intr. |1s4 ثبعی  yaƐbaŧu | ثبع  Ɛabaŧ| 
• play around, horse around • misuse ـب , 
abuse • tamper with ـب , tinker with, mess 
around with 
ثبع   Ɛabaŧ n.↑ • amusement, play • nonsense 
اثبع ▪  Ɛabaŧan adv. in vain 
دبع   Ɛabada v.tr. |1s3 دبعی  yaƐbudu | ةدابع  Ɛibādat| 
• worship 
ةدابع   Ɛibādat n.↑ • worship 

دوبعم   maƐbūd pass. part. n. • idol 
دبع   Ɛabd n. • |pl. دیبع  Ɛabīd| slave • |pl. دابع  

Ɛibād| servant (of God), devotee ▪ الله دبع  
Ɛabdullāh man's name Abdullah ▪ نمحرلا دبع  
Ɛabdurraɧmān man's name Abdul Rahman ▪ دبع 

رداقلا  Ɛabdulqādir man's name Abdulkader ▪ دبع 
حیسملا  Ɛabdulmasīɧ Abdulmasih 

دابع   Ɛabbād n. • سمش دابع  Ɛabbād · šams 

sunflower 
ةیدوبع   Ɛubūdīyat n. • slavery, servitude 

دبعم   maƐbad n. |pl. dip. دباعم  maƐābid| • temple 
يدوھی ▪  maƐbad yuhūdīy synagogue  دبعم

II دبع  Ɛabbada v.tr. |2s دبعی  yuƐabbidu | دیبعت  taƐbīd| 
• pave (a street) 

X دبعتسا  istaƐbada v.tr. |10s دبعتسی  yastaƐbidu | 
دابعتسا  istiƐbād| • enslave 

دابعتسا   istiƐbād n.↑ • enslavement 
ربع   Ɛabara v.tr. |1s3 ربعی  yaƐburu | روبع  Ɛubūr| 
• cross (the street, etc.) 
روبع   Ɛubūr n.↑ • crossing ▪ ةاشم روبع  Ɛubūr · 

mušāʔ crosswalk (UK: zebra crossing) 
رباع   Ɛābir act. part. adj. • fleeting, transient 

ةرباع ةظحل ▪  laɧʐat Ɛābirat fleeting moment, 
snapshot 
ربع   Ɛabra prep. • via, by way of • across, over, 

through ◊ رھنلا ربع ةحابسلا ىلإ رطضا.  He had to 
swim across the river. 
ةربع   Ɛibrat n. |pl. ربع  Ɛibar| • lesson, moral, 

example 
يربع   Ɛibrīy adj. & n. • Hebrew 

يربع   Ɛibrī n. f. invar. • (city in Oman) Ibri 
➥ map on p. 214 

ةرابع   Ɛibārat n. • expression, phrase, term, 
idiom, utterance ▪ نع ةرابع  Ɛibārat Ɛan 
tantamount to, consisting of 

ةرابع   Ɛabbārat n. • ocean liner 
ریبع   Ɛabīr n. • aroma, fragrance, scent • f. dip. 

woman's name Abeer 
ربعم   maƐbar n. |pl. dip. رباعم  maƐābir| • crossing 

point, passage 
II ربع  Ɛabbara v.tr. |2s ربعی  yuƐabbiru | ریبعت  taƐbīr| 

• express نع  
ریبعت   taƐbīr n.↑ |pl. dip. ریباعت  taƐābīr| 

• expression of نع , wording ▪ رخآ ریبعتب  
bi-taƐbīrin ʔāxara in other words ▪ ریبعت ةیرح  
ɧurriyat · taƐbīr freedom of expression 
يریبعت   taƐbīrīy adj. • expressive • (art) 
expressionist 

ربعم   muƐabbir act. part. adj. |elat. اریبعت رثكأ  ʔakŧar 
taƐbīran| • expressive, eloquent ▪ ربعم لكشب  
bi-šaklin muƐabbirin, ةربعم ةروصب  bi-ʂūratin 
muƐabbiratin adv. eloquently 
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VIII ربتعا  iƐtabara v.tr. |8s ربتعی  yaƐtabiru | رابتعا  
iƐtibār| • consider sb/sth ه (to be) sb/sth ه, 
regard sb/sth ه as ایھتنم ارمأ هربتعا ◊ ه.  Consider 
it done. ▪ ربتعُا  uƐtabara pass. v. be considered 

رابتعا   iƐtibār n.↑ • consideration, regard ▪ هذخأ 
رابتعلاا يف  ʔaxađahu fī -liƐtibāri, رابتعلاا نیعب ذخأ  

ʔaxađa bi-Ɛayni -liƐtibāri, رابتعلااب ذخأ  ʔaxađa 
bi-liƐtibāri v. take sth into consideration, take 
sth into account 
يرابتعا   iƐtibārīy adj. • subjective 
سبع   Ɛabasa v.intr. |1s2 سبعی  yaƐbisu | سبع  Ɛabs 

or  سوبع  Ɛubūs| • frown 
سباع   Ɛābis act. part. adj. |elat. سبعأ  ʔaƐbas or 

اسوبع رثكأ  ʔakŧar Ɛubūsan| • sullen, sulky 
ةسوبع   Ɛabūsat n. • frown 
يسابع   Ɛabbāsīy adj. & n. • Abbasid ▪ ةیسابعلا ةلودلا  

addawlat alƐabbāsīyat the Abbasid Caliphate 
طیبع   Ɛabīʈ adj. |m. pl. dip. ءاطبع  ʔubaʈāʔ | elat. 
طبعأ  ʔaƐbaʈ| • foolish, simple-minded 
يرقبع   Ɛabqarīy adj. & n. |pl. ةرقابع  Ɛabāqirat| 

• (person) genius 
ةیرقبع   Ɛabqarīyat n. • (intellect) genius 
ةوبع   Ɛubuwwat n. • container ▪ حیفص ةوبع  

Ɛubuwwat · ʂafīɧ tin can • bomb ▪ ةفسان ةوبع  
Ɛubuwwat nāsifat improvised explosive device 
(IED), makeshift explosive 
ةبتع   Ɛatabat n. |pl. باتعأ  ʔaƐtāb| • threshold 

III بتاع  Ɛātaba v.tr. |3s بتاعی  yuƐātibu | ةبتاعم  
muƐātabat| • blame sb ه for ىلع , reprimand 
ابتاعم ▪  muƐātiban adv. in reprimand 
داتع   Ɛatād n. |pl. ةدتعأ  ʔaƐtidat or دتعأ  ʔaƐtud| 
• equipment ▪ بوساح داتع  Ɛatād · ɧāsūb 
computer hardware • ammunition 

قیتع   Ɛatīq adj. |elat. قتعأ  ʔaƐtaq| • ancient, 
antique 

قتاع   Ɛātiq n. |pl. dip. قتاوع  Ɛawātiq| • shoulder 
IV قتعأ  ʔaƐtaqa v.tr. |4s قتعی  yuƐtiqu | قاتعإ  ʔiƐtāq| 

• free, emancipate, liberate 
قاتعإ   ʔiƐtāq n.↑ • emancipation, liberation 

VII قتعنا  inƐataqa v.intr. |7s قتعنی  yanƐatiqu | قاتعنا  
inƐitāq| • free oneself of نم  

لاتع   Ɛattāl n. • porter, carrier 
ةمتع   Ɛatamat n. • dark, darkness, gloom 

II متع  Ɛattama v.tr. |2s متعی  yuƐattimu | میتعت  taƐtīm| 
• darken 

IV متعأ  ʔaƐtama v.intr. |4s متعی  yuƐtimu | ماتعإ  
ʔiƐtām| • get dark 

متعم   muƐtim act. part. adj. |elat. متعأ  ʔaƐtam| 

• dim 
هوتعم   maƐtūh |pl. dip. ھیتاعم  maƐātīh| • adj. |elat. 
ھتعأ  ʔaƐtah| idiotic • n. idiot 

رثع   Ɛaŧara v.intr. |1s3 رثعی  yaƐŧuru | روثع  Ɛuŧūr| 
• find ىلع , come across, discover 
روثع   Ɛuŧūr n.↑ • discovery 

نامثع   Ɛuŧmān dip. man's name • Othman, 
Uthman 
ينامثع   Ɛuŧmānīy adj. & n. • Ottoman 
ةینامثعلا ةیروطاربملإا ▪  alʔimbarāʈūrīyat alƐuŧmānīyat 
n. the Ottoman Empire 
بجع   Ɛajiba v.intr. |1s1 بجعی  yaƐjabu | بجع  

Ɛajab| • be amazed at نم , wonder 
بجع   Ɛajab n. |pl. باجعأ  ʔaƐjāb| • amazement, 

wonder ▪ ابجع  Ɛajaban How wonderful!; How 
strange! ▪ بجع لاو  wa-lā Ɛajaba No wonder! 
نّأ بجع لا ▪  lā Ɛajaba ʔanna it is no wonder 
that… 

بیجع   Ɛajīb adj. |elat. بجعأ  ʔaƐjab| • marvelous, 
wonderful, amazing • unusual, strange 

ةبیجع   Ɛajībat n. |pl. dip. بئاجع  Ɛajāʔib| • marvel, 
wonder 

ةبوجعأ   ʔuƐjūbat n. |pl. dip. بیجاعأ  ʔaƐājīb| 
• marvel, wonder 

IV بجعأ  ʔaƐjaba v.tr. |4s بجعی  yuƐjibu | باجعإ  
ʔiƐjāb| • please ◊ ؟كبجعی لھ  Do you like it? (lit. 
Does it please you?) ◊ ينبجعی.  I like it. (lit. It 
pleases me.) ▪ بجعُأ  ʔuƐjiba pass. v. admire (lit. 
be pleased by) ـب  or يف , like 

باجعإ   ʔiƐjāb n.↑ • admiration 
بجعم   muƐjab pass. part. • adj. |elat. اباجعإ رثكأ  

ʔakŧar ʔiƐjāban| fond of ـب  • proud of ـب , pleased 
with • n. fan of ـب  

V بجعت  taƐajjaba v.intr. |5s بجعتی  yataƐajjabu | 
بجعت  taƐajjub| • be surprised at نم , be amazed 

at 
بجعت   taƐajjub n.↑ • surprise, amazement 

بجعت ةملاع ▪  Ɛalāmat · taƐajjub exclamation 
mark 
يبجعت   taƐajjubīy adj. |elat. ابجعت رثكأ  ʔakŧar 
taƐajjuban| • exclamatory ▪ ةیبجعت ةرابع  Ɛibārat 
taƐajjubīyat n. exclamation, interjection 

بجعتم   mutaƐajjib act. part. adj. |elat. ابجعت رثكأ  
ʔakŧar taƐajjuban| • surprised 
زجع   Ɛajaza v.intr. |1s2 زجعی  yaƐjizu | زجع  Ɛajz| 

• be incapable of نع , fall short of, fail to 
achieve 
زجع   Ɛajz n.↑ • inability, deficiency, deficit 

يسنج زجع ▪  Ɛajz jinsīy impotence, erectile 
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dysfunction ▪ ةنزاوم يف زجع  Ɛajz fī muwāzanat, 
ةنزاوم زجع  Ɛajz · muwāzanat budget deficit 

يراجت نازیم زجع ▪  Ɛajz mīzān tijārīy, يراجت زجع  
Ɛajz tijārīy trade deficit ▪ يولك زجع  Ɛajz kulwīy 
kidney failure 

زجاع   Ɛājiz act. part. adj. |m. pl. dip. زجاوع  Ɛawājiz 
| elat. زجعأ  ʔaƐjaz| • incapable of نع , 
powerless, helpless 

زوجع   Ɛajūz |f. sing. زوجع  Ɛajūz | m & f pl. dip. 
زئاجع  Ɛajāʔiz| • adj. |elat. زجعأ  ʔaƐjaz| (of 

people) old ▪ زوجع لجر  rajul Ɛajūz old man 
زوجع ةأرما ▪  imraʔat Ɛajūz old woman • n. m. old 
man • n. f. old woman ⓘ The adjective زوجع  
Ɛajūz is invariable for gender.  

IV زجعأ  ʔaƐjaza v.tr. |4s زجعی  yuƐjizu | زاجعإ  ʔiƐjāz| 
• weaken, make weak • be impossible for 

زاجعإ   ʔiƐjāz n.↑ • miracle, marvel 
يزاجعإ   ʔiƐjāzīy adj. • miraculous 

ةزجعم   muƐjizat act. part. n. • miracle 
لجع   Ɛajila v.intr. |1s4 لجعی  yaƐjalu | ةلجع  Ɛajalat or  

لجع  Ɛajal| • hurry (up), rush, be in a hurry 
لجع   Ɛajal n.↑ • haste ▪ لجع ىلع  Ɛalā Ɛajalin adv. 

hurriedly, hastily, in a hurry 
ةلجع   Ɛajalat n.↑ • haste • wheel ▪ سیریف ةلجع  

Ɛajalat · fayrīs Ferris wheel ▪ ةدایق ةلجع  Ɛajalat · 
qiyādat steering wheel 

لجاع   Ɛājil act. part. adj. |elat. لجعأ  ʔaƐjal| 
• immediate, urgent ▪ لاجاع  Ɛājilan adv. soon 
لاجاع وأ لاجآ ▪  ʔājilan ʔaw Ɛājilan adv. sooner or 
later 

لجع   Ɛijl n. |pl. لوجع  Ɛujūl| • (animal) calf ▪ لجع 
رحب  Ɛijl · baɧr (animal) seal 

II لجع  Ɛajjala v.tr. |2s لجعی  yuƐajjilu | لیجعت  taƐjīl| 
• hurry, hasten, rush 

X لجعتسا  istaƐjala v. |10s لجعتسی  yastaƐjilu | 
لاجعتسا  istiƐjāl| • v.tr. hurry, hasten, rush 

• v.intr. hurry (up), rush, be in a hurry 
لجعتسم   mustaƐjil act. part. • in a hurry, rushed 

يمجع   Ɛajamīy n. |pl. مجع  Ɛajam or ماجعأ  ʔaƐjām| 
• non-Arab • Persian 

مجعأ   ʔaƐjam dip. |m & f pl. dip. مجاعأ  ʔaƐājim or 
مجع  Ɛujum | f. dip. ءامجع  Ɛajmāʔ | f. dual ناوامجع  

Ɛajmāwāni | f. pl. تاوامجع  Ɛajmāwāt| • adj. 
speaking (Arabic) incorrectly • n. non-Arab 
• Persian 
يمجعأ   ʔaƐjamīy n. • non-Arab • Persian 

IV مجعأ  ʔaƐjama v.tr. |4s مجعی  yuƐjimu | ماجعإ  
ʔiƐjām| • dot (an Arabic consonant) 

مجعم   muƐjam pass. part. • adj. (Arabic 

consonant) dotted • n. |pl. dip. مجاعم  maƐājim| 
dictionary 
يمجعم   muƐjamīy • adj. lexicographic, lexical • n. 
lexicographer 
ةیمجعم   muƐjamīyat n. • lexicography 

نامجع   Ɛajmān f. dip. • (city in the U.A.E.) Ajman 
➥ map on p. 15 
نجع   Ɛajana v.tr. |1s2/1s3 نجعی  yaƐjinu or  yaƐjunu 

نجع |  Ɛajn| • knead 
نوجعم   maƐjūn pass. part. n. |pl. dip. نیجاعم  

maƐājīn| • paste ▪ نانسأ نوجعم  maƐjūn · ʔasnān 
toothpaste 

نیجع   Ɛajīn coll. n. |sing. ةنیجع  Ɛajīnat | pl. dip. 
نئاجع  Ɛajāʔin| • dough, batter ▪ ةنیجع  Ɛajīnat 

piece of dough • pasta 
ينیجع   Ɛajīnīy adj. • doughy, pasty 

دع   Ɛadda v.tr. |1g3 دعی  yaƐuddu | دع  Ɛadd| • count 
دعُی لا ▪  lā yuƐaddu pass. v. countless • consider 
sb/sth ه (to be) sb/sth ه, regard sb/sth ه as ه 
.امیمح اقیدص هدعأ تنك ◊  I considered him a close 
friend. ▪ ُدع  Ɛudda pass. v. be considered ◊ دعت 

.عبسلا ایندلا بئاجع نم تامارھلأا  The pyramids are 
considered one of the seven wonders of the 
world. 

دودعم   maƐdūd pass. part. adj. • countable, 
limited (in number) 
ةدع   Ɛiddat n. • [+ genitive plural noun or 
pronoun suffix] a number of __, several ▪ ةدع 

تارم  Ɛiddata marrātin several times 
ددع   Ɛadad n. |pl. دادعأ  ʔaƐdād| • number ▪ ددع __  

Ɛadad __ [+ definite genitive plural] the 
number of __ ◊ تاكرش سمخ نم تاكرشلا ددع عفترا 

.ةكرش نیرشع ىلإ  The number of companies has 
risen from five to twenty. ▪ نم ددع __  Ɛadad min 
__ [+ definite genitive plural] a number of __, 
several ◊ تاكرشلا نم ددع  a number of 
companies ▪ يلصأ ددع  Ɛadad ʔaʂlīy cardinal 
number ▪ يبیترت ددع  Ɛadad tartībīy ordinal 
number ▪ ناكس ددع  Ɛadad · sukkān population, 
number of inhabitants 
يددع   Ɛadadīy adj. • numerical 

دیدع   Ɛadīd adj. |elat. اددع رثكأ  ʔakŧar Ɛadadan| 
• numerous ◊ ةدیدع بابسلأ  for a number of 
reasons ▪ نم دیدعلا __  alƐadīd min __ [+ definite 
genitive plural] a number of __, various, 
many ◊ تاكرشلا نم دیدعلا  

دادع   Ɛaddād n. • meter, counter, gauge ▪ دادع 
ةعرس  Ɛaddād · surƐat speedometer 

II ددع  Ɛaddada v.tr. |2s ددعی  yuƐaddidu | دیدعت  taƐdīd| 



 ع

197 | Lingualism Arabic Learner’s Dictionary ©Lingualism.com 

• enumerate, list 
دیدعت   taƐdīd n.↑ • enumeration 

IV دعأ  ʔaƐadda v.tr. |4g دعی  yuƐiddu | دادعإ  ʔiƐdād| 
• prepare sb/sth ه for ـل , make ready 

دادعإ   ʔiƐdād n.↑ • preparation 
يدادعإ   ʔiƐdādīy adj. • preparatory 
دعم   muƐadd pass. part. adj. • prepared, ready 

تادعم ▪  muƐaddāt pl. n. equipment, gear 
V ددعت  taƐaddada v.intr. |5s ددعتی  yataƐaddadu | ددعت  

taƐaddud| • be numerous 
ددعت   taƐaddud n.↑ • variety, diversity, multitude 

• multi-, poly- ▪ تاجوزلا ددعت  taƐaddud · azzawjāti 
polygamy ▪ تافاقثلا ددعت  taƐaddud · aŧŧaqāfāt 
multiculturalism 
ةیددعت   taƐaddudīyat n. • multiplicity, pluralism 

ددعتم   mutaƐaddid act. part. adj. |elat. اددعت رثكأ  
ʔakŧar taƐaddudan| • numerous, various, 
diverse • multi-, poly- ▪ قارعلاا ددعتم  mutaƐaddid 
· alʔaƐrāqi biracial, multiracial, mixed-race 
تایسنجلا ددعتم ▪  mutaƐaddid · aljinsīyāti 
multinational 

VIII دتعا  iƐtadda v.intr. |8g1 دتعی  yaƐtaddu | دادتعا  
iƐtidād| • become proud, become arrogant 

دادتعا   iƐtidād n.↑ • pride, arrogance 
دتعم   muƐtadd act. part. • proud, arrogant 

X دعتسا  istaƐadda v.intr. |10g دعتسی  yastaƐiddu | 
دادعتسا  istiƐdād| • get ready for ـل , prepare 

oneself for 
دادعتسا   istiƐdād n.↑ • preparation ▪ ـل ادادعتسا  

istiƐdādan li- prep. in preparation for 
دعتسم   mustaƐidd act. part. adj. |elat. ادادعتسا رثكأ  

ʔakŧar istiƐdādan| • ready for ـل , prepared, 
willing 
سدع   Ɛadas coll. n. |sing. ةسدع  Ɛadasat| • lentils 
ةسدع   Ɛadasat n. • lens ▪ ةقصلا ةسدع  Ɛadasat lāʂiqat 

contact lens ▪ ةربكم ةسدع  Ɛadasat mukabbirat 
magnifying glass 
لدع   v.intr. • Ɛadula |1s6 لدعی  yaƐdulu | ةلادع  
Ɛadālat| be fair, be just • Ɛadala |1s2 لدعی  
yaƐdilu | لودع  Ɛudūl| relinquish نع , give up, 
abandon 
ةلادع   Ɛadālat n.↑ • justice, fairness 
لودع   Ɛudūl n.↑ • relinquishment, abandonment 
لداع   Ɛādil act. part. adj. |elat. لدعأ  ʔaƐdal| • fair, 

just ▪ نازیم نم لدعأ  ʔaƐdal min mīzānin idiom 
more just than a scale 

لدع   Ɛadl • justice, fairness ▪ ةاواسملاو لدعلا  alƐadl 
wa-lmusāwāt justice and equality ▪ لدعلا ةمكحم 

ةیلودلا  maɧkamat · alƐadli -dduwalīyati The 

International Court of Justice 
لیدع   Ɛadīl n. |pl. dip. لئادع  Ɛadāʔil| • (sister's 

husband) brother-in-law 
II لدع  Ɛaddala v.tr. |2s لدعی  yuƐaddilu | لیدعت  taƐdīl| 

• modify, adjust, amend 
لیدعت   taƐdīl n.↑ • modification, adjustment, 

amendment ▪ يرازو لیدعت  taƐdīl wizārīy cabinet 
reshuffle ▪ روتسد لیدعت  taƐdīl · dustūr 
constitutional amendment 

لدعم   muƐaddal pass. part. n. • rate ▪ تابرض لدعم 
بلق  muƐaddal · ɖarabāti · qalb heart rate ▪ لدعم 
ةدئاف  muƐaddal · fāʔidat interest rate • average 

III لداع  Ɛādala v.tr. |3s لداعی  yuƐādilu | ةلداعم  
muƐādalat| • equal, equate • counterbalance, 
compensate for 

ةلداعم   muƐādalat n.↑ • equation • balance, 
counterbalance 

VI لداعت  taƐādala v.intr. |6s لداعتی  yataƐādalu | لداعت  
taƐādul| • tie, draw ◊ ٤-٤ ناقیرفلا لداعت.  The 
teams tied 4-4. • be balanced 

لداعت   taƐādul n.↑ • tie, draw • balance, be equal 
VIII لدتعا  iƐtadala v.intr. |8s لدتعی  yaƐtadilu | لادتعا  

iƐtidāl| • become moderate • stand up 
straight, sit up straight 

لادتعا   iƐtidāl n.↑ • moderation 
لدتعم   muƐtadil act. part. adj. |elat. لاادتعا رثكأ  

ʔakŧar iƐtidālan| • moderate, mild 
مدع   Ɛadima v.tr. |1s4 مدعی  yaƐdamu | مدع  Ɛadam| 
• lack, not have 
مدع   Ɛadam n.↑ • [+ masdar] non-, un-, lack of, 
not to (do), not (do)ing ▪ رارقتسا مدع  Ɛadam · 
istiqrār instability ▪ مامتھا مدع  Ɛadam · ihtimām 
indifference, lack of interest ▪ دوجو مدع  Ɛadam · 
wujūd nonexistence, absence ▪ نْأ ىلع ةردق مدع  
Ɛadam · qudrat Ɛalā ʔan inability to (do) ▪ مدع 

لاقتنلاا ىلع ةردق  Ɛadam · qudrat Ɛalā -lintiqāli 
immobility, inability to move 

میدع   Ɛadīm adj. • [+ definite genitive noun] 
non-, un-, -less, lacking, without ▪ ىودجلا میدع  
Ɛadīm · aljadwā, ةدئافلا میدع  Ɛadīm · alfāʔidati 
worthless, useless, of no use ▪ نوللا میدع  Ɛadīm · 
allawni colorless ▪ ىنعملا میدع  Ɛadīm · almaƐnā 
meaningless 

IV مدعأ  ʔaƐdama v.tr. |4s مدعی  yuƐdimu | مادعإ  
ʔiƐdām| • execute, put to death 

مادعإ   ʔiƐdām n.↑ • execution ▪ مادعإ ةبوقع  Ɛuqūbat 
· ʔiƐdām capital punishment, death penalty 

VII مدعنا  inƐadama v.intr. |7s مدعنی  yanƐadimu | مادعنا  
inƐidām| • be non-existent, be absent, be 
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lacking 
مادعنا   inƐidām n.↑ • nonexistence, absence, lack 
ندع   Ɛadan n. f. dip. • (city in Yemen) Aden 

➥ map on p. 342 
ندعم   maƐdin n. |pl. dip. نداعم  maƐādin| • mineral 

• metal 
يندعم   maƐdinīy adj. • metal-, metalic ▪ يندعم دقن  
naqd maƐdinīy n. coin • mineral- ▪ يندعم ءام  māʔ 
maƐdinīy n. mineral water 

II ندع  Ɛaddana v.tr. |2s ندعی  yuƐaddinu | نیدعت  
taƐdīn| • mine 

نیدعت   taƐdīn n.↑ • mining 
ندعم   muƐaddin act. part. n. • miner 
ناندع   Ɛadnān dip. man's name • Adnan 

ادع   Ɛadā v.intr. |1d3 ودعی  yaƐdū | ودع  Ɛadw| 
• gallop, dash, run, race • remain ▪ نْأ ودعی لا 

نوكی  lā yaƐdū ʔan yakūna is no more than, is 
merely ▪ دعی مل  lam yaƐdu is no longer ◊ مل ةلودلا 

.ةلود دعت  This country is no longer a country. 
• ادع  Ɛadā, ادع ام  mā Ɛadā, ادع امیف  fīmā Ɛadā 
particle [+ accusative] except (for) ▪ يادع  
Ɛadāya except me ▪ نّأ ادع ام  mā Ɛadā ʔanna 
except that… 

ءادع   Ɛadāʔ n. • hostility, animosity 
ءادع   Ɛaddāʔ n. • runner, racer 

ودع   Ɛadūw n. |pl. ءادعأ  ʔaƐdāʔ| • enemy, foe 
ناودع   Ɛudwān n. • aggression, hostility, 

belligerence 
يناودع   Ɛudwānīy adj. |elat. ةیناودع رثكأ  ʔakŧar 
Ɛudwānīyatan| • aggressive, hostile, belligerent 

ىودع   Ɛadwā n. invar. • infection, contagion 
ةیدعم   maƐdiyat n. • ferry 

III ىداع  Ɛādā v.tr. |3d يداعی  yuƐādī | ةاداعم  muƐādāt| 
• show animosity for 

ةاداعم   muƐādāt n.↑ • animosity, resentment, 
dislike, hatred, anti-__-ism, -phobia ▪ ةاداعم 

ةیماسلا  muƐādāt · assāmīyati anti-Semitism ▪ ةاداعم 
ملاسلإا  muƐādāt · alʔislāmi Islamophobia 

يئادع   Ɛadāʔīy adj. |elat. ةیئادع رثكأ  ʔakŧar 
Ɛadāʔīyatan| • hostile 

داعم   muƐād(in) act. part. adj. def. | ةاداعم رثكأ  ʔakŧar 
muƐādātan| • hostile 

IV ىدعأ  ʔaƐdā v.tr. |4d يدعی  yuƐdī | ءادعإ  ʔiƐdāʔ| 
• infect 

ءادعإ   ʔiƐdāʔ n.↑ • infection, contagion 
دعم   muƐd(in) act. part. adj. def. • infectious, 

contagious 
V ىدعت  taƐaddā v.intr. |5d ىدعتی  yataƐaddā | def. دعت  

taƐadd(in)| • exceed, go beyond • (grammar) 
be transitive 

دعتم   mutaƐadd(in) act. part. adj. def. • (grammar) 
transitive ▪ دعتم لعف  fiƐl mutaƐadd(in) transitive 
verb 

VIII ىدتعا  iƐtadā v.intr. |8d1 يدتعی  yaƐtadī | ءادتعا  
iƐtidāʔ| • trespass ىلع  • assault ىلع , violate 

ءادتعا   iƐtidāʔ n.↑ • assault, violation, attack 
دتعم   muƐtad(in) act. part. def. • adj. |elat. رثكأ 

ءادتعا  ʔakŧar iƐtidāʔan| aggressive • n. 
aggressor, violator 

X ىدعتسا  istaƐdā v.tr. |10d يدعتسی  yastaƐdī | ءادعتسا  
istiƐdāʔ| • ask sb for help 

بذع   Ɛađb adj. |m. pl. باذع  Ɛiđāb | elat. بذعأ  
ʔaƐđab| • sweet • (water) fresh ▪ بذع ءام  māʔ 
Ɛađb fresh water 

باذع   Ɛađāb n. |pl. تاباذع  Ɛađābāt or ةبذعأ  
ʔaƐđibat| • agony, suffering, torture 

II بذع  Ɛađđaba v.tr. |2s بذعی  yuƐađđibu | بیذعت  
taƐđīb| • torture, torment 

بیذعت   taƐđīb n.↑ • torture 
رذع   Ɛađara v.tr. |1s2 رذعی  yaƐđiru | رذع  Ɛuđr or  

ةرذعم  maƐđirat| • excuse, forgive ▪ دق   
رذع   Ɛuđr n.↑ |pl. راذعأ  ʔaƐđār| • excuse ▪ ارذع  
Ɛuđran Excuse me! 

ةرذعم   maƐđirat n.↑ |pl. dip. رذاعم  maƐāđir| 
• forgiveness ▪ ةرذعم  maƐđiratan, ةرذعملا  
almaƐđirata Excuse me!, Forgive me!, Sorry! 

ءارذع   Ɛađrāʔ n. f. dip. |pl. invar. ىراذع  Ɛađārā| 
• virgin ▪ ءارذعلا میرم  maryam alƐađrāʔ The 
Virgin Mary • ءارذعلا جرب  burj · alʔađrāʔi 
(astrology) Virgo ▪ ءارذعلا جرب نم انأ.  ʔana min 
burji -lʔađrāʔi I'm a Virgo. 
ةرذع   Ɛuđrat, ةیرذع  Ɛuđrīyat n. • virginity 

IV رذعأ  ʔaƐđara v.intr. |4s رذعی  yuƐđiru | راذعإ  
ʔiƐđār| • have an excuse, be excused ▪ رذعأ 

.رذنأ نم  ʔaƐđara man ʔanđara proverb He who 
warns is excused.  

V رذعت  taƐađđara v.intr. |5s رذعتی  yataƐađđaru | رذعت  
taƐađđur| • be impossible for ىلع , be 
unfeasible 
رذعت   taƐađđur n.↑ • impossibility, unfeasibility 

رذعتم   mutaƐađđir act. part. adj. • impossible, 
unfeasible ▪ ھحرش رذعتم  mutaƐađđir · šarɧihi 
unexplainable, inexplicable ▪ رذعتم ضورق 

اھلیصحت  qurūɖ mutaƐađđir · taɧʂīlihā pl. n. 
irrecoverable debt 

VIII رذتعا  iƐtađara v.intr. |8s رذتعی  yaƐtađiru | راذتعا  
iƐtiđār| • apologize to ـل  for نع  نع رذتعأ ◊ 
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.يریخأت  I apologize for being late. ◊ يل ترذتعا 
.يتلاسر ىلع درلا مدع نع  She apologized to me for 

not responding to my letter. • excuse oneself 
from نع , not attend ◊ عامتجلاا روضح نع رذتعا.  
He didn't attend the meeting. 

راذتعا   iƐtiđār n.↑ • apology for نع  • excusing 
oneself from نع , absence from 
ةبرع   Ɛarabat n. • cart, wagon ▪ لافطأ ةبرع  Ɛarabat 

· ʔaʈfāl baby carriage, stroller ▪ راطق ةبرع  
Ɛarabat · qiʈār railroad car (UK: railway 
carriage) 

يبرع   Ɛarabīy adj. & n. |pl. برع  Ɛarab| • Arab, 
Arabian ▪ برعلا  alƐarab pl. n. Arabs, the Arab 
people; f. n. Al-Arab (Arabic language 
newspaper headquartered in London) ▪ ةملأا 

ةیبرعلا  alʔummat alƐarabīyat the Arab world 
ةیبرعلا ةعماجلا ▪  aljāmiƐat alƐarabīyat the Arab 
League ▪ ةیبرعلا لودلا ةعماج  jāmiƐat · 
adduwali -lƐarabīyati the League of Arab States 
➥ map on the right • (language) Arabic ▪ ةغللاب 

ةیبرعلا  bi-lluɣat alƐarabīyat adv. in Arabic 
بارع  Ɛarrāb n. • godfather 

ةبارع   Ɛarrābat n. • godmother 
ةبورع   Ɛurūbat n. • (Pan-)Arabism, Arabness 
يبارعأ   ʔaƐrābīy n. |pl. بارعأ  ʔaƐrāb| • desert 

Arab, Bedouin 
II برع  Ɛarraba v.tr. |2s برعی  yuƐarribu | بیرعت  

taƐrīb| • Arabicize, make Arabic, conform to 
the rules of the Arabic language • Arabize 

بیرعت   taƐrīb n.↑ • Arabization • Arabicization 
IV برعأ  ʔaƐraba v. |4s برعی  yuƐribu | بارعإ  

ʔiƐrāb| • v.intr. express نع , make clear • v.tr. 
Arabicize, make Arabic, conform to the rules 
of the Arabic language • (grammar) write 
Arabic case endings (on a noun), decline (a 
noun) 

بارعإ   ʔiƐrāb n.↑ • (grammar) declension 
يبارعإ   ʔiƐrābīy adj. • (grammar) declensional 
جرع  Ɛaraj n. • limp 

جرعأ   ʔaƐraj dip. |m & f pl. جرع  Ɛurj | f. sing. dip. 
ءاجرع  Ɛarjāʔ | f. dual ناواجرع  Ɛarjāwāni | f. pl. 

تاواجرع  Ɛarjāwāt| • adj. lame, limping • n. 
cripple 

سرع   Ɛurs n. |pl. سارعأ  ʔaƐrās| • wedding 
سورع   Ɛarūs, ةسورع  Ɛarūsat n. f. |pl. dip. سئارع  

Ɛarāʔis| • bride 
سیرع  Ɛarīs n. |pl. ناسرع  Ɛirsān| • groom, 

bridegroom 
شرع  Ɛarš n. |pl. شورع  Ɛurūš| • throne 

 

 
 map of member states of the Arab League 

 
رصم .1   miʂr Egypt ➥ map on p. 287 
رئازجلا .2   aljazāʔir Algeria ➥ map on p. 57 
برغملا .3   almaɣrib Morocco ➥ map on p. 222 
نادوسلا .4   assūdān Sudan ➥ map on p. 151 
قارعلا .5   alƐirāq Iraq ➥ map on p. 202 
ةیدوعسلا .6   assuƐūdīyat Saudi Arabia ➥  p. 144 
نمیلا .7   alyaman Yemen ➥ map on p. 342 
ایروس .8   sūriyā Syria ➥ map on p. 152 
سنوت .9   tūnis Tunisia ➥ map on p. 45 
لاموصلا .10   aʂʂūmāl Somalia ➥ map on p. 177 
ایبیل .11   lībiyā Libya ➥ map on p. 278 
ندرلأا .12   alʔurdunn Jordan ➥ map on p. 8 
تاراملإا .13   alʔimārāt the U.A.E. ➥ map p. 15 
نیطسلف .14   filasʈīn Palestine ➥ map on p. 237 
نانبل .15   lubnān Lebanon ➥ map on p. 272 
ایناتیروم .16   mawrītāniyā Mauritania ➥  p. 293 
نامع .17   Ɛumān Oman ➥ map on p. 214 
تیوكلا .18   alkuwayt Kuwait ➥ map on p. 267 
رطق .19   qaʈar Qatar ➥ map on p. 250 
نیرحب .20   albaɧrayn Bahrain ➥ map on p. 25 
يتوبیج .21   jībūtī Djibouti 
رمقلا رزج .22   juzur · alqumuri Comoros ➥  p. 253 

 
ضرع    v. • Ɛaraɖa v.tr. |1s2 ضرعی  yaƐriɖu | ضرع  

Ɛarɖ| show sth ه to ىلع , demonstrate, exhibit, 
display • offer sth ه to ىلع , present • v.intr. be 
shown, play ◊ ةعباسلا ةعاسلا يف ملیفلا ضرعی.  The 
movie is at 7 o'clock. • Ɛaruɖa v.intr. |1s6 

ضرعی  yaƐruɖu | ضرع  Ɛarɖ| be wide, be broad 
ضرع   Ɛarɖ n.↑ |pl. ضورع  Ɛurūɖ| • exhibition, 

display • offer, sale • show • width, breadth 
ضراع   Ɛāriɖ act. part. n. • model, exhibitor 

ءایزأ ضراع ▪  Ɛāriɖ · ʔazyāʔ fashion model • |pl. 
dip. ضراوع  Ɛawāriɖ| fit, attack, incident 
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ةضراع   Ɛāriɖat act. part. n. |pl. dip. ضراوع  
Ɛawāriɖ| • rafter, beam 

ضورعم   maƐrūɖ n.↑ |pl. dip. تاضورعم  maƐrūɖāt 
or ضیراعم  maƐārīɖ| • proposal 

ضرع   Ɛaraɖ n. |pl. ضارعأ  ʔaƐrāɖ| • symptom 
يبناج ضرع ▪  Ɛaraɖ jānibīy side-effect 

ضرع   Ɛirɖ n. |pl. ضارعأ  ʔaƐrāɖ| • honor, dignity 
ةضرع   Ɛurɖat n. |pl. تاضرع  Ɛur(u)ɖāt| • target, 

object (of criticism) 
ضیرع   Ɛarīɖ adj. |m. pl. ضارع  Ɛirāɖ | elat. ضرعأ  

ʔaƐraɖ| • wide, broad ▪ نیفتكلا ضیرع  Ɛarīɖ · 
alkatifayni broad-shouldered 

ةضیرع   Ɛarīɖat n. |pl. dip. ضئارع  Ɛarāʔiɖ| 
• petition 

ضرعم   maƐriɖ n. |pl. dip. ضراعم  maƐāriɖ| 
• exhibition, fair, gallery ▪ باتك ضرعم  maƐriɖ · 
kitāb book fair 

II ضرع  Ɛarraɖa v.tr. |2s ضرعی  yuƐarriɖu | ضیرعت  
taƐrīɖ| • subject sb/sth ه to ىلإ  or ـل , make 
susceptible to, expose to • widen, broaden 

III ضراع  Ɛāraɖa v.tr. |3s ضراعی  yuƐāriɖu | ةضراعم  
muƐāraɖat| • oppose, object to, be against 

ةضراعم   muƐāraɖat n.↑ • opposition 
ضراعم   muƐāriɖ act. part. n. • opponent 

V ضرعت  taƐarraɖa v.intr. |5s ضرعتی  yataƐarraɖu | 
ضرعت  taƐarruɖ| • be subjected to ىلإ  or ـل , be 

confronted with, be exposed to, be 
susceptible to 

ضرعتم   mutaƐarriɖ act. part. adj. |elat. ةضرع رثكأ  
ʔakŧar Ɛurɖatan or اضرعت رثكأ  ʔakhar taƐarruɖan| 
• susceptible to ىلإ  or ـل  ةضرع رثكأ خویشلا ◊ 

.ضرملل  Old people are more susceptible to 
disease. 

VI ضراعت  taƐāraɖa v.intr. |6s ضراعتی  yataƐāraɖu | 
ضراعت  taƐāruɖ| • be incompatible with عم , 

conflict with, oppose 
ضراعت   taƐāruɖ n.↑ • incompatibility, conflict, 

opposition ▪ حلاصملا يف ضراعت  taƐāruɖ 
fī -lmaʂāliɧi conflict of interests 

VIII ضرتعا  iƐtaraɖa v.intr. |8s ضرتعی  yaƐtariɖu | 
ضارتعا  iƐtirāɖ| • object to ىلع  

ضارتعا   iƐtirāɖ n.↑ • objection 
X ضرعتسا  istaƐraɖa v.tr. |10s ضرعتسی  yastaƐriɖu | 

ضارعتسا  istiƐrāɖ| • study, review, examine, 
survey • display, exhibit, show off ◊ ضرعتسا 

.مدقلا ةرك يف ھتراھم  He was showing off his 
soccer skills. ▪ ھتلاضع ضرعتسا  istaƐraɖa 
Ɛaɖalātihi flex one's muscles 

ضارعتسا   istiƐrāɖ n.↑ • study, review, 

examination • show, performance ▪ يف 
ةوقلل ضارعتسا  fī -stiƐrāɖin li-lquwwati adv. in a 

show of strength, in a show of force 
فرع   Ɛarafa v.tr. |1s2 فرعی  yaƐrifu | ةفرعم  

maƐrifat| • know ▪ نّأ فرع  Ɛarafa ʔanna know 
that… ▪ نع فرع  Ɛarafa Ɛan know about ▪ لا 

.عوبلا نم عوكلا فرعی  lā yaƐrifu -lkūƐa mina -lbūƐa 
proverb (He's so stupid that) he doesn't know 
his elbow from his foot. • recognize 

ةفرعم   maƐrifat n.↑ |pl. dip. فراعم  maƐārif| 
• knowledge, information ▪ ةباتكلاو ةءارقلا ةفرعم  
maƐrifat · alqirāʔati wa-lkitābati literacy 
• acquaintance 
يفرعم   maƐrifīy adj. • cognitive 

فورعم   maƐrūf pass. part. adj. • known, well 
known ▪ نّأ فورعملا نم  mina -lmaƐrūfi ʔanna it is 
well known that… 

فرع   Ɛurf n. • custom, convention 
يفرع   Ɛurfīy adj. • customary, conventional 

نافرع   Ɛirfān n. • acknowledgment, gratitude 
فارع   Ɛarrāf n. • fortune teller 

ةفارع   Ɛirāfat n. • fortune telling 
فیرع   Ɛarīf n. |pl. dip. ءافرع  Ɛurafāʔ| • sergeant, 

corporal 
II فرع  Ɛarrafa v.tr. |2s فرعی  yuƐarrifu | فیرعت  

taƐrīf| • introduce sb ه to ـب  • define • notify, 
inform 

فیرعت   taƐrīf n.↑ |pl. dip. فیراعت  taƐārīf| 
• introduction • definition ⓘ The English 
word 'tariff' has been borrowed from this 
Arabic word.  

V فرعت  taƐarrafa v.intr. |5s فرعتی  yataƐarrafu | 
فرعت  taƐarruf| • become acquainted with ىلع , 

get to know 
VI فراعت  taƐārafa v.intr. |6s فراعتی  yataƐārafu | 

فراعت  taƐāruf| • get to know each other 
VIII فرتعا  iƐtarafa v.intr. |8s فرتعی  yaƐtarifu | 

فارتعا  iƐtirāf| • confess ـب , admit • recognize 
ـب , accept, concede, acknowledge 

فارتعا   iƐtirāf n.↑ • confession, admission 
قرع   Ɛariqa v.intr. |1s4 قرعی  yaƐraqu | قرع  Ɛaraq| 

• sweat, perspire 
قرع   Ɛaraq n.↑ • sweat, perspiration • araq 

(anise-flavored distilled alcoholic drink), arak 
قرع   Ɛirq n. • |pl. قارعأ  ʔaƐrāq| race, ethnicity 

• |pl. قورع  Ɛurūq| root, stem ▪ ؤلؤللا قرع  Ɛirq · 
luʔluʔ mother of pearl • vein 
يقرع   Ɛirqīy • adj. racial, ethnic ▪ يقرع ریھطت  
taʈhīr Ɛirqīy ethnic cleansing • adj. & n. racist 
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ةیقرع   Ɛirqīyat n. • racism 
قارعلا   alƐirāq n. m. • Iraq 

يقارع   Ɛirāqīy adj. & n. • Iraqi 
 

 
 map of Iraq 

 
دادغب .1   baɣdād Baghdad 
لصوملا .2   almawʂil Mosul 
ةینامیلسلا .3   assulaymānīyat Sulaymaniyah 
لیبرأ .4   ʔarbīl Erbil 
ةرصبلا .5   albaʂrat Basra 
كوكرك .6   kirkūk Kerkuk 
ءلابرك .7   karbalāʔ Karbala 
ةیرصانلا .8   annāȿirīyat Nasiriyah 
فجنلا .9   annajaf Najaf 
يدامرلا .10   ramādīy Ramadi 
ةیناویدلا .11   addīwānīyat Al Diwaniyah 
توكلا .12   alkūt Kut 
ةلحلا .13   alɧillat Hillah 
ءارماس .14   sāmarrāʔ Samarra 
ةجولفلا .15   alfalūjat Fallujah 

 
قیرع   Ɛarīq adj. |elat. قرعأ  ʔaƐraq| • noble, 

aristocratic 
V قرعت  taƐarraqa v.intr. |5s قرعتی  yataƐarraqu | 

قرعت  taƐarruq| • sweat, perspire 
قرعت   taƐarruq n.↑ • perspiration 

بوقرع   Ɛurqūb n. • hamstring ▪ بوقرع رتو  watar · 
Ɛurqūb Achilles tendon 

QI لقرع  Ɛarqala v.tr. |11s لقرعی  yuƐarqilu | ةلقرع  
Ɛarqalat| • hamper, obstruct • (sports) tackle 

ةلقرع   Ɛarqalat n.↑ |pl. dip. لیقارع  Ɛarāqīl| 
• hindrance, obstacle 

كرع   Ɛaraka v.tr. |1s3 كرعی  yaƐruku | كرع  Ɛark| 
• injure badly, damage severely 

كارع   Ɛirāk n. • fight, battle, combat 
ةكرعم   maƐrakat n. |pl. dip. كراعم  maƐārik| • fight, 

battle, combat 
III كراع  Ɛāraka v.tr. |3s كراعی  yuƐāriku | ةكراعم  

muƐārakat| • fight with, battle against 
VI كراعت  taƐāraka v.intr. |6s كراعتی  yataƐāraku | 

كراعت  taƐāruk| • fight with each other عم , 
engage in battle with each other 

مراع   Ɛārim adj. • vicious, vehement 
• tremendous, immense 
ةورع   Ɛurwat n. |pl. indecl. ىرع  Ɛur(an)| 

• buttonhole • loop, noose • (cup, etc.) 
handle 

يرع   Ɛariya v.intr. |1d4 ىرعی  yaƐrā | يرع  Ɛury| 
• undress, strip, get naked • lack نع  or نم , be 
devoid of 
يرع   Ɛury n.↑ • nudity 

راع   Ɛār(in) act. part. adj. def. |m. pl. ةارع  Ɛurāt | 
elat. ایرع رثكأ  ʔakŧar Ɛuryan| • naked, nude, 
bare ▪ نیمدقلا يراع  Ɛārī -lqadamayni barefoot 
• lacking نع  or نم , devoid of ▪ ةحصلا نع راع  
Ɛār(in) Ɛani -ʂʂiɧati untrue, baseless, 
unfounded 

نایرع   Ɛuryān adj. |m. pl. invar. ایارع  Ɛarāyā | elat. 
ایرع رثكأ  ʔakŧar Ɛuryan| • naked, nude, bare 

II ىرع  Ɛarrā v.tr. |2d يرعی  yuƐarrī | ةیرعت  taƐriyat| 
• undress, strip • erode, corrode, wear away 

ةیرعت   taƐriyat n.↑ • erosion, corrosion 
ةبزع   Ɛizbat n. |pl. بزع  Ɛizab| • estate 

ةیبوزع   Ɛuzūbiyyat n. • bachelorhood 
بزاع   Ɛāzib • adj. single, unmarried • n. 

bachelor 
بزعأ   ʔaƐzab dip. |m & f pl. بزع  Ɛuzb | f. sing. dip. 
ءابزع  Ɛazbāʔ | f. dual ناوابزع  Ɛazbāwāni | f. pl. 

تاوابزع  Ɛazbāwāt| • adj. single, unmarried • n. 
bachelor 
ءابزع   Ɛazbāʔ n. f. dip. |dual ناوابزع  Ɛazbāwāni | 
pl. تاوابزع  Ɛazbāwāt| • bachelorette 

زع   Ɛazza v.intr. |1g2 زعی  yaƐizzu | زع  Ɛizz or  ةزع  
Ɛizzat| • become strong • become precious, 
become scarce 

زع   Ɛizz, ةزع  Ɛizzat n.↑ • prestige, honor, glory 
زیزع   Ɛazīz adj. |m. pl. dip. ءازعأ  ʔaƐizzāʔ | elat. 
زعأ  ʔaƐazz| • dear, beloved ◊ (salutation in a 

personal letter) دمحأ زیزعلا يقیدص  Dear Ahmad, 
• man's name Aziz ▪ ةزیزع  Ɛazīzāt dip. woman's 
name Aziza 
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II ززع  Ɛazzaza v.tr. |2s ززعی  yuƐazzizu | زیزعت  taƐzīz| 
• reinforce, strengthen 

زیزعت   taƐzīz n.↑ • reinforcement 
IV زعأ  ʔaƐazza v.tr. |4g زعی  yuƐizzu | زازعإ  ʔiƐzāz| 

• value, esteem 
فزع   Ɛazafa v. • v.intr. (music) |1s2 فزعی  yaƐzifu | 

فزع  Ɛazf| play (an instrument) ىلع  عیطتسأ لا ◊ 
.ونایبلا ىلع فزعلا  I cannot play the piano. • v.tr. 

|1s2 فزعی  yaƐzifu | فوزع  Ɛuzūf| refrain from 
نع , abstain, avoid 

فزاع   Ɛāzif act. part. n. • player (of an 
instrument) ▪ ونایب فزاع  Ɛāzif · biyānō pianist 
راتیغ فزاع ▪  Ɛāzif · gītār guitarist 
لزع   Ɛazala v.tr. |1s2 لزعی  yaƐzilu | لزع  Ɛazl| 
• remove sb/sth ه from نع  or نم , separate 
ھبصنم نم ھلزع ▪  Ɛazalahu min manʂibihi dismiss, 
fire • excommunicate • isolate, seclude 
• insulate 
لزع   Ɛazl n.↑ • removal, separation ▪ نع لزع 

بصنملا  Ɛazl Ɛani -lmanʂibi dismissal, firing 
• insulation • isolation • excommunication 

لزاع   Ɛāzil n. |pl. dip. لزاوع  Ɛawāzil| 
• (electricity) insulator ▪ يركذ لزاع  Ɛāzil đakarīy 
condom 

لوزعم   maƐzūl pass. part. adj. |elat. لاازعنا رثكأ  
ʔakŧar inƐizālan| • remote, isolated 
ةلزع   Ɛuzlat n. • solitude, privacy, isolation 

لزعأ   ʔaƐzal adj. dip. |m & f pl. لزع  Ɛuzl | f. sing. 
dip. ءلازع  Ɛazlāʔ | f. dual ناولازع  Ɛazlāwāni | f. pl. 

تاولازع  Ɛazlāwāt| • unarmed, unprotected 
VII لزعنا  inƐazala v.intr. |7s لزعنی  yanƐazilu | لازعنا  

inƐizāl| • become isolated from نع  
لازعنا   inƐizāl n.↑ • isolation 

يلازعنا   inƐizālīy adj. |elat. لاازعنا رثكأ  ʔakŧar 
inƐizālan| • isolationist 
ةیلازعنا   inƐizālīyat n. • isolationism 

VIII لزتعا  iƐtazala v.tr. & intr. |8s لزتعی  yaƐtazilu | 
لازتعا  iƐtizāl| • isolate oneself from )نع( , 

withdraw oneself, separate oneself • retire 
from )نع( , quit ◊ ةدع ذنم يسایسلا لمعلا لزتعا 

.تاونس  He got out of politics years ago. ◊ لزتعا 
.مسوم ةیاھن يف ةلسلا ةرك  He retired from 

basketball at the end of the season. 
لزعم   maƐzil n. |pl. dip. لزاعم  maƐāzil| • ghetto, 

enclave 
مزع   Ɛazama v.intr. |1s2 مزعی  yaƐzimu | مزع  Ɛazm| 
• decide on ىلع , be intent on 

ةمیزع   Ɛazīmat n. |pl. dip. مئازع  Ɛazāʔim| • charm, 
spell 

VIII مزتعا  iƐtazama v.intr. |8s مزتعی  yaƐtazimu | 
مازتعا  iƐtizām| • be determined to ىلع , be 

resolved 
مازتعا   iƐtizām n.↑ • determination, resolution 
ءازع   Ɛazāʔ n. • consolation, solace 
رسع   Ɛusr n. • difficulty 
ریسع   Ɛasīr adj. |elat. رسعأ  ʔaƐsar| • difficult, 

hard 
رسعأ   ʔaƐsar adj. dip. |m & f pl. رسع  Ɛusr | f. sing. 

dip. ءارسع  Ɛasrāʔ | f. dual ناوارسع  Ɛasrāwāni | f. 
pl. تاوارسع  Ɛasrāwāt| • left-handed • more 
difficult, harder 

ركسع   Ɛaskar n. |pl. dip. ركاسع  Ɛasākir| • army 
يركسع   Ɛaskarīy • adj. military- • n. |pl. dip. 

ركاسع  Ɛasākir| soldier 
ركسعم   muƐaskar n. • camp 

لسع   Ɛasal n. |pl. لاسعأ  ʔaƐsāl| • honey ▪ رھش 
لسع  šahr · Ɛasal honeymoon 

يلسع   Ɛasalīy adj. • honey- ▪ يلسع رقشأ  ʔašqar 
ʔasalīy honey blond 

ىسع   Ɛasā adv. • ىسع  Ɛasā, نْأ ىسع  Ɛasā ʔan [(+ 
accusative noun or object pronoun suffix) + 
subjunctive] perhaps, maybe, possibly 
.ةدعاسملا عیطتسأ يناسع ◊  Maybe I can help. ▪ لعل 

ىسعو  laƐalla wa-Ɛasā, هاسعو ھلعل  laƐallahu 
wa-Ɛasāhu [(+ accusative noun or object 
pronoun suffix) + subjunctive] perhaps, 
maybe, possibly ◊ هاسعو ھلعل ،ةساردلا يف ھتدعاس 

.حجنی  I helped him study; hopefully he'll pass. 
• hopefully, may (do) ◊ كل اسرد نوكی نأ ىسع.  
May that be a lesson to you. ▪ ھمحری الله ىسع  
Ɛasā -LLāhu yarɧamuhu May God have mercy 
upon sb • (in rhetorical questions) may, can, 
could, who knows… ◊ ؟كاسنی نأ عیطتسی هاسع نمو  
Who could ever forget you? ◊ اھیلإ ةباتكلا يف ركف، 

؟بتكی هاسع اذام نكل  He thought about writing 
her, but what could he write? ◊ ىسع اذامف 

؟لعفت نأ ةموكحلا  But what can the government 
do? ⓘ ىسع  Ɛasā is originally a verb, and as 
such takes the first-person singular object 
suffix ينـ  -nī rather than the possessive suffix. 

يـ  -ī: ◊ ؟لوقأ نأ يناسع اذام  What can I say?  
بشع   Ɛušb coll. n. | sing. ةبشع  Ɛušbat | pl. باشعأ  

ʔaƐšāb| • grass ▪ ةراض باشعأ  ʔaƐšāb ɖārrat pl. n. 
weeds • fresh herb 
يبشع   Ɛušbīy adj. • grassy, herbi- ▪ يبشع دیبم  
mubīd Ɛušbīy n. herbicide 

رشع   Ɛušr n. |pl. راشعأ  ʔaƐšār| • (fraction) tenth 
راعشأ ةثلاث ◊  three tenths 
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يرشع   Ɛušrīy adj. • decimal ▪ يرشع دع ماظن  niʐām 
· Ɛadd Ɛušrīy n. decimal numeral system 

ةرشع   Ɛašarat f. number |m. رشع  Ɛašr | as 
numeral, written ١٠| • [+ indefinite genitive 
plural noun] ten ▪ تارشع __  Ɛašarāt __, تارشعلا 

__ نم  alƐašarāt min __ [+ definite genitive 
plural noun] dozens of __ ◊ تارایسلا نم تارشعلا  
dozens of houses ◊ صاخشلأا تارشع  dozens of 
people ⓘ The number 10 requires reverse 
gender agreement: ◊ (feminine form with 
masculine noun) تویب ةرشع  Ɛašarat buyūtin ten 
houses ◊ (masculine form with feminine 
noun) تارایس رشع  Ɛašr sayyārātin ten cars ; 
[definite plural noun +] the ten ◊ ةرشعلا لاجرلا  
the ten men ◊ رشعلا ءاسنلا  the ten women 

 

 
 '10': Clock face 

 
راشع   Ɛušāra adv. • ten at a time, in tens 

يراشع   Ɛušārīy adj. • tenfold, deca- 
ةریشع   Ɛašīrat n. |pl. dip. رئاشع  Ɛašāʔir| • clan, 

tribe 
نورشع   Ɛišrūna number |acc. and gen. نیرشع  

Ɛišrīna | as numeral, written ٢٠| • [+ indefinite 
accusative singular noun] twenty ◊ اتیب نورشع  
Ɛašrūna baytan twenty houses ◊ اتیب نیرشع نم  
min Ɛašrīna baytan from twenty houses 
تانیرشعلا ▪  alƐišrīnāt pl. n. the twenties, the 
19(20s) • adj. twentieth ◊ نورشعلا سردلا  the 
twentieth lesson 
ينیرشع   Ɛišrīnīy adj. 
• twenty-something-year-old, in one's 
twenties 

رشاع   Ɛāšir adj. • (ordinal number) tenth ▪ ةعاسلا 
ةرشاعلا  assāƐat alƐāširat ten o'clock (10:00) 
ءاروشاع   Ɛāšūrāʔ n. • The Day of Ashura (10th 

day of Muharram in the Islamic calendar) 
رشعم   maƐšar n. |pl. dip. رشاعم  maƐāšir| 

• community 
شع   Ɛušš n. |pl. شاشعأ  ʔaƐšāš| • nest 

II ششع  Ɛaššaša v.intr. |2s ششعی  yuƐaššišu | شیشعت  
taƐšīš| • nest 
قشع   Ɛašiqa v.tr. |1s4 قشعی  yaƐšaqu | قشع  Ɛišq| 

• love (passionately), adore (wholeheartedly) 
قشع   Ɛišq n.↑ • love, fondness 

قشاع   Ɛāšiq act. part. |pl. قاشع  Ɛuššāq| • adj. 
|elat. اقشع رثكأ  ʔakŧar Ɛišqan| in love with • n. 
lover, boyfriend • fan of ـل , admirer, -phile 
ةءارقلل قشاع ▪  Ɛāšiq li-lqirāʔati bookworm, avid 
reader 
ةقشاع   Ɛāšiqat n. • girlfriend, mistress 

قوشعم   maƐšūq pass. part. • adj. beloved • lover, 
sweetheart 

قیشع   Ɛašīq n. • boyfriend, lover 
ةقیشع   Ɛašīqat n. • girlfriend, mistress 

يشع   Ɛašiya v.intr. |1d4 ىشعی  yaƐšā | invar. اشع  
Ɛašā| • هرصب يشع  Ɛašiya baʂruhu have poor 
eyesight 

ءاشع   Ɛašāʔ n. |pl. ةیشعأ  ʔaƐšiyat| • dinner 
ءاشع   Ɛišāʔ n. • evening ▪ ءاشعلا ةلاص  ʂalāt · 

alƐišāʔi the Isha prayer, the night prayer 
ىشعأ   ʔaƐšā adj. invar. |m & f pl. وشع  Ɛušw | f. dip. 
ءاوشع  Ɛašwāʔ| • night-blind, poor-sighted 

يئاوشع   Ɛašwāʔīy adj. |elat. ةیئاوشع رثكأ  ʔakŧar 
Ɛašwāʔīyatan| • random ▪ ایئاوشع  Ɛašwāʔīyan adv. 
at random, randomly 
ةیئاوشع   Ɛašwāʔīyat n. • randomness ▪ تایئاوشع  
Ɛašwāʔīyāt pl. n. slums 

ةیشع   Ɛašīyat n. |pl. invar. ایاشع  Ɛašāyā| 
• evening, eve ▪ نیسیدقلا دیع ةیشع  Ɛašīyat · Ɛīdi 
· -lqiddīsīna Halloween 

V ىشعت  taƐaššā v.intr. |5d ىشعتی  yataƐaššā | def. 
شعت  taƐašš(in)| • eat dinner, have dinner 
بصع   Ɛaʂab n. |pl. باصعأ  ʔaƐʂāb| • nerve 

يرصب بصع ▪  Ɛaʂab baʂarīy optic nerve 
يبصع   Ɛaʂabīy adj. |elat. ةیبصع رثكأ  ʔakŧar 
Ɛaʂabīyatan| • neural, nervous ▪ يبصع زاھج  jihāz 
Ɛaʂabīy nervous system ▪ ةیبصعلا ضارملأا بط  
ʈibb · alʔamrāɖi -lƐaʂabīyati neurology ▪ بیبط 

ةیبصع ضارمأ  ʈabīb · ʔamrāɖ Ɛaʂabīyat 
neurologist • nervous, on edge • angry, 
nervous ▪ جازملا يبصع  Ɛaʂabīy · almizāji adj. 
high-strung 
ةیبصع   Ɛaʂabīyat n. • nervousness 

ةباصع   Ɛiʂābat n. |pl. dip. بئاصع  Ɛiʂābāt or بئاصع  
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Ɛaʂāʔib| • gang ▪ ةباصع لجر  rajul · Ɛiʂābat, وضع 
ةباصع  Ɛuɖw · Ɛiʂābat gangster, gang member, 

gangbanger • band ▪ سأر ةباصع  Ɛiʂābat · raʔs  
V بصعت  taƐaʂʂaba v.intr. |5s بصعتی  yataƐaʂʂabu | 

بصعت  taƐaʂʂub| • become intolerant toward 
ىلع , become bigoted 
بصعت   taƐaʂʂub n.↑ • intolerance, bigotry 

رصع   Ɛaʂara v.tr. |1s2 رصعی  yaƐʂiru | رصع  Ɛaʂr| 
• squeeze, press ▪ رسكتف اسبای لاو رصعتف انیل نكت لا.  
lā takun layyinan fa-tuƐʂaru wa-lā yābisan 
fa-tukassaru proverb Don't be soft or you'll be 
squeezed; and don't be hard or you'll be 
broken. 
رصع   Ɛaʂr n.↑ |pl. روصع  Ɛuʂūr or راصعأ  ʔaƐʂār| 

• era, period, age ▪ رضاحلا رصعلا  alƐaʂr alɧāɖir 
present day, modern times ▪ يرجحلا رصعلا  
alƐaʂr alɧajarīy the Stone Age ▪ ةملظملا روصعلا  
alƐuʂūr almuʐlimat pl. n. the Dark Ages ▪ روصعلا 

ىطسولا  alƐuʂūr alwusʈā pl. n. the Middle Ages 
يبھذ رصع ▪  Ɛaʂr đahabīy golden age 
• afternoon ▪ رصعلا  alƐaʂra adv. this afternoon 
ارصع ▪  Ɛaʂran adv. in the afternoon ▪ ةلاص 

رصعلا  ʂalāt · alƐaʂri the Asr prayer, the 
afternoon prayer 
يرصع   Ɛaʂrīy adj. |elat. ةیرصع رثكأ  ʔakŧar 
Ɛaʂrīyatan| • modern, up-to-date, 
contemporary 

ریصع   Ɛaʂīr n. • juice 
راصعإ   ʔiƐʂār n. |pl. dip. ریصاعأ  ʔaƐāʂīr| 

• cyclone, hurricane, typhoon • tornado 
ةرصعم   miƐʂarat n. |pl. dip. رصاعم  maƐāʂir| 

• press, mill ➥ picture above 
 

 
A camel turns a mill in Yemen. 

 
III رصاع  Ɛāʂara v.tr. |3s رصاعی  yuƐāʂiru | ةرصاعم  

muƐāʂarat| • be contemporaneous with 

رصاعم   muƐāʂir act. part. adj. |elat. ةرصاعم رثكأ  
ʔakŧar muƐāʂaratan| • contemporary, modern, 
up-to-date 

صعصع   ƐaʂƐaʂ or  ƐuʂƐuʂ n. |pl. dip. صعاصع  
ƐaʂāƐiʂ| • tailbone, coccyx 

فصع   Ɛaʂafa v.intr. |1s2 فصعی  yaƐʂifu | فصع  
Ɛaʂf| • storm, rage 

فصع   Ɛaʂf n.↑ • storming ▪ ينھذ فصع  Ɛaʂf đihnīy 
brainstorming 

ةفصاع   Ɛāʂifat act. part. n. |pl. dip. فصاوع  
Ɛawāʂif| • storm ▪ ةیجلث ةفصاع  Ɛāȿifat ŧaljīyat 
snow storm ▪ ةیلمر ةفصاع  Ɛāʂifat ramlīyat sand 
storm 

روفصع   Ɛuʂfūr n. |pl. dip. ریفاصع  Ɛaʂāfīr| • small 
bird, sparrow ▪ ىلع ةرشع نم ریخ دیلا يف روفصع 

.ةرجشلا  Ɛuʂfūrun fī -lyadi xayrun min Ɛašarati 
Ɛalā -ššajarati proverb A bird in the hand is 
worth more than two in the bush. 
مصع   Ɛaʂama v.tr. |1s2 مصعی  yaƐʂimu | مصع  Ɛaʂm| 

• protect, safeguard 
ةمصاع   Ɛāʂimat act. part. n. |pl. dip. مصاوع  

Ɛawāʂim| • capital city 
موصعم   maƐʂūm pass. part. adj. • infallible, 

sinless, unerring 
مصعم   miƐʂam n. |pl. dip. مصاعم  maƐāʂim| • wrist 

VIII مصتعا  iƐtaʂama v.intr. |8s مصتعی  yaƐtaʂimu | 
ماصتعا  iƐtiʂām| • adhere to ـب  

ماصتعا   iƐtiʂām n.↑ • adherence • sit-in, strike 
اصع   Ɛaʂ(an) n. f. indecl. |dual ناوصع  Ɛaʂawāni | 

pl. يصع  Ɛuʂīy| • stick, rod, cane, baton 
ىصع   Ɛaʂā v.tr. |1d2 يصعی  yaƐʂī | ةیصعم  maƐʂiyat 

or  نایصع  Ɛiʂyān| • disobey, rebel against, 
revolt 

نایصع   Ɛiʂyān, ةیصعم  maƐʂiyat n.↑ • rebellion, 
revolt, disobedience 

صاع   Ɛāʂ(in) act. part. adj. def. |m. pl. ةاصع  Ɛuʂāt 
| elat. invar. ىصعأ  ʔaƐʂā| • rebellious, 
disobedient 

يصع   Ɛaʂīy |pl. dip. ءایصعأ  ʔaƐʂiyāʔ| • n. rebel 
• adj. difficult ▪ ریبدتلا ىلع يصع  Ɛaʂīy 
Ɛalā -ttadbīri unmanageable ▪ رییغتلا ىلع يصع  
Ɛaʂīy Ɛalā -ttaɣyīri resistant to change ▪ يصع 

لحلا ىلع  Ɛaʂīy Ɛalā -lɧāli unresolvable ▪ يصع 
مھفلا ىلع  difficult to understand 

دضع   Ɛaɖud n. |pl. داضعأ  ʔaƐɖād| • upper arm 
دضع مظع ▪  Ɛaʐm · Ɛaɖud humerus 
ضع   Ɛaɖɖa v.tr. |1g1 ضعی  yaƐaɖɖu | ضع  Ɛaɖɖ| 

• bite 
ةضع   Ɛaɖɖat n. • bite 
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ةلضع   Ɛaɖalat n. • muscle ▪ نیسأرلا تاذ ةلضع  
Ɛaɖalat đātu -rraʔsayni bicep ▪ سوؤرلا ةیثلاث ةلضع  
Ɛaɖalat ŧulāŧīyat · arruʔūsi tricep ▪ ةینطب تلاضع  
Ɛaɖalāt baʈanīyat pl. n. abdominal muscles, abs 
يلضع   Ɛaɖalīy adj. • muscular 

لاضع   Ɛuɖāl n. • incurable, chronic 
IV لضعأ  ʔaƐɖala v.intr. |4s لضعی  yuƐɖilu | لاضعإ  

ʔiƐɖāl| • become puzzling, become 
problematic 

ةلضعم   muƐɖilat act. part. n.↑ |pl. تلاضعم  muƐɖilāt 
or  dip. لضاعم  muƐāɖil| • dilemma, problem, 
difficulty 

وضع   Ɛuɖw n. |pl. ءاضعأ  ʔaƐɖāʔ| • member 
• (anatomy) limb, member • (anatomy) organ 
يلسانت وضع ▪  Ɛuɖw tanāsulīy, يسنج وضع  Ɛuɖw 
jinsīy sexual organ 
يوضع   Ɛuɖwīy adj. • organic ▪ ةیوضع   ةیئاذغ
ɣiđāʔīyat Ɛuɖwīyat n. organic food 
ةیوضع   Ɛuɖwīyat n. • membership 

V ضعتم  mutaƐaɖɖ(in) act. part. n. def. • organism 
دراطع   Ɛuʈārid n. • (planet) Mercury 

رطع   Ɛaʈir adj. |elat. رطعأ  ʔaƐʈar| • aromatic, 
fragrant 

رطع   Ɛiʈr n. |pl. روطع  Ɛuʈūr| • perfume, cologne 
يرطع   Ɛiʈrīy adj. |elat. رطعأ  ʔaƐʈar| • aromatic, 
fragrant 

راطع   Ɛaʈʈār n. • perfume seller • spice seller 
II رطع  Ɛaʈʈara v.tr. |2s رطعی  yuƐaʈʈiru | ریطعت  taƐʈīr| 

• perfume, scent 
سطع   Ɛaʈasa v.intr. |1s2/1s3 سطعی  yaƐʈisu or  

yaƐʈusu | سطع  Ɛaʈs| • sneeze 
ةسطع   Ɛaʈsat n. • sneeze 
شطع   Ɛaʈiša v.intr. |1s4 شطعی  yaƐtašu | شطع  

Ɛaʈaš| • become thirsty 
ناشطع   Ɛaʈšān adj. |m. pl. شاطع  Ɛiʈāš | f. invar. 

ىشطع  Ɛaʈšā | elat. اشطع رثكأ  ʔakŧar Ɛaʈašan| 
• thirsty 

V شطعت  taƐaʈʈaša v.intr. |5s شطعتی  yataƐaʈʈašu | 
شطعت  taƐaʈʈuš| • thirst for ىلإ , long for, yearn 

for 
فطع   Ɛaʈf n. • affection, kindness, tenderness 

ةفطاع   Ɛāʈifat n. |pl. dip. فطاوع  Ɛawāʈif| 
• affection, emotion 
يفطاع   Ɛāʈifīy adj. • affectionate, emotional, 
sentimental 

فطعم   miƐʈaf n. |pl. dip. فطاعم  maƐāʈif| • coat 
رطم فطعم ▪  miƐʈaf · maʈar raincoat 

VI فطاعت  taƐāʈafa v.intr. |6s فطاعتی  yataƐāʈafu | 
فطاعت  taƐāʈuf| • sympathize with عم  

فطاعت   taƐāʈuf n.↑ • sympathy 
فطاعتم   mutaƐāʈif act. part. • adj. |elat. افطاعت رثكأ  

ʔakŧar taƐāʈufan| sympathetic toward عم  • n. 
sympathizer 

VII فطعنا  inƐaʈafa v.intr. |7s فطعنی  yanƐaʈifu | 
فاطعنا  inƐiʈāf| • turn, bend 

فطعنم   munƐaʈaf pass. part. n. • bend, turn 
لطع   Ɛaʈila v.intr. |1s5 لطعی  yaƐʈilu | لطع  Ɛaʈal| 

• be unemployed 
لطع   Ɛaʈal n.↑ • unemployment 

لطاع   Ɛāʈil act. part. adj. • unemployed ▪ لطاع 
لمعلا نع  Ɛāʈil Ɛani -lƐamali unemployed, out of 

work 
لطع   Ɛuʈl n. |pl. لاطعأ  ʔaƐʈāl| • failure, 

breakdown 
نلاطع   Ɛaʈlān adj. • out of order, broken 

ةلطع   Ɛuʈlat n. |pl. لطع  Ɛuʈal| • vacation, holiday 
عوبسأ ةیاھن ةلطع ▪  Ɛuʈlat · nihāyat · ʔusbūƐ, ةلطع 

عوبسأ  Ɛuʈlat · ʔusbūƐ weekend • day off 
II لطع  Ɛaʈʈala v.tr. |2s لطعی  yuƐaʈʈilu | لیطعت  taƐʈīl| 

• break down • disrupt, interrupt, hinder 
لیطعت   taƐʈīl n.↑ • interruption, hindrance, 

disruption 
لطعم   muƐaʈʈal pass. part. adj. • out of order, 

broken 
V لطعت  taƐaʈʈala v.intr. |5s لطعتی  yataƐaʈʈalu | لطعت  

taƐaʈʈul| • break down, go out of order, stop 
working ◊ دعصملا لطعت.  The elevator stopped 
working. ◊ تاضوافملا تلطعت.  The negotiations 
broke down. • be disrupted ▪ رورم لطعت  
taƐaʈʈala murūrun traffic is disrupted 

لطعتم   mutaƐaʈʈil act. part. adj. |elat. لاطعت رثكأ  
ʔakŧar taƐaʈʈulan| • out of order, broken 
ءاطع   Ɛaʈāʔ n. |pl. ةیطعأ  ʔaƐʈiyat| • gift, present 

III ةاطاعم  muƐāʈāt n. • practice, pursuit 
IV ىطعأ  ʔaƐʈā v.tr. |4d يطعی  yuƐʈī | ءاطعإ  ʔiƐʈāʔ| 

• give sb ه or ـل  sth باتكلا يناطعأ ◊ ه.  He gave me 
the book. ◊ باتكلا يل ىطعأ.  He gave the book to 
me. ▪ ةیفاعلا كیطعی ²أ  ʔaLLāhu yuƐʈīka alƐāfiyat 
May God give you strength! ▪ هزابخل زبخلا طعأ 

ھفصن لكأ ولو  ʔaƐʈi -lxubza li-xabbāzihi wa-law 
ʔakala naʂfahu proverb Give the bread to the 
baker even if he eats half of it. (i.e. Give the 
job to a person who knows how to do it best 
even if it costs you.) 

ءاطعإ   ʔiƐʈāʔ n.↑ • offer, donation 
ىطعم   muƐʈ(an) pass. part. indecl. • adj. given • n. 

|dual نایطعم  muƐʈayāni | pl. تایطعم  muƐʈayāt| 
fact, factor ▪ تایطعم  muƐʈayāt pl. n. data, 
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information 
VI ىطاعت  taƐāʈā v. |6d ىطاعتی  yataƐāʈā | طاعت  

taƐāʈ(in) def.| • v.tr. practice, pursue, 
undertake • v.intr. deal with عم  ىلع نیعتی ◊ 

.ةمزلأا عم يطاعتلا ةموكحلا  The government must 
deal with the crisis. • consume, take ▪ ىطاعت 

تاردخملا  taƐāʈā muxaddirāt take drugs 
مظع   Ɛaʐm n. |pl. ماظع  Ɛiʐām or مظعأ  ʔaƐʐum| 

• bone ▪ ماظع ةحارج  jirāɧat · Ɛaʐām 
orthopedics, orthopedic surgery ▪ ماظع حارج  
jarrāɧ · Ɛaʐām orthopedist, orthopedic 
surgeon 

ةمظع   Ɛaʐmat n. • bone 
ةمظع   Ɛaʐamat n. • greatness, majesty 
میظع   Ɛaʐīm adj. |m. pl. ماظع  Ɛiʐām or  dip. ءامظع  

Ɛuʐamāʔ | m. elat. مظعأ  ʔaƐʐam | f. elat. invar. 
ىمظع  Ɛuʐmā | m & f pl. elat. dip. مظاعأ  ʔaƐāʐim| 

• great, mighty, grand 
II مظع  Ɛaʐʐama v.tr. |2s مظعی  yuƐaʐʐimu | میظعت  

taƐʐīm| • glorify, venerate, make great 
IV مظعأ  ʔaƐʐama v.tr. |4s مظعی  yuƐʐimu | ماظعإ  

ʔiƐʐām| • regard as remarkable, regard as 
tremendous 

مظعم   muƐʐam pass. part. n. • [+ definite genitive 
plural noun or pronoun suffix] most (of) __ 
سانلا مظعم ◊  most people 

تیرفع   Ɛifrīt n. |pl. تیرافع  Ɛafārīt| • demon 
نفع   Ɛafina v.intr. |1s4 نفعی  yaƐfanu | نفع  Ɛafan| 
• rot, decay 
نفع   Ɛafan n.↑ • rot, decay 

نفع   Ɛafin adj. |elat. نفعأ  ʔaƐfan| • rotten, 
decayed 

II نفع  Ɛaffana v.tr. |2s نفعی  yuƐaffinu | نیفعت  taƐfīn| 
• rot, decay 

V نفعت  taƐaffana v.intr. |5s نفعتی  yataƐaffanu | نفعت  
taƐaffun| • rot, decay 
نفعت   taƐaffun n.↑ • rot, decay 

نفعتم   mutaƐaffin act. part. adj. |elat. نفعأ  ʔaƐfan or 
انفعت رثكأ  ʔakŧar taƐaffunan| • rotten, moldy 

افع   Ɛafā v. |1d3 وفعی  yaƐfū | وفع  Ɛafw| • v.tr. & 
intr. pardon )نع( , forgive • v.intr. erase نع , 
wipe out, get rid of ▪ نمزلا ھیلع افع  Ɛafā Ɛalayhi 
azzaman, نمزلا ھنع افع  Ɛafā Ɛanhu azzaman be a 
thing of the past, be out of date 
وفع   Ɛafw n.↑ • pardon, forgiveness, amnesty 
اوفع ▪  Ɛafwan Excuse me!; You're welcome! 
يوفع   Ɛafwīy adj. |elat. ةیوفع رثكأ  ʔakŧar 
Ɛafwīyatan| • spontaneous, impromptu 
ةیوفع   Ɛafwīyat n. • spontaneity 

ةیفاع   Ɛāfiyat act. part. n. • health ▪ ةیفاعلا كیطعی الله  
aLLāh yuƐʈīka alƐāfiyata May God give you good 
health! ▪ كیفاعی الله  aLLāh yuƐāfīka (resposne) 
Thank you! ▪ ةیفاعو ةحص  ʂiɧɧat wa-Ɛāfiyat Enjoy 
your meal! 

III ىفاع  Ɛāfā v.tr. |3d يفاعی  yuƐāfī | ةافاعم  muƐāfāt| 
• heal, cure ▪ كیفاعی الله  aLLāhu yuƐāfīka Thank 
you (for wishing me good health) 

IV ىفعأ  ʔaƐfā v.intr. |4d يفعی  yuƐfī | ءافعإ  ʔiƐfāʔ| 
• release نم , free, exempt ▪ نید نم هافعأ  ʔaƐfāhu 
min daynin write off sb's debt, cancel sb's debt 

ءافعإ   ʔiƐfāʔ n.↑ • exemption 
ىفعم   muƐf(an) pass. part. adj. indecl. • exempt 

موسرلا نم ىفعم ▪  muƐfā mina -rrusūmi duty free 
VI ىفاعت  taƐāfā v.tr. |6d يفاعتی  yataƐāfā | def. فاعت  

taƐāf(in)| • recover from نم , get well 
بقع   Ɛaqb or  Ɛaqib n. |pl. باقعأ  ʔaƐqāb| • heel, 

end ▪ باقعأ يف  fī ʔaƐqābi prep. immediately 
after, following, in the wake of, in the 
aftermath of ▪ بقع ىلع اسأر  raʔsan Ɛalā Ɛaqbin 
upside down 
بقع   Ɛaqiba prep. • on the heels of, 
immediately after, right after 

بقع   Ɛuqb n. |pl. باقعأ  ʔaƐqāb| • consequence, 
outcome 
ةبقع   Ɛaqabat n. |pl. باقع  Ɛiqāb | pl. تابقع  Ɛaqabāt| 

• obstacle, burden 
ةبقعلا   alƐaqabat n. • (city in Jordan) Aqaba 
➥ map on p. 8 

باقع   Ɛiqāb n. • punishment ▪ باقع لاب  bi-lāa 
Ɛiqābin adv. unpunished 
يباقع   Ɛiqābīy adj. • punitive, penal 

باقع   Ɛuqāb n. f. |pl. نابقع  Ɛiqbān| • eagle 
ةبوقع   Ɛuqūbat n. • punishment, sanction ▪ ةبوقع 

مادعإ  Ɛuqūbat · ʔiƐdām capital punishment, 
death penalty 
ةبقاع   Ɛāqibat n. |pl. dip. بقاوع  Ɛawāqib| 

• consequence, outcome 
II بقع  Ɛaqqaba v. |2s بقعی  yuƐaqqibu | بیقعت  

taƐqīb| • v.tr. follow, track, trail • v.intr. 
comment on ىلع  

III بقاع  Ɛāqaba v.intr. |3s بقاعی  yuƐāqibu | ةبقاعم  
muƐāqabat| • punish ىلع , discipline 

ةبقاعم   muƐāqabat n.↑ • punishment 
IV بقعأ  ʔaƐqaba v.tr. |4s بقعی  yuƐqibu | باقعإ  

ʔiƐqāb| • come after, follow, succeed 
V بقعت  taƐaqqaba v.tr. |5s بقعتی  yataƐaqqabu | بقعت  

taƐaqqub| • pursue, chase, follow, track 
VI بقاعت  taƐāqaba v.intr. |6s بقاعتی  yataƐāqabu | 
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بقاعت  taƐāqub| • be consecutive, occur in turn 
بقاعتم   mutaƐāqib act. part. adj. • consecutive 

دقع   Ɛaqada v.tr. |1s2 دقعی  yaƐqidu | دقع  Ɛaqd| 
• hold (a meeting, etc.) ▪ اعامتجا دقع  Ɛaqada 
ijtimāƐan hold a meeting ▪ ارمتؤم دقع  Ɛaqada 
muʔtamaran hold a conference • make, enter 
into ▪ اقافتا دقع  Ɛaqada ittifāqan come to an 
agreement, strike a deal ▪ عم ةقادص دقع  Ɛaqada 
ʂadāqatan maƐa make friends with • tie 
دقع   Ɛaqd n.↑ |pl. دوقع  Ɛuqūd| • contract, legal 
document ▪ جاوز دقع  Ɛaqd · zawāj, نآرقلا دقع  Ɛaqd 
· alqurʔāni marriage contract ▪ ادقع عقو  waqqaƐa 
Ɛaqdan, دقع ىلع عقو  waqqaƐa Ɛalā Ɛaqd v. sign a 
contract • decade 
دقع   Ɛiqd n. |pl. دوقع  Ɛuqūd| • necklace 
ةدقع   Ɛuqdat n. |pl. دقع  Ɛuqad| • knot • puzzle 
دیقع   Ɛaqīd n. |pl. dip. ءادقع  Ɛuqadāʔ| • colonel 
ةدیقع   Ɛaqīdat n. |pl. dip. دئاقع  Ɛaqāʔid| • belief, 

faith • ideology, doctrine, dogma 
يدئاقع   Ɛiqāʔidīy adj. • ideological, dogmatic 

II دقع  Ɛaqqada v.tr. |2s دقعی  yuƐaqqidu | دیقعت  taƐqīd| 
• complicate 

دیقعت   taƐqīd n.↑ • complication 
دقعم   muƐaqqad pass. part. adj. |elat. ادیقعت رثكأ  

ʔakŧar taƐqīdan| • complicated, complex, 
intricate 

V دقعت  taƐaqqada v.intr. |5s دقعتی  yataƐaqqadu | دقعت  
taƐaqqud| • become complicated 
دقعت   taƐaqqud n.↑ • complication 

VI دقاعت  taƐāqada v.intr. |6s دقاعتی  yataƐāqadu | دقاعت  
taƐāqud| • make a contract 
دقاعت   taƐāqud n.↑ • contract, mutual agreement 

VII دقعنا  inƐaqada v.intr. |7s دقعنی  yanƐaqidu | داقعنا  
inƐiqād| • be held, convene 

VIII دقتعا  iƐtaqada v.tr. |8s دقتعی  yaƐtaqidu | داقتعا  
iƐtiqād| • believe, think ▪ كلذ دقتعأ.  ʔaƐtaqidu 
đālika I believe so., I think so. ▪ نأب دقتعا  
iƐtaqada bi-ʔanna believe that…, think that… 

داقتعا   iƐtiqād n.↑ • belief ▪ يداقتعا يف  fī -Ɛtiqādī in 
my opinion 

دقتعم   muƐtaqad pass. part. n. • belief, conviction 
دقتعم   muƐtaqad pass. part. • adj. believed ▪ نم 

نّأ دقتعملا  mina -lmuƐtaqadi ʔanna it is believe 
that... • n. belief, conviction 

راقع   Ɛaqār n. • real estate, property ▪ بحاص 
راقع  ʂāɧib · Ɛiqār landlord 

يراقع   Ɛaqārīy adj. • real estate- 
راقع   Ɛaqqār n. |pl. dip. ریقاقع  Ɛaqāqīr| 

• medicine, drug 
رقاع   Ɛāqir adj. f. • barren, infertile, sterile 
ⓘ رقاع  Ɛāqirdoes not vary for gender or 
number.  

برقع   Ɛaqrab n. |pl. dip. براقع  Ɛaqārib| 
• scorpion • برقعلا جرب  burj · alƐaqrabi 
(astrology) Scorpio ▪ برقعلا جرب نم انأ.  ʔana min 
burji -lƐaqrabi I'm a Scorpio. 

فوقعم   maƐqūf adj. • crooked, bent 
لقع   Ɛaqala v.tr. |1s2 لقعی  yaƐqilu | لقع  Ɛaql| 
• comprehend, understand ▪ ُنْأ لقع  Ɛuqila ʔan 
pass. v. (usually interrogative or negative) be 
reasonable to (do), be reasonable that... ▪ لا 

لقعُی  lā yuƐqalu pass. v. it is unconceivable, it 
does not make sense, there is no way ▪ فیك 

؟اذھ لقعی  kayfa yuƐqalu hāđā How is this 
possible? 
لقع   Ɛaql n.↑ |pl. لوقع  Ɛuqūl| • mind, intellect 
يلقع   Ɛaqlīy adj. • mental, intellectual 
ةیلقع   Ɛaqlīyat n. • mentality, way of thinking 

لقاع   Ɛāqil act. part. adj. |m. pl. dip. ءلاقع  Ɛuqalāʔ | 
elat. لقعأ  ʔaƐqal| • intelligent, rational, 
sensible 

لوقعم   maƐqūl pass. part. adj. |elat. ةیلوقعم رثكأ  
ʔakŧar maƐqūlīyatan| • believable, reasonable, 
rational, sensible, feasible, plausible ▪ نم 

نْأ لوقعملا  mina -lmaƐqūli ʔan [+ subjunctive] it is 
reasonable that..., it stands to reason that... 
لوقعم ریغ ▪  ɣayr · maƐqūl unreasonable 
ةلقع   Ɛuqlat n. |pl. لقع  ʔuqal| • knuckle 

لاقع   Ɛiqāl n. |pl. لقع  Ɛuqul| • agal (black cord 
worn around a shemagh) ➥ picture on p. 163 

لقعم   maƐqil n. |pl. dip. لقاعم  maƐāqil| 
• stronghold 

VIII لقتعا  iƐtaqala v.tr. |8s لقتعی  yaƐtaqilu | لاقتعا  
iƐtiqāl| • arrest, detain 

لاقتعا   iƐtiqāl n.↑ • arrest, detention 
لقتعم   muƐtaqal pass. part. n. • detainee, prisoner 

• detention camp 
میقع   Ɛaqīm adj. |m. pl. ماقع  Ɛiqām or مقع  Ɛuqum | 

elat. مقعأ  ʔaƐqam| • sterile • useless, 
ineffective 

II مقع  Ɛaqqama v.tr. |2s مقعی  yuƐaqqimu | میقعت  
taƐqīm| • sterilize, disinfect 

میقعت   taƐqīm n.↑ • sterilization, disinfection 
مقعم   muƐaqqam pass. part. adj. |elat. امیقعت رثكأ  

ʔakŧar taƐqīman| • sterile 
ركع   Ɛakar n. • muddiness, cloudiness 
ركع   Ɛakir adj. |elat. ركعأ  ʔaƐkar| • muddy, 
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cloudy, turbid 
سكع   Ɛakasa v.tr. |12s سكعی  yaƐkisu | سكع  Ɛaks| 

• reflect 
سكع   Ɛaks n.↑ • opposite ▪ سكعب  bi-Ɛaksi prep. in 

contrast to/with ▪ سكعلا ىلع  Ɛalā -lʔaksi, سكعلاب  
bi-lƐaksi adv. on the contrary ▪ هاجتلاا سكعب  
bi-Ɛaksi -littjāhi the wrong direction 

III سكاع  Ɛākasa v.tr. |3s سكاعی  yuƐākisu | ةسكاعم  
muƐākasat| • contradict • harass, proposition 

ةسكاعم   muƐākasat n.↑ • contradiction, antithesis 
• harassment, proposition, improper advance 

VII سكعنا  inƐakasa v.intr. |7s سكعنی  yanƐakisu | 
ساكعنا  inƐikās| • be reflected in ىلع  • have an 

effect on ىلع , influence 
ساكعنا   inƐikās n.↑ • reflection • repercussion, 

effect 
ةبلع   Ɛulbat n. |pl. بلع  Ɛulab| • pack, tin, can 

II بلع  Ɛallaba v.tr. |2s بلعی  yuƐallibu | بیلعت  taƐlīb| 
• package, can 

بلعم   muƐallab pass. part. adj. • packaged, 
canned ▪ تابلعم  muƐallabāt pl. n. canned food 

جلاع   Ɛilāj n. • treatment, remedy, therapy 
لیدب جلاع ▪  Ɛilāj badīl alternative therapy ▪ جلاع 

يعامج  Ɛilāj jamāƐīy group therapy ▪ يبط جلاع  
Ɛilāj ʈibbīy medical treatment ▪ يعیبط جلاع  Ɛilāj 
ʈabīƐīy physiotherapy, physical therapy 
يجلاع   Ɛilājīy adj. • therapeutic 

III جلاع  Ɛālaja v.tr. |3s جلاعی  yuƐāliju | جلاع  Ɛilāj or  
ةجلاعم  muƐālajat| • treat, remedy • handle, 

deal with 
ةجلاعم   muƐālajat n.↑ • treatment, therapy 
جلاعم   muƐālij act. part. n. • therapist 

قلع   Ɛaliqa v.intr. • |1s4 قلعی  yaƐlaqu | قلع  Ɛalaq| 
become stuck in ـب  or يف , get caught in • stick 
to ـب  or يف , adhere to • |1s4 قلعی  yaƐlaqu | ةقلاع  
Ɛalāqat| concern ـب , have to do with, be 
related to 

ةقلاع   Ɛalāqat n.↑ • relationship, connection, 
liaison ▪ ةیئانث تاقلاع  Ɛalāqāt ŧunāʔīyat pl. n. 
bilateral relations ▪ ةیلود تاقلاع  Ɛalāqāt dawlīyat 
pl. n. international relations ▪ ةماع تاقلاع  
Ɛalāqāt Ɛāmmat pl. n. public relations ▪ ـب ةقلاع ھل  
lahu Ɛalāqatun bi- have a connection to, have to 
do with ◊ يب ھل ةقلاع لا.  It has nothing to do 
with me. ▪ ـب ھل ةقلاع لا  lā Ɛalāqata lahu bi- have 
nothing to do with ▪ عم ةقلاع ماقأ  ʔaqāma 
Ɛalāqatan maƐa v. have a relationship with 
يقلاع   Ɛalāqīy adj. • relevant 

قلاع   Ɛāliq act. part. adj. • stuck, jammed, 

trapped • concerning ـب , related to 
قلع   Ɛalaq coll. n. |sing. ةقلع  Ɛalaqat| • leech 
قلاع   Ɛallāq, ةقلاع  Ɛallāqat n. • hanger ▪ قلاع 

سبلام  Ɛallāq · malābis coat hanger 
قیلع   Ɛullayq n. • blackberry, raspberry 

II قلع  Ɛallaqa v. |2s قلعی  yuƐalliqu | قیلعت  taƐlīq| 
• v.tr. attach sth ه to ـب  or ىلع , hang, affix 
• suspend, ban temporarily • v.intr. comment 
on ىلع  

قیلعت   taƐlīq n.↑ |pl. تاقیلعت  taƐlīqāt or  dip. قیلاعت  
taƐālīq| • commentary ▪ قیلعت لا  lā taƐlīqa no 
comment 

قلعم   muƐalliq act. part. n. • commentator 
ةقیلعت   taƐlīqat n. • comment, annotation, 

remark 
V قلعت  taƐallaqa v.intr. |5s قلعتی  yataƐallaqu | قلعت  

taƐalluq| • be connected to ـب , be attached to, 
be affixed to, be hanging from • concern ـب , 
have to do with, be related to ▪ ـب قلعتی امیف  
fī-mā yataƐallaqu bi- prep. with regard to, 
regarding, as for ▪ ـب قلعتی ام لك  kull mā 
yataƐallaqu bi- prep. all about • depend on ـب , 
be contingent on 

قلعتم   mutaƐalliq act. part. adj. |elat. اقلعت رثكأ  
ʔakŧar taƐalluqan| • concerning ـب , related to 
كلع   Ɛalaka v.tr. |1s3 كلعی  yaƐluku | كلع  Ɛalk| 
• chew, masticate 

كلع   Ɛilk n. • chewing gum 
لعل   laƐalla, لع  Ɛalla adv. • [+ accusative noun or 

pronoun suffix] perhaps, maybe ◊ تقولا لعل 
…ـل ناح  Maybe it is time to… ◊ قحم كلعل.  

Maybe you are right. ⓘ The first person 
singular takes the possessive suffix, or less 
commonly, the object suffix: ◊ يلعل  Maybe I… 
ينلعل ◊  Maybe I… ▪ ىسعو لعل  laƐalla wa-Ɛasā, 

هاسعو ھلعل  laƐallahu wa-Ɛasāhu [(+ accusative 
noun or object pronoun suffix) + subjunctive] 
perhaps, maybe, possibly ➥ Inna and Her 
Sisters p. 18 
ةلع   Ɛillat n. |pl. للع  Ɛilal| • disease, sickness 

II للع  Ɛallala v.tr. |2s للعی  yuƐallilu | لیلعت  taƐlīl| 
• justify 

لیلعت   taƐlīl n.↑ • justification 
VIII لتعا  iƐtalla v.intr. |8g1 لتعی  yaƐtallu | للاتعا  

iƐtilāl| • be weak, be defective 
لتعم   muƐtall act. part. adj. |elat. لالاتعا رثكأ  ʔakŧar 

iƐtilālan| • weak, defective ▪ لتعم لعف  fiƐl 
muƐtall (grammar) weak verb, defective verb 
ملع   Ɛalima v.tr. & intr. |1s4 ملعی  yaƐlamu | ملع  Ɛilm| 
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• know )ـب( , realize ▪ نأ ملع  Ɛalima ʔanna know 
that… ▪ ملعأ ام ىلع  Ɛalā mā ʔaƐlamu as far as I 
know ▪ الله لاإ __ ملعی لا  lā yaƐlamu __ illā -LLāhu 
only God knows __ • hear of • learn, find out 
ملع   Ɛilm n.↑ |pl. مولع  Ɛulūm| • knowledge ▪ ملعلا 

.رون  alƐilmu nūrun proverb Knowledge is light. 
ـب ملع ىلع ▪  Ɛalā ʔilmin bi- aware of ▪ يف ملعلا 

.روطسلا يف لا ،رودصلا  alƐilmu fī -ʂʂudūri, lā 
fī -ssuʈūri proverb One's knowledge lies is one's 
heart, and not in the lines (of a book). 
• science ▪ ملع __  Ɛilm · __ -ology, science of 
راثلآا ملع ▪ __  Ɛilm · alʔāŧāri archeology ▪ ملع 

ءایحلأا  Ɛilm · alʔaɧyāʔi biology ▪ عامتجلاا ملع  Ɛilm · 
alijtimāƐi sociology ▪ ةعشلأ ا ملع  Ɛilm · alʔašiƐƐati 
radiology ▪ داصتقلاا ملع  Ɛilm · aliqtiʂādi 
economics ▪ ناسنلإا ملع  Ɛilm · alʔinsāni 
anthropology ▪ مارولأا ملع  Ɛilm · alʔawrāmi 
oncology ▪ ءایزیفلا ملع  Ɛilm · alfīzyāʔi physics 
ءایمیكلا ملع ▪  Ɛilm · alkīmyāʔi chemistry ▪ سفنلا ملع  
Ɛilm · annafsi psychology 
يملع   Ɛilmīy adj. • scientific 

ملاع   Ɛālim act. part. n. |pl. dip. ءاملع  Ɛulamāʔ| 
• scientist, scholar, expert ▪ ةعشأ ملاع  Ɛālim · 
ʔašiƐƐat radiologist ▪ ماروأ ملاع  Ɛālim · ʔawrām 
oncologist ▪ سفن ملاع  Ɛālim · nafs psychologist 
.ةوفھ ملاع لكلو ةوبك داوج لكل ▪  li-kulli jawādin 
kabwatun wa-li-kulli Ɛālimi hafwatun proverb Every 
race horse (sometimes) stumbles, and every 
expert errs. 

مولعم   maƐlūm pass. part. adj. • definite, 
well-known ▪ نّأ مولعملا نم  mina -lmaƐlūmi ʔanna 
it is well known that ◊ أطخأ ھنأ مولعملا نم.  We all 
know he was wrong.  
ةمولعم   maƐlūmat n. • piece of information, 
datum, fact ▪ تامولعم  maƐlūmāt pl. n. 
information, data 
يتامولعم   maƐlūmātīy adj. • information- 
ةیتامولعم   maƐlūmātīyat n. • information science, 
data processing, information technology (IT) 
ملع   Ɛalam n. • |pl. ملاعأ  ʔaƐlām| flag 

يناملع   Ɛalmānīy or  Ɛilmānīy adj. • secular 
ةیناملع   Ɛalmānīyat or  Ɛilmānīyat n. • secularism 

ملاع   Ɛālam n. |pl. dip. ملاوع  Ɛawālim| • world 
يبرعلا ملاعلا ▪  alƐālam alƐarabīy the Arab World 
يملاع   Ɛālamīy adj. • world-, global, worldwide, 
international 
ةیملاع   Ɛālamīyat • n. internationalism 

ةملاع   Ɛalāmat n. |pl. تاملاع  Ɛalāmāt or مئلاع  
Ɛalāʔim| • label, mark, symbol, sign ▪ ةملاع 

ماھفتسا  Ɛalāmat · istifhām question mark ▪ ةملاع 

لیكشت  Ɛalāmat · taškīl vowel mark, diacritic 
بجعت ةملاع ▪  Ɛalāmat · taƐajjub exclamation 
mark ▪ رورم ةملاع  Ɛalāmat · murūr road sign 
• sign, indication 

ةملاع   Ɛallāmat n. m. • expert, authority (on a 
subject) 

میلع   Ɛalīm adj. |m. pl. dip. ءاملع  Ɛulamāʔ | elat. ملعأ  
ʔaƐlam| • learned, knowledgeable 

ةملوع   Ɛawlamat n. • globalization ➥ م لوع  p. 218 
ملعم   maƐlam n. |pl. dip. ملاعم  maƐālim| • landmark 

II ملع  Ɛallama v.tr. |2s ملعی  yuƐallimu | میلعت  taƐlīm| 
• teach to ه sth ةیبرعلا ينملع ◊ ه.  He taught me 
Arabic. ▪ نّأ ھملع  Ɛallamahu ʔanna teach sb 
that… ▪ ملعُی لا  lā yuƐallamu pass. v. unteachable 
میلعت   taƐlīm n.↑ |pl. تامیلعت  taƐlīmāt or  dip. میلاعت  

taƐālīm| • education ▪ تامیلعت  taƐlīmāt pl. n. 
instructions, directions 
يمیلعت   taƐlīmīy adj. • educational 

ملعم   muƐallim act. part. n. • teacher 
IV ملعأ  ʔaƐlama v.tr. |4s ملعی  yuƐlimu | ملاعإ  ʔiƐlām| 

• notify, inform 
ملاعإ   ʔiƐlām n.↑ • information, communication 

ملاعإ لئاسو ▪  wasāʔil · ʔiƐlām media 
V ملعت  taƐallama v.tr. |5s ملعتی  yataƐallamu | ملعت  

taƐallum| • learn 
ملعتم   mutaƐallim act. part. adj. |elat. املعت رثكأ  

ʔakŧar taƐalluman| • literate, educated ▪ ریغ 
ملعتم  ɣayr · mutaƐallim illiterate, uneducated 

X ملعتسا  istaƐlama v.intr. |10s ملعتسی  yastaƐlimu | 
ملاعتسا  istiƐlām| • inquire about نع , ask about 

ملاعتسا   istiƐlām n.↑ • inquiry ▪ تاملاعتسا  istiƐlāmāt 
pl. n. information 
نلع   Ɛalana v.intr. |1s3 نلعی  yaƐlunu | ةینلاع  
Ɛalānīyat| • become known, be disclosed 

ةینلاع   Ɛalānīyat n.↑ • openness, disclosure, 
publicness ▪ ةینلاع  Ɛalānīyatan adv. openly, 
publicly, in public 

نلع   Ɛalan n. • candor, openness ▪ انلع  Ɛalanan 
adv. in public, openly 
ينلع   Ɛalanīy adj. |elat. ةینلع رثكأ  ʔakŧar 
Ɛalanīyatan or نلعأ  ʔaƐlan| • public, open 

IV نلعأ  ʔaƐlana v.tr. & intr. |4s نلعی  yuƐlinu | نلاعإ  
ʔiƐlān| • announce )نع( , publicize, advertise, 
declare, disclose ▪ نّأ نلعأ  ʔaƐlana ʔanna 
announce that... 

نلاعإ   ʔiƐlān n.↑ • announcement, statement, 
declaration, disclosure ▪ برح نلاعإ  ʔiƐlān · ɧarb 
declaration of war • advertisement, 
commercial 
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نلعم   muƐlin act. part. n. • announcer 
لاع   Ɛalā v.intr. |1d3 ولعی  yaƐlū | ولع  Ɛulūw| • rise, 
ascend, become high • become loud 
ولع   Ɛulūw n.↑ • height, tallness 
يولع   Ɛulwīy adj. • upper, overhead- 

ءلاع   Ɛalāʔ n. • loftiness, high moral standards 
نیدلا ءلاع ▪  Ɛalāʔ · addīni man's name Aladdin 
لاع   Ɛāl(in) act. part. adj. def. • high, tall ▪ يلاع 

ةدوجلا  Ɛālī · -ljawdat high-quality • loud ▪ توصب 
لاع  bi-ʂawtin Ɛāl(in) adv. loudly 

ىلعأ   ʔaƐlā invar. • adj. elat. |f. invar. ایلع  Ɛulyā | 
m & f pl. indecl. ىلع  Ɛul(an)| higher, highest • n. 
|pl. dip. لاعأ  ʔaƐāl(in)| top part ▪ ىلعلأا ىلإ  
ʔilā -lʔaƐlā adv. up, upward, above ▪ ىلعأ نم  
min ʔaƐlā prep. above, from the top of ◊ نم زفق 

.جربلا ىلعأ  He jumped from the top of the 
tower. 
يلاع   Ɛālī n. f. invar. • (city in Bahrain) A'ali 
➥ map on p. 25 

ةولاع   Ɛilāwat n. • addition, increase ▪ ىلع ةولاع  
Ɛilāwatan Ɛalā prep. besides, in addition to 
• raise, bonus, pay raise 

ىلع   Ɛalā prep. • on ▪ اذھ ىلعو  wa-Ɛalā hāđā, ىلعو 
كلذ  wa-Ɛalā đālika adv. therefore, thus, hence 

نْأ ىلع ▪  Ɛalā ʔan provided that..., on condition 
that... • نْأ ھیلع  Ɛalayhi ʔan, نْأ ھیلع بجی  yajibu 
Ɛalayhi ʔan have to (do), must (do) ◊ ھیلع بجی 

.لااح بتكملا ىلإ باھذلا  He has to go to the office 
right away. ▪ كیلع لا  lā Ɛalayka Don't worry!, 
That's okay! ▪ نْأ ھیلع )بجی( ناك  kāna (yajibu) 
Ɛalayhi ʔan should have (done) ◊ نأ يّلع ناك 

.راطفلإا ةبجو لوانتأ  I should have eaten 
breakfast. • for ◊ بلاطلا ىلع بعص اذھ.  This is 
difficult for students. • in spite of, despite 
نّأ ىلع ▪  Ɛalā ʔanna conj. (rare) but, although 
• divided by ◊ نانثا يواسی ةثلاث ىلع ةتس.  Six 
divided by three equals two. 

يولع   Ɛulwīy adj. • upper-, overhead- 
 

يلع  
3alayya 

انیلع  
3alaynā 

كیلع  
3alayka امكیلع  

3alaykumā 

مكیلع  
3alaykum 

كیلع  
3alayki 

نكیلع  
3alaykunna 

ھیلع امھیلع  مھیلع   

3alayhi 3alayhimā 3alayhim 

 

اھیلع  
3alayhā 

نھیلع  
3alayhinna 

 
يلع   Ɛalīy adj. • supreme, exalted • man's name 
Ali 
يولع   Ɛalawīy adj. & n. • Alawite 
ةیلع   Ɛullīyat n. |pl. يللاع  Ɛalālīy| • attic 

VI ىلاعت  taƐālā v.intr. |6d ىلاعتی  yataƐālā | def. لاعت  
taƐāl(in)| • (God) be high, be exalted ▪ الله 

ىلاعتو ھناحبس  aLLāhu subɧānahu wa-taƐālā 
(exclamation of surprise or wonder) Praise (be 
to) God! • (imperative) come ◊ ةعرسب لاعت!  
Come quickly! 

VIII ىلتعا  iƐtalā v.tr. |8d1 يلتعی  yaƐtalī | ءلاتعا  
iƐtilāʔ| • climb, scale, mount ▪ شرعلا ىلتعا  
iƐtalā alƐarša ascend to the throne 

X ىلعتسا  istaƐlā v.intr. |10d يلعتسی  yastaƐlī | ءلاعتسا  
istiƐlāʔ| • rise, ascend 

ءلاعتسا   istiƐlāʔ n.↑ • superiority 
امع   Ɛammā | > ام + نع  ʔan + mā| • from what 

نع ➥  p. 214 
دمع   Ɛamada v. |1s2 دمعی  yaƐmidu | دمع  Ɛamd| 
• v.tr. support • نْأ ىلإ دمع  Ɛamada ʔilā ʔan v.intr. 
intend to (do), (do) deliberately ▪ ىلإ دمع 

مادختسا  Ɛamada ʔilā -stixdāmin bring into play 
دمع   Ɛamd n.↑ • intention ▪ ادمع  Ɛamdan, دمع نع  
Ɛan Ɛamdi adv. intentionally, on purpose, 
deliberately 
ةدمع   Ɛumdat n. m. or f. |pl. دمع  Ɛumad| • mayor 
دامع   Ɛimād n. |pl. دمع  Ɛumud| • major general 

• pillar, support • (grammar) copula • man's 
name Emad, Imad 
دومع   Ɛamūd n. |pl. ةدمعأ  ʔaƐmidat| • post, pillar, 

column ▪ رون دومع  Ɛamūd nūr lamp post ▪ دومع 
يرقف  Ɛamūd faqrīy backbone 

يدومع   Ɛamūdīy adj. • vertical, perpendicular 
ةیدومع ةرئاط ▪  ʈāʔirat Ɛamūdīyat n. helicopter 

دیمع   Ɛamīd n. |pl. dip. ءادمع  Ɛumadāʔ| 
• (university) dean • (military) brigadier 
general 

ةیدومعم   mawmūdīyat n. • baptism 
II دمع  Ɛammada v.tr. |2s دمعی  yuƐammidu | دیمعت  

taƐmīd| • baptize, christen 
دیمعت   taƐmīd n.↑ • baptism 

V دمعت  taƐammada v.intr. |5s دمعتی  yataƐammadu | 
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دمعت  taƐammud| • نْأ دمعت  taƐammada ʔan (do) 
deliberately • نْأ دمعت  taƐammada ʔan intend to 
(do), plan to (do) 

دمعتم   mutaƐammid act. part. adj. • intentional, 
deliberate, premeditated 

VI دماعتم  mutaƐāmid act. part. adj. • perpendicular 
VIII دمتعا  iƐtamada v. |8s دمتعی  yaƐtamidu | دامتعا  

iƐtimād| • v.intr. lean on ىلع  • rely on ىلع , 
depend on ▪ ھیلع دمتعی لا  lā yuƐtamadu Ɛalayhi 
pass. v. unreliable • v.tr. authorize, accredit, 
approve • adopt, take up, implement 

دامتعا   iƐtimād n.↑ • reliance, dependence 
دامتعا قاروأ ▪  ʔawrāq · iƐtimād credentials 
سفنلا ىلع دامتعا ▪  iƐtimād Ɛalā -nnafsi 
self-reliance • adoption, implementation 
رمع   Ɛamara v.intr. |1s2/1s3 رمعی  yaƐmiru or  
yaƐmuru | رمع  Ɛumr| • live long, be prosperous 
رمع   Ɛumr n.↑ |pl. رامعأ  ʔaƐmār| • age ▪ عقوتم رمع  
Ɛumr mutawaqqaƐ life expectancy ▪ يف لفط 

هرمع نم ةنماثلا  ʈifl fī -ŧŧāminati min Ɛumrihi an 
eight-year-old boy ▪ ؟كرمع مك  kam Ɛumruka 
How old are you? • life, lifetime ▪ رمعلا يف ةرم  
marratan fī -lƐumri adv. once in a lifetime ▪ لاوط 

هرمع  ʈawāla Ɛumrihi adv. all one's life • man's 
name Omar 
يرمع   Ɛumrīy adj. • age-related 
ورمع   Ɛamr man's name • Amr 

رماع   Ɛāmir act. part. adj. |m. pl. رامع  Ɛummār | 
elat. رمعأ  ʔaƐmar| • populous, inhabited 
• crowded, full, filled up 
ةرمع   Ɛumrat n. • umrah (the lesser pilgrimage 

to Mecca) 
رامع   Ɛammār • adj. pious, devout • n. 

contractor, builder, mason 
ةرامع   Ɛimārat n. |pl. تارامع  Ɛimārāt or  dip. رئامع  

Ɛimāʔir| • building, structure ▪ ققش ةرامع  
Ɛimārat · šuqaq apartment building (UK: block 
of flats) ▪ ةرامع نف  fann · Ɛimārat architecture 

رامعم   miƐmār n. • architect ▪ رامعم نف  fann · 
miƐmār architecture 
يرامعم   miƐmārīy adj. • architectural 

نارمع   Ɛumrān n. • construction • civilization, 
culture 
ينارمع   Ɛumrānīy adj. • architectural 

II رمع  Ɛammara v.tr. |2s رمعی  yuƐammiru | ریمعت  
taƐmīr| • (of God) grant a long life to 
• reconstruct, rebuild • fill out (a form, etc.), 
fill in 

رمعم   muƐammar pass. part. • adj. senior, elderly, 

long-lived • n. senior citizen, elderly person 
• man's name Muammar 

IV رمعأ  ʔaƐmara v.tr. |4s رمعی  yuƐmiru | رامعإ  
ʔiƐmār| • construct, develop, build • populate 

رامعإ   ʔiƐmār n.↑ • construction, development 
X رمعتسا  istaƐmara v. |10s رمعتسی  yastaƐmiru | 

رامعتسا  istiƐmār| • v.intr. settle in يف  • v.tr. 
colonize 

رامعتسا   istiƐmār n.↑ • colonization 
يرامعتسا   istiƐmārīy adj. • colonial, imperialist 
ةیرامعتسا   istiƐmārīyat n. • colonialism, 
imperialism ▪ ةیرامعتسلاا دعب ام  mā 
baƐda -listiƐmārīyati post-colonialism 

رمعتسم   mustaƐmir act. part. n. • colonist, settler 
ةرمعتسم   mustaƐmarat pass. part. n. • colony, 

settlement 
قمع   Ɛumq n. |pl. قامعأ  ʔaƐmāq| • depth 
قیمع   Ɛamīq adj. |elat. قمعأ  ʔaƐmaq| • deep 

روذجلا قیمع ▪  Ɛamīq · aljuđūri deep-rooted 
II قمع  Ɛammaqa v.tr. |2s قمعی  yuƐammiqu | قیمعت  

taƐmīq| • deepen 
V قمعت  taƐammaqa v.intr. |5s قمعتی  yataƐammaqu | 

قمعت  taƐammuq| • delve deeply into يف  
لمع   Ɛamila v.intr. |1s4 لمعی  yaƐmalu | لمع  Ɛamal| 
• work ▪ لمع  Ɛamila [+ indefinite accusative 
noun] work as a __ ◊ اسردم لمعی.  He works as a 
teacher. • work at ىلع , strive for, try to (do) 
.ةثراكلا عوقو نود ةلولیحلا ىلع لمع ◊  He tried to 
prevent the disaster. 

لمع   Ɛamal n. |pl. لامعأ  ʔaƐmāl| • work, job ▪ موی 
لمع  yawm · Ɛamal working day, work day 

تیب لامعأ ▪  ʔaƐmāl · bayt housework • لامعأ  
ʔaƐmāl pl. n. business, work ▪ لامعأ لجر  rajul · 
ʔaƐmāl businessman • work (of art, literature, 
etc.) • act, action ▪ فنع لمع  Ɛamal · Ɛunf act of 
violence 
يلمع   Ɛamalīy adj. • practical, realistic 
ةیلمع   Ɛamalīyat n. • operation, process ▪ ةیلمع 

)ةیحارج(  Ɛamalīyat (jirāɧīyat) surgery, operation 
ملاس ةیلمع ▪  Ɛamalīyat · salām peace process 
ةیركسع ةیلمع ▪  Ɛamalīyat Ɛaskarīyat military 
operation ▪ تایلمع ةفرغ  ɣurfat · Ɛamalīyāt 
operating room 

لماع   Ɛāmil act. part. • adj. active • n. |pl. لامع  
Ɛummāl or نولماع  Ɛāmilūna| laborer, worker 
• |pl. dip. لماوع  Ɛawāmil| factor, element 
يلامع   Ɛummālīy adj. • labor- 

لومعم   maƐmūl pass. part. adj. • in use 
ةلمع   Ɛumlat n. • currency ▪ ةیندعم ةلمع  Ɛumlat 



 ع

212 | Lingualism Arabic Learner’s Dictionary ©Lingualism.com 

maƐdinīyat coin ▪ ةیقرو ةلمع  Ɛumlat waraqīyat 
note, bill 

ةلامع   Ɛamālat n. • employment, labor ▪ ةلامع 
لافطأ  Ɛamālat · ʔaʈfāl child labor 

ةلومع   Ɛumūlat n. • commission 
لیمع   Ɛamīl n. |pl. dip. ءلامع  Ɛumalāʔ| • agent, 

representative • customer, client 
لمعم   maƐmal n. |pl. dip. لماعم  maƐāmil| • lab, 

laboratory, workshop ▪ بساح لمعم  maƐmal 
ɧāsib computer lab ▪ ءایمیك لمعم  maƐmal · 
kīmiyāʔ chemistry lab 

III لماع  Ɛāmala v.tr. |3s لماعی  yuƐāmilu | ةلماعم  
muƐāmalat| • treat sb/sth ه with ـب , deal with, 
handle ▪ مارتحاب ھلماع  Ɛāmalahu bi-ɧtirāmin treat 
sb with respect ▪ لثملاب ھلماع  Ɛāmalahu bi-lmiŧli 
reciprocate, treat in kind 

ةلماعم   muƐāmalat n.↑ • treatment • behavior, 
conduct 

VI لماعت  taƐāmala v.intr. |6s لماعتی  yataƐāmalu | 
لماعت  taƐāmul| • deal with عم  • do business 

with عم  
لماعت   taƐāmul n.↑ • dealings, business, 

transaction 
X لمعتسا  istaƐmala v.tr. |10s لمعتسی  yastaƐmilu | 

لامعتسا  istiƐmāl| • use, employ 
لامعتسا   istiƐmāl n.↑ • use, usage, application, 

employment 
لمعتسم   mustaƐmil act. part. n. • user 
لمعتسم   mustaƐmal pass. part. adj. • in use 

• applicable • used, second-hand 
قلامع   Ɛimlāq |pl. ةقلامع  Ɛamāliqat| • n. giant 

• adj. gigantic, enormous 
مع   Ɛamma v.intr. |1g3 معی  yaƐummu | مومع  Ɛumūm| 

• become prevalent, become common 
مومع   Ɛumūm n.↑ • generality ▪ امومع  Ɛumūman, 

مومعلا ىلع  Ɛalā -lƐumūmi, ھمومع يف  fī Ɛumūmihi 
adv. in general, generally speaking, overall 
يمومع   Ɛumūmīy adj. |elat. ةیمومع  ʔakŧar  رثكأ
Ɛumūmīyatan or امومع رثكأ  ʔakŧar Ɛumūman| 
• general, public 
ماع   Ɛāmm act. part. adj. |elat. معأ  ʔaƐamm| 

• general, common, prevalent ▪ ماع لكشب  
bi-šaklin Ɛāmmin, ةماع ةروصب  bi-ʂūratin Ɛāmmatin 
adv. generally, in general • public ▪ ماعلا يأرلا  
arraʔy alƐāmm public opinion 
ةماع   Ɛāmmat act. part. n. • populace ▪ ةماعلا  

alƐāmat n. the masses, the common people 
ةماع ▪  Ɛāmatan adv. in general 
يماع   Ɛāmmīy adj. • colloquial 

ةیماع   Ɛāmīyat n. slang, colloquial language, 
colloquial Arabic ▪ ةیرصملا ةیماعلا  alƐāmīyat 
almiȿrīyat Egyptian Colloquial Arabic 
مع   Ɛamm n. |pl. مومع  Ɛumūm| • (father's brother) 
uncle ▪ مع نبا  ibn · Ɛamm (male) cousin ▪ مع تنب  
bint · Ɛamm (female) cousin 
ةمع   Ɛammat n. • (father's sister) aunt ▪ ةمع نبا  
ibn · Ɛammat (male) cousin ▪ ةمع تنب  bint · 
Ɛammat (female) cousin 

ةمامع   Ɛimāmat n. |pl. dip. مئامع  Ɛamāʔim| 
• turban ➥ picture p. 214 

II ممع  Ɛammama v.tr. |2s ممعی  yuƐammimu | میمعت  
taƐmīm| • make public, make obtainable (to 
the public) • make general, generalize 

میمعت  taƐmīm n.↑ • generalization • flyer, 
pamphlet, circular 

 

 
An Egyptian man wearing a turban 

 
نامّع  Ɛammān n. f. dip. • (capital of Jordan) 

Amman ➥ map on p. 8 ⓘ often written with 
shadda to disambiguate from ُنامع  Ɛumān 
(Oman).   

نامعُ   Ɛumān n. f. dip. • Oman ⓘ often written 
with damma to disambiguate from نامّع  
Ɛammān (Amman).  
ينامع   Ɛumānīy adj. & n. • Omani 
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 map of Oman 

 
طقسم .1   masqaʈ Muscat 
بیسلا .2   assīb Seeb 
ةللاص .3   ʂalālat Salalah 
راحص .4   ʂuɧār Sohar 
يربع .5   Ɛibrī Ibri 
محص .6   ʂaɧam Saham 
ءاكرب .7   barkāʔ Barka 
قاتسرلا .8   arrustāq Rustaq 

 
يمع   Ɛamiya v.intr. |1d4 ىمعی  yaƐmā | indecl. ىمع  

Ɛam(an)| • go blind 
ىمع   Ɛam(an) n.↑ indecl. • blindness 

ىمعأ   ʔaƐmā adj. invar. |m & f pl. يمع  Ɛumy or 
نایمع  Ɛumyān | f. dip. ءایمع  Ɛamyāʔ | f. dual 

ناوایمع  Ɛamyāwāni | f. pl. تاوایمع  Ɛamyāwāt| 
• adj. blind • n. blind person 

IV ىمعأ  ʔaƐmā v.tr. |4d يمعی  yuƐmī | ءامعإ  ʔiƐmāʔ| 
• blind 
نع   Ɛan(i) prep. • about, concerning • from ▪ نع 

قیرط  Ɛan ʈarīqi prep. by way of, via • on behalf 
of, for, instead of ◊ هدلاو نع ةزئاجلا ملستی.  He's 
accepting the prize on behalf of his father. 
امع   Ɛammā | > ام + نع  ʔan + mā| • interrogative 
about what • from what ◊ امع فلتخی لا ھتلق ام 

.انأ ھتلق  What you said doesn't differ from what 
I said. • conj. about which • from which 
نمع   Ɛamman(i) | > نم + نع  ʔan + man| 
• interrogative about whom • from whom 
.لبق نم مھتلباق نمع فلتخت ◊  She's different from 
those (whom) I've met before. • conj. about 
whom • from whom 

 
ينع  

3annī 

انع  
3annā 

كنع  
3anka امكنع  

3ankumā 

مكنع  
3ankum 

كنع  
3anki 

نكنع  
3ankunna 

ھنع  
3anhu امھنع  

3anhumā 

مھنع  
3anhum 

اھنع  
3anhā 

نھنع  
3anhunna 

 
ةبانع   Ɛannābat n. dip. • (city in Algeria) Annaba 

➥ map on p. 57 
بنع   Ɛinab coll. n. |sing. ةبنع  Ɛinabat | pl. بانعأ  
ʔaƐnāb| • grapes 
بانع   Ɛunnāb n.↑ |sing. ةبانع  Ɛunnābat| • jujube 
ةیبنع   Ɛinabīyat coll. n. • blueberries 
ربنع   Ɛanbar n. |pl. ربانع  Ɛanābir| • shed, 

storehouse • (hospital, prison, etc.) ward, 
wing, section • (whale) ambergris ▪ ربنع توح  
ɧūt · Ɛanbar sperm whale 

V تنعت  taƐannata v.intr. |5s تنعتی  yataƐannatu | تنعت  
taƐannut| • become stubborn, become 
obstinate 

تنعت   taƐannut n.↑ • stubbornness, obstinacy 
تنعتم   mutaƐannit act. part. adj. |elat. اتنعت رثكأ  

ʔakŧar taƐannutan| • stubborn, obstinate 
دنع   Ɛinda prep. • (location) at, near, by ◊ دنع 

عراشلا ةیاھن  at the end of the street • have ▪ هدنع  
Ɛindahu have ◊ اذھ نع لاؤس يدنع.  I have a 
question about that. ◊ ةدیدج ةرایس هدنع  He has a 
new car. • with, in the company of, at the 
house of ◊ يلاخ دنع ءاشعلا لوانتأس.  I'm having 
dinner at my uncle's (house). • (time) in, on, 
at, at the time of ◊ رھشلا ةیادب دنع  at the 
beginning of the month 
امدنع   Ɛindamā conj. • when ◊ لصت امدنع ىنفتاھ.  
Call me when you arrive. • whenever ◊ لوانت 

.دیرت امدنع ءادغلا  Eat your dinner whenever you 
want. 
ذئدنع   Ɛindaʔiđin adv. • then, at that time ◊ تنك 

.ھتیأر ذئدنع ،ارداغم  I was leaving, and then I saw 
him. 
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يدنع  
3indī 

اندنع  
3indanā 

كدنع  
3indaka امكدنع  

3indakumā 

مكدنع  
3indakum 

كدنع  
3indaki 

نكدنع  
3indakunna 

هدنع  
3indahu امھدنع  

3indahumā 

مھدنع  
3indahum 

اھدنع  
3indahā 

نھدنع  
3indahunna 

 
دانع   Ɛinād n. • stubbornness, obstinacy 
دینع   Ɛanīd adj. |m. pl. دنع  Ɛunud | elat. دنعأ  

ʔaƐnad| • stubborn, inflexible, obstinate 
III دناع  Ɛānada v. |3s دناعی  yuƐānidu | ةدناعم  

muƐānadat| • v.intr. become stubborn, become 
obstinate • v.tr. resist, set oneself against 

رصنع   Ɛunȿur n. |pl. dip. رصانع  Ɛanāʂir| 
• element, component • race, ethnic group 
يرصنع   Ɛunʂurīy |elat. ةیرصنع رثكأ  ʔakŧar 
Ɛunʂurīyatan| • adj. racial, ethnic • racist • n. 
racist 
ةیرصنع   Ɛunʂurīyat n. • racism 
فنع   Ɛanufa v.intr. |1s6 فنعی  yaƐnufu | فنع  Ɛunf| 

• become violent toward ـب  
فنع   Ɛunf n.↑ • violence, force ▪ يلزنم فنع  Ɛunf 

manzalīy domestic violence ▪ فنعب  bi-Ɛunfin adv. 
violently, by force 
ةفنع   Ɛanafat n. • turbine ▪ ةیحیر ةفنع  Ɛanafat 

rīɧīyat, ةیئاوھ ةفنع  Ɛanafat hawāʔīyat wind turbine 
فینع   Ɛanīf adj. |pl. فنع  Ɛunuf | elat. فنعأ  ʔaƐnaf| 

• violent, forceful 
II فنع  Ɛannafa v.tr. |2s فنعی  yuƐannifu | فینعت  

taƐnīf| • scold, berate, rebuke 
قنع   Ɛunq or  Ɛunuq n. |pl. قانعأ  ʔaƐnāq| • neck 

قنع ةطبر ▪  rabʈat · Ɛunq necktie, tie ▪ محر قنع  
Ɛunq · raɧim cervix (lit. neck of the uterus) 

قانع   Ɛināq n. • embrace, hug 
III قناع  Ɛānaqa v.tr. |3s قناعی  yuƐāniqu | ةقناعم  

muƐānaqat| • hug, embrace 
ةقناعم   muƐānaqat n.↑ • hug, embrace 

VI قناعت  taƐānaqa v.intr. |6s قناعتی  yataƐānaqu | 
قناعت  taƐānuq| • hug each other, embrace each 

other 
VIII قنتعا  iƐtanaqa v.intr. |8s قنتعی  yaƐtaniqu | قانتعا  

iƐtināq| • take up, adopt, embrace 
قانتعا   iƐtināq n.↑ • adoption, embracement 
دوقنع   Ɛunqūd n. |pl. dip. دیقانع  Ɛanāqīd| • bunch, 

cluster ▪ بنع دوقنع  Ɛunqūd · Ɛinab bunch of 
grapes, grape bunch ▪ دوقنعلا رخآ  ʔāxir alƐunqūdi 
idiom youngest child (lit. the last grape bunch) 

توبكنع   Ɛankabūt n. |pl. dip. بكانع  Ɛanākib| 
• spider ▪ توبكنع تیب  bayt · Ɛankabūt, توبكنع جیسن  
nasīj · Ɛankabūt spider web 
نانع   Ɛanān coll. n. |sing. ةنانع  Ɛanānat| • clouds⚠ 

نانع يفوك  kōfī Ɛannān Kofi Annan (former 
Secretary-General of the United Nations) 
نانع   Ɛinān n. |pl. ةنعأ  ʔaƐinnat| • reins, bridle 
ةنانع   Ɛanānat n. • impotence, erectile 

dysfunction 
نینع   Ɛinnīn adj. • (erectile dysfunction) 

impotent 
ةونع   Ɛanwat n. |pl. تاونع  Ɛan(a)wāt| • force, 

compulsion ▪ ةونع  Ɛanwatan adv. forcibly, by 
force 

QI نونع  Ɛanwana v.tr. |11s نونعی  yuƐanwinu | ةنونع  
Ɛanwanat| • address, write an address on 
• give a title to, entitle, label 

ناونع   Ɛunwān n. |pl. dip. نیوانع  Ɛanāwīn| 
• address • title, headline ▪ ناونعب  bi-Ɛunwāni 
prep. under the title of, entitled ▪ يعرف ناونع  
Ɛunwān farƐīy (secondary title) subtitle 

ىنع   Ɛanā v.tr. • |1d2 ينعی  yaƐnī | ينع  Ɛany| mean 
ينعی ▪  yaƐnī that is, that is to say, i.e. ▪ نّأ ينعی  
yaƐnī ʔanna It means that… ▪ نّأ ينعی امم  mimmā 
yaƐnī ʔanna meaning that… • |1d2 ينعی  yaƐnī | 

ةیانع  Ɛināyat| concern, interest ◊ ينینعی لا.  It 
doesn't concern me. ▪ ُينع  Ɛuniya pass. v. be 
concerned with ـب , take care of, care for, tend 
to 
ةیانع   Ɛināyat n.↑ • care, concern 
ءانع   Ɛanāʔ n. • hardship, difficulty, toil 

ىنعم   maƐn(an) n. indecl. |dual ناینعم  maƐnayāni | 
pl. def. ناعم  maƐān(in)| • meaning, sense, 
significance, concept ▪ نّأ ىنعمب  bi-maƐnan ʔanna 
meaning that… ▪ نإف رخآ ىنعمبو  wa-bi-maƐnan 
ʔāxara fa-ʔinna in other words,… ▪ قدأ ىنعمب وأ  
ʔaw bi-maƐnan ʔadaqqa … or, more accurately, 
؟__ ةملك ▪ ... ىنعم ام   mā maƐnā kalimati · __ What 
does (the word) __ mean? ◊ ةملكلا هذھ ىنعم ام 

؟ةیزیلجنلإاب  What does this word mean in 
English? ▪ ھل ىنعم لا  lā maƐnā lahu meaningless 
نّأ كلذ ىنعمو ▪  wa-maƐnā · đālika ʔanna which 
means that… ▪ ةملكلا ىنعم لكب  bi-kulli 
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maƐnā -lkalimati in the full sense of the word 
يونعم   maƐnawīy adj. • semantic • spiritual, 
mental 

III ىناع  Ɛānā v.tr. & intr. |3d يناعی  yuƐānī | ةاناعم  
muƐānāt| • suffer from )نم(  

ةاناعم   muƐānāt n.↑ • hardship 
VIII ىنتعا  iƐtanā v.intr. |8d1 ينتعی  yaƐtanī | ءانتعا  

iƐtināʔ| • take care of ـب , look after, tend to 
• be interested in ـب , take an interest in 
دھع   Ɛahida v.tr. |1s4 دھعی  yaƐhadu | دھع  Ɛahd| • be 
familiar with, know 

دوھعم   maƐhūd pass. part. adj. • familiar 
دھع   Ɛahd n.↑ |pl. دوھع  Ɛuhūd| • promise, pledge, 
oath • familiarity with ـب , knowledge, 
experience ▪ ـب دھعلا ثیدح  ɧadīŧ · alƐahdi bi- new 
at, inexperienced with, novice at ▪ ـب دھعلا میدق  
qadīm alƐahdi bi- familiar with, experienced 
with ▪ ھب هدھعك  ka-Ɛahdahu bi-hi as before (lit. as 
in sb's experience) ◊ امئاد اھب يدھعك ةلیمج تلاز لا.  
She is still just as beautiful as always. ◊ نوكیس 

.ھب كدھعك  It will be just the same it was before. 
• era, period ◊ ارتابویلك ةكلملا دھع يف  during the 
reign of Cleopatra ▪ بیرق دھع ىلإ  ʔilā Ɛahdin 
qarībin, بیرق دھع ىتح  ɧattā Ɛahdin qarībin until 
recently ▪ دیعب دھع ذنم  munđu Ɛahdin baƐīdin long 
ago • reign, rule 

دھعم   maƐhad n. |pl. dip. دھاعم  maƐāhid| 
• academy, institute ▪ ةلیمجلا نونفلا دھعم  maƐhad 
· alfanūni -ljamīli art academy ▪ تاغللا دھعم  
maƐhad · alluɣāti language school ▪ دھعم 

ةینقتلل ستسوشتاسام  maƐhad · māsātšūsits li-ttiqnīyat 
Massachusetts Institute of Technology (MIT) 
• (university) faculty 

III دھاع  Ɛāhada v.tr. |3s دھاعی  yuƐāhidu | ةدھاعم  
muƐāhadat| • enter into a contract with ه 
regarding ىلع  

ةدھاعم   muƐāhadat n.↑ • treaty, pact ▪ ملاس ةدھاعم  
muƐāhadat · salām peace treaty 

V دھعت  taƐahhada v.intr. |5s دھعتی  yataƐahhadu | دھعت  
taƐahhud| • undertake ـب , commit oneself to, 
pledge 
دھعت   taƐahhud n.↑ • commitment, pledge 

دھعتم   mutaƐahhid act. part. n. • contractor 
ةرھاع   Ɛāhirat n. • prostitute, whore ▪ ةرھاعلا نبا ای  

yā -bnu -lƐāhirati You son of a bitch! 
لھاع   Ɛāhil n. |pl. dip. لھاوع  Ɛawāhil| • sovereign, 

monarch 
جوعأ   ʔaƐwaj adj. dip. |m & f pl. جوع  Ɛūj | f. sing. 
ءاجوع  Ɛawjāʔ | f. dual ناواجوع  Ɛawjāwāni | f. pl. 

تاواجوع  Ɛawjāwāt | elat. اجاجوعا رثكأ  ʔakŧar 
iƐwijājan| • crooked, twisted, distorted 
جاع   Ɛāj n. • ivory ▪ جاعلا لحاس  sāɧil · alƐāji f. Ivory 
Coast 
داع   Ɛāda v.intr. |1h3 دوعی  yaƐūdu | ةدوع  Ɛawdat or  

دوع  Ɛawd| • return to, go back to ىلإ  ىتم ذنم ◊ 
؟رصمل تدع  How long have you been back in 

Egypt? ▪ ةایحلا ىلإ داع  Ɛāda ʔilā -lɧayāti come 
back to life ▪ ھباصن ىلإ رملأا داع.  Ɛāda -lʔamru ʔilā 
niʂābihi proverb Things always go back to 
where they came from. • [+ indicative] 
resume (do)ing ◊ ةدیرجلا أرقی داعو لایلق فقوت.  He 
stopped for a moment, then went back to 
reading the newspaper. • داع  Ɛāda, ـف داع  Ɛāda 
fa-, و داع  Ɛāda wa- [+ indicative or perfect] (do) 
again, re- ◊ دیدج نم لامرلا ةعلق ىنبو داع.  He 
rebuilt the sand castle. ▪ ىلإ داع  Ɛāda ʔilā, ـل داع  
Ɛāda li- [+ masdar] re- ▪ روھظلا ىلإ داع  Ɛāda 
ʔilā -ʐʐuhūri reappear, re-emerge; (do) back 
.مونلل تدع مث تظقیتسا ◊  I woke up, then went 
back to sleep. • be traced (back) to ىلإ , date 
back to ◊ فلاآ ةسمخ نم رثكأ ىلإ رصم خیرات دوعی 

.ةنس  The history of Egypt goes back over five 
thousand years. • [+ predicate in the 
accusative] become again, go back to being 
.امئان تدع مث تظقیتسا ◊  I woke up, then went 
back to sleep. ▪ دعی مل  lam yaƐud, داع ام  mā Ɛāda 
[+ predicate in the accusative] (be) no longer, 
not (be) anymore ◊ اكحضم دعی مل رملأا.  It's not 
funny anymore.; [+ indicative] no longer (do), 
not (do) anymore ◊ اھملكأ دعأ مل.  I don't talk to 
her anymore. 
ةدوع   Ɛawdat, دوع  Ɛawd n.↑ • return ◊ ىلإ ةدوعلا يف 

ایناطیرب  upon returning to Britain ▪ باھذ ةركذت 
ةدوعو  tađkirat · đahāb wa-Ɛawdat round-trip 

ticket ▪ دمحأ دوعلا  alƐawdu ʔaɧmadu Welcome 
back! 
ةدئاع   Ɛāʔidat act. part. n. |pl. dip. دئاوع  Ɛawāʔid| 

• profit, gain 
ةداع   Ɛādat n. • habit, practice, custom ▪ ةداع  
Ɛādatan adv. usually, normally ◊ ةداع اذھ لعفأ لا.  I 
don't usually do that. ▪ ةداعلاك  ka-lƐādati adv. as 
usual ▪ ھتداعك  ka-Ɛādatihi as is his custom ▪ ىلع 

ةداعلا ریغ  Ɛalā ɣayri -lƐādati, ھتداع ریغ ىلع  Ɛalā 
ɣayr Ɛādatihi adv. unusually, 
uncharacteristically • custom ▪ دیلاقتو تاداع  
Ɛādāt wa-taqālīd pl. n. customs and traditions 
يداع   Ɛādīy adj. • ordinary, usual, average, 
normal 

دوع   Ɛūd n. |pl. داوعأ  ʔaƐwād| • stick, rod ▪ دوع 
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تیربك  Ɛūd · kabrīt, باقث دوع  Ɛūd · ŧiqāb match 
stick ▪ لكأ داوعأ  ʔaƐwād · ʔakl pl. n. chopsticks 
نانسأ دوع ▪  Ɛūd · ʔasnān toothpick • oud, lute  
ⓘ The English word 'lute' has been borrowed 
from this Arabic word.  

 

 
A man playing an oud 

 
ةدایع   Ɛiyādat n. • clinic, doctor's office 

II دوع  Ɛawwada v.tr. |2s دوعی  yuƐawwidu | دیوعت  
taƐwīd| • accustom sb ه to ىلع , make 
accustomed to ▪ ىلع ھسفن دوع  Ɛawwada nafsahu 
Ɛalā get used to 

IV داعأ  ʔaƐāda v.tr. |4h دیعی  yuƐīdu | ةداعإ  ʔiƐādat| 
• return, give back ▪ يف رظنلا داعأ  
ʔaƐāda -nnaʐara fī review, revise, reconsider 
• restore, reinstate • redo, repeat, re- ▪ داعأ 

هریودت  ʔaƐāda tadwīrahu recycle sth ◊ دیعن نأ انیلع 
.قرولا اذھ لك ریودت  We should recycle all this 

paper. • resume 
ةداعإ   ʔiƐādat n.↑ • repetition ▪ ةداعإ ةلوج  jawlat · 

ʔiƐādat run-off election • [+ genitive noun] 
re- ▪ باختنا ةداعإ  ʔiƐādat · intixāb reelection 
رامعإ ةداعإ ▪  ʔiƐādat · ʔiƐmār reconstruction 
ریودت ةداعإ ▪  ʔiƐādat · tadwīr recycling • review, 
reconsideration ▪ رظنلا ةداعإ دعب  baƐda ʔiƐādati 
· -nnaʐari adv. on second thought 

V دوعت  taƐawwada v.intr. |5s دوعتی  yataƐawwadu | 
دوعت  taƐawwud| • get used to ىلع , become 

accustomed to 
دوعت   taƐawwud n.↑ • habituation 

دوعتم   mutaƐawwid act. part. adj. |elat. ادوعت رثكأ  
ʔakŧar taƐawwudan| • accustomed to ىلع , used 
to ◊ ةدحولا ىلع دوعتم وھ.  He's used to being 
alone. ▪ نْأ دوعتم  mutaƐawwid ʔan [+ subjunctive] 

in the habit of (do)ing, used to (do)ing, 
usually (do) ◊ اركبم ىحصأ نأ دوعتم انأ.  I'm used 
to getting up early. 

VIII داتعا  iƐtāda v.intr. |8h1 داتعی  yaƐtādu | دادتعا  
iƐtidād| • get used to ىلع , make a habit of 

دایتعا   iƐtiyād n.↑ • habituation 
يدایتعا   iƐtiyādīy adj. |elat. ادایتعا رثكأ  ʔakŧar 
iƐtiyādan| • common, regular, habitual, 
ordinary, customary 

داتعم   muƐtād act. part. adj. |elat. ادایتعا رثكأ  ʔakŧar 
iƐtiyādan| • accustomed to ىلع , used to ◊ وھ 

.ةلیل لك ھئاقدصأ عم رھسلا ىلع داتعم  He's in the habit 
of staying out with his friends every night. 
نْأ داتعم ▪  muƐtād ʔan [+ subjunctive] in the 
habit of (do)ing, used to (do)ing, usually (do) 
.ادیحو نوكی نأ داتعم وھ ◊  He's used to being 
alone. • usual, habitual ▪ داتعملاك  ka-lmuƐtādi 
adv. as usual ▪ نْأ داتعملا نم  mina -lmuƐtādi ʔan it is 
customary to (do) 

X داعتسا  istaƐāda v.tr. |10h دیعتسی  yastaƐīdu | ةداعتسا  
istiƐādat| • retrieve, recover 

ةداعتسا   istiƐādat n.↑ • retrieval, recovery 
ذاع   Ɛāđa v.intr. |1h3 ذوعی  yaƐūđu | ذایع  Ɛiyāđ| 
• take refuge with ـب  from نم ²اب ذاع ▪   Ɛāđa 
bi-LLāhi take refuge with God ▪ ²اب ذوعأ  ʔaƐūđu 
bi-LLāhi God forbid! 
ذایع   Ɛiyāđ n.↑ • refuge ▪ الله ذایع  Ɛiyāđa -LLāhi God 
protect us! 

II ذوع  Ɛawwađa v.tr. |2s ذوعی  yuƐawwiđu | ذیوعت  
taƐwīđ| • protect (with an amulet) 

X ذاعتسا  istaƐāđa v.tr. |10h ذیعتسی  yastaƐīđu | ةذاعتسا  
istiƐāđat| • take refuge with, seek protection 
from 

روعأ   ʔaƐwar adj. dip. |m & f pl. روع  Ɛūr | f. sing. 
ءاروع  Ɛawrāʔ | f. dual ناواروع  Ɛawrāwāni | f. pl. 

تاواروع  Ɛawrāwāt| • one-eyed ▪ روعأ نارصم  
muʂrān · ʔaƐwar n. (anatomy) appendix ▪ روعلأا 

.كلم نایمعلا طسو يف  alʔaƐwaru fī wasaʈi -lƐumyāni 
malikun proverb Among the blind, the one-eyed 
man is king. 

IV راعأ  ʔaƐāra v.tr. |4h ریعی  yuƐīru | ةراعإ  ʔiƐārat| 
• lend sth ه to ـل ـل امامتھا راعأ ▪   ʔaƐāra ihtimāman 
li- give heed to 

ةراعإ   ʔiƐārat n.↑ • loan 
ریعم   muƐīr act. part. n. • lender 

X راعتسا  istaƐāra v.tr. |10h ریعتسی  yastaƐīru | ةراعتسا  
istiƐārat| • borrow sth ه from نم  

ریعتسم   mustaƐīr act. part. n. • borrower, debtor 
راعتسم   mustaƐār pass. part. adj. • borrowed 
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• false, artificial ▪ راعتسم مسا  ism mustaƐār n. 
pseudonym, alias ▪ راعتسم رعش  šaƐr mustaƐār n. 
wig 

ضوع   Ɛiwaɖ n. • substitute for نع نع اضوع ▪   
Ɛiwaɖan Ɛan prep. , instead of, rather than 
• compensation ▪ نع اضوع  Ɛiwaɖan Ɛan prep. in 
return for, in exchange for 
ضوع   Ɛiwaɖa prep. • instead of, rather than 
• in return for, in exchange for 

II ضوع  Ɛawwaɖa v.tr. |2s ضوعی  yuƐawwiɖu | 
ضیوعت  taƐwīɖ| • compensate sb ه for نع , 

reimburse, repay • make up (a missed class, 
test, etc.) 

ضیوعت   taƐwīɖ n.↑ • compensation for نع , 
reimbursement 
قاع   Ɛāqa v.tr. |1h3 قوعی  yaƐūqu | قوع  Ɛawq| 
• hinder sb ه from نع , obstruct • disable, 
handicap 
قئاع   Ɛāʔiq, ةقئاع  Ɛāʔiqat act. part. n. |pl. dip. قئاوع  

Ɛawāʔiq| • obstacle, hurdle, hindrance 
قوعم   maƐūq pass. part. • disabled, handicapped 

• n. disabled person, handicapped person 
II قوع  Ɛawwaqa v.tr. |2s قوعی  yuƐawwiqu | قیوعت  

taƐwīq| • hinder sb ه from نع , obstruct 
• handicap, disable 

قوعم   muƐawwiq act. part. n. • obstacle, hurdle, 
hindrance 

IV قاعأ  ʔaƐāqa v.tr. |4h قیعی  yuƐīqu | ةقاعإ  ʔiƐāqat| 
• hinder sb ه from نع , obstruct • handicap, 
disable 

ةقاعإ   ʔiƐāqat n.↑ • handicap 
قاعم   muƐāq pass. part. • adj. |elat. ةقاعإ رثكأ  ʔakŧar 

ʔiƐāqatan| disabled, handicapped • n. disabled 
person, handicapped person 
لاع   Ɛāla v.tr. |1h3 لوعی  yaƐūlu | لوع  Ɛawl| 
• provide for (one's family, etc.) 

لئاع   Ɛāʔil n. • breadwinner, provider ◊ ناك 
.يساسلأا مھلئاع  He was their primary bread 

winner. 
ةلئاع   Ɛāʔilat act. part. n. • family, extended 

family 
يلئاع   Ɛāʔilīy adj. • family-, domestic 

IV لاعأ  ʔaƐāla v.tr. |4h لیعی  yuƐīlu | ةلاعإ  ʔiƐālat| 
• provide for (one's family, etc.) 

ةلاعإ   ʔiƐālat n.↑ • provision, support 
لیعم   muƐīl act. part. n. • breadwinner, provider 

QI ملوع  Ɛawlama v.tr. |11s ملوعی  yuƐawlimu | ةملوع  
Ɛawlamat| • globalize 

ةملوع   Ɛawlamat n.↑ • globalization 

ماع   Ɛāma v.intr. |1h3 موعی  yaƐūmu | موع  Ɛawm| 
• swim, float 
ماع   Ɛām n. |pl. ماوعأ  ʔaƐwām| • year ▪ تنأو ماع لك 

ریخب  kullu Ɛāmin wa-ʔanta bi-xayrin Happy 
Birthday!, Happy Holidays! ▪ يضاملا ماعلا  
alƐāma -lmāɖiya, يضاملا  fī -lƐāmi -lmāɖī  ماعلا يف
adv. last year ▪ ماع يف  fī Ɛāmi, ماع  Ɛāma prep. [+ 
genitive number] in the year ◊ ةثلاثو نیفلأ ماع يف  
in the year 2003 

II موع  Ɛawwama v.tr. |2s موعی  yuƐawwimu | میوعت  
taƐwīm| • set afloat 
ةناع   Ɛānat n. |pl. تاناع  Ɛānāt or نوع  Ɛūn| • pubic 
region, hypogastrium 

نوع   Ɛawn n. |pl. ناوعأ  ʔaƐwān| • aid, help ▪ مدق 
ـل نوعلا  qaddama alƐawna li- offer aid to 

ةنوعم   maƐūnat n. • assistance, aid 
III نواع  Ɛāwana v.tr. |3s نواعی  yuƐāwinu | ةنواعم  

muƐāwanat| • help sb ه with يف , aid 
ةنواعم   muƐāwanat n.↑ • help, aid, assistance 
نواعم   muƐāwin act. part. n. • helper, assistant 

IV ناعأ  ʔaƐāna v.tr. |4h نیعی  yuƐīnu | ةناعإ  ʔiƐānat| 
• relieve sb ه from نم , assist, support 

ةناعإ   ʔiƐāna n.↑ • relief, aid 
VI نواعت  taƐāwana v.intr. |6s نواعتی  yataƐāwanu | 

نواعت  taƐāwun| • cooperate with عم , 
collaborate with 

نواعت   taƐāwun n.↑ • cooperation, collaboration 
ينواعت   taƐāwunīy adj. • cooperative 
ةینواعت   taƐāwunīyat n. • cooperation 

X ناعتسا  istaƐāna v.intr. |10h نیعتسی  yastaƐīnu | 
ةناعتسا  istiƐānat| • seek help from ـب  

ىوع   Ɛawā v.intr. |1d2 يوعی  yaƐwī | ءاوع  Ɛuwāʔ| 
• howl, whine, yelp 

بیع   Ɛayb n. |pl. بویع  Ɛuyūb| • shame, scandal 
• defect, imperfection, deformity 

بیعم   maƐīb adj. • shameful, scandalous 
• defective 
دیع   Ɛīd n. |pl. دایعأ  ʔaƐyād| • holiday, festival 

يونس دیع ▪  Ɛīd sanawīy anniversary ▪ دلایم دیع  Ɛīd 
· mīlād birthday ▪ ينطو دیع  Ɛīd waʈanīy national 
holiday ▪ ىحضلأا دیع  Ɛīd · alʔaɖɧā Eid al-Adha 
(Feast of the Sacrifice), the Greater Eid ▪ دیع 

رطفلا  Ɛīd · alfiʈri Eid al-Fitr (Feast of Breaking 
the Fast), the Lesser Eid ▪ ركشلا دیع  Ɛīd · aššukri 
Thanksgiving ▪ ةمایقلا دیع  Ɛīd · alqiyāmati, دیع 

حصفلا  Ɛīd · alfiʂɧi Easter ▪ دلایملا دیع  Ɛīd · almīlādi 
Christmas ▪ دیعس دیع  Ɛīdun saƐīdun, كرابم دیع  Ɛīd 
mubārak Happy Holiday! 

III دیاع  Ɛāyada v.intr. |3s دیاعی  yuƐāyidu | ةدیاعم  



 ع

218 | Lingualism Arabic Learner’s Dictionary ©Lingualism.com 

muƐāyadat| • wish a happy holiday to ىلع  
ةدیاعم   muƐāyadat n.↑ • holiday greeting 

راع   Ɛār n. |pl. رایعأ  ʔaƐyār| • shame on ىلع , 
disgrace 

رایعم   miƐyār n. |pl. dip. رییاعم  maƐāyīr| 
• standard, norm • gauge 

ىسیع   Ɛīsā invar. man's name • Jesus 
ىسیع ةنیدم   madīnat · Ɛīsā n. • (city in Bahrain) 
Isa Town ➥ map on p. 25 
شاع   Ɛāša v. |1h2 شیعی  yaƐīšu | شیع  Ɛayš| • v.intr. 

live ◊ ؟شیعت نیأ  Where do you live? ▪ كلملا شاع  
Ɛāša -lmaliku Long live the king! • v.tr. live 
through, survive 
شیع   Ɛayš n.↑ • life • bread ▪ يدلب شیع  Ɛayš 

baladīy pita bread➥ picture above 
شئاع  Ɛāʔiš act. part. adj. • prosperous, wealthy 

ةشئاع   Ɛāʔišat dip. woman's name • Aisha 
شاعم   maƐāš n. • salary, wages ▪ دعاقت شاعم  maƐāš 

· taqāƐud pension • way of life 

 
A man selling bread in Egypt 

 
ةشیعم    maƐīšat n. |pl. dip. شیاعم  maƐāyiš| 

• livelihood ▪ ةشیعم ةفرغ  ɣurfat · maƐīšat living 
room 
يشیعم   maƐīšīy adj. • living- 

VI شیاعت  taƐāyaša v.intr. |6s شیاعتی  yataƐāyašu | 
شیاعت  taƐāyuš| • coexist 

شیاعت   taƐāyuš n.↑ • coexistence 
II طیع  Ɛayyaʈa v.intr. |2s طیعی  yuƐayyiʈu | طییعت  

taƐyīʈ| • yell, shout, scream 
نیع   Ɛayn n. f. |pl. نویع  Ɛuyūn or  (rare) نایعأ  

ʔaƐyān| • eye ▪ لمج نیع  Ɛayn · jamal walnut 
)يسأرو( ينیع ىلع ▪  Ɛalā Ɛaynī (wa-raʔsī), ينیع نم  
min Ɛaynī (reply to request) It's my pleasure., 
I'd be happy to do it. ▪ نویعلا بط  ʈibb · alƐuyūni 
ophthalmology ▪ نویع بیبط  ʈabīb · Ɛuyūn 
ophthalmologist ▪ ةدرجملا نیعلا ىمرم يف  fī 
marmā -lƐayni -lmujarradati visible with the 
naked eye • (water) spring ▪ نیعلا  alƐayn f. (city 
in the U.A.E.) Al Ain ➥ map on p. 15 
ينیع   Ɛaynīy adj. • eye-, ocular 

نیع   Ɛayn n. |pl. نایعأ  ʔaƐyān| • prominent 
person,VIP 
نیع   Ɛayn n. f. ➥ ع p. 195 

نایع   Ɛiyān n. • eyesight ▪ نایع دھاش  šāhid Ɛiyān 
eyewitness 
ةنیع   Ɛayyinat n. • sample, specimen 

II نیع  Ɛayyana v.tr. |2s نیعی  yuƐayyinu | نییعت  taƐyīn| 
• appoint sb ه sth ه, assign ◊ ةریزو سیئرلا اھنیع 

.ةفاقثلا  The president appointed her Minister of 
Culture. 

نییعت   taƐyīn n.↑ • appointment, assignment 
نیعم   muƐayyan pass. part. adj. • specific, certain, 

set 
V نیعت  taƐayyana v.intr. |5s نیعتی  yataƐayyanu | نیعت  

taƐayyun| • be appointed, be assigned • be 
obligatory for ىلع نأ ھیلع نیعت ▪   taƐayyana 
Ɛalayhi ʔan be incumbent upon sb to (do), be 
obligated to (do), have to (do), must (do) 
.ةمزلأا عم يطاعتلا ةموكحلا ىلع نیعتی ◊  The 
government must deal with the crisis. 
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 غ
غ   ɣayn n. f. | نیغ | • (nineteenth letter of the 
Arabic alphabet) • (numerical value) 1000 
➥ The Abjad Numerals p. 61 
غ   grām |abbreviation of مارغ | • gram (g.) 

يوراغ   gārōway n. f. invar. • (city in Somalia) 
Garowe ➥ map on p. 177 
زاغ   ɣāz n. • (natural) gas ▪ لیسم زاغ  ɣāz musayyil 

tear gas 
يزاغ   ɣāzīy adj. • gaseous ▪ يزاغ بورشم  mašrūb 
ɣāzīy n. soft drink 

اناغ   ɣānā n. f. invar. • Ghana 
يناغ   ɣānīy adj. & n. • Ghanaian 
رابغ   ɣubār n. |pl. ةربغأ  ʔaɣbirat| • dust ▪ رابغ لا 

ھیلع  lā ɣubāra Ɛalayhi impeccable, flawless ▪ لا 
رابغ ھل قشی  lā yušaqqu lahu ɣubārun pass. v. 

unparalleled, unrivaled 
يرابغ   ɣubārīy adj. • dusty 

ربغأ   ʔaɣbar adj. dip. |m & f pl. ربغ  ɣubr | f. sing. 
dip. ءاربغ  ɣabrāʔ| • dingy • dust-colored 

II ربغ  ɣabbara v.tr. |2s ربغی  yuɣabbiru | ریبغت  taɣbīr| 
• make dusty, cover with dust 

ربغم   muɣabbar pass. part. adj. • dusty 
ءابغ   ɣabāʔ n. • stupidity, foolishness 

يبغ   ɣabīy |pl. dip. ءایبغأ  ʔaɣbiyāʔ| • adj. |elat. 
invar. ىبغأ  ʔaɣbā| stupid, idiotic, silly, foolish 
• n. idiot, fool 
ةرتغ   ɣutrat n. • ghutra (head cover worn by 

men) ➥ picture on p. 163 
نایثغ   ɣaŧayān n. • nausea 

ةدغ   ɣuddat n. |pl. ددغ  ɣudad| • gland ▪ ءامص ددغ  
ɣudad ʂamāʔ endocrine glands ▪ ءامصلا ددغلا ملع  
Ɛilm · alɣudadi -ʂʂamāʔi endocrinology ▪ ددغ ملاع 

ءامص  Ɛālim · ɣudad ʂammāʔ endocrinologist 
ةیباعل ةدغ ▪  ɣuddat luƐābīyat salivary gland ▪ ةدغ 

ةیوافمیل  ɣuddat li-imfāwīyat lymph node 
يددغ   ɣudadīy adj. • glandular 
ردغ   ɣadara v.intr. |1s3 ردغی  yaɣduru | ردغ  ɣadr| 
• deceive ـب , betray 
ردغ   ɣadr n.↑ • deception, betrayal 

رادغ   ɣaddār adj. |elat. ردغأ  ʔaɣdar| • disloyal, 
unfaithful 

III رداغ  ɣādara v.tr. |3s رداغی  yuɣādiru | ةرداغم  
muɣādarat| • leave somewhere ه for 
somewhere ىلإ , depart ◊ ىلإ سیراب راطقلا رداغ 

.ةعاس ذنم لسكورب  The train left Paris for Brussels 
an hour ago. 

ةرداغم   muɣādarat n.↑ • departure 
ادغ   ɣadā v.intr. |1d3 ودغی  yaɣdū | ودغ  ɣudūw| • [+ 
indicative] become, turn into, grow into 
دغ   ɣad n. • tomorrow ▪ ادغ  ɣadan adv. tomorrow 
دغ دعب ▪  baƐda ɣadin adv. the day after 
tomorrow 
ءادغ   ɣadāʔ n. |pl. ةیدغأ  ʔaɣdiyat| • lunch ▪ لوانت 

ءادغلا  tanāwala alɣadāʔa v. have lunch 
V ىدغت  taɣaddā v.intr. |5s ىدغتی  yataɣaddā | def. دغت  

taɣadd(in)| • eat lunch, have lunch 
ءاذغ   ɣiđāʔ n. |pl. ةیذغأ  ʔaɣđiyat| • nourishment, 

foodstuff ▪ ةیذغأ  ʔaɣđiyat pl. n. food 
يئاذغ   ɣiđāʔīy adj. • nutritional, food- 

II ىذغ  ɣađđā v.tr. |2d يذغی  yuɣađđī | ةیذغت  taɣđiyat| 
• feed sb ه sth ـب , nourish • provide sb/sth ه 
with ـب , supply with 

ةیذغت   taɣđiyat n.↑ • nourishment, nutrition ▪ ءوس 
ةیذغت  sūʔ · taɣđiyat malnourishment, 

malnutrition • provision 
ذغم   muɣađđ(in) act. part. adj. def. • nutritious, 

nourishing 
V ىذغت  taɣađđā v.intr. |5d ىذغتی  yataɣađđā | def. ذغت  

taɣađđ(in)| • be fed ـب  • feed on ىلع  or ـب , live 
on 

مارغ   grām n. |abbreviated غ grām| • gram 
برغ   v.intr. • ɣaruba or  ɣaraba (sun, moon) 

|1s6/1s3 برغی  yaɣrubu | بورغ  ɣurūb| set 
.برغلا نم سمشلا برغت ◊  The sun sets in the 
west. • ɣaruba |1s6 برغی  yaɣrubu | ةبارغ  
ɣarābat| be strange • ɣaraba |1s3 برغی  yaɣrubu 
برغ |  ɣarb| leave sb or somewhere نع , go 
away ◊ يھجو نع برغا!  Get out of my face! 

بورغ   ɣurūb n.↑ • setting ▪ سمش بورغ  ɣurūb · 
šams sunset 

ةبارغ   ɣarābat n.↑ • strangeness, oddness 
برغ   ɣarb n. • west ▪ برغلا  alɣarb the West 

ابرغ ▪  ɣarban adv. west, westward ▪ برغ يف  fī 
ɣarbi prep. in the west of ◊ دلبلا برغ يف نكسی.  He 
lives in the west of the country. ▪ نم برغلا يف  
fī -lɣarbi min prep. to the west of ◊ يف رحبلا 

.ةنیدملا نم برغلا  The sea is (to the) west of the 
city. 
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برغ   ɣarba, يبرغ  ɣarbīya prep. • to the west of 
يبرغ   ɣarbīy • adj. western, west- ▪ يبرغ يلامش  
šamālīy ɣarbīy northwestern ▪ يبرغ يبونج  janūbīy 
ɣarbīy southwestern • n. westerner, 
Westerner 
ةبرغ   ɣurbat n. • exile, alienation 

بارغ   ɣurāb n. |pl. نابرغ  ɣirbān| • crow 
بیرغ   ɣarīb • adj. |pl. dip. ءابرغ  ɣurabāʔ | elat. 
برغأ  ʔaɣrab| strange, weird, alien • n. |pl. dip. 
بارغأ  ʔaɣrāb| stranger ◊ انع بیرغ وھ.  He's a 

stranger to us. 
برغم   maɣrib n. |pl. dip. براغم  maɣārib| • sunset 

برغملا يف ▪  fī -lmaɣribi adv. at sunset ▪ ةلاص 
برغملا  ʂalāt · almaɣribi the Maghrib prayer, the 

sunset prayer • where the sun sets 
برغملا   almaɣrib n. m. • Morocco • the 
Maghreb (Arab countries west of Egypt), 
Northwest Africa 
يبرغم   maɣribīy adj. & n. |pl. ةبراغم  maɣāribat| 
• Moroccan • North African 

 

 
 map of Morocco 

 
ءاضیبلا رادلا .1   addār albayɖāʔ Casablanca 
طابرلا .2   arribāʈ or  arrabāt Rabat 
ساف .3   fās Fez 
شكارم .4   murrākuš Marrakesh 
ةجنط .5   ʈanjat Tangier 
سانكم .6   miknās Meknes 
ریداكأ .7   ʔakādīr Agadir 
ةدجو .8   wijdat Oujda 
ةرطینقلا .9   alqanītrat Kenitra 
ناوطت .10   teʈwān Tétouan 

يفسآ .11   ʔāsfī Safi 
ةیدمحملا .12   almuɧammadīyat Mohammedia 
ةدیدجلا .13   aljadīdat El Jadida 

 
VIII برتغا  iɣtaraba v.intr. |8s برتغی  yaɣtaribu | 

بارتغا  iɣtirāb| • emigrate 
X برغتسا  istaɣraba v.intr. |10s برغتسی  yastaɣribu | 

بارغتسا  istiɣrāb| • be surprised at نم  برغتسا ▪ 
نّأ  istaɣraba ʔanna [+ subjunctive] be surprised 

that... ◊ ةضیرم تناك اھنأ برغتسا.  He was 
surprised that she was sick. ▪ نْأ برغتسا  
istaɣraba ʔan [+ subjunctive] be surprised if... 
.هدارأً ائیش اذھ نوكی نأ برغتسأ لا ◊  I wouldn't be 
surprised if this was something he wanted. 

ةقدرغلا   alɣardaqat n. f. • (city in Egypt) Hurghada 
➥ map on p. 287 

رغ   ɣarra v.tr. |1g3 رغی  yaɣurru | رورغ  ɣurūr| 
• mislead, deceive 

رورغ   ɣurūr n.↑ • arrogance, vanity, conceit 
رورغم   maɣrūr pass. part. adj. |elat. ارورغ رثكأ  

ʔakŧar ɣurūran| • arrogant, haughty, vain, 
conceited 
رغ   ɣirr adj. |m. pl. رارغأ  ʔaɣrār| • inexperienced, 

naive 
ةرغ   ɣirrat n. • inattention, absent-mindedness 
ةرغ نیح ىلع ▪  Ɛalā ɧīni ɣirratin adv. suddenly, by 
surprise ▪ ةرغ نیح ىلع هذخأ  ʔaxađahu Ɛalā ɧīni 
ɣirratin take sb by surprise, catch sb off guard 
رارغ   ɣirār n. • hurry, haste ▪ رارغ ىلع  Ɛalā ɣirārin 

adv. in a hurry ▪ رارغ ىلع  Ɛalā ɣirāri prep. in the 
manner of, patterned on, just like 

ریرغ   ɣarīr adj. • inexperienced, naive 
زرغ   ɣaraza v.tr. |1s2 زرغی  yaɣrizu | زرغ  ɣarz| 
• prick, stick • stitch 
ةزرغ   ɣurzat n. |pl. زرغ  ɣuraz| • stitch 
ةزیرغ   ɣarīzat n. |pl. dip. زئارغ  ɣarāʔiz| • instinct, 

disposition, nature 
يزیرغ   ɣarīzīy adj. • instinctive 

II زرغ  ɣarraza v.intr. |2s زرغی  yuɣarrizu | زیرغت  
taɣrīz| • get stuck (in sand, mud, etc.) 

سرغ   ɣarasa v.tr. |1s2 سرغی  yaɣrisu | سرغ  ɣars| 
• plant (a tree, etc.) • implant sth ه in(to) يف , 
insert 

سرغ   ɣars n.↑ |pl. سارغأ  ʔaɣrās| • seedling 
VII سرغنا  inɣarasa v.intr. |7s سرغنی  yanɣarisu | 

سارغنا  inɣirās| • be planted • be implanted, 
be inserted 

ضرغ   ɣaraɖ n. |pl. ضارغأ  ʔaɣrāɖ| • purpose, 
aim ▪ ضارغأ  ʔaɣrāɖ pl. n. necessities, stuff, 
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QII رغرغت  taɣarɣara v.intr. |12s رغرغتی  yataɣarɣaru 

رغرغت |  taɣarɣur| • gargle 
ةفرغ   ɣurfat n. |pl. فرغ  ɣuraf| • room ▪ ةفرغ 

لابقتسا  ɣurfat · istiqbāl reception room; living 
room, sitting room ▪ راظتنا ةفرغ  ɣurfat · intiʐār 
waiting room ▪ ماعط ةفرغ  ɣurfat · ʈaƐām, ةفرغ 

ةرفس  ɣurfat · sufrat dining room ▪ سولج ةفرغ  
ɣurfat · julūs, ةشیعم ةفرغ  ɣurfat · maƐīšat, ةفرغ 

نولاص  ɣurfat · julūs living room, sitting room 
مون ةفرغ ▪  ɣurfat · nawm bedroom 
قرغ   ɣariqa v.intr. |1s4 قرغی  yaɣraqu | قرغ  ɣaraq| 

• (of people) drown • (of ships, etc.) sink • be 
absorbed in يف , be immersed in ▪ مونلا يف قرغ  
ɣariqa fī -nnawmi fall asleep ▪ نویدلا يف قرغ  
ɣariqa fī -dduyūni drown in debt 

قراغ   ɣāriq act. part. adj. • drowning • sinking 
ةقراغ ةنیفس ▪  safīnat ɣāriqat n. shipwreck 

II قرغ  ɣarraqa v.tr. |2s قرغی  yuɣarriqu | قیرغت  
taɣrīq| • drown • sink 

IV قرغأ  ʔaɣraqa v.tr. |4s قرغی  yuɣriqu | قارغإ  
ʔiɣrāq| • drown • sink 

X قرغتسا  istaɣraqa v.tr. |10s قرغتسی  yastaɣriqu | 
قارغتسا  istiɣrāq| • take (time), last ◊ تقرغتسا 

.نیتعاس ةلحرلا  The trip took two hours. ▪ قرغتسا 
اتقو  istaɣraqa waqtan take time ▪ نم قرغتسی مك 

؟…ـل تقولا  kam yastaɣriqu mina -lwaqti li- How 
long does it take to (do)? • be absorbed in يف , 
be immersed in, be wholly engaged in 
مونلا يف قرغتسا ▪  istaɣraqa fī -nnawmi fall asleep 

مارغ   ɣarām n. • passion, desire 
يمارغ   ɣarāmīy adj. • passionate ▪ يمارغ دعوم  
mawƐid ɣarāmīy n. (romantic rendezvous) date 

ةمارغ   ɣarāmat n. • penalty, fine 
میرغ   ɣarīm n. |pl. dip. ءامرغ  ɣuramāʔ| 

• opponent, adversary 
II مرغ  ɣarrama v.tr. |2s مرغی  yuɣarrimu | میرغت  

taɣrīm| • fine 
IV مرغأ  ʔuɣrima v.tr. |4s مرغی  yuɣrimu | مارغإ  

ʔiɣrām| • fine ▪ مرغُأ  ʔuɣrima pass. v. be very 
fond of ـب , be in love with 

ءارغ   ɣirāʔ n. • glue 
يورغ   ɣirawīy adj. |elat. ةیورغ رثكأ  ʔakŧar 
ɣirawīyatan| • sticky 

II ىرغ  ɣarrā v.tr. |2d يرغی  yuɣarrī | ةیرغت  taɣriyat| 
• glue 

IV ىرغأ  ʔaɣrā v.tr. |4d يرغی  yuɣrī | ءارغإ  ʔiɣrāʔ| 
• tempt sb ه with ـب , seduce ▪ يرغُأ  ʔuɣriya pass. 
v. be tempted by ـب , desire 

ءارغإ   ʔiɣrāʔ n.↑ • temptation, seduction 
رغم   muɣr(in) act. part. adj. def. |elat. ءارغإ رثكأ  

ʔakŧar ʔiɣrāʔan| • seductive, tempting, 
appealing, enticing 

سیبنیرغ   grīnbīs n. invar. • (NGO) Greenpeace 
شتینیرغ   grīnītš n. invar. • Greenwich 

ةرازغ   ɣazārat n. • abundance, plenty ▪ ةرازغب  
bi-ɣazāratin adv. in abundance 

ریزغ   ɣazīr adj. |m. pl. رازغ  ɣizār | elat. رزغأ  
ʔaɣzar| • abundant, plentiful 
ةزغ   ɣazzat n. dip. • (city in Palestine) Gaza (City), 
Ghazzah ➥ map on p. 237 ▪ ةزغ عاطق  qiʈāƐ · 
ɣazzat the Gaza Strip  
لزغ   ɣazala v.tr. |1s2 لزغی  yaɣzilu | لزغ  ɣazl| 
• spin (thread, etc.) 

لازغ   ɣazāl n. |pl. نلازغ  ɣizlān| • gazelle 
لزغم   miɣzal n. |pl. dip. لزاغم  maɣāzil| • spinning 

wheel 
ازغ   ɣazā v.tr. |1d3 وزغی  yaɣzū | وزغ  ɣazw| 

• invade, conquer 
وزغ   ɣazw n.↑ • conquest, invasion 
زاغ   ɣāz(in) act. part. n. def. |pl. ةازغ  ɣuzāt| 
• conqueror, invader 
ةوزغ   ɣazwat n. |pl. تاوزغ  ɣaz(a)wāt| • conquest, 

invasion 
قسغ   ɣasaq n. • dusk, twilight 

لسغ   ɣasala v.tr. |1s2 لسغی  yaɣsilu | لسغ  ɣasl| 
• wash ▪ ھنانسأ لسغ  ɣasala ʔasnānahu brush 
one's teeth 

ةلاسغ   ɣassālat n. • washing machine ▪ قابطأ ةلاسغ  
ɣassālat · ʔaʈbāq dishwasher 

لوسغ   ɣasūl n. • lotion • (liquid) wash, soap 
مف لوسغ ▪  ɣasūl · fam mouthwash 

لیسغ   ɣasīl n. • laundry, washing ▪ لاومأ لیسغ  
ɣasīl · ʔamwāl money laundering 

ةلسغم   maɣsalat, لسغم  maɣsal n. |pl. dip. لساغم  
maɣāsil| • sink • launderette 

ناسغ   ɣassān n. • enthusiasm, zeal • man's name 
Ghassan 
شغ   ɣašša v.tr. |1g3 شغی  yaɣuššu | شغ  ɣašš or  
ɣišš| • cheat, deceive 
شغ   ɣašš or  ɣišš n.↑ • deception 

شاشغ   ɣaššāš n. • cheater, deceiver 
يشغ   ɣašiya v.tr. |1d4 ىشغی  yaɣšā | ةواشغ  ɣašāwat| 

• cover, conceal ▪ ھیلع يشغ  ɣušiya Ɛalayhi, طقس 
ھیلع ایشغم  saqaʈa maɣšīyan Ɛalayhi (impersonal 

verb) faint, pass out, lose consciousness 
.يّلع يشغ ◊  I fainted. 
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VIII بصتغا  iɣtaʂaba v.tr. |8s بصتغی  yaɣtaʂibu | 
باصتغا  iɣtiʂāb| • rape, violate • extort from ه 

sth نم , usurp 
باصتغا   iɣtiʂāb n.↑ • rape, violation • extortion 
بصتغم   muɣtaȿib act. part. n. • rapist • extorter, 

usurper 
صغ   ɣaʂʂa v.intr. |1g3 صغی  yaɣuʂʂu | صصغ  

ɣaʂaʂ| • choke on ـب  
بضغ   ɣaɖiba v.intr. |1s4 بضغی  yaɣɖabu | بضغ  

ɣaɖab| • become angry at/with نم  or ىلع  
بضغ   ɣaɖab n.↑ • anger ▪ ابضغ  ɣaɖaban adv. in 

anger, angrily ▪ ابضغ طاشتسا  istašāʈa ɣaɖaban v. 
explode with anger 

بضاغ   ɣāɖib act. part. adj. |elat. ابضغ رثكأ  ʔakŧar 
ɣaɖaban or بضغأ  ʔaɣɖab| • angry at/with نم  
or ىلع , furious 

نابضغ   ɣaɖbān adj. |m. pl. باضغ  ɣiɖāb | f. sing. 
invar. ىبضغ  ɣaɖbā | elat. ابضغ رثكأ  ʔakŧar 
ɣaɖaban or بضغأ  ʔaɣɖab| • angry (with A 
about B) at/with نم  or ىلع , furious 

IV بضغأ  ʔaɣɖaba v.tr. |4s بضغی  yuɣɖibu | باضغإ  
ʔiɣɖāb| • anger, make angry, provoke 

باضغإ   ʔiɣɖāb n.↑ • provocation 
فورضغ   ɣuɖrūf n. |pl. dip. فیراضغ  ɣaɖārīf| 

• cartilage 
ضغ   ɣaɖɖa v.tr. |1g3 ضغی  yaɣuɖɖu | ضغ  ɣaɖɖ| 

• avert (one's eyes) ▪ ھفرط ضغ  ɣaɖɖa ʈarfahu, 
هرصب ضغ  ɣaɖɖa bāʂrahu, هرظن ضغ  ɣaɖɖa 

naʐarahu lower one's gaze (out of modesty, 
respect, etc.) ▪ نع فرطلا ضغ  ɣaɖɖa aʈʈarfa Ɛan, 

نع رصبلا ضغ  ɣaɖɖa albaʂara Ɛan, نع رظنلا ضغ  
ɣaɖɖa annaʐara Ɛan disregard, overlook, pay no 
attention to 
ضغ   ɣaɖɖ n.↑ • aversion (of the eyes) ▪ ضغب 

نع رظنلا  bi-Ɛaɖɖi -nnaʐari Ɛan without regard 
for, regardless of 

نضغ   ɣaɖan n. |pl. نوضغ  ɣuɖūn| • crease, 
wrinkle ▪ نوضغ يف  fī ɣuɖūni prep. during, within 
كلذ نوضغ يف ▪  fī ɣuɖūni đālika adv. meanwhile, 
in the meantime 

QI سرطغ  ɣaʈrasa v.intr. |11s سرطغی  yuɣaʈrisu | 
ةسرطغ  ɣaʈrasat| • be arrogant 

ةسرطغ   ɣaʈrasat n.↑ • arrogance 
QII سرطغت  taɣaʈrasa v.intr. |12s سرطغتی  

yataɣaʈrasu | سرطغت  taɣaʈrus| • be arrogant 
سرطغتم   mutaɣaʈris act. part. adj. |elat. رثكأ 

اسرطغت  ʔakŧar taɣaʈrusan| • arrogant 
سطغ   ɣaʈasa v.intr. |1s2 سطغی  yaɣʈisu | سطغ  ɣaʈs| 

• dive 

ساطغ   ɣaʈʈās n. • diver 
طغ   ɣaʈʈa v. |1g2 طغی  yaɣiʈʈu | طیطغ  ɣaʈīʈ| • v.intr. 
snore • v.tr. dip, plunge ▪ مونلا يف طغ  ɣaʈʈa 
fī -nnawmi fall asleep 
ءاطغ   ɣiʈāʔ n. |pl. ةیطغأ  ʔaɣʈīyat| • lid, case, cover 

يفلخ ءاطغ ▪  ɣiʈāʔ xalfīy cell phone case (lit. back 
cover) ▪ جاجز ءاطغ  ɣiʈāʔ · zujāj glass lid ▪ ءاطغ 

ریرس  ɣiʈāʔ · sarīr bed cover ▪ ةرایس ءاطغ  ɣiʈāʔ · 
sayyārat car cover ▪ ةلواط ءاطغ  ɣiʈāʔ · ʈāwilat 
table cloth ▪ ةرایس كرحم ءاطغ  ɣiʈāʔ · muɧarrak · 
sayyārat hood (UK: bonnet) ▪ ةداسو ءاطغ  ɣiʈāʔ · 
wisādat pillow case 

II ىطغ  ɣaʈʈā v.tr. |2d يطغی  yuɣaʈʈī | ةیطغت  taɣʈiyat| 
• cover ◊ بارتب ھمسج لیفلا يطغی.  The elephant 
covers its body with dust. ◊ يفحصلا يطغیس 

.تاباختنلاا  The reporter will cover the elections. 
باجحـب ھسأر ىطغ ▪  Ɛaʈʈā raʔsahu bi-ɧijābin cover 
one's head with a hijab ▪ فیراصم ىطغ  ɣaʈʈā 
maʂārīf cover expenses 

ةیطغت   taɣʈiyat n.↑ • (news) coverage 
رفغ   ɣafara v.tr. |1s2 رفغی  yaɣfiru | ةرفغم  maɣfirat or  

نارفغ  ɣufrān| • forgive for ه sb ـل , pardon ◊ نئل 
.اھلھاجت ادبأ ھل رفغت مل اھنإف ،اھنبا حاجنب ةدیعس ملأا تناك  

While the mother was happy to see her son 
succeed, she never forgave him for neglecting 
her. 

ةرفغم   maɣfirat n.↑ • forgiveness, pardon 
روفغم   maɣfūr pass. part. adj. • forgiven ▪ ھل روفغملا  

almaɣfūr lahu (deceased) the late (lit. he who 
has been forgiven) ◊ نیسح كلملا ھل روفغملا  the 
late King Hussein 

X رفغتسا  istaɣfara v.tr. |10s رفغتسی  yastaɣfiru | 
رافغتسا  istiɣfār| • ask (God) for forgiveness 

لفغ   ɣafala v.intr. |1s3 لفغی  yaɣfulu | ةلفغ  ɣaflat| 
• neglect نع , ignore, overlook 

لفاغ   ɣāfil act. part. adj. |elat. ةلفغ رثكأ  ʔakŧar 
ɣaflatan or لفغأ  ʔaɣfal| • negligent, neglectful 

II لفغ  ɣaffala v.tr. |2s لفغی  yuɣaffilu | لیفغت  taɣfīl| 
• make mindless, make unaware 

لفغم   muɣaffal pass. part. adj. • stupid, foolish 
III لفاغ  ɣāfala v.tr. |3s لفاغی  yuɣāfilu | ةلفاغم  

muɣāfalat| • surprise, take by surprise 
IV لفغأ  ʔaɣfala v.tr. |4s لفغی  yuɣfilu | لافغإ  ʔiɣfāl| 

• neglect, ignore, overlook 
VI لفاغت  taɣāfala v.intr. |6s لفاغتی  yataɣāfalu | لفاغت  

taɣāful| • neglect نع , ignore, overlook 
افغ   ɣafā v.intr. |1d3 وفغی  yaɣfū | وفغ  ɣafw| • nap, 

take a nap 
ةوفغ   ɣafwat n. • nap 
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بلغ   ɣalaba v.intr. |1s2 بلغی  yaɣlibu | بلغ  ɣalb| 
• defeat ىلع , beat 

بلاغ   ɣālib act. part. |elat. بلغأ  ʔaɣlab| • adj. 
dominant, predominant ▪ بلاغ عباط  ʈābaƐ ɣālib 
dominant characteristic ▪ بلاغلا يف  fī -lɣālibi 
adv. mostly, mainly ▪ ابلاغ  ɣāliban adv. mostly, 
mainly, generally, for the most part; most 
likely ▪ ام ابلاغ  ɣāliban mā adv. mostly, almost 
always, usually ▪ نایحلأا بلاغ يف  fī ɣālibi -lʔaɧyāni 
adv. most of the time • n. |pl. ةبلغ  ɣalabat| 
winner, victor 
بلغأ   ʔaɣlab adj. elat. dip. • [+ definite genitive 
plural noun or pronoun suffix] most (of the) 
مھبلغأ ▪ __  ʔaɣlabuhum most of them ▪ سانلا بلغأ  
ʔaɣlab · annāsi most of the people; most 
people ▪ بلغلأا ىلع  Ɛalā -lʔaɣlabi, تقولا بلغأ  
ʔaɣlaba -lwaqti, نایحلأا بلغأ  ʔaɣlaba -lʔaɧyāni adv. 
most of the time, mostly, generally ▪ نظلا بلغأ  
ʔaɣlaba -ʐʐanni, نظلا بلغأ ىف  fī ʔaɣlabi -ʐʐanni adv. 
most likely, most probably, in all probability 

ةیبلاغ   ɣālibīyat, ةیبلغأ  ʔaɣlabīyat n. • majority 
__ نم )ىمظعلا( ةیبلاغلا ▪  alɣālibīyat (alƐaʐmā) min 
__ the (great) majority of __ 

V بلغت  taɣallaba v.intr. |5s بلغتی  yataɣallabu | بلغت  
taɣallub| • overcome ىلع , overpower, defeat 
طلغ   ɣaliʈa v.intr. |1s4 طلغی  yaɣlaʈu | طلغ  ɣalaʈ| • be 
wrong, be mistaken, make a mistake 
طلغ   ɣalaʈ |pl. طلاغأ  ʔaɣlāʈ| • n.↑ mistake, error 
• adj. |elat. طلغأ  ʔaɣlaʈ| wrong, incorrect 
ةطلغ   ɣalʈat n. |pl. تاطلغ  ɣal(a)ʈāt| • mistake, 

error 
ظیلغ   ɣalīʐ adj. |m. pl. ظلاغ  ɣilāʐ | elat. ظلغأ  ʔaɣlaʐ| 

• (of people) burly, solid, fat • rough, harsh, 
mannerless • (of things) thick • rough, course 

فلاغ   ɣilāf n. |pl. ةفلغأ  ʔaɣlifat or فلغ  ɣuluf| 
• cover, case ▪ باتك فلاغ  ɣilāf · kitāb book 
cover ▪ يوج فلاغ  ɣilāf jawwīy atmosphere 

II فلغ  ɣallafa v.tr. |2s فلغی  yuɣallifu | فیلغت  taɣlīf| 
• cover, wrap 

IV قلغأ  ʔaɣlaqa v.tr. |4s قلغی  yuɣliqu | قلاغإ  ʔiɣlāq| 
• close, shut ▪ فنع يف قلغأ  ʔaɣlaqa fī Ɛunfin slam 
(shut) • turn off ▪ توص قلغأ  ʔaɣlaqa ʂawt · __ 
mute ◊ زافلتلا توص يقلغأ ،كلضف نم.  Mute the TV, 
please. 

قلغم   muɣlaq pass. part. adj. • closed, shut 
للاغأ   ʔaɣlāl pl. n. • handcuffs, shackles, chains 

X لغتسا  istaɣalla v.tr. |10g لغتسی  yastaɣillu | للاغتسا  
istiɣlāl| • exploit, take advantage of 

للاغتسا   istiɣlāl n.↑ • exploitation 

ملاغ   ɣulām n. |pl. ناملغ  ɣilmān| • boy, youth 
لاغ   ɣalā v.intr. |1d3 ولغی  yaɣlū | ءلاغ  ɣalāʔ| • be 

expensive 
ءلاغ   ɣalāʔ n.↑ • expensiveness, high cost ▪ ءلاغ 

راعسأ  ɣalāʔ · ʔasƐār rise in prices ▪ ةشیعم ءلاغ  
ɣalāʔ · maƐīšat high cost of living 
لاغ   ɣāl(in) act. part. adj. def. |m. pl. ةلاغ  ɣulāt | 
elat. invar. ىلغأ  ʔaɣlā| • expensive • dear, 
beloved 

ىلغ   ɣalā v.intr. |1d2 يلغی  yaɣlī | يلغ  ɣaly or  نایلغ  
ɣalayān| • boil 
ةیلاغ   ɣallāyat n. • kettle 

نویلغ   ɣalyūn n. |pl. dip. نییلاغ  ɣalāyīn| 
• (smoking) pipe 

IV ىلغأ  ʔaɣlā v.tr. |4d يلغی  yuɣlī | ءلاغإ  ʔiɣlāʔ| 
• boil 
رمغ   ɣamara v.tr. |1s3 رمغی  yaɣmuru | رمغ  ɣamr| 
• flood 

III رماغ  ɣāmara v.intr. |3s رماغی  yuɣāmiru | ةرماغم  
muɣāmarat| • risk ـب , venture 

ةرماغم   muɣāmarat n.↑ • adventure 
رماغم   muɣāmir act. part. n. • adventurer 

زمغ   ɣamaza v.intr. |1s2 زمغی  yaɣmizu | زمغ  ɣamz| 
• ھنیعب زمغ  ɣamaza bi-Ɛaynihi wink 
ةزمغ   ɣamzat n. |pl. تازمغ  ɣam(a)zāt| • wink 
سمغ   ɣamasa v.tr. |1s2 سمغی  yaɣmisu | سمغ  ɣams| 

• plunge (into water), immerse, dip 
ضمغ   ɣamuɖa v.intr. |1s6 ضمغی  yaɣmuɖu | ضومغ  

ɣumūɖ| • become dark • become obscure, be 
ambiguous, be vague 

ضومغ   ɣumūɖ n.↑ • darkness • obscurity, 
ambiguity, vagueness 

ضماغ   ɣāmiɖ act. part. adj. |m. pl. dip. ضماوغ  
ɣawāmiɖ | elat. اضومغ رثكأ  ʔakŧar ɣumūɖan| 
• dark • obscure, ambiguous, vague ◊ ةركف 

ةضماغ  a vague idea 
II ضمغ  ɣammaɖa v.tr. |2s ضمغی  yuɣammiɖu | 

ضیمغت  taɣmīɖ| • obscure 
IV ضمغأ  ʔaɣmaɖa v.tr. |4s ضمغی  yuɣmiɖu | ضامغإ  

ʔiɣmāɖ| • ھینیع ضمغأ  ʔaɣmaɖa Ɛaynayhi close 
one's eyes 

قماغ   ɣāmiq adj. dip. |elat. قمغأ  ʔaɣmaq| • dark 
IV يمغُأ  ʔuɣmiya pass. v. |4d (passiv(d)) ىمغی  

yuɣmā | ءامغإ  ʔiɣmāʔ| • ھیلع  ʔuɣmiya Ɛalayhi  يمغأ
(impersonal verb) faint, pass out, lose 
consciousness ◊ اھیلع يمغأ.  She fainted. 

ءامغإ   ʔiɣmāʔ n.↑ • unconsciousness 
ىمغم   muɣm(an) pass. part. adj. indecl. • ھیلع ىمغم  
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muɣm(an) Ɛalayhi unconscious 
منغ   ɣanam coll. n. |sing. ةمنغ  ɣanamat | pl. مانغأ  
ʔaɣnām| • sheep and/or goats 
ينغ   ɣanīy adj. |m. pl. dip. ءاینغأ  ʔaɣniyāʔ | elat. 
invar. ىنغأ  ʔaɣnā| • rich, wealthy • rich in ـب , 
full of • نإ لوقلا نع ينغ  ɣanīy Ɛani -lqawl ʔinna it 
goes without saying that..., needless to say, ... 

ىنغ   ɣin(an) n. indecl. • wealth ▪ لضفأ سفنلا ىنغ 
.لاملا ىنغ نم  ɣinā -nnafsi ʔafɖalu min ɣinā -lmāli 

proverb One's inner wealth is better than 
one's financial wealth. • sufficiency without 

نع , contentment ▪ ھنع ىنغ لا  lā ɣinā Ɛanhu 
mandatory, necessary, indispensable ▪ ىنغ يف 

نع  fī ɣinā Ɛan not need, be able to do without 
ةینغأ   ʔuɣniyat or  ʔuɣnīyat n. |pl. def. ناغأ  

ʔaɣān(in)| • song 
II ىنغ  ɣannā v.intr. |2d ينغی  yuɣannī | ءانغ  ɣināʔ or  

ةینغت  taɣniyat| • sing 
ءانغ   ɣināʔ n.↑ • singing 
نغم   muɣann(in) act. part. n. def. |pl. نونغم  

muɣannūna| • singer 
V ىنغت  taɣannā v.intr. |5d ىنغتی  yataɣannā | نغت  

taɣann(in)| • sing 
X ىنغتسا  istaɣnā v.intr. |10d ينغتسی  yastaɣnī | 

ءانغتسا  istiɣnāʔ| • not need نع , manage 
without, get along without 

IV ثاغأ  ʔaɣāŧa v.tr. |4h ثیغی  yuɣīŧu | ةثاغإ  ʔiɣāŧat| 
• help, aid 

ةثاغإ   ʔiɣāŧat n.↑ • aid, relief, assistance 
X ثاغتسا  istaɣāŧa v.tr. & intr. |10h ثیغتسی  yastaɣīŧu | 

ةثاغتسا  istiɣāŧat| • ask for help from )ـب( , seek 
aid 

ةثاغتسا   istiɣāŧat n.↑ • call for help 
راغ   ɣāra v.intr. |1h3 روغی  yaɣūru | روغ  ɣawr| 
• penetrate يف , sink into 
راغ   ɣār • n. |pl. ناریغ  ɣīrān| cave, cavern, grotto 

• coll. n. laurel, bay 
ةراغ   ɣārat n. • raid on ىلع , attack 
ةراغم   maɣārat n. |pl. تاراغم  maɣārāt or  dip. رواغم  

maɣāwir| • cave, cavern, grotto 
IV راغأ  ʔaɣāra v.intr. |4h ریغی  yuɣīru | ةراغإ  ʔiɣārat| 

• raid ىلع , attack 
ةراغإ   ʔiɣārat n.↑ • raid on ىلع , attack 
ریغم   muɣīr act. part. n. • raider 

لایروغ   ɣorilla or  gorilla n. invar. • gorilla 
صاغ   ɣāʂa v.intr. |1h3 صوغی  yaɣūʂu | صوغ  ɣawʂ| 

• dive, submerge 
صوغ   ɣawʂ n.↑ • ءاملا تحت صوغ  ɣawʂ taɧta -lmāʔi 

underwater diving ▪ ابوكسلا صوغ  ɣawʂ · asskuba 
scuba diving 

صاوغ   ɣawwāʂ n. • diver ▪ ؤلؤل صاوغ  ɣawwāʂ · 
luʔluʔ pearl diver 

ةصاوغ   ɣawāʂat n. • (watercraft) submarine 
لوغ   ɣūl n. f. |pl. نلایغ  ɣīlān or لاوغأ  ʔaɣwāl| 

• ghoul, goblin ⓘ The English word 'ghoul' 
has been borrowed from this Arabic word.  

VIII لاتغا  iɣtāla v.tr. |8h1 لاتغی  yaɣtālu | لایتغا  
iɣtiyāl| • assassinate 

لایتغا   iɣtiyāl n.↑ • assassination ▪ لایتغا ةلواحم  
maɧālat · iɣtiyāl assassination attempt 
ىوغ   ɣawā v.tr. |1d2 يوغی  yaɣwī | ةیاوغ  ɣawāyat| 

• seduce 
ةیاوغ   ɣawāyat n.↑ • seduction 

باغ   ɣāba v.intr. |1h2 بیغی  yaɣību | بایغ  ɣiyāb| 
• be absent 
بایغ   ɣiyāb n.↑ • absence 

بئاغ   ɣāʔib act. part. adj. • absent, away 
ةباغ   ɣābat n. • forest, jungle 

ةبوبیغ   ɣaybūbat n. • coma 
V بیغت  taɣayyaba v.intr. |5s بیغتی  yataɣayyabu | بیغت  

taɣayyub| • be absent ▪ ةسردملا نع بیغت  
taɣayyaba Ɛani -lmadrasati play hooky, cut class 
ةبیغ   ɣaybat n. • slander, defamation 

راتیغ   gītār n. • guitar 
ثیغ   ɣayŧ n. |pl. ثایغأ  ʔaɣyāŧ or ثویغ  ɣuyūŧ| • rain 

راغ   ɣāra v.intr. |1h1 راغی  yaɣāru | ةریغ  ɣayrat| • be 
jealous of نم  • be passionate about ىلع  
ةریغ   ɣayrat n.↑ • jealousy 
ریغ   ɣayr n. • [+ genitive noun or pronoun 

suffix] other than ▪ هریغ  ɣayruhu others 
.جوزو ةرسأو لزنمب ملحت تانبلا نم اھریغك ◊  Like 
other girls, she dreams of a home, family, and 
husband. ▪ هریغ دحأ  ʔaɧad ɣayruhu someone else 
هریغو ▪  wa-ɣayruhu, كلذ ریغو  wa-ɣayru đālika and 
so on, et cetera ▪ ریغ لا  lā ɣayru, ریغ سیل  laysa 
ɣayru and that is all, and nothing more • [+ 
genitive noun or pronoun suffix] non- ▪ ریغ 

ةغلب قطان  ɣayr · nāʈiq bi-luɣat non-native speaker 
ملسم ریغ ▪  ɣayr · muslim non-Muslim • [+ 
genitive adjective] not, un-, in-, non- ▪ ریغ 

يموكح  ɣayr · ɧukūmīy nongovernmental, private 
رداق ریغ ▪  ɣayr · qādir incapable, unable ▪ ریغ 

قوبسم  ɣayr · masbūq unprecedented 
• [negative +] except, but, just ▪ نّأ ریغ  ɣayra 
ʔanna conj. however, but • ریغ نم  min ɣayri, ریغب  
bi-ɣayri prep. without ▪ نّأ ریغ نم  min ɣayri ʔanna 
conj. without (do)ing • ɣayra (forms adverbs) 
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[+ indefinite genitive noun] ▪ ةرم ریغ  ɣayra 
marratin adv. more than once, several times 
يریغ   ɣayrīy adj. • selfless, altruist 

رویغ   ɣayūr adj. |m. pl. ریغ  ɣuyur | elat. ةریغ رثكأ  
ʔakŧar ɣayratan| • jealous of نم  • passionate 
about ىلع , zealous 

II ریغ  ɣayyara v.tr. |2s ریغی  yuɣayyiru | رییغت  taɣyīr| 
• change, modify • replace, change 

رییغت   taɣyīr n.↑ • change 
III ریاغ  ɣāyara v.intr. |3s ریاغی  yuɣāyiru | ةریاغم  

muɣāyarat| • be dissimilar 
ةریاغم   muɣāyarat n.↑ • dissimilarity ▪ ةیسنج ةریاغم  

muɣāyarat jinsīyat heterosexuality 
ریاغم   muɣāyir act. part. • dissimilar ▪ سنجلا ریاغم  

muɣāyir · aljinsi adj. & n. heterosexual 
V ریغت  taɣayyara v.intr. |5s ریغتی  yataɣayyaru | ریغت  

taɣayyur| • change, be changed, vary 
ریغت   taɣayyur n.↑ • change, variation ▪ خانم ریغت  

taɣayyur · munāx climate change 
VI ریاغت  taɣāyara v.intr. |6s ریاغتی  yataɣāyaru | ریاغت  

taɣāyur| • vary, be diverse 
ریاغت   taɣāyur n.↑ • contrast, difference, 

variation, variance 

IV ظاغأ  ʔaɣāʐa v.tr. |4h ظیغی  yuɣīʐu | ةظاغإ  ʔiɣāʐat| 
• anger, vex 

VIII ظاتغا  iɣtāʐa v.intr. |8h1 ظاتغی  yaɣtāʐu | ظایتغا  
iɣtiyāʐ| • become furious 

ظایتغا   iɣtiyāʐ n.↑ • fury 
تیاباغیغ   gigabāyt, اغیغ  gigā n. invar. • gigabyte 

ماغ   ɣāma v.intr. |1h2 میغی  yaɣīmu | میغ  ɣaym| 
• become cloudy, become overcast 

مئاغ   ɣāʔim act. part. adj. |elat. میغأ  ʔaɣyam| 
• cloudy, overcast 
میغ   ɣaym coll. n. |sing. ةمیغ  ɣaymat | pl. مویغ  
ɣuyūm| • clouds 
نیغ   ɣayn n. f. ➥ غ p. 221 
ةیاغ   ɣāyat n. • extreme, utmost ◊ ةیاغ يف تنك 

.لافتحلاا روضحب ةداعسلا  I was extremely happy to 
attend the ceremony. ▪ ةیاغل  li-ɣāyati prep. 
(time) until ◊ ویام ةیاغل  until May ▪ نلآا ةیاغل  
li-ɣāyati -lʔāni so far; (place) as far as, up to 
ةیاغلل ▪  li-lɣāyati adv. [adjective +] extremely 
.ةیاغلل میسو وھ ◊  He's extremely handsome. 
ةیاغلل يرس ▪  sirrīy li-lɣāyati adj. top secret 
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 ف
ف   fāʔ n. f. | ءاف | • (twentieth letter of the Arabic 
alphabet) • (numerical value) 80 ➥ The Abjad 
Numerals p. 61 
ـف   fa- conj. prefix • then, and • (usually 
untranslated) [conditional clause +] (then) 
• so, therefore • because, since ◊ انأف فخت لا 

.ریخب  Don't worry; I'm okay. ▪ نّإف  faʔinna conj. 
for, because ▪ دقف  fa-qad [+ perfect] for, 
because ◊ بیبطلا ءاج دقف قلقت لا دقف.  Don't worry; 
the doctor is here. • but • [+ subjunctive] so 
that... ◊ عیمجلا ينعمسیف يتوص عفرأ نأ تلواح.  I tried 
to raise my voice so that everyone could hear 
me. 
ـلف   fa-l- particle prefix | > ـل + ـف  fa- + li-| • [+ 
jussive] let, may ➥ compare with ـل  li- p. 270 
.میحجلا ىلإ بھذیلف ◊  fal-yađhab… May he go to 
hell! ◊ انعم سلجتلف.  fal-tajlis… Let her sit with us. 
.مكعمً احیرص نكلأف ◊  fal-ʔakun… Let me be frank 
with you. • [+ plural first person jussive] let's 
.رخآ ءيش يف ملكتنلف ◊  fal-natakallam… Let's talk 
about something else. ◊ ھلجا نم اعیمج لصنلف.  
fal-nuȿalli… Let's all pray for him. 
داؤف   fuʔād n. |pl. ةدئفأ  ʔafʔidat| • heart, mind 

• man's name Fuad, Fouad 
رأف   faʔr coll. n. |sing. ةرأف  faʔrat | pl. نارئف  fiʔrān| 
• mice ▪ بوساح ةرأف  faʔrat · ɧāsūb (computer) 
mouse 

سأف   faʔs n. f. |pl. سوؤف  fuʔūs| • axe 
VI لءافت  tafāʔala v.intr. |6s(b) لءافتی  yatafāʔalu | 

لؤافت  tafāʔul| • be optimistic 
لؤافت   tafāʔul n.↑ • optimism 

يلؤافت   tafāʔulīy adj. |elat. لاؤافت رثكأ  ʔakŧar 
tafāʔulan| • optimistic 

لئافتم   mutafāʔil act. part. • adj. |elat. لاؤافت رثكأ  
ʔakŧar tafāʔulan| optimistic • n. optimist 
ةئف   fiʔat n. • category • faction, party, group 
يوئف   fiʔawīy adj. • categorical, factional 
ةیوئف   fiʔawīyat n. • factionalism 
ءاف   fāʔ n. f. ➥ ف above 

ةروتاف   fātūrat n. |pl. dip. ریتاوف  fawātīr| • invoice, 
bill 

ناكیتافلا   alvātīkān n. f. invar. • the Vatican ▪ ةنیدم 
ناكیتافلا  madīnat · alvātīkān Vatican City 

 

ساف   Fās n. f. dip. • (city in Morocco) Fez, Fes 
➥ map on p. 222 

ایلوصاف   fāʂūliyā coll. n. invar. • string beans, 
green beans, French beans ▪ طقرأ ایلوصاف  
fāʂūliyā ʔarqaʈ pinto beans 

سكاف   fāks n. • fax ▪ سكافلاب لسرأ  ʔarsala bi-lfāks v. 
fax ▪ اسكاف لسرأ  ʔarsala fāksan send a fax 

سلافلا   alfāls or  alvāls n. invar. • the Waltz 
ةلناف   fānillat n. • undershirt (UK: vest) 
لایناف   vanīllā n. invar. • vanilla 
ریاربف   fabrāyir n. dip. • February ➥ The Months 

p. 165 
تاتف   futāt pl. n. • crumbs 

حتف   fataɧa v.tr. |1s1 حتفی  yaftaɧu | حتف  fatɧ| • open 
اباسح حتف ▪  fataɧa ɧasāban open an account 

حتاف   fātiɧ act. part. adj. • |elat. حتفأ  ʔaftaɧ| (color) 
light ▪ ةرشبلا حتاف  fātiɧ · albašarati fair(-skinned) 
حتاف قرزأ ▪  ʔazraq fātiɧ light blue • |elat. رثكأ 

احاتفنا  ʔakŧar infitāɧan| open 
ةحتاف   fātiɧat act. part. n. |pl. dip. حتاوف  fawātiɧ| 

• preface, introduction ▪ ةحتافلا ةروس  sūrat · 
alfātiɧati Al-Fatiha (first chapter of the Quran, 
recited in prayers), The Opener 

حوتفم   maftūɧ pass. part. adj. |elat. احاتفنا رثكأ  
ʔakŧar infitāɧan| • open ▪ ةحتف فصن حوتفم  maftūɧ 
niʂfa · fatɧat half-way open • pronounced with 
a short a (fatha) 
ةحتف   fatɧat n. |pl. تاحتف  fat(a)ɧāt| 

• (grammar) fatha (diacritic 
representing a short a) 

يحتف   fatɧīy man's name • Fathi 
ةحتف   futɧat n. |pl. حتف  futaɧ| • opening 
ةحاتف   fattāɧat n. • opener ▪ تاجاجز ةحاتف  fatāɧat · 

zujājāt bottle opener ▪ بلع ةحاتف  fatāɧat · Ɛulab 
can opener ▪ ذیبن ةحاتف  fatāɧat · nabīđ corkscrew, 
wine bottle opener 

حاتفم   miftāɧ n. |pl. dip. حیتافم  mafātīɧ| • key 
يزیلجنإ ▪  :miftāɧ · ʔingilīzīy wrench (UK  حاتفم
spanner) ▪ فذح حاتفم  miftāɧ · ɧađf delete key 
حیتافم ةحول ▪  lawɧat · mafātīɧ keyboard 

V حتفت  tafattaɧa v.intr. |5s حتفتی  yatafattaɧu | حتفت  
tafattuɧ| • open up, unfold ◊ ةدرولا تحتفت.  The 
rose opened up. 

VII حتفنا  infataɧa v.intr. |7s حتفنی  yanfatiɧu | حاتفنا  
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infitāɧ| • open up, unfold 
VIII حتتفا  iftataɧa v.intr. |8s حتتفی  yaftatiɧu | حاتتفا  

iftitāɧ| • open, launch 
حاتتفا   iftitāɧ n.↑ • grand opening, launch 

يحاتتفا   iftitāɧīy adj. • introductory, inaugural 
ةیحاتتفا   iftitāɧīyat n. • (newspaper) editorial 
• (book) introduction 
ةرتف   fatrat n. |pl. تارتف  fat(a)rāt| • period, time 

ةرتفل ▪  li-fatratin for a while, awhile ◊ بتكی لظ 
.ةلیوط ةرتفل  He continued to write for a long 

time. ▪ ةزیجو ةرتف  fatrat wajīzat a short time ▪ ذنم 
ةدیعبلاب تسیل ةرتف  munđu fatratin laysat bi-lbaƐīdati 

not so long ago 
II شتف  fattaša v.tr. |2s شتفی  yufattišu | شیتفت  taftīš| 

• inspect 
شیتفت   taftīš n.↑ |pl. dip. شیتافت  tafātīš| 

• inspection 
شتفم   mufattiš act. part. n. • inspector 

كتف   fataka v.intr. |1s3 كتفی  yaftuku | كتف  fatk| 
• decimate ـب , annihilate • kill ـب  

كاتف   fattāk adj. |elat. كتفأ  ʔaftak| • deadly, lethal 
لتف   fatala v.intr. |1s2 لتفی  yaftilu | لتف  fatl| • twist, 
curl, wind 

لوتفم   maftūl pass. part. adj. • twisted, curved 
تلاضعلا لوتفم ▪  maftūl · alƐaɖalāti muscular 

II لتف  fattala v.tr. |2s لتفی  yufattilu | لیتفت  taftīl| 
• twist, curl, wind 
نتف   fatana v.tr. |1s2 نتفی  yaftinu | نتف  fatn or  نوتف  
futūn| • charm, attract, seduce 

نتاف   fātin adj. |m. pl. dip. نتاوف  fawātin | elat. نتفأ  
ʔaftan| • charming, attractive, seductive 
ةنتف   fitnat n. |pl. نتف  fitan| • discord, disorder, 

turmoil, disturbance, unrest • charm, 
seduction 

IV نتفأ  ʔaftana v.tr. |4s نتفی  yuftinu | ناتفإ  ʔiftān| 
• fascinate, captivate 

VIII نتتفا  iftatana v.intr. |8s نتتفی  yaftatinu | ناتتفا  
iftitān| • be charmed, be seduced 
ةاتف   fatāt n. f. |pl. تایتف  fatayāt| • (adolescent) girl, 
young woman 
ةوتف   futuwwat n. • adolescence, youth 

ىوتف   fatwā n. invar. |pl. invar. ىواتف  fatāwā| 
• fatwa (formal legal or religious judgment) 
ىتف   fat(an) n. indecl. |pl. ةیتف  fityat or نایتف  fityān| 
• (adolescent) boy, lad, young man 
يتف   fatīy adj. • adolescent, young, youthful 

IV ىتفأ  ʔaftā v.tr. |4d يتفی  yuftī | ءاتفإ  ʔiftāʔ| • issue 
a fatwa concerning, give a formal legal or 

religious opinion on 
ءاتفإ   ʔiftāʔ n.↑ • office of mufti 

تفم   muft(in) act. part. n. def. |pl. نوتفم  muftūna| 
• mufti (Islamic scholar, lit. issuer of fatwas) 

X ىتفتسا  istaftā v.tr. |10d يتفتسی  yastaftī | ءاتفتسا  
istiftāʔ| • ask sb's opinion, poll • ask for sb's 
advice, seek sb's counsel 

ءاتفتسا   istiftāʔ n.↑ • questionnaire, poll ▪ ءاتفتسا 
يبعش  istiftāʔ šaƐbīy referendum ▪ ءاتفتسا ىرجأ  

ʔajrā istiftāʔ v. conduct a survey 
أجف   fajaʔa v.tr. |1s1(b) أجفی  yafjaʔu | ةءاجف  fujāʔat or  

ةأجف  fajʔat| • surprise sb ه with ـب  
ةأجف   fajʔat n.↑ • surprise ▪ ةأجف  fajʔatan adv. 

suddenly, all of a sudden 
ةءاجف   fujāʔat n.↑ • surprise ▪ ةءاجف  fujāʔatan adv. 

suddenly, all of a sudden ◊ ةءاجف ةرایسلا تفقوت.  
The car stopped suddenly. 
يئاجف   fujāʔīy adj. |elat. ةیئاجف رثكأ  ʔakŧar 
fujāʔīyatan| • sudden, surprising ▪ يئاجف لكشب  
bi-šaklin fujāʔīyin, ةیئاجف ةروصب  bi-ʂūratin fujāʔīyatin 
adv. suddenly, out of the blue 

III أجاف  fājaʔa v.tr. |3s(c) ئجافی  yufājiʔu | ةأجافم  
mufājaʔat| • surprise sb ه with ـب ـب ئجوف ▪   fūjiʔa 
bi- pass. v. be surprised by 

ةأجافم   mufājaʔat n. |pl. تآجافم  mufājaʔāt| 
• surprise 

ئجافم   mufājiʔ act. part. adj. |elat. ةأجافم رثكأ  ʔakŧar 
mufājaʔatan| • sudden, surprising 
رجف   fajara v.intr. |1s3 رجفی  yafjuru | روجف  fujūr| 

• work as a prostitute, whore • behave 
promiscuously, be immoral 

رجاف   fājir act. part. adj. |elat. رجفأ  ʔafjar| 
• obscene, immoral 
رجف   fajr n. • dawn ▪ رجفلا ةلاص  ʂalāt · alfajri the 

Fajr prayer, the dawn prayer ▪ ارجف  fajran adv. 
in the (early) morning 

ةریجفلا   alfujayrat n. • (city in the U.A.E.) Fujairah 
➥ map on p. 15 

II رجف  fajjara v.tr. |2s رجفی  yufajjiru | ریجفت  tafjīr| 
• explode, blow up 

ریجفت   tafjīr n.↑ • explosion 
V رجفت  tafajjara v.intr. |5s رجفتی  yatafajjaru | رجفت  

tafajjur| • explode, blow up 
رجفتم   mutafajjir act. part. adj. |elat. ارجفت رثكأ  

ʔakŧar tafajjuran| • explosive ▪ تارجفتم  
mutafajjirāt pl. n. explosives 

VII رجفنا  infajara v.intr. |7s رجفنی  yanfajiru | راجفنا  
infijār| • explode, blow up, go off • burst 
.هایملا ةروسام ترجفنا ◊  The water pipe burst. 
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راجفنا   infijār n.↑ • explosion, blast ▪ يناكس راجفنا  
infijār sukkānīy population explosion 
يراجفنا   infijārīy adj. |elat. اراجفنا رثكأ  ʔakŧar 
infijāran| • explosive 

ناعجف   fajƐān adj. |elat. عجفأ  ʔafjaƐ| • gluttonous, 
voracious, ravenous 
لجف   fujl coll. n. |sing. ةلجف  fujlat | pl. لوجف  fujūl| 

• radishes 
ةوجف   fajwat n. |pl. تاوجف  faj(a)wāt| • gap, breach 
شحف   faɧuša v.intr. |1s6 شحفی  yafɧušu | شحف  fuɧš| 

• become obscene, become indecent 
شحف   fuɧš n.↑ • obscenity, indecency 

شحاف   fāɧiš act. part. adj. • |elat. شحفأ  ʔafɧaš| 
indecent, obscene ▪ شحاف ءلاغ  ɣalāʔ fāɧiš n. 
exorbitant prices 
ةشحاف   fāɧišat n. |pl. dip. شحاوف  fawāɧiš| 
• promiscuous woman, adulteress 
• prostitute, whore 

صحف   faɧaʂa v.tr. |1s1 صحفی  yafɧaʂu | صحف  faɧʂ| 
• examine 

صحف   faɧʂ n.↑ |pl. صوحف  fuɧūʂ| • examination, 
test, check-up ▪ مد صحف  faɧʂ · dam blood test 
رظن صحف ▪  faɧʂ · naʐar eye exam 

V صحفت  tafaɧɧaʂa v.intr. |5s صحفتی  yatafaɧɧaʂu | 
صحفت  tafaɧɧuʂ| • inquire about نع , look into 

محف   faɧm coll. n. |sing. ةمحف  faɧmat | pl. تامحف  
faɧ(a)māt| • coal ▪ ةمحف  faɧmat sing. n. lump of 
coal 

ىوحف   faɧwā n. invar. |pl. invar. ىواحف  faɧāwā| 
• meaning, sense • substance, contents 
خف   faxx n. |pl. خاخف  fixāx or خوخف  fuxūx| • trap 

II خخف  faxxaxa v.tr. |2s خخفی  yufaxxixu | خیخفت  tafxīx| 
• booby-trap 

خخفم   mufaxxax pass. part. adj. • booby-trapped 
ةخخفم ةرایس ▪  sayyārat mufaxxaxat car bomb (lit. 
booby-trapped car) 
ذخف   faxiđ or  faxđ n. f. |pl. ذاخفأ  ʔafxāđ| • thigh 

ذخف لصفم ▪  mafʂil · faxiđ hip 
رخف   faxr n. • pride ▪ رخفب  bi-faxrin adv. proudly, 

with pride 
راخف   faxxār n. • pottery 
روخف   faxūr adj. |elat. رخفأ  ʔafxar or ارخف رثكأ  ʔakŧar 

faxran| • proud of ـب  
رخاف   fāxir adj. |elat. رخفأ  ʔafxar| • lavish, 

luxurious, deluxe, fancy, chic • excellent, 
outstanding, perfect 

III رخاف  fāxara v.intr. |3s رخافی  yufāxiru | ةرخافم  
mufāxarat| • boast about ـب , be proud of 

VIII رختفا  iftaxara v.intr. |8s رختفی  yaftaxiru | راختفا  
iftixār| • boast about ـب , be proud of 

راختفا   iftixār n.↑ • pride, arrogance 
مخف   faxm n. |elat. مخفأ  ʔafxam| • magnificent, 

luxurious 
ةماخف   faxāmat n. • luxury, excellence 
حداف   fādiɧ adj. |elat. حدفأ  afdaɧ| • serious, grave 
ةحداف   fādiɧat n. |pl. dip. حداوف  fawādiɧ| • disaster, 

misfortune, affliction 
يلاردف   federālīy adj. • federal 

ىدف   fadā v.tr. |1d2 يدفی  yafdī | ءادف  fidāʔ| 
• sacrifice for ه sth ـب , ransom ◊ ھتایحب اھادف.  He 
sacrificed his life for her. 
ءادف   fidāʔ n.↑ • sacrifice, ransom 
داف   fād(in) act. part. n. def. • (in reference to Jesus 
by Christians) sacrificed one, redeemer • يداف  
fādī man's name Fady, Fadi 
ةیدف   fidyat n. |pl. تایدف  fid(a)yāt| • ransom 

VI ىدافت  tafādā v.tr. |6d ىدافتی  yatafādā | def. دافت  
tafād(in)| • avoid, evade 
دافت   tafād(in) n.↑ def. • avoidance 

VIII ىدتفا  iftadā v.tr. |8d1 يدتفی  yaftadī | ءادتفا  
iftidāʔ| • sacrifice for ه sth ـب , ransom 
ذف   fađđ adj. |m. pl. ذاذفأ  ʔafđāđ| • single, sole 
• unique, extraordinary, unmatched 

تارفلا   alfurāt n. • (river) the Euphrates (flows 
from Turkey through Syria and Iraq) ➥ map 
on p. 202 

ةلوارف   farawlat n. • strawberry 
جرف   farj n. |pl. جورف  furūj| • vulva 
جرف   faraj n. • relief 

IV جرفأ  ʔafraja v.intr. |4s جرفی  yufriju | جارفإ  ʔifrāj| 
• release نع , free, set free 

V جرفت  tafarraja v.intr. |5s جرفتی  yatafarraju | جرفت  
tafarruj| • watch ىلع , view 

جرفتم   mutafarrij act. part. n. • viewer, onlooker 
حرف   fariɧa v.intr. |1s4 حرفی  yafraɧu | حرف  faraɧ| 

• be glad ▪ ادیدش احرف حرف  fariɧa faraɧan šadīdan 
be very happy, rejoice 
حرف   faraɧ n.↑ • joy, happiness, delight • |pl. 

حارفأ  ʔafrāɧ| party • f. dip. woman's name Farah 
حرف   fariɧ adj. |elat. احرف رثكأ  ʔakŧar faraɧan| 

• delighted with ـب , joyful, glad 
ةحرف   farɧat n. • joy, happiness, delight 

تاحرف   farɧāt man's name • Farhat 
ناحرف   farɧān adj. |elat. احرف رثكأ  ʔakŧar faraɧan| 

• delighted with ـب , joyful, glad 
II حرف  farraɧa v.tr. |2s حرفی  yufarriɧu | حیرفت  tafrīɧ| 
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• please, gladden, delight 
حرفم   mufarriɧ act. part. adj. |elat. احارفإ رثكأ  ʔakŧar 

ʔifrāɧan| • cheerful, delightful 
IV حرفأ  ʔafraɧa v.tr. |4s حرفی  yufriɧu | حارفإ  ʔifrāɧ| 

• please, gladden, delight 
حرفم   mufriɧ act. part. adj. • cheerful, delightful 

درف   farada v.tr. |1s2 درفی  yafridu | درف  fard| 
• flatten • (hair) straighten 
درف   fard n.↑ |pl. دارفأ  ʔafrād| • individual, person 
ةلئاع درف ▪  fard · Ɛāʔilat family member 
يدرف   fardīy adj. • individual, sole • (not even) 
odd 

دیرف   farīd adj. • unique, lone 
ةدیرف   farīdat dip. woman's name • Farida, 
Fareeda 

IV درفأ  ʔafrada v.tr. |4s درفی  yufridu | دارفإ  ʔifrād| 
• isolate, separate, single out 

درفم   mufrad pass. part. adj. • single, individual, 
separate ▪ هدرفمب  bi-mufradihi alone, by oneself 
• (grammar) singular 
ةدرفم   mufradat n. • word ▪ تادرفم  mufradāt pl. n. 
vocabulary 

V درفت  tafarrada v.intr. |5s درفتی  yatafarradu | درفت  
tafarrud| • withdraw, retire, isolate oneself 

VII درفنا  infarada v.intr. |7s درفنی  yanfaridu | دارفنا  
infirād| • withdraw, retire, isolate oneself 

دارفنا   infirād n.↑ • withdrawal, isolation ▪ ىلع 
دارفنا  Ɛalā -nfirādi adv. in private 

يدارفنا   infirādīy adj. |elat. ادارفنا رثكأ  ʔakŧar 
infirādan| • individual 

درفنم   munfarid act. part. adj. • solo, lone ▪ فزع 
درفنم  Ɛazf munfarid n. (music) solo ▪ ادرفنم  

munfaridan adv. alone 
سودرف   firdaws n. f. |pl. dip. سیدارف  farādīs| 

• paradise, heaven ▪ سودرفلا  alfirdaws 
Paradise, Heaven 

رف   farra v.intr. |1g2 رفی  yafirru | رارف  firār| • run 
away from نم , escape, flee 
رارف   firār n. • n.↑ escape, flight 
رفم   mafarr n. • refuge, retreat ▪ ھنم رفم لا  lā 

mafarra minhu inevitable 
راف   fārr act. part. n. |pl. نوراف  fārūna or ةراف  fārat| 
• fugitive, refugee, runaway, escapee 
زرف   faraza v.tr. |1s2 زرفی  yafrizu | زرف  farz| • sort, 
tabulate ▪ اتاوصأ زرف  faraza ʔaʂwātan count 
votes 

سرف   faras n. |pl. سارفأ  ʔafrās| • m. horse ▪ سرف 
رحب  faras · baɧr seahorse ▪ رھن سرف  faras · nahr 

hippopotamus ▪ يبنلا سرف  faras · annabīyi 

praying mantis • f. (horse) mare 
يسورف   furūsīy adj. • equestrian 

ةیسورف   furūsīyat n. • horsemanship, horseback 
riding 

ةسیرف   farīsat n. |pl. dip. سئارف  farāʔis| • prey 
سراف   fāris n. • |pl. ناسرف  fursān| knight; 

horseman, rider 
سراف   fāris n. f. dip. • Persia 

يسراف   fārisīy |pl. سرف  furs| • adj. Persian, Farsi 
يسراف طق ▪  qiʈʈ fārisīy Persian cat ▪ ةیسرافلا ةغللا  
alluɣat alfārisīyat (language) Farsi • n. Persian 

ةسیرفت   tafrīsat n. • (medical) scan 
VIII سرتفا  iftarasa v.tr. |8s سرتفی  yaftarisu | سارتفا  

iftirās| • devour, prey on 
سرتفم   muftaris act. part. • adj. |elat. اسارتفا رثكأ  

ʔakŧar iftirāsan| fierce, ravenous, predatory 
• n. predator 

شرف   faraša v.tr. |1s3 شرفی  yafrušu | شرف  farš| 
• spread (out) 

شرف   farš n.↑ |pl. شورف  furūš| • rug, carpet, floor 
mat 

شورفم   mafrūš pass. part. adj. • furnished 
ةشرف   faršat n. • mattress 
ةاشرف   furšāt n. |pl. شرف  furaš| • brush ▪ نانسأ ةاشرف  

furšāt · ʔasnān toothbrush 
شارف   farāš coll. n. |sing. ةشارف  farāšat| 

• butterflies 
شارف   firāš n. |pl. ةشرفأ  ʔafrišat| • bed ▪ ىلإ ىوأ 

شارفلا  ʔawā ʔilā -lfirāši v. go to bed 
II شرف  farraša v.tr. |2s شرفی  yufarrišu | شیرفت  

tafrīš| • brush • furnish 
ةصرف   furʂat n. |pl. صرف  furaʂ| • opportunity, 

chance ▪ ةدیعس ةصرف  furʂat saƐīdat, ةلیمج ةصرف  
furʂat jamīlat It is nice to meet you!, It was nice 
to meet you! ▪ ـل ةصرف  furʂat li- [+ masdar] 
opportunity to… ◊ روھظلل ةصرف ھیدل تناك.  He 
had a chance to stand out. ▪ ةصرف لوأب  
bi-ʔawwali furʂatin at first chance, as soon as 
possible 

ضرف   faraɖa v.tr. |1s2 ضرفی  yafriɖu | ضرف  farɖ| 
• impose sth ه on ىلع ىلع تابوقع ضرف ▪   faraɖa 
Ɛuqūbāt Ɛalā impose sanctions on 

ضرف   farɖ n.↑ |pl. ضورف  furūɖ| • duty ▪ ضورف 
)ةیسردم(  furūɖ (madrasīyat) pl. n. homework 

• premise, hypothesis 
يضرف   farɖīy adj. • hypothetical 
ةیضرف   farɖīyat n. • hypothesis 

ضورفم   mafrūɖ pass. part. adj. • obligatory, 
required, necessary ▪ نْأ ضورفملا نم  
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mina -lmafrūɖ ʔan be supposed to (do), should 
(do) ▪ نْأ ضورفملا نم ناك  kāna mina -lmafrūɖ ʔan 
should have (done) 

ةضیرف   farīɖat n. |pl. dip. ضئارف  farāʔiɖ| 
• religious duty 

VIII ضرتفا  iftaraɖa v.tr. |8s ضرتفی  yaftariɖu | 
ضارتفا  iftirāɖ| • suppose, assume, 

hypothesize ▪ نأ ضرتفی  yuftaraɖu ʔan, نم 
نأ ضرتفملا  mina -lmuftaraɖ ʔan pass. v. 

(impersonal verb) be supposed to, should (do) 
• impose sth ه on ىلع  
طرف   faraʈa v.intr. |1s3 طرفی  yafruʈu | طرف  farʈ| • be 

excessive, go too far 
طرف   farʈ n.↑ • excess, hyper- ▪ نزو طرف  farʈ · wazn 

being overweight 
IV طرفأ  ʔafraʈa v.intr. |4s طرفی  yufriʈu | طارفإ  ʔifrāʈ| 

• overdo يف , be excessive in 
طارفإ   ʔifrāʈ n.↑ • excess 
طرفم   mufriʈ act. part. adj. |elat. اطارفإ رثكأ  ʔakŧar 

ʔifrāʈan| • excessive ▪ ةطرفم ةعرج  jurƐat mufriʈat 
overdose ▪ ةطرفم ةوق  quwwat mufriʈat excessive 
force ▪ طرفم نزو  wazn mufriʈ being overweight 

عرف   farƐ n. |pl. عورف  furūƐ or عرفأ  ʔafruƐ| • (tree) 
branch, limb • (subdivision) branch, offshoot 
ملع نم عرف ▪  farƐ min Ɛilm branch of science; 
(location) branch ▪ كنب عرف  farƐ · bank bank 
branch 
يعرف   farƐīy adj. • secondary, branch-, sub- 

V عرفت  tafarraƐa v.intr. |5s عرفتی  yatafarraƐu | عرفت  
tafarruƐ| • branch out, be subdivided 

نوعرف   firƐawn n. |pl. ةنعارف  farāƐinat| • pharaoh 
ةنعارفلا ةنعل ▪  laƐnat · alfarāƐinati curse of the 
pharaohs 
ينوعرف   firƐawnīy adj. • pharaonic 
غرف   faraɣa v.intr. |1s1 غرفی  yafraɣu | غارف  farāɣ| 

• be empty • run out, be exhausted, be 
depleted ▪ دوقولا ھنم غرف  faraɣa minhu alwaqūdu 
run out of gas • be finished with نم , finish 
.اھدلو ظقیتسا ىتح تیبلا لامعأ نم تغرف نإ ام ◊  No 
sooner had she finished the housework than 
her child woke up. ▪ لمعلا نم غرف  faraɣa 
mina -lƐamali finish work, get off work 
غارف   farāɣ n.↑ • emptiness, (empty) space, 

vacuum, void, vacancy ▪ غارف تقو  waqt · farāɣ 
free time, leisure • gap, blank ▪ اغارف لأم  malaʔa 
farāɣan v. fill in a blank • completion ▪ دعب 

ةلاصلا نم غارفلا  baƐda -lfarāɣi mina -ʂʂalāti after 
finishing praying 

غراف   fāriɣ act. part. adj. |m. pl. غارف  furrāɣ | elat. 

غرفأ  ʔafraɣ| • empty, blank, vacant 
• unoccupied, free • (battery) dead 

II غرف  farraɣa v.tr. |2s غرفی  yufarriɣu | غیرفت  tafrīɣ| 
• empty, pour out, unload 

IV غرفأ  ʔafraɣa v.tr. |4s غرفی  yufriɣu | غارفإ  ʔifrāɣ| 
• empty, pour out, unload 

V غرفت  tafarraɣa v.intr. |5s غرفتی  yatafarraɣu | غرفت  
tafarruɣ| • have free time, be unoccupied 
• be dedicated to ـل , devote oneself to 

غرفتم   mutafarriɣ act. part. adj. |elat. اغرفت رثكأ  
ʔakŧar tafarruɣan| • dedicated to ـل , devoted to 
غرفتم ریغ ▪  ɣayr · mutafarriɣ part-time 

X غرفتسا  istafraɣa v.intr. |10s غرفتسی  yastafriɣu | 
غارفتسا  istifrāɣ| • vomit, throw up 

قرف   v.intr. • faraqa |1s3 قرفی  yafruqu | قرف  farq| 
differentiate between نیب  • fariqa |1s1 قرفی  
yafraqu | قرف  faraq| be afraid of نم , fear 
قرف   farq n.↑ |pl. قورف  furūq| • difference ▪ لا 

نیب قرف  lā farqa bayna there is no difference 
between... 
قرف   faraq n.↑ • fear 

قراف   fāriq act. part. • adj. distinctive, 
differentiating • n. |pl. dip. قراوف  fawāriq| 
differential, difference, margin 
ةقرف   firqat n. |pl. قرف  firaq| • group, band, 

troupe ▪ ةیقیسوم ةقرف  firqat mūsīqīyat musical 
group, band • (military) division 

قارف   firāq n. • separation 
قیرف   farīq n. • |pl. قورف  furūq| team ▪ يورك قیرف  

farīq kurawīy • group, party • (military) troop, 
unit • |pl. dip. ءاقرف  furaqāʔ| (military) 
lieutenant general 

قوراف   fārūq man's name • Farooq, Farouk 
II قرف  farraqa v. |2s قرفی  yufarriqu | قیرفت  tafrīq or  

ةقرفت  tafriqat| • v.tr. divide, separate • v.intr. 
differentiate between نیب  

III قراف  fāraqa v.tr. |3s قرافی  yufāriqu | ةقرافم  
mufāraqat| • quit, leave, detach oneself from 
ةایحلا قراف ▪  fāraqa alɧayāta (die) pass away 

IV قرفأ  ʔafraqa v.tr. |4s قرفی  yufriqu | قارفإ  ʔifrāq| 
• frighten, scare 

V قرفت  tafarraqa v.intr. |5s قرفتی  yatafarraqu | قرفت  
tafarruq| • scatter, disperse 

قرفتم   mutafarriq act. part. adj. |elat. اقرفت رثكأ  
ʔakŧar tafarruqan| • miscellaneous, diverse 
• sporadic, intermittent 

VIII قرتفا  iftaraqa v.intr. |8s قرتفی  yaftariqu | قارتفا  
iftirāq| • separate, break off 

قرتفم   muftaraq, قرط قرتفم  muftaraq · ʈuruq pass. 
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part. n. • intersection, crossroads, junction, 
fork 

QI عقرف  farqaƐa v.intr. |11s عقرفی  yufarqiƐu | ةعقرف  
farqaƐat| • (of noises) bang, pop 

ةعقرف   farqaƐat n.↑ • bang, pop 
مرف   farama v.tr. |1s3 مرفی  yafrumu | مرف  farm| 
• mince, grind 

QI لمرف  farmala v.intr. |11s لمرفی  yufarmilu | ةلمرف  
farmalat| • brake 

ةلمرف   farmalat n.↑ |pl. dip. لمارف  farāmil| • brake 
ةیودی ةلمرف ▪  farmalat yadawīyat parking brake, 
emergency brake, handbrake ▪ ةلمرف ةساود  
dawwāsat · farmalat brake pedal 

نرف   furn n. |pl. نارفأ  ʔafrān| • oven, furnace 
• bakery 

نارف   farrān n. • baker 
اسنرف   faransā n. f. invar. • France 

يسنرف   faransīy • adj. French • n. Frenchman 
• (language) French 
ةیسنرف   faransīyat n. • Frenchwoman 
ورف   farw coll. n. |sing. ةورف  farwat | pl. ءارف  firāʔ| 
• furs, pelts, skins 

X زفتسا  istafazza v.tr. |10g زفتسی  yastafizzu | زازفتسا  
istifzāz| • provoke 

زازفتسا   istifzāz n.↑ • provocation 
يزازفتسا   istifzāzīy adj. |elat. ازازفتسا رثكأ  ʔakŧar 
istifzāzan| • provocative 
عزف   faziƐa v.intr. |1s1 عزفی  yafzaƐu | عزف  fazaƐ| 

• be afraid of نم , be scared, be frightened 
عزف   fazaƐ n.↑ |pl. عازفأ  ʔafzāƐ| • fear, anxiety, 

panic 
ةعازف   fazzāƐat n. • scarecrow 

II عزف  fazzaƐa v.tr. |2s عزفی  yufazziƐu | عیزفت  tafzīƐ| 
• scare, frighten 

IV عزفأ  ʔafzaƐa v.tr. |4s عزفی  yufziƐu | عازفإ  ʔifzāƐ| 
• scare, frighten 

ناتسف   fustān n. |pl. dip. نیتاسف  fasātīn| • dress, 
gown ▪ فافز ناتسف  fustān · zifāf wedding dress 

قتسف   fustuq n. • pistachio 
حیسف   fasīɧ adj. |m. pl. حاسف  fisāɧ | elat. حسفأ  

ʔafsaɧ| • wide, spacious, roomy 
IV حسفأ  ʔafsaɧa v.tr. |4s حسفی  yufsiɧu | حاسفإ  ʔifsāɧ| 

• ـل اناكم حسفأ  ʔafsaɧa makānan li-, ـل لااجم حسفأ  
ʔafsaɧa majālan li- clear the way for, make 
room for, step aside for 
خسف   fasaxa v.tr. |1s1 خسفی  yafsaxu | خسف  fasx| 

• void, annul 
خسف   fasx n.↑ • annulment 

دسف   fasada v.intr. |1s2/1s3 دسفی  yafsidu or  yafsudu | 
داسف  fasād| • decay, go bad • become corrupt 

داسف   fasād n.↑ • decay, deterioration 
• corruption 

دساف   fāsid act. part. adj. |f. invar. ىدسف  fasdā | elat. 
دسفأ  ʔafsad| • rotten, decayed, spoiled 

• corrupt, harmful ▪ سوسلا نم دسفأ  ʔafsad 
mina -ssūsi idiom more harmful than a 
woodworm (i.e. very harmful) 

IV دسفأ  ʔafsada v.tr. |4s دسفی  yufsidu | داسفإ  ʔifsād| 
• spoil, foil, ruin 

II رسف  fassara v.tr. |2s رسفی  yufassiru | ریسفت  tafsīr| 
• clarify, explain, interpret 

ریسفت   tafsīr n.↑ |pl. dip. ریسافت  tafāsīr| 
• clarification, explanation, interpretation 
• tafsir, exegesis (interpretation of Quranic 
verses) 

ةلیسف   fasīlat n. |pl. dip. لئاسف  fasāʔil| • sapling 
راشف   fušār n. • popcorn 
رشافلا   alfāšir n. f. • (city in Sudan) Al Fashir 

➥ map on p. 151 
لشف   fašila v.intr. |1s4 لشفی  yafšalu | لشف  fašal| 

• fail (at) يف .ناحتملاا يف تلشف ◊   I failed the 
exam. ◊ ھتراجت يف لشفی نل.  He won't fail in his 
business. 
لشف   fašal n.↑ • failure 

لشاف   fāšil act. part. adj. |elat. لشفأ  ʔafšal| 
• unsuccessful 

IV ىشفأ  ʔafšā v.tr. |4d يشفی  yufšī | ءاشفإ  ʔifšāʔ| 
• spread 

V ىشفت  tafaššā v.intr. |5d ىشفتی  yatafaššā | def. شفت  
tafašš(in)| • become pandemic, become 
rampant, spread like wildfire 

حصف   fiȿɧ, حصفلا دیع  Ɛīd · alfiʂɧi n. • Passover, 
Easter 

ةحاصف   faʂāɧat n. • eloquence ▪ ةحاصفب  bi-faʂāɧatin 
adv. eloquently 

حیصف   faʂīɧ adj. • eloquent, pure 
حصفأ   ʔafʂaɧ m. elat. |f. elat. invar. ىحصف  fuʂɧā| 
ىحصفلا ▪  alfuʂɧā n. standard Arabic (as 
opposed to the dialects) ▪ ثارتلا ىحصف  fuʂɧā 
· -tturāŧ n. Classical Arabic (CA), Quranic Arabic 
رصعلا ىحصف ▪  fuʂɧā · -lƐaʂr n. Modern Stanard 
Arabic (MSA) 

صف   faʂʂ n. |pl. صوصف  fuʂūʂ| • (garlic) clove 
• (brain) lobe 
لصف   faȿala v.tr. |1s2 لصفی  yafʂilu | لصف  faʂl| 

• separate sb/sth ه from نع , divide • fire, 
make redundant, dismiss 
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لصف   faȿl n.↑ |pl. لوصف  fuʂūl| • separation, 
division ▪ لصفلا ةملك لاق  qāla kalimata -lfaʂli v. 
have the last word • season • classroom 
• semester, term • act (of a play), part, 
chapter ◊ لولأا لصفلا  part one 

لصاف   fāʂil act. part. n. • interruption 
ةلصاف   fāʂilat act. part. n. |pl. dip. لصاوف  fawāʂil| 

• comma ▪ ةطوقنم ةلصاف  fāʂilat manqūʈat 
semicolon 

ةلصف   faʂlat, ةلصاف  fāʂilat act. part. n. |pl. dip. لصاوف  
fawāʂil| • comma • (decimal) point 

ةلیصف   faʂīlat n. |pl. dip. لئاصف  faʂāʔil| • group 
مد ةلیصف ▪  faʂīlat · dam blood group • (military) 
platoon, squad 

لصیف   fayʂal man's name • Faisal 
لصفم   mafʂil n. |pl. dip. لصافم  mafāʂil| 

• (anatomy) joint ▪ ذخف لصفم  mafʂil · faxđ hip 
II لصف  faʂʂala v.tr. |2s لصفی  yufaʂʂilu | لیصفت  tafʂīl| 

• divide, classify • detail 
لیصفت   tafʂīl n.↑ |pl. dip. لیصافت  tafāʂīl| • detail 

لیصفتلاب ▪  bi-ttafʂīli, لایصفت  tafʂīlan adv. in detail 
يلیصفت   tafʂīlīy adj. |elat. لایصفت رثكأ  ʔakŧar 
tafʂīlan| • detailed, comprehensive, elaborate 

لصفم   mufaʂʂal pass. part. adj. |elat. لایصفت رثكأ  
ʔakŧar tafʂīlan| • detailed, comprehensive, 
elaborate 

III لصاف  fāʂala v.tr. |3s لصافی  yufāʂilu | ةلصافم  
mufāʂalat| • separate from 

VII لصفنا  infaʂala v.intr. |7s لصفنی  yanfaʂilu | لاصفنا  
infiʂāl| • separate from نع , disconnect from 

لاصفنا   infiʂāl n.↑ • separation 
يلاصفنا   infiʂālīy adj. & n. • separatist 
ةیلاصفنا   infiʂālīyat n. • separatism 

لصفنم   munfaȿil act. part. adj. |elat. لااصفنا رثكأ  
ʔakŧar infiʂālan| • separate from نع , separated 
from ▪ لاصفنم  munfaʂilan adv. apart from نع , 
separately 

حضف   faɖaɧa v.tr. |1s1 حضفی  yafɖaɧu | حضف  faɖɧ| 
• disgrace, shame, expose 

حضاف   fāɖiɧ act. part. adj. |elat. حضفأ  ʔafɖaɧ| 
• scandalous, disgraceful 

ةحیضف   faɖīɧat n. |pl. dip. حئاضف  faɖāʔiɧ| 
• scandal, disgrace 

VII حضفنا  infaɖaɧa |7s حضفنی  yanfaɖiɧu | حاضفنا  
infiɖāɧ| • v.intr. be disgraced 
ضف   faɖɖa v.tr. |1g3 ض غی  yafuɖɖu | غض faɖɖ| 

• drill, make a hole 
ةضف   fiɖɖat n. • silver 

يضف   fiɖɖīy adj. • silver-, made of silver 

• silvery, silver-colored 
VII ضفنا  infaɖɖa v.intr. |7g ضفنی  yanfaɖɖu | 

ضاضفنا  infiɖāɖ| • scatter, disperse, break up 
لوح نم ضفنا ▪  infaɖɖa min ɧawli move away 
from ◊ ھلوح نم سانلا ضفنا.  People moved away 
from him. 

ضافضف   faɖfāɖ adj. • baggy, loose, flowing 
لضف   faɖala v.intr. |1s3 لضفی  yafɖulu | لضف  faɖl| 

• be left over, remain • excel, be better 
لضف   faɖl n.↑ |pl. لوضف  fuɖūl| • kindness, grace 

كلضف نم ▪  min faɖlaka please; excuse me 
(but…); thanks to you ▪ نع لاضف  faɖlan Ɛan 
prep. besides, aside from, not to mention 
كلذ نع لاضف ▪  faɖlan Ɛan đālika moreover ▪ لضفب  
bi-faɖli prep. thanks to, due to 

لضاف   fāɖil act. part. • adj. |pl. dip. ءلاضف  fuɖalāʔ | 
elat. لضفأ  ʔafɖal| excellent, outstanding, very 
good • |pl. dip. لضاوف  fawāɖil| adj. remaining, 
left, left over; n. remainder, surplus, leftovers 

ةلضف   faɖlat n. |pl. تلاضف  faɖ(a)lāt| • remainder, 
surplus, leftovers 

لوضف   fuɖūl n. • curiosity 
يلوضف   fuɖūlīy adj. • curious 

لیضف   faɖīl adj. |m. pl. dip. ءلاضف  fuɖalāʔ| 
• excellent, outstanding, very good ▪ نم 

نْأ لضفلأا  mina -lʔafɖali ʔan it would be best to…, 
it is best that..., had better (do) 
لضفأ   ʔafɖal m. elat. |m. pl. elat. dip. لضافأ  ʔafāɖil 
| f. sing. elat. invar. ىلضف  fuɖlā | f. dual elat. 

نایلصف  fuɖlayāni | f. pl. elat. تایلضف  fuɖlayāt| 
.فوھلملا ةثاغإ فورعملا لضفأ ▪  ʔafɖalu -lmaƐrūfi 
ʔiɣāŧatu -lmalhūfi proverb There is no good deed 
like helping a man in need. • better, best 

ةلیضف   faɖīlat n. |pl. dip. لئاضف  faɖāʔil| • virtue, 
merit 

II لضف  faɖɖala v.tr. |2s لضفی  yufaɖɖilu | لیضفت  
tafɖīl| • prefer sth ه to ىلع  or نم لادب  لضفأ ◊ 

.رتویبمكلا ىلع ةباتكلا نم لادب دیلاب ةباتكلا  I prefer 
writing by hand to writing on the computer. 

لیضفت   tafɖīl n.↑ • preference 
لضفم   mufaɖɖal pass. part. adj. • favorite, 

preferable ◊ ؟لضفملا كنول )وھ( ام  What is your 
favorite color? ◊ ؟كیدل لضفملا نوللا وھ ام  What is 
your favorite color? ▪ نْأ لضفملا نم  
mina -lmufaɖɖali ʔan It's preferable to (do) 

V لضفت  tafaɖɖala v.intr. |5s لضفتی  yatafaɖɖalu | 
لضفت  tafaɖɖul| • ـب اروكشم لضفت  tafaɖɖala 

maškūran bi- [+ masdar] be so kind as to ▪ لضفت  
tafaɖɖal imperative Please!, Here you are!, 
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After you! ◊ لوخدلاب لضفت!  Come in! ◊ يعم لضفت!  
Follow me, please! 

ءاضف   faɖāʔ n. • (outer)space ▪ ءاضف لجر  rajul · 
faɖāʔ astronaut 
يئاضف   faɖāʔīy adj. • space-, satellite- ▪ ةبكرم 

ةیئاضف  markabat faɖāʔīyat n. spacecraft • n. 
astronaut 

ضاف   fāɖ(in) adj. def. |elat. invar. ىضفأ  ʔafɖā| 
• empty, vacant • free, unoccupied, not busy 
رطف   faʈara v.intr. |1s3 رطفی  yafʈuru | روطف  fuʈūr| 

• eat breakfast, have breakfast • break one's 
fast 

روطف   fuʈūr n.↑ • breakfast 
رطف   fiʈr n. • fast breaking, fitr ▪ رطفلا دیع  Ɛīd · 

alfiʈri Eid al-Fitr (Feast of Breaking the Fast), 
the Lesser Eid 
رطف   fuʈr coll. n. |sing. ةرطف  fuʈrat| • mushrooms 

ةریطف   faʈīrat n. |pl. dip. رئاطف  faʈāʔir| • pie, pastry 
ةرطف   fiʈrat n. |pl. رطف  fiʈar| • nature, disposition, 

character ▪ ةرطف  fiʈratan adv. by nature 
IV رطفأ  ʔafʈara v.intr. |4s رطفی  yufʈiru | راطفإ  ʔifʈār| 

• break one's fast • eat breakfast, have 
breakfast 

راطفإ   ʔifʈār n.↑ • (meal eaten after sunset to 
break the fast during Ramadan) iftar 
➥ compare with روحس  suɧūr p. 140 

ةمطاف   fāʈimat dip. woman's name • Fatima, Fatma 
ظف   faʐʐ |pl. ظاظفأ  ʔafʐāʐ| • adj. |elat. ةظاظف رثكأ  
ʔakŧar faȥāȥatan| rude, impolite • n. walrus 

ةظاظف   faʐāʐat n. • rudeness, impoliteness 
ةعاظف   faʐāƐat n. |pl. dip. عئاظف  faʐāʔiƐ| 

• awfulness, repulsiveness 
عیظف   faʐīƐ adj. |elat. عظفأ  ʔafʐaƐ| • awful, 

repulsive, heinous, horrible 
لعف   faƐala v.tr. |1s1 لعفی  yafƐalu | لعف  faƐl or  fiƐl| 
• do ▪ ـب لعف  faƐala bi- do to ◊ ؟كیخأب ھتلعف يذلا ام  
What did you do to your brother? 
لعف   fiƐl n.↑ |pl. لاعفأ  ʔafƐāl| • deed, action ▪ لاعف  
fiƐlan, لعفلاب  bi-lfiƐli adv. really, truly, indeed 
.لاوقلأا نم غلبأ لاعفلأا ▪  alʔafƐālu ʔablaɣu 
mina -lʔaqwāli proverb Actions speak louder 
than words. ▪ لعف در  radd · fiƐl reaction 
• effect, influence ▪ لعفب  bi-fiƐli prep. because 
of, due to ◊ قانتخلاا لعفب تام.  He died of 
suffocation. • (grammar) verb ▪ فوجأ لعف  fiƐl 
ʔajwaf hollow verb ▪ يثلاث لعف  fiƐl ŧalāŧīy triliteral 
verb ▪ يعابر لعف  fiƐl rubāƐīy quadriliteral verb 
ملاس لعف ▪  fiƐl sālim sound verb ▪ مزلا لعف  fiƐl 
lāzim intransitive verb ▪ فیفل لعف  fiƐl lafīf doubly 

weak verb ▪ دعتم لعف  fiƐl mutaƐadd(in) transitive 
verb ▪ لاثم لعف  fiƐl miŧāl assimilated verb ▪ لعف 

درجم  fiƐl mujarrad form I verb, non-derived 
verb ▪ لوھجم لعف  fiƐl majhūl passive verb ▪ لعف 

دیزم  fiƐl mazīd derived verb ▪ فعاضم لعف  fiƐl 
muɖāƐif geminate verb ▪ لتعم لعف  fiƐl muƐtall 
weak verb, defective verb ▪ مولعم لعف  fiƐl 
maƐlūm active verb ▪ زومھم لعف  fiƐl mahmūz 
hamzated verb ▪ صقان لعف  fiƐl nāqiʂ defective 
verb 
يلعف   fiƐlīy adj. • actual, factual ▪ ایلعف  fiƐlīyan 
adv. really ◊ ایلعف ءيشب مقأ مل.  I really didn't do 
anything. • effective, efficient • (grammar) 
verbal ▪ ةیلعف ةلمج  jumlat fiƐlīyat verbal sentence 

لعاف   fāƐil act. part. • efficient, effective, active 
.ةعومجملا يف لعاف وضع وھ ◊  He's an active 
member of the group. • adj. |elat. ةیلعاف رثكأ  
ʔakŧar fāƐilīyatan| (grammar) active ▪ لئاف مسا  ism 
fāƐil active participle • n. (grammar) doer, 
agent 
ةیلعاف   fāƐilīyat n. • efficiency, effectiveness 
• activity, event 

لوعفم   mafƐūl pass. part. n. • |pl. dip. لیعافم  
mafāƐīl| effect, influence • (grammar) object 
ھب لوعفم ▪  mafƐūl bi-hi object (of a verb) ▪ لوعفم 

قلطم  mafƐūl muʈlaq absolute object, cognate 
accusative ▪ لوعفم مسا  ism · mafƐūl passive 
participle 
لاعف   faƐƐāl, يلاعف  faƐƐālīy adj. |elat. ةیلعاف رثكأ  

ʔakŧar fāƐilīyatan or لعفأ  ʔafƐal| • efficient, 
effective 
ةیلاعف   faƐƐālīyat n. • efficiency, effectiveness 
• activity, event 

II لعف  faƐƐala v.tr. |2s لعفی  yufaƐƐilu | لیعفت  tafƐīl| 
• activate, put into effect 

لیعفت   tafƐīl n.↑ |pl. dip. لیعافت  tafāƐīl| • activation 
VI لعافت  tafāƐala v.intr. |6s لعافتی  yatafāƐalu | لعافت  

tafāƐul| • interact with عم  • react to ىلع  
لعافت   tafāƐul n.↑ • interaction • reaction 

يلعافت   tafāƐulīy • adj. interactive 
لعافتم   mutafāƐil act. part. adj. |elat. لاعافت رثكأ  

ʔakŧar tafāƐulan| • interactive 
VII لعفنا  infaƐala v.intr. |7s لعفنی  yanfaƐilu | لاعفنا  

infiƐāl| • become upset 
لعفنم   munfaƐil act. part. adj. |elat. لااعفنا رثكأ  ʔakŧar 

infiƐālan| • upset ▪ لعفنم ریغ  ɣayr · munfaƐil 
cool, unaffected 

VIII لعتفا  iftaƐala v.tr. |8s لعتفی  yaftaƐilu | لاعتفا  
iftiƐāl| • concoct, fabricate, make up 
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لعتفم   muftaƐal pass. part. adj. |elat. لااعتفا رثكأ  
ʔakŧar iftiƐālan| • artificial, false 

IV معفأ  ʔafƐama v.tr. |4s معفی  yufƐimu | ماعفإ  ʔifƐām| 
• fill up sth/sb ه with ـب , cram ◊ دیدج لمأب ينمعفأ.  
It filled me with new hope. 

معفم   mufƐam pass. part. adj. |elat. اماعفإ رثكأ  ʔakŧar 
ʔifƐāman| • full of ـب , -ful, jam-packed with, 
crammed with ▪ لملأاب معفم  mufƐam bi-lʔamali 
hopeful ▪ ةیویحلاب معفم  mufƐam bi-lɧayawīyati full 
of vitality 

ىعفأ   ʔafƐā n. f. invar. |pl. def. عافأ  ʔafāƐ(in)| 
• (snake) adder, viper 
دقف   faqada v.tr. |1s2 دقفی  yafqidu | نادقف  fiqdān or  
fuqdān or  دقف  faqd| • lose 

نادقف   fiqdān or  fuqdān, دقف  faqd n.↑ • loss, lack 
ةركاذ نادقف ▪  fiqdān · đākirat amnesia 

دوقفم   mafqūd pass. part. adj. • lost, missing 
دیقف   faqīd adj. • deceased, dead 

VIII دقتفا  iftaqada v. |8s دقتفی  yaftaqidu | داقتفا  iftiqād| 
• v.tr. miss ◊ كتدقتفا دقل.  I've missed you. • v.intr. 
examine ىلإ , study 

V دقفت  tafaqqada v.tr. |5s دقفتی  yatafaqqadu | دقفت  
tafaqqud| • go to see (a place), visit, inspect, 
examine 
رقف   faqr n. • poverty 
ةرقف   fiqrat n. |pl. تارقف  fiq(a)rāt| • paragraph 

• (anatomy) vertebra 
يرقف   fiqrīy adj. • spinal 
راقف   faqār coll. n. |sing. ةرقف  faqārat| • vertebra, 

spine 
يراقف   faqārīy adj. • spinal 

ریقف   faqīr adj. |m. pl. dip. ءارقف  fuqarāʔ | elat. رقفأ  
ʔafqar| • poor ◊ ةریقفلا ءایحلأا يف  in poor 
neighborhoods ◊ ملاعلا يف رقفلأا لودلا  the poorest 
countries in the world ◊ ملاعلا لود رقفأ ىدحإ  one 
of the poorest countries in the world ◊ درف لك 

ءارقفلا رقفأ ىلإ كلملا نم  everyone from the king to 
the poorest of the poor ▪ ءارقفلا  alfuqarāʔ pl. n. 
the poor ▪ ةریقف ةقبط  ʈabaqat faqīrat n. lower class 

VIII رقتفا  iftaqara v.intr. |8s رقتفی  yaftaqiru | راقتفا  
iftiqār| • be in need of ىلإ , lack 
سقف   faqasa v.tr. |1s2 سقفی  yafqisu | سقف  faqs| 

• hatch 
طقف   faqaʈ adv. • only, just ▪ اضیأ( ...لب …طقف(  

faqaʈ… bal… (ʔayɖan) [negative +] not only… 
but also... ◊ اضیأ قوفت لب طقف حجنی مل.  Not only did 
he succeed, but he also excelled. 

III مقاف  fāqama v.tr. |3s مقافی  yufāqimu | ةمقافم  
mufāqamat| • aggravate 

ةمقافم   mufāqamat n.↑ • aggravation 
VI مقافت  tafāqama v.intr. |6s مقافتی  yatafāqamu | مقافت  

tafāqum| • become aggravated 
مقافت   tafāqum n.↑ • aggravation 
ھقف   fiqh n. • fiqh (Islamic jurisprudence) ▪ لوصأ 

ھقفلا  ʔuʂūl · alfiqhi the sources of Islamic 
jurisprudence 

ھیقف   faqīh n. |pl. dip. ءاھقف  fuqahāʔ| • jurist, legal 
expert 
ركف   fikr n. |pl. راكفأ  ʔafkār| • thought, idea 

• view, opinion 
يركف   fikrīy adj. • intellectual, mental 
ةركف   fikrat n. |pl. ركف  fikar| • idea, thought ◊ ةركف 

!ةلیمج  Good idea! ▪ نع ةركف ذخأ  ʔaxađa fikratan 
Ɛan v. have an idea of ▪ ةركف ىلع  Ɛalā fikratin adv. 
by the way 

II ركف  fakkara v.intr. |2s ركفی  yufakkiru | ریكفت  tafkīr| 
• think about ـب  or يف , consider 

ریكفت   tafkīr n.↑ • thought ▪ دقان ریكفت  tafkīr nāqid 
critical thinking 

ركفم   mufakkir act. part. n. • thinker, intellectual 
V ركفت  tafakkara v.intr. |5s ركفتی  yatafakkaru | ركفت  

tafakkur| • reflect on يف , speculate about 
ركفت   tafakkur n.↑ • reflection, speculation 

VIII ركتفا  iftakara v.tr. |8s ركتفی  yaftakiru | راكتفا  
iftikār| • remember, recall 

ةركفم   mufakkirat act. part. n. • notebook, 
notepad 
كف   fakka v.tr. |1g3 كفی  yafukku | كف  fakk| • untie, 
unfasten, unbutton 
كف   fakk n. |pl. كوكف  fukūk| • (anatomy) jaw 
ةكف   fakkat n. • small change, coins 

كفم   mifakk n. • screwdriver 
II ككف  fakkaka v.tr. |2s ككفی  yufakkiku | كیكفت  tafkīk| 

• disassemble, dismantle 
V ككفت  tafakkaka v.intr. |5s ككفتی  yatafakkaku | ككفت  

tafakkuk| • disintegrate, break up 
ةھاكف   fukāhat n. • humor 

يھاكف   fukāhīy adj. • humorous 
ھكاف   fākih adj. |elat. ھكفأ  ʔafkah| • funny, 

humorous 
ةھكاف   fākihat n. |pl. dip. ھكاوف  fawākih| • fruit 

رحب ھكاوف ▪  fawākih · baɧr pl. n. seafood 
لفلاف   falāfil n. • falafel 

وكنملاف   flamenko n. invar. • flamenco 
نیبلفلا   alfilibbīn n. f. • the Philippines 

ينیبلف   filibbīnīy adj. & n. • Filipino 
IV تلفأ  ʔaflata v.intr. |4s تلفی  yuflitu | تلافإ  ʔiflāt| 
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• escape from نم , get away from 
تلافإ   ʔiflāt n.↑ • escape 

ةجولفلا   alfalūjat n. • (city in Iraq) Fallujah ➥ map 
on p. 202 
حلف   falaɧa v.tr. |1s1 حلفی  yaflaɧu | حلف  falɧ| • split, 
crack 

حلاف   falāɧ n. • prosperity, success 
حلاف   fallāɧ n. |pl. ةحلاف  fallāɧat| • peasant, 

farmer 
IV حلفأ  ʔaflaɧa v.intr. |4s حلفی  yufliɧu | حلافإ  ʔiflāɧ| 

• prosper in يف , succeed at 
IV سلفأ  ʔaflasa v.intr. |4s سلفی  yuflisu | سلافإ  ʔiflās| 

• go bankrupt 
سلافإ   ʔiflās n.↑ • bankruptcy 
سلفم   muflis act. part. adj. |elat. اسلافإ رثكأ  ʔakŧar 

ʔiflāsan| • bankrupt, broke 
 

 
U.A.E. 50 fils coins 

 
سلف   fils pl. n. |pl. سولف  fulūs| • fils ▪ يتارامإ سلف  fils 

ʔimārātīy U.A.E. fils (100 fils = 1 U.A.E. dirham) 
➥ picture above ▪ ينیرحب سلف  fils baɧraynīy 
Bahraini fils (1,000 fils = 1 Bahraini dinar) 
يتیوك سلف ▪  fils kuwaytīy Kuwaiti fils (1,000 fils = 
1 Kuwaiti dinar) • سولف  fulūs money ⓘ سولف  
fulūs is dialect, not Modern Standard Arabic; 
however, you may hear native speakers use it 
even in more formal speech instead of the 
more correct دوقن  nuqūd.  

نیطسلف  filasʈīn n. f. • Palestine 
ينیطسلف   filasʈīnīy adj. & n. • Palestinian 

 

 
 map of Palestine 

 
سدق .1   quds Jerusalem 
ةزغ .2   ɣazzat Gaza City 
لیلخلا .3   alxalīl Hebron 
سلبان .4   nāblus Nablus 
نینج .5   jinīn Jenin 
سنوی ناخ .6   xān · yūnis Khan Yunis 
الله مار .7   rām · aLLāhi Ramallah 
حفر .8   rafaɧ Rafah 
محل تیب .9   baytalaɧm Bethlehem 

 
QI فسلف  falsafa v.intr. |11s فسلفی  yufalsifu | ةفسلف  

falsafat| • philosophize 
ةفسلف   falsafat n.↑ • philosophy 

يفسلف   falsafīy adj. • philosophical 
فوسلیف   faylasūf n. |pl. ةفسلاف  falāsifat| 

• philosopher 
QI لفلف  falfala v.tr. |11s لفلفی  yufalfilu | ةلفلف  falfalat| 

• pepper 
لفلف   fulful or  filfil coll. n. |pl. ةلفلف  fulfulat or  filfilat| 

• peppers, capsicums ▪ دوسأ لفلف  fulful ʔaswad 
black pepper 
كلف   falak n. |pl. كلافأ  ʔaflāk| • orbit ▪ كلف ملاع  Ɛālim 

· falak n. astronomer ▪ كلفلا ملع  Ɛilm · alfalaki 
astronomy 
يكلف   falakīy adj. • astronomical 

لف   falla v.tr. |1g3 لفی  yafullu | لف  full| • dent, 
notch 

نلاف   fulān n. • (about people) so-, so-and-so, 
such and such ◊ نلاف ىلع تفرعت لھ ينلأس.  He 
asked me if I had met so-and-so. 
ينلاف   fulānīy adj. • so and so, such and such 

نیلف   fillīn n. • (material) cork 
تولف   flūt n. invar. • flute 

مف   fam n. |pl. هاوفأ  ʔafwāh| • mouth ▪ ھیف ءلم كحض  
ɖaɧika malʔa fīhi, ھمف ءلم كحض  ɖaɧika malʔa 
famihi v. laugh heartily ⓘ In Modern Standard 
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Arabic, مف  fam is usually declined normally. 
However, occasionally you may see a 
throwback to Classical Arabic: When the first 
term in an idafa construction, or when 
suffixed by a pronoun (except for the first 
person singular pronoun suffix), the مـ  -m 
drops and the case is marked with a written 
long vowel. ◊ كیف يف( كمف يف(  in your mouth 
➥ The Five Nouns p. 3  

ناجنف   finjān n. |pl. dip. نیجانف  fanājīn| • cup 
قدنف   funduq n. |pl. dip. قدانف  fanādiq| • hotel 

رانف   fanār n. • lighthouse 
لایوزنف   venezwaylā n. f. invar. • Venezuela 

يلیوزنف   venezwaylīy adj. & n. • Venezuelan 
ادنلنف   finlandā n. f. invar. • Finland 

يدنلنف   finlandīy • adj. Finnish • n. Finn 
نف   fann n. |pl. نونف  funūn| • art • technique 
ينف   fannīy adj. • artistic • technical 

نانف   fannān n. • artist 
ينف   faniya v.intr. |1d4 ىنفی  yafnā | ءانف  fanāʔ| 

• (die) perish, pass away 
ءانف   fanāʔ n.↑ • mortality 
ناف   fān(in) act. part. adj. def. • mortal 
ءانف   fināʔ n. |pl. ةینفأ  ʔafniyat| • courtyard 
دھف   fahd n. |pl. دوھف  fuhūd| • cheetah 

سرھف   fihris n. |pl. dip. سراھف  fahāris| • table of 
contents, index 

QI سرھف  fahrasa v.tr. |11s سرھفی  yufahrisu | ةسرھف  
fahrasat| • index, catalog, tabulate 
مھف   fahima v.tr. |1s4 مھفی  yafhamu | مھف  fahm| 
• understand, comprehend ◊ تمھف دق تنك اذإو 

...،ةحیحص ةروصب  If I understood correctly,... 
مھفأ ام ىلع ▪  Ɛalā mā ʔafhamu as far as I 
understand ▪ مھفی لا  lā yufhamu pass. v. 
incomprehensible 
مھف   fahm n.↑ |pl. ماھفأ  ʔafhām| • understanding of 
ـل , comprehension, grasp ▪ مھفلا لیقث  ŧaqīl alfahm, 

مھفلا ءيطب  baʈīʔ · alfahmi adj. thick in the head, 
stupid, slow 

موھفم   mafhūm pass. part. • adj. understood, 
understandable ▪ نّأ موھفملا نم  mina -lmafhūmi 
ʔanna it is understood that... • n. |pl. dip. میھافم  
mafāhīm| concept, idea, notion 

II مھف  fahhama v.tr. |2s مھفی  yufahhimu | میھفت  tafhīm| 
• make understand sb ه sth ه, explain ◊ ھمھف 

.ةلأسملا  He explained the problem to him. 
V مھفت  tafahhama v.tr. |5s مھفتی  yatafahhamu | مھفت  

tafahhum| • come to understand, begin to see 
مھفتم   mutafahhim act. part. adj. |elat. امھفت رثكأ  

ʔakŧar tafahhuman| • understanding, 
sympathetic 

VI مھافت  tafāhama v.intr. |6s مھافتی  yatafāhamu | مھافت  
tafāhum| • understand each other 

مھافت   tafāhum n.↑ • mutual understanding 
X مھفتسا  istafhama v.intr. |10s مھفتسی  yastafhimu | 

ماھفتسا  istifhām| • ask about نع , inquire about, 
question about 

ماھفتسا   istifhām n.↑ • inquiry, query ▪ ةملاع 
ماھفتسا  Ɛalāmat · istifhām question mark ▪ مسا 
ماھفتسا  ism · istifhām (grammar) interrogative 

تاف   fāta v. |1h3 توفی  yafūtu | تاوف  fawāt| • v.intr. 
(time) pass, elapse ▪ تقولا تاف  fāta alwaqtu, تاف 

ناولأا  fāta alʔawānu be too late • ھتاف  fātahu v.tr. 
miss (lit. pass sb by) ⓘ The subject of the 
English verb 'miss' is expressed as the object 
of the verb تاف  fāta: ◊ راطقلا انتوفیس.  We're going 
to miss the train. (lit. The train is going to 
pass us by.) ▪ ةصرف ھتتاف  fātathu furʂatun miss an 
opportunity 

تاوف   fawāt n.↑ • passage (of time) ▪ تاوف دعب 
ناولأا  baƐda fawāti -lʔawāni adv. too late ▪ لبق 

ناولأا تاوف  qabla fawāti -lʔawāni adv. before it is 
too late, in time 

II توف  fawwata v.tr. |2s توفی  yufawwitu | تیوفت  
tafwīt| • miss, let pass by ▪ ةصرف توف  fawwata 
furʂat miss an opportunity 

VI توافت  tafāwata v.intr. |6s توافتی  tafāwatu | توافت  
tafāwut| • conflict, contrast • vary, be 
different, be unequal 

توافت   tafāwut n.↑ • variance, disparity 
توافتم   mutafāwit act. part. adj. |elat. اتوافت رثكأ  

ʔakŧar tafāwutan| • inconsistent, contradictory, 
clashing • varying, disparate, unequal 

جوف   fawj n. |pl. جاوفأ  ʔafwāj| • group 
اكدوف   vodka n. invar. • vodka 

راف   fāra v.intr. |1h3 روفی  yafūru | ناروف  fawarān or  
روف  fawr| • boil, simmer • (of springs, etc.) 

gush up, shoot up 
روف   fawr n.↑ • اروف  fawran, هروف نم  min fawrihi, ىلع 

روفلا  Ɛalā -lfawri, روفلل  li-lfawri adv. immediately, 
at once, right away, instantly 
روف   fawra prep. • immediately after ▪ كلذ روف  
fawra đālika immediately thereafter; [+ 
masdar] as soon as ◊ ةمصاعلا ىلإ ھلوصو روف  as 
soon as he arrived in the capital 
يروف   fawrīy adj. • immediate ▪ يروف نم  min 
fawrīy adv. immediately, at once, right away, 
instantly ◊ يروف نم رضحأس.  I'll come right 
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away. 
زاف   fāza v.intr. |1h3 زوفی  yafūzu | زوف  fawz| • win ـب  
• defeat ىلع , beat 
زوف   fawz n.↑ • victory against ىلع , win 
زئاف   fāʔiz act. part. • adj. victorious • n. winner 

ىضوف   fawɖā n. f. invar. • chaos, anarchy 
يوضوف   fawɖawīy adj. • chaotic 

II ضوف  fawwaɖa v.tr. |2s ضوفی  yufawwiɖu | ضیوفت  
tafwīɖ| • authorize sb ه to (do) ـب , deputize 

ضوفم   mufawwaɖ pass. part. n. • commissioner, 
deputy ▪ ماس ضوفم  mufawwaɖ sām(in) high 
commissioner 
ةیضوفم   mufawwaɖīyat n. • commisariat, 
legation 

III ضواف  fāwaɖa v.tr. |3s ضوافی  yufāwiɖu | ةضوافم  
mufāwaɖat| • negotiate with ه about يف  

ةضوافم   mufāwaɖat n.↑ • negotiation 
ضوافم   mufāwiɖ act. part. n. • negotiator 

VI ضوافت  tafāwaɖa v.intr. |6s ضوافتی  yatafāwaɖu | 
ضوافت  tafāwuɖ| • negotiate with عم  

ضوافت   tafāwuɖ n.↑ • negotiation 
ةطوف   fūʈat n. |pl. طوف  fuwaʈ| • towel • cloth 

ةیحص ةطوف ▪  fūʈat ʂiɧɧīyat sanitary pad, 
menstrual pad • futah (traditional Yemeni 
garment for men wrapped around the waist) 
➥ picture to the right 
قاف  fāqa v.tr. |1h3 قوفی  yafūqu | قوف  fawq| 
• surpass, exceed 
قوف   fawq n.↑ • top, upper part 

قوف   fawqa prep. • on; above, over; more than, 
over ◊ نیعبرلأا نس قوف  over the age of forty 
كلذ قوف ▪  fawqa đālika, اذھ قوفو  wa-fawqa hāđā 
adv. in addition, additionally 
قوف   fawqu adv. • above, on top 
يقوف   fawqīy, يناقوف  fawqānīy adj. • upper 

قئاف   fāʔiq act. part. adj. • superior, outstanding 
II قوف  fawwaqa v.tr. |2s قوفی  yufawwiqu | قیوفت  

tafwīq| • aim sth ه at ىلإ  
V قوفت  tafawwaqa v.intr. |5s قوفتی  yatafawwaqu | 

قوفت  tafawwuq| • outdo ىلع , surpass ◊ تقوفت 
.اھیسفانم ىلع ةكرشلا  The company outdid its 

competitors. • excel in يف .مھتاسارد يف اوقوفت ◊   
They excelled in their studies. 

قوفت   tafawwuq n.↑ • superiority, excellence 
لوف   fūl coll. n. |sing. ةلوف  fūlat| • beans ▪ لوف 

ينادوس  fūl sūdānīy peanuts ▪ ایوص لوف  fūl · ʂūyā 
soybeans, soya 

تلوف   volt n. • volt 
ةیتلوف   voltīyat n. • voltage 

 

 
A Yemeni man wearing a futah 

 
يف    fī prep. • in ➥ compare with ـب  bi- p. 23, 
➥ table on p. 240 ◊ ةفرغلا يف  in the room 
ⓘ literally 'in', but may translate in English as 
'at', 'on', etc., depending on the context: ◊ يف 

ةثلاثلا ةعاسلا  at three o'clock ◊ قیرفلا يف  on the 
team ◊ ھیف ركفأ.  I'm thinking about it. • [+ 
definite genitive noun + indefinite nominative 
noun] there is ◊ ةلیمج روھز ةقیدحلا يف.  There are 
beautiful flowers in the garden. ◊ ةرایسلا يف ناك 

.ناصخش  There were two people in the car. 
• per, a ◊ مویلا يف تارم ثلاث  three times a day 
• (multiplication) times ◊ يواسی ةسمخ يف ةثلاث 

.رشع ةسمخ  Three times five equals fifteen. 
امیف   fī-mā conj. • while ◊ ماعطلا لوانتن انك امیف، 

.ءابرھكلا تعطقنا  While we were eating, the 
electricity went out. ▪ اذإ امیف  fī-mā ʔiđā 
whether, if ◊ لا وأ بھذنس انك اذإ امیف انرواشت.  We 
discussed whether or not we were going. • in 
which, in what ◊ ھلعفی ناك امیف قرغتسا.  He was 
wholly engaged in what he was doing. ▪ دعب امیف  
fī-mā baƐdu adv. later ◊ دعب امیف كارأ  See you 
later! ▪ ىضم امیف  fī-mā maɖā adv. in the past, 
formerly, earlier ▪ ىرأ امیف  fī-mā ʔarā as I see it 
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كلذ ادع امیف ▪  fī-mā Ɛadā đālika apart from that 
 

يّف  
fīya 

انیف  
fīnā 

كیف  
fīka امكیف  

fīkumā 

مكیف  
fīkum 

كیف  
fīiki 

نكیف  
fīkunna 

ھیف  
fīhi امھیف  

fīhimā 

مھیف  
fīhim 

اھیف  
fīhā 

نھیف  
fīhinna 

 
نیماتیف   vītāmīn n. invar. • vitamin 

مانتیف   viyatnām n. f. invar. • Vietnam 
يمانتیف   viyatnāmīy adj. & n. • Vietnamese 
ةدئاف   fāʔidat n. |pl. dip. دئاوف  fawāʔid| • usefulness, 

use, benefit ▪ ؟ةدئافلا ام  mā -lfāʔidat What's the 
use? • (finance) interest 

IV دافأ  ʔafāda v. |4h دیفی  yufīdu | ةدافإ  ʔifādat| • v.intr. 
benefit, be useful for • benefit from نم , profit 
from, utilize • v.tr. inform sb ه of ـب , notify, 
advise, report ▪ نّأب دافأ  ʔafāda bi-ʔanna report 
that… 
ةدافإ   ʔifādat n.↑ • advantage, benefit, usefulness 

• notification, statement 
دیفم   mufīd act. part. adj. |elat. دیفأ  ʔafyad| • useful 

for ـل  
دافم   mufād pass. part. n. • contents, substance 

X دافتسا  istafāda v. |10h دیفتسی  yastafīdu | ةدافتسا  
istifādat| • v.intr. benefit from نم , profit from, 
utilize • v.tr. deduce sth ه from نم , figure out 
نّأ ھنم دافتسا ▪  istafāda minhu ʔanna gather from 

sth that… 
ةدافتسا   istifādat n.↑ • use, utilization 
دیفتسم   mustafīd act. part. n. • beneficiary 
يلاردیف   fīdirālīy adj. • federal 

ویدیف   vidyo or  vīdiyo n. invar. |pl. تاھویدیف  
vidyohāt| • video 

زوریف   fayrūz n. • (stone) turquoise • f. dip. 
woman's name Feyrouz, Fairuz 
يزوریف   fayrūzīy adj. • (color) turquoise 

سوریف   vayrūs n. • virus 
ازیف   vīzā n. f. invar. • visa ▪ ةیحایس ازیف  vīzā siyāɧīyat  

ءایزیف   fīzyāʔ n. • physics 
يئایزیف   fīzyāʔīy • adj. physical • n. physicist 

كوب سیف   fays būk n. invar. • Facebook™ 
ضاف   fāɖa v.intr. |1h2 ضیفی  yafīɖu | ناضیف  fayaɖān| 

• flood • overflow ▪ ھحور تضاف  fāɖat rūɧuhu 
die, pass away • be abundant, be plentiful 

ناضیف   fayaɖān n.↑ • flood 
ضئاف   fāʔiɖ act. part. n. |pl. dip. ضئاوف  fawāʔiɖ| 

• surplus 
ضیفم   mafīɖ n. • drain, outlet 

لیف   fīl n. |pl. لایفأ  ʔafyāl| • elephant • (chess) 
bishop 
لایف   villā n. invar. |pl. تلایف  villāt or للف  vilal| • villa 
ملیف   film or  filim n. |pl. ملافأ  ʔaflām| • film, movie 

يقئاثو ملیف ▪  film waŧāʔiqīy documentary film 
مویفلا   alfayyūm n. f. • (city in Egypt) Faiyum 

➥ map on p. 287 
انییف   viyannā n. f. invar. • (capital of Austria) 

Vienna 
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 ق
ق   qāf n. f. | فاق | • (twenty-first letter of the 
Arabic alphabet) • (numerical value) 100 
➥ The Abjad Numerals p. 61 

لیباق   qābīl dip. man's name • Cain ▪ لیباھو لیباق  
qābīl wa-hābīl Cain and Abel 

فاق   qāf n. f. ➥ ق above 
يلشماق   qāmišlī n. f. dip. • (city in Syria) Qamishli 

➥ map on p. 152 
ةبق   qubbat n. |pl. بابق  qibāb or ببق  qubab| • dome 
ةرخصلا ةبق دجسم ▪  masjid qubbati -ʂʂaxrati the 
Dome of the Rock 

 

 
The Dome of the Rock in Jerusalem 

 
حبق   qabuɧa v.intr. |1s6 حبقی  yaqbuɧu | حبق  qubɧ| 
• be ugly 
حبق   qubɧ n.↑ • ugliness 

حیبق   qabīɧ adj. |m. pl. حابق  qibāɧ | elat. حبقأ  
ʔaqbaɧ| • ugly ▪ درق نم حبقأ  ʔaqbaɧ min qurdin 
idiom uglier than a monkey (i.e. very ugly) 
ربق   qabr n. |pl. روبق  qubūr| • grave, tomb 
ةربقم   maqbarat n. |pl. dip. رباقم  maqābir| 

• cemetery 
صربق   qubruʂ n. f. dip. • Cyprus 

يصربق   qubruʂīy adj. & n. • Cypriot 
سباق   qābis n. |pl. dip. سباوق  qawābis| 

• (connector) plug ▪ يئابرھك سباق  qābis 
kahrabāʔīy power plug ▪ ذخأم يف اسباق لخدأ  
ʔadxala qābisan fī maʔxađ v. plug in ▪ اسباق جرخأ 

ذخأم نم  ʔaxraja qābisan min maʔxađ v. unplug 
سباق   qābis n. f. dip. • (city in Tunisia) Gabès 
➥ map on p. 45 

VIII سبتقا  iqtabasa v.tr. |8s سبتقی  yaqtabisu | سابتقا  

iqtibās| • quote, cite 
سابتقا   iqtibās n.↑ • quotation, citation 

ضبق   qabaɖa v.intr. |1s2 ضبقی  yaqbiɖu | ضبق  qabɖ| 
• arrest ىلع  • grip ىلع , hold, grab 

ضباق   qābiɖ act. part. n. • clutch ▪ ضباق ةساود  
dawwāsat · qābiɖ clutch pedal 

ةضبق   qabɖat n. |pl. تاضبق  qab(a)ɖāt| • grip • fist 
ضبقم   miqbaɖ n. |pl. dip. ضباقم  maqābiɖ| 

• handle ▪ باب ضبقم  miqbaɖ · bāb door knob 
يطبق   qibʈīy |pl. طابقأ  ʔaqbāʈ| • adj. Coptic • n. 

Copt 
ناطبق   qubʈān n. |pl. ةنطابق  qabāʈinat| • captain 

ةعبق   qubbaƐat n. • hat, cap ▪ لوبسیب ةعبق  qubbaƐat · 
baysbōl baseball cap ▪ ةیلاع ةعبق  qubbaƐat Ɛāliyat 
top hat 
لبق   qabila v. |1s4 لبقی  yaqbalu | لوبق  qabūl| • v.intr. 
accept ـب , approve, agree to, consent to • v.tr. 
receive, approve of 
لوبق   qabūl n.↑ • acceptance, approval 

• reception ▪ لوبق بتكم  maktab · qabūl 
(university) admissions office 

لباق   qābil act. part. adj. |elat. ةیلباق رثكأ  ʔakŧar 
qābilīyatan| • suitable for ـل , subject to, prone 
to, -able, -ible ▪ لكلأل لباق  qābil li-lʔakli edible 
دیدجتلل لباق ▪  qābil li-ttajdīdi renewable ▪ لباق 

قیبطتلل  qābil li-ttaʈbīqi applicable, feasible ▪ لباق 
ةایحلل  qābil li-lɧayāti viable ▪ رسكلل  qābil  لباق

li-lkasri breakable, fragile ▪ ریودتلل لباق  qābil 
li-ttadwīri, ریودتلا ةداعلإ لباق  qābil 
li-ʔiƐādati -ttadwīri adj. recyclable 
ةلباق   qābilat n. • midwife 
ةیلباق   qābilīyat n. • suitability, -ability, -ibility 
ةایحلل ةیلباق ▪  qābilīyat li-lɧayāt viability 

لوبقم   maqbūl pass. part. adj. |elat. لاوبق رثكأ  ʔakŧar 
qabūlan| • acceptable ▪ لوبقم ریغ لكشب  bi-šaklin 
ɣayri maqbūlin in an unacceptable manner 
لبق   qabla prep. • (time) before ▪ ـب __ لبق  qabla __ 

bi- … before __ ◊ نیمویب ناحتملاا لبق  two days 
before the test ▪ نْأ لبق  qabla ʔan conj. (past, 
present, or future) before ◊ ةعاسب تومی نأ لبق  
an hour before he died ▪ لابق  qablan adv. 
formerly, previously, before ◊ لابق ھتلق امع رذتعأ.  
I apologize for what I said before. ▪ ءيش لك لبق  
qabla kulli šayʔin adv. first of all ▪ لیلق لبق  qabla 
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qalīlin adv. just (now), a little while ago ▪ لبق ام  
mā qabla (lit. that which was before) before, 
pre- ◊ تاونس رشع لبق ام ایجولونكت  ten-year-old 
technology ◊ جاوزلا لبق ام تاقلاع  pre-marital 
relations ▪ خیراتلا لبق ام  mā qabla -ttārīxi 
prehistoric • ago ▪ مایأ لبق  qabla ʔayyāmin adv. a 
few days ago • (location) before ◊ رخآ لبق 

ابیرقت رتم نیسمخب عراشلا  about fifty meters before 
the end of the street 
لبق   qablu adv. • before, in the past ▪ لبق نم  min 
qablu already, before, earlier ◊ لبق نم اھرأ مل.  
I've never seen her before.; ago ▪ لبق يذ نم  min 
đī qablu than before ◊ لبق يذ نم رثكأ نلآا كبحأ.  I 
love you more than before. 
املبق   qablamā conj. • before ◊ رداغی املبق عرسأ 

.راطقلا  Hurry before the train leaves. 
لبق   qibal n. • n. ability ▪ لبق نم  min qibali prep. by, 
on the part of 
لبق   qibala prep. • in the direction of ◊ بوص 

.صللا لبق سدسملا طباضلا  The police officer aimed 
the gun in the direction of the thief. 
ةلبق   qiblat n. • qiblah (the direction of Kaaba, 
which Muslims face during prayer), kiblah 
نیتلبقلا دجسم ▪  masjid · alqiblatayni Mosque of the 
Two Qiblas (in Medina) 

 

 
The Mosque of the Two Qiblas in Medina 

 
ةلبق   qublat n. |pl. تلابق  qub(u)lāt| • kiss 
لابق   qibāla prep. • opposite, facing, in front of 

.ةطحملا لابق رجتملل ھجوت ◊  He headed toward the 
shop facing the station. 
ةلابق   qabālat n. • contract, agreement 

ةلابق   qubālata prep. • opposite, facing, in front 
of 

لیبق   qubayla prep. diminutive • shortly before 
نْأ لیبق ▪  qubayla ʔan conj. shortly before 

لیبق   qabīl n. • kind, sort, type 
ةلیبق   qabīlat n. |pl. dip. لئابق  qabāʔil| • tribe 

يلبق   qabalīy adj. • tribal 
II لبق  qabbala v.tr. |2s لبقی  yuqabbilu | لیبقت  taqbīl| 

• kiss 
تلابقم   muqabbilāt act. part. pl. n. • appetizers, 

side dishes, hors d'oeuvres 
III لباق  qābala v.tr. & intr. |3s لباقی  yuqābilu | ةلباقم  

muqābalat| • meet )ـب(  
ةلباقم   muqābalat n.↑ • interview 
لباقم   muqābil act. part. • adj. opposite ـل , across 

from, facing • n. recompense, remuneration, 
compensation ▪ لباقملا يف  fī -lmuqābili in 
contrast 
لباقم   muqābila prep. • in exchange for, in 
return for ◊ ھتامدخ لباقم لااومأ بلط.  He asked for 
money in exchange for his services. 
• opposite, facing • in comparison with, 
versus 

IV لبقأ  ʔaqbala v.intr. |4s لبقی  yuqbilu | لابقإ  ʔiqbāl| 
• approach ىلع  • show up ىلع , arrive 

لابقإ   ʔiqbāl n.↑ • approach • turnout, 
participation ▪ تیوصت ىلع لابقإ  ʔiqbāl Ɛalā taʂwīt 
voter turnout 

لبقم   muqbil act. part. adj. • next, coming, future, 
forthcoming ◊ لبقملا ءاثلاثلا  this coming Tuesday 
ةلبقملا ةلیلقلا مایلأا يف ▪  
fī -lʔayyāmi -lqalīlati -lmuqbilati adv. in the next 
few days 

V لبقت  taqabbala v.tr. |5s لبقتی  yataqabbalu | لبقت  
taqabbul| • receive, accept, welcome 
لبقت   taqabbul n.↑ • reception, acceptance, 

welcome 
VI لباقت  taqābala v.intr. |6s لباقتی  yataqābalu | لباقت  

taqābul| • get together with عم , meet 
VIII لبتقا  iqtabala v.tr. |8s لبتقی  yaqtabilu | لابتقا  

iqtibāl| • receive, accept, welcome 
لابتقا   iqtibāl n.↑ • reception, acceptance, 

welcome 
لبتقم   muqtabal pass. part. adj. • prime, early part 

رمعلا لبتقم يف ▪  fī muqtabali -lƐumri in the prime 
of life 

X لبقتسا  istaqbala v.tr. |10s لبقتسی  yastaqbilu | 
لابقتسا  istiqbāl| • receive 

لابقتسا   istiqbāl n.↑ • reception ▪ لابقتسا فظوم  
muwaʐʐaf · istiqbāl receptionist 

لبقتسم   mustaqbal pass. part. • adj. future ▪ لابقتسم  
mustaqbalan adv. in the future • n. future ▪ يف 

بیرقلا لبقتسملا  fī -lmustaqbali -lqarībi adv. in the 
near future 
يلبقتسم   mustaqbalīy adj. • prospective 
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وبق   qabw n. |pl. ةیبقأ  ʔaqbiyat| • vault, arched 
ceiling 
لتق   qatala v.tr. |1s3 لتقی  yaqtulu | لتق  qatl| • kill, 
murder ▪ اتقو لتق  qatala waqtan kill time ▪ الله ھلتق  
qatalahu aLLāhu may God kill sb ▪ لتُق  qutila pass. 
v. be killed 
لتق   qatl n.↑ • murder, homicide 
لتاق   qātil act. part. |pl. ةلتق  qatalat or نولتاق  qātilūna| 

• n. killer, murderer • adj. |elat. لتقأ  ʔaqtal| 
lethal, deadly 

لاتق   qitāl n. • combat, fight 
يلاتق   qitālīy adj. • combative ▪ ةیلاتق نونف  fanūn 
qitālīyat pl. n. martial arts 

لیتق   qatīl |pl. invar. ىلتق  qatlā| • adj. killed • n. 
casualty 

لتقم   maqtal n. • murder, homicide, killing 
II لتق  qattala v.tr. |2s لتقی  yuqattilu | لیتقت  taqtīl| 

• slaughter, massacre, butcher 
لیتقت   taqtīl n.↑ • slaughter, massacre, butchery 

III لتاق  qātala v.tr. |3s لتاقی  yuqātilu | ةلتاقم  
muqātalat| • battle against, fight 

ةلتاقم   muqātalat n.↑ • battle, fight 
لتاقم   muqātil act. part. n. • fighter, combatant, 

warrior 
VI لتاقت  taqātala v.intr. |6s لتاقتی  yataqātalu | لتاقت  

taqātul| • battle (each other), fight 
متق   qatama v.intr. |1s3 متقی  yaqtumu | ةماتق  qatāmat| 
• darken, become dark 
متاق   qātim act. part. adj. |elat. متقأ  ʔaqtam or رثكأ 

ةماتق  ʔakŧar qatāmatan| • dark, gloomy, murky 
طحق   qaɧʈ n. • drought 
لحاق   qāɧil adj. |elat. لحقأ  ʔaqɧal| • arid, dry ▪ ھبش 
لحاق  šibh · qāɧil semi-arid 

VIII محتقا  iqtaɧama v.tr. |8s محتقی  yaqtaɧimu | ماحتقا  
iqtiɧām| • intrude, invade, break into ▪ محتقا 

اروباط  iqtaɧama ʈābūran cut in line (UK: jump 
queue) 

ماحتقا   iqtiɧām n.↑ • intrusion, invasion 
يماحتقا   iqtiɧāmīy adj. • intrusive, invasive 

محتقم   muqtaɧim act. part. n. • intruder 
دق   qad(i) particle • [+ imperfect] perhaps, 
maybe, may, might ◊ ایرورض نوكی دق.  It may be 
necessary. • دق  qad, دقف  fa-qad, دقل  la-qad, دقو  
wa-qad [+ perfect] already ◊ لبق كلذ تلق دقل 

.تاونس  I said that years ago. ▪ دق ناك  kāna qad [+ 
perfect] had (done) ◊ ةعماجلا نم تجرخت دق تناك.  
She had already graduated from college. 
دق نوكی ▪  yakūnu qad, دق نوكیس  sa-yakūnu qad [+ 

perfect] will have (done) ◊ تقولا كلذ لولحب 
.تیھتنا دق نوكأس  I will have finished by then. 

حدق   qadaɧ n. |pl. حادقأ  ʔaqdāɧ| • tea glass • mug 
➥ also picture on p. 155 

 

 
Tea is customarily served in small glasses. 

 
ةحادق   qaddāɧat n. • lighter 

ردق   qadira v.intr. |1s4 ردقی  yaqdaru | ردق  qadar| 
• نْأ ىلع ردق  qadira Ɛalā ʔan be able to (do) ◊ لا 

.ھنع ثدحتأ نأ ىلع ردقأ  I can't talk about it. 
ردق   qadar n. |pl. رادقأ  ʔaqdār| • fate, destiny 
رداق   qādir act. part. adj. |elat. ردقأ  ʔaqdar| • able 

to ىلع , capable ▪ رداق ریغ  ɣayr · qādir incapable 
ردق   qadr n. |pl. رادقأ  ʔaqdār| • amount, quantity 

ردقب ▪  bi-qadri, ردق ىلع  Ɛalā qadri prep. to the 
extent of ▪ ناكملإا ردق  qadra -lʔimkāni, ردق ىلع 

ناكملإا  Ɛalā qadri -lʔimkāni, ناكملإا ردقب  
bi-qadri -lʔimkāni as much as possible ▪ ام ردقب  
bi-qadri mā conj. as much as ◊ ام ردقب ءاقبلا عیطتست 

.دیرت  You can stay as long as you want. ▪ ىلع 
نم ریبك ردق  Ɛalā qadrin kabīrin min [+ masdar] 

very, extremely ▪ ةیمھلأا نم ریبك ردق ىلع  Ɛalā 
qadrin kabīrin mina -lʔahammīyati very important, 
of great importance 
ردق   qadra prep. • to the extent of ▪ ام ردق  qadra 
mā conj. as much as ◊ دیرت ام ردق ءاقبلا عیطتست.  You 
can stay as long as you want. 
ردق   qidr n. f. |pl. رودق  qudūr| • cooking pot 
ةردق   qudrat n. |pl. تاردق  qud(u)rāt| • power, 

capacity, ability, strength 
ریدق   qadīr adj. |elat. ردقأ  ʔaqdar| • capable, 

qualified 
ةردقم   maqdarat or  maqdirat n. • power, capacity, 

ability, strength 
رادقم   miqdār n. |pl. dip. ریداقم  maqādīr| • quantity 

• measure 
II ردق  qaddara v.tr. |2s ردقی  yuqaddiru | ریدقت  taqdīr| 
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• estimate sth ه at ـب , evaluate, assess 
• appreciate, value, cherish 

ریدقت   taqdīr n.↑ • estimate, estimation, 
evaluation, assessment • esteem, respect, 
appreciation ▪ هریدقت لان  nāla taqdīrahu v. earn 
sb's respect 

ردقم   muqaddir act. part. n. • appraiser 
V ردقت  taqaddara v.intr. |5s ردقتی  yataqaddaru | ردقت  

taqaddur| • be estimated, be evaluated, be 
assessed 
سدق   qadusa v.intr. |1s6 سدقی  yaqdusu | سدق  quds or  

qudus| • be holy, be sacred 
سدق   quds or  qudus n.↑ • holiness, sacredness 

سدقلا حورلا ▪  arrūɧ alqudus the Holy Spirit, the 
Holy Ghost • |pl. سادقأ  ʔaqdās| sanctuary, holy 
site 
يسدق   qudsīy adj. |elat. سدقأ  ʔaqdas| • holy, 
sacred 
سدقلا   alquds n. f. • (city disputedly in Palestine 
and/or Israel) Jerusalem ▪ ةیقرشلا سدقلا  alquds 
aššarqīyat East Jerusalem ➥ map on p. 237 
يبرعلا سدقلا ▪  alquds alƐarabīy n. f. Al-Quds 
Al-Arabi (international Arabic language 
newspaper headquartered in London) 

سادق   quddās n. • (religion) mass 
سیدق   qiddīs n. • saint ▪ نیسیدقلا دیع ةیشع  Ɛašīyat · 

Ɛīd · alqiddīsīna Halloween 
II سدق  qaddasa v.tr. |2s سدقی  yuqaddisu | سیدقت  

taqdīs| • deem holy, consider sacred 
سدقم   muqaddas pass. part. adj. |elat. سدقأ  ʔaqdas| 

• holy, sacred ▪ ةسدقملا يضارلأا  
alʔarāɖī -lmuqaddasat pl. n. the Holy Lands 
سدقملا تیبلا ▪  albayt almuqaddas f. Jerusalem 
➥ map on p. 237 ▪ سدقملا باتكلا  alkitāb 
almuqaddas n. the Bible ▪ سدقم عقوم  mawqiƐ 
muqaddas n. holy site 
مدق   v. • qadima v.tr. & intr. |1s4 مدقی  yaqdamu | مودق  
qudūm| arrive at ىلإ(  or )ىلع , come from نم  
• qaduma v.intr. |1s6 مدقی  yaqdumu | مدق  qidam| 
be old 
مدق   qidam n.↑ • olden times, distant past, 
antiquity ▪ مدقلا ذنم  munđu -lqidami adv. long ago 
مودق   qudūm n.↑ • arrival 
مداق   qādim act. part. • adj. next, coming, future, 

forthcoming ◊ ؟مداقلا سیئرلا وھ نم  Who will the 
next president be? ◊ مداقلا نرقلا يف  in the 
coming century ▪ مداقلا ءاثلاثلا  aŧŧulāŧāʔa -lqādima 
adv. next Tuesday ▪ مداقلا ماعلا  alƐāma -lqādima 
adv. next year • coming from نم  حایسلا ددع ◊ 

ایناطیرب نم نیمداقلا  the number of tourists 
(coming) from Britain • n. arriver ▪ دیدج مداق  
qādim jadīd new-comer 
مدق   qadam n. f. |pl. مادقأ  ʔaqdām| • foot ▪ مدقلا ةرك  

kurat · alqadami soccer (UK: football) ▪ ىلع ىشم 
نییفاح نیمدق  mašā Ɛalā qadamayni ɧāfīyayni v. walk 

barefoot • (animal) paw, foot 
امدق   quduman adv. • forward ▪ امدق ىضم  maɖā 

quduman, امدق راس  sāra quduman proceed, go on, 
go forward 
مادق   quddām n. • front ▪ مادق نم  min quddāmi prep. 
in front of 
مادق   quddāma prep. • ◊ بابلا مادق فقو.  He stood in 
front of the door. in front of; toward 

میدق   qadīm adj. |m. pl. dip. ءامدق  qudamāʔ | elat. مدقأ  
ʔaqdam| • old ▪ امیدق  qadīman adv. in the past, 
in the old days, once • ancient ▪ نویرصملا 

ءامدقلا  almiʂrīyūna -lqudamāʔ the ancient 
Egyptians 

II مدق  qaddama v.tr. |2s مدقی  yuqaddimu | میدقت  taqdīm| 
• introduce sb/sth ه to ىلإ  or ـل  • present 
sb/sth ه to ىلإ  or ـل , serve (food), offer, submit 
.فویضلل ماعطلا تمدق ◊  She served food to the 
guests. ▪ اضرع مدق  qaddama Ɛarɖan make an 
offer ▪ ـل ابلط مدق  qaddama ʈalaban li- apply for/to 
(a job, school, etc.) • precede 

میدقت   taqdīm n.↑ • presentation 
مدقم   muqaddim act. part. n. • presenter • بلط مدقم  

muqaddim · ʈalab applicant 
مدقم   muqaddam pass. part. adj. • preceded ▪ امدقم  

muqaddaman adv. in advance 
IV مدقأ  ʔaqdama v.tr. |4s مدقی  yuqdimu | مادقإ  ʔiqdām| 

• undertake ىلع , tackle, venture upon 
مادقإ   ʔiqdām n.↑ • enterprise 

V مدقت  taqaddama v.intr. |5s مدقتی  yataqaddamu | مدقت  
taqaddum| • progress, advance, develop ▪ امك 

مدقت  ka-mā taqaddama adv. as previously 
mentioned • present oneself ▪ ناحتما ىلإ مدقت  
taqaddama ʔilā imtiɧān take a test, sit for an 
examination • submit ـب حارتقاب مدقت ▪   taqaddama 
bi-qtirāɧ submit a proposal ▪ ـل بلطب مدقت  
taqaddama bi-ʈalabin li- apply for/to (a job, 
school, etc.) ◊ ؟لبق نم ةفیظولا هذھل بلطب تمدقت لھ  
Have you applied for this position before? 
مدقت   taqaddum n.↑ • progress ▪ يف امدقت ققح  

ɧaqqaqa taqadduman fī v. make headway into, 
make inroads into 
يمدقت   taqaddumīy adj. |elat. امدقت رثكأ  ʔakŧar 
taqadduman| • progressive 
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مدقتم   mutaqaddim adj. • |elat. امدقت رثكأ  ʔakŧar 
taqadduman| advanced, developed ▪ يف مدقتم 

نسلا  mutaqaddim fī -ssinni advanced in years, 
old ▪ ةمدقتم ةلود  dawlat mutaqaddimat developed 
country • previous, former 

X مدقتسا  istaqdama v.tr. |10s مدقتسی  yastaqdimu | 
مادقتسا  istiqdām| • summon, call for, send for 

ةمدقم   muqaddimat act. part. n. • introduction, 
preface 
ةودق   qudwat n. |pl. تاودق  qud(u)wāt| • role model, 

example 
رذق   qađir adj. |elat. رذقأ  ʔaqđar| • dirty 
ةراذق   qađārat n. • dirtiness 

تاروذاق   qāđūrāt pl. n. • garbage (UK: rubbish), 
litter 

راذقأ   ʔaqđār pl. n. • filth, dirt 
فذق   qađafa v.tr. & intr. |1s2 فذقی  yaqđifu | فذق  

qađf| • throw )ـب( , hurl, drop ▪ لبانقب فذق  qađafa 
bi-qanābila bomb, shell ▪ ينملا فذق  qađafa 
almanīy ejaculate, cum 
فذق   qađf n.↑ • defamation, slander, libel ▪ بس 

فذقو  sabb wa-qađf (legal) libel and defamation 
• throwing ▪ لبانقب فذق  qađf bi-qanābilin 
bombing, shelling ▪ ينم فذق  qađf · manīy 
ejaculation 
يفذق   qađfīy adj. • libelous, slanderous 

ةفذاق   qāđifat act. part. n. • bomber plane 
ةفیذق   qađīfat n. |pl. dip. فئاذق  qađāʔif| • bomb, 

shell, missile ▪ ضرأ-ضرأ ةفیذق  qađīfat · ʔarɖ-ʔarɖ 
surface-to-surface missile ▪ وج-ضرأ ةفیذق  
qađīfat · ʔarɖ-jaww surface-to-air missile 
أرق   qaraʔa v. |1s1(b) أرقی  yaqraʔu | ةءارق  qirāʔat| 
• v.tr. read ▪ نآرقلا أرق  qaraʔa alqurʔāna recite 
the Quran • ـل أرق  qaraʔa li- v.intr. read (a 
writer) ◊ ؟ظوفحم بیجنل تأرق لھ  Have you read 
Naguib Mahfouz? 

ةءارق   qirāʔat n.↑ • recitation 
ئراق   qāriʔ act. part. n. |pl. ءارق  qurrāʔ| • reader 
ءورقم   maqrūʔ pass. part. adj. • legible 
نآرقلا   alqurʔān n. • The Quran ▪ میركلا نآرقلا  

alqurʔān alkarīm The Holy Quran 
ينآرق   qurʔānīy adj. • Quranic 

IV أرقأ  ʔaqraʔa v.tr. |4s(c) ئرقی  yuqriʔu | ءارقإ  
ʔiqrāʔ| • have read sb ه sth ه 

X أرقتسا  istaqraʔa v.tr. |10s(c) ئرقتسی  yastaqriʔu | 
ءارقتسا  istiqrāʔ| • investigate, study, scrutinize, 

examine • ask to recite 
ایصارق   qarāʂyā n. invar. • prune 

برق   qaruba v.intr. |1s6 برقی  yaqrubu | برق  qurb| 
• approach نم  or ىلإ , draw near to 
برق   qurb n.↑ • nearness, vicinity, proximity 

نم برقلاب ▪  bi-lqurbi min prep. near, close to 
برق نع ▪  Ɛan qurbin adv. close up; intimately 
برق   qurba prep. • near, close to, in the vicinity 
of ◊ ىفشتسملا برق يلزنم.  My house is near the 
hospital. 

براق   qārib act. part. n. |pl. dip. براوق  qawārib| 
• boat 

ةبارق   qarābat n. • relationship 
ةبارق   qurābata prep. • [+ number] almost, nearly 

اماع نیرشع ةبارق ذنم ◊  almost twenty years ago 
بیرق   qarīb • adj. |elat. برقأ  ʔaqrab| near, 

nearby, close ▪ ابیرق  qarīban adv. close to نم , 
near ▪ ىلإ برقأ  ʔaqrab ʔilā adv. more like, 
almost • adj. soon, near ▪ ابیرق  qarīban, بیرق امع  
Ɛammā qarībin, تقو برقأ يف  fī ʔaqraba waqtin adv. 
soon ▪ نكمم تقو برقأ يف  fī ʔaqraba waqtin 
mumkinin adv. as soon as possible • |pl. dip. 

ءابرقأ  ʔaqribāʔ or براقأ  ʔaqārib| (family) adj. 
related; n. relative 

II برق  qarraba v.tr. |2s برقی  yuqarribu | بیرقت  
taqrīb| • bring close 

بیرقت   taqrīb n.↑ • approximation ▪ ابیرقت  taqrīban 
adv. [number +] approximately, about, 
around, almost, more or less ◊ تاونس رشع ذنم 

ابیرقت  about ten years ago 
يبیرقت   taqrībīy adj. • approximate 

برقم   muqarrab pass. part. adj. |elat. برقأ  ʔaqrab| 
• close, intimate 

III براق  qāraba v.intr. |3s براقی  yuqāribu | ةبراقم  
muqārabat| • approach )نم( , come close to 
ةئملا يف نیسمخ براقی ام... ◊  ...which is close to 
fifty percent 

VI براقت  taqāraba v.intr. |6s براقتی  yataqārabu | 
براقت  taqārub| • approach each other 

براقت   taqārub n.↑ • rapprochement, closeness 
VIII برتقا  iqtaraba v.intr. |8s برتقی  yaqtaribu | 

بارتقا  iqtirāb| • approach نم , get close to, 
draw near to 

بارتقا   iqtirāb n.↑ • approach 
ةحرق   qarɧat or  qurɧat n. |pl. حرق  qiraɧ| • blister, 

canker sore • ulcer ▪ ةدعملا ةحرق  qurɧat maƐidīyat 
gastric ulcer, peptic ulcer 

VIII حرتقا  iqtaraɧa v.tr. |8s حرتقی  yaqtariɧu | حارتقا  
iqtirāɧ| • suggest sth ه to ىلع , propose ▪ حرتقا 

نْأ ھیلع  ʔiqtaraɧa Ɛalayhi ʔan suggest that sb (do) 
حارتقا   iqtirāɧ n.↑ • suggestion, proposal 
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حرتقم   muqtaraɧ pass. part. n. • suggestion, 
proposal ▪ نْأ حرتقملا نم  mina -lmuqtaraɧi ʔan it 
has been suggested that… 
درق   qird n. |pl. ةدرق  qiradat or دورق  qurūd| 
• monkey, ape ▪ لازغ ھمأ نیع يف درقلا  alqurdu fī 
Ɛayni ʔummihi ɣazālun proverb A monkey in his 
mother's eyes is a gazelle. ▪ درق نم حبقأ  ʔaqbaɧ 
min qurdin idiom uglier than a monkey (i.e. very 
ugly) 

دارق   qurād coll. n. |sing. نادرق  qirdān| • (insect) 
ticks 

رق   qarra v.intr. • |1g1 رقی  yaqarru | رارق  qarār| 
settle down, become settled • |1g2 رقی  yaqirru 
رق |  qarr| be chilly, be cold 

رق   qarr n.↑ • cold, chilly weather 
رارق   qarār n.↑ • decision, resolution ▪ ةمكحم رارق  

qarār · maɧkamat ruling, judgment, court order 
• stability 
ةراق   qārrat act. part. n. • continent 

يراق   qārrīy adj. • continental 
رورقم   maqrūr pass. part. adj. • chilly, cold 
ةروراق   qarūrat n. |pl. dip. ریراوق  qawārīr| • bottle 

رقم   maqarr n. |pl. راقم  maqārr| • residence, 
abode • headquarters 

II ررق  qarrara v.tr. |2s ررقی  yuqarriru | ریرقت  taqrīr| 
• decide (on), settle ▪ نْأ ررق  qarrara ʔan decide 
to (do) • report 

ریرقت   taqrīr n.↑ |pl. dip. ریراقت  taqārīr| • report 
• decision, determination ▪ ریصم ریرقت  taqrīr · 
maʂīr self-determination 

ررقم   muqarrar pass. part. • adj. certain, 
determined, decided upon ▪ نْأ ررقملا نم  
mina -lmuqarrari ʔan it has been decided that…, 
it is certain that… • n. agenda, plan, 
curriculum ▪ ررقم باتك  kitāb · muqarrar 
textbook, course book 

IV رقأ  ʔaqarra v.intr. |4g رقی  yuqirru | رارقإ  ʔiqrār| 
• ratify to ـب  or يف , endorse, uphold • consent 
to ـب  or يف , recognize ◊ مملأا اھب ترقأ ةقیقح هذھ 

.ةدحتملا  This is a fact which is recognized by the 
United Nations. • confess (to) ـب , admit to 
.ھتمیرجب مھتملا رقأ ◊  The suspect confessed to his 
crime. 

رارقإ   ʔiqrār n.↑ • consent, endorsement, 
ratification 

V ررقت  taqarrara v.intr. |5s ررقتی  yataqarraru | ررقت  
taqarrur| • be decided, be settled 

X رقتسا  istaqarra v.intr. |10g رقتسی  yastaqirru | 
رارقتسا  istiqrār| • stabilize, become stable 

• settle down, reside 
رارقتسا   istiqrār n.↑ • stability ▪ رارقتسا مدع  Ɛadam 

· istiqrār instability 
رقتسم   mustaqirr act. part. adj. |elat. ارارقتسا رثكأ  

ʔakŧar istiqrāran| • stable, steady, constant 
شرق   qirš n. |pl. شورق  qurūš| • piastre, penny, 

qirsh ▪ يندرأ شرق  qirš ʔurdunnīy Jordanian 
piastre (100 piastres = 1 Jordanian dinar) 
ينادوس شرق ▪  qirš sūdānīy Sudanese piastre (100 
piastres = 1 Sudanese pound) ▪ يرصم شرق  qirš 
miʂrīy Egyptian piastre (100 piastres = 1 
Egyptian pound) • shark 

 

 
Egyptian 50 piastre coin 

 
صرق   qaraȿa v.tr. |1s3 صرقی  yaqruʂu | صرق  qarʂ| 

• sting, bite 
صرق   qurȿ n. |pl. صارقأ  ʔaqrāʂ| • disc, disk 

طوغضم صرق ▪  qurʂ maɖɣūʈ, جمدم صرق  qurʂ 
mudmaj, يئوض صرق  qurʂ ɖawʔīy compact disc, 
CD ▪ بلص صرق  qurʂ ʂilb hard disk (drive) 
DVD صرق ▪  qurȿ · dīvīdī DVD • tablet ▪ صرق 

يبط  qurʂ ʈibbīy tablet, pill 
ةصرق   qarȿat n. • sting, bite 
ضرق   qaraɖa v.tr. |1s2 ضرقی  yaqriɖu | ضرق  qarɖ| 

• clip • gnaw • رعشلا ضرق  qaraɖa aššaƐra write 
poetry 

ضرق   qarɖ n.↑ |pl. ضورق  qurūɖ| • loan • poetic 
composition 

ضراق   qāriɖ act. part. adj. |m. pl. ضراوق  qawāriɖ| 
• gnawing ▪ ضراق ناویح  ɧayawān qāriɖ n. 
rodent 

ضارقم   miqrāɖ n. |pl. dip. ضیراقم  maqārīɖ| 
• (pair of) clippers ▪ كلاسأ ضرقم  maqriɖ · ʔaslāk 
wire cutters 

IV ضرقأ  ʔaqraɖa v.tr. |4s ضرقی  yuqriɖu | ضارقإ  
ʔiqrāɖ| • lend sb ه sth لاملا نم ائیش ھتضرقأ ◊ ه.  I 
lent him a little money 

ضرقم   muqriɖ act. part. n. • money lender 
VII ضرقنا  inqaraɖa v.intr. |7s ضرقنی  yanqariɖu | 

ضارقنا  inqirāɖ| • become extinct 



 ق

245 | Lingualism Arabic Learner’s Dictionary ©Lingualism.com 

ضارقنا   inqirāɖ n.↑ • extinction 
ضرقنم   munqariɖ act. part. adj. • extinct 

VIII ضرتقا  iqtaraɖa v.tr. |8s ضرتقی  yaqtariɖu | 
ضارتقا  iqtirāɖ| • borrow sth ه from نم  

ضارتقا   iqtirāɖ n.↑ • loan 
طرق   qurʈ n. |pl. طارقأ  ʔaqrāʈ| • earring 

ساطرق   qirʈās n. |pl. dip. سیطارق  qarāʈīs| • paper 
يدرب ساطرق ▪  qirʈās bardīy papyrus paper 
• cone, cornet 
يساطرق   qirʈāsīy adj. • paper- ▪ ةیساطرق  qirʈāsīyat 
n. stationery shop 
عرق   qaraƐa v.tr. |1s1 عرقی  yaqraƐu | عرق  qarƐ| 

• knock on, beat on ▪ اباب عرق  qaraƐa bāban 
knock on a door • ring, sound ▪ رطخ سرج عرق  
qaraƐa jars · xaʈar sound an alarm 
عرق   qarƐ coll. n. |sing. ةعرق  qarƐat| • squash, 

gourds, pumpkins 
ةعرق   qarƐat n. |pl. تاعرق  qar(a)Ɛāt| • knock 
ةعرق   qurƐat n. |pl. تاعرق  qur(u)Ɛāt| • lot, 

drawing ▪ ةعرق بحس  saɧaba qurƐat, ةعرق ىرجأ  
ʔajrā qurƐat v. draw lots 

عرقأ   ʔaqraƐ adj. dip. |m. pl. عرق  qurƐ | f. ءاعرق  
qarƐāʔ| • bald 

VIII عرتقا  iqtaraƐa v.intr. |8s عرتقی  yaqtariƐu | عارتقا  
iqtirāƐ| • vote on ىلع  or ىلإ  

عارتقا   iqtirāƐ n.↑ • vote on ىلع عارتقا قودنص ▪   
ʂandūq · iqtirāƐ ballot box ▪ عارتقا زكرم  markaz · 
iqtirāƐ polling station 
فرق   qarifa v.tr. |1s4 فرقی  yaqrafu | فرق  qaraf| 

• loathe, feel disgust for, be disgusted by 
فرق   qaraf n.↑ • loathing, disgust 
ةفرق   qirfat n. • cinnamon 

نافرق   qarfān adj. |elat. افرق رثكأ  ʔakŧar qarafan or 
فرقأ  ʔaqraf| • disgusted 

IV فرقأ  ʔaqrafa v.intr. |4s فرقی  yuqrifu | فارقإ  
ʔiqrāf| • disgust 

فرقم   muqrif act. part. adj. |elat. فرقأ  ʔaqraf| 
• disgusting 

VIII فرتقا  iqtarafa v.tr. |8s فرتقی  yaqtarifu | فارتقا  
iqtirāf| • commit (a crime, etc.) 

QI صفرق  qarfaʂa v.intr. |11s صفرقی  yuqarfiʂu | 
ةصفرق  qarfaʂat| • squat 

دیمرق   qirmīd coll. n. |sing. ةدیمرق  qirmīdat | pl. dip. 
دیمارق  qarāmīd| • bricks, tiles 
يزمرق   qirmizīy adj. • scarlet, crimson ⓘ The 

English word 'crimson' has been borrowed 
from this Arabic word.  

طومرق   qurmūʈ n. |pl. dip. طیمارق  qarāmīʈ| • catfish 

نرق   qarn n. |pl. نورق  qurūn| • century ◊ نرقلا يف 
يدلایم رشع يعساتلا  in the nineteenth century 

ىطسولا نورقلا ▪  alqurūn alwusʈā the Middle Ages 
• horn, antler ▪ راعشتسا نرق  qurn · istišƐār 
(insect) feeler, antenna 

نرق   qirn n. |pl. نارقأ  ʔaqrān| • peer, equal 
نارق   qirān n. • marriage, matrimony ▪ انارق دقع  

Ɛaqada qarnan v. get married ▪ نارق دقع لفح  ɧifl · 
Ɛaqd · qirān wedding reception 

ةینرق   qarnīyat n. • cornea 
نرقأ   ʔaqran adj. dip. |f. ءانرق  qarnāʔ| • horned, 

pointy 
III نراق  qārana v.intr. |3s نراقی  yuqārinu | ةنراقم  

muqāranat| • compare sb/sth نیب  with و or نیب  
ةنراقم   muqāranat n.↑ • comparison 
طیبنرق   qarnabīʈ n. • cauliflower 

لفنرق   qaranful n. • carnation 
ةیرق   qaryat n. |pl. indecl. ىرق  qur(an)| • village 

يورق   qarawīy • adj. rural, village- • n. villager 
حزق   quzaɧ n. • حزق سوق  qaws · quzaɧ rainbow 
ةیحزق   quzaɧīyat n. • (eye) iris 

مزق   qazam n. |pl. مازقأ  ʔaqzām| • dwarf, midget, 
pigmy, little person 

سیسق   qissīs n. |pl. ةسواسق  qasāwisat| • priest, 
clergyman ▪ ةسواسق  qasāwisat pl. n. clergy 

طسق   qisʈ n. |pl. طاسقأ  ʔaqsāʈ| • installment 
مسق   qasama v.tr. |1s2 مسقی  yaqsimu | مسق  qasm| 

• divide sth ه by ىلع  
موسقم   maqsūm pass. part. • adj. divided by ىلع  

• n. dividend ▪ ھیلع موسقم  maqsūm Ɛalayhi divisor 
مسق   qasam n. |pl. ماسقأ  ʔaqsām| • oath 
مسق   qism n. |pl. ماسقأ  ʔaqsām| • part, section, 

department ▪ ةیذحأ مسق  qism · ʔaɧđiyat (in 
department store) shoe department • faculty, 
department ▪ ةسدنھ مسق  qism · handasat 
department of engineering 

ةمسق   qismat n. |pl. مسق  qisam| • fate, destiny, 
kismet 

II مسق  qassama v.tr. |2s مسقی  yuqassimu | میسقت  
taqsīm| • divide 

میسقت   taqsīm n.↑ • division 
III مساق  qāsama v.tr. |3s مساقی  yuqāsimu | ةمساقم  

muqāsamat| • share with ه sth ماعطلا مھمساق ◊ ه.  
He shared the food with them. 

IV مسقأ  ʔaqsama v.tr. |4s مسقی  yuqsimu | ماسقإ  
ʔiqsām| • swear, vow ▪ انیمی مسقأ  ʔaqsama 
yamīnan take an oath 

VII مسقنا  inqasama v.intr. |7s مسقنی  yanqasimu | ماسقنا  
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inqisām| • be divided into ىلإ , be split 
ماسقنا   inqisām n.↑ • division 

ةنیطنسق   qusanʈīnat n. dip. • (city in Algeria) 
Constantine, Qasentina ➥ map on p. 57 
اسق   qasā v.intr. |1d3 وسقی  yaqsū | ةوسق  qaswat| 
• be cruel toward ىلع , be harsh, be merciless 

ةوسق   qaswat n.↑ • harshness, mercilessness, 
cruelty, abuse 
ساق   qās(in) adj. def. |m. pl. ةاسق  qusāt | elat. invar. 

ىسقأ  ʔaqsā| • severe, strict, harsh, cruel 
يسق   qasīy adj. |elat. invar. ىسقأ  ʔaqʂā| • hard, 

firm ▪ رخص نم ىسقأ  ʔaqsā min ʂaxrin, رجح نم ىسقأ  
ʔaqsā min ɧajarin idiom harder than a rock (i.e. 
very hard, very tough) • harsh, merciless, 
cruel 

II ىسق  qassā v.tr. |2d يسقی  yuqassī | ةیسقت  taqsiyat| 
• harden, stiffen 

III ىساق  qāsā v.tr. |3d يساقی  yuqāsī | ةاساقم  muqāsāt| 
• suffer, endure 

ةدشق   qišdat n. • (dairy) cream 
رشق   qašara v.tr. |1s2/1s3 رشقی  yaqširu or  yaqšuru | 

رشق  qašr| • peel, shell 
ةرشق   qišrat n. • (fruit, nut, egg, etc.) peel, rind, 

shell • dandruff 
يرشق   qišrīy n. • crustacean 
شق   qašš coll. n. |sing. ةشق  qaššat| • straw, hay 
ةشقم   miqaššat n. • broom 
ةطشق   qašʈat n. • (dairy) cream 

QIII رعشقا  iqšaƐarra v.intr. |13s رعشقی  yaqšaƐirru | 
رارعشقا  iqšiƐrār| • shiver, have goose bumps 

ةریرعشق   qušaƐrīrat n. • shivering, chills, goose 
bumps 

بصق   qaʂab coll. n. |sing. ةبصق  qaʂabat| • reeds, 
canes ▪ يدنھ بصق  qaʂab hindīy bamboo ▪ بصق 

ركس  qaʂab · sukkar sugarcane ▪ قاس ةبصق  qaʂabat 
· sāq shin ▪ ةیئاوھ  qaʂabat hawāʔīyat  ةبصق
windpipe 

ةبصق   qaʂabat n. • kasbah (fortified city), citadel 
• old quarter, old city 

 

 
Ait Benhaddou kasbah in Morocco 

 
باصق   qaʂʂāb n. • butcher 

ةباصق   qiʂābat n. • butchery 
دصق   qaʂada v.tr. |1s2 دصقی  yaqʂidu | دصق  qaʂd| 

• intend sth ه by ـب , mean ◊ ؟كلذب دصقت اذام  What 
do you mean by that? ▪ نْأ دصق  qaʂada ʔan 
mean to (do) ◊ اھظقوی نأ دصق.  He meant to 
wake her up. • head for ◊ ةمصاعلا دصق.  He 
headed for the capital. 
دصق   qaʂd n.↑ • intention, intent ▪ دصق نود  dūna 

qaʂdin adv. accidentally ▪ ادصق  qaʂdan, دصق نع  
Ɛan qaʂdin adv. intentionally, on purpose, 
deliberately 
يدصق   qaʂdīy adj. • intentional 

دوصقم   maqʂūd pass. part. • adj. intentional, 
deliberate • n. intention, intent 

ةدیصق   qaʂīdat n. |pl. dip. دئاصق  qaʂāʔid| • poem, 
qasidah 

دصقم   maqʂid n. |pl. dip. دصاقم  maqāʂid| 
• intention, aim 

VIII دصتقا  iqtaʂada v.intr. |8s دصتقی  yaqtaʂidu | 
داصتقا  iqtiʂād| • save يف , economize 

داصتقا   iqtiʂād n.↑ • economy, economics 
• economization with يف , thrift 
يداصتقا   iqtiʂādīy • adj. economic ▪ ایداصتقا  
iqtiʂādīyan adv. economically • n. economist 

دصتقم   muqtaʂid act. part. adj. |elat. اداصتقا رثكأ  
ʔakŧar iqtiʂādan| • economical, thrifty, frugal 
ةقاطلل دصتقم ▪  muqtaʂid li-ʈʈāqati energy-saving 

ریدصق   qaʂdīr n. • (material) tin 
رصق   v. • qaʂura v.intr. |1s6 رصقی  yaqʂuru | رصق  

qaʂr| become short • qaʂara v.tr. |1s3 رصقی  
yaqʂuru | رصق  qaʂr| limit sth ه to ىلع , restrict 
.لھلأا ىلع ةوعدلا رصق ◊  He limited the invitation 
to relatives. 
رصق   qaȿr n.↑ • shortness • limitation, 
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restriction • |pl. روصق  quʂūr| castle, palace 
نیرصقلا   alqaʂrayn n. f. • (city in Tunisia) 
Kasserine ➥ map on p. 45 

روصقم   maqʂūr pass. part. adj. |elat. اراصتقا رثكأ  
ʔakŧar iqtiʂāran| • restricted to ىلع , exclusive 
ةروصقم فلأ ▪  ʔalif maqʂūrat shortened alif 
ةروصقم   maqʂūrat n. |pl. dip. ریصاقم  maqāʂīr| 
• compartment, cubicle ▪ مامح ةروصقم  maqʂūrat 
· ɧammām toilet stall ▪ ةرئاط ةروصقم  maqʂūrat · 
ʈāʔirat (airplane) cabin 

رصق   qiȿar n. • shortness ▪ رظنلا رصق  qiʂar · 
annaʐari myopia 

ىراصق   quʂārā n. invar. • ـل هدھج ىراصق لذب  bađala 
quʂārā juhdihi li- [+ masdar or subjunctive] do 
one's best to (do) ◊ ام لمكلأ يدھج ىراصق لذبأس 

.ھتأدب  I'll try my best to finish what I've started. 
روصق   quʂūr n. • shortcoming, deficiency 
ریصق   qaʂīr adj. |m. pl. راصق  qiʂār | elat. رصقأ  

ʔaqʂar| • short ▪ ةماقلا  qaʂīr · alqāmati short  ریصق
of stature ▪ رظنلا ریصق  qaʂīr · annaʐari myopic, 
nearsighted 

رصقلأا   alʔuqʂur n. • (city in Egypt) Luxor (lit. 'the 
Castles') ➥ map on p. 287 

II رصق  qaȿȿara v. |2s رصقی  yuqaʂʂiru | ریصقت  taqʂīr| 
• v.tr. shorten • bleach • v.intr. neglect يف , be 
negligent in, default on 

رصتقا   iqtaʂara v.intr. |8s رصتقی  yaqtaʂiru | راصتقا  
iqtiʂār| • be restricted to ىلع , be limited, be 
confined 
صق   qaʂʂa v.tr. • |1g3 صقی  yaquʂʂu | صصق  qaʂaʂ| 

tell, narrate • |1g3 صقی  yaquʂʂu | صق  qaʂʂ| 
cut, trim, snip, clip, prune 

صاق   qāʂʂ act. part. n. |pl. صاصق  quʂʂāʂ| 
• novelist, fictionist, storyteller 
ةصق   qaʂʂat n. • cut ▪ رعش ةصق  qaʂʂat · šaƐr haircut 
ةصق   qiȿȿat n. |pl. صصق  qiʂaʂ| • story 

يصصق   qiʂaʂīy • adj. narrative • n. storyteller, 
novelist 
ةصق   quȿȿat n. |pl. صصق  quʂaʂ| • (hair) bangs 

(UK: fringe), lock, tuft 
صاصق   qaʂʂāʂ n. • novelist, fictionist, storyteller 
صاصق   qiʂāʂ n. • retaliation • punishment 

صاصق   quʂāʂ coll. n. |sing. ةصاصق  quʂāʂat| • slips 
(of paper), clippings ▪ ةدیرج نم ةصاصق  quʂāʂat 
min jarīdat newspaper clipping 

ةصاصق   quʂāʂat n. • cutter(s) ▪ رفاظأ ةصاصق  
quʂāʂat · ʔaʐāfir (pair of) fingernail clippers 

صقم   miqaʂʂ n. |pl. صاقم  maqāʂʂ| • (pair of) 
scissors 

III صاق  qāʂʂa v.tr. |3g صاقی  yuqāʂʂu | ةصاقم  
muqāʂʂat| • retaliate against, take vengeance 
on 

فصق   qaʂafa v. |1s2 فصقی  yaqʂifu | فصق  qaʂf| 
• v.tr. bomb, shell • feast, party 

فصقم   maqʂaf n. |pl. dip. فصاقم  maqāʂif| 
• cafeteria, canteen, snack bar 

يصق   qaʂīy adj. |m. pl. ءاصقأ  ʔaqʂāʔ| • far from نم , 
remote 
ىصقأ   ʔaqʂā adj. elat. invar. |m. pl. elat. def. صاقأ  
ʔaqāʂ(in) | f. elat. invar. ىوصق  quʂwā| • further, 
farther, more remote • furthest, farthest 
ىصقلاا دجسملا ▪  almasjid alʔaqʂā Al-Aqsa Mosque 
ىصقلأا قرشلا ▪  aššarq alʔaqʂā the Far East 
عیطتسی ام ىصقأب ▪  bi-ʔaqʂā mā yastadīƐu as fast as 
one can 

IV ىصقأ  ʔaqʂā v.tr. |4d يصقی  yuqʂī | ءاصقإ  ʔiqʂāʔ| 
• remove sb/sth ه from نع , eliminate 

ءاصقإ   ʔiqʂāʔ n.↑ • removal, elimination 
بیضق   qaɖīb n. |pl. نابضق  qudbān| • bar, stick 

نابضقلا ءارو ▪  warāʔa -lquɖbāni adv. behind bars 
• penis 

VIII بضتقا  iqtaɖaba v.tr. |8s بضتقی  yaqtaɖibu | 
باضتقا  iqtiɖāb| • summarize, outline 

باضتقا   iqtiɖāb n.↑ • summary, outline 
بضتقم   muqtaɖab pass. part. adj. |elat. اباضتقا رثكأ  

ʔakŧar iqtiɖāban| • short, terse, concise 
VII ضقنا  inqaɖɖa v.intr. |7g ضقنی  yanqaɖɖu | 

ضاضقنا  inqiɖāɖ| • pounce on ىلع , storm, rush 
ىضق   qaɖā v. |1d2 يضقی  yaqɖī | ءاضق  qaɖāʔ| • v.tr. 

spend, pass ◊ ھلاخ لزنم يف ةلیللا ىضق.  He spent 
the night at his uncle's house. ▪ اعتمم اتقو ىضق  
qaɖā waqtan mumtiƐan have a great time ▪ ىضق 

يف اتقو  qaɖā waqtan fī [+ masdar] spend time 
(do)ing • judge, pass judgment on ▪ نْأ ىضق  
qaɖā ʔan order that... ◊ سبح متی نأ يضاقلا ىضق 

.مرجملا  The judge ordered that the convict be 
detained. • v.intr. destroy ىلع , wipe out, put 
an end to ◊ ثیغاربلا ىلع دیبملا ىضق.  The 
insecticide wiped out the fleas. 

ءاضق   qaɖāʔ n.↑ • judgment • fate ▪ الله ءاضق  
qaɖāʔ · aLLāhi death • destruction of ىلع  
يئاضق   qaɖāʔīy adj. • judicial, legal ▪ ةیئاضق ةیلمع  
Ɛamalīyat qiɖāʔīyat n. legal process ▪ يئاضق ماظن  
niʐām qiɖāʔīy n. judicial system 

ضاق   qāɖ(in) act. part. n. def. |pl. ةاضق  quɖāt| 
• judge 

ةیضق   qaɖīyat n. |pl. invar. ایاضق  qaɖāyā| • issue, 
matter, cause, affair ▪ ةینیطسلفلا ةیضقلا  alqaɖīyat 
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alfilastīnīyat the Israeli–Palestinian conflict 
• case, suit ▪ دض ةیضق عفر  rafaƐa qaɖīyat ɖidda v. 
bring a case against 

III ىضاق  qāɖā v.tr. |3d يضاقی  yuqāɖī | ةاضاقم  
muqāɖāt| • prosecute, take legal action 
against 

VI ىضاقت  taqāɖā v.tr. |6d ىضاقتی  yataqāɖā | def. 
ضاقت  taqāɖ(in)| • charge (a price, fee, etc.) 

• litigate 
VII ىضقنا  inqaɖā v.intr. |7d يضقنی  yanqaɖī | ءاضقنا  

inqiɖāʔ| • expire, run out 
ءاضقنا   inqiɖāʔ n.↑ • expiration 

VIII ىضتقا  iqtaɖā v.tr. |8d1 يضتقی  yaqtaɖī | ءاضتقا  
iqtiɖāʔ| • require, demand ▪ نْأ ىضتقا  iqtaɖā ʔan 
require that..., demand that... 

ءاضتقا   iqtiɖāʔ n.↑ • requirement ▪ ءاضتقلاا دنع  
Ɛinda -liqtiɖāʔi adv. if necessary 

بطق   quʈb n. |pl. باطقأ  ʔaqʈāb| • axis, pole ▪ بطقلا 
يبونجلا  alquʈb aljanūbīy the South Pole ▪ بطقلا 
يلامشلا  alquʈb aššamālīy the North Pole 

يبطق   quʈbīy adj. • polar ▪ ةیلامشلا ةیبطقلا ةقطنملا  
alminʈaqat alquʈbīyat aššamālīyat n. the Arctic 

X بطقتسا  istaqʈaba v.tr. |10s بطقتسی  yastaqʈibu | 
باطقتسا  istiqʈāb| • attract, draw • polarize 

باطقتسا   istiqʈāb n.↑ • attraction • polarization 
between نیب  
رطق   qaʈara v.intr. |1s3 رطقی  yaqʈuru | رطق  qaʈr or  

نارطق  qaʈarān| • drip, trickle 
رطق   qaʈr • n.↑ dripping • coll. n. |sing. ةرطق  qaʈrat 

| pl. تارطق  qaʈ(a)rāt| drops ▪ رطم ةرطق  qaʈrat · 
maʈar rain drop 

ةرطاق   qāʈirat act. part. n. • trailer • train 
رطق   qaʈar n. f. dip. • Qatar ➥ map on the right 

يرطق   qaʈarīy adj. & n. • Qatari 
رطق  quʈr n. |pl. راطقأ  ʔaqʈār| • region, district, 

quarter ▪ ةرئاد رطق  quʈr · dāʔirat diameter 
رطق فصن ▪  nuʂf · quʈr radius 
يرطق   quʈrīy adj. • regional 
ةیرطق   quʈrīyat n. • regionalism 

راطق   qiʈār n. |pl. تاراطق  qiʈārāt or رطق  quʈur| 
• train, locomotive 

ةراطق   qaʈʈārat n. • dropper 
ةریطق   quʈayrat n. diminutive • droplet 

II رطق  qaʈʈara v.tr. |2s رطقی  yuqaʈʈiru | ریطقت  taqʈīr| 
• distill, strain, purify • drip, dribble 

V رطقت  taqaʈʈara v.intr. |5s رطقتی  yataqaʈʈaru | رطقت  
taqaʈʈur| • drip 
طق  qaʈʈu adv. • only • [negative +] have never 
(done), had never (done) ◊ اذھك ائیش طق رأ مل.  I 

have never seen anything like this. 
طق   qiʈʈ n. |pl. ططق  qiʈaʈ| • cat, tomcat 
ةطق   qiʈʈat n. • (female) cat 

ةطیطق  quʈayʈat n. diminutive • kitten 
 

 
 map of Qatar 

 
ةحودلا .1   addawɧat Doha 
نایرلا .2   arrayyān Al Rayyan 
للاص مأ .3   ʔumm · ʂalāl Umm Salal Mohammed 
ةركولا .4   alwakrat Al Wakrah 
روخلا .5   alxawr Al Khor 

 
عطق   qaʈaƐa v. |1s1 عطقی  yaqʈaƐu | عطق  qaʈƐ| • cut 

نیفصن ىلإ عطق ▪  qaʈaƐa ʔilā niʂfiayni cut into 
halves ▪ ھسأر عطق  qaʈaƐa raʔsahu behead • be 
certain of ـب , say with certainty ▪ نّأب عطق  qaʈaƐa 
bi-ʔanna be sure that... ◊ قراسلا وھ مداخلا نأب عطق.  
He was sure that the butler is the thief. 
عطق   qaʈƐ n.↑ • cutting ▪ اعطق  qaʈƐan adv. 

definitely, for certain ◊ اعطق ،معن!  Yes, 
definitely! ◊ لا اعطق!  Certainly not! ▪ رظنلا عطقب 

نع  bi-qaʈƐi -nnaʐari Ɛan without regard for, 
regardless of 
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عطاق   qāʈiƐ act. part. • n. |pl. dip. عطاوق  qawāʈiƐ| 
incisor • adj. decisive 

ةعطق   qiʈƐat n. |pl. عطق  qiʈaƐ| • piece ▪ ةعطق ةعطق  
qiʈƐatan qiʈƐatan adv. piece by piece 

ةعطق   quʈƐat n. |pl. تاعطق  quʈ(u)Ɛāt| • (land) plot, 
lot, parcel 

عاطق   qiʈāƐ n. • sector, industry ▪ صاخ عاطق  qiʈāƐ 
xāʂʂ private sector ▪ ماع عاطق  qiʈāƐ Ɛāmm public 
sector ▪ ةزغ عاطق  qiʈāƐ · ɣazzat the Gaza Strip  
➥ map on p. 237 

عیطق   qaʈīƐ n. |pl. ناعطق  quʈƐān| • group (of 
animals), flock, herd, etc. 

عطقم   maqʈaƐ n. |pl. dip. عطاقم  maqāʈiƐ| • part, 
section ▪ يظفل عطقم  maqʈaƐ lafʐīy (grammar) 
syllable 

II عطق  qaʈʈaƐa v.tr. |2s عطقی  yuqaʈʈiƐu | عیطقت  taqʈīƐ| 
• cut up, chop up 

III عطاق  qāʈaƐa v.tr. |3s عطاقی  yuqāʈiƐu | ةعطاقم  
muqāʈaƐat| • dissociate oneself from • boycott 
• interrupt 

ةعطاقم   muqāʈaƐat n.↑ • district, county, province 
• boycott • interruption 

IV عطقأ  ʔaqʈaƐa v.tr. |4s عطقی  yuqʈiƐu | عاطقإ  ʔiqʈāƐ| 
• assign to ه sth ه 

عاطقإ   ʔiqʈāƐ n.↑ • feudalism, feudal system 
يعاطقإ   ʔiqʈāƐīy adj. • feudal 
ةیعاطقإ   ʔiqʈāƐīyat n. • feudalism 

V عطقت  taqaʈʈaƐa v.intr. |5s عطقتی  yataqaʈʈaƐu | عطقت  
taqaʈʈuƐ| • be cut, break apart 

عطقتم   mutaqaʈʈiƐ act. part. adj. |elat. اعطقت رثكأ  
ʔakŧar taqaʈʈuƐan| • intermittent, irregular, 
choppy 

VI عطاقت  taqāʈaƐa v.tr. |6s عطاقتی  yataqāʈaƐu | عطاقت  
taqāʈuƐ| • intersect 

عطاقت   taqāʈuƐ n.↑ • intersection, junction, 
crossroads 

VII عطقنا  inqaʈaƐa v.intr. |7s عطقنی  yanqaʈiƐu | عاطقنا  
inqiʈāƐ| • be severed, be cut, be interrupted 
.سمأ ةلیل تیبلا نع ءابرھكلا تعطقنا ◊  The house lost 
power last night. 

عاطقنا   inqiʈāƐ n.↑ • severance, shutdown, cut 
ءابرھك عاطقنا ▪  inqiʈāƐ · kahrabāʔ (electricity) 
power cut 

VIII عطتقا  iqtaʈaƐa v.tr. |8s عطتقی  yaqtaʈiƐu | عاطتقا  
iqtiʈāƐ| • remove sth ه from نم , take away 

فطق   qaʈafa v.tr. |1s2 فطقی  yaqʈifu | فطق  qaʈf| 
• pick (flowers, fruit, etc.) • reap, harvest 

فیطقلا   alqaʈīf n. f. dip. • (city in Saudi Arabia, 

just north of Dammam) Qatif ➥ map on p. 144 
VIII فطتقا  iqtaʈafa v.tr. |8s فطتقی  yaqtaʈifu | فاطتقا  

iqtiʈāf| • select, choose • pick (flowers, fruit, 
etc.) 

فطتقم   muqtaʈaf pass. part. n. • excerpt, clip 
نطق   quʈn n. |pl. ناطقأ  ʔaqʈān| • cotton ⓘ The 

English word 'cotton' has been borrowed from 
this Arabic word.  

نطاق   qāʈin n. • resident 
نیطقی   yaqʈīn n. • squash, pumpkin 

دعق   qaƐada v.intr. |1s3 دعقی  yaqƐudu | دوعق  quƐūd| 
• sit, sit down, be seated 

ةدعاق   qāƐidat n. |pl. dip. دعاوق  qawāƐid| • basis, 
base, foundation ▪ ةدعاقلا  alqāƐidat Al-Qaeda 
• rule, standard ▪ دعاوق  qawāƐid pl. n. grammar 
ةدعق   qaƐdat n. • ةدعقلا وذ  đū -lqaƐdati Dhu Al Qa'da 

(eleventh month of the Islamic calendar) ▪ وذ 
ةجحلا  đū -lɧijjati Dhu Al Hijja (twelfth month of 

the Islamic calendar) ➥ The Islamic Calendar p. 
315 

دعقم   maqƐad n. |pl. dip. دعاقم  maqāƐid| • seat 
IV دعقأ  ʔaqƐada v.tr. |4s دعقی  yuqƐidu | داعقإ  ʔiqƐād| 

• seat, make sit down 
VI دعاقت  taqāƐada v.intr. |6s دعاقتی  yataqāƐadu | دعاقت  

taqāƐud| • retire 
دعاقت   taqāƐud n.↑ • retirement ▪ دعاقت شاعم  maƐāš 

· taqāƐud pension 
VI سعاقت  taqāƐasa v.intr. |6s سعاقتی  yataqāƐasu | 

سعاقت  taqāƐus| • refrain from نع  
ریفق   qafīr n. |pl. dip. رئافق  qafāʔir| • beehive 

زفق   qafaza v.intr. |1s2 زفقی  yaqfizu | زفق  qafz| 
• jump ▪ ةلظملاب زفق  qafaza bi-lmaʐallati v. 
parachute, skydive 
ةزفق   qafzat n. |pl. تازفق  qaf(a)zāt| • jump 
زافق   quffāz n. • glove, mitten ▪ تازافقلا نم جوز  

zawj mina -lquffāzāt pair of gloves 
صفق   qafaʂ n. |pl. صافقأ  ʔaqfāʂ| • cage ▪ صفق 
يردص  qafaʂ ʂadrīy rib cage 

ةصفق   qafʂat n. dip. • (city in Tunisia) Gafsa 
➥ map on p. 45 

ناطفق   qufʈān n. |pl. dip. نیطافق  qafāʈīn| • caftan 
لفق   qufl n. |pl. لافقأ  ʔaqfāl| • lock, padlock ▪ حتف 

بابلفق  fataɧa qufl · bāb v. unlock a door 
ةلفاق   qāfilat n. |pl. dip. لفاوق  qawāfil| • convoy, 

caravan ▪ لامج ةلفاق  qāfilat · jamāl camel train 
IV لفقأ  ʔaqfala v.tr. |4s لفقی  yuqfilu | لافقإ  ʔiqfāl| 

• lock 
افق   qafā v.tr. |1d3 وفقی  yaqfū | وفق  qafw| • follow, 
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chase 
افق   qafā n. m. or f. invar. |pl. ةیفقأ  ʔaqfiyat or ءافقأ  
ʔaqfāʔ| • nape of the neck, back of the head 
ةیفاق   qāfiyat act. part. n. |pl. def. فاوق  qawāf(in)| 

• rhyme • pun, double entendre 
بلق   qalaba v.tr. |1s2 بلقی  yaqlibu | بلق  qalb| 
• invert, turn over, turn upside down, tip over 
• turn inside out • turn backward • topple, 
overthrow, ouster, subvert 
بلق   qalb n.↑ |pl. بولق  qulūb| • heart ▪ بلقلا بط 

)ةیومدلا  ʈibb · alqalbi (wa-lʔawƐīyati  ةیعولأاو(
addamawīyati) cardiology ▪ ةیعوأو( بلق بیبط 

)ةیومد  ʈabīb · qalb (waʔawƐīyat damawīyat) 
cardiologist ▪ بلقلا بیط  ʈayyib · alqalbi, بلقلا ضیبأ  
ʔabyaɖ · alqalbi adj. kind-hearted 
يبلق   qalbīy adj. • heart-, cardiac, cardio- ▪ يبلق 

يئاعو  qalbīy wiƐāʔīy cardiovascular 
بلاق   qālib n. |pl. dip. بلاوق  qawālib| • mold, 

template 
بولقم   maqlūb, بولقملاب  bi-lmaqlūb pass. part. adj. 

• )بقع ىلع اسأر( بولقم  maqlūb (raʔsan Ɛalā Ɛaqb) 
upside down • inside out • backward 

II بلق  qallaba v.tr. |2s بلقی  yuqallibu | بیلقت  taqlīb| 
• invert, turn (over), turn upside down, tip 
over ▪ تاحفص بلق  qallaba ʂafaɧāt turn pages 
• turn inside out • turn backward • topple, 
overthrow, ouster, subvert • stir 

V بلقت  taqallaba v.intr. |5s بلقتی  yataqallabu | بلقت  
taqallub| • fluctuate, change, be volatile 
• move restlessly, toss and turn (in bed) 
بلقت   taqallub n.↑ • fluctuation 

بلقتم   mutaqallib act. part. adj. |elat. ابلقت رثكأ  
ʔakŧar taqalluban| • changeable, fluctuating, 
volatile 

VII بلقنا  inqalaba v.intr. |7s بلقنی  yanqalibu | بلاقنا  
inqilāb| • overturn, capsize, be turned upside 
down • be toppled, be overthrown, be 
subverted 

بلاقنا   inqilāb n.↑ • coup, revolution, revolt 
يبلاقنا   inqilābīy adj. • subversive ▪ ةیبلاقنا ةلواحم  
muɧāwalat inqilābīyat attempted coup 

حلاق   qulāɧ n. • (tooth) plaque 
ةدلاق   qilādat n. |pl. dip. دئلاق  qalāʔid| • necklace 

II دلق  qallada v.tr. |2s دلقی  yuqallidu | دیلقت  taqlīd| 
• imitate, copy • decorate sb ه with (a medal, 
etc.) ه, award ◊ اماسو هدلق.  They awarded him 
with a trophy. 
دیلقت   taqlīd n.↑ |pl. dip. دیلاقت  taqālīd| • tradition 

دیلاقتو تاداع ▪  Ɛādāt wataqlīd pl. n. customs and 

traditions • imitation, copy, fake 
يدیلقت   taqlīdīy adj. • traditional 

صلق   qalaʂa v.intr. |1s2 صلقی  yaqliʂu | صولق  qulūʂ| 
• shrink 

II صلق  qallaʂa v.tr. |2s صلقی  yuqalliʂu | صیلقت  
taqlīʂ| • contract, constrict • shrink 

V صلقت  taqallaʂa v.intr. |5s صلقتی  yataqallaʂu | 
صلقت  taqalluʂ| • contract, constrict • shrink 

صلقت   taqalluʂ n.↑ • contraction, constriction 
• shrinkage 
علق   qalaƐa v.tr. |1s1 علقی  yaqlaƐu | علق  qalƐ| • take 
off (clothes) • pull out, extract ▪ انس علق  qalaƐa 
sinnan pull a tooth 
ةعلق   qalƐat n. |pl. علاق  qilāƐ| • castle, citadel, 

fortress ▪ لامر ةعلق  qalƐat · rimāl sand castle 
• (chess) rook 

IV علقأ  ʔaqlaƐa v.tr. |4s علقی  yuqliƐu | علاقإ  ʔiqlāƐ| 
• leave, take off, set sail ▪ ةرئاط تعلقأ  ʔaqlaƐat 
ʈāʔiratun an airplane took off ▪ ةنیفس تعلقأ  
ʔaqlaƐat safīnatun a ship set sail • quit نع , give 
up ▪ نیخدتلا نع علقأ  ʔaqlaƐa Ɛani -ttadxīni quit 
smoking 

VIII علتقا  iqtalaƐa v.tr. |8s علتقی  yaqtaliƐu | علاتقا  
iqtilāƐ| • uproot, pull out 

علاقم   maqlāƐ n. |pl. dip. علاقم  maqāliƐ| • quarry 
ةراجح علقم ▪  maqlaƐ · ɧajārat stone quarry 

علاقم   miqlāƐ n. |pl. dip. عیلاقم  maqālīƐ| • slingshot 
ةفلق   qulfat n. |pl. فلق  qulaf| • foreskin 
قلق   qaliqa v.intr. |1s4 قلقی  yaqlaqu | قلق  qalaq| 
• worry about ىلع !قلقت لا ◊   Don't worry! 
قلق   qalaq n.↑ • worry, anxiety 
قلق   qaliq adj. |elat. اقلق رثكأ  ʔakŧar qalaqan| 

• worried, anxious 
IV قلقأ  ʔaqlaqa v.tr. |4s قلقی  yuqliqu | قلاقإ  ʔiqlāq| 

• worry, make anxious 
لق   qalla v.intr. |1g2 لقی  yaqillu | ةلق  qillat or  لق  qill| 
• be less than نع نع لقی لا ▪   lā yaqillu Ɛan no 
less than • decrease, diminish 
املق   qallamā adv. • rarely, seldom ◊ ئطخی املق.  
He rarely makes a mistake. • hardly, barely 
ةلق   qillat n.↑ |pl. للق  qilal| • lack, scarcity ▪ بدأ ةلق  
qillat · ʔadab impoliteness, rudeness ▪ مامتھا ةلق  
qillat · ihtimām lack of interest ▪ ةربخ ةلق  qillat · 
xibrat inexperience 

لیلق   qalīl adj. |m. pl. dip. لئلاق  qalāʔil or  dip. ءلاقأ  
ʔaqilāʔ | elat. لقأ  ʔaqall| • little, few ▪ ظحلا لیلق  
qalīl · alɧaʐʐi unlucky ▪ ةربخلا لیلق  qalīl · alxibrati 
inexperienced ▪ ءاكذلا لیلق  qalīl · ađđakāʔi 
unintelligent ▪ لایلق  qalīlan adv. a little, not 
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much ▪ لایلق لایلق  qalīlan qalīlan adv. little by little 
ام لایلق ▪  qalīlan mā adv. rarely, seldom ▪ نم لیلقلا 
__  alqalīl min __ a few __ ▪ لیلقب  bi-qalīlin adv. by 

very little, just over ◊ لیلقب نیرھش دعب  just over 
two months ago ◊ لیلقب ةنس دعب  in just over a 
year; [elative +] a little more ◊ لیلقب رثكأ  a little 
more ▪ لیلق دعب  baƐda qalīlin adv. after a while 
لیلق لبق ▪  qabla qalīlin just (now), a little while 
ago ▪ ةلبقملا ةلیلقلا مایلأا يف  
fī -lʔayyāmi -lqalīlati -lmuqbilati adv. in the next 
few days ▪ ةیضاملا ةلیلقلا تاونسلا يف  
fī -ssanawāti -lqalīlati -lmāɖiyati adv. in the last 
few years 
لقأ   ʔaqall elat. • less, least ⓘ In English, 'less' 
and 'the least' can precede adjectives. In 
Arabic, the equivalent is conveyed with an 
indefinite accusative masdar: ◊ ةراثإ لقأ  ʔaqall 
ʔiŧāratan less exciting ◊ ءامن لقلأا نادلبلا يف  
fī -lbuldāni -lʔaqalli namāʔan in less developed 
countries • fewer, fewest ▪ نولقلأا  alʔaqallūna 
plural n. the minority ▪ لقلأا ىلع  Ɛalā -lʔaqalli 
adv. at least • n. minimum 
ةیلقأ   ʔaqallīyat n. • minority 

II للق  qallala v.tr. & intr. |2s للقی  yuqallilu | لیلقت  
taqlīl| • reduce )نم( , lessen, minimalize 

لیلقت   taqlīl n.↑ • reduction, decrease 
X لقتسا  istaqalla v. |10g لقتسی  yastaqillu | للاقتسا  

istiqlāl| • v.intr. become independent • v.tr. 
consider too little, find insufficient • board, 
get in/on, catch, take ◊ ةرھاقلا نم ةرئاط تللقتسا 

.يبد قیرط نع ویكوط ىلإ اھجتم  I took a flight from 
Cairo to Tokyo via Dubai. 

للاقتسا   istiqlāl n.↑ • independence 
لقتسم   mustaqill act. part. adj. |elat. لالاقتسا رثكأ  

ʔakŧar istiqlālan| • independent 
ملق   qalam n. |pl. ملاقأ  ʔaqlām| • pen ▪ ربح ملق  qalam 
· ɧibr fountain pen ▪ فاج ربح ملق  qalam · ɧibr jāff 
ballpoint pen ▪ صاصر ملق  qalam · raʂāʂ pencil 
__ ملقب ▪  bi-qalami __ written by __ ▪ طاطخ ملق  
qalam · xaʈʈāʈ marker pen, felt-tip pen 

ةملقم   miqlamat n. |pl. dip. ملاقم  maqālim| • pencil 
case 

II ملق  qallama v.tr. |2s ملقی  yuqallimu | میلقت  taqlīm| 
• clip, trim • stripe 

ملقم   muqallam pass. part. adj. • striped 
ةوسنلق   qalansuwat n. |pl. تاوسنلق  qalansuwāt or  

dip. سنلاق  qalānis| • (hat) cap 
ىلق   qalā v.tr. |1d2 يلقی  yaqlī | يلق  qalīy| • fry 
يلقم   maqlīy pass. part. adj. • fried ▪ يلقم ضیب  bayɖ 

maqlīy fried eggs 
ةیلاق   qallāyat n. • deep fryer 
ةلاقم   miqlāt n. |pl. def. لاقم  maqāl(in)| • frying 

pan 
م ق   qabla -lmīlādi |abbreviation of دلایملا لبق | 
• B.C. 

حمق   qamɧ n. • wheat 
رمق   qamar n. |pl. رامقأ  ʔaqmār| • moon, satellite 

رمقلا ▪  alqamar the Moon ▪ يعانص رمق  qamar 
ʂināƐīy artificial satellite 
يرمق   qamarīy adj. • lunar, moon- ▪ يرمق میوقت  
taqwīm qamarīy n. lunar calander ▪ يرمق فرح  
ɧarf qamarīy moon letter ➥ Sun and Moon 
Letters p. 11 

رمقلا رزج   juzur · alqumuri n. f. • the Comoros 
يرمق   qumurīy adj. & n. • Comorian 

 

 
 map of the Comoros 

 
ينوروم .1   mōrōnī Moroni 
ودوماستوم .2   mutsamūdū Mutsamudu 
ينومود .3   dōmōnī Domoni 

 
ةرمق   qamrat n. |pl. تارمق  qam(a)rāt| • cabin ▪ ةرمق 

ةدایق  qamrat · qiyādat cockpit 
رامق   qimār n. • gambling 

III رماق  qāmara v.tr. |3s رماقی  yuqāmiru | ةرماقم  
muqāmarat| • gamble with 

رماقم   muqāmir act. part. n. • gambler 
VI رماقت  taqāmara v.intr. |6s رماقتی  yataqāmaru | رماقت  

taqāmur| • gamble with each other 
سوماق   qāmūs n. |pl. dip. سیماوق  qawāmīs| 

• dictionary 
شامق   qumāš n. |pl. ةشمقأ  ʔaqmišat| • cloth, fabric 
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صیمق   qamīʂ n. |pl. ناصمق  qumʂān| • shirt ▪ صیمق 
مون  qamīʂ · nawm nightgown 

عمق   qamaƐa v.tr. |1s1 عمقی  yaqmaƐu | عمق  qamƐ| 
• suppress, repress, restrain 
عمق   qamƐ n.↑ • , suppression, repression, 
retreat 
لمق   qaml coll. n. |sing. ةلمق  qamlat| • lice 
ةمق   qimmat n. |pl. ممق  qimam| • summit, peak, 
apex • (meeting) summit ▪ ةیثلاث ةمق  qimmat 
ŧulāŧīyat trilateral summit 

ةمامق   qumāmat n. • garbage, waste ▪ ةمامق قودنص  
ʂandūq · qumāmat garbage can (UK: rubbish 
bin), dumpster ▪ ةمامق موك  kawm · qumāmat pile 
of trash (UK: rubbish heap), garbage heap 
ةمامق بكم ▪  mikabb · qumāmat landfill 
انق   qinā n. f. invar. • (city in Egypt) Qena ➥ map 
on p. 287 
بنق   qinnab or  qunnab n. • hemp, flax 

QI لبنق  qanbala v.tr. |11s لبنقی  yuqanbilu | ةلبنق  
qanbalat| • bomb, shell 
ةلبنق   qunbulat n. |pl. dip. لبانق  qanābil| • bomb 

ةیرذ ةلبنق ▪  qunbulat đarrīyat atomic bomb ▪ ةلبنق 
ةتوقوم  qunbulat mawqūtat time bomb ▪ ةیوون ةلبنق  

qunbulat nawawīyat nuclear bomb ▪ ةیودی ةلبنق  
qunbulat yadawīyat grenade 

سدنق   qundus n. |pl. dip. سدانق  qanādis| • beaver 
لیدنق   qandīl or  qindīl n. |pl. dip. لیدانق  qanādīl| 

• lantern ▪ رحب لیدنق  qandīl · baɧr jellyfish 
صانق   qannāʂ n. |pl. ةصانق  qannāʂat| • marksman, 

sharpshooter, sniper 
لصنق   qunʂul n. |pl. dip. لصانق  qanāʂil| • consul 

يلصنق   qunʂulīy adj. • consular 
ةیلصنق   qunʂulīyat n. • consulate 

ةرطنق   qanʈarat n. |pl. dip. رطانق  qanāʈir| • arch 
راطنق   qinʈār n. |pl. dip. ریطانق  qanāʈīr| • (unit of 

weight) qintar 
ةرطینقلا   alqanītrat n. • (city in Morocco) Kenitra 

➥ map on p. 222 
عنق   qaniƐa v.intr. |1s4 عنقی  yaqnaƐu | ةعانق  qanāƐat| 
• be satisfied with ـب , be content 

ةعانق   qanāƐat n.↑ • satisfaction 
عناق   qāniƐ act. part. adj. |elat. عنقأ  ʔaqnaƐ or رثكأ 

ةعانق  ʔakŧar qanāƐatan| • satisfied with ـب , 
content 
عانق   qināƐ n. |pl. ةعنقأ  ʔaqniƐat| • mask 

II عنق  qannaƐa v.tr. |2s عنقی  yuqanniƐu | عینقت  taqnīƐ| 
• mask, conceal 

عینقت   taqnīƐ n.↑ • concealment 

IV عنقأ  ʔaqnaƐa v.tr. |4s عنقی  yuqniƐu | عانقإ  ʔiqnāƐ| 
• persuade, convince ▪ نْأب عنقأ  ʔaqnaƐahu bi-ʔan 
persuade sb to (do) ▪ نّأب ھعنقأ  ʔaqnaƐahu 
bi-ʔanna convince sb that... 

عانقإ   ʔiqnāƐ n.↑ • persuasion 
عنقم   muqniƐ act. part. adj. |elat. اعانقإ رثكأ  ʔakŧar 

iqnāƐan| • persuasive 
VIII عنتقا  iqtanaƐa v.intr. |8s عنتقی  yaqtaniƐu | عانتقا  

iqtināƐ| • be satisfied with ـب , be content 
عانتقا   iqtināƐ n.↑ • satisfaction, contentment 
عنتقم   muqtaniƐ act. part. adj. |elat. اعانتقا رثكأ  

ʔakŧar iqtināƐan| • satisfied with ـب , content 
ذفنق   qunfuđ n. |pl. dip. ذفانق  qanāfiđ| • hedgehog 

رحب ذفنق ▪  qunfuđ · baɧr sea urchin 
نق   qunn n. |pl. نانق  qinān| • chicken coop 
ةنینق   qinnīnat n. |pl. def. نانق  qanān(in)| • bottle 

كیتسلاب ةنینق ▪  qinnīnat · blāstīk plastic bottle 
نوناق   qānūn n. |pl. dip. نیناوق  qawānīn| • law 

• (musical instrument) kanun, zither ➥ picture 
on p. 255 left 
ينوناق   qānūnīy adj. • legal, lawful ▪ ينوناق ریغ  
ɣayr · qānūnīy illegal, against the law ▪ اینوناق  
qānūnīyan adv. legally 
ةینوناق   qānūnīyat n. • legality 
ةانق  qanāt n. f. |pl. تاونق  qanawāt| • (water) canal, 
channel ▪ ةیزیلجنلإا ةانقلا  alqanāt alʔingilīzīyat the 
English Channel • (TV) channel ▪ ةیئاضف ةانق  
qanāt faɖāʔīyat satellite channel 
ـھ ق   qabla -lhijrati |abbreviation of ةرجھلا لبق | 
• B.H. (Before Hijra) 
رھق    qahara v.tr. |1s1 رھقی  yaqharu | رھق  qahr| 
• conquer, defeat • subdue, overpower, 
overwhelm 

رھاق   qāhir act. part. • adj. victorious, triumphant 
• n. victor, conqueror 
ةرھاقلا   alqāhirat n. • (capital of Egypt) Cairo 
➥ map on p. 287 
يرھاق   qāhirīy adj. & n. • Cairene 
ةوھق   qahwat n. |pl. تاوھق  qah(a)wāt| • coffee 

ةیبرع ةوھق ▪  qahwat Ɛarabīyat Arabic coffee, 
Turkish coffee ▪ ةداس ةوھق  qahwat sādat Turkish 
coffee with no sugar ▪ ةحیرلا ىلع ةوھق  qahwat 
Ɛalā -rrīɧat Turkish coffee with litle sugar 
ةطوبظم ةوھق ▪  qahwat maʐbūʈat Turkish coffee 
with sugar ▪ ةدایز ركس ةوھق  qahwat · sukkar · 
ziyādat Turkish coffee with extra sugar ⓘ The 
English word 'coffee' has indirectly been 
borrowed from this Arabic word via Turkish.  

ىھقم   maqh(an) n. indecl. |dual نایھقم  maqhayāni | 
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pl. def. هاقم  maqāh(in)| • café, coffee shop 
تاق   qāta v.tr. |1h3 توقی  yaqūtu | توق  qūt| • feed 
on 
توق   qūt n.↑ |pl. تاوقأ  ʔaqwāt| • food, 

nourishment 
تاق   qāt n. • qat, khat ➥ picture on the right 

اتاق غضم  ▪  maɖaɣa qātan, اتاق نزخ  xazzana qātan v. 
chew qat 
ةدایق  qiyādat n.↑ • leadership ▪ ةدایقب  bi-qiyādati 

prep. under the leadership of • steering ▪ ةلجع 
ةدایق  Ɛajalat · qiyādat steering wheel 

يدایق   qiyādīy adj. • leading, main 
دئاق   qāʔid act. part. n. |pl. ةداق  qādat| • leader 

 

 
 Illustration of a man playing the kanun 

 
IV تاقأ  ʔaqāta v.tr. |4h تیقی  yuqītu | ةتاقإ  ʔiqātat| 

• nourish, feed • support 
VIII تاتقا  iqtāta v.intr. |8h1 تاتقی  yaqtātu | تایتقا  

iqtiyāt| • feed on ىلع  or ـب , eat • be supported 
by نم  
داق   qāda v.tr. |1h3 دوقی  yaqūdu | ةدایق  qiyādat| 
• lead, guide • drive (a vehicle) ▪ ةرئاط داق  qāda 
ʈāʔirat fly a plane 

 

 
Men in Yemen relaxing and chewing qat 

 
دوقم  miqwad n. |pl. dip. دواقم  maqāwid| • steering 

wheel ▪ ةجارد دوقم  miqwad · darrājat handlebars 
VII داقنا  inqāda v.intr. |7h داقنی  yanqādu | دایقنا  

inqiyād| • obey ـل , follow • be led by ـل , be 
guided 

دایقنا   inqiyād n.↑ • obedience 
VIII داتقا  iqtāda v.tr. |8s داتقی  yaqtādu | دایتقا  iqtiyād| 

• lead, guide 
داوق   qawwād n. • pimp 
سوق   qaws n. |pl. ساوقأ  ʔaqwās| • arch, arc ▪ سوق 
حزق  qaws · quzaɧ rainbow • parenthesis ▪ نیب 

نیسوق  bayna qawsayni adv. in parentheses •  جرب
سوقلا  burj · alqawsi (astrology) Sagittarius ▪ انأ 

.سوقلا جرب نم  ʔana min burji -lqawsi I'm a 
Sagittarius. 

II سوق  qawwasa v.tr. |2s سوقی  yuqawwisu | سیوقت  
taqwīs| • bend 

V سوقت  taqawwasa v.intr. |5s سوقتی  yataqawwasu | 
سوقت  taqawwus| • be bent, bend, curve 

عاق   qāƐ n. |pl. ناعیق  qīƐān| • bottom ▪ رحب عاق  qāɧ 
· baɧr seabed • plain, lowland 
ةعاق   qāƐat n. • hall, auditorium ▪ تاعامتجا ةعاق  

qāƐat · ijtimāƐāt ▪ حارفإ ةعاق  qāƐat · ʔifrāɧ 
wedding hall ▪ تارضاحم ةعاق  qāƐat · muɧāɖarāt 
lecture hall ▪ ةمكحم ةعاق  qāƐat · maɧkamat 
courtroom ▪ تادازم ةعاق  qāƐat · mazādāt auction 
hall ▪ تارمتؤم ةعاق  qāƐat · muʔtamarāt 
conference room 
عقوق   qawqaƐ coll. n. |sing. ةعقوق  qawqaƐat | pl. dip. 

عقاوق  qawāqiƐ| • shells • snails 
لاق   qāla v.tr. |1h3 لوقی  yaqūlu | لوق  qawl| • say sth 
ـل to ه نإ لاق ▪   qāla ʔinna, نّأ لاق  qāla ʔanna say 
that..., tell sb that... ▪ نْأ ھل لاق  qāla lahu ʔan tell 
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sb to (do) ◊ يتأت نأ اھل تلق.  I told her to come. 
نإ لیق ▪  qīla ʔinna pass. v. be said that... • ask 
.اقح اذھ دیرأ لھ يل لاق ◊  He asked me if I really 
wanted that. 
لوق   qawl n.↑ |pl. لاوقأ  ʔaqwāl| • speech, 
utterance ▪ ھلاوقأب ىلدأ  ʔadlā bi-ʔiqwālihi v. 
testify, give testimony 

لئاق   qāʔil act. part. n. |pl. لوق  quwwal| • speaker, 
person talking 

ةلوقم   maqūlat pass. part. n. • statement, 
proposition 

لاقو لیق   qīl wa-qāl n. • gossip 
لاقم   maqāl, ةلاقم  maqālat n. • article • essay, 

composition 
III لواق  qāwala v.tr. |3s لواقی  yuqāwilu | ةلواقم  

muqāwalat| • make a deal with, make a 
contract 

لواقم   muqāwil act. part. n. • contractor 
ماق   qāma v.intr. |1h3 موقی  yaqūmu | مایق  qiyām| 
• stand up, get up ▪ مونلا نم ماق  qāma 
mina -nnawmi wake up • do ـب , carry out, 
undertake, complete ▪ ةلحرب ماق  qāma bi-riɧlatin 
make a trip ▪ ةرایزب ماق  qāma bi-ziyāratin pay a 
visit ▪ طاشنب ماق  qāma bi-našāʈin undertake an 
activity ▪ تابجاوب ماق  qāma bi-wājibātin do 
homework • start ▪ ةروث تماق  qāmat ŧawratun a 
revolution took place ▪ برح تماق  qāmat ɧarbun 
a war broke out • be based on ىلع  تماق ◊ 

.ةاواسملا ءىدابم ىلع ةروثلا  The revolution was 
based on the principles of equality. 
مایق   qiyām n.↑ • performance of ـب  • occurrence 
مئاق   qāʔim act. part. adj. |m. pl. ماوق  quwwām| 

• standing • located, situated • existing 
ةمئاق   qāʔimat act. part. n. |pl. dip. مئاوق  qawāʔim| 

• list ▪ ماعط ةمئاق  qāʔimat · ʈaƐām menu 
• (furniture, animal) leg 
ةماق   qāmat n. • stature, build ▪ ةماقلا لیوط  ʈawīl 

alqāmati adj. tall ▪ ةماقلا ریصق  qaʂīr alqāmati adj. 
short 
موق   qawm n. |pl. ماوقأ  ʔaqwām| • people, nation 

• group 
يموق   qawmīy • adj. national, people's • n. 
nationalist 
ةیموق   qawmīyat n. • nationalism 
میق   qayyim adj. • |elat. میقأ  ʔaqyam| valuable 
• |elat. موقأ  ʔaqwam| straight, right 
ةمیق   qīmat n. |pl. میق  qiyam| • value, worth, 

quality ▪ میق  qiyam pl. n. morals, ethics ▪ ةمیق وذ  
đū qīmatin, ةمیق ھل  la-hu qīmatun of value ▪ ھل ةمیق لا  

lā qīmata lahu worthless 
يمیق   qīmīy adj. |elat. میقأ  ʔaqyam| • value- 

ةمایق   qiyāmat n. • resurrection ▪ ةمایقلا دیع  Ɛīd · 
alqiyāmati Easter ▪ ةمایقلا موی  yawm · alqiyāmati 
Judgment Day 

ماقم   maqām n. • location, site, setting ▪ ماقم لكل 
.لاقم  li-kulli maqāmin maqālun proverb For every 

situation, there is a saying. • (mathematics) 
denominator 

II موق  qawwama v.tr. |2s موقی  yuqawwimu | میوقت  
taqwīm| • arrange, set up • estimate sth ه at ـب , 
value, rate, appraise 

میوقت   taqwīm n.↑ |pl. dip. میواقت  taqāwīm| 
• calendar • arrangement, set-up 

موقم   muqawwim act. part. n. • constituent, 
component 

II میق  qayyama v.tr. |2s میقی  yuqayyimu | مییقت  taqyīm| 
• value, assess 
مییقت   taqyīm n.↑ • evaluation, assessment 

III مواق  qāwama v.tr. |3s مواقی  yuqāwimu | ةمواقم  
muqāwamat| • resist, oppose, fight, stand up 
to 

ةمواقم   muqāwamat n.↑ • resistance, 
counteraction 

مواقم   muqāwim act. part. n. • antagonist, 
opponent 

IV ماقأ  ʔaqāma v. |4h میقی  yuqīmu | ةماقإ  ʔiqāmat| 
• v.intr. reside in يف  or ـب  • stay in/at يف  or ـب  
قدنف يف ماقأ ▪  ʔaqāma fī funduq stay in a hotel 
• v.tr. hold ▪ لاافتحا ماقأ  ʔaqāma iɧtafālan hold a 
celebration ▪ ةلفح ماقأ  ʔaqāma ɧaflat hold a 
party, throw a party ▪ ةارابم ماقأ  ʔaqāma mubārāt 
hold a game, hold a match ▪ میقُأ  ʔuqīma pass. v. 
be held ◊ ٢٠٠٨ ةنس نیكب يف ةیبملولأا باعللأا تمیقأ.  
The Olympics were held in Beijing in 2008. 
• set up, erect, establish 

ةماقإ   ʔiqāmat n.↑ • stay • residency ▪ ةماقإ ناكم  
makān · ʔiqāmat place of residence 

میقم   muqīm act. part. n. • resident, inhabitant 
X ماقتسا  istaqāma v.intr. |10h میقتسی  yastaqīmu | 

ةماقتسا  istiqāmat| • stand upright, straighten up 
ةماقتسا   istiqāmat n.↑ • straightness 
میقتسم   mustaqīm act. part. |elat. ةماقتسا رثكأ  ʔakŧar 

istiqāmatan| • adj. upright, straight • n. rectum 
يوق   qawiya v.intr. |1d4 ىوقی  yaqwā | ةوق  quwwat| 

• become strong 
ةوق   quwwat n.↑ |pl. تاوق  quwwāt or  indecl. ىوق  
quw(an)| • strength, force ▪ ةلماع ىوق  quwā · 
Ɛāmilat pl. n. workforce ▪ تاوق  quwwāt pl. n. 
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forces ▪ ةیوج تاوق  quwwāt jawwīyat air force 
ةیندم ةیامح تاوق ▪  quwwāt ɧimāyat · madīnat fire 
brigade ▪ نمأ تاوق  quwwāt · ʔamn security forces 
ةوقلاب ▪  bi-lquwwatin adv. by force ▪ ةوق يف  fī 
quwwatin strongly; loudly ▪ ²اب لاإ ةوق لاو لوح لا  lā 
ɧawla wa-lā quwwata ʔillā bi-LLāhi There is no 
power nor strength except in God. 

II ىوق  qawwā v.tr. |2d يوقی  yuqawwī | ةیوقت  
taqwiyat| • strengthen, fortify, reinforce ▪ قرو 

ىوقم  waraq muqaww(an) n. cardboard 
ةیوقت   taqwiyat n.↑ • fortification, reinforcement 

V ىوقت  taqawwā v.intr. |5d ىوقتی  yataqawwā | def. 
وقت  taqaww(in)| • become strong 
يوق   qawīy adj. |m. pl. dip. ءایوقأ  ʔaqwiyāʔ | elat. 

invar. ىوقأ  ʔaqwā| • strong, powerful 
ءيق   qayʔ n. • vomit, throw-up 

V أیقت  taqayyaʔa v.intr. |5s(c) أیقتی  yataqayyaʔu | ؤیقت  
taqayyuʔ| • vomit, throw up 
دیق   qayd n. |pl. دویق  quyūd| • shackle, bond, chain 
• restriction ▪ ىلع ادویق ضرف  faraɖa quyūdan Ɛalā 
v. impose restrictions on ▪ ةایحلا دیق ىلع يقب  
baqiya Ɛalā qaydi -lɧayāti v. survive, continue to 
live • record, entry ▪ ةیموی دیق  qayd · yawmīyat 
diary entry 
دیق   qayda prep. • in the process of, under ▪ دیق 

ءاشنلإا  qayda -lʔinšāʔi adv. under construction 
فیقوتلا دیق ▪  qayda -ttawfīqi adv. under arrest 

II دیق  qayyada v.tr. |2s دیقی  yuqayyidu | دییقت  taqyīd| 
• bind, tie up • restrict, confine, limit 
دییقت   taqyīd n.↑ • restriction, confinement, 

limitation 

V دیقت  taqayyada v.intr. |5s دیقتی  yataqayyadu | دیقت  
taqayyud| • be bound by ـب  • be restricted 
دیقت   taqayyud n.↑ • restriction 

ناوریقلا   alqayrawān n. f. • (city in Tunisia) 
Kairouan ➥ map on p. 45 
ساق   qāsa v.tr. |1h2 سیقی  yaqīsu | سایق  qiyās| 

• measure 
سایق   qiyās n.↑ |pl. ةسیقأ  ʔaqyisat| 

• measurement, size ▪ ـب اسایق  qiyāsan bi- prep. 
in comparison with ▪ سایق ةفرغ  ɣurfat · qiyās 
fitting room • qiyas (method of Islamic 
analogy) 
يسایق   qiyāsīy adj. • comparable, analogous 
يسایق مقر ▪  raqm qiyāsīy n. record 

ساقم   maqās n. • size 
سایقم   miqyās n. |pl. dip. سییاقم  maqāyīs| 

• measurement ▪ سایقم __  miqyās · __ 
__-meter ▪ ةرارح سایقم  miqyās · ɧarārat 
thermometer ▪ رتخیر سایقم  miqyās · rīxtar the 
Richter scale • measure, standard 
يسایقم   miqyāsīy adj. • to scale ▪ يسایقم   جذونم
namūđaj miqyāsīy n. scale model 

IV لاقأ  ʔaqāla v.tr. |4s لیقی  yuqīlu | ةلاقإ  ʔiqālat| 
• dismiss, fire 
ةلاقإ   ʔiqālat n.↑ • dismissal 

X لاقتسا  istaqāla v.intr. |10h لیقتسی  yastaqīlu | ةلاقتسا  
istiqālat| • resign from نع , quit 

ةلاقتسا   istiqālat n.↑ • resignation 
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 ك
ك   kāf n. f. | فاك | • (twenty-second letter of the 
Arabic alphabet) • (numerical value) 20 
➥ The Abjad Numerals p. 61 
ـك   ka- particle prefix • as, like, such as ▪ يلاتلاك  
ka-ttālīy adv. as follows ▪ لاك  ka-llā No! 
نّأك   ka-ʔanna, نّأكو  wa-ka-ʔanna, امنأك  ka-ʔannamā 
conj. [+ accusative noun or pronoun suffix] 
• as if, as though ▪ نكی مل ائیش نأك  ka-anna šayʔan 
lam yakun as if nothing had happened 
اذك   ka-đā adv. • like this, this way, thus, so 
؟اذك سیلأ ▪  ʔa-laysa ka-đā Isn't that right?, …, 
right? • also, too, as well • [noun +] so and 
so, such and such ▪ اذكو اذك  ka-đā wa-ka-đā so 
and so, such and such ◊ اذكو اذك لاق مث.  Then he 
said so and so. 
كلذك   ka-đālika, كلذكو  wa-ka-đālika adv. • this 
way, like this, thus, so • also, too, as well, 
likewise, additionally ◊ ناك كلذكو ایضایر ناك 

.هوخأ  He was athletic, and so was his brother. 
امك   ka-mā, نّأ امك  ka-mā ʔanna conj. • (just) as, 
like ◊ لافطلأا كحضی امك كحضت تناك.  She laughed 
just like children do. ▪ ىرت امك  ka-mā turā as you 
see ▪ وھ امك  ka-mā huwa as is ▪ انأ امك  ka-mā ʔana 
as I am ▪ دیرت امك  ka-mā turīdu as you want ▪ امك 

يتأی  ka-mā yaʔtī as follows ▪ ول امك  ka-mā law, امك 
نّأ ول  ka-mā law ʔanna as if, as though • also, 

additionally, moreover, likewise, similarly 
.ھتمیرجب رقأ امك ،ةطرشلل ھسفن صللا ملس ◊  The theif 
surrendered himself to the police. Moreover, 
he admitted to his crime. 
كـ   -ka sing. m. second-person possessive pronoun 
suffix • [noun +] your ◊ كتیب  your house • sing. 
m. second-person personal pronoun suffix [verb 
or preposition +] you ◊ كبحأ.  I love you. ◊ كنم  
from you ➥ Suffixed Personal Pronouns p. 182 
كِـ   -ki sing. f. second-person possessive pronoun 
suffix • [noun +] your ◊ كِتیب  your house • sing. 
f. second-person personal pronoun suffix [verb or 
preposition +] you ◊ كِبحأ.  I love you. ◊ كِیلإ  to 
you ➥ Suffixed Personal Pronouns p. 182 
بئك   kaʔiba v.intr. |1s4(b) بأكی  yakʔabu | ةبآك  
kaʔābat| • become depressed about ىلع , 
become melancholy 
ةبآك   kaʔābat n.↑ • depression, gloom, 

melancholy 

بیئك   kaʔīb adj. |elat. بأكأ  ʔakʔab| • depressed, 
gloomy, cheerless, down 

IV بأكأ  ʔakʔaba v.tr. |4s(b) بئكی  yakʔibu | بآكإ  
ʔikʔāb| • depress, sadden 

VIII بأتكا  iktaʔaba v.intr. |8s(b) بئتكی  yaktaʔibu | 
بائتكا  iktiʔāb| • become depressed about ىلع  

بائتكا   iktiʔāb n.↑ • depression ▪ بائتكلاا ىلع بلغت  
taɣallaba Ɛalā -liktiʔābi v. overcome depression 

بئتكم   muktaʔib act. part. adj. |elat. ابائتكا رثكأ  
ʔakŧar iktiʔāban| • depressed, melancholy, 
down 

سأك   kaʔs n. f. |pl. سوؤك  kuʔūs| • cup, drinking 
glass • cup, trophy, tournament ▪ ملاعلا سأك 

مدقلا ةركل  kaʔs · alƐālami li-kurati -lqadami the 
Football World Cup 

ونیشتباك   kābutšīnō n. invar. • cappuccino 
نتباك   kābtin n. • captain 

لباك   kābl n. • cable 
لوباك   kābūl n. f. • (capital of Afghanistan) Kabul 

ةیئاردتاك   kātidrāʔīyat n. • cathedral 
يكیلوثاك   kāŧūlīkīy adj. & n. • Catholic 

ةیكیلوثاك   kāŧūlīkīyat n. • Catholicism 
وجاك   kājū n. invar. |pl. تاھوجاك  kājūhāt| • cashew 
رداك   kādir n. |pl. dip. رداوك  kawādir| • cadre 

ارسناوراك   kārawānsirā n. invar. • caravanserai 
(historically, roadside inn for travelers and 
stables for their horses or camels) 

 

 
Khan al-Umdan caravanserai in Acre, Israel 

 
 

يبیراك   kārībīy adj. • Caribbean ▪ يبیراكلا  alkārībīy 
n. the Caribbean 
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يروتاكیراك   kārīkātūrīy adj. • cartoon-, animated 
يروتاكیراك مسر ▪  rasm kārīkātūrīy n. caricature, 
cartoon ▪ يروتاكیراك ملیف  film kārīkātūrīy n. 
cartoon, animated film 
زاك   kāz n. • kerosene 

ونیزاك   kāzīnō n. invar. |pl. تاھونیزاك  kāzīnōhāt| 
• casino 

تیساك   kāsīt, تساك  kāsitt n. • cassette 
وشاك   kāšū n. invar. |pl. تاھوشاك  kāšūhāt| 

• cashew 
فاك   kāf n. f. ➥ ك p. 258 

ایریتفاك   kāfetayriyā n. invar. • cafeteria 
واكاك   kākāw n. invar. • cocoa 
اریماك   kāmerā n. invar. • camera ▪ ةیمقر اریماك  

kāmerā raqmīyat digital camera 
نوریماكلا   alkāmīrūn n. • Cameroon 

ينوریماك   kāmīrūnīy adj. & n. • Cameroonian 
بابك   kabāb n. • kebab 
بكم   mikabb n. • spool ▪ تایافن بكم  mikabb · 

nufāyyāt, ةمامق بكم  mikabb · qumāmat landfill 
II ببك  kabbaba v.tr. |2s ببكی  yukabbibu | بیبكت  

takbīb| • form a ball out of, agglomerate 
VII بكنا  inkabba v.intr. |7g بكنی  yankabbu | بابكنا  

inkibāb| • dedicate oneself to ىلع , devote 
oneself to, concentrate on, pour all of one's 
time into 

بابكنا   inkibāb n.↑ • dedication to ىلع , devotion 
حبك   kabaɧa v.intr. |1s1 حبكی  yakbaɧu | حبك  kabɧ| 
• restrain from نع , hold back • (vehicle) brake 
حبك   kabɧ n.↑ • restraint ▪ حبك ةساود  dawwāsat · 
kabɧ brake pedal 

حبكم   mikbaɧ n. |pl. dip. حباكم  makābiɧ| • brakes 
دبك   kabd or  kabid n. |pl. دابكأ  ʔakbād or دوبك  kubūd| 

• liver 
ربك   v. • kabura v.intr. |1s6 ربكی  yakburu | ربك  kibar| 
grow, get bigger • become great • kabira 
v.intr. |1s4 ربكی  yakbaru | ربك  kibar| grow old 
• v.tr. be older than ه by ـب  لجر نم تجوزت ◊ 

.تاونس رشعب اھربكی  She married a man who is 
ten years older than her. 
ربك   kibar n.↑ • largeness • old age 
ربك   kibr n. • pride, arrogance • greatness 
ریبك   kabīr |pl. رابك  kibār | elat. ربكأ  ʔakbar| • adj. 

big, large • old ▪ نسلا ریبك  kabīr · assinni, انس ریبك  
kabīr sinnan old, elderly ▪ نسلا رابك  kibār · assinn 
pl. n. the elderly • important • adult • n. 
senior ▪ نیلوؤسم ریبك  kabīr · masʔūlīna 
high-ranking official 

ربكأ   ʔakbar elat. |m. pl. dip. رباكأ  ʔakābir | f. sing. 
elat. invar. ىربك  kubrā | f. dual elat. نایربك  
kubrayāni | f. pl. تایربك  kubrayāt| • great 
ربكلأا ردنكسلإا ▪  alʔiksandar alʔakbar Alexander 
the Great ▪ ىربكلا ءارحصلا  aʂʂaɧrāʔ alkubrā The 
Sahara Desert 

II ربك  kabbara v. |2s ربكی  yukabbiru | ریبكت  takbīr| 
• v.tr. enlarge, magnify • v.intr. call out 'God is 
great!' )ربكأ الله(  

ریبكت   takbīr n.↑ • enlargement, magnification 
• takbir (the phrase 'Allahu akbar') ⓘ The 
phrase ربكأ الله  aLLāhu ʔakbar (God is Great) is 
used during prayer and in the call to prayer. It 
is also an exclamation shouted out in various 
situations (as a battle cry, in celebration, 
etc.).  

ربكم   mukabbir act. part. n. • amplifier ▪ توص ربكم  
mukabbir · ʂawt loudspeaker 
ةربكم   mukabbirat, ةوبكم ةسدع  Ɛadasat mukabbirat 
n. • magnifying glass 

ةربكم   mukabbirat, ةوبكم ةسدع  Ɛadasat mukabbirat 
act. part. n. • magnifying glass 

V ربكت  takabbara v.intr. |5s ربكتی  yatakabbaru | ربكت  
takabbur| • be arrogant, be proud 
ربكت   takabbur n.↑ • arrogance, pride 

ربكتم   mutakabbir act. part. adj. |elat. اربكت رثكأ  
ʔakŧar takabburan| • arrogant, proud 

X ربكتسا  istakbara v.intr. |10s ربكتسی  yastakbiru | 
رابكتسا  istikbār| • become arrogant 

تیربك   kibrīt • n. sulfur • coll. n. |sing. ةتیربك  
kibrītat| matches ▪ تیربك دوع  Ɛūd · kibrīt match 
stick 

تاتیربك   kibrītāt n. • sulfate 
سبك   kabasa v.intr. |1s2 سبكی  yakbisu | سبك  kabs| 

• squeeze ىلع , press, put pressure on 
سبك   kabs n.↑ • squeeze, pressure 

سوباك   kābūs n. |pl. dip. سیباوك  kawābīs| 
• nightmare 

سیبك   kabīs adj. • pickled 
ةلوسبك   kabsūlat n. • capsule ▪ نمز ةلوسبك  kabsūlat 

· zaman time capsule 
شبك   kabš n. |pl. شابكأ  ʔakbāš or شابك  kibāš| 

• (animal) ram ▪ ءادف شبك  kabš · fidāʔ scapegoat 
لبك   kabl n. |pl. تلابك  kablāt or لوبك  kubūl| • cable 
ةوبك   kabwat n. • blunder, misstep 
بتك   kataba v.tr. |1s3 بتكی  yaktubu | ةباتك  kitābat| 
• write sth ه to ـل , write down ◊ ةلاسر ھل تبتك 

.ةلیوط  I wrote him a long letter. ▪ فورحلاب بتك 
ةینیتلالا  kataba bi-lɧurūfi -llātīnīyati Romanize (lit. 
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write in Latin letters) • write, author, 
compose, pen 
ةباتك   kitābat n.↑ • script, writing • essay, (piece 

of) writing 
يباتك   kitābīy adj. • written, in writing, clerical 
يباتك ناحتما ▪  imtiɧān kitābīy written test ▪ أطخ 

يباتك  xaʈaʔ kitābīy clerical error 
بتاك   kātib act. part. n. |pl. باتك  kuttāb| • writer, 

author • clerk 
بوتكم   maktūb pass. part. n. • |pl. dip. بیتاكم  

makātīb| letter 
باتك   kitāb n. |pl. بتك  kutub| • book ▪ يسردم باتك  

kitāb madrasīy textbook 
بیتك   kutayyib n. diminutive • booklet, handbook 

ةبیتك   katībat n. |pl. dip. بئاتك  katāʔib| • battalion 
بتكم   maktab n. |pl. dip. بتاكم  makātib| • office 

بتكملا يف ▪  fī -lmaktabati in the office ▪ دیرب بتكم  
maktab · barīd post office • desk ▪ بتكملا ىلع  
Ɛalā -lmaktabi on the desk 

ةبتكم   maktabat n. • library • bookstore 
II بتك  kattaba v.tr. |2s بتكی  yukattibu | بیتكت  taktīb| 

• make write 
III بتاك  kātaba v.tr. |3s بتاكی  yukātibu | ةبتاكم  

mukātabat| • correspond with, write letters to 
VI بتاكت  takātaba v.intr. |6s بتاكتی  yatakātabu | بتاكت  

takātub| • write to each other 
فتك   katif or  kitif or  kitf n. f. |pl. فاتكأ  ʔaktāf| 

• shoulder 
توكتك   katkūt n. |pl. dip. تیكاتك  katākīt| • (animal) 

chick 
ةلتك   kutlat n. |pl. لتك  kutal| • (weight) mass 
• lump, chunk • bloc, coalition 

II لتك  kattala v.tr. |2s لتكی  yukattilu | لیتكت  taktīl| 
• amass, pile together 

V لتكت  takattala v.intr. |5s لتكتی  yatakattalu | لتكت  
takattul| • gather in a group • form a bloc, 
form a coalition 
لتكت   takattul n.↑ • bloc 
موتك   katūm adj. • discreet 
ناتك   kattān n. • flax 
بثك   kaŧab n. • nearness, closeness, proximity, 

vicinity ▪ بثك نع  Ɛan kaŧabin adv. close(ly), from 
a short distance 

بیثك   kaŧīb n. |pl. نابثك  kuŧbān| • dune 
رثك   kaŧura v.intr. |1s6 رثكی  yakŧuru | ةرثك  kaŧrat| 
• abound, be numerous, be plentiful ▪ هریخ رثك  
kaŧura xayruhu may sb's blessings abound 
• increase 

ةرثك   kaŧrat n. • abundance, great number, large 
amount ▪ نم ةرثك  kaŧrat min a lot of __ 
• increase 
رثك   kuŧr n. • abundance, great number, large 

amount 
ریثك   kaŧīr adj. |m. pl. راثك  kiŧār | elat. رثكأ  ʔakŧar| 

• a lot (of), many, much ▪ اددع ریثك  kaŧīr 
Ɛadadan numerous ▪ اریثك  kaŧīran adv. a lot; 
often, frequently, a lot ▪ ام اریثك  kaŧīran mā adv. 
generally; frequently, often ▪ نم ریثكلا __  
alkaŧīr min __, نم ریثك __  kaŧīr min __ a lot of __ 
ریثكب ▪  bi-kaŧīrin [elative +] far more, much 
more, a lot more ◊ ریثكب عرسأ  much faster 
ریثكب ربكأ ◊  far bigger 
رثكأ   ʔakŧar elat. • more than نم , -er than ◊ رثكأ 

لیلقب  a little more ▪ يغبنی امم رثكأ  ʔakŧar mimmā 
yanbaɣī, بجی امم رثكأ  ʔakŧar mimmā yajibu too 
much, more than it should be • the most __, 
the __-est ▪ رثكلأا ىلع  Ɛalā -lʔakŧari at most 
نورثكلأا ▪  alʔakŧarūna plural n. the majority ▪ ام 

…ام رثكأ  mā ʔakŧara mā How often…! ⓘ The 
elative form of many adjectives, especially 
those which do not have their own elative 
forms, can be formed with رثكأ  ʔakŧar + 
indefinite accusative masdar: ◊ ادیقعت رثكأ  more 
complicated ◊ اددشت رثكأ  harsher ◊ ارارقتسا رثكأ  
more stable ➥ compare with دشأ  ʔašadd p. 157  
ةیرثكأ   ʔakŧarīyat n. • majority 

IV رثكأ  ʔakŧara v.intr. |4s رثكی  yukŧiru | راثكإ  ʔikŧār| 
• [+ masdar] (do) frequently نم , (do) 
constantly ◊ ملاكلا نم رثكی.  He talks non-stop. 
.ناضمر يف لكلأا نم ترثكأ ◊  I ate too much 
during Ramadan. 

VI رثاكت  takāŧara v.tr. |6s رثاكتی  yatakāŧaru | رثاكت  
takāŧur| • reproduce, proliferate, multiply 

رثاكت   takāŧur n.↑ • reproduction, proliferation 
يرثاكت   takāŧurīy adj. • reproductive ▪ يرثاكت زاھج  
jihāz takāŧurīy n. reproductive system 
فثك   kaŧufa v.intr. |1s6 فثكی  yakŧufu | ةفاثك  kaŧāfat| 

• thicken, become condensed 
ةفاثك   kaŧāfat n.↑ • density, thickness ▪ ةیناكس ةفاثك  

kaŧāfat sukkānīyat population density 
• intensity 

فیثك   kaŧīf adj. |m. pl. فاثك  kiŧāf | elat. فثكأ  ʔakŧaf| 
• dense, thick • intense, intensive 

II فثك  kaŧŧafa v.tr. |2s فثكی  yukaŧŧifu | فیثكت  takŧīf| 
• make thick, thicken, make dense, compress, 
concentrate, condense • consolidate 

فیثكت   takŧīf n.↑ • compression, condensation 
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فثكم   mukaŧŧaf pass. part. adj. • thick, condensed, 
concentrated • intensive 

V فثكت  takaŧŧafa v.intr. |5s فثكتی  yatakaŧŧafu | فثكت  
takaŧŧuf| • thicken, become condensed 
حك   kaɧɧa v.intr. |1g3 حكی  yakuɧɧu | ةحك  kuɧɧat| 
• cough 
ةحك   kuɧɧat n. • cough 
لحك   kuɧl n. |pl. لاحكأ  ʔakɧāl| • kohl, eyeliner 

.نیعلا نم لحكلا قرسی ▪  yasriqu -lkuɧla mina -lƐayni 
proverb (He's so deft that) he can steal the 
kohl off a woman's eyes. 
يلحك   kuɧlīy adj. • navy blue 

لحاك   kāɧil n. |pl. dip. لحاوك  kawāɧil| • ankle 
لوحك   kuɧūl n. • alcohol ⓘ The English word 

'alcohol' has been borrowed from this Arabic 
word.  
يلوحك   kuɧūlīy adj. • alcoholic 
حدك   kadaɧa v.intr. |1s1 حدكی  yakdaɧu | حدك  kadɧ| 
• toil, labor, exert oneself 
حدك   kadɧ n.↑ • toil, labor, exertion 

II سدك  kaddasa v.tr. |2s سدكی  yukaddisu | سیدكت  
takdīs| • accumulate, amass 

V سدكت  takaddasa v.intr. |5s سدكتی  yatakaddasu | 
سدكت  takaddus| • accumulate, amass 

مدك   kadama v.intr. |1s2/1s3 مدكی  yakdimu or  
yakdumu | مدك  kadm| • bruise 
ةمدك   kadmat n. |pl. تامدك  kad(a)māt| • bruise 
بذك   kađaba v.intr. |1s2 بذكی  yakđibu | بذك  kiđb| 

• lie to ىلع , tell a lie 
بذك   kiđb n.↑ • lie ▪ ءافش قدصلاو ءاد بذكلا.  alkiđbu 

dāʔun wa-ʂʂidqu šifāʔun proverb Lying is an illness; 
truthfulness its remedy. 
بذاك   kāđib act. part. | نوبذاك  kāđibūna or ةبذك  

kađabat| • n. liar • adj. |elat. بذكأ  ʔakđab| 
untruthful 

باذك   kađđāb n. • liar 
بوذك   kađūb adj. |pl. بذك  kuđub| • dishonest 
ةبوذكأ   ʔukđūbat n. |pl. dip. بیذاكأ  ʔakāđīb| • lie 

يشتارك   karātšī n. f. invar. • (city in Pakistan) 
Karachi 

ساكارك   karākās n. f. invar. • (capital of 
Venezuela) Caracas 

ءلابرك   karbalāʔ n. f. dip. • (city in Iraq) Karbala 
➥ map on p. 202 

نوبرك   karbōn n. • carbon 
ثراك   kāriŧ adj. |elat. ةیثراك رثكأ  ʔakŧar kāriŧīyatan| 

• disastrous, catastrophic, tragic 
ةثراك   kāriŧat n. |pl. dip. ثراوك  kawāriŧ| • disaster, 

catastrophe, tragedy ▪ ةیعیبط ةثراك  kāriŧat 
ʈabīƐīyat natural disaster 
يثراك   kāriŧīy adj. • disastrous, catastrophic, 
tragic 

ناتسدرك   kurdistān n. • Kurdistan 
يناتسدرك   kurdistānīy adj. • Kurdistani 
يدرك   kurdīy |pl. درك  kurd or داركأ  ʔakrād| • adj. 
Kurdish • n. Kurd 
ةرك   karrat n. • (occurrence) time ▪ ةرك  karratan 
adv. once ▪ نیترك  karratayni adv. twice 

II ررك  karrara v.tr. • |2s رركی  yukarriru | راركت  
takrār or  ریركت  takrīr| repeat, do again • |2s 

رركی  yukarriru | ریركت  takrīr| refine, purify, filter 
راركت   takrār n.↑ • repetition ▪ اراركت  takrāran adv. 

repeatedly ▪ اراركتو ارارم  mirāran wa-takrāran 
adv. time and again, over and over 

ریركت   takrīr n.↑ • refinement, purification 
• repetition 

رركم   mukarrar pass. part. adj. • duplicate 
V رركت  takarrara v.intr. |5s رركتی  yatakarraru | رركت  

takarrur| • be repeated, recur 
رركت   takarrur n.↑ • recurrence 

رركتم   mutakarrir act. part. adj. • frequent 
زرك   karaz coll. n. |sing. ةزرك  karazat| • cherries 

يسرك   kursīy n. |pl. يسارك  karāsīy| • chair ▪ يسرك 
كرحتم  kursīy mutaharrik, لاقن يسرك  kursīy naqqāl 

wheelchair ▪ زازھ يسرك  kursīy hazzāz rocking 
chair • (grammar) chair (for hamza), seat 

ةسارك   kurrāsat n. |pl. تاسارك  kurrāsāt or  
dip. سیرارك  karārīs| • notebook • exercise 
book 

II سرك  karrasa v.tr. |2s سركی  yukarrisu | سیركت  
takrīs| • dedicate sth ه to ـل , devote 

سیركت   takrīs n.↑ • dedication, devotion 
سفرك   karafs n. • celery 

يكرك   kurkīy n. |pl. dip. يكارك  karākīy| • (bird) 
crane 

كركلا   alkarak n. f. • (city in Jordan) Al Karak 
➥ map on p. 8 

ندكرك   karkaddan n. • rhinoceros 
ھیدكرك   karkadayh n. • karkadeh, roselle 

مكرك   kurkum n. • turmeric 
دنكرك   karkand n. • lobster 
كوكرك   kirkūk n. f. dip. • (city in Iraq) Kerkuk 

➥ map on p. 202 
مرك   karm n. |pl. مورك  kurūm| • vineyard 
مرك   karam n. • generosity 
ةمارك   karāmat n. • dignity, respect, esteem 
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ةیناسنإ ةمارك ▪  karāmat ʔinsānīyat human dignity 
میرك   karīm adj. |m. pl. مارك  kirām | elat. مركأ  

ʔakram| • generous • noble • holy ▪ لوسرلا 
میركلا  arrasūl alkarīm the Holy Prophet (i.e. 

Muhammad) ▪ میركلا نآرقلا  alqurʔān alkarīm the 
Holy Quran • man's name Karim, Kareem 
ةمیرك ▪  karīmat dip. woman's name Karima, 
Kareema 

مراك   Kārim man's name • Karem, Karim 
II مرك  karrama v.tr. |2s مركی  yukarrimu | میركت  

takrīm| • bestow of honors upon ه with ـب , 
honor, tribute, venerate ▪ الله ھمرك  karramahu 
aLLāhu may God honor sb 

مركم   mukarram pass. part. adj. • honored, 
revered ▪ ةمركملا ةكم  makkat almukarramat n. 
Mecca 

IV مركأ  ʔakrama v.tr. |4s مركی  yukrimu | ماركإ  ʔikrām| 
• welcome warmly, treat with hospitality 
• honor, tribute, venerate 

ماركإ   ʔikrām n.↑ • honor, veneration ▪ ـل اماركإ  
ʔikrāman li- prep. in honor of, for the sake of 
ةیماركإ   ʔikrāmīyat n. • tip, gratuity, bonus 

بنرك   kurnub coll. n. |sing. ةبنرك  kurnubat| 
• cabbage ▪ ةبنرك  kurnubat sing. n. head of 
lettuce 
هرك   kariha v.tr. |1s4 هركی  yakrahu | هرك  kurh or  
karh| • hate, dislike 
هرك   kurh or  karh n.↑ • hate, hatred 

هراك   kārih act. part. adj. |elat. اھرك رثكأ  ʔakŧar 
kurhan| • averse, hateful 

هوركم   makrūh pass. part. • n. misfortune, 
adversity, mishap, accident • adj. |elat. هركأ  
ʔakrah| repulsive, disagreeable 

ھیرك   karīh adj. |elat. هركأ  ʔakrah| • repulsive, 
disagreeable 

ةیھارك   karāhiyat n. • hate, hatred ▪ بناجأ ةیھارك  
karāhiyat · ʔajānib xenophobia 

IV هركأ  ʔakraha v.tr. |4s هركی  yukrihu | هاركإ  ʔikrāh| 
• force sb ه to ىلع  

هاركإ   ʔikrāh n.↑ • coercion, duress 
يھاركإ   ʔikrāhīy adj. • compulsory 
ةرك   kurat n. |pl. indecl. تارك  kurāt or ىرك  kur(an)| 
• ball ▪ ةلسلا ةرك  kurat · assallat basketball ▪ ةرك 

ةرئاطلا  kurat · aʈʈāʔirati volleyball ▪ مدقلا ةرك 
ةیكیرملأا  kurat · alqadami -lʔamrīkīyati football 

(UK: American football) ▪ ةدعاقلا ةرك  kurat · 
alqāƐidati baseball ▪ مدقلا ةرك  kurat · alqadami 
soccer (UK: football) ▪ برضم ةرك  kurat · miɖrab 
tennis • sphere ▪ ةرك فصن  niʂf · kurat 

hemisphere 
يورك   kurawīy adj. • round, spherical • soccer- 

ایتاورك   krowātiyā n. f. invar. • Croatia 
يتاورك   krowātīy adj. & n. • Croatian 

مورك   krōm n. • chrome 
III ىراك  kārā v.tr. |3d يراكی  yukārī | ةاراكم  mukārāt| 

• rent out 
راكم   mukār(in) act. part. adj. def. |pl. نوراكم  

mukārūna| • muleteer, donkey driver 
تكیرك   krīkit n. • (sport) cricket 

میرك   krīm n. • (food, cosmetic) cream ▪ میرك 
سمشلل داضم  krīm muɖādd li-ššams sunblock 

دلج میرك ▪  krīm · jild lotion, moisturizer 
ةمیرك   krīmat n. • (food) cream 
ةربزك   kuzbarat n. • coriander, cilantro 
بسك   kasaba v.tr. |1s2 بسكی  yaksibu | بسك  kasb| 

• earn, gain 
بسك   kasb n.↑ • earnings 

بسكم   maksab n. |pl. dip. بساكم  makāsib| • gain, 
profit 

VIII بستكا  iktasaba v.tr. |8s بستكی  yaktasibu | باستكا  
iktisāb| • acquire 

باستكا   iktisāb n.↑ • acquisition 
ءانتسك   kastanāʔ coll. n. |sing. ةءانتسك  kastanāʔat| 

• chestnuts 
يئانتسك   kastanāʔīy adj. • (color) chestnut, 
reddish brown 
حسك   kasaɧa v.tr. |1s1 حسكی  yaksaɧu | حسك  kasɧ| 

• sweep 
VIII حستكا  iktasaɧa v.tr. |8s حستكی  yaktasiɧu | حاستكا  

iktisāɧ| • sweep through/over/across, crush, 
overrun, devastate 
دسك   kasada v.intr. |1s3 دسكی  yaksudu | داسك  kasād| 

• become stagnant, slump 
داسك   kasād n.↑ • (sales) stagnation, slump 

• (economy) depression, recession 
رسك   kasara v.tr. |1s2 رسكی  yaksiru | رسك  kasr| 

• break 
رسك   kasr n.↑ |pl. روسك  kusūr| • break, fracture 

• fraction 
روسكم   maksūr pass. part. adj. • broken ▪ روسكم 

بلقلا  maksūr · alqalbi broken-hearted 
• pronounced with a short i (kasra) 

ةرسك   kasrat n. |pl. تارسك  
kas(a)rāt| • (diacritic 
representing a short i) kasra 

ةرسك   kisrat n. • |pl. تارسك  
kis(a)rāt or رسك  kisar| chunk, fragment 
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II رسك  kassara v.tr. |2s رسكی  yukassiru | ریسكت  taksīr| 
• shatter, break apart, break into pieces 

ریسكت   taksīr n.↑ • fragmentation 
تارسكم   mukassarāt pl. n. • nuts 

VII رسكنا  inkasara v.intr. |7s رسكنی  yankasiru | راسكنا  
inkisār| • break, get broken 

فسك   kasafa v.tr. |1s2 فسكی  yaksifu | فوسك  kusūf| 
• eclipse 

فوسك   kusūf n.↑ • solar eclipse 
لسك   kasila v.intr. |1s4 لسكی  yaksalu | لسك  kasal| 

• become lazy 
لسك   kasal n.↑ • laziness 

لوسك   kasūl adj. |elat. لسكأ  ʔaksal| • lazy 
نلاسك   kaslān adj. |m. pl. invar. ىلاسك  kasālā | f. 

invar. ىلسك  kaslā | elat. لسكأ  ʔaksal| • lazy 
لاسك   kasalā n. f. invar. • (city in Sudan) Kassala 

➥ map on p. 151 
اسك   kasā v.tr. |1d3 وسكی  yaksū | وسك  kasw| 

• cover, blanket ◊ ضرلأا وسكی جلثلا ناك.  Snow 
covered the ground. 

ءاسك   kisāʔ n. |pl. ةیسكأ  ʔaksiyat| • garment 
VIII ىستكا  iktasā v.tr. |8d1 يستكی  yaktasī | ءاستكا  

iktisāʔ| • be covered with ـب  يستكت ضرلأا تناك ◊ 
.جلثلاب  The ground was covered with snow. 

طشك   kašaʈa v.tr. |1s2 طشكی  yakšiʈu | طشك  kašʈ| 
• scrape (off), rub (off) 

فشك   kašafa v.intr. |1s2/1s3 فشكی  yakšifu or  
yakšufu | فشك  kašf| • discover نع , uncover 
• expose )نع( , reveal, divulge • (medical) 
examine ىلع  

فشك   kašf n.↑ |pl. فوشك  kušūf| • exposure •  فشك
باسح  kašf · ɧisāb bank statement 

فوشكم   makšūf pass. part. adj. • open(-air), 
exposed ▪ ةفوشكم ةرایس  sayyārat makšūfat n. (car) 
convertible 

فاشك   kaššāf n. |pl. ةفاشك  kaššāfat| • explorer 
• scout, boy scout 

VII فشكنا  inkašafa v.intr. |7s فشكنی  yankašifu | 
فاشكنا  inkišāf| • be uncovered 

VIII فشتكا  iktašafa v.tr. |8s فشتكی  yaktašifu | فاشتكا  
iktišāf| • discover ▪ نّأ فشتكا  iktašafa ʔanna 
discover that... 

فاشتكا   iktišāf n.↑ • discovery 
X فشكتسا  istakšafa v.tr. |10s فشكتسی  yastakšifu | 

فاشكتسا  istikšāf| • explore 
فاشكتسا   istikšāf n.↑ • exploration 

يفاشكتسا   istikšāfīy • adj. exploratory 
كشك   kušk n. |pl. كاشكأ  ʔakšāk| • kiosk, stand, 

stall, booth 
VIII ظتكا  iktaʐʐa v.intr. |8s ظتكی  yaktaʐʐu | ظاظتكا  

iktiʐāʐ| • become overcrowded with ـب , 
become overpopulated with, become 
congested with 

ظتكم   muktaʐʐ act. part. adj. |elat. اظاظتكا رثكأ  ʔakŧar 
iktiȥāȥan| • overcrowded with ـب , 
overpopulated with, congested with 

بعك   kaƐb n. |pl. بوعك  kuƐūb or باعك  kiƐāb| • heel 
لاع بعكب ءاذح ▪  ɧiđāʔ bi-kaƐbin Ɛāl(in), لاع بعك  
kaƐb Ɛāl(in) high heeled shoes, high heels 

ةبعكلا   alkaƐbat n. • the Kaaba (in Mecca) 
 

 
Worshippers around the Kaaba in Mecca 

 
II بعك  kaƐƐaba v.tr. |2s بعكی  yukaƐƐibu | بیعكت  

takƐīb| • cube, dice, cut into cubes 
بعكم   mukaƐƐab pass. part. • n. cube • adj. cubic 

كعك   kaƐk coll. n. |sing. ةكعك  kaƐkat| • pastries, 
cakes ▪ رعش ةكعك  kaƐkat · šaƐr (hair) bun 
مغك   kilogrām |abbreviation of مارغولیك | • kg 

(kilogram) 
ءفك   kufʔ adj. |m. pl. ءافكأ  ʔakfāʔ | elat. أفكأ  ʔakfaʔ| 

• adequate, suitable • efficient, competent 
ةءافك   kafāʔat n. • adequacy, suitability, 

qualification • efficiency, competence 
III أفاك  kāfaʔa v.tr. |3s(c) ئفاكی  yukāfiʔu | ةأفاكم  

mukāfaʔat| • reward sb ه for ـل , recompense 
ةأفاكم   mukāfaʔat n.↑ • bonus, reward, 

compensation 
VII أفكنا  inkafaʔa v.intr. |7s(a) ئفكنی  yankafiʔu | ءافكنا  

inkifāʔ| • retreat, withdraw 
ءافكنا   inkifāʔ n.↑ • retreat, withdrawal 
حافك   kifāɧ n. • struggle against دض , strife 

III حفاك  kāfaɧa v.tr. |3s حفاكی  yukāfiɧu | ةحفاكم  
mukāfaɧat| • struggle against 

ةحفاكم   mukāfaɧat n.↑ • struggle against دض  
رفك   kafara v.intr. |1s2 رفكی  yakfiru | رفك  kufr or  
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نارفك  kufrān| • be an infidel, be atheist ▪ رفك 
²اب  kafara bi-LLāhi not believe in God 

رفك   kufr, نارفك  kufrān n.↑ • kufr (rejection of 
Islam) 

رفاك   kāfir act. part. n. |pl. رافك  kuffār| • kafir, 
non-believer, infidel, atheist 

راودلا رفك   kafr addawwār n. f. dip. • (city in 
Egypt) Kafr el-Dawwar ➥ map on p. 287 
فك   kaffa v.intr. |1g3 فكی  yakuffu | فك  kaff| 
• abstain from نع , stop, cease, give up 
ةفاك   kāffat act. part. n. • [+ genitive noun] all 

ةیبرعلا لودلا ةفاك يف ◊  in all Arab countries ▪ ةفاك  
kāffatan adv. altogether 
فك   kaff n. f. |pl. فكأ  ʔakuff or فوفك  kufūf| • palm 

(of the hand) 
فافك   kafāf n. • sufficiency 
فافك   kifāf n. • edge 
فیفك   kafīf adj. |pl. dip. ءافكأ  ʔakiffāʔ| • blind 

رصبلا فیفك ▪  kafīf · albaʂari blind 
لفك   kafala v.tr. |1s3 لفكی  yakfulu | ةلافك  kafālat| 
• vouch for, sponsor, guarantee 
ةلافك   kafālat n.↑ • guaranty, security, bail 
لیفك   kafīl |pl. dip. ءلافك  kufalāʔ| • adj. |elat. لفكأ  

ʔakfal| responsible for ـب  • n. guarantor, 
sponsor 

II لفك  kaffala v.tr. |2s لفكی  yukaffilu | لیفكت  takfīl| 
• appoint sb as guarantor 
ىفك   kafā v.tr. |1d2 يفكی  yakfī | ةیافك  kifāyat| • be 
enough for, be sufficient for ◊ يفكی اذھ!  That's 
enough! 
ةیافك   kifāyat n.↑ • sufficiency, adequacy ▪ ھیف امب 

ةیافكلا  bi-mā fīhi -lkifāyat [verb +] enough ◊ دق 
.كلذ لوح ةیافكلا ھیف امب تعمس  I've already heard 

enough about that.; [adjective +] enough 
ةیافكلا ھیف امب دیج ◊  good enough ◊ امب اعاجش تسل 

.كانھ لكلأل ةیافكلا ھیف  I wasn't brave enough to 
eat there. 
فاك   kāf(in) act. part. adj. def. |m. pl. ةافك  kufāt | 

elat. invar. ىفكأ  ʔakfā| • enough, sufficient, 
adequate 

VIII ىفتكا  iktafā v.intr. |8d1 يفتكی  yaktafī | ءافتكا  
iktifāʔ| • be content with ـب , be satisfied with 

ءافتكا   iktifāʔ n.↑ • satisfaction 
لاك   kilā dual n. m. |f. dual اتلك  kiltā| • [+ definite 
dual noun or pronoun suffix] both ⓘ لاك  kilā 
agrees in gender with the following noun or 
pronoun: ◊ (two men or a man and a woman) 

انلاك  both of us ◊ (two women) اناتلك  both of us 

ⓘ It does not reflect the case of the noun it 
qualifies, but does reflect the case of a 
suffixed pronoun, taking the 
accusative/genitive forms ـیلك  kilay- ـیتلك  kiltay-: 
ھیدی اتلكب ◊  with both of his hands ◊ امھیتلكب  with 
both of them ◊ نیفرطلا لاك نم  from both sides 
امھیلك نم ◊  from both of them ⓘ When a 
pronoun is suffixed, singular verb agreement 
is required: ◊ ءيشلا سفن دیری انلاك.  We both want 
the same thing.  

يكیسلاك   klāsīkīy adj. • classical 
بلك   kalb n. |pl. بلاك  kilāb| • dog 

يبلك   kalbīy adj. • canine 
ةفلك   kulfat n. |pl. فلك  kulaf| • cost, expense 
ةفلكت   taklifat n. |pl. dip. فیلاكت  takālīf| • cost, 

expense 
II فلك  kallafa v.tr. |2s فلكی  yukallifu | فیلكت  taklīf| 

• cost • assign sb ه sth ـب , entrust 
فیلكت   taklīf n.↑ |pl. dip. فیلاكت  takālīf| • cost, 

expenditure 
فلكم   mukallif act. part. adj. |elat. افیلكت رثكأ  ʔakŧar 

taklīfan or ةفلك رثكأ  ʔakŧar kulfatan| • costly 
لك   kull n. • each (one) ▪ لكلا  alkull all, 
everything, everybody ▪ ام لك  kull mā 
everything that…, all that... ◊ دیرأ ام لك اذھ.  
That's all I want. ▪ نم لك  kull man everyone 
who… ▪ نم لك __  kull min __ [+ definite 
genitive noun or pronoun suffix] each (one) 
of __ ◊ انم لك  each of us ▪ نم دحاو لك __  kull · 
wāɧidin min __ [+ definite genitive noun or 
pronoun suffix] each and every one of __ 
نیسردملا نم دحاو لك ◊  each and every one of the 
teachers • [+ indefinite genitive singular 
noun] every, each ▪ ءيش لك  kull · šayʔin 
everything ▪ دحاو لك  kull · wāɧidin everyone, 
each one ▪ موی لك  kulla · yawmin adv. every day 
ناكم لك يف ▪  fī kulli makānin adv. everywhere 
تقو لك ▪  kulla · waqtin any time • [+ definite 
genitive plural noun or pronoun suffix] all (of) 
نیسردملا لك ◊  all of the teachers ▪ __ ھلك  __ 
kulluhu [definite plural noun +] all of __ 
مھلك نوسردملا ◊  all of the teachers • [+ definite 
genitive singular noun] all, whole, entire ◊ لك 

كیكلا  the whole cake ▪ مویلا لك  kulla yawmin adv. 
all day, the entire day ▪ __ ھلك  __ kulluhu 
[definite singular noun +] all of __, the entire 
ھلك كیكلا ◊ __  the whole cake • لكب  bi-kulli adv. 
(forms an adverb) [+ indefinite genitive noun] 
__ly ▪ رورس لكب  bi-kulli surūrin adv. gladly ▪ لكب 

فسأ  bi-kulli ʔasafin adv. unfortunately ▪ ىنعم لكب 
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ةملكلا  bi-kulli maƐnā -lkalimati adv. in the full 
sense of the word 
املك   kullamā conj. [+ perfect] ▪ نكمأ املك  kullamā 
ʔamkana whenever possible • whenever ◊ املك 

.بوذأ اھتیأر  Whenever I see her, I melt. •  …املك
...املك  kullamā… kullamā... the more… the 

more… ◊ كنزو داز املك ،تایوشنلا نم ترثكأ املك.  The 
more you eat carbs, the more you gain 
weight. 
يلك   kullīy adj. • entire, whole, total, complete 
ایلك ▪  kullīyan adv. entirely, wholly, completely 
ةیلك   kullīyat n. • faculty, school ▪ بادلآا ةیلك  
kullīyat · alʔādābi faculty of arts and letters 
مولعلا ةیلك ▪  kullīyat · alƐulūmi faculty of science 
• entirety, wholeness ▪ ةیلك  kullīyatan, ھتیلكب  
bi-kullīyatihi adv. entirely, wholly 

لیلك   kalīl adj. • tired, exhausted • blunt, dull 
لیلكإ   ʔiklīl n. |pl. dip. لیلاكأ  ʔakālīl| • rosemary 

• wreath, torse ▪ رھزلا نم لیلكإ  ʔiklīl mina -zzahri 
wreath of flowers 
ةملك   kalimat n. • word ▪ رس ةملك  kalimat · sirr, ةملك 

رورم  kalimat · murūr password ▪ ةملك ةملك  
kalimatan kalimatan adv. word for word, verbatim 
ةملك ىقلأ ▪  ʔalqā kalimat v. give a speech to مامأ , 
address ◊ سلجملا مامأ ةملك سیئرلا ىقلأ.  The 
president gave a speech before parliament. 
لصفلا ةملك لاق ▪  qāla kalimata -lfaʂli v. have the 
last word 

ملاك   kalām n. • what one says, utterance, words, 
speech ▪ غراف ملاك  kalām fāriɣ idle talk (lit. 
empty words), nonsense; Nonsense!, I don't 
buy that! ▪ احیحص املاك لاق  qāla kalāman ʂaɧīɧan 
v. speak the truth 
يملاك   kalāmīy adj. • spoken, oral, verbal 

II ملك  kallama v.tr. |2s ملكی  yukallimu | میلكت  taklīm| 
• speak with ه about نع , talk ▪ ھسفن ملك  kallama 
nafsahu talk to oneself; say to oneself 

III ملاك  kālama v.tr. |3s ملاكی  yukālimu | ةملاكم  
mukālamat| • speak with, have a conversation 
with • speak to, give a speech to 

ةملاكم   mukālamat n.↑ • phone call 
• conversation, dialog • speech 

V ملكت  takallama v. |5s ملكتی  yatakallamu | ملكت  
takallum| • v.intr. speak with عم  about نع , talk 
• v.tr. speak (a language) ◊ ؟ةیبرعلا ةغللا ملكتت لھ  
Do you speak Arabic? 

ملكتم   mutakallim act. part. n. • speaker, 
spokesperson 
ةیلك   kulyat n. |pl. indecl. ىلك  kulan| • kidney 

يولك   kulwīy • kidney-, renal 
بیلك   klīb, بیلك ویدیف  vidyo klīb n. • music video 

ھیشیلك   klīšayh n. • cliché 
مك   kīlūmitr |abbreviation of رتمولیك | • km 
(kilometer) ▪ ²مك  kīlūmitr murabbaƐ 
|abbreviation of عبرم رتمولیك  kīlūmitr murabbaƐ| 
square kilometer 
مكـ   -kum(u) plural m. second-person possessive 
pronoun suffix • [noun +] your ◊ مكتیب  your 
house • plural m. second-person personal 
pronoun suffix [verb or preposition +] you 
.مكركشأ ◊  I thank you. ◊ مكیلع  on you ⓘ مكـ  -kum 
can also be used to show deference to an 
individual in very formal situations: ◊ نأ دوأ 

.سیئرلا ةدایس ای ،مكركشأ  I would like to thank you, 
Mr. President. ▪ مكیلع ملاسلا  assalāmu Ɛalaykum 
(greeting) Hello! ⓘ This greeting is generally 
invariable, retaining the plural masculine 
second-person possessive pronoun suffix 
regardless of who is being addressed.  
➥ Suffixed Personal Pronouns p. 182 
امكـ   -kumā dual m. f. second-person possessive 

pronoun suffix • [noun +] your ◊ امكتیب  your 
house • dual m. f. second-person personal 
pronoun suffix [verb or preposition +] you 
(two), both of you ◊ امكتیأر.  I saw you two. 
امكدض ◊  against both of you ➥ Suffixed 
Personal Pronouns p. 182 

نامك   kamān n. • violin 
ایدوبمك   kambōdiyā n. f. invar. • Cambodia 

يدوبمك   kambōdīy adj. & n. • Cambodian 
رتویبمك   kombyūtar n. • computer ▪ لومحم رتویبمك  

kombyūtar maɧmūl laptop 
ىرثمك   kummaŧrā coll. n. invar. |sing. ةرثمك  

kummaŧrat | pl. تایرثمك  kumaŧrayāt| • pears 
لمك   kamala or  kamula v.intr. |1s1/1s6 لمكی  

yakmalu or  yakmulu | لامك  kamāl or  لومك  kumūl| 
• be completed, be finished • be perfect 
لامك   kamāl n.↑ • completion • perfection 

• man's name Kamal 
لماك   kāmil act. part. adj. |elat. لمكأ  ʔakmal| 

• entire, whole, complete, full ◊ لاماك اماع  for a 
whole year ▪ لماكلاب  bi-lkāmili, اھلماكب  bi-kāmilihā 
totally, completely, wholly, absolutely, in full 
.ھملاك ىلع لماكلاب قفاوأ ◊  I completely agree with 
what he says. ▪ لماك لاثتما  imtiŧāl kāmil n. full 
compliance • perfect • man's name Kamel, 
Kamil 

II لمك  kammala v.tr. |2s لمكی  yukammilu | لیمكت  
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takmīl| • complete, finish • perfect 
• supplement 

لمكم   mukammil act. part. • adj. supplementary 
• n. supplement 

IV لمكأ  ʔakmala v.tr. |4s لمكی  yukmilu | لامكإ  ʔikmāl| 
• complete, finish • perfect • supplement 

لامكإ   ʔikmāl n.↑ • completion 
VI لماكت  takāmala v.intr. |6s لماكتی  yatakāmalu | 

لماكت  takāmul| • be finished, be complete 
• become integral, be comprehensive 
• become perfect 

لماكت   takāmul n.↑ • integration 
لماكتم   mutakāmil act. part. adj. • integral, 

comprehensive • perfect 
VIII لمتكا  iktamala v.intr. |8s لمتكی  yaktamilu | لامتكا  

iktimāl| • be finished, be complete • become 
integral, be comprehensive • become perfect 

لامتكا   iktimāl n.↑ • completion 
X لمكتسا  istakmala v.tr. |10s لمكتسی  yastakmilu | 

لامكتسا  istikmāl| • complete • fulfill, carry out 
لامكتسا   istikmāl n.↑ • completion 

مك   kam(i) • interrogative how much?, how?, 
what? ◊ ؟ةفیظولا هذھ بترم مك  How much does 
this job pay? ▪ ؟__ رعس مك  kam siƐr __ [+ 
genitive noun or pronoun suffix] How much is 
__? (lit. What is the price of __?) ◊ رعس مك 

؟ضیفختلا دعب صیمقلا  What is the price of the 
shirt after the discount? ▪ مكب  bi-kam (prices) 
how much ◊ ؟كترایس تیرتشإ مكب  How much did 
you buy your car for? ▪ ؟اذھ مكب  bi-kam hāđā 
How much is this? ▪ ؟هرمع مك  kam Ɛumruhu How 
old is one? ▪ ؟ةعاسلا مك  kami -ssāƐatu What time 
is it? ▪ ؟باسحلا مك  kami -lɧisābu How much is the 
bill? ▪ ؟كلوط مك  kam ʈūluka How tall are you? 
؟__ ىلإ __ نم ةفاسملا مك ▪  kami -lmasāfatu min __ 
ʔilā __ How far is it from __ to __? ▪ مك...  
kam(i), نإ مك  kam ʔinna How…! ◊ كبحأ مك هآ!  Oh, 
how I love you! ◊ يترسأ ىلإ ةقاتشم ينإ مك!  I really 
miss my family!; [+ indefinite accusative 
singular noun] how much __?, how many __? 
؟ةنسلا هذھ تأرق اباتك مك ◊  How many books have 
you read this year? ▪ نم مك  kam min [+ 
indefinite genitive noun] how much __?, how 
many __? ▪ ؟تقولا نم مك  kam mina -lwaqti how 
long? ◊ ؟كلذ قرغتسیس تقولا نم مك  How long will it 
take? ▪ ؟ةرم مك  kam marratan how often? ◊ مك 

؟ةضایرلا سرامت ةرم  How often do you play 
sports?; [+ singular masculine adjective] how? 
؟انھ نع __ دعبی مك ▪  kam yabƐudu __ Ɛan hunā How 

far is __ from here? • conj. how much, how 
many, what, how ◊ قرغتسیس تقولا نم مك فرعأ لا 

.كلذ  I don't know how long it will take. • مك  
kam, مكل  la-kam interjection [+ verb] How…! ◊ مك 

.اینغ تنك ول ىنمتأ  How I wish I were rich! ◊ مكل 
.انھ نوكا نأ ينرسی  I'm so pleased to be here! (lit. 

How it pleases me to be with you!) 
مك   kumm n. |pl. مامكأ  ʔakmām| • sleeve ▪ لماك مك  
kum kāmil long-sleeved ▪ مك فصن  niʂf · kum 
short-sleeved 
ةیمك   kammīyat n. • quantity, amount ◊ تایمك 

ءاملا نم ةریبك  large quantities of water ▪ ةیمكلا 
ةمیقلاو  alkammīyat wa-lqīmat the quantity and 

quality 
ةمامك   kimāmat n. |pl. dip. مئامك  kamāʔim| • muzzle 

نمك   kamana v.intr. |1s3 نمكی  yakmunu | نومك  
kumūn| • be hidden, be concealed 

نماك   kāmin act. part. adj. |elat. نمكأ  ʔakman| 
• hidden, concealed ▪ نماك رس  sirr kāmin 
hidden secret 

نیمك   kamīn n. |pl. dip. نئامك  kamāʔin| • ambush, 
trap, surprise attack 

نومك   kammūn n. • cumin 
نویمك   kamiyōn n. • truck 

نكـ   -kunna plural f. second-person possessive 
pronoun suffix • [noun +] your ◊ نكتیب  your 
house • plural f. second-person personal pronoun 
suffix [verb or preposition +] you ◊ نكركشأ.  I 
thank you. ◊ نكل  to you ➥ Suffixed Personal 
Pronouns p. 182 
ةبنك   kanabat n. • sofa 
ادنك   kanadā n. f. invar. • Canada 

يدنك   kanadīy adj. & n. • Canadian 
زنك   kanz n. |pl. زونك  kunūz| • treasure 
ةزنك   kanzat n. • sweater 
سنك   kanasa v.tr. |1s3 سنكی  yaknusu | سنك  kans| 

• sweep 
سانك   kannās n. • street sweeper 
ةسینك   kanīsat n. |pl. dip. سئانك  kanāʔis| • church 
ةسنكم   miknasat n. |pl. dip. سناكم  makānis| 

• broom ▪ ةیئابرھك ةسنكم  miknasat kahrabāʔīyat 
vacuum cleaner 

سانكم   maknās n. f. dip. • (city in Morocco) 
Meknes ➥ map on p. 222 

رغنك   kanɣar n. • kangaroo 
نك   kanna v.tr. |1g3 نكی  yakunnu | نونك  kunūn| 
• hide, conceal, harbor ◊ نكیو بحلا رھظی 

.ةیھاركلا  He shows love and conceals hatred. 
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ةنك   kannat n. |pl. dip. نئانك  kanāʔin| 
• daughter-in-law, sister-in-law 

نوناك   kānūn n. dip. • لولأا نوناك  kānūn alʔawwal 
December ▪ يناثلا نوناك  kānūn aŧŧānīy January 
➥ The Months p. 165 

IV نكأ  ʔakanna v.tr. |4g نكی  yukinnu | نانكإ  ʔiknān| 
• hide, conceal 
ةینك   kunyat n. |pl. indecl. ىنك  kun(an)| • teknonym 
ⓘ A teknonym is an honorific 'nickname' 
consisting of وبأ  ʔabū- (father of) or مأ  ʔumm 
(mother of) plus the first born son's name.  

تسینكلا   alkinīsat n. • the Knesset (legislative 
branch of the Israeli government) 

QI برھك  kahraba v.tr. |11s برھكی  yukahribu | ةبرھك  
kahrabat| • electrify 

برھك   kahrab n. |pl. dip. براھك  kahārib| 
• electron 

ءابرھك   kahrabāʔ n. f. • electricity ◊ تعطقنا 
.سمأ ةلیل تیبلا نع ءابرھكلا  The house lost power 

last night. 
يئابرھك   kahrabāʔīy • adj. electric(al) • n. 
electrician 

QII برھكت  takahraba v.intr. |12s برھكتی  
yatakahrabu | برھكت  takahrub| • become 
electrified, become charged with electricity 

فھك   kahf n. |pl. فوھك  kuhūf| • cave 
بوك   kūb n. |pl. باوكأ  ʔakwāb| • cup, drinking 

glass 
ابوك   kūbā n. f. invar. • Cuba 

يبوك   kūbīy adj. & n. • Cuban 
اربوك   kūbrā n. invar. • cobra 
يربوك   kūbrīy n. invar. |pl. invar. يرابك  kabārī| 

• bridge 
نغاھنبوك   kōpenhāgen n. f. dip. • (capital of 

Denmark) Copenhagen 
تیوكلا   alkuwayt n. f. • Kuwait ▪ تیوكلا ةنیدم  

madīnat · alkuwayti (capital of Kuwait) Kuwait 
City 
يتیوك   kuwaytīy adj. & n. • Kuwaiti 

 

 
 map of Kuwait 

 
يدمحلأا .1   alʔaɧmadīy Al Ahmadi 
ةیملاسلا .2   assālimīyat Salmiyah 
تیوكلا ةنیدم .3   madīnat · alkuwayti Kuwait City 
ملاسلا حابص .4   ʂabāɧ · assālimi Sabah Al Salem 

 
توكلا   alkūt n. f. • (city in Iraq) Kut ➥ map p. 202 

خوك   kūx n. |pl. خاوكأ  ʔakwāx| • cabin, hut 
داك   kāda v.intr. |1h1 داكی  yakādu | دیك  kayd| • [+ 
indicative] be about to (do), almost ▪ نْأ داك  
kāda ʔan be about to (do); almost ◊ لصن نأ اندك 

.تیبلا ىلإ  We're almost home. ◊ تومأ نأ تدك.  I 
almost died. • [+ negative indicative] hardly, 
barely ◊ كفرعأ لا داكأ.  I hardly recognize you. 
.كعمسأ لا داكأ ◊  I can hardly hear you. ▪ داك ام  mā 
kāda hardly, barely ◊ يلمع نم يھتنأ تدك ام.  I had 
barely finished my work. ▪ ىتح …داك ام  mā 
kāda… ɧattā no sooner… than… ◊ سلجأ تدك ام 

.فتاھلا سرج قد ىتح يبتكم ىلع  No sooner had I 
sat down at my desk than the phone rang. 

داكلاب   bi-lkād adv. • almost, nearly, barely, 
hardly ◊ ةعاس ذنم داكلاب انھ ھنإ.  He's hardly been 
here an hour. 

ایروك   kūriyā n. f. invar. • Korea ▪ ةیبونجلا ایروك  
kūriyā -ljanūbīyat South Korea ▪ ةیلامشلا ایروك  
kūriyā -ššamālīyat North Korea ▪ ناتیروكلا  
alkūriyatāni dual noun the Koreas ▪ نیتیروكلا برح  
ɧarb · alkūriyatayni the Korean War 
يروك   kūrīy adj. & n. • Korean 

اسوك   kūsā coll. n. invar. |sing. ةاسوك  kūsāt| 
• zucchini (UK: courgettes) 

اكیراتسوك   kostārīkā n. f. invar. • Costa Rica 
يكیراتسوك   kostārīkīy adj. & n. • Costa Rican 

يتسوك   kostī n. f. invar. • (city in Sudan) Kosti 
➥ map on p. 151 

عوك   kūƐ n. |pl. ناعیك  kīƐān or عاوكأ  ʔakwāƐ| 
• elbow ▪ عوبلا نم عوكلا فرعی لا.  lā yaƐrifu -lkūƐa 
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mina -lbūƐa proverb (He's so stupid that) he 
doesn't know his elbow from his foot. 

ةفوكلا   alkūfat n. • (city in Iraq, just east of Najaf) 
Kufa ➥ map on p. 202 
يفوك   kūfīy adj. • Kufic ▪ يفوك طخ  xaʈʈ kūfīy Kufic 
script 
ةیفوك   kūfīyat n. • keffiyeh (head cover worn by 
men) ➥ picture on p. 163 

 

 
The Shahadahs: الله لوسر دمحم الله لاإ ھلإ لا  
('There is no God but God and Mohammad is 

the messenger of God) in Kufic sript 
 

نییاكوك   kōkāyīn n. • cocaine 
بكوك   kawkab n. |pl. dip. بكاوك  kawākib| • planet 
بكیوك   kuwaykib n. diminutive • asteroid, 

planetoid 
لاوك   kōlā n. invar. • cola 

مویسولوكلا   alkolōsiyum n. invar. • the Colosseum 
ایبمولوك   kolōmbiyā n. f. invar. • Colombia 

يبمولوك   kolōmbīy adj. & n. • Colombian 
موك   kawm, ةموك  kawmat n. |pl. ماوكأ  ʔakwām| 
• pile, heap 

II موك  kawwama v.tr. |2s موكی  yukawwimu | میوكت  
takwīm| • pile up 

V موكت  takawwama v.intr. |5s موكتی  yatakawwamu | 
موكت  takawwum| • pile up 
ةیدیموك   komidīyat n. • comedy 

ناك   kāna v.intr. |1h3 نوكی  yakūnu | نوك  kawn| [+ 
predicate in the accusative] • be (am, is, are, 
was, were, been) ◊ اضیرم ناك.  He was sick. 
.ارینویلم نوكأ نأ دیرأ ◊  I want to be a millionaire. 
ناك ▪  kāna [+ indicative] used to (do), would 
(do) ◊ ضایرلا يف شیعن انك.  We used to live in 
Riyadh. ◊ ةقیدحلا يف يئاقدصأ عم بعلأ تنك يتلوفط يف.  
When I was a child, I would play in the garden 
with my friends.; was (do)ing ◊ اباتك أرقأ تنك انأ 

.فتاھلا نر امدنع  I was reading a book when the 
phone rang. ▪ ناك  kāna [+ active participle] was 
(do)ing ◊ امئان تنك امنیب  while you were sleeping 
)دق( ناك ▪  kāna (qad) [+ perfect] had (done) 
.يتبیقح قرس دق ناك يذلا لجرلا ىلع ةطرشلا تضبق ◊  
The police arrested the man who had stolen 

my bag. ▪ ـس ناك  kāna sa [+ indicative] was 
going to (do) ◊ ھلوقأس تنك ام تاذلاب اذھ.  That's 
precisely what I was going to say.; would 
have (done) ▪ نوكیس  sa-yakūnu [+ indicative or 
active participle] will be (do)ing ◊ لمعت نوكتس 

.ةسداسلا ةعاسلا ىتح  She will be working until 6 
o'clock. ◊ لصن امدنع نیمئان نونوكتس.  You will be 
sleeping when we arrive. ▪ دق( نوكی(  yakūnu 
(qad), دق( نوكیس(  sa-yakūnu qad [+ perfect] will 
have (done) ◊ دعوملا لبق عورشملا تلمكأ دق نوكأس 

.يئاھنلا  I will have finished the project by the 
deadline. ▪ ناك ام ناك  kāna mā kāna once upon a 
time 
اھتاوخأو ناك   kāna wa-ʔaxawātuhā pl. n. • Kāna 
and her sisters  

 
Kāna and Her Sisters 

This group of verbs requires that the 
predicate be in the accusative case: 

ناك   kāna be 
سیل   laysa not be 
راص   ʂāra become 
حبصأ   ʔaʂbaɧa become 
ىحضأ   ʔaɖɧā become 

ىسمأ   ʔamsā become 
لظ   ʐalla become 
تاب   bāta become 

نوك  kawn n.↑ |pl. ناوكأ  ʔakwān| • existence, 
being • cosmos, universe ▪ نوكلا  alkawn the 
universe 
ينوك   kawnīy adj. • universal, cosmic 

نئاك   kāʔin act. part. adj. • existing • n. being, 
creature ▪ يح نئاك  kāʔin ɧayy (living) creature 

نایك   kiyān or  kayān n. • entity ▪ ينویھصلا نایكلا  
alkiyān aʂʂahyūnīy the Zionist Entity 

ناكم   makān n. |pl. نكامأ  ʔamākin| • place 
ناكم   makāna prep. • where __ is ◊ حیتافملا عض 

.ةظفاحلا ناكم  Put the keys where the wallet is. 
• in the place of, instead of 

ةناكم   makānat n. • status, rank, position, place 
يف ةقومرم ةناكم لتحا ▪  iɧtalla makānat marmūqat fī 
hold a significant place in 

II نوك  kawwana v.tr. |2s نوكی  yukawwinu | نیوكت  
takwīn| • form, create • make sb ه sth ه 

نیوكت   takwīn n.↑ |pl. dip. نیواكت  takāwīn| 
• composition • formation 

نوكم   mukawwan pass. part. • adj. consisting of 
نم , composed of, made up of • n. component, 

element ▪ ةیدام تانوكم  mukawwanāt mādīyat pl. n. 
hardware 



 ك

267 | Lingualism Arabic Learner’s Dictionary ©Lingualism.com 

V نوكت  takawwana v.intr. |5s نوكتی  yatakawwanau | 
نوكت  takawwun| • consist of نم , be made up of 

.ةلود نیرشع نم رثكأ نم يبرعلا ملاعلا نوكتی ◊  The 
Arab World consists of more than twenty 
countries. • be formed, be created ◊ فیك 

؟جلثلا نوكتی  How is snow formed? 
نوكت   takawwun n.↑ • formation 

X ناكتسا  istakāna v.intr. |10h نیكتسی  yastakīnu | 
ةناكتسا  istikānat| • resign oneself to ىلإ  or ـل , 

succumb to 
ةناكتسا   istikānat n.↑ • resignation 

سرغنوك   kongris n. • congress ▪ يكیرملأا سرغنوكلا  
alkonɣris alʔamrīkīy United States Congress 

سویشوفنوك   konfušyus n. invar. • Confucius 
يسویشوفنوك   konfušyusīy adj. & n. • Confucian 
ةیسویشوفنوكلا   alkonfušyusīyat n. • Confucianism 

ىوك   kawā v.tr. |1d2 يوكی  yakwī | يك  kayy| • iron 
• cauterize, burn 

ةاوكم   mikwāt n. |pl. def. واكم  makāw(in)| • iron 
راخبلاب ةاوكم ▪  mikwāt bi-lbuxāri, ةیراخب ةاوكم  mikwāt 
buxārīyat steam iron 
يك   kay, يكل  li-kay, امیك  kaymā, امیكل  li-kaymā conj. [+ 
subjunctive] • in order to, so that ◊ ىلإ بھذ 

.بطلا سردی ىكل ندنل  He went to London to study 
medicine. ▪ لا يك  kay lā, لایك  kaylā, لا يكل  li-kay lā, 

لایكل  li-kaylā in order not to, lest ◊ باتكلا تعضو 
.ادغ هاسنأ لا يكل يتبیقح يف  I put the book in my 

bag so I don't forget it tomorrow. 
داك   kāda v. |1h2 دیكی  yakīdu | دیك  kayd or  ةدیكم  
makīdat| • v.tr. deceive, cheat, defraud • v.intr. 
conspire against ـل  
دیك   kayd n.↑ |pl. dip. دایك  kiyād| • scheme, plot, 
trick 

ةدیكم   makīdat n.↑ |pl. dip. دئاكم  makāʔid or دیاكم  
makāyid| • scheme, plot, trick 

نیسوریك   kīrūsīn n. • kerosene 
سیك   kīs n. • |pl. سایكأ  ʔakyās| bag, pouch ▪ سیك 
ةلابز  kīs · zubālat garbage bag (UK: bin bag) 

يكیتسلاب سیك ▪  kīs blāstīkīy plastic bag • case 
ةداسو سیك ▪  kīs · wisādat pillow case 

سیك   kayyis • adj. |elat. سیكأ  ʔakyas| skillful 
• chic, stylish 

ةسیك   kīsat n. • cyst 
ویامسیك   kīsmāyū n. f. invar. • (city in Somalia) 

Kismayo ➥ map on p. 177 
فیك   kayfa interrogative • how? ◊ ؟وجلا لاح فیك  

How's the weather? ◊ ؟انھ تئج فیك  How did 
you get here? ◊ ؟ةیبرعلا يتغل دجت فیك  What do 
you think of my Arabic? (lit. How do you find 
my Arabic?) ▪ ؟فیك  kayfa What?! ▪ ؟كلاح فیك  
kayfa ɧāluka, ؟لاحلا فیك  kayfa -lɧālu How are 
you? • conj. how ◊ ھفصأ فیك فرعأ لا.  I don't 
know how to describe it. ◊ بعلت فیك كملعأس 

.جنرطشلا  I'll teach you how to play chess. 
امفیك   kayfamā conj. • [+ perfect or indicative] 
however ◊ ءاشت/تئش امفیك كتزاجإب عتمت.  Enjoy your 
vacation however you want. 
ةیفیك   kayfīyat n. • manner, mode, method, way 
لامعتسا ةیفیك ▪  kayfīyat · istiƐmāl directions for 
use 

II فیك  kayyafa v.tr. |2s فیكی  yukayyifu | فییكت  takyīf| 
• regulate, adjust, modify 

فییكت   takyīf n.↑ • regulation, adjustment, 
modification ▪ ءاوھ( فییكت(  takyīf (· hawāʔ) 
air-conditioning 

فیكم   mukayyif act. part. n. • conditioner ▪ فیكم 
)ءاوھ(  mukayyif (· hawāʔ) air-conditioner ▪ فیكم 

رعش  mukayyif · šaƐr (hair) conditioner 
فیكم   mukayyaf pass. part. adj. • conditioned, 

regulated • air-conditioned 
V فیكت  takayyafa v.intr. |5s فیكتی  yatakayyafu | فیكت  

takayyuf| • be regulated, be adjusted, be 
modified 
كیك   kayk n. invar. • cake 
ولیك   kīlū n. invar. |pl. ولیك  kīlū| • kilo(gram) 

مارغولیك   kīlūgrām, also spelled مارغ ولیك  kīlū grām 
n. • kilogram 

رتمولیك   kilūmitr, also spelled رتم ولیك  kilū mitr n. 
• kilometer ▪ ²مك( عبرم رتمولیك(  kīlūmitr murabbaƐ 
square kilometer 

ءایمیك   kīmiyāʔ n. • chemistry 
يوامیك   kīmāwīy, يئایمیك  kīmiyāʔīy • adj. chemical 
• n. chemist 

اینیك   kīniyā n. f. invar. • Kenya 
ينیك   kīnīy adj. & n. • Kenyan 

فییك   kiyaf n. f. invar. • (capital of Ukraine) Kiev 
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ل   lām n. f. | ملا | • (twenty-third letter of the 
Arabic alphabet) • (numerical value) 30 
➥ The Abjad Numerals p. 61 

ـل   li- prefix • prep. to ◊ ةسردملل اوبھذی.  They go to 
school. • (score) to ◊ دحاول نانثا ةارابملا ةجیتن تناك.  
The final score of the game was two to one. 
• (reason) because of, due to ▪ لجلأ  li-ʔajli 
because of ▪ كلذل  li-đālika, اذھل  li-hāđā adv. so, 
thus, in this way • (purpose) for, intended for 
.ةیدھ كل تیرتشا ◊  I bought a present for you. 
.بابلا اھل حتف ◊  He opened the door for her. 
لجلأ ▪  li-ʔajli for • conj. [+ masdar] in order to 
(do), to, so that... ◊ يف ةساردلل ةرھاقلا ىلإ تبھذ 

.ةعماجلا  She went to Cairo to study at 
university. • (time) for ◊ ىلولأا ةرملل  for the first 
time • [indefinite noun +] a __ of ◊ ةروص هذھ 

.يترسلأ  This is a picture of my family. ◊ يل قیدص  
a friend of mine • have ◊ ؟كانھ براقأ كل لھ  Do 
you have any relatives there? • by ◊ ةیحرسم 

ریبسكشل  a play by Shakespeare • نْأ ھل  lahu ʔan 
be able to (do), can (do) ◊ ؟فرعأ نأ يل ناك فیك  
How could I have known? • conj. [+ 
subjunctive] in order to (do), to (do), so that... 
.ةعماجلا يف سردتل ةرھاقلا ىلإ تبھذ ◊  She went to 
Cairo to study at university. • ـل  li-, ـلف  fal- |  + ـف

> ـل  fa- + li-| ⓘ Notice that the -i is elided in ـلف  
fa-l-. particle [+ third person or singular first 
person jussive] let (do), may (do) ◊ ىلإ بھذیل 

.میحجلا  May he go to hell! ◊ انعم سلجتلف.  Let her 
sit with us. ◊ مكعمً احیرص نكلأف.  Let me be frank 
with you.; [+ plural first person jussive] let's 
(do) ◊ رخآ ءيش يف ملكتنل.  Let's talk about 
something else. ◊ ھلجا نم اعیمج لصنلف.  Let's all 
pray for him. ⓘ Notice the three meanings of 
ـل  li- in the following sentence: ◊ تبھذ 

.يلافطلأ زبخ ءارشل تكرامربوسلل  I went to the 
supermarket to buy some bread for my 
children.  
نلأ   li-ʔanna conj. • [+ accusative noun or 
pronoun suffix] because ◊ ينلأ بیبطلا ىلإ تبھذ 

.ریخب رعشأ لا  I saw the doctor because I don't 
feel well. 
نلأ   li-ʔan, نأ لجلأ  li-ʔajli ʔan conj. • [+ 
subjunctive] in order to (do), so that... ◊ ناح 

.ملاعلا ریغتی نلأ تقولا  The time has come for the 

world to change. 
لائل   li-ʔallā conj. | > لا +نأ + ـل  li- + ʔan + lā| • [+ 
subjunctive] in order not to (do), so as not to 
(do), lest ◊ ىسنأ لائل سردلا عجارأ.  I'm reviewing 
the lesson so that I don't forget. 
يكل   li-kay conj. • [+ subjunctive] in order to 
(do), so that... ◊ بطلا سردی ىكل ندنل ىلإ بھذ.  He 
went to London to study medicine. ▪ لا يكل  
li-kay lā, لایكل  li-kaylā in order not to, lest 
.ادغ هاسنأ لا يكل يتبیقح يف باتكلا تعضو ◊  I put the 
book in my bag so I don't forget it tomorrow. 
اذامل   li-māđā, امل  li-mā, مل  li-ma • interrogative 
why? • conj. why 

 
يل  

lī 

انل  
lanā 

كل  
laka امكل  

lakumā 

مكل  
lakum 

كل  
laki 

نكل  
lakunna 

ھل  
lahu امھل  

lahumā 

مھل  
lahum 

اھل  
lahā 

نھل  
lahunna 

 
ـل   la- particle • ـل …ول  law… la- if… (then)… ◊ ول 

.كلذ تلقل تفرع  If I had known, (then) I would 
have said so. • ـل ھنإ  ʔinnahu la- truly, really 
!يترسأ ىلإ ةقاتشمل ينإ ◊  I really miss my family! 
دقل   la-qad(i) • (emphasizes past tense) [+ 
perfect] already ◊ تاونس لبق كلذ تلق دقل.  I said 
that years ago. ➥ دق  qad(i) p. 243 
مكل   la-kam(i) interjection • How…! ◊ كبحأ مكل هآ!  
Oh, how I love you!⚠ مكل  lakum to you 
نئل   la-ʔin(i), نئلو  wa-la-ʔin(i) conj. • whereas, 
while ◊ ھل رفغت مل اھنإف ،اھنبا حاجنب ةدیعس ملأا تناك نئل 

.اھلھاجت ادبأ  While the mother was happy to see 
her son succeed, she never forgave him for 
neglecting her. • if ◊ كبقاعلأ ھتنت مل نئل.  If you 
don't stop, I will punish you. 
كلم   malak, كلام  malāk n. |pl. ةكئلام  malāʔikat or  
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dip. كئلام  malāʔik| • angel • كلم  malak f. dip. 
woman's name Malak 
يكئلام   malāʔikīy adj. • angelic 
ؤلؤل   luʔluʔ coll. n. |sing. ةؤلؤل  luʔluʔat| • pearls ▪ مأ 

ؤلؤل  ʔumm · luʔluʔ, ؤلؤللا قرع  Ɛirq · luʔluʔ mother 
of pearl 

ملأ   laʔama v.tr. |1s1(a) ملأی  yalʔamu | ملأ  laʔm| 
• bandage, dress (a wound) 

III مءلا  lāʔama v.tr. |3s(b) مئلای  yulāʔimu | ةمءلام  
mulāʔamat| • fit, be suitable for 

مئلام   mulāʔim act. part. adj. |elat. ةمءلام رثكأ  ʔakŧar 
mulāʔamatan| • convenient, suitable, 
appropriate 

VI مءلات  talāʔama v.intr. |6s(b) مءلاتی  yatalāʔamu | 
مؤلات  talāʔum| • comply with عم  

لا   lā • interjection no ▪ لاك  ka-lā No way!, Not at 
all!, Absolutely not! ▪ لاو …لا...  lā… wa-lā... 
neither… nor… ◊ تنأ لاو انأ لا  neither me nor 
you • particle (forms negative imperfect) [+ 
indicative] not, don't, doesn't ◊ بتكأ لا.  I don't 
write. / I'm not writing. • (forms negative 
imperative) [+ second person jussive] don't 
.اندعوم سنت لا ◊  Don't forget our appointment. 
• (in wishes and curses) [+ perfect] may…not 
.الله كمحر لا ◊  May God not have mercy on you. 
• [+ accusative indefinite noun without 
nunation] (there is) no ▪ دحأ لا  lā ʔaɧada no 
one, nobody ▪ الله لاإ ھلإ لا.  lā ʔilāha ʔillā -LLāhu 
There is no god but God. ▪ ءيش لا  lā šayʔa 
nothing ▪ لاو  wa-lā, لاب  bi-lā prep. without ▪ لا 

ھل __  lā __ lahu have no ◊ ھل لقع لا.  He has no 
brains. • (less commonly written as a prefix) 
[+ adjective or noun] un-, -less, anti- ◊ لا مون 

يملاحأ  dreamless sleep ▪ ينید لا  lā dīnīy adj. 
non-religious; antireligious ▪ يزكرم لا  lā 
markazīy adj. decentralized ▪ ةیاھن لا  lā nihāyat n. 
infinity ▪ يعو لا  lā waƐy n. unconsciousness, 
the subconscious 

ایفتلا   lātfiyā n. f. invar. • Latvia 
يفتلا   lātfīy adj. & n. • Latvian 

ينیتلا   lātīnīy adj. • Latin ▪ ةینیتلالا  allātīnīyat n. 
(language) Latin 

ھیتلا   lātayh n. invar. • latte 
ةیقذلالا   allāđiqīyat n. • (city in Syria) Latakia 

➥ map on p. 152 
سوغلا   lāɣōs n. f. invar. • (city in Nigeria) Lagos 

ملا   lām n. f. ➥ ل p. 270 
 

سولا   lāwos n. f. invar. • Laos 

يسولا   lāwosīy adj. & n. • Laotian 
ةؤبل   labuʔat n. • lioness 
بل   lubb n. |pl. بوبل  lubūb| • kernel, core 
ثبل   labiŧa v.intr. |1s4 ثبلی  yalbaŧu | ثبل  labŧ| 
• linger • [+ predicate in the accusative] 
continue, remain ◊ نیفقاو انثبل.  We remained 
standing. • [+ imperfect] continue (do)ing, 
keep (do)ing ◊ ةعاسب اندعوم دعب هرظتنأ تثبل.  I 
continued waiting for him for an hour after 
our appointment time. ▪ نْأ ثبل ام  mā labiŧa ʔan, 

نْأ ثبلی مل  lam yalbaŧ ʔan [+ perfect] (impersonal 
verb) soon, it wasn't long before, 
immediately, at once ◊ ةایحلا قراف نأ ثبل ام ھنكل.  
But it wasn't long before he passed away. ◊ مل 

...لائاق وھ در نأ ثبلی  He immediately replied... 
II دبل  labbada v.tr. |2s دبلی  yulabbidu | دیبلت  talbīd| 

• مویغلاب دبل  labbada bi-lɣuyūmi cover with clouds 
دبلم   mulabbad pass. part. adj. • overcast 

V دبلت  talabbada v.intr. |5s دبلتی  yatalabbadu | دبلت  
talabbud| • مویغلاب دبلت  talabbada bi-lɣuyūmi 
become overcast, cloud over 
سبل   labisa v. |1s4 سبلی  yalbasu | سبل  lubs| • v.tr. 

wear, put on ◊ ةدیدج ةلدب سبل.  He put a new suit 
on. ◊ قرزأ ابوث سبلت تناك.  She was wearing blue. 
• v.intr. get dressed 

سبل   libs n. |pl. سوبل  lubūs| • garment, clothes, 
clothing 

سابل   libās n. |pl. ةسبلأ  ʔalbisat| • garment, 
clothes, clothing 

سبلم   malbas n. |pl. dip. سبلام  malābis| 
• garment ▪ سبلام  malābis pl. n. clothes ▪ سبلام 

ةخستم  malābis muttasixat dirty laundry ▪ سبلام 
ةیلخاد  malābis dāxilīyat pl. n. underwear 

II سبل  labbasa v.tr. |2s سبلی  yulabbisu | سیبلت  talbīs| 
• dress, clothe 
قبل   labiq adj. |elat. قبلأ  ʔalbaq or ةقابل رثكأ  ʔakŧar 

labāqatan| • tactful 
ةقابل   labāqat n. • tact, decorum, eloquence 
بلابل   lablāb n. • ivy 

نبل   laban n. |pl. نابلأ  ʔalbān| • milk ▪ نابلأ  ʔalbān 
pl. n. dairy products • yoghurt 
ينبل   labanīy adj. • milky • lactic, milk- • (color) 
baby blue 
ةنبل   labinat n. • adobe brick • strained yoghurt 
نابل   libān n. • chewing gum 
نابل   lubān n. • frankincense 
نابل   labbān n. • milkman 
نانبل   lubnān n. m. dip. • Lebanon 

ينانبل   lubnānīy adj. & n. • Lebanese 
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 map of Lebanon 

 
توریب .1   bayrūt Beirut 
سلبارط .2   ʈarābulus Tripoli 
اضیص .3   ʂaydā Sidon 
ةینوج .4   jūniyat Jounieh 
ةلحز .5   zaɧlat Zahleh 

 
II ىبل  labbā v.tr. |2d يبلی  yulabbī | ةیبلت  talbiyat| 

• comply with, respond to, meet (needs) 
ةیبلت   talbiyat n.↑ • compliance, response ▪ ـل ةیبلت  

talbiyatan li- in response to, in compliance 
with 
رتل   litr n. • liter 

II مثل  laŧŧama v.tr. |2s مثلی  yulaŧŧimu | میثلت  talŧīm| 
• cover, veil, mask 

مثلم   mulaŧŧam pass. part. adj. • veiled, masked 
مثلم حلسم ▪  musallaɧ mulaŧŧam n. masked gunman 
ةثل   liŧat n. |pl. indecl. ىثل  liŧ(an)| • (anatomy) 
gum(s), gingiva ▪ ةثللا باھتلا  iltihāb · alliŧati 
gingivitis 
يوثل   liŧawīy adj. • gingival 
أجل   lajaʔa v.intr. |1s1(b) أجلی  yaljaʔu | ءوجل  lujūʔ| 
• resort to ىلإ  • take shelter, seek asylum 

ءوجل   lujūʔ n.↑ • asylum, shelter ▪ يسایس ءوجل  
lujūʔ siyāsīy political asylum ▪ ءوجل بلاط  ʈālib · 
lujūʔ asylum seeker 
ئجلا   lājiʔ act. part. n. |pl. نوئجلا  lājiʔūna| 

• refugee 
أجلم   maljaʔ n. |pl. dip. ئجلام  malājiʔ| • shelter, 

refuge, bunker ▪ ماتیأ أجلم  maljaʔ · ʔaytām 

orphanage 
IV أجلأ  ʔaljaʔa v.tr. |4s ئجلی  yuljiʔu | ءاجلإ  ʔiljāʔ| 

• shelter 
QI جلجل  lajlaja v.tr. |11s جلجلی  yulajliju | ةجلجل  

lajlajat| • stammer, stutter • repeat 
ماجل   lijām n. |pl. ةمجلأ  ʔaljimat| • reins, harness, 

bridle 
IV مجلأ  ʔaljama v.tr. |4s مجلی  yuljimu | ماجلإ  ʔiljām| 

• rein in, curb, regulate 
ةنجل   lajnat n. |pl. ناجل  lijān| • committee, 

council, board ▪ ایلع ةنجل  lajnat Ɛulyā supreme 
council 

IV حلأ  ʔalaɧɧa v.tr. |4g حلی  yuliɧɧu | حاحلإ  ʔilɧāɧ| 
• urge, implore 

حاحلإ   ʔilɧāɧ n.↑ • urgency 
حلم   muliɧɧ act. part. adj. |elat. احاحلإ رثكأ  ʔakŧar 

ʔilɧāɧan| • urgent, critical 
سحل   laɧisa v.tr. |1s4 سحلی  yalɧasu | سحل  laɧs| 

• lick 
ةظحل   laɧʐat n. |pl. تاظحل  laɧ(a)ʐāt| • moment, 

instant ▪ كلضف نم ،ةظحل.  laɧʐatan min faɖlaka Just 
a moment, please. ▪ ةظحللا  allaɧʐata adv. 
immediately, right now ▪ ىرخلأاو ةظحللا نیب  
bayna -llaɧʐati wa-lʔuxrā adv. from moment to 
moment ▪ ةریخلأا ةظحللا يف  fī -llaɧʐati -lʔaxīrati, 

ةظحل رخآ يف  fī ʔāxiri laɧʐatin adv. at the last 
minute ▪ ةظحل يأ يف  fī ʔayyi laɧʐatin adv. at any 
moment ▪ ةظحللا كلت يف  fī tilka -llaɧʐati, اھتظحل  
laɧʐatahā adv. at that moment, just then ▪ يف 

ةظحللاو وتلا  fī -ttawwi wa-llaɧȥati adv. right away 
.ةظحللاو وتلا يف رضحأس ◊  I'll be there right away. 
ةظحل ذنم ▪  munđu laɧʐatin adv. just (now) 
ةظحل   laɧʐata conj. • the moment (that…), as 
soon as 

ظوحلم   malɧūʐ adj. • notable, remarkable, 
distinct, noticeable 

III ظحلا  lāɧaʐa v.tr. |3s ظحلای  yulāɧiʐu | ةظحلام  
mulāɧaʐat| • notice, observe, remark ▪ نّأ ظحلا  
lāɧaza ʔanna notice that... ▪ نّأ ظحلای  yulāɧaʐu 
ʔanna (impersonal verb) it is noticeable that… 

ةظحلام   mulāɧaʐat n.↑ • observation, remark, 
note 

فاحل   liɧāf n. |pl. فحل  luɧuf or ةفحلأ  ʔalɧifat| 
• cover, blanket, comforter, quilt 
قحل   laɧiqa v.tr. |1s4 قحلی  yalɧaqu | قاحل  laɧāq| 

• follow ـب , come after 
قحلا   lāɧiq act. part. adj. • later, subsequent 

اقحلا ▪  lāɧiqan, قحلا تقو يف  fī waqtin lāɧiqin adv. 
later (on), subsequently ◊ اقحلا كارأ!  See you 
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later! 
III قحلا  lāɧaqa v.tr. |3s قحلای  yulāɧiqu | ةقحلام  

mulāɧaqat| • pursue, chase 
ةقحلام   mulāɧaqat n.↑ • pursuit 

IV قحلأ  ʔalɧaqa v.tr. |4s قحلی  yulɧiqu | قاحلإ  ʔilɧāq| 
• attach sth ه to ـب , append, affix ▪ ـب اررض قحلأ  
ʔalɧaqa ɖararan bi- inflict damage on 

قاحلإ   ʔilɧāq n.↑ • attachment 
قحلم   mulɧaq pass. part. n. • appendix, 

addendum, supplement 
VIII قحتلا  iltaɧaqa v.intr. |8s قحتلی  yaltaɧiqu | قاحتلا  

iltiɧāq| • join ـب , enter ▪ ةعماجب قحتلا  iltaɧaqa 
bi-jāmiƐat get into college ▪ شیجلاب قحتلا  iltaɧaqa 
bi-ljayši join the army 

قاحتلا   iltiɧāq n.↑ • entrance to ـب  
محل   laɧm coll. n. |sing. ةمحل  laɧmat | pl. موحل  luɧūm| 
• meat ▪ ةمحل  laɧmat sing. n. piece of meat ▪ محل 
__  laɧm · __ __ meat ▪ رقب محل  laɧm · baqar beef 

فورخ محل ▪  laɧm · xurūf, ينأض محل  laɧm · ɖaʔnīy 
lamb, mutton ▪ ریزنخ محل  laɧm · xanzīr pork 
جاجد محل ▪  laɧm · dajāj chicken 

ةمحلم   malɧamat n. |pl. dip. محلام  malāɧim| 
• slaughterhouse • (poetry) epic 

نحل   laɧn n. |pl. ناحلأ  ʔalɧān| • melody 
II نحل  laɧɧana v.tr. |2s نحلی  yulaɧɧinu | نیحلت  talɧīn| 

• compose 
نیحلت   talɧīn n.↑ |pl. dip. نیحلات  talāɧīn| • (music) 

composition 
نحلم   mulaɧɧin act. part. n. • composer 

ءاحل   liɧāʔ n. • (tree) bark 
ةیحل   liɧyat n. |pl. indecl. ىحل  luɧ(an)| • beard 

II صخل  laxxaʂa v.tr. |2s صخلی  yulaxxiʂu | صیخلت  
talxīʂ| • summarize, abridge 

صیخلت   talxīʂ n.↑ • summary, synopsis 
غدل   ladaɣa v.tr. |1s1 غدلی  yaldaɣu | غدل  ladɣ| 
• sting, bite 

ةغدل   ladɣat n. • sting, bite 
ىدل   ladā prep. • at, with • have ◊ يأ يدل سیل 

.ھعم ةلكشم  I don't have any problems with him. 
• with, in the company of • (time) when, at 
the time of ◊ ھلوصو ىدل ھقیدصب بحر.  He 
welcomed his friend when he arrived. ➥ table 
on the right 
ةذل  lađđat n. • pleasure, delight, enjoyment 

ذیذل   lađīđ adj. |elat. ذلأ  ʔalađđ| • delicious 
• wonderful, magnificent ▪ نْأ ذلأ ام  mā ʔalađđa 
ʔan how wonderful to (do) 
عذل   lađaƐa v.tr. |1s3 عذلی  yalđuƐu | عذل  lađƐ| 

• burn, scorch, char • (of words) bite, sting 
عذلا   lāđiƐ act. part. adj. |elat. عذلأ  lāđiƐ| • cutting, 

sharp, pungent, stinging ▪ عذلا باوج  jawāb lāđiƐ 
(witty) comeback ▪ عذلا ملأ  ʔalam lāđiƐ sharp 
pain 
جزل   lazij adj. |elat. جزلأ  ʔalzaj| • sticky 
قزل   laziqa v.tr. |1s4 قزلی  yalzaqu | قوزل  luzūq| 

• adhere sth ه to ـب , stick 
ةقزل   lazqat n. • adhesive bandage 

مزل   lazima v.intr. |1s4 مزلی  yalzamu | موزل  luzūm| 
• be necessary 
موزل   luzūm n.↑ |pl. dip. مزاول  lawāzim| 

• necessity, need ▪ مزاول  lawāzim pl. n. 
necessities, requirements, equipment 

مزلا   lāzim act. part. adj. |elat. مزلأ  ʔalzam| 
• necessary ▪ نْأ مزلالا نم  mina -llāzimi ʔan it is 
necessary to (do), it is necessary that... 
• intransitive ▪ مزلا لعف  fiƐl lāzim n. intransitive 
verb 
مازل   lizām adj. |elat. مزلأ  ʔalzam| • necessary 

نْأ ھیلع امازل ناك ▪  kāna lizāman Ɛalayhi ʔan have 
to (do) 

IV مزلأ  ʔalzama v.tr. |4s مزلی  yulzimu | مازلإ  ʔilzām| 
• force, compel, coerce 
مازلإ   ʔilzām n.↑ • compulsion, coercion 

يمازلإ   ʔilzāmīy adj. • forced, compulsory, 
obligatory 

مزلم   mulzam pass. part. adj. • [+ masdar] 
obligated to (do) ـب , have to (do) 

 
يدل  

ladayya 

انیدل  
ladaynā 

كیدل  
ladayka امكیدل  

ladaykumā 

مكیدل  
ladaykum 

كیدل  
ladayki 

نكیدل  
ladaykunna 

ھیدل  
ladayhi امھیدل  

ladayhimā 

مھیدل  
ladayhim 

اھیدل  
ladayhā 

نھیدل  
ladayhinna 

VIII مزتلا  iltazama v.tr. |8s مزتلی  yaltazimu | مازتلا  
iltizām| • be obligated to (do), obliged 
• persist in 

مازتلا   iltizām n.↑ • obligation 
X مزلتسا  istalzama v.tr. |10s مزلتسی  yastalzimu | 
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مازلتسا  istilzām| • require 
عسل   lasaƐa v.tr. |1s1 عسلی  yalsaƐu | عسل  lasƐ| 

• sting, bite 
ةعسل   lasƐat n. • sting, bite 
ناسل   lisān n. |pl. ةنسلأ  ʔalsinat| • tongue ▪ لیوط 

ناسللا  ʈawīl · allisān adj. insolent, using abusive 
language ▪ ناسل ةلز  zallat · lisān slip of the 
tongue • language 

ةنوبشل   lišbūnat n. f. invar. • (capital of Portugal) 
Lisbon 

صل   liʂʂ n. |pl. صوصل  luʂūʂ| • thief, robber 
قصل   laʂiqa v.intr. |1s4 قصلی  yalʂaqu | قصل  laʂq| 

• stick, cling 
قصلا   lāʂiq act. part. adj. • adhesive ▪ ةقصلا ةسدع  

Ɛadasat lāʂiqat n. contact lens ▪ قصلا طیرش  šarīʈ 
lāʂiq n. adhesive tape 

قوصل   laʂūq n. • adhesive bandage 
IV قصلأ  ʔalʂaqa v.tr. |4s قصلی  yulʂiqu | قاصلإ  

ʔilʂāq| • attach sth ه to ىلع , affix, stick 
قصلم   mulʂaq pass. part. n. • poster 

ةخطل   laʈxat n. |pl. تاخطل  laʈ(a)xāt| • stain, spot 
II خطل  laʈʈaxa v.tr. |2s خطلی  yulaʈʈixu | خیطلت  talʈīx| 

• stain 
V خطلت  talaʈʈaxa v.intr. |5s خطلتی  yatalaʈʈaxu | خطلت  

talaʈʈux| • become stained ▪ خطلتی لا  lā 
yatalaʈʈaxu stainless 

فطل   laʈafa or  laʈufa v.intr. |1s3/1s6 فطلی  yalʈufu | 
فطل  luʈf or  ةفاطل  laʈāfat| • be kind, be polite, be 

nice 
فطل   luʈf n.↑ • kindness, politeness ▪ فطلب  

bi-luʈfin adv. politely 
ةفاطل   laʈāfat n.↑ • kindness, politeness 
فیطل   laʈīf adj. |m. pl. dip. ءافطل  luʈafāʔ | elat. فطلأ  

ʔalʈaf| • nice, pleasant ◊ فیطل وج  nice weather 
• kind, nice ◊ ادج فیطل تنأ.  You're very kind. 
.فیطللا كملاك ىلع كركشأ ◊  I thank you for your 
kind words. 

III فطلا  lāʈafa v.tr. |3s فطلای  yulāʈifu | ةفطلام  
mulāʈafat| • stroke, pet • flatter, compliment 
مطل   laʈama v.tr. |1s2 مطلی  yalʈimu | مطل  laʈm| • slap 
ةمطل   laʈmat n. |pl. تامطل  laʈ(a)māt| • slap 

بعل   laƐiba v. |1s4 بعلی  yalƐabu | بعل  laƐb or  laƐib 
or  liƐb| • v.tr. play ◊ ادیج مدقلا ةرك بعلی.  He plays 
soccer well. ◊ يدلاو عم جنرطشلا بعلأ نأ بحأ.  I like 
to play chess with my father. ◊ ىف لافطلاا بعلی 

.ةقیدحلا  The children are playing in the park 
يف ارود بعل ▪  laƐiba dawran fī play a role in 
ةبعل بعل ▪  laƐiba luƐbat play a game • v.intr. play 

with ـب .موی لك ىمدلاب بعلت تناك ◊   She used to play 
with dolls every day. • play (an instrument) 

ىلع ؟ونایبلا ىلع بعلت نأ عیطتست لھ ◊   Can you play 
the piano? 
بعل   laƐb or  laƐib or  liƐb n. |pl. باعلأ  ʔalƐāb| 

• game, sport ▪ ةیبملولأا باعللأا  alʔalƐāb 
alʔolimbīyat pl. n. the Olympic Games, the 
Olympics 

بعلا   lāƐib act. part. n. • player ▪ يضایر بعلا  
lāƐib riyāɖīy athlete 
ةبعل   luƐbat n. |pl. بعل  luƐab| • toy • game ▪ ةبعل 

درنلا ةلواط  luƐbat · ʈāwilat · annard backgammon 
ةیحول ةبعل ▪  luƐbat lawɧīyat board game 

باعل   luƐāb n. • saliva 
بوعل   laƐūb adj. • playful, mischievous 

• flirtatious 
بعلم   malƐab n. |pl. dip. بعلام  malāƐib| 

• playground • stadium, court, playing field 
VI بعلات  talāƐaba v.intr. |6s بعلاتی  yatalāƐabu | 

بعلات  talāƐub| • play with ـب , tamper with, 
cheat, rig 

ةقعلم   milƐaqat n. |pl. dip. قعلام  malāƐiq| • spoon 
نعل   laƐana v.tr. |1s1 نعلی  yalƐanu | نعل  laƐn| 
• curse, damn ▪ الله ھنعل  laƐanahu aLLāhu may 
God damn sb ▪ ةنعللا  allaƐnatu Damn it! 

نوعلم   malƐūn pass. part. adj. |m. pl. dip. نیعلام  
malāƐīn | elat. نعلأ  ʔalƐan| • cursed, damned 
ةنعل   laƐnat n. |pl. تانعل  laƐ(a)nāt| • curse ▪ ةنعل 

ةنعارفلا  laƐnat · alfarāƐinat curse of the 
pharaohs 

نیعل   laƐīn adj. |pl. dip. ءانعل  luƐanāʔ | elat. نعلأ  
ʔalƐan| • cursed, damned 
زغل   luɣz n. |pl. زاغلأ  ʔalɣāz| • puzzle, riddle, 

enigma 
مغل   luɣm or  laɣam n. |pl. ماغلأ  ʔalɣām| • (explosive 

device) mine ▪ يضرأ مغل  luɣm ʔarɖīy land mine 
يرحب مغل ▪  luɣm baɧarīy naval mine 
ةغل   luɣat n. • language ◊ ادج ةدیج ةیبرعلا كتغل.  Your 
Arabic is very good. ▪ ةیبرعلا ةغللا  alluɣat 
alƐarabīyat Arabic ▪ ةیبنجأ ةغل  luɣat ʔajnabīyat 
foreign language ▪ ةراشإ ةغل  luɣat · ʔišārat, مص ةغل  
luɣat · ʂumm sign language ▪ مأ ةغل  luɣat · ʔumm 
mother tongue, native language 
يوغل   luɣawīy • adj. linguistic ▪ تایوغل  luɣawīyāt 
pl. n. linguistics • n. linguist 

IV ىغلأ  ʔalɣā v.tr. |4d يغلی  yulɣī | ءاغلإ  ʔilɣāʔ| 
• cancel, call off • annul, nullify, void 
• abolish 

ءاغلإ   ʔilɣāʔ n.↑ • cancellation • annulment, 
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nullification • abolishment, abolition 
تفل   lafata v.tr. |1s2 تفلی  yalfitu | تفل  laft| • turn 

sth ه toward ىلإ , tilt, incline ▪ ىلإ رظنلا تفل  lafata 
annaʐar ʔilā turn one's attention toward 
ةتفلا   lāfitat act. part. n. • sign, placard, banner 
تفل   lift coll. n. |sing. ةتفل  liftat| • turnips 

IV تفلأ  ʔalfata v.tr. |4s تفلی  yulfitu | تافلإ  ʔilfāt| 
• attract, interest 

VIII تفتلا  iltafata v.intr. |8s تفتلی  yaltafitu | تافتلا  
iltifāt| • turn toward ىلإ , turn around 
حفل   lafaɧa v.tr. |1s1 حفلی  yalfaɧu | حفل  lafɧ| • burn, 
scorch, char 
حفل   lafɧ n.↑ • burn ▪ سمش حفل  lafɧ · šams sunburn 
ظفل   lafaʐa v.tr. |1s2 ظفلی  yalfiʐu | ظفل  lafʐ| 
• pronounce • expel, eject, throw out 
ظفل   lafʐ n.↑ |pl. ظافلأ  ʔalfāʐ| • pronunciation 
• utterance, words • expulsion, ejection 

ةظفل   lafʐat n. |pl. تاظفل  laf(a)ʐāt| • word, 
utterance 

V ظفلت  talaffaʐa v.intr. |5s ظفلتی  yatalaffaʐu | ظفلت  
tafalluʐ| • pronounce ـب  
ظفلت   talaffuʐ n.↑ • pronunciation 

فل   laffa v.tr. |1g3 فلی  yaluffu | فل  laff| • wrap sth 
ـب with ه , fold ▪ لاشب ھقنع فل  laffa Ɛunqahu bi-šāl v. 
wrap a scarf around one's neck • wind, coil 
• revolve, go around, spin, rotate ▪ رادو فل  
laffa wa-dāra go around, be out and about 
عوضوملا سفن لوح رادو فل ▪  laffa wa-dāra ɧawla 
nafsi -lmawɖūƐi quibble, beat a dead horse 
• turn 

فوفلم   malfūf pass. part. n. • cabbage 
ةفافل   lifāfat n. |pl. dip. فئافل  lafāʔif| • roll ▪ ةفافل 

لیدنم  lifāfat · mandīl toilet paper roll ▪ وجناب ةفافل  
lifāfat · bāngo (marijuana cigarette) joint 

فیفل   lafīf adj. • gathered, assembled ▪ فیفل لعف  
fiƐl lafīf n. (grammar) doubly weak verb 

فلم   milaff n. • file, folder ▪ يوون فلم  milaff 
nawawīy nuclear program 

VIII فتلا  iltaffa v.intr. |8g1 فتلی  yaltaffu | فافتلا  
iltifāf| • intertwine, become tangled 

II قفل  laffaqa v.tr. |2s قفلی  yulaffiqu | قیفلت  talfīq| 
• fabricate, make up, invent 
بقل   laqab n. |pl. باقلأ  ʔalqāb| • nickname 

• surname, last name • title (Dr., Mr., Prof., 
etc.) 

II بقل  laqqaba v.tr. |2s بقلی  yulaqqibu | بیقلت  talqīb| 
• address sb ه by ـب , call, nickname 

حاقل   laqāɧ n. • vaccine • pollen 

II حقل  laqqaɧa v.tr. |2s حقلی  yulaqqiɧu | حیقلت  talqīɧ| 
• vaccinate sb ه against دض , inoculate against 
• pollinate • inseminate, impregnate 

حیقلت   talqīɧ n.↑ • vaccination, inoculation 
• pollination • insemination, impregnation 

IV حقلأ  ʔalqaɧa v.tr. |4s حقلی  yulqiɧu | حاقلإ  ʔilqāɧ| 
• pollinate • inseminate, impregnate 

حاقلإ   ʔilqāɧ n.↑ • pollination • insemination, 
impregnation 
دقل دق ➥    qad(i) p. 243 

طقلم   milqaʈ n. |pl. dip. طقلام  malāqiʈ| • (pair of) 
tweezers • forceps 

VIII طقتلا  iltaqaʈa v.tr. |8s طقتلی  yaltaqiʈu | طاقتلا  
iltiqāʈ| • receive • catch ◊ ةركلا طقتلا.  He caught 
the ball. • take (pictures, video, etc.) ▪ طقتلا 

ةروص  iltaqaʈa ʂūrat take a picture 
قلقل   laqlaq n. |pl. dip. قلاقل  laqāliq| • stork 

ةمقل   luqmat n. |pl. مقل  luqam| • bite, morsel 
II نقل  laqqana v.tr. |2s نقلی  yulaqqinu | نیقلت  talqīn| 

• teach sb ه sth اسرد ھنقل ▪ ه  laqqanahu darsan 
teach sb a lesson 
يقل   laqiya v.tr. |1d4 ىقلی  yalqā | ءاقل  liqāʔ| • meet 

ھعرصم يقل ▪  laqiya maʂraƐahu, ھفتح يقل  laqiya 
ɧatfahu die, meet one's end 
ءاقل   liqāʔ n.↑ • meeting ▪ ءاقللا ىلإ  ʔilā -lliqāʔi 

Good-bye! 
ءاقل   liqāʔa prep. • in return for, in exchange 
for ◊ يلام غلبم ءاقل ةجاردلا هاطعأ.  He gave him the 
bike in exchange for money. 

ءاقلت   tilqāʔa prep. • opposite, in front of ▪ نم 
ھسفن ءاقلت  min tilqāʔi nafsihi adv. automatically, 

spontaneously 
يئاقلت   tilqāʔīy adj. |elat. ةیئاقلت رثكأ  ʔakŧar 
tilqāʔīyatan| • automatic ▪ ایئاقلت  tilqāʔīyan adv. 
automatically • spontaneous 

III ىقلا  lāqā v.tr. |3d يقلای  yulāqī | ةاقلام  mulāqāt| 
• meet, encounter ▪ ھفتح ىقلا  lāqā ɧatfahu die, 
meet one's end • experience, undergo 

IV ىقلأ  ʔalqā v.tr. & intr. |4d يقلی  yulqī | ءاقلإ  ʔilqāʔ| 
• throw sth ه or sth ـب  at ىلع , cast ▪ ءوضلا ىقلأ 

ىلع  ʔalqa aɖɖawʔa Ɛalā shed light on ▪ ضبقلا ىقلأ 
ىلع  ʔalqa alqayɖa Ɛalā arrest, apprehend ◊ تقلأ 

.صللا ىلع ضبقلا ةطرشلا  The police arrested the 
thief. ▪ ىلع ةرظن ىقلأ  ʔalqā naʐratan Ɛalā take a 
look at • throw away • (idiomatic) give, make 
ةملك ىقلأ ▪  ʔalqā kalimat, اباط خ ىقلأ  ʔalqā xiʈāban 
give a speech to مامأ , address ◊ ةملك سیئرلا ىقلأ 

.سلجملا مامأ  The president gave a speech before 
parliament. ▪ ةرضاحم ىقلأ  ʔalqā muɧāɖarat give a 
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lecture ▪ انایب ىقلأ  ʔalqā bayānan make an 
announcement • recite ◊ يف ةدیصق يقلت نأ اھیلع 

.ادغ فصلا  She has to recite a poem in class 
tomorrow. 

V ىقلت  talaqqā v.tr. |5d ىقلتی  yatalaqqā | def. قلت  
talaqq(in)| • receive, acquire, obtain ▪ ىقلت 

نم لااصتا  talaqqā ittiʂālan min receive a phone 
call from ▪ امیلعت ىقلت  talaqqā taƐlīman receive an 
education 
قلت   talaqq(in) n.↑ def. • reception, acquisition 

قلتم   mutalaqq(in) act. part. n. def. • recipient 
VIII ىقتلا  iltaqā v.intr. |8d1 يقتلی  yaltaqī | ءاقتلا  

iltiqāʔ| • meet ـب  or عم , become acquainted 
with 

ىقتلم   multaq(an) pass. part. n. indecl. |dual نایقتلم  
multaqayāni | pl. تایقتلم  multaqayāt| • forum, 
meeting, retreat • meeting place, rendezvous 

X ىقلتسا  istalqā v.intr. |10d يقلتسی  yastalqī | ءاقلتسا  
istilqāʔ| • lie down 
مكل   lakama v.tr. |1s3 مكلی  yalkumu | مكل  lakm| 
• punch 
ةمكل   lakmat n. |pl. تامكل  lak(a)māt| • punch 

III مكلا  lākama v.tr. |3s مكلای  yulākimu | ةمكلام  
mulākamat| • (sport) box with 

ةمكلام   mulākamat n.↑ • (sport) boxing 
مكلام   mulākim act. part. n. • (sport) boxer 

نكل   conj. • lākin(i) [+ verb, etc.] but, however 
.تلشف نكل تلواح ◊  I tried but failed. • lākinna [+ 
accusative noun or pronoun suffix] but, 
however ◊ رداغ ھنكل انھ ناك  He was here, but he 
left. ➥ table on the right ⓘ Notice that the 
long ā of نكل  lākin(i) and lākinna is unwritten.  
➥ Inna and Her Sisters p. 18  
ةنكل   luknat n. |pl. تانكل  luk(u)nāt| • accent 
يكل   li-kay conj. • in order to (do), so that... 

.بطلا سردی ىكل ندنل ىلإ بھذ ◊  He went to 
London to study medicine. ▪ لا يكل  li-kay lā, لایكل  
li-kaylā in order not to, lest ◊ يف باتكلا تعضو 

.ادغ هاسنأ لا يكل يتبیقح  I put the book in my bag 
so I don't forget it tomorrow. 
مل   lam(i) particle [+ jussive] • (forms negative 
past tense) didn't ◊ ھلعفأ مل.  I didn't do it. ▪ ملأ  
ʔa-lam didn't? ◊ ؟كلذ رت ملأ  Didn't you see that? 
؟لبق نم كل لقأ ملأ ◊  Didn't I tell you that before? 
دعب …مل ▪  lam… baƐdu haven't… yet ◊ دعب ھلعفأ مل.  
I haven't done it yet. 
مل   li-ma • interrogative why? ◊ ؟لصفلا ترداغ مل  
Why did you leave the classroom? • conj. why 
امل   lammā conj. • when • because, since 

• particle not yet ◊ ھلعفأ امل.  I haven't done it 
yet. 
امل   li-mā • interrogative why? • conj. why 

اذامل   li-māđā • interrogative why? • conj. why 
ةبمل   lambat n. • lamp 
حمل   lamaɧa v.intr. |1s1 حملی  yalmaɧu | حمل  lamɧ| 

• glance at ىلإ  
حمل   lamɧ n.↑ • glance ▪ رصبلا حمل يف  fī 

lamɧi -lbaʂari, رصبلا حملب  bi-lamɧi -lbaʂari adv. at 
a glance 

حملم   malmaɧ n. |pl. dip. حملام  malāmiɧ| • [usually 
plural] characteristic, peculiarity, feature 

II حمل  lammaɧa v.intr. |2s حملی  yulammiɧu | حیملت  
talmīɧ| • hint at ىلإ , insinuate, allude to 

حیملت   talmīɧ n.↑ |pl. تاحیملت  talmīɧāt or  dip. حیملات  
talāmīɧ| • hint, implication, insinuation 

IV حملأ  ʔalmaɧa v.intr. |4s حملی  yulmiɧu | حاملإ  
ʔilmāɧ| • glance at ىلإ  

سمل   lamasa v.tr. |1s2/1s3 سملی  yalmisu or  
yalmusu | سمل  lams| • touch 

سوملم  malmūs pass. part. adj. • tangible 
ةسمل   lamsat n. |pl. تاسمل  lam(a)sāt| • touch 

 
)ينكل( يننكل  

lākinnanī 
(lākinnī) 

اننكل  
lākinnanā 

كنكل  
lākinnaka 

امكنكل  
lākinnakumā 

مكنكل  
lākinnakum 

كنكل  
lākinnaki  

نكنكل  
lākinnakunna 

ھنكل  
lākinnahu 

امھنكل  
lākinnahumā 

مھنكل  
lākinnahum 

اھنكل  
lākinnahā  

نھنكل  
lākinnahunna 

 
 VIII سمتلا  iltamasa v.tr. |8s سمتلی  yaltamisu | سامتلا  

iltimās| • request sth ه from نم , ask for, beg, 
implore 
عمل   lamaƐa v.intr. |1s1 عملی  yalmaƐu | عمل  lamƐ or  

ناعمل  lamaƐān| • shine 
عملا   lāmiƐ act. part. adj. |elat. عملأ  ʔalmaƐ| 

• shiny, brilliant ▪ عملا ریغ  ɣayr · lāmiƐ matte 
II عمل  lammaƐa v.tr. |2s عملی  yulammiƐu | عیملت  

talmīƐ| • polish 
مل   lamma v.tr. |1g3 ملی  yalummu | مل  lamm| 
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• collect, gather 
مل   lamm n.↑ • collection, gathering ▪ لمشلا مل ةلفح  

ɧaflat · lammi -ššamli (party) reunion 
نل   lan(i) particle [+ subjunctive] • (forms the 
negative future) will not, won't ◊ ھلعفأ نل.  I 
won't do it. 
ندنل   landan, ةردنل  landrat n. f. dip. • (capital of 

England and the U.K.) London 
بھل   lahab, بیھل  lahīb n. • flame, blaze 

IV بھلأ  ʔalhaba v.tr. |4s بھلی  yulhibu | باھلإ  ʔilhāb| 
• kindle, set on fire 

V بھلت  talahhaba v.intr. |5s بھلتی  yatalahhabu | بھلت  
talahhub| • blaze, be ablaze 

VIII بھتلا  iltahaba v.intr. |8s بھتلی  yaltahibu | باھتلا  
iltihāb| • become inflamed 

باھتلا   iltihāb n.↑ • inflammation 
يباھتلا   iltihābīy adj. |elat. اباھتلا رثكأ  ʔakŧar 
iltihāban| • inflammatory 
ثھل   lahaŧa v.intr. |1s1 ثھلی  yalhaŧu | ثاھل  luhāŧ or  

ثھل  lahŧ| • pant 
ةجھل   lahjat n. |pl. تاجھل  lah(a)jāt| • dialect 
ةفھل   lahfat n. |pl. تافھل  lah(a)fāt| • eagerness ▪ يف 

نْلأ ةفھل  fī lahfatin li-ʔann eager to (do) 
V فھلت  talahhafa v.intr. |5s فھلتی  yatalahhafu | فھلت  

talahhuf| • yearn for ىلع , long (for) • be eager 
to ـل , be anxious 

فھلت   talahhuf n.↑ • eagerness, anxiety ▪ فھلتب  
bi-talahhufin adv. eagerly, anxiously 

فھلتم   mutalahhif act. part. adj. |elat. افھلت رثكأ  
ʔakŧar talahhufan| • eager to ـل , anxious 

فوھلم   malhūf pass. part. adj. • sad, dejected 
IV مھلأ  ʔalhama v.tr. |4s مھلی  yulhimu | ماھلإ  ʔilhām| 

• inspire 
ماھلإ   ʔilhām n.↑ • inspiration 

VIII مھتلا  iltahama v.tr. |8s مھتلی  yaltahimu | ماھتلا  
iltihām| • devour, gobble up 

X مھلتسا  istalhama v.tr. |10s مھلتسی  yastalhimu | 
ماھلتسا  istilhām| • seek inspiration from, by 

inspired by 
وھل   lahw n. • fun, amusement, entertainment 

ىھلم   malh(an) n. indecl. |pl. def. هلام  malāh(in)| 
• يلیل ىھلم  malh(an) laylīy night club 

IV ىھلأ  ʔalhā v.tr. |4d يھلی  yulhī | ءاھلإ  ʔilhāʔ| 
• amuse, entertain 
ھلم   mulh(in) act. part. adj. def. |elat. ءاھلإ رثكأ  

ʔakŧar ʔilhāʔan| • enjoyable, amusing, 
entertaining 
ول   law(i), نْأ ول  law ʔanna conj. • [+ perfect] if ◊ ول 

.بضغیس ناك اذھ ىأر ىبأ ناك  If dad had seen this, 
he would've become angry. ◊ تنك ول لعفت اذام 

؟اینغ  What would you do if you were rich? 
ⓘ The following clause often begins with ـل  
la-: ◊ ارصق تیرتشلا اینغ تنك ول  If I were rich, I 
would buy a palace. ▪ لاول  lawlā [+ nominative 
noun or pronoun suffix] if not (for) ▪ كلذ لاول  
lawlā đālika adv. otherwise ◊ لاول ،اضیرم تنك 

.تحجن تنكل كلذ  I was sick; otherwise, I would 
have succeeded. ▪ ول امك  ka-mā law as if, as 
though ◊ اھابأ ناك ول امك اھابر.  He raised her as if 
he were her father. ▪ ولو  wa-law, ول ىتح  ɧatā law 
even if, even though ◊ يلإ تلسوت ول ىتح لبقأ نل.  I 
won't agree even if you beg me. ▪ لایلق ولو  
wa-lāw qalīlan even (if just) a little ◊ نأ ىنمتأ 

.لایلق ولو ریغتت  I hope you change, even if just a 
little. • if only ▪ نّأ( ول ىنمت(  tamannā law (ʔanna), 

)نّأ( ول دو  wadda law (ʔanna) wish that... ◊ ىنمتأ 
.اینغ تنك ول  I wish I were rich. 

ءایبول   lūbiyāʔ, invar. ایبول  lūbiyā coll. n. • green 
beans, string beans, black-eyed peas 

II ثول  lawwaŧa v.tr. |2s ثولی  yulawwiŧu | ثیولت  
talwīŧ| • pollute 

V ثولت  talawwaŧa v.intr. |5s ثولتی  yatalawwaŧu | 
ثولت  talawwuŧ| • become polluted 

ثولت   talawwuŧ n.↑ • pollution 
يتسجول   lojistīy adj. • logistic 

ةیتسجول   lojistīyat n. • logistics 
حول   lawɧ n. |pl. حاولأ  ʔalwāɧ| • board, panel 

يبشخ حول ▪  lawɧ xašbīy wooden board, plank 
ةحول   lawɧat n. |pl. تاحول  law(a)ɧāt| • sign 

• board ▪ حیتافم ةحول  lawɧat · mafātīɧ keyboard, 
keypad ▪ ةرایس مقر ةحول  lawɧat · raqm · sayyārat 
license plate (UK: number plate) • painting, 
picture ▪ ةیتیز ةحول  lawɧat zaytīyat oil painting 
ةحئلا   lāʔiɧat n. |pl. حئاول  lawāʔiɧ| • regulation, 

rule 
II حول  lawwaɧa v.tr. |2s حولی  yulawwiɧu | حیولت  

talwīɧ| • wave, beckon, signal 
ذلا   lāđa v.intr. |1h3 ذولی  yalūđu | ذول  lawđ| • seek 

refuge ▪ رارفلاب ذلا  lāđa bi-lfirār run away ◊ لوأ 
.رارفلاب ذلا يطرشلا صللا ىأر ام  The thief ran away 

as soon as he saw the policeman. • resort to ـب  
ذلام   malāđ n. • refuge, shelter, sanctuary 

• recourse ▪ ریخأ ذلامك  ka-malāđin ʔaxīrin as a last 
resort 

درول   lord n. • (title) lord ▪ دروللا __  allord __ Lord 
__ 
زول   lawz coll. n. |sing. ةزول  lawzat| • almonds 
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ناتزول ▪  lawzatāni dual noun tonsils 
سلجنأ سول   lōs ʔanjilis n. f. invar. • (city in the 

U.S.) Los Angeles 
طول   lūʈ dip. man's name • Lot 

يطول   lūʈīy adj. • sodomite 
طاول   liwāʈ n. • sodomy 

ةفول   lūfat n. • (sponge) loofah, luffa ⓘ The 
English word 'loofah' has been borrowed from 
this Arabic word.  

غروبمسكول   lūksimburg n. f. invar. • Luxembourg 
يغروبمسكول   lūksimburgīy adj. & n. 
• Luxembourger 

بلول   lawlab n. • spiral, helix 
يبلول   lawlabīy adj. • spiral 

ملا   lāma v.tr. |1h3 مولی  yalūmu | مول  lawm| • blame 
sb ه for ىلع  
مول   lawm n.↑ • blame ▪ نع ھیلع موللا عضو  waɖaƐa 
allawma Ɛalayhi Ɛan, نع ھیلع موللا ىقلأ  ʔalqā -llawm 
Ɛalayhi Ɛan blame sb for 

X ملاتسا  istalāma v.intr. |10h میلتسی  yastalīmu | 
ةملاتسا  istilāmat| • deserve blame, be 

blameworthy 
نول   lawn n. |pl. ناولأ  ʔalwān| • color 

ينول   lawnīy adj. • colorful • color- 
II نول  lawwana v.tr. |2s نولی  yulawwinu | نیولت  

talwīn| • color 
نولم   mulawwan pass. part. adj. |elat. انولت رثكأ  

ʔakŧar talawwunan| • colored, colorful, 
multi-colored 
ىول   lawā v.tr. |1d2 يولی  yalwī | يول  luwīy| • twist, 

turn, bend 
يولم   malwīy pass. part. adj. • bent, curved 
ءاول   liwāʔ n. |pl. ةیولأ  ʔalwiyat| • (military) major 

general • (military) brigade • flag, banner 
• province 

II ىول  lawwā v.tr. |2d يولی  yulawwī | ةیولت  talwiyat| 
• bend, twist 

V ىولت  talawwā v.intr. |5d ىولتی  yatalawwā | def. ولت  
talaww(in)| • bend, twist, wriggle 

VIII ىوتلا  iltawā v.intr. |8d1 يوتلی  yaltawī | ءاوتلا  
iltiwāʔ| • be bent, be curved, be crooked 

وتلم   multaw(in) act. part. adj. def. |elat. ءاوتلا رثكأ  
ʔakŧar iltiwāʔan| • bent, curved, crooked 

يلاربیل   lībrālīy adj. • liberal 
ةیلاربیل   lībrālīyat n. • liberalism 

ایبیل   lībiyā n. f. invar. • Libya 
يبیل   lībīy adj. & n. • Libyan 

 

 
 map of Libya 

 
سلبارط .1   ʈarābulus Tripoli 
يزاغنب .2   banɣāzī Benghazi 
ةتارصم .3   miʂrātat Misrata 
ءاضیبلا .4   albayɖāʔ Bayda 
ةیوازلا .5   azzāwiyat Zawiya 
نتیلز .6   zlītan Zliten 
ایبادجأ .7   ʔajdābiyā Ajdabiya 
قربط .8   ʈubruq Tobruk 
ترس .9   sirt Sirte 
ةنرد .10   darnat Derna 

 
تیل   layta, تیل ای  yā layta particle [+ accusative 

noun or pronoun suffix] • [+ perfect] I wish __ 
(did)/had (done)..., If only __ (did)/had 
(done)... ◊ ةقیقحلا تفرع ينتیل.  I wish I had known 
the truth. ◊ ةلوھسلا ةذھب ناك رملأا تیل.  If only it 
were that easy. • [+ indicative] I wish __ 
would (do)…, If only __ would (do)... ◊ ھتیل ای 

.يتلاسر أرقی  I wish he'd read my letter. ▪ تیل 
يرعش  layta šiƐrīy I wish I knew... ◊ يرعش تیل ای 

.ھباوج نوكی ام  I wish I knew what his answer 
was. ▪ تیل ای  yā layta If only!, I wish! ➥ Inna and 
Her Sisters p. 18 

ایناوتیل   lītuwāniyā n. f. invar. • Lithuania 
ایناوتیل   lītuwānīy adj. & n. • Lithuanian 
ثیل   layŧ n. |pl. ثویل  luyūŧ| • lion 
ةریل   līrat n. • lira ▪ ةیروس ةریل  līrat sūrīyat 

|abbreviated س.ل | Syrian pound (SYP) ▪ ةریل 
ةینانبل  līrat lubnānīyat |abbreviated ل.ل | Lebanese 

pound (LL) 
رزیل   layzer n. • laser 
سیل   laysa v.intr. [+ predicate in the accusative] 

• is not ◊ احیحص سیل اذھ.  That's not correct. 
.ابیبط تسل انأ ◊  I'm not a doctor. ⓘ The 
predicate can also be governed by the 
preposition ـب  bi-: ◊ دیدجلا ءيشلاب سیل اذھ.  This is 
nothing new. ▪ سیلأ  ʔa-laysa isn't it…? ▪ سیلأ 
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؟كلذك  ʔa-laysa ka-đālika …, right?, …, isn't it? 
.يردأ تسل ▪  lastu ʔadrī I don't know. ▪ طقف سیل… 

...اضیأ نكلو  laysa faqaʈ… wa-lākin ʔayɖan... is not 
only… but also… ▪ كانھ سیل  laysa hunāka there 
is not, there are not 

 
One Is Not… 

The following translate as 'am not', 'is not' or 
'are not'. 
 

تسل  
lastu 

انسل  
lasnā 

تسل  
lasta امتسل  

lastumā 

متسل  
lastum 

تسل  
lasti 

نتسل  
lastunna 

سیل  
laysa 

اسیل  
laysā 

اوسیل  
laysū 

تسیل  
laysat 

اتسیل  
laysatā 

نسل  
lasna 

 
فیل   līf coll. n. |sing. ةفیل  līfat | pl. فایلأ  ʔalyāf| 

• fibers ▪ ةیئاذغ فایلأ  ʔalyāf ɣiđāʔīyat dietary 
fiber 
قلا   lāqa v.intr. |1h2 قیلی  yalīqu | قیل  layq| • fit ـب , 
suit, be appropriate for, be suitable 

قئلا   lāʔiq act. part. adj. |elat. قیلأ  ʔalyaq| 
• suitable for ـب , appropriate for ▪ قئلا ریغ  ɣayr · 
lāʔiq unbecoming 
ةقایل   liyāqat n. • fitness ▪ ةقایللاب  bi-lliyāqati fit, in 

shape 
لیل   layl, ةلیل  laylat n. |pl. def. لایل  layāl(in)| • night 
لایل ▪  laylan, لیللاب  bi-llayli, لیللا يف  fī- layli adv. at 

night ▪ ةلیللا  allaylata, ةلیللا هذھ  hāđihi -llaylata adv. 
tonight ▪ ةلیل ةلیل  laylatan laylatan adv. night 
after night ▪ اھتلیل  laylatahā adv. (on) that night 
سمأ ةلیل ▪  laylata ʔamsi adv. last night ▪ ةدیعس ةلیل  
laylata saƐīdata adv. Good night! ▪ راھن لیل  layla 
nahāra, اراھنو لایل  laylan wa-nahāran adv. day and 
night ◊ اراھنو لایل دجب لمعی.  He works hard day 
and night. ▪ ةلیلو ةلیل فلأ  ʔalfu laylatin wa-laylatin n. 
One Thousand and One Nights ▪ ةلیل تاذ  đāta 
laylata adv. that very night ▪ لیللا نم رخأتم تقو يف  
fī waqtin mutaʔaxxirin mina -llayli adv. late at 
night 
يلیل   laylīy adj. • night-, nocturnal 
ذئتلیل   laylataʔiđin, كاذتلیل  laylatađāka • (on) that 
night 

ىلیل   laylā f. invar. woman's name • Layla 
كلیل   laylak n. • lilac 
امیل   līmā n. f. invar. • (capital of Peru) Lima 

نامیل   līmān n. • prison 
نومیل   laymūn coll. n. |sing. ةنومیل  laymūnat| 

• lemons ▪ ضماح نومیل  laymūn ɧāmiɖ limes 
ينومیل   laymūnīy adj. • ينومیل رضخأ  ʔaxɖar 
laymūnīy lime-green ▪ ينومیل رفصأ  ʔaʂfar laymūnīy 
lemon-yellow 

ةضانومیل   laymūnāɖat, ةدانومیل  laymūnādat n. 
• lemonade 
نیل   layyin adj. |elat. نیلأ  ʔalyan| • flexible ▪ نكت لا 

.رسكتف اسبای لاو رصعتف انیل  lā takun layyinan 
fa-tuƐʂaru wa-lā yābisan fa-tukassaru proverb 
Don't be soft or you'll be squeezed; and don't 
be hard or you'll be broken. 

نایل   layān n. • softness, gentleness • f. dip. 
woman's name Layan, Lian 

II نیل  layyana v.tr. |2s نیلی  yulayyinu | نییلت  talyīn| 
• soften 

نیلم   mulayyin act. part. n. • laxative 
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 م
م   mīm n. f. | میم | • (twenty-fourth letter of the 

Arabic alphabet) • (numerical value) 40 
➥ The Abjad Numerals p. 61 

يدلایم mīlādīy |abbreviation of •  م | A.D. • masāʔan 
|abbreviation of ءًاسم | p.m. ◊ ةرشاعلا ةعاسلا نم 

م ةنماثلا ىلإ ص  from ten a.m. until eight p.m. 
مـ   -ma interrogative or conjunction • what ▪ مب  
bi-ma with what ▪ ملاإ  ʔilā-ma to where ▪ مل  li-ma 
why ▪ مع  Ɛamma | > م + نع  Ɛan + ma| about 
what ◊ ؟كلأسی ناك مع  What was he asking you 
about?; from what ▪ مم  mimma | > م + نم  min + 
ma| from what, of what ◊ ؟كلأسی ناك مع  What 
are you scared of? ➥ compare with ام  mā below 
نأم   maʔana v.tr. |1s1(a) نأمی  yamʔanu | نأم  maʔn| 
• provide supplies to 

ةنوؤم   maʔūnat pass. part. n. |pl. نؤم  muʔan| 
• provision, supply ▪ نؤم  muʔan pl. n. 
provisions, supplies 
ةئام   miʔat, also spelled ةئم  miʔat number |pl. تائم  
miʔāt | as numeral, written ١٠٠| • [+ indefinite 
genitive singular noun] (one) hundred  
ⓘ When a noun immediately follows ةئام  
miʔat, it takes the indefinite genitive singular 
form. In compound numbers, the form of the 
noun is determined by the number which 
immediately precedes it: ◊ تیب ةئام  one 
hundred houses ◊ تیب ةئامثلاث  three hundred 
houses ◊ تویب ةسمخو ةئام  one hundred and five 
houses ◊ اتیب نیرشعو ةئام  one hundred and 
twenty houses ▪ ةئاملا يف  fī -lmiʔati, ةئاملاب  
bi-lmiʔati |abbreviated ٪| percent ⓘ The 
percent sign is written to the left of the 
number. ◊ ٥٠٪ __ تائم ▪ 50%   miʔāt __, تائملا 

__ نم  almiʔāt min __ [+ definite genitive plural 
noun] hundreds of __ ◊ تویب نم تائملا  
hundreds of houses ◊ صاخشلأا تائم  hundreds 
of people ▪ نم فلالآا تائم __  miʔāt alʔālāfi min __ 
hundreds of thousands of __ ▪ نم نییلاملا تائم 
__  miʔāt almalāyīni min __ hundreds of millions 

of __ • adj. (ordinal number) [agrees for case 
but not for gender] hundredth ◊ ةئاملا مویلا  the 
one-hundredth day ◊ ةئاملا ةرملا  the 
one-hundredth time 
 
ناتئام   miʔatāni dual |acc. and gen. نیتئام  miʔatayni 

| as numeral, written ٢٠٠| • two hundred ▪ اتئام  
miƐatā [+ indefinite genitive singular noun] 
|acc. gen. يتئام  miʔatay| two hundred ◊ اتئام 

ةئامثلاث وأ ناسنإ  two or three hundred people 
ةئامثلاث   ŧalāŧu miʔatin, ةئمثلاث  |as numeral, written 
٣٠٠| • three hundred 
ةئامعبرأ   ʔarbaƐu miʔatin, ةئمعبرأ  |as numeral, 
written ٤٠٠| • four hundred 
ةئامسمخ   xamsu miʔatin, ةئمسمخ  |as numeral, 
written ٥٠٠| • five hundred 
ةئامتس   sittu miʔatin, ةئمتس  |as numeral, written 
٦٠٠| • six hundred 
ةئامعبس   sabƐu miʔatin, ةئمعبس  |as numeral, written 
٧٠٠| • seven hundred 
ةئامنامث   ŧamānī miʔatin, ةئمنامث  |as numeral, written 
٨٠٠| • eight hundred ⓘ When written 
together as one word, the يـ  -ī of ينامث  is 
unwritten, yet still pronounced.  
ةئامعست   tisƐu miʔatin, ةئمعست  |as numeral, written 
٩٠٠| • nine hundred 
يوئم   miʔawīy adj. • hundred(th)-, centi- ▪ __ 

ةیوئم ةجرد  __ darajat miʔawīyat n. __ degrees 
Celsius ▪ ةیوئم ةبسن  nisbat miʔawīyat n. 
percentage 
ام   mā • interrogative [in nominal clauses] what? 
؟اذاھ ام ◊  What's this? ◊ ؟ةدئافلا ام  What's the 
use? ◊ ؟ةقیقحلا يھ ام  What's the truth? ▪ اذام  
māđā what? ➥ اذام  māđā p. 281 ▪ ؟ھل ام  mā lahu, 

؟ھب اام  mā bi-hi What is the matter with sb? ◊ ام 
؟كل  What's wrong with you? ▪ امب  bi-mā with 

what? ▪ امیف  fī-mā in what?; concerning what? 
امل ▪  li-mā why?; to what? ▪ امع  Ɛammā |  ام + نع
< Ɛan + mā| about what?; from what? ▪ امم  
mimmā | > ام + نم  min + mā| from what? • conj. 
what ▪ ام اذإ  ʔiđā mā if ▪ ام لوأ  ʔawwala mā, درجمب 
ام  bi-mujarradi mā, ام ناعرس  surƐāna mā as soon 
as ◊ ينزاوت تدعتسا ام ناعرس نكلو ةیادبلا يف تأجافت.  
First I was surprised, but I soon gained back 
my balance. ◊ رارفلاب ذلا يطرشلا صللا ىأر ام لوأ.  
The thief ran away as soon as he saw the 
policeman. ◊ ھھجو تیأر ام درجمب ھتركذت.  I 
remembered him as soon as I saw his face. 
امب ▪  bi-mā with what, with which ▪ ـف …نْأ امب  
bi-mā ʔan… fa-, ـف …نّأ امب  bi-mā ʔanna… 
fa- because, since ◊ جرخنلف ،لوغشم ریغ كنأ امب 
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.ایوس  Since you're not busy, let's go out. ▪ يف امب 
...كلذ  bi-mā fī đālika, اھیف امب  bi-mā fīhā 

including... ◊ كلذ يف امب ،عیمجلل رضم نیخدتلا 
.لافطلأا  Smoking is harmful to everyone, 

including children. ◊ امب ،ةحورطم تلاامتحلإا لك 
.ملاستسلاا اھیف  All possibilities are up for debate, 

including surrender. ▪ امیف  fī-mā in what, in 
which; concerning what, concerning which 
ادع امیف ▪  fī-mā Ɛadā prep. with the exception of, 
except ◊ ادع امیف صخش يلأ ءاودلا اذھ ءاطعإ نكمی 

.لماوحلا  This medication can be prescribed to 
anyone except pregnant women. ◊ لك رضح 

.دمحأ ادع امیف ةصحلا ةبلطلا  All the studens came to 
class except Ahmed. ▪ امع  Ɛammā | > ام + نع  
Ɛan + mā| about what, about which; from 
what, from which ▪ ام ردق  qadra mā, ام ردقب  
bi-qadri mā as much as ◊ دیرت ام ردق ءاقبلا عیطتست.  
You can stay as long as you want. ▪ ام لك  kull 
mā everything that… ◊ دیرت ام لك كلو يندعاس.  
Help me and take everything that you want. 
.ھلوق دیرت ام لك فرعأ ◊  I know everything that 
you want to say. ▪ امك  ka-mā as, like ➥ ـك  ka- p. 
امل ▪ 258  li-mā why; to what, to which ▪ مل ام  mā 
lam(i) [+ jussive] unless ◊ عبتت مل ام كلصفأس 

.دعاوقلا  I will fire you unless you follow the 
rules. ▪ امم  mimmā | > ام + نم  min + mā| from 
what, from which ◊ ھفاخت امم كیمحأس.  I will 
protect you from what you fear.; (referring to 
entire preceding clause) which ▪ نیب ام  mā 
bayna prep. between ▪ دعب ام  mā baƐda prep. (lit. 
that which is after) after, post- ◊ دعب ام ایبیل 

ةروثلا  post-revolutionary Libya ◊ ةیرامعتسلاا دعب ام  
post-colonialism ▪ لبق ام  mā qabla prep. (lit. that 
which is before) before, pre- ◊ لبق ام ایجولونكت 

تاونس رشع  ten-year-old technology ◊ ام تاقلاع 
جاوزلا لبق  pre-marital relations ▪ كلذ ىلإ امو  

wa-mā ʔilā đālika et cetera (etc.) • (forms 
conjunctions) [+ perfect tense (usually)] -ever 
امنیأ ▪  ʔaynamā conj. wherever, no matter 
where ◊ ھتیأر ،تبھذ امنیأ.  Wherever I go, I see 
him. ▪ امثیح  ɧayŧumā conj. wherever ◊ رفسلا كنكمی 

.تئش امثیح  You can travel wherever you want.; 
whenever ▪ امفیك  kayfamā conj. however ◊ بتر 

.بحت امفیك كتفرغ  Organize your room however 
you'd like. ▪ ام ىتم  matā mā, املك  kullamā conj. 
whenever ◊ نزحلاب رعشأ ثداحلا تركذت ام ىتم.  
Whenever I remember the accident, I feel sad. 
.تمستبا كیف تركف املك ◊  Whenever I think of you, 
I smile. • (forms adverbs) [+ perfect] -ly ▪ ابلاغ 
ام  ɣāliban mā adv. mostly, almost always, 

usually ▪ ام لایلق  qalīlan mā adv. rarely, seldom 
ام اریثك ▪  kaŧīran mā adv. generally; frequently, 
often ▪ ام اعون  nawƐan mā adv. more or less • a 
certain __, some __ (or other) ▪ ام ءيش  šayʔ mā 
a certain something ▪ ام نمز يف  fī zamanin mā 
adv. at one time (in the past) ▪ ام ببسل  li-sababin 
mā adv. for some reason ▪ ام اموی  yawman mā 
some day • ام  mā, ام ای  yā mā interjection [+ 
accusative elative + accusative definite noun 
or pronoun suffix] What (a) __!, How…! ◊ ام 

!قشمد ةنیدم لمجأ  mā ʔajmala madīnata damašqu 
What a beautiful city Damascus is! ◊ يندعسأ ام!  
How happy I am! / I'm so happy! ◊ لمجأ ام 

!ةدوعلا  It's so good to be back! ▪ نأ …ام  mā… 
ʔan, ام …ام  mā… mā [+ accusative elative] 
How…! ◊ كلثم قیدص يل نوكی نأ لمجأ ام.  How nice 
it is to have a friend like you. / It's so nice to 
have a friend like you. ▪ ام رثكأ ام…  mā ʔakŧara 
mā How often…! ◊ قوستلل بھذت ام رثكأ ام!  You go 
shopping so often! • particle (forms negative 
past tense) [+ perfect] did not ◊ ھلعف ام.  He 
didn't do it. ◊ مدنأس ينأ اھتقو فرعأ تنك ام.  I didn't 
know at that time that I was going to regret 
it. ➥ compare with مل  lam p. 276; not, no ▪ نم ام 
__  mā min __ there is (absolutely) no __ ▪ نم ام 
دحأ  mā min ʔaɧadin nobody, no one ▪ ىتح …ام...  

mā… ɧattā..., ىتح …داك ام...  mā kāda… ɧattā..., ام 
...ىتح …نْأ  mā ʔan… ɧattā…, ىتح …نْإ ام...  mā 

ʔin… ɧattā… [+ perfect or subjunctive] no 
sooner had… than…, as soon as ◊ ةثجلا ىأر ام 

.ھیلع ایشغم طقس ىتح  As soon as he saw the 
corpse, he fainted. ◊ ىتح ھلمع نم يھتنی داك ام 

.ھسیئر ھفتاھ  No sooner had he finished his work 
than his boss called him. ◊ ىتح ةدجنلا اوبلط نإ ام 

.فاعسلإا ةرایس تلصو  No sooner had they called 
911 than the ambulance arrived. ◊ تغرف نإ ام 

.اھدلو ظقیتسا ىتح تیبلا لامعأ نم  No sooner had 
she finished the housework than her child 
woke up. 

ریتسجام   mājistīr n. • Master's Degree, M.A. 
لامعلأا ةرادإ ریتسجام ▪  mājistīr · ʔidārati · -lʔaƐmāli 
Master of Business Administration, M.B.A. 
اذام   māđā interrogative • [in verbal clauses] what 

؟نلآا لعفأ اذام ◊  What should I know now? ◊ نع 
؟ملكتت اذام  What are you talking about? ▪ ؟اذام  

māđā What?! ▪ اذامل  li-māđā why ▪ اذامب  bi-māđā 
by what, with what ▪ ؟كب اذام  māđā bi-ka What's 
the matter?, What's wrong with you? ▪ اذام 

؟ھنع  māđā Ɛanhu What about sb/sth? ◊ نع اذام 
؟لبقتسملا  What about the future? ▪ ول اذام  māđā 
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law what if ◊ ؟قح ىلع ناك ول اذام  What if he was 
right? • conj. what ◊ لعفأ اذام يردأ لا.  I don't 
know what to do. 

سرام   māris n. dip. • (month) March ➥ The 
Months p. 165 

يسكرام   mārksīy adj. & n. • Marxist 
ةیسكرام   mārksīyat • n. Marxism 

سام   mās n. • diamond 
يسام   māsīy adj. • diamond- 

رجنسام   māsinjir n. invar. • (computer chat 
program) messenger ▪ رجنساملا ىلع شدرد  
dardaša Ɛalā -lmāsinjir to chat on messenger 

ةروسام   māsūrat n. |pl. dip. ریساوم  mawāsīr| 
• pipe, pipeline • (gun) barrel 

ایفام   māfiyā n. f. invar. • mafia 
كام   māk n. invar. • Mac™ 
ةنیكام   mākīnat n. |pl. تانیكام  mākīnat or  dip. نئاكم  

makāʔin| • machine ▪ تانیكام  mākīnāt pl. n. 
machinery 

اطلام   mālʈā n. f. invar. • Malta 
يطلام   mālʈīy adj. & n. • Maltese 

ایزیلام   mālayziyā n. f. invar. • Malaysia 
يزیلام   mālayzīy adj. & n. • Malaysian 

وجنام   mango n. invar. • mango 
رتسشنام   mānšistir n. f. invar. • (city in England)  

لاینام   mānīlā n. f. invar. • (capital of the 
Philippines) Manila 

تفوسوركیام   maykrosoft n. • Microsoft™ 
سیفوأ تفوسوركیام ▪  maykrosoft ōfīs Microsoft 
Office™ ▪ زودنیو تفوسوركیام  maykrosoft windoz 
Microsoft Windows™ 
ویام   māyū n. invar. • (month) May ➥ The Months 

p. 165 
زینویام   māyūnīz n. • mayonnaise 

هویام   māyō(h) n. • bathing suit, swimsuit 
رتم   mitr n. |pl. راتمأ  ʔamtār| • meter 

يرتم   mitrīy adj. • metric 
ورتم   metro n. invar. |pl. تاھورتم  metrohāt| 

• subway (UK: underground) 
ةعتم   mutƐat n. |pl. عتم  mutaƐ| • pleasure ▪ دجو 

ـب ةعتم  wajada mutƐatan bi- v. find pleasure in 
عاتم   matāƐ n. |pl. ةعتمأ  ʔamtiƐat| • belongings, 

property ▪ رفس ةعتمأ  ʔamtiƐat · safar pl. n. 
luggage, baggage 

IV عتمأ  ʔamtaƐa v.tr. |4s عتمی  yumtiƐu | عاتمإ  ʔimtāƐ| 
• let sb enjoy, please ◊ يحرسملا ضرعلا ينعتمأ.  
This show pleases me. 

عتمم   mumtiƐ act. part. adj. |elat. عتمأ  ʔamtaƐ| 

• great, wonderful, excellent 
V عتمت  tamattaƐa v.intr. |5s عتمتی  yatamattaƐu | عتمت  

tamattuƐ| • enjoy ـب  
عتمت   tamattuƐ n.↑ • enjoyment 

X عتمتسا  istamtaƐa v.intr. |10s عتمتسی  yastamtiƐu | 
عاتمتسا  istimtāƐ| • enjoy ـب  
عاتمتسا   istimtāƐ n.↑ • enjoyment, pleasure 

نتم   matuna v.intr. |1s6 نتمی  yamtunu | ةناتم  
matānat| • be sturdy, be solid, be tough, be 
durable 
ةناتم   matānat n.↑ • toughness, durability 
نتم   matn n. |pl. نوتم  mutūn| • text • back ▪ ىلع 
نتم  Ɛalā matnin adv. aboard, on (board) 

.راطقلا نتم ىلع يتركذت تیرتشا ◊  I bought my 
ticket on the train. 

نیتم   matīn adj. |elat. نتمأ  ʔamtan| • sturdy, solid, 
tough, durable • husky, chubby 

II نتم  mattana v.tr. |2s نتمی  yumattinu | نیتمت  tamtīn| 
• fortify 

نیتمت   tamtīn n.↑ • fortification 
ىتم   matā • interrogative when? ▪ ىتم ىلإ  ʔilā matā, 

ىتم ىتح  ɧattā matā until when?, how long? ▪ ذنم 
ىتم  munđu matā since when? • conj. when ◊ مق 

.ناذلأا توص تعمس ىتم ةلاصلل  Go pray when you 
hear the call to prayer. ▪ ام ىتم  matā mā [+ 
perfect] whenever, when ◊ ام ىتم ةدجنلا بلطا 

.يتراشإ تعمس  Dial 911 when you hear my 
signal. ◊ ھتیأر ام ىتم ةداعسلاب رعشأ.  I feel happy 
whenever I see him. 
لثم   maŧala v.intr. |1s3 لثمی  yamŧulu | لوثم  muŧūl| 
• appear before مامأ ةمكحملا مامأ لثم ▪   maŧala 
ʔamāma -lmaɧkamati appear in court 
لوثم   muŧūl n.↑ • appearance 
لثم   maŧal n. |pl. لاثمأ  ʔamŧāl| • example ▪ لاثم  

maŧalan adv. for example • proverb, saying 
لثم   miŧl n. |pl. لاثمأ  ʔamŧāl| • similarity, likeness 
ⓘ لثم  miŧl never occurs as an independent 
noun. It is always the first term in an idafa 
construction. ▪ لاثمأ  ʔamŧāl plural [+ genitive 
noun or pronoun suffix] the likes of __, such 
 داصتقاب عتمتت اكیرمأو ایناملأ لاثمأ ةمدقتملا لودلا ◊ __

.يوق  Developed countries such as Germany 
and the USA possess strong economies. 
.نوتومی لا ىدناغ لاثمأ ءامظعلا ◊  Great people like 
Ghandi never (really) die. 
لثم   miŧla prep. • [+ genitive noun or pronoun 
suffix] like, as, similar to ▪ املثم  miŧlamā conj. as, 
like ▪ اضیأ… …املثم.  miŧlamā… … ʔayɖan just 
as… so too.. ◊ اضیأ كنولماعی سانلا لماعت املثم.  Just 
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as you treat people, so will they treat you. 
يلثم   miŧlīy adj. & n. • homosexual, gay 
ةیلثم   miŧlīyat • ةیلثم  miŧlīyat, ةیسنج ةیلثم  miŧlīyat 
jinsīyat n. homosexuality • adj. & n. lesbian 
لاثم   miŧāl n. |pl. ةلثمأ  ʔamŧilat| • pattern, 

example, model; ideal, epitome, typical 
example ▪ لاثم لعف  fiƐl · miŧāl (grammar) 
assimilated verb 
يلاثم   miŧālīy adj. • exemplary, model, ideal 
ةیلاثم   miŧālīyat n. • idealism 

لاثم   maŧŧāl n. • sculptor 
لیثم   maŧīl n. |pl. لثم  muŧul or لاثمأ  ʔamŧāl| 

• match, equal ▪ لیثم ھل سیل  laysa lahu maŧīla like 
no other, incomparable 

لثمأ   ʔamŧal adj. dip. |m. pl. dip. لثامأ  ʔamāŧil | f. 
sing. invar. ىلثم  muŧlā| • ideal, optimum 

لاثمت   timŧāl n. |pl. dip. لیثامت  tamāŧīl| • statue 
ةیرحلا لاثمت ▪  timŧāl · alɧurrīyati the Statue of 
Liberty 

II لثم  maŧŧala v.tr. |2s لثمی  yumaŧŧilu | لیثمت  tamŧīl| 
• represent • act, portray, perform ▪ ارود لثم  
maŧŧala dawran play a part, portray a role 

لیثمت   tamŧīl n.↑ • performance 
يلیثمت   tamŧīlīy adj. • theatrical 
ةیلیثمت   tamŧīlīyat n. • play, drama, performance 

لثمم   mumaŧŧil act. part. n. • actor 
• representative 
ةلثمم   mumaŧŧilat n. • actress 

III لثام  māŧala v.tr. |3s لثامی  yumāŧilu | ةلثامم  
mumāŧalat| • resemble, look like 

ةلثامم   mumāŧalat n.↑ • resemblance 
لثامم   mumāŧil act. part. adj. • similar, analogous 

V لثمت  tamaŧŧala v.intr. |5s لثمتی  yatamaŧŧalu | لثمت  
tamaŧŧul| • take the form of ـب  or يف , follow the 
model of 

VI لثامت  tamāŧala v.intr. |6s لثامتی  yatamāŧalu | لثامت  
tamāŧul| • match, go together, resemble each 
other • recover, recuperate ◊ ضیرملا لثامت 

.ءافشلل  The patient was recovering. 
لثامتم   mutamāŧil act. part. adj. |elat. لاثامت رثكأ  

ʔakŧar tamāŧulan| • similar, analogous, 
symmetrical ▪ لثامتم ریغ  ɣayr · mutamāŧil 
asymmetrical 
ةناثم   maŧānat n. • bladder 
دجم   majd n. |pl. داجمأ  ʔamjād| • glory 
دیجم   majīd adj. |elat. دجمأ  ʔamjad| • glorious 

• man's name Majeed 
دجام   mājid man's name • Majid, Maged 
رجملا   almajar n. f. • Hungary 

يرجم   majarīy adj. & n. • Hungarian 
ناجم   majjān n. • اناجم  majjānan, ناجملاب  bi-lmajjāni 

adv. free, for free, free of charge 
يناجم   majjānīy adj. • free, complimentary 

II صحم  maɧɧaʂa v.tr. |2s صحمی  yumaɧɧisu | صیحمت  
tamɧīs| • examine closely, scrutinize 

صیحمت   tamɧīʂ n.↑ • close examination, scrutiny 
ضحم   maɧɖ adj. |m. pl. ضحم  maɧɖ | f. sing. ضحم  

maɧɖ| • pure, unmixed • [+ indefinite genitive 
noun] sheer, absolute, utter ◊ ضحم وھ ھلوقت ام 

.ءارھ  What you're saying is utter nonsense. 
ⓘ invariable for gender.  

ىربكلا ةلحملا   almaɧallat alkubrā n. • (city in 
Egypt) Al-Mahalla Al-Kubra ➥ map on p. 287 
ةنحم   miɧnat n. |pl. نحم  miɧan| • distress, ordeal, 

calamity, tribulation 
VIII نحتما  imtaɧana v.tr. |8s نحتمی  yamtaɧinu | 

ناحتما  imtiɧān| • test, put to the test 
ناحتما   imtiɧān n.↑ • examination, test ▪ ىلإ مدقت 
ناحتما  taqqadama ʔilā imtiɧān v. take a test (UK: 

sit for an examination) ▪ ءرملا مركی ناحتملاا دنع 
.ناھی وأ  Ɛinda -limtiɧāni yukramu -lmarʔu ʔaw 

yuhānu proverb On the day of the examination, 
one faces either praise or humiliation. (i.e. 
The proof of the pudding is in the eating.) 
احم   maɧā v.tr. |1d3 وحمی  yamɧū | وحم  maɧw| 

• erase • eradicate 
وحم   maɧw n.↑ • erasure • eradication 
ةیاحم   maɧɧāyat n. • eraser (UK: rubber) 
ةاحمم   mimɧāt n. |pl. def. حامم  mamāɧ(in)| • eraser 

(UK: rubber) 
خم   muxx n. |pl. خاخم  mixāx| • brain 

يخم   muxxīy adj. • cerebral 
ضخم   maxiɖa v.intr. |1s4 ضخمی  yamxaɖu | ضاخم  

maxāɖ| • (childbirth) be in labor 
ضاخم   maxāɖ n.↑ • (childbirth) labor ▪ اضاخم ثح  

haŧŧa maxāɖan v. induce labor 
طخم   maxaʈa v.intr. |1s3 طخمی  yamxuʈu | طخم  maxʈ| 

• blow one's nose 
طاخم   muxāʈ n.↑ • mucus, snot 
مادم   madām n. f. • madam 

حدم   madaɧa v.tr. |1s1 حدمی  yamdaɧu | حدم  madɧ| 
• commend, praise 
حدم   madɧ n.↑ |pl. حادمأ  ʔamdāɧ| • praise 

دم   madda v.tr. |1g3 دمی  yamuddu | دم  madd| 
• stretch, extend, prolong ▪ هرمع يف الله دم  
madda -LLāhu fī Ɛumrihi may God prolong sb's 
life 
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دم   madd n.↑ • extension, expansion • (opp. ebb) 
rise, flood ▪ رزجو دم  madd wa-jazr tide 
يدم   maddīy adj. • tidal 
ةدام   māddat act. part. n. |pl. داوم  mawādd| 
• matter, material ▪ ضییبت ةدام  māddat · tabyīɖ 
bleach ▪ ماخ داوم  mawādd xām pl. n. raw 
materials ▪ ةیئاذغ داوم  mawādd ɣiđāʔīyat pl. n. 
foodstuffs • subject (of study) 
يدام   māddīy adj. • material • materialistic 
ةیدام   mādīyat n. • materialism 

دودمم   mamdūd pass. part. adj. • outstretched 
• (grammar) ending in ءاـ  
ةدم   maddat n. • (grammar) madda (diacritic 
resembling a tilde which can occur over alif) 
ةدم   muddat n. |pl. ددم  mudad| • period, duration 
ةدمل ▪  li-muddati, ةدم  muddata prep. for ◊ يف تنك 

.ةنس ةدمل يبد  I was in Dubai for a year. ▪ ةدمل 
ةلیوط  li-muddatin ʈawīlatin adv. for a long time 

ةریصق ةدمل ▪  li-muddatin qaʂīratin adv. for a while, 
awhile ▪ ةلیوط ةدمب __ دعب  baƐda __ bi-muddatin 
ʈawīlatin long after __ ▪ ةریصق ةدمب __ دعب  baƐda 
__ bi-muddat qaʂīrat shortly after __ ▪ لبق __ 

ةلیوط ةدمب  qabla __ bi-muddatin ʈawīlatin long 
before __ ▪ ةریصق ةدمب __ لبق  qabla __ bi-muddatin 
qaʂīratin shortly before __ 
ددم   madad n. |pl. دادمأ  ʔamdād| • assistance, help 
دیدم   madīd adj. |m. pl. ددم  mudud| • (time) long 

• outstretched 
II ددم  maddada v.tr. |2s ددمی  yumaddidu | دیدمت  

tamdīd| • extend, stretch out 
دیدمت   tamdīd n.↑ • extension 

IV دمأ  ʔamadda v.tr. |4g دمی  yumiddu | دادمإ  ʔimdād| 
• help sb ه with ـب  • supply sb ه with ـب  

دادمإ   ʔimdād n.↑ • aid, help • supply ▪ طفن دادمإ  
ʔimdād · nafʈ oil supply 

V ددمت  tamaddada v.intr. |5s ددمتی  yatamaddadu | ددمت  
tamaddud| • stretch • lie down 

VIII دتما  imtadda v.intr. |8g1 دتمی  yamtaddu | دادتما  
imtidād| • extend from نم  to ىلإ , reach 

دادتما   imtidād n.↑ • extension, scope, range 
X دمتسا  istamadda v.intr. |10g دمتسی  yastamiddu | 

دادمتسا  istimdād| • derive from نم  
دیردم   madrīd n. f. dip. • (capital of Spain)  

ةیلدم   madalyat n. • medal 
ةنیدم   madīnat n. |pl. ندم  mudun| • city ▪ ةنیدملا 

ةرونملا  almadīnat almunawwarat (city in Saudi 
Arabia) Medina ➥ map on p. 144 
يندم   madanīy • adj. civil, civilized • n. civilian 
ةیندم   madanīyat n. • civilization 

ىدم   mad(an) n. indecl. • extent, reach ▪ ىدم ىلع 
عمسلا  Ɛalā madā · -ssamƐi adv. within earshot 

• (time) period, duration ▪ ىدم ىلع  Ɛalā madā 
prep. (time) for, over (a period of) ▪ ىدملا ىلع 

لیوطلا  Ɛalā -lmadā -ʈʈawīli, دیعبلا ىدملا ىلع  
Ɛalā -lmadā -lbaƐīd adv. in the long term ▪ ىلع 

ریصقلا ىدملا  Ɛalā -lmadā -qaʂīri, بیرقلا ىدملا ىلع  
Ɛalā -lmadā -qarīb adv. in the short term 
ذم   muđ(u) conj. • since ◊ انجرخت ذم هرأ مل.  I haven't 
seen him since we graduated. 

ةءورم   murūʔat n. • manliness 
ءيرم   marīʔ • adj. manly • n. |pl. ةئرمأ  ʔamriʔat| 

esophagus 
ءرما   imraʔ n. |def. ءرملا  almarʔ| • man, person 
ⓘ ءرما  imraʔ is used only in the singular. 
.ھلیلخب ءرملا ▪  almarʔu bi-xalīlihi proverb (You can 
judge) a man by his friends. • ءرملا  almarʔ (acts 
as a generic pronoun) one ⓘ The initial alif is 
dropped when the definite article is added. 
• سیقلا ؤرما  imruʔ alqaysi Imru' al-Qais (6th 
century poet) 

ةأرما   imraʔat n. |def. ةأرملا  almarʔat | pl. ءاسن  nisāʔ 
or ةوسن  niswat| • woman ▪ ةأرملا  almarʔat the 
woman ⓘ The initial alif is dropped when the 
definite article is added.  

شكارم   murrākuš n. f. dip. • (city in Morocco) 
Marrakesh ➥ map on p. 222 

نوثارام   mārāŧōn n. • marathon 
جرم   marj n. |pl. جورم  murūj| • meadow 

ناجرم   marjān n. • coral 
يناجرم   marjānīy adj. • coral- ▪ يناجرم بعش  šiƐb 
marjānīy n. coral reef 
حرم   mariɧa v.intr. |1s4 حرمی  yamraɧu | حرم  

maraɧ| • be cheerful, have fun 
حرم   maraɧ n.↑ • cheerfulness, glee 
حرم   mariɧ adj. |m. pl. invar. ىحرم  marɧā | elat. 

احرم رثكأ  ʔakŧar maraɧan or حرمأ  ʔamraɧ| 
• cheerful, jolly 

خیرملا   almirrīx n. • (planet) Mars 
V درمت  tamarrada v.intr. |5s درمتی  yatamarradu | درمت  

tamarrud| • disobey ىلع , rebel against, revolt 
against 
درمت   tamarrud n.↑ • disobedience, rebellion, 

revolt 
درمتم   mutamarrid act. part. • adj. |elat. ادرمت رثكأ  

ʔakŧar tamarrudan| disobedient, rebellious • n. 
insurgent, rebel, guerrilla 

رم   marra v.intr. • |1g3 رمی  yamurru | رم  marr or  
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رورم  murūr| pass ىلع , pass by, cross 
• |1g1/1g3 رمی  yamarru or  yamurru | ةرارم  
marārat| become bitter 

رم   marr n.↑ • (time) passage, passing ▪ رم ىلع  
Ɛalā marri prep. with the passage of, over the 
course of ◊ نورقلا رم ىلع ةنیدملا تریغت.  The city 
has changed over the centuries ▪ نمزلا رم ىلع  
Ɛalā marri -zzamani adv. over time 

رورم   murūr n.↑ • traffic • passage, passing 
نمزلا رورمب ▪  bi-murūri -zzamani, تقولا رورم عم  
maƐa murūri -lwaqti adv. with the passing of 
time, over the course of time ▪ رورم ةملك  
kalimat · murūr password 
يرورم   murūrīy adj. • traffic- 

ةرارم   marārat n.↑ • bitterness • gallbladder 
رام   mārr act. part. n. |pl. ةرام  mārrat| 
• pedestrian 
رم   murr adj. |m. pl. رارمأ  ʔamrār | elat. رمأ  
ʔamarr| • bitter 
ةرم   marrat n. |pl. تارم  marrāt or رارم  mirār| 
• (occurrence) time ▪ ةرم  marratan adv. once, 
one time; (in the past) once, at one time 
نیترم ▪  marratayni adv. twice, two times ▪ ثلاث 

تارم  ŧalāŧa marrātin adv. three times ▪ ىرخأ ةرم  
marratan ʔuxrā adv. again ▪ رمعلا يف ةرم  marratan 
fī- lƐumri adv. once in a lifetime ▪ تارمو تارم  
marrāt wa-marrāt, ارارم  mirāran, اراركتو ارارم  
mirāran wa-takrāran adv. many times, time and 
again, over and over ▪ ةدحاو ةرم  marratan 
wāɧidatan all at once, in one go ▪ ةرملا ولت ةرملا  
almarrata tilwa -lmarrati adv. time after time, 
time and again ▪ ةرملاب  bi-lmarrati adv. [negative 
+] never; (not) at all ▪ ةقباسلا ةرملا يف  
fī -lmarrati -ssābiqati adv. last time • (multiples) 
[elative +] times as ▪ __ نیترمـب  __ bi-marratayni 
twice as __ ◊ نم دقتعی ناك امم نیترمب ربكأ ددعلا اذھ 

.لبق  This number is twice as big as previously 
believed. ▪ تارم ثلاثب  bi-ŧalāŧi marrāt three 
times as __ ◊ كلذ نم تارم ثلاثب ىلغأ اذھ.  This 
one is three times as expensive as that one. 

رمم   mamarr n. • corridor, hallway, aisle, 
passageway 

II ررم  marrara v.tr. |2s ررمی  yumarriru | ریرمت  
tamrīr| • pass ▪ انوناق ررم  marrara qanūnan pass 
a law 

IV رمأ  ʔamarra v.tr. |4g رمی  yumirru | رارمإ  ʔimrār| 
• make pass, let go by 

X رمتسا  istamarra v.intr. |10g رمتسی  yastamirru | 
رارمتسا  istimrār| • continue يف .لایوط رمتسی مل ◊   It 

won't last long. ◊ روھدتلا يف عضولا رمتسا.  The 
situation continued to deteriorate.; (used in 
perfect tense only) [+ indicative] continue 
(do)ing, keep (do)ing ◊ كلت يف لمعت ترمتسا 

.دعاقتلا ىتح ةكرشلا  She kept working at that 
company until she retired. 

رارمتسا   istimrār n.↑ • continuation, 
permanence ▪ رارمتساب  bi-stimrārin adv. 
continually, continuously, constantly, always 
.رارمتساب اھمولی لظ ◊  He constantly kept blaming 
her. 

رمتسم   mustamirr act. part. adj. |elat. ارارمتسا رثكأ  
ʔakŧar istimrāran| • continuous, constant 
ارمتسم ▪  mustamirran adv. continually, 
continuously, constantly, always ◊ اذھ لوانت 

.ارمتسم ءاودلا  Keep taking this medicine. 
سرم   maris adj. |m. pl. سارمأ  ʔamrās| 

• experienced, veteran 
III سرام  mārasa v.tr. |3s سرامی  yumārisu | ةسرامم  

mumārasat| • practice, exercise, engage in 
عم سنجلا سرام ▪  mārasa aljinsa maƐa have sex 
with 

ةسرامم   mumārasat n.↑ • practice, exercise ▪ يف 
ةسرامملا عقاو  fī wāqiƐi -lmumārasati adv. in 

practice 
V سرمت  tamarrasa v.intr. |5s سرمتی  yatamarrasu | 

سرمت  tamarrus| • practice ـب , be experienced in 
سرمت   tamarrus n.↑ • practice 

سرمتم   mutamarris act. part. adj. |elat. اسرمت رثكأ  
ʔakŧar tamarrusan| • experienced, veteran 

ضرم   mariɖa v.intr. |1s4 ضرمی  yamraɖu | ضرم  
maraɖ| • become ill, get sick ▪ ادیدش اضرم ضرم  
mariɖa maraɖan šadīdan get very sick 

ضرم   maraɖ n.↑ |pl. ضارمأ  ʔamrāɖ| • disease, 
illness ▪ يركس ضرم  maraɖ sukkarīy diabetes 
يلقع ضرم ▪  maraɖ Ɛaqlīy, يسفن ضرم  maraɖ nafsīy 
mental illness 
يضرم   maraɖīy adj. • pathological 

ضیرم   marīɖ |pl. invar. ىضرم  marɖā | elat. رثكأ 
اضرم  ʔakŧar maraɖan| • adj. sick, ill • n. patient, 

sick person ▪ يجراخ ضیرم  marīɖ xārijīy 
outpatient 

II ضرم  marraɖa v.tr. |2s ضرمی  yumarriɖu | ضیرمت  
tamrīɖ| • nurse 

ضرمم   mumarriɖ act. part. n. • nurse 
ةضرمم   mumarriɖat n. • (female) nurse 

IV ضرمأ  ʔamraɖa v.tr. |4s ضرمی  yumriɖu | ضارمإ  
ʔimrāɖ| • sicken, make ill 

VI ضرامت  tamāraɖa v.intr. |6s ضرامتی  yatamāraɖu | 



 م

284 | Lingualism Arabic Learner’s Dictionary ©Lingualism.com 

ضرامت  tamāruɖ| • feign illness, pretend to be 
sick 
قرم   maraqa v.intr. |1s3 قرمی  yamruqu | قورم  

murūq| • shoot by, dart by, fly by 
قرم   maraq, ةقرم  maraqat n. • gravy, broth, stew, 

stock 
QI زكرم  markaza v.tr. |11s زكرمی  yumarkizu | ةزكرم  

markazat| • centralize 
QII زكرمت  tamarkaza v.intr. |12s زكرمتی  yatamarkazu 

زكرمت |  tamarkuz| • focus on يف , center, 
centralize 
ةكرم   markat n. f. dip. • (city in Somalia) Merca 

➥ map on p. 177 
نرم   marana v.intr. |1s3 نرمی  yamrunu | ةنورم  

murūnat| • be flexible, be elastic 
ةنورم   murūna n.↑ • flexibility, elasticity 
نرم   marin adj. |elat. ةنورم رثكأ  ʔakŧar marūnatan 

or نرمأ  ʔamran| • flexible, elastic 
II نرم  marrana v.intr. |2s نرمی  yumarrinu | نیرمت  

tamrīn| • train, coach • make sb get 
accustomed to ىلع  

نیرمت   tamrīn n.↑ |pl. تانیرمت  tamrīnāt or  dip. نیرامت  
tamārīn| • exercise, practice ▪ طغض نیرامت  
tamārīn · ɖaɣʈ pl. n. push-ups 

V نرمت  tamarrana v.intr. |5s نرمتی  yatamarranu | 
نرمت  tamarrun| • practice ىلع , exercise, train 

ورم   marw n. • quartz 
ناورم   marwān man's name • Marwan 

میرم   maryam f. dip. woman's name • Maryam, 
Mary 
جزم   mazaja v.tr. |1s3 جزمی  yamzuju | جزم  mazj| 

• mix 
جازم   mizāj n. |pl. ةجزمأ  ʔamzijat| • temper, 

disposition, mood ▪ جازملا نسح  ɧasan · almizāji 
in a good mood ▪ جازملا ءيس  sayyiʔ · almizāji in a 
bad mood 

جیزم   mazīj n. • mixture, mix, combination 
III جزام  māzaja v.intr. |3s جزامی  yumāziju | ةجزامم  

mumāzajat| • be a mixture of نیب  or عم , be a 
combination 
حزم   mazaɧa v.intr. |1s1 حزمی  yamzaɧu | حازم  

muzāɧ or  حزم  mazɧ| • joke, kid around, banter 
حزم   mazɧ n.↑ |pl. حازم  muzāɧ| • jest, fun ▪ احزم  

mazɧan adv. in jest, in fun 
حزام   māziɧ act. part. adj. | احازم رثكأ  ʔakŧar 

muzāɧan| • jocular, playful 
قزم   mazaqa v.tr. |1s2 قزمی  yamziqu | قزم  mazq| 

• tear, rip 

قزم   mazq n.↑ • tear, rip 
II قزم  mazzaqa v.tr. |2s قزمی  yumazziqu | قیزمت  

tamzīq| • tear up, rip up 
V قزمت  tamazzaqa v.intr. |5s قزمتی  yatamazzaqu | 

قزمت  tamazzuq| • tear, be torn 
ةیزم   mazīyat n. |pl. invar. ایازم  mazāyā| • merit, 

advantage 
ساسم   misās n. • violation of ـب , infringement on 

رتسم   mister n. • (title for Western men) Mister 
حسم   masaɧa v.tr. |1s1 حسمی  yasmaɧu | حسم  masɧ| 

• wipe • scan • mop (up) 
حسام   māsiɧ act. part. • يئوض حسام  māsiɧ ɖawʔīy n. 

scanner 
ةحسام   māsiɧat act. part. n. • wiper, windshield 

wiper (UK: windscreen wiper) ▪ ریوصت ةحسام  
māsiɧat · taʂwīr, ةیئوض ةحسام  māsiɧat ɖawʔīyat 
scanner 

ةحسم   masɧat n. • tinge, shade, trace, touch 
حاسم   massāɧ n. • surveyor 
ةحاسم   misāɧat n. • area, space 

حیسملا   almasīɧ n. • Christ, the Messiah 
يحیسم   masīɧīy adj. • Christian 
ةیحیسملا   almasīɧīyat n. • Christianity 

ةحسمم   mimsaɧat n. |pl. dip. حسامم  mamāsiɧ| 
• mop 

حاسمت   timsāɧ n. |pl. dip. حیسامت  tamāsīɧ| 
• alligator, crocodile 

II دسم  massada v.tr. |2s دسمی  yumassidu | دیسمت  
tamsīd| • stroke, caress 
سم   massa v.tr. |1g1 سمی  yamassu | سم  mass or  

ساسم  misās| • touch, contact ◊ ادبأ رمخلا سمأ مل.  
I've never touched alcohol. • (of demons) 
possess • concern ◊ نملأا سمی عوضوملا اذھ 

.يموقلا  The matter concerns national security. 
• violate, infringe upon 

ساسم   misās n.↑ • violation of ـب , infringement 
سام   māss act. part. adj. |elat. سمأ  ʔamass| 

• urgent, pressing ▪ ـل ةجاحلا سمأ يف  fī 
ʔamassi -lɧājati li- prep. in dire need of 

طقسم   masqaʈ n. f. dip. • (capital of Oman) 
Muscat ➥ map on p. 214 
كسم   masaka v.intr. |1s3/1s2 كسمی  yasmuku or  

yasmiku | كسم  mask| • hold ـب , grab 
كسم   misk n. • (animal and odor) musk 

IV كسمأ  ʔamsaka v.intr. |4s كسمی  yumsiku | كاسمإ  
ʔimsāk| • hold ـب , grab ▪ هدیب كسمأ  ʔamsaka 
bi-yadihi hold in one's hand 

V كسمت  tamassaka v.intr. |5s كسمتی  yatamassaku | 
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كسمت  tamassuk| • persist in ـب , stick to, be 
committed to 

كسمت   tamassuk n.↑ • persistence, commitment 
ةركسم   maskarat n. • mascara 

ءاسم   masāʔ n. |pl. ةیسمأ  ʔamsiyat| • evening 
ءاسم ▪  masāʔan adv. in the evening, p.m. ▪ ءاسم 

ریخلا  masāʔa -lxayra, رونلا ءاسم  masāʔa -nnūra 
Good evening! ▪ سمأ ءاسم  masāʔa · ʔamsi adv. 
yesterday evening ▪ سیمخلا ءاسم  masāʔa 
· -lxamīsi adv. on Thursday evening ▪ ءاسملا يف  
fī -lmasāʔi adv. in the evening ▪ ءاسملا اذھ  
hađā -lmasāʔa this evening 
يئاسم   masāʔīy adj. • nocturnal, night- 

IV ىسمأ  ʔamsā v.intr. |4d يسمی  yumsī | ءاسمإ  
ʔimsāʔ| • [+ predicate in the accusative] 
become • [+ indicative] begin to (do) ➥ Kāna 
and Her Sisters p. 268 

طشم   mušʈ n. |pl. طاشمأ  ʔamšāʈ| • comb • (foot) 
instep, arch 

II طشم  maššaʈa v.tr. |2s طشمی  yumaššiʈu | طیشمت  
tamšīʈ| • comb 

شمشم   mišmiš coll. n. |sing. ةشمشم  mišmišat| 
• apricots 
يشمشم   mišmišīy adj. • (color) peach 

ىشم   mašā v.intr. |1d2 يشمی  yamšī | يشم  mašy| 
• walk ▪ ایشم  mašyan adv. on foot, walking 
شام   māš(in) act. part. n. |pl. ةاشم  mušāt| 

• pedestrian • foot soldier ▪ ةاشم  mušāt pl. n. 
infantry 
ةیشام   māšiyat n. |pl. def. شاوم  mawāš(in)| 
• livestock, cattle 

ىشمم   mamšā n. invar. |pl. def. شامم  mamāš(in)| 
• path, pathway, footpath 

V ىشمت  tamaššā v.intr. |5d ىشمتی  yatamaššā | def. 
شمت  tamašš(in)| • stroll, go for a walk 
رصم   miʂr n. f. dip. • Egypt ▪ ایلعلا رصم  miʂr 

alƐulyā, رصم دیعص  ʂaƐīd · miʂra Upper Egypt 
ةدیدجلا رصم ▪  miʂr aljadīdat (district in Cairo) 
Heliopolis 
يرصم   miʂrīy • adj. & n. Egyptian ▪ نویرصملا 

ءامدقلا  almiʂrīyūna -lqudamāʔ the ancient 
Egyptians 
تایرصم   miʂrīyāt pl. n. • تایرصملا ملع  Ɛilm · 
almiʂrīyāti Egyptology ▪ تایرصم ملاع  Ɛālim · 
miʂrīyāt Egyptologist 

 

 
 map of Egypt 

 
ةرھاقلا .1   alqāhirat Cairo 
ةیردنكسلإا .2   alʔiskandarīyat Alexandria 
ةزیجلا .3   aljīzat Giza 
دیعسروب .4   būrsaƐīd Port Said 
سیوسلا .5   assuways Suez 
رصقلأا .6   alʔuqʂur Luxor 
ةروصنملا .7   almanʂūrat Mansoura 
ىربكلا ةلحملا .8   almaɧallat alkubrā Al-Mahalla 
Al-Kubra 
اطنط .9   ʈanʈā Tanta 
طویسأ .10   ʔasyūʈ Asyut 
ةیلیعامسلإا .11   alʔismāƐīlīyat Ismaïlia 
مویفلا .12   alfayyūm Faiyum 
قیزاقزلا .13   azzaqāzīq Zagazig 
ناوسأ .14   ʔaswān Aswan 
طایمد .15   damyūʈ Damietta 
روھنمد .16   damanhūr Damanhur 
اینملا .17   alminyā Minya 
فیوس ىنب .18   banī swayf Beni Suef 
انق .19   qinā Qena 
جاھوس .20   sūhāj Sohag 
ةقدرغلا .21   alɣardaqat Hurghada 
حورطم ىسرم .22   marsā maʈrūɧ Mersa Matruh 
خیشلا مرش .23   šarm · aššayxi Sharm el-Sheikh 
ةویس .24   sīwat Siwa 

نارصم  muʂrān n. • internal organ, guts ▪ نارصم 
روعأ  muʂrān · ʔaƐwar n. (anatomy) appendix 
ةتارصم   miʂrātat n. dip. • (city in Libya) Misrata 

➥ map on p. 278 
صم   maʂʂa v.tr. |1g1/1g3 صمی  yamaʂʂu or  
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yamuʂʂu | صم  maʂʂ| • suck 
صاصم   maʂʂāʂ n. • ءامد صاصم  maʂʂāʂ · dimāʔ 

vampire 
ةصاصم   maʂʂāʂat n. • lollipop • ءامد ةصاصم  
maʂʂāʂat · dimāʔ vampiress 

VIII صتما  imtaʂʂa v.tr. |8g1 صتمی  yamtaʂʂu | 
صاصتما  imtiʂāʂ| • absorb 

صاصتما   imtiʂāʂ n.↑ • absorption 
غضم   maɖaɣa v.tr. |1s1/1s3 غضمی  yamɖaɣu or  

yamɖuɣu | غضم  maɖɣ| • chew, masticate 
ةغضم   muɖɣat n. |pl. غضم  muɖaɣ| • morsel, bite 
ىضم   maɖā v.intr. |1d2 يضمی  yamɖī | يضم  muɖīy| 

• pass, go by ▪ ىضم امیف  fī-mā maɖā adv. in the 
past, formerly, earlier ▪ ىلع __ تضم  maɖat __ 
Ɛalā it has been __ since... ◊ تاونس رشع تضم 

.برحلا ىلع  It has been ten years since the war. 
...ىتح __ )ھیلع( ضمی مل ▪  lam yamɖi (Ɛalayhi) __ 
ɧattā it had hardly been __ (since sth) when… 
.اجوزت ىتح دحاو رھش امھءاقتلا ىلع ضمی مل ◊  It had 
hardly been a month since they'd met when 
they got married. ▪ تضم __ ذنم  munđu __ maɖat 
__ ago ◊ تضم تاونس رشع نم رثكأ ذنم  more than 
ten years ago • continue يف امدق ىضم ▪   maɖā 
quduman move forward, make progress 
• perform ىلع , carry out • (used in perfect 
tense only) [+ indicative] continue (do)ing, go 
on to (do) ◊ لوقی ىضم...  He went on to say... 

ضام   māɖ(in) act. part. def. |pl. def. ضاوم  
mawāɖ(in)| • adj. past, last ▪ ضام لعف  fiƐl 
māɖ(in) n. past-tense verb • |elat. invar. ىضمأ  
ʔamɖā| effective • sharp ▪ فیسلا نم ىضمأ  ʔamɖā 
mina -ssayfi idiom more cutting than a sword 
(i.e. very sharp) • n. past ▪ يضاملا  almāɖī the 
past; (grammar) the past tense 

IV ىضمأ  ʔamɖā v.tr. |4d يضمی  yumɖī | ءاضمإ  
ʔimɖāʔ| • sign • (time) spend, pass ◊ ىضمأ 

.ىھقملا يف ائراق مویلا  He spent the day reading in 
the café. 

ءاضمإ   ʔimɖāʔ n.↑ • signature 
رطم   maʈar n. |pl. راطمأ  ʔamʈār| • rain ▪ دیدش رطم  

maʈar šadīd heavy rain 
رطم   maʈir adj. |elat. اراطمإ رثكأ  ʔakŧar ʔimʈāran| 

• rainy 
رطام   māʈir adj. |elat. اراطمإ رثكأ  ʔakŧar ʔimʈāran| 

• rainy 
IV رطمأ  ʔamʈara v.intr. |4s رطمی  yumʈiru | راطمإ  

ʔimʈār| • ءامسلا ترطمأ  ʔamʈarati -ssamāʔu rain 
.ادغ ءامسلا رطمتس ◊  It's going to rain tomorrow. 
(lit. The sky is going to rain tomorrow.) 

رطمم   mumʈir act. part. adj. |elat. اراطمإ رثكأ  ʔakŧar 
ʔimʈāran| • rainy ◊ ةدراب ةرطمم ةلیل يف  on a cold 
and rainy night 

X رطمتسا  istamʈara v.tr. |10s رطمتسی  yastamʈiru | 
راطمتسا  istimʈār| • pray for rain to 

حرطم   maʈraɧ n. f. dip. • (city in Oman) Muttrah 
➥ map on p. 214 

طاطم   maʈʈāʈ n. • rubber 
يطاطم   maʈʈāʈīy adj. • rubber- 

V ططمت  tamaʈʈaʈa v.intr. |5s ططمتی  yatamaʈʈaʈu | 
ططمت  tamaʈʈuʈ| • stretch 

V ىطمت  tamaʈʈā v.intr. |5d ىطمتی  yatamaʈʈā | def. 
طمت  tamaʈʈ(in)| • stretch 

عم   maƐa prep. • with, along with, together with 
اعم ▪  maƐan adv. together; both ▪ فسلأا عم  
maƐa -lʔasafi adv. unfortunately ▪ ةملاسلا عم  
maƐa -ssalāmati Good bye! • with, on the side 
of ◊ كعم انأ.  I am on your side. • have (on one's 
person) ◊ ةریثك دوقن ھعم نكی مل.  He didn't have 
much money on him. • despite, even with 
كلذ عم ▪  maƐa đālika, اذھ عم  maƐa hāđā adv. 
nevertheless, despite this ◊ عم نكلو ایوق نكی مل 

.قودنصلا لمح يف حجن اذھ  He wasn't strong. 
Nevertheless, he managed to carry the box. 
➥ table on p. 289 ▪ نّأ عم  maƐa ʔanna, نأ عم… 

...نأ ىلإ  maƐa ʔanna… ʔilā ʔanna… conj. 
although, even though ◊ مل ھنأ عم رابتخلاا ىف حجن 

.ھل ادعتسم نكی  He passed the test even though 
he wasn't ready for it.  
ةدعم   maƐidat or  miƐdat n. |pl. دعم  miƐad| 

• stomach ▪ ةدعملا يف ملأ  ʔalam fī -lmaƐidati 
stomach ache 
يدعم   maƐidīy or  miƐdīy adj. • gastric 
زعم   maƐz coll. n. |sing. ةزعم  maƐzat | pl. زیعم  
maƐīz| • goats 

زعام   māƐiz n. |pl. dip. زعاوم  mawāƐiz| • goat 
VIII ضعتما  imtaƐaɖa v.tr. |8s ضعتمی  yamtaƐiɖu | 

ضاعتما  imtiƐāɖ| • resent 
ضاعتما   imtiƐāɖ n.↑ • resentment 
ضعتمم   mumtaƐiɖ act. part. adj. |elat. اضاعتما رثكأ  

ʔakŧar imtiƐāɖan| • resentful 
ءاعمأ   ʔamƐāʔ pl. n. |sing. indecl. ىعم  miƐ(an)| 

• intestine(s), guts, entrails, tripe ▪ ةظیلغ ءاعمأ  
ʔamƐāʔ ɣalīʐat, ىربك ءاعمأ  ʔamƐāʔ kubrā large 
intestines ▪ ةقیقد ءاعمأ  ʔamƐāʔ daqīqat, ءاعمأ 

ىرغص  ʔamƐāʔ ʂuɣrā small intestines 
يوعم   miƐawīy adj. • intestinal 
غم   miligrām |abbreviation of مارغیلم | • milligram 

صغم   maɣaʂ n. • stomach ache, abdominal pain 
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II طغم  maɣɣaʈa v.tr. |2s طغمی  yumaɣɣiʈu | طیغمت  
tamɣīʈ| • stretch, expand 

V طغمت  tamaɣɣaʈa v.intr. |5s طغمتی  yatamaɣɣaʈu | 
طغمت  tamaɣɣuʈ| • stretch, be expanded 
طغمتم   mutamaɣɣiʈ act. part. adj. • elastic 

سیطانغم   maɣnāʈīs n. • magnet 
يسیطانغم   maɣnāʈīsīy adj. • magnetic 

سنودقم   maqdūnis n. • parsley 
وشیدقم   maqadīšū n. f. invar. • (capital of 

Somalia) Mogadishu ➥ map on p. 177 
وشیدقم   maqadīšuwīy adj. & n. • Mogadishan ي

 
يعم  

ma3ī 

انعم  
ma3anā 

كعم  
ma3aka امكعم  

ma3akumā 

مكعم  
ma3akum 

كعم  
ma3aki 

نكعم  
ma3akunna 

ھعم  
ma3ahu امھعم  

ma3ahumā 

مھعم  
ma3ahum 

اھعم  
ma3ahā 

نھعم  
ma3ahunna 

 
ةلقم   muqlat n. |pl. لقم  muqal| • نیع ةلقم  muqlat · 

Ɛayn eyeball 
ثكم   makaŧa v.intr. |1s3 ثكمی  yamkuŧu | ثوكم  mukūŧ 

or  ثكم  makŧ| • remain, stay 
راكم   makkār adj. |elat. ركمأ  ʔamkar| • sly, 

scheming, cunning, deceitful 
ركام   mākir adj. |m. pl. ةركم  makarat | elat. ركمأ  

ʔamkar| • sly, scheming, cunning, deceitful 
كیسكملا   almaksīk n. f. invar. • Mexico 

وكیسكم ةنیدم   madīnat · maksīkō n. f. invar. 
• (capital of Mexico) Mexico City 
يكیسكم   maksīkīy adj. & n. • Mexican 
ةكم   makkat, ةمركملا ةكم  makkat almukarramat n. dip. 
• (city in Saudi Arabia) Mecca ➥ map p. 144 
يكم   makkīy adj. & n. • Meccan 

كوكم   makkūk n. |pl. dip. كیكاكم  makākīk| • shuttle 
يئاضف كوكم ▪  makkūk faɖāʔīy space shuttle 

لاكملا   almukallā n. f. • (city in Yemen) Al Mukalla 
➥ map on p. 342 

II نكم  makkana v.tr. |2s نكمی  yumakkinu | نیكمت  
tamkīn| • enable sb ه to (do) نم  

IV نكمأ  ʔamkana v.tr. & intr. |4s نكمی  yumkinu | ناكمإ  
ʔimkān| • be possible for )ـل( نْأ ھنكمی ▪   
yumkinuhu ʔan, نْأ ھل نكمی  yumkinu lahu ʔan 
(impersonal verb) be able to (do), can (do) 
؟يتدعاسم كنكمی لھ ◊  Can you help me?; could, 
might ◊ رھشأ ةتس قرغتسی نأ عورشملل نكمی.  The 
project might take six months. ▪ نكمی لا  lā 
yumkinu impossible, no way 

ناكمإ   ʔimkān n.↑ • possibility ▪ ھناكمإب  bi-ʔimkānihi 
[+ masdar] be able to (do), can (do) ◊ لھ 

؟يتدعاسم كناكمإب  Can you help me? • ability 
ةیناكمإ   ʔimkānīyat n. • possibility, potential 

نكمم   mumkin act. part. adj. |elat. اناكمإ رثكأ  ʔakŧar 
ʔimkānan| • possible ▪ نْأ نكمملا نم  
mina -lmumkini ʔan It's possible that…, can ◊ نم 

.عضولا ریغتی نأ نكمملا  The situation can change. 
V نكمت  tamakkana v.intr. |5s نكمتی  yatamakkanu | 

نكمت  tamakkun| • [+ masdar] be able to (do) نم , 
can (do) ◊ لاؤسلا مـھف نم نـكمـتأ مـل.  I couldn't 
understand the question. 

سانكم   maknās n. f. dip. • (city in Morocco) 
Meknes ➥ map on p. 222 

جایكم   mikyāj n. • makeup 
لأم   malaʔa v.tr. |1s1(b) لأمی  yamlaʔu | ءلم  malʔ| 
• fill 
ءلم   malʔ n.↑ • being full ▪ ءلم  malʔa, ءلمب  
bi-malʔi (forms adverbs) __ly ▪ هردص ءلم سفنت  
tanaffasa malʔa ʂadrihi breathe deeply ▪ كحض 

ھیف ءلم  ɖaɧika malʔa fīhi, ھمف ءلم كحض  ɖaɧika 
malʔa famihi laugh heartily 

ءولمم   mamlūʔ pass. part. adj. • full of ـب  
نلآم   malʔān adj. |m. pl. ءلام  milāʔ | f. invar. ىلأم  

malʔā or ةنلآم  malʔānat| • full of ـب , filled with 
ةءلام   malāʔat n. • solvency ▪ ةیلام ةءلام  malāʔat 

mālīyat financial solvency 
ةءلام   mulāʔat n. |pl. تآلام  mulaʔāt| • sheet, bed 

sheet 
ءيلم   malīʔ adj. • full of ـب , filled with • solvent, 

well off, well to do 
III لأام  mālaʔa v.tr. |3s(c) ئلامی  yumāliʔu | ةلأامم  

mumālaʔat| • help, support 
IV لأمأ  ʔamlaʔa v.tr. |4s(c) ئلمی  yumliʔu | ءلامإ  

ʔimlāʔ| • fill 
VIII لأتما  imtalaʔa v.intr. |8s(c) ئلتمی  yamtaliʔu | 

ءلاتما  imtilāʔ| • be filled with ـب , become full of 
ءلاتما   imtilāʔ n.↑ • fullness 
ئلتمم   mumtaliʔ act. part. adj. |elat. ءلاتما رثكأ  

ʔakŧar imtilāʔan| • full of ـب , filled with • stocky, 
corpulent, stout 
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ایرلام   malāriyā n. f. invar. • malaria 
حلم   malaɧa v.tr. |1s3 حلمی  yamluɧu | ةحلام  malāɧat 
or  ةحولم  mulūɧat| • salt 

ةحلام   malāɧat, ةحولم  mulūɧat n.↑ • saltiness, 
salinity 

حلام   māliɧ act. part. adj. |elat. حلمأ  ʔamlaɧ or رثكأ 
ةحولم  ʔakŧar mulūɧatan| • salty, savory 

حلم   milɧ n. |pl. حلامأ  ʔamlāɧ| • salt ▪ ماعط حلم  milɧ 
· ʈaƐām table salt 
يحلم   milɧīy adj. |elat. حلمأ  ʔamlaɧ or ةیحلم رثكأ  
ʔakŧar milɧīyatan| • salty 

حلام   mallāɧ n. • sailor, navigator ▪ ةرثك نم 
.ةنیفسلا تقرغ نیحلاملا  min kaŧrati -lmallāɧīna 

ɣariqati -ssafīnatu proverb Too many sailors sank 
the ship. (i.e. Too many cooks in the kitchen.) 

ةحلام   milāɧat n. • navigation 
يحلام   milāɧīy adj. • nautical 
خلم   malaxa v.tr. |1s1 خلمی  yamlaxu | خلم  malx| 
• dislocate, disjoint 
خلم   malx n.↑ • dislocation ▪ ةبقر خلم  malx · raqabat 
whiplash 
سلم   malusa v.intr. |1s3 سلمی  yamlusu | ةسلام  

malāsat| • be smooth, be slick 
ةسلام   malāsat n.↑ • smoothness 
سلمأ   ʔamlas adj. |m & f pl. سلم  muls | f. sing. dip. 
ءاسلم  malsāʔ | f. dual ناواسلم  malsāwāni | f. pl. 

تاواسلم  malsāwāt| • smooth, sleek, slick 
كلم   malaka v.tr. |1s2/1s3 كلمی  yamliku or  yamluku 
كلم |  mulk| • have, possess ▪ نْأ لاإ كلمی لا  lā 
yamliku ʔillā ʔan can do nothing other than 

كلام   mālik act. part. n. |pl. كلام  mullāk| • owner 
ةقش كلام ▪  mālik · šaqqat landlord 
كلم   milk n. |pl. كلامأ  ʔamlāk| • property ▪ ھكلم ناك  

kāna milkuhu belong to sb 
ةیكلم   milkīyat n. • property 
كلم   malik, كیلم  malīk n. |pl. كولم  mulūk| • king 

• (chess) king 
ةكلم   malikat, ةكیلم  malīkat n. • queen ▪ لامج ةكلم  
malikat · jamāl beauty queen ▪ ملاعلا لامج ةكلم  
malikat · jamāli -lƐālami Miss World • dip. 
woman's name Malika 
يكلم   malakīy adj. • royal 
ةیكلم   malakīyat n. • monarchy 
كلم   malak, كلام  malāk n. |pl. ةكئلام  malāʔikat or  
dip. كئلام  malāʔik| • angel ⓘ The actual root is 

ك ء ل . • كلم  malak f. dip. woman's name Malak 
يكئلام   malāʔikīy adj. • angelic 

كلام   mallāk n. • owner, proprietor 
ةكلمم   mamlakat n. |pl. dip. كلامم  mamālik| 

• kingdom ▪ ةدحتملا ةكلمملا  almamlakat 
almuttaɧidat the United Kingdom (the U.K.) 

VIII كلتما  imtalaka v.tr. |8s كلتمی  yamtaliku | كلاتما  
imtilāk| • have, possess, own • seize 

كلاتما   imtilāk n.↑ • possession • seizure 
كلتمم   mumtalak pass. part. n. • possession 

تاكلتمم ▪  mumtalakāt pl. n. belongings 
لم   malla v.tr. |1g1 لمی  yamallu | للم  malal| 
• become bored with 
للم   malal n.↑ • boredom ▪ للملاب رعش  šaƐara 
bi-lmalali v. feel bored 

لولم   malūl adj. |elat. لمأ  ʔamall| • bored 
IV لمأ  ʔamalla v. |4g لمی  yumillu | للامإ  ʔimlāl| 

• v.tr. bore, annoy • v.intr. become boring, be 
tedious 

لمم   mumill act. part. adj. |elat. لمأ  ʔamall| 
• boring, uninteresting 

QI لملم  malmala v.intr. |11s لملمی  yumalmilu | ةلملم  
malmalat| • hurry, hasten 

QII لملمت  tamalmala v.tr. |12s لملمتی  yatamalmalu | 
لملمت  tamalmul| • be restless 
لملمتم   mutamalmil act. part. adj. |elat. لاملمت رثكأ  

ʔakŧar tamalmulan| • restless 
يلم   malīy n. • long time ▪ ایلم  malīyan adv. for a 
long time 

IV ىلمأ  ʔamlā v.tr. |4d يلمی  yumlī | ءلامإ  ʔimlāʔ| 
• dictate sth ه to ىلع  

ءلامإ   ʔimlāʔ n.↑ • dictation 
رایلم   milyār n. number |pl. dip. تارایلم  milyārāt or 

رییلام  malāyīr| • [+ indefinite genitive singular 
noun] billion ◊ رلاود رایلم فصن  half a billion 
dollars ◊ رلاود نویلم  a billion dollars ◊ ارایلم 

رلاود  two billion dollars ◊ رلاود رایلم ةثلاث  three 
billion dollars ◊ رلاود رایلم نورشع  twenty billion 
dollars 

مارغیلم   miligrām n. |abbreviated غم | • milligram 
میلم   millīm • n. (money) millime (1,000 millimes 

= 1 Tunisian dinar) 
نویلم   milyōn n. number |pl. dip. نییلام  malāyīn| 

• [+ indefinite genitive singular noun] million 
رلاود نویلم فصن ◊  half a million dollars ◊ نویلم 

رلاود  a million dollars ◊ رلاود انویلم  two million 
dollars ◊ رلاود نییلام ةثلاث  three million dollars 
رلاود نویلم نورشع ◊  twenty million dollars 
__ نم نییلاملا تارشع ▪  Ɛašarāt almalāyīni min __ 
[+ definite genitive plural noun] tens of 
millions of __ ◊ صاخشلأا نم نییلاملا تارشع  tens 
of millions of people ▪ نم نییلاملا تائم __  miʔāt 
almalāyīni min __ [+ definite genitive plural 
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noun] hundreds of millions of __ ◊ تائم 
صاخشلأا نم نییلاملا  hundreds of millions of 

people 
رینویلم   milyōnayr n. • millionaire 

نم   man(i) • interrogative who? ▪ ؟يعم ملكتی نم  man 
yatakallamu maƐī (on telephone) Who am I 
speaking with? ▪ نمل  li-man to whom?; whose? 
؟ةبیقحلا كلت نمل ◊  Whose bag is that?; [noun +] 
whose __? ◊ ؟نم رود  Whose turn is it? • conj. 
who, the one who, someone who, those who 
مھیف نمب ▪  bi-man fīhim including ▪ نم كانھ…  
hunāka man… there is someone (do)ing ▪ دج نم 

.دجو  man jadda wajada proverb He who works 
hard will find (what he is looking for).; [+ 
jussive or perfect] whoever 
نم   min(i) / min(a) prep. • from ▪ ىلإ __ نم __  min 

__ ʔilā __ from __ to __ ◊ باب ىلإ باب نم  from 
door to door ▪ نود نم  min dūna prep. without 
اھنم ▪  minha, اھنیب نم  min baynahā from among 
which • by, through ◊ ةذفانلا نم لخد.  He came in 
through the window. • (time) from __ on, 
starting __ ◊ دغلا نم نیخدتلا نع علقأس.  I'll stop 
smoking starting tomorrow. ▪ مویلا نم  
mina -lyawmi adv. from today on, starting today 
نلآا نم ▪  mina -lʔāni adv. from now on • (time) 
since, for, ago ◊ تاونس ثلاث نم انھ لمعأ.  I've 
been working here for three years. ▪ نامز نم  
min zamānin adv. a long time ago; for quite a 
while • (contents, material, quantities) of 
تاوارضخلا نم ةلس ◊  a basket of vegetables ◊ نم 

بشخلا  made of wood ◊ محللا نم مارغولیك  a 
kilogram of meat ▪ نم ریثكلا__  alkaŧīr min__ a 
lot of __, many __ ◊ [+ definite noun] كانھ 

…نیذلا سانلا نم ریثكلا  There are a lot of people 
who… • (reason) of, from ▪ نم تام __  māta min 
__ die of __ ◊ عوجلا نم تومأس!  I'm going to die 
of hunger! ◊ ناطرسلا نم تتام.  She died of 
cancer. ▪ لجأ نم  min ʔajli for (the sake of) ◊ انأ 

.كلجأ نم دیعس  I'm happy for you. ◊ نم ائیش لعفا 
.يلجأ  Do something for me. • (in comparisons) 

[elative +] than ◊ تیبلا كلذ نم ربكأ تیبلا اذھ.  This 
house is bigger than that house. ▪ نْأ نم  min 
ʔan [elative +] too __ to (do) ◊ نأ نم لمجأ اذھ 

.ةقیقح نوكی  It's too good to be true. ◊ تحبصأ 
.ریغتأ نأ نم ربكأ  I'm too old to change. •  __ـلا نم

نْأ  mina -l__ ʔan [+ singular masculine active or 
passive participle with definite article +] it is 
__ that…, it is __ to (do) ▪ نْأ نكمملا نم  
mina -lmumkini ʔan It's possible that… • [+ 
definite genitive plural noun] one of (the) __ 

.مھنم تنأ ◊  You're one of them. ◊ بابسلأا نم وھ 
.ةیسیئرلا  It's one of the main reasons. ▪ موی يف 
مایلأا نم  fī yawmin mina -lʔayyāmi One day,... • [+ 

definite genitive singular noun] some of (the) 
…نیذلا صاخشلأا نم كانھ ◊ __  Some people… 
• [negative + نم  min + indefinite genitive 
plural noun] not a single, absolutely no ◊ سیل 

…نأ قح نم كل  You have absolutely no right 
to… ▪ نم ام  mā min There's not a single __, 
There is absolutely no __ ◊ ةدئاف نم ام  There is 
absolutely no use. ⓘ نم  min is only followed 
by the helping vowel fatha before the definite 
article: ◊ تیبلا نم  mina -lbayti from the house  

 
ينم  

minnī 

انم  
minnā 

كنم  
minka امكنم  

minkumā 

مكنم  
minkum 

كنم  
minki 

نكنم  
minkunna 

ھنم  
minhu امھنم  

minhumā 

مھنم  
minhum 

اھنم  
minhā 

نھنم  
minhunna 

 
امم   mimmā, مم  mimma | > ام + نم  min + mā| 
• interrogative from what? ◊ ؟فئاخ تنأ مم  What 
are you afraid of? • conj. (referring to entire 
preceding clause) which ◊ ادبأ اركش لوقت لا اھنإ، 

.يبضغ ریثی امم  She never says thank you, which 
makes me angry. • than what 
نمم   mimmman | > نم + نم  min + man| 
• interrogative from whom? ◊ كلت تیرتشا نمم 

؟ةعاسلا  Who did you buy that watch from? 
• conj. from whom ◊ مھتدعاس نمم ادحاو تنك.  I 
was one of those whom you've helped. ◊ فاخأ 

.دوسلأا نودتری نمم  I'm scared of people who 
dress in black. 

قینجنم  manjanīq n. • catapult 
حنم   manaɧa v.tr. |1s1 حنمی  yamnaɧu | حنم  manɧ| 
• provide sth ه to ـل , grant, award, confer 

حنام   māniɧ act. part. n. • donor 
ةحنم   minɧat n. |pl. حنم  minaɧ| • grant, 

scholarship 
لیدنم   mandīl n. |pl. dip. لیدانم  manādīl| 

• handkerchief, tissue ▪ يقرو لیدنم  mandīl 
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waraqīy facial tissue, paper handkerchief, 
Kleenex 
ذنم   munđu • prep. since, for ◊ ذنم ةیبرعلا سردأ انأ 

.ةنس نم رثكأ  I've been studying Arabic for over a 
year. ◊ لیوط تقو ذنم كرأ مل.  Long time no see. 
(lit. I haven't seen you for a long time.) ▪ ذنم 

؟ىتم  mundu matā since when?, how long? ▪ ذنم  
munđu, نْأ ذنم  munđu ʔan conj. [+ perfect] since 
.جوزت نأ ذنم ھلباقأ مل ◊  I haven't seen him since he 
got married. ◊ كتیأر ذنم ریغتت مل.  You haven't 
changed since I saw you. • ago ▪ تاونس ذنم  
munđu sanawāt years ago • (future time) from 
__ on, starting __ ▪ دغلا ذنم  munđu -lɣadi adv. 
from tomorrow on, starting tomorrow ◊ علقأس 

.دغلا ذنم نیخدتلا نع  I'll stop smoking starting 
tomorrow. • ذنم  munđu, ذم  muđ(u) conj. [+ 
perfect] since 
ذئذنم   munduʔiđin adv. • from then on, since that 
time, ever since ◊ ذئذنم هرأ ملو دلابلا رداغ.  He left 
the country, and I haven't seen him ever 
since. 
عنم   manaƐa v. • v.tr. |1s1 عنمی  yamnaƐu | عنم  manƐ| 
forbid sb ه from نع , prohibit • prevent sth ه 
from نع عارص بوشن عنم ▪   manaƐa nušūb · ʂirāƐ 
prevent conflict • v.intr. |1s3 عنمی  yamnuƐu | 

ةعانم  manāƐat| become immune 
عنم   manƐ n.↑ • prohibition ▪ لوجت عنم  manƐ · 
tajawwul curfew 

ةعانم   manāƐat n.↑ • resistance, immunity 
عنام   māniƐ act. part. n. |pl. dip. عناوم  mawāniƐ| 

• obstacle, objection ▪ عنام لا  lā māniƐa Why 
not? ▪ نم عنام لا  lā māniƐa min There's no 
obstacle to __ ▪ ھیدل عنام لا  lā māniƐa ladayhi, سیل 

عنام ھیدل  laysa ladayhi māniƐ have no objection 
عونمم   mamnūƐ pass. part. adj. • forbidden, 

prohibited ▪ نْأ عونمملا نم  mina -lmamnūƐi ʔan it 
is forbidden to (do) ▪ بوغرم عونمملا  almamnūƐu 
marɣūbun proverb We covet what we cannot 
have. (lit. The forbidden is desired.) • (on 
signs) [+ masdar] no ◊ نیخدتلا عونمم  No 
Smoking 

عینم   manīƐ adj. |m. pl. dip. ءاعنم  munaƐāʔ | elat. 
عنمأ  ʔamnaƐ| • forbidding, impervious, 

impregnable, inviolable, impenetrable ▪ ریغ 
عینم  ɣayr · manīƐ vulnerable • immune 

II عنم  mannaƐa v.tr. |2s عنمی  yumanniƐu | عینمت  
tamnīƐ| • immunize 

III عنام  mānaƐa v.intr. |3s عنامی  yumāniƐu | ةعنامم  
mumānaƐat| • object to يف , oppose, mind, 
have a problem with ◊ بابلا قلاغإ يف عنامت لھ 

؟كفلخ  Would you mind closing the door behind 
you? ◊ ةأرملا لمع يف عنامأ لا ،يتیحان نم.  As far as 
I'm concerned, I have no problem with 
women working. ▪ عنامأ لا  lā ʔumāniƐu I don't 
mind! 

VIII عنتما  imtanaƐa v.intr. |8s عنتمی  yamtaniƐu | عانتما  
imtināƐ| • refrain from نع  

ایلوغنم   mongōliyā n. f. invar. • Mongolia 
يلوغنم   mongōlīy adj. & n. • Mongol, Mongolian 
نم   manna v.intr. |1g3 نمی  yamunnu | نم  mann| 
• bestow sb ىلع  with ـب , grant 

نونمم   mamnūn pass. part. adj. |elat. انانتما رثكأ  
ʔakŧar imtinānan| • grateful, thankful 

VIII نتما  imtanna v.intr. |8g1 نتمی  yamtannu | نانتما  
imtinān| • bestow sb ىلع  with ـب , grant 

نانتما   imtinān n.↑ • gratitude, indebtedness 
ىنم   minā n. f. invar. • Mina (valley of Mecca) 
ىنم   min(an) n. indecl. • sperm, semen 

ينم   manīy n. • sperm, semen ▪ ينملا فذق  qađafa 
almanīy v. ejaculate, cum 

ةینمأ   ʔumnīyat n. |pl. def. نامأ  ʔamān(in)| • wish, 
hope 

V ىنمت  tamannā v.tr. |5d ىنمتی  yatamannā | def. نمت  
tamann(in)| • hope ▪ كلذ ىنمتأ.  ʔatamannā đālika 
I hope so. ▪ نْأ ىنمت  tamannā ʔan hope that... 
.ریخب نوكت نأ ىنمتأ ◊  I hope you are well. • wish 
…كل ىنمتأ ▪  ʔatamannā laka... I wish you (a)… 
.قیفوتلا كل ىنمتأ ◊  I wish you success. ◊ كل ىنمتأ 

.ادیعس اراھن  Have a nice day. ▪ نّأ( ول ىنمت(  
tamannā law (ʔanna) wish that... ◊ ول ىنمتأ مك 

!اینغ تنك  How I wish I were rich! 
نمت   tamann(in) n.↑ def. • wish, desire ▪ تاینمت  

tamannīyāt pl. n. regards ▪ ةبیطلا يتاینمت  
tamanniyātī -ʈʈayyibat Best wishes! 

X ىنمتسا  istamnā v.intr. |10d ينمتسی  yastamnī | 
ءانمتسا  istimnāʔ| • masturbate 
ءانمتسا   istimnāʔ n.↑ • masturbation 

اینملا   alminyā n. f. • (city in Egypt) Minya ➥ map 
on p. 287 

ةجھم   muhjat n. |pl. جھم  muhaj| • heart, soul 
دھم   mahd n. |pl. دوھم  muhūd| • cradle 

II دھم  mahhada v.tr. |2s دھمی  yumahhidu | دیھمت  
tamhīd| • prepare, make ready ▪ مامأ قیرطلا دھم  
mahhada aʈʈarīqa ʔamāma pave the way for, 
pioneer 

دیھمت   tamhīd n.↑ • preface, foreword 
• preparation 
يدیھمت   tamhīdīy adj. • introductory, preliminary 

رھم   mahr n. |pl. روھم  muhūr| • dowry 
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رھم   muhr n. |pl. راھمأ  ʔamhār| • (horse) colt 
ةراھم   mahārat n. • skill, proficiency 

رھام   māhir adj. |m. pl. ةرھم  maharat | elat. رھمأ  
ʔamhar| • skillful 

ناجرھم   mihrajān n. • festival, fair 
لھم   mahl n. • leisure ▪ كلھم ىلع  Ɛalā mahlaka 
Take your time!, No hurry! ▪ لاھم  mahlan, ىلع 

لھم  Ɛalā mahlin adv. leisurely, in no hurry, 
slowly ◊ لاھم  Wait a minute! 

V لھمت  tamahhala v.intr. |5s لھمتی  yatamahhalu | 
لھمت  tamahhul| • be leisurely, take one's time 

لھمت   tamahhul n.↑ • leisure ▪ لھمتب  bi-tamahhulin 
adv. leisurely 

لھمتم   mutamahhil act. part. adj. |elat. لاھمت رثكأ  
ʔakŧar tamahhulan| • leisurely 

امھم   mahmā conj. • [+ jussive or perfect] 
whatever, no matter what ▪ نكی امھم  mahmā 
yakun whatever it may be⚠ امھم  muhimman 
important p. 320 
ةنھم   mihnat n. |pl. نھم  mihan| • career, 

occupation, profession 
ينھم   mihnīy adj. • professional 
ءام   māʔa v.intr. |1h3(b) ءومی  yamūʔu | ءاوم  muwāʔ 
or  ءوم  mawʔ| • meow 
تام   māta v.intr. |1h3 تومی  yamūtu | توم  mawt| 
• die ▪ عوجلا نم تام  māta mina -ljūƐi starve to 
death ▪ ـل اقوش تام  māta šawqan li- be dying to 
(do) ◊ كِایقلل اقوش تومأ ينإ.  I'm dying to meet 
you. ▪ ایعیبط اتوم تام  māta mawtan ʈabīƐīyan die a 
natural death, die from natural causes 
توم   mawt n.↑ • death ▪ توملا ىتح  ɧattā -lmawti 

adv. to death ◊ توملا ىتح ھفاخأ.  I'm scared to 
death of him. 

تیم   mayyit |pl. invar. ىتوم  mawtā or تاومأ  
ʔamwāt| • adj. dead • n. dead person ▪ ىتوملا  
almawtā pl. n. the dead 
ةتیم   mītat n. • death 

IV تامأ  ʔamāta v.tr. |4h تیمی  yumītu | ةتامإ  ʔimātat| 
• kill 

تیمم   mumīt act. part. adj. • deadly, lethal, fatal, 
terminal 

X تامتسا  istamāta v.intr. |10h تیمتسی  yastamītu | 
ةتامتسا  istimātat| • risk one's life, defy death 

ودوماستوم   mutsamūdū n. f. invar. • (city in the 
Comoros) Mutsamudu ➥ map on p. 253 
جوم   mawj coll. n. |sing. ةجوم  mawjat | pl. جاومأ  

ʔamwāj| • waves ▪ ةراح ةجوم  mawjat ɧārat heat 
wave 

II جوم  mawwaja v.tr. |2s جومی  yumawwiju | جیومت  
tamwīj| • (hair) wave, crimp, curl, perm 

جیومت   tamwīj n.↑ • رعش جیومت  tamwīj · šaƐr (hair) 
perm 

جومم   mumawwaj pass. part. adj. |elat. اجومت رثكأ  
ʔakŧar tamawwujan| • (hair) wavy 

V جومت  tamawwaja v.intr. |5s جومتی  yatamawwaju | 
جومت  tamawwuj| • ripple, roll 
جومتم   mutamawwij act. part. adj. |elat. اجومت رثكأ  

ʔakŧar tamawwujan| • (hair) wavy 
مدوم   modem n. • modem 
لیدوم   model n. • model 

ينوروم   mūrūnī n. f. invar. • (capital of the 
Comoros) Moroni ➥ map on p. 253 

ایناتیروم   mawrītāniyā n. f. invar. • Mauritania 
يناتیروم   mawrītānīy adj. & n. • Mauritanian 

 

 
 map of Mauritania 

 
طوشكاون .1   nawākšūʈ Nouakchott 
وبیذاون .2   nuwāđībū Nouadhibou 
وصور .3   roʂʂo Rosso 

 
زوم   mawz coll. n. |sing. ةزوم  mawzat| • bananas 

قیبمازوم   mōzāmbīq n. f. dip. • Mozambique 
يقیبمازوم   mōzāmbīqīy adj. & n. • Mozambican 

وكسوم   moskō n. f. invar. • (capital of Russia) 
Moscow 

ىسوم   mūsā n. • f. |pl. ساومأ  ʔamwās| razor • m. 
invar. man's name Musa, Moses ▪ ىسوم لبج  
jabal · mūsā Mount Sinai 

راقیسوم   mūsīqār n. • musician 
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ىقیسوم   mūsīqā n. f. invar. • music 
يقیسوم   mūsīqīy • adj. musical ▪ ةیقیسوم ةلآ  ʔālat 
mūsīqīyat musical instrument • n. musician 

ةضوم   mōɖat n. • fashion ▪ ةضوملا ىلع  
Ɛalā -lmōɖati, ةضوم  ʔāxir mōɖatin trendy, in  رخآ
fashion 
لام   māl n. |pl. لاومأ  ʔamwāl| • money ▪ لاومأ  

ʔamwāl pl. n. funds 
يلام   mālīy adj. • financial, monetary 
ةیلام   mālīyat n. • finance 

II لوم  mawwala v.tr. |2s لومی  yumawwilu | لییومت  
tamwīl| • fund, finance 

لیومت   tamwīl n.↑ • finance 
يلیومت   tamwīlīy adj. • financial 

افودلوم   moldōvā n. f. invar. • Moldova 
يفودلوم   moldōvīy adj. & n. • Moldovan 

يابموم   mūmbāy n. f. invar. • (city in India) 
Mumbai 

ءایموم   mūmiyāʔ n. • mummy 
II نوم  mawwana v.tr. |2s نومی  yumawwinu | نیومت  

tamwīn| • supply sb ه with ـب , provide 
نیومت   tamwīn n.↑ • supply, provision 

وكانوم   mōnākō n. f. invar. • Monaco ▪ وكانوم ةرامإ  
ʔimārat · mōnākō the Principality of Monaco 
ءام   māʔ n. |pl. هایم  miyāh| • water ▪ ضیبأ ءام  māʔ 

ʔabyaɖ (eye) cataract ▪ بذع ءام  māʔ Ɛađb fresh 
water ▪ حلام ءام  māʔ māliɧ salt water ▪ يندعم ءام  
māʔ maƐdinīy mineral water 
يئام   māʔīy adj. • water-, aquatic ▪ ةیئام دراوم  
mawārid māʔīyat pl. n. water resources 
ةیئام تاضایر ▪  riyāɖāt māʔīyat pl. n. aquatic 
sports 

رامنایم   miyānmār n. f. invar. • Myanmar 
اجیم   mega n. • megabyte 
نادیم   maydān or  mīdān n. |pl. dip. نیدایم  mayādīn| 

• square, plaza ▪ ریرحتلا نادیم  maydān · attaɧrīri 
Tahrir Square (in Cairo) • area, field ◊ تقوفت 

.ملعلا نیدایم ىتش يف ةلودلا  The country excelled in 
various scientific fields. 
ةدئام   māʔidat n. |pl. dip. دئاوم  mawāʔid| • table 

ةیلادیم   mīdālyat n. • medal 

ةزیم   mīzat n. • advantage, merit 
II زیم  mayyaza v.tr. |2s زیمی  yumayyizu | زییمت  tamyīz| 

• differentiate between نیب  or sb/sth ه from 
نع , distinguish • characterize • discriminate 

against دض  • honor, prefer 
زییمت   tamyīz n.↑ • distinction between نیب  

• discrimination ▪ يرصنع زییمت  tamyīz Ɛunʂurīy 
racial discrimination • (grammar) accusative 
of specification 

زیمم   mumayyaz pass. part. adj. |elat. ازیمت رثكأ  
ʔakŧar tamayyuzan or زیمأ  ʔamyaz| • distinctive, 
differentiating, unique, distinct 

V زیمت  tamayyaza v.intr. |5s زیمتی  yatamayyazu | زیمت  
tamayyuz| • be distinguished by ـب , be 
characterized, be prominent 

زیمتم   mutamayyiz act. part. adj. • prominent, 
distinguished 

VIII زاتما  imtāza v.intr. |8h1 زاتمی  yamtāzu | زایتما  
imtiyāz| • be distinguished by ـب , be 
characterized 

زایتما   imtiyāz n.↑ • distinction ▪ زایتماب  bi-mtiyāzin 
adv. with distinction, with honors 

زاتمم   mumtāz act. part. adj. |elat. ازایتما رثكأ  ʔakŧar 
imtiyāzan or زیمأ  ʔamyaz| • excellent, superb 
• special 

تیاباغیم   megabayt, اجیم  mega n. • megabyte 
يكیناكیم   mīkānīkī • adj. mechanical • n. 

mechanic 
نوفوركیم   mīkrofōn n. • microphone 

لام   māla v.intr. |1h2 لیمی  yamīlu | لیم  mayl| • lean 
against ىلع  • tend toward ىلإ , favor 
لیم   mayl n.↑ |pl. dip. لویم  muyūl| • tendency 
ةیراحتنا لویم ▪  muyūl intiɧārīyat pl. n. suicidal 
tendencies 
لیم   mīl n. |pl. dip. لایمأ  ʔamyāl| • mile 
لئام   māʔil act. part. adj. |elat. لیمأ  ʔamyal| 

• inclined, slanting ▪ ىلإ لئام  māʔil ʔilā tending 
toward, -ish ◊ ةقرزلا ىلإ لئام رضخأ  bluish-green 

ایشیلیم   mīlīšyā, ایشیلم  milīšyā n. invar. • militia 
میم   mīm n. f. ➥ م p. 280 
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 ن
ن   nūn n. f. | نون | • (twenty-fifth letter of the 
Arabic alphabet) • (numerical value) 50 
➥ The Abjad Numerals p. 61 
نـ   -na plural f. third-person perfect-tense suffix 
• they (did) ◊ نلعف  faƐalna they did ⓘ If the 
final radical of the verb is ن, only one ن is 
written: ◊ نّكس  sakanna they lived  

ـن   na-/nu- dual plural m. f. first-person 
imperfect-tense prefix • we (do) ◊ لعفن  nafƐalu we 
do ◊ كردن  nudriku we realize 
انـ   -nā dual plural m. f. first-person perfect-tense 
suffix • we (did) ◊ انلعف  faƐalnā we did ⓘ If the 
final radical of the verb is ن, only one ن is 
written: ◊ اّنكس  sakannā we lived  ➥ Suffixed 
Personal Pronouns p. 182 

سلبان   nāblus n. f. dip. • (city in Palestine) Nablus 
➥ map on p. 237 

وتانلا   annātō n. invar. • NATO (The North 
Atlantic Treaty Organization) 

لیجران   nārajīl n. • coconut 
ةلیجران   nārgīlat n. • narghile (waterpipe for 

smoking), hookah ➥ ةشیش  šīšat p. 167 
يزان   nāzī adj. & n. • Nazi 

ةیزان   nāzīyat n. • Nazism ▪ ةدیدج ةیزان  nāzīyat 
jadīdat neo-Nazism 
يان   nāy n. • ney (wooden flute) 

 

 
A wooden ney 

 
أبن   nabaʔ n. |pl. ءابنأ  ʔanbāʔ| • report, 
information ▪ ءابنأ  ʔanbāʔ pl. n. news ▪ ءابنأ ةلاكو  
wikālat · ʔanbāʔ news agency ▪ ءابنأ ةرشن  našrat · 
ʔanbāʔ newscast, news bulletin 

ةءوبن   nubūʔat n. • prophecy 
V أبنت  tanabbaʔa v.intr. |5s(c) أبنتی  yatanabbaʔu | ؤبنت  

tanabbuʔ| • predict ـب , forecast 
IV أبنأ  ʔanbaʔa v.tr. |4s(c) ئبنی  yubiʔu | ءابنإ  ʔinbāʔ| 

• inform sb ه about ـب , notify ▪ نّأب هأبنأ  ʔanbaʔahu 

bi-ʔanna inform sb that… 
ؤبنت   tanabbuʔ n.↑ • prediction, forecast 

بوبنأ   ʔunbūb, ةبوبنأ  ʔunbūbat n. |pl. dip. بیبانأ  
ʔanābīb| • pipe, tube 
تبن   nabata v.intr. |1s3 تبنی  yanbutu | تبن  nabt| 
• grow 
ةتبن   nabtat n. • plant 
تابن   nabāt coll. n. • plants, vegetation 

يتابن   nabātīy • adj. vegetal, botanical • adj. & n. 
vegetarian 

نوتبن   nabtūn n. • (planet) Neptune 
حبن   nabaɧa v.intr. |1s1 حبنی  yanbaɧu | حابن  nubāɧ| 
• (dog) bark at ىلع  
حابن   nubāɧ n.↑ • (dog) bark 

ذبن   nabađa v.tr. |1s2 ذبنی  yanbiđu | ذبن  nabđ| 
• discard, throw away 
ذیبن   nabīđ n. |pl. ةذبنأ  ʔanbiđat| • wine ▪ ضیبأ ذیبن  
nabīđ ʔabyaɖ white wine ▪ رمحأ ذیبن  nabīđ ʔaɧmar 
red wine 
ربن   nabara v.tr. |1s2 ربنی  yanbiru | ربن  nabr| 
• emphasize, stress 
ربن   nabr n.↑ • emphasis, stress 
ةربن   nabrat n. |pl. تاربن  nab(a)rāt| • tone, 

inflection 
ربنم   minbar n. |pl. dip. ربانم  manābir| • minbar 

(pulpit in a mosque) ➥ also picture on p. 71 
 

 
 

A wooden minbar to the right of the mihrab 
ضبن  nabaɖa v.intr. |1s2 ضبنی  yanbiɖu | ضبن  nabɖ| 
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• beat, throb, pulsate, palpitate 
ضبن   nabɖ n. |pl. ضابنأ  ʔanbāɖ| • pulse ▪ يبلق ضبن  

nabɖ qalbīy heartbeat 
ةضبن   nabɖat n. |pl. تاضبن  nab(a)ɖāt| • beat 

عبن   nabaƐa v.intr. |1s2 عبنی  yanbiƐu | عبن  nabƐ or  
عوبن  nubūƐ| • well up, gush • stem from نم , 

originate 
عبنم   manbaƐ n. |pl. dip. عبانم  manābiƐ| • source 

• (water) spring 
عوبنی   yanbūƐ n. |pl. dip. عیبانی  yanābīƐ| • (water) 

spring 
لبن   nubl n. • nobility 
لیبن   nabīl adj. |m. pl. dip. ءلابن  nubalāʔ | elat. لبنأ  

ʔanbal| • noble • man's name Nabil, Nabeel 
ةلیبن ▪  nabīlat woman's name Nabila, Nabeela 
ھیبن   nabīh adj. |m. pl. dip. ءاھبن  nubahāʔ | elat. ھبنأ  

ʔanbah| • noble, highborn 
II ھبن  nabbaha v.tr. |2s ھبنی  yunabbihu | ھیبنت  tanbīh| 

• warn sb ه about ىلإ , caution • stimulate, 
excite • awaken, wake sb up 
ھیبنت   tanbīh n.↑ • caution, warning, note 

• stimulation 
ھبنم   munabbih act. part. n. • alarm clock, timer 

• stimulant 
V ھبنت  tanabbaha v.intr. |5s ھبنتی  yatanabbahu | ھبنت  

tanabbuh| • notice ىلإ , realize • wake up 
ھبنتم   mutanabbih act. part. adj. |elat. اھبنت رثكأ  

ʔakŧar tanabbuhan| • alert, awake, vigilant 
VIII ھبتنا  intabaha v.intr. |8s ھبتنی  yantabihu | هابتنا  

intibāh| • beware of ىلإ , pay attention to 
• notice ىلإ , take note of 

هابتنا   intibāh n.↑ • attention ▪ هابتناب  bi-ntibāhin adv. 
carefully 

ھبتنم   muntabih act. part. adj. |elat. اھبنت رثكأ  ʔakŧar 
tanabbuhan| • alert, awake, vigilant 
ةوبن   nubuwwat n. • prophethood 
يبن   nabīy n. |pl. dip. ءایبنأ  ʔanbiyāʔ| • prophet 
يوبن   nabawīy adj. • prophetic ▪ يوبنلا دجسملا  
almasjid annabawīy, يوبنلا دجسم  masjid · 
annabawīyi Al-Masjid an-Nabawi, the Prophet's 
Mosque (in Medina) ➥ picture to the right 
أتن  nataʔa v.intr. |1s1(b) أتنی  yantaʔu | ءوتن  nutūʔ| 
• protrude, stick out, bulge 
جتن   nataja v.intr. |1s2 جتنی  yantiju | جاتن  nitāj| 
• result from نع  or نم  
جاتن   nitāj n.↑ • yield, fruits, turnout, revenue 

• harvest, crop 
ةجیتن   natījat n. |pl. dip. جئاتن  natāʔij| • result, 

effect, outcome ▪ ـل ةجیتن  natījatan li- prep. as a 
result of ▪ اذھل ةجیتنو  wa-natījatan li-hāđā, ةجیتنو 

كلذل  wa-natījatan li-đālika adv. as a result, 
consequently 
ةجیتن   natījata prep. • as a result of ◊ ةجیتن ضرم 

.ھتحص لامھإ  He fell ill as a result of neglecting 
his health. 

IV جتنأ  ʔantaja v.tr. |4s جتنی  yuntiju | جاتنإ  ʔintāj| 
• produce, manufacture • cause, give rise to, 
provoke 

جاتنإ   ʔintāj n.↑ • production, output 
يجاتنإ   ʔintājīy adj. |elat. ةیجاتنإ رثكأ  ʔakŧar 
ʔintājīyatan| • productive 

جتنم   muntij act. part. • adj. |elat. اجاتنإ رثكأ  ʔakŧar 
ʔintājan| productive • n. manufacturer • (film) 
producer 

جتنم   muntaj pass. part. • تاجتنم  muntajāt pl. n. 
products 

X جتنتسا  istantaja v.tr. |10s جتنتسی  yastantiju | جاتنتسا  
istintāj| • infer sth ه from نم , deduce, 
conclude, draw a conclusion 

جاتنتسا   istintāj n.↑ • inference, deduction, 
conclusion 
نتن   natin adj. |elat. نتنأ  ʔantan| • rotten-smelling, 

rancid, smelly 
IV نتنأ  ʔantana v.intr. |4s نتنی  yuntinu | ناتنإ  ʔintān| 

• stink • rot, decay 
رثن   naŧara v.tr. |1s3 رثنی  yanŧuru | رثن  naŧr| 
• scatter, strew, sprinkle • write prose 
رثن   naŧr n.↑ • prose 
يرثن   naŧrīy adj. • prosaic 
ریثن   naŧīr adj. • scattered, strewn about 

 

 
 

 The Prophet's Mosque in Medina 
 

IV بجنأ  ʔanjaba v.tr. |4s بجنی  yunjibu | باجنإ  
ʔinjāb| • beget, father • give birth to, have (a 
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child), bear 
بیجن   najīb adj. |m. pl. ءابجن  nujabāʔ | elat. بجنأ  

ʔanjab| • highborn, of noble descent • man's 
name Najib, Naguib 
حجن   najaɧa v.intr. |1s1 حجنی  yanjaɧu | حاجن  najāɧ| 

• succeed in يف , manage to (do) 
حاجن   najāɧ n.↑ • success ▪ حاجنب  bi-najāɧin adv. 

successfully 
حجان   nājiɧ act. part. adj. |elat. حجنأ  ʔanjaɧ| 

• successful 
ةدجن   najdat n. |pl. تادجن  naj(a)dāt| • relief, help 

ةدجنلا ▪  annajdat Help! ▪ ةدجنلا بلط  ʈalaba 
annajdata call 911 ◊ تعمس ام ىتم ةدجنلا بلطا 

.يتراشإ  Dial 911 when you hear my signal. 
II دجن  najjada v.tr. |2s دجنی  yunajjidu | دیجنت  tanjīd| 

• upholster 
دیجنت   tanjīd n.↑ • upholstery 

X دجنتسا  istanjada v.intr. |10s دجنتسی  yastanjidu | 
داجنتسا  istinjād| • call out for the help of ـب , seek 

aid from 
راجن   najjār n. • carpenter 

نارجن   najrān n. f. dip. • (city in Saudi Arabia) 
Najran ➥ map on p. 144 

IV زجنأ  ʔanjaza v.tr. |4s زجنی  yunjizu | زاجنإ  ʔinjāz| 
• achieve, accomplish, carry out 

زاجنإ   ʔinjāz n.↑ • achievement, accomplishment 
فجنلا   annajaf n. f. • (city in Iraq) Najaf ➥ map 

on p. 202 
لجن   najl n. |pl. لاجنأ  ʔanjāl| • descendant, 

offspring, son 
لیجن   najīl n. |pl. لجن  nujul| • Bermuda grass 
لجنأ   ʔanjal adj. dip. |m & f pl. لجن  nujl | f. sing. dip. 

ءلاجن  najlāʔ | f. dual ناولاجن  najlāwāni | f. pl. 
تاولاجن  najlāwāt| • (eyes) big, wide ◊ نانیع اھل 

.ناتیكئلام ناولاجن  She has large, angelic eyes. 
مجن   najama v.intr. |1s3 مجنی  yanjumu | موجن  nujūm| 
• stem from نم , originate from 
مجن   najm n. |pl. موجن  nujūm| • (astronomy) star 

موجن ةسمخ قدنف ▪  funduq · xamsati nujūmin five-star 
hotel ▪ رحب مجن  najm · baɧr starfish • star, actor, 
celebrity • man's name Najm, Najem 
ةمجن   najmat n. |pl. تامجن  naj(a)māt| • star, 
actress ▪ رحب ةمجن  najmat · baɧr starfish 

مجنم   manjam n. |pl. dip. مجانم  manājim| • mine, 
pit 

II مجن  najjama v.intr. |2s مجنی  yunajjimu | میجنت  
tanjīm| • practice astrology 

میجنت   tanjīm n.↑ • astrology 

مجنم   munajjim act. part. n. • astrologer, fortune 
teller 
اجن   najā v.intr. |1d3 وجنی  yanjū | ةاجن  najāt| 
• survive نم , escape from, be saved from 
.اذھ نم وجننس انیقی ◊  We will certainly survive 
this. 
ةاجن   najāt n.↑ • survival, rescue 

جان   nāj(in) act. part. n. def. |m. pl. نوجان  nājūna| 
• survivor of نم  

II ىجن  najjā v.tr. |2d يجنی  yunajjī | ةیجنت  tanjiyat| 
• rescue sb ه from نم , save 

III ىجان  nājā v.tr. |3d يجانی  yunājī | ةاجانم  munājāt| 
• whisper to ه sth ـب ھسفن ىجان ▪   nājā nafsahu talk 
to oneself 
بحن   naɧaba v.intr. |1s1/1s2 بحنی  yanɧabu or  

yanɧibu | بحن  naɧb or  بیحن  naɧīb| • weep, sob, 
wail 

VIII بحتنا  intaɧaba v.intr. |8s بحتنی  yantaɧibu | 
باحتنا  intiɧāb| • weep, sob, wail 

تحن   naɧata v.tr. |1s2/1s3 تحنی  yanɧitu or  yanɧutu 
تحن |  naɧt| • sculpt, carve, chisel 
تحن   naɧt n.↑ • (grammar) compound word 
ⓘ A compound word consists of two words 
written together without a space to create a new 
word: ➥ لامسأر  raʔsmāl capital p. 114, يئامرب  
barmāʔīy amphibian p. 28  

تاحن   naɧɧāt n. • sculptor 
تحنم   minɧat n. |pl. dip. تحانم  manāɧit| • chisel 

VIII رحتنا  intaɧara v.intr. |8s رحتنی  yantaɧiru | راحتنا  
intiɧār| • commit suicide 

راحتنا   intiɧār n.↑ • suicide ▪ بیبطلا ةدعاسمب راحتنا  
intiɧār bi-musāƐadati -ʈʈabībi doctor-assisted 
suicide ▪ راحتنلاا لواح  ɧāwala alintiɧāra attempt 
suicide 
يراحتنا   intiɧārīy adj. • suicidal ◊ ایراحتنا تسل انأ. 

.ةایحلا بحأ انأ  I'm not suicidal; I love life. ▪ لویم 
ةیراحتنا  muyūl intiɧārīyat pl. n. suicidal 

tendencies ▪ يراحتنا موجھ  hujūm intiɧārīy n. 
suicide attack 

سحن   naɧasa v.tr. |1s1 سحنی  yanɧasu | سحن  naɧas| 
• jinx, hex, bring bad luck to 

سوحنم   manɧūs pass. part. adj. |m. pl. dip. سیحانم  
manāɧīs | elat. سحنأ  ʔanɧas or اسحن رثكأ  ʔakŧar 
naɧasan| • unlucky, ominous 

ساحن   nuɧās n. • copper ▪ رفصأ ساحن  nuɧās ʔaʂfar 
brass 

فحن   naɧufa v.intr. |1s6 فحنی  yanɧufu | ةفاحن  
naɧāfat| • lose weight, become thin 

فیحن   naɧīf adj. |m. pl. فاحن  niɧāf or  dip. ءافحن  
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nuɧafāʔ | elat. فحنأ  ʔanɧaf| • skinny, gaunt, 
emaciated • thin, slim 
لحن   naɧl coll. n. |sing. ةلحن  naɧlat| • bees 

لاحن   naɧɧāl n. • beekeeper 
ةلاحن   niɧālat n. • beekeeping, apiculture 
لیحن   naɧīl adj. |m. pl. invar. ىلحن  naɧlā | elat. لحنأ  

ʔanɧal| • thin, slim • skinny, gaunt, emaciated 
نحن   naɧnu dual plural m. f. first-person personal 

pronoun • we ▪ نانثلاا نحن  naɧnu -liŧnāni we both 
وحن   naɧw n. |pl. ءاحنأ  ʔanɧāʔ| • direction, side 

ءاحنأ ▪  ʔanɧāʔ pl. n. parts ◊ يف ناطرسلا رشتنا دق 
.ھمسج ءاحنأ فلتخم  The cancer has spread to 

different parts of his body. ▪ ملاعلا ءاحنأ عیمج يف  fī 
jamīƐ ʔanɧāʔi -lƐālam, ملاعلا ءاحنأ لك يف  fī kulli 
ʔanɧāʔi -lƐālami all over the world, around the 
world • (grammar) syntax 
وحن   naɧwa prep. • toward, in the direction of 
.ىفشتسملا وحن تھجتا ◊  I headed toward the 
hospital. ▪ كلذ وحنو  wa-naɧwa đālika et cetera 
(etc.) • nearly, almost ◊ تاونس رشع وحن  almost 
ten years ◊ احابص ةعساتلا وحن يف  just before nine 
in the morning 
يوحن   naɧwīy adj. • (grammar) syntactic 

ةیحان   nāɧiyat n. |pl. def. حاون  nawāɧ(in)| • side, 
direction • point of view ▪ ةیحان نم …ةیحان نم 

...ىرخأ  min nāɧiyatin… min nāɧiyatin ʔuxrā... on 
(the) one hand… on the other hand... ▪ نم 

ىرخأ ةیحان  min nāɧiyatin ʔuxrā adv. on the other 
hand ▪ ةیحان نم  min nāɧiyati prep. from the point 
of view of, with regard to ◊ نم حیحص كملاك 

.قطنملا ةیحان  What you say is correct from a 
logical point of view. ▪ يتیحان نم  min nāɧiyatī as 
far as I'm concerned ◊ لمع يف عنامأ لا ،يتیحان نم 

.ةأرملا  As far as I'm concerned, I have no 
problem with women working. 

بخن   naxb n. |pl. باخنأ  ʔanxāb| • (honor) toast 
ھبخن برش ▪  šariba naxbahu v. toast sb 
ةبخن   nuxbat n. |pl. بخن  nuxab| • (the best) elite 

group, select group, draft 
يبخن   naxabīy • adj. elite • n. elitist 

بخان   nāxib n. • voter ▪ نوبخان  nāxibūna pl. n. 
electorate 

VIII بختنا  intaxaba v.tr. |8s بختنی  yantaxibu | باختنا  
intixāb| • elect 

باختنا   intixāb n.↑ • election ▪ ةیسائر تاباختنا  
intixābāt riʔāsīyat pl. n. presidential elections 
ةیفصن تاباختنا ▪  intixābāt niʂfīyat pl. n. midterm 
elections 
يباختنا   intixābīy adj. • electoral 

بختنم   muntaxab pass. part. n. • team 
رخن   naxr n. |pl. روخن  nuxūr| • decay, rot ▪ رخن 

نانسأ  naxr · ʔasnān tooth decay, cavity 
رخن   naxir adj. • rotten, decayed 
رخنم   manxir n. |pl. dip. رخانم  manāxir| • nostril 

عاخن   nuxāƐ, يكوش عاخن  nuxāƐ šawkīy n. |pl. عخن  
nuxuƐ| • spinal cord, spinal column ▪ مظع عاخن  
nuxāƐ · Ɛaʐm bone marrow 
لخن   naxl, لیخن  naxīl coll. n. |sing. ةلخن  naxlat or ةلیخن  

naxīlat| • palm trees, date palms 
بدن   nadaba v.tr. |1s3 بدنی  yandubu | بدن  nadb| 

• mourn, lament, weep over ◊ رثاعلا ھظح بدن.  
He lamented his bad luck. • send sb as a 
delegate ◊ ةیجراخلا ریزو سیئرلا بدن.  The 
president sent the foreign minister as a 
delegate. 

بدان   nādib act. part. n. |pl. dip. بداون  nawādib| 
• mourner 

بودنم   mandūb pass. part. n. • delegate, 
representative, envoy 
ةبدن   nadbat, بدن  nadab n. |pl. تابدن  nad(a)bāt or 

بادنأ  ʔandāb| • scar 
II ددن  naddada v.tr. |2s ددنی  yunaddidu | دیدنت  tandīd| 

• criticize sb ه for ـب  
دیدنت   tandīd n.↑ • criticism 

ردن   nadara v.intr. |1s3 ردنی  yanduru | ردن  nadr or  
رودن  nudūr| • be rare, be scarce 

ردان   nādir act. part. adj. |elat. ردنأ  ʔandar| • rare, 
uncommon, unusual ▪ اردان  nādiran, ام اردان  
nādiran mā adv. rarely, seldom ▪ نْأ ردانلا نم  
mina -nnādiri ʔan it is rare that... 
ةردن   nadrat n. • scarcity 
لدان   nādil n. |pl. لدن  nudul| • waiter, server 

ةلدان   nādilat n. • waitress 
مدن   nadima v.intr. |1s4 مدنی  yandamu | مدن  nadam| 
• regret ىلع  
مدن   nadam n.↑ • regret, remorse 
مدان   nādim act. part. adj. |m. pl. نومدان  nādimūna or 

مادن  nuddām | elat. مدنأ  ʔandam| • regretful 
میدن   nadīm n. |pl. dip. ءامدن  nudamāʔ| • close 

friend, pal • man's name Nadeem, Nadim 
ءادن   nidāʔ n. • call, summons 
ىدن   nad(an) n. indecl. |pl. ءادنأ  ʔandāʔ| • dew 
ةودن   nadwat n. |pl. تاودن  nad(a)wāt| • seminar, 

council, panel 
دان   nād(in) n. def. |pl. ةیدنأ  ʔandiyat or  def. داون  
nawād(in)| • club ▪ يلیل دان  nād(in) laylīy night 
club 
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ةیدان   nādiyat dip. woman's name • Nadia 
III ىدان  nādā v. |3d يدانی  yunādī | ةادانم  munādāt| 

• v.tr. call out to, call • v.intr. call for ـب , 
advocate 

VIII ىدتنا  intadā v.intr. |8d1 يدتنی  yantadī | ءادتنا  
intidāʔ| • gather, assemble, meet together 

ىدتنم   muntad(an) pass. part. n. indecl. |dual نایدتنم  
muntadayāni | pl. تایدتنم  muntadayāt| • forum 
تنرتنإ ىدتنم ▪  muntadā · ʔinternet internet forum, 
message board 

IV رذنأ  ʔanđara v.tr. |4s رذنی  yunđiru | راذنإ  ʔinđār| 
• warn sb ه about ـب , alarm 

راذنإ   ʔinđār n.↑ • warning, alarm ▪ راذنإ ةرافص  
ʂaffārat · ʔinđār siren 

ریذن   nađīr n. |pl. رذن  nuđur| • alarm • man's name 
Nadir 
لذن   nađl |pl. لاذنأ  ʔanđāl| • adj. villainous, vile 

• n. scoundrel, villain 
سجرن   narjis coll. n. |sing. ةسجرن  narjisat| 

• daffodils 
يسجرن   narjisīy • adj. |elat. ةیسجرن رثكأ  ʔakŧar 
narjisīyatan| vain, narcissistic • n. narcissist 
ةیسجرن   narjisīyat n. • vanity, narcissism 
درن   nard n. • درنلا  annard, درنلا ةلواط ةبعل  luƐbat · 

ʈāwilati · -nnardi backgammon • درن رجح  ɧajar · 
nard (singular of dice) die 

جیورنلا   annurwīj n. f. • Norway 
يجیورن   nurwījīy adj. & n. • Norwegian 
حزن   nazaɧa v.intr. |1s1/1s2 حزنی  yanzaɧu or  

yanziɧu | حوزن  nuzūɧ| • migrate to ىلإ , 
emigrate, immigrate 

حوزن   nuzūɧ n.↑ • migration, emigration, 
immigration 

حزان   nāziɧ act. part. n. • migrant, emigrant, 
immigrant 
عزن   nazaƐa v.tr. |1s1 عزنی  yanzaƐu | عزن  nazƐ| 

• remove sth ه from نم , take away 
عزن   nazƐ n.↑ • removal 
ةعزن   nazƐat n. • inclination, tendency 
عازن   nizāƐ n. • struggle, fight, conflict, dispute 

III عزان  nāzaƐa v.tr. |3s عزانی  yunāziƐu | ةعزانم  
munāzaƐat| • struggle with, fight with 

ةعزانم   munāzaƐat n.↑ • struggle, fight 
VIII عزتنا  intazaƐa v.tr. |8s عزتنی  yantaziƐu | عازتنا  

intizāƐ| • snatch sth ه from نم  
فزن   nazafa v.intr. |1s2 فزنی  yanzifu | فزن  nazf| 

• bleed 
فیزن   nazīf n. • hemorrhage, bleeding ▪ فنأ فیزن  

nazīf · ʔanf nosebleed 
لزن   v.intr. • nazala |1s2 لزنی  yanzilu | لوزن  nuzūl| 
descend, go down ▪ جلثلا لزن  nazala aŧŧalju snow 
ھنزو لزن ▪  nazala waznuhu lose weight ◊ لزن 

.ولیك ةسمخ ينزو  I lost five kilos. • get off, get 
out of, disembark • nazila |1s4 لزنی  yanzalu | 

ةلزن  nazlat| stay at يف  or دنع  قدنفلا يف لزنأس ◊ 
.اتقؤم  I will stay in the hotel for the time being. 

• surrender to ىلع , yield, give in 
لوزن   nuzūl n.↑ • descent ▪ لاوزن  nuzūlan adv. 

down, downward • surrender, compliance 
ىلع لاوزن ▪  nuzūlan Ɛalā prep. in accordance 
with ▪ ھبلط ىلع لاوزن  nuzūlan Ɛalā ʈalabihi, لاوزن 

ھتبغر ىلع  nuzūlan Ɛinda raɣbatihi adv. at sb's 
request 
ةلزن   nazlat n.↑ |pl. تلازن  naz(a)lāt| • arrival, 

stopover • catarrh ▪ درب ةلزن  nazlat · bard cold 
لیزن   nazīl n. |pl. dip. ءلازن  nuzalāʔ| • guest, 

lodger 
لزان   nāzil act. part. n. |pl. dip. لزاون  nawāzil| 

• guest, lodger 
لزن   nazl n. |pl. لوزن  nuzūl| • inn, motel, hotel 
لزنم   manzil n. |pl. dip. لزانم  manāzil| • house, 

home, residence ▪ لزنملا يف  fī -lmanzili adv. (at) 
home 
يلزنم   manzilīy adj. • domestic, household 

ةلزنم   manzilat n. |pl. dip. لزانم  manāzil| • status, 
position 

II لزن  nazzala v.tr. |2s لزنی  yunazzilu | لیزنت  tanzīl| 
• download • lower, decrease 

لیزنت   tanzīl n. • discount • (computers) 
download 

IV لزنأ  ʔanzala v.tr. |4s لزنی  yunzilu | لازنإ  ʔinzāl| 
• cause to descend, bring down 

VI لزانت  tanāzala v.intr. |6s لزانتی  yatanāzalu | لزانت  
tanāzul| • relinquish sth نع  to ـل , forgo, 
abdicate, renounce, abandon, surrender, 
back down from ▪ ـل شرعلا نع لزانت  tanāzala 
Ɛani -lƐarši li- abdicate the throne to 

ةھزن   nuzhat n. |pl. هزن  nuzah| • stroll, walk; 
excursion, trip ▪ ةھزن يف  fī nuzhat on a walk; on 
a trip 

ةھازن   nazāhat n. • integrity 
ھیزن   nazīh adj. |m. pl. dip. ءاھزن  nuzahāʔ | elat. هزنأ  

ʔanzah| • honest, morally upright 
V هزنت  tanazzaha v.intr. |5s هزنتی  yatanazzahu | هزنت  

tanazzuh| • stroll, go for a walk, go for a drive, 
go for a ride • go on a picnic 
هزنت   tanazzuh n.↑ • stroll, walk, ride, drive 
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• picnic, excursion, outing 
هزنتم   mutanazzah pass. part. n. • park 

بسن   nasaba v.tr. |1s3/1s2 بسنی  yansubu or  
yansibu | ةبسن  nisbat or  بسن  nasab| • refer sth ه 
to ىلإ , relate 

بسن   nasab n.↑ |pl. باسنأ  ʔansāb| • lineage, 
descent, origin • relationship, kinship 

ةبسن   nisbat n.↑ |pl. بسن  nisab| • connection, 
relationship ▪ ـل ةبسنلاب  bi-nnisbati li-, ىلإ ةبسنلاب  
bi-nnisbati ʔilā prep. as for, regarding, 
according to, with regard to; in comparison 
with ▪ يل ةبسنلاب  bi-nnisbati lī As for me, … • rate, 
ratio ▪ ةیوئم ةبسن  nisbat miʔawīyat percentage 
• (grammar) nisba adjective, relative 
adjective 
يبسن   nisbīy adj. |elat. ةیبسن رثكأ  ʔakŧar nisbīyatan| 
• relative ▪ ایبسن  nisbīyan adv. relatively ◊ اذھ 

.ایبسن نومضم رملأا  The issue is relatively 
guaranteed. 

بوسنم   mansūb pass. part. |pl. dip. بیسانم  
manāsīb| • adj. regarding, related to • n. level 
هایم بوسنم ▪  mansūb · miyāh water level 

بیسن   nasīb n. |pl. ءابسنأ  ʔansibāʔ or  dip. ءابسن  
nusabāʔ| • relative, kinsman 

III بسان  nāsaba v.tr. |3s بسانی  yunāsibu | ةبسانم  
munāsabat| • fit, suit, correspond with 

ةبسانم   munāsabat n.↑ • n. occasion, opportunity 
• properness, appropriateness 

بسانم   munāsib act. part. adj. |elat. بسنأ  ʔansab| 
• convenient • proper, appropriate ▪ تقولا يف 

بسانملا  fī -lwaqti -lmunāsibi adv. at the right time 
• fitting, suitable 

VI بسانت  tanāsaba v.intr. |6s بسانتی  yatanāsabu | 
بسانت  tanāsub| • be compatible with عم , be 

commensurate 
بسانت   tanāsub n.↑ • proportion 

بسانتم   mutanāsib act. part. adj. |elat. ابسانت رثكأ  
ʔakŧar tanāsuban| • proportionate, 
commensurate 

VIII بستنا  intasaba v.intr. |8s بستنی  yantasibu | 
باستنا  intisāb| • belong to ىلإ , be associated 

with 
بستنم   muntasib act. part. • adj. |elat. اباستنا رثكأ  

ʔakŧar intisāban| belonging to • n. member of, 
affiliate of 

قیلعتسن   nastaƐlīq n. • قیلعتسنلا طخ  xaʈʈ · 
annastaƐlīqi Nastaleeq script (style of 
calligraphy) 
جسن   nasaja v.tr. |1s3 جسنی  yansuju | جسن  nasj| 

• weave, spin ▪ ھلاونم ىلع جسن  nasaja Ɛalā 
minwālihi follow sb's example; take after sb 

جیسن   nasīj n.↑ |pl. ةجسنأ  ʔansijat| • textile, fabric 
يعامتجلاا ▪  annasīj alijtimāƐīy social fabric  جیسنلا
• texture • tissue ▪ يدلج جیسن  nasīj jildīy skin 
tissue • web ▪ توبكنع جیسن  nasīj · Ɛankabūt 
spider web 

جسنم   minsaj n. • loom 
خسن   nasaxa v.tr. |1s1 خسنی  yansaxu | خسن  nasx| 

• copy, reproduce • transcribe, transliterate 
• photocopy 
خسن   nasx n.↑ • reproduction • transcription 

يفرح خسن ▪  nasx ɧarfīy transliteration ▪ خسنلا طخ  
xaʈʈ · annasxi Naskh script (the most commonly 
used style for printing Arabic, and the style 
used throughout this book) ➥ compare with 
picture on p. 124 

 

 
A sample of Naskh script from the Quran 

 
ةخسان   nāsixat act. part. n. • photocopier, copy 

machine 
ةخسن   nusxat n. |pl. خسن  nusax| • copy, 

reproduction, replica ▪ ةروصم ةخسن  nusxat 
muʂawwarat photocopy 

خاسن   nassāx n. |pl. ةخاسن  nassāxat| • transcriber, 
scribe 

رسن   nasr n. |pl. روسن  nusūr| • vulture 
فسن   nasafa v.tr. |1s2 فسنی  yansifu | فسن  nasf| 

• blow up • torpedo 
فسان   nāsif act. part. adj. |elat. افسن رثكأ  ʔakŧar 

nasfan| • explosive ▪ ةفسان ةوبع  Ɛubūwat nāsifat n. 
improvised explosive device (IED), makeshift 
explosive ▪ فسان مازح  ɧizām nāsif n. suicide belt, 
explosive belt 

ةفیسن   nasīfat n. |pl. dip. فئاسن  nasāʔif| • bomb 
II قسن  nassaqa v.tr. |2s قسنی  yunassiqu | قیسنت  

tansīq| • coordinate, arrange 
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قیسنت   tansīq n. • coordination, arrangement, 
alignment 

قسنم   munassiq act. part. n. • coordinator 
VI قسانت  tanāsaqa v.intr. |6s قسانتی  yatanāsaqu | 

قسانت  tanāsuq| • be coordinated, be 
harmonious 

قسانت   tanāsuq n.↑ • coordination, harmony 
قسن   nasaq n. • system, method 
كسان   nāsik n. |pl. كاسن  nussāk| • hermit, recluse 

• monk 
لسن   nasl n. |pl. لاسنأ  ʔansāl| • offspring, 

descendants 
VI لسانت  tanāsala v.intr. |6s لسانتی  yatanāsalu | لسانت  

tanāsul| • reproduce, breed 
لسانت   tanāsul n.↑ • reproduction, sex 

يلسانت   tanāsulīy adj. • reproductive, sexual 
يلسانت زاھج ▪  jihāz tanāsulīy n. reproductive 
system 

ةمسن   nasamat n. • (demographics) person, 
individual ◊ ةمسن تارایلم ةعبس ضرلأا ناكس ددع غلبی.  
The population of the world has surpassed 
seven billion (people). 

میسن   nasīm n. |pl. dip. مئاسن  nasāʔim| • breeze 
میسنلا مش ▪  šam annasīm Sham el-Nessim 
(Egyptian holiday) 

ءاسن   nisāʔ, ةوسن  niswat f. pl. n. |sing. ةأرما  imraʔat| 
• women 
ةیئاسن   nisāʔīyat, ةیوسن  niswīyat n. • feminism 
يئاسن   nisāʔīy, يوسن  niswīy • adj. women's ◊ قیرف 

ةلسلا ةركل يئاسن  women's basketball team • adj. 
& n. feminist 

يسن   nasiya v.tr. |1d4 ىسنی  yansā | نایسن  nisyān or  
يسن  nasy| • forget ▪ نْأ يسن  nasiya ʔan forget to 

(do) ◊ ءاودلا لوانت تیسن.  I forgot to take the 
medicine. ▪ نّأ يسن  nasiya ʔanna forget that... 
ءاودلا تلوانت ينأ تیسن ◊  I forgot that I had taken 
the medicine. ▪ ىسنن لاأ انیلع...  Ɛalaynā ʔallā 
nansā Let's not forget... 
نایس نایسنلا ریثك ▪ nisyān n.↑ • forgetfulness  ن  kaŧīr 

· annisyāni adj. forgetful 
IV ىسنأ  ʔansā v.tr. |4d يسنی  yunsī | ءاسنإ  ʔinsāʔ| 

• make sb ه forget sth ه 
أشن   našaʔa v.intr. |1s1(b) أشنی  yanšaʔu | ةأشن  našʔat 
or  ءوشن  nušūʔ| • grow up • evolve from نع , 
result from 

ءوشن   nušūʔ n.↑ • growth • evolution 
ئشان   nāšiʔ act. part. adj. • beginning, emergent, 

startup- ▪ ةئشان ةكرش  šarikat nāšiʔat n. startup 
company 

ةأشنم   munšaʔat n. |pl. تآشنم  munšaʔāt| 
• foundation, establishment, institution 

IV أشنأ  ʔanšaʔa v.tr. |4s(c) ئشنی  yunšiʔu | ءاشنإ  
ʔinšāʔ| • build, construct • establish, found, 
set up • write, author 

ءاشنإ   ʔinšāʔ n.↑ |pl. تاءاشنإ  ʔinšāʔāt| 
• construction • establishment, foundation 
يئاشنإ   ʔinšāʔīy adj. • structural 

بشن   našiba v.intr. |1s4 بشنی  yanšabu | بوشن  
nušūb| • break out, arise ▪ برح تبشن  našibat 
ɧarbun war breaks out ▪ قیرح بشن  našiba ɧarīqun 
fire breaks out 

بوشن   nušūb n.↑ • outbreak, eruption 
دشن   našada v.tr. |1s3 دشنی  yanšudu | دشن  našd| 

• pursue, seek 
دیشن   našīd, ةدوشنأ  ʔunšūdat n. |pl. dip. دیشانأ  

ʔanāšīd| • anthem ▪ ينطو دیشن  našīd waʈanīy 
national anthem 

III دشان  nāšada v.tr. |3s دشانی  yunāšidu | ةدشانم  
munāšadat| • plead with ه for ه or يف , appeal, 
implore, request urgently ▪ نْأ هدشان  nāšadahu 
ʔan implore sb to (do) 

ةدشانم   munāšadat n.↑ • appeal, urgent request 
رشن   našara v.tr. |1s3 رشنی  yanšuru | رشن  našr| 

• spread • publish, issue • announce, decree 
• saw 
رشن   našr n.↑ • spread • publication, issuance 

• announcement, declaration 
رشان   nāšir act. part. n. • publisher 

روشنم   manšūr pass. part. n. • publication, 
pamphlet, brochure 

ةرشن   našrat n. |pl. تارشن  naš(a)rāt| • publication, 
newsletter, pamphlet ▪ ةیرھش ةرشن  našrat 
šahrīyat monthly publication • announcement, 
decree ▪ رابخأ ةرشن  našrat · ʔaxbār news 
broadcast 

راشنم   minšār n. |pl. dip. ریشانم  manāšīr| • saw 
VIII رشتنا  intašara v.intr. |8s رشتنی  yantaširu | راشتنا  

intišār| • spread • become well-known, 
become common 

راشتنا   intišār n.↑ • spread • popularity, 
prevalence 

رشتنم   muntašir act. part. adj. |elat. اراشتنا رثكأ  
ʔakŧar intišāran| • widespread, prevalent 
طشن   našiʈa v.intr. |1s4 طشنی  yanšaʈu | طاشن  našāʈ| 

• become active, become energetic 
طاشن   našāʈ n.↑ |pl. ةطشنأ  ʔanšiʈat| • activity 
طشان   nāšiʈ act. part. |pl. dip. ءاطشن  nušaʈāʔ or 
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نوطشان  nāšiʈūna| • n. activist ▪ يسایس طشان  nāšiʈ 
siyāsīy political activist • adj. |elat. طشنأ  ʔanšaʈ| 
active, dynamic, energetic 

طشن   našiʈ adj. |elat. طشنأ  ʔanšaʈ| • active, 
dynamic, energetic 

طیشن   našīʈ adj. |m. pl. طاشن  nišāʈ | elat. طشنأ  
ʔanšaʈ| • active, dynamic, energetic 

II طشن  naššaʈa v.tr. |2s طشنی  yunaššiʈu | طیشنت  tanšīʈ| 
• energize, stimulate ▪ داصتقلاا طشن  naššaʈa 
aliqtiʂād stimulate the economy 

طیشنت   tanšīʈ n.↑ • stimulation 
طشنم   munaššiʈ act. part. n. • stimulus, stimulant 

يداصتقا طشنم ▪  munaššiʈ iqtiʂādīy economic 
stimulus ▪ يسنج طشنم  munaššiʈ jinsīy (drug) 
sexual stimulant 

فشن   našifa v.intr. |1s4 فشنی  yanšafu | فشن  našaf| 
• dry out, dehydrate 

ةفشنم   minšafat n. |pl. dip. فشانم  manāšif| • towel 
II فشن  naššafa v.tr. |2s فشنی  yunaššifu | فیشنت  

tanšīf| • dry 
V قشنت  tanaššaqa v.intr. |5s قشنتی  yatanaššaqu | 

قشنت  tanaššuq| • inhale 
قشنت   tanaššuq n.↑ • inhalation 

X قشنتسا  istanšaqa v.intr. |10s قشنتسی  yastanšiqu | 
قاشنتسا  istinšāq| • inhale 
قاشنتسا   istinšāq n.↑ • inhalation ▪ قاشنتسا زاھج  

jihāz · istinšāq inhaler 
لشن   našala v.tr. |1s3 لشنی  yanšulu | لشن  našl| 

• pickpocket, snatch 
لاشن   naššāl n. • pickpocket 

ناوشن   našwān adj. |m. pl. invar. ىواشن  našāwā | f. 
sing. invar. ىوشن  našwā | elat. ةوشن رثكأ  ʔakŧar 
našwatan or  invar. ىشنأ  ʔanšā| • drunk, 
intoxicated, high 

ةوشن   našwat n. • intoxication • ecstasy 
بصن   naʂaba v.tr. |1s3 بصنی  yanʂubu | بصن  naʂb| 

• cheat, dupe, deceive • install, appoint 
• erect, set up ◊ ةمیخلا فاشكلا بصن.  The scout 
set the tent up. 

بصن   naʂb n. • fraud, deception • installation, 
appointment • (grammar) accusative case 
بصن فرح ▪  ɧarf · naʂb accusative particle 

بوصنم   manʂūb pass. part. adj. • (grammar) 
accusative • (grammar) subjunctive, 
conjunctive ▪ بوصنملا عراضملا  almuɖāriƐ 
almanʂūb n. the subjunctive mood, the 
conjunctive mood 

بصن   nuʂb or  nuʂub n. |pl. باصنأ  ʔanʂāb| • n. 
monument, statue, idol ▪ يراكذت بصن  nuʂb 

tađkārīy monument, memorial 
بصن   nuʂba prep. • in front of, before ▪ بصن 

ينیع  nuʂba Ɛaynayya before my eyes ▪ ھعضو 
ھینیع بصن  waɖaƐahu nuʂba Ɛaynayhi direct one's 

attention to sth 
باصن   niʂāb n. • origin, beginning, original 

condition 
باصن   naʂʂāb n. • crook, cheat, imposter, fraud, 

swindler 
بیصن   naȿīb n. |pl. بصن  nuʂub| • fate, destiny 

• share, portion ▪ ریغص بیصن  naʂīb ʂaɣīr small 
serving, small portion • dividend, quota 
بیصنای   yānaȿīb n. • lottery, raffle, sweepstakes 

بصنم   manʂib n. |pl. dip. بصانم  manāʂib| 
• (employment) post, position 

II بصن  naʂʂaba v.tr. |2s بصنی  yunaʂʂibu | بیصنت  
tanʂīb| • nominate, appoint 

بیصنت   tanʂīb n.↑ • nomination, appointment 
IV تصنأ  ʔanʂata v.intr. |4s تصنی  yunʂitu | تاصنإ  

ʔinʂāt| • listen to ـل , pay attention to 
V تصنت  tanaʂʂata v.tr. |5s تصنتی  yatanaʂʂatu | 

تصنت  tanaʂʂut| • eavesdrop, wiretap (a 
telephone) 

حصن   naʂaɧa v.tr. |1s1 حصنی  yanʂaɧu | حصن  naʂɧ or  
nuʂɧ or  ةحیصن  naʂīɧat| • advise sb ه on ـب  
نْأ ھحصن ▪  naʂaɧahu ʔan, نأب ھحصن  naʂaɧa bi-ʔan 
advise sb to (do) 

ةحیصن   naȿīɧat n.↑ |pl. dip. حئاصن  naʂāʔiɧ| 
• advice 

حصان   nāʂiɧ act. part. n. |pl. حاصن  nuʂʂāɧ| 
• adviser, counselor 
رصن   naʂara v.tr. |1s3 رصنی  yanʂuru | رصن  naʂr or  

ةرصن  nuʂrat| • aid, assist, save ▪ الله هرصن  
naʂarahu aLLāhu may God help sb 
رصن   naʂr n.↑ • triumph, victory 

رصان   nāʂir act. part. n. |pl. راصنأ  ʔanʂār| 
• follower, enthusiast, proponent • helper, 
protector • man's name Nasir ▪ رصانلا دبع لامج  
gamāl Ɛabd annāʂir Gamal Abdel Nasser 
(second president of Egypt) 
ةرصانلا   annāʂirat n. • (city in Israel) Nazareth 
ةیرصانلا   annāȿirīyat n. • (city in Iraq) Nasiriyah 
➥ map on p. 202 

روصنم   manʂūr pass. part. adj. • triumphant, 
victorious • man's name Mansur, Mansoor 
ةروصنملا   almanʂūrat n. • (city in Egypt) 
Mansoura ➥ map on p. 287 

ةرصن   nuʂrat n. |pl. تارصن  nuʂ(u)rāt| • help, 
assistance 
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ينارصن   naʂrānīy adj. & n. |pl. invar. ىراصن  
naʂārā| • Christian 
ةینارصن   naʂrānīyat n. • Christianity 

ریصن   naʂīr n. |pl. dip. ءارصن  nuʂarāʔ or راصنأ  
ʔanʂār| • supporter, ally 

II رصن  naȿȿara v.tr. |2s رصنی  yunaʂʂiru | ریصنت  
tanʂīr| • convert to Christianity 

ریصنت   tanʂīr n.↑ • conversion to Christianity 
VIII رصتنا  ʔintaʂara v.intr. |8s رصتنی  yantaʂiru | 

راصتنا  intiʂār| • triumph over ىلع , be 
victorious 

راصتنا   intiʂār n.↑ • triumph, victory 
رصتنم   muntaʂir act. part. • adj. |elat. اراصتنا رثكأ  

ʔakŧar intiʂāran| victorious • n. victor 
صن   naʂʂa v.intr. |1g3 صنی  yanuʂʂu | صن  naʂʂ| 

• stipulate ىلع , determine, specify 
صن   naȿȿ n.↑ |pl. صوصن  nuʂūʂ| • text 
ةصنم   minaȿȿat n. • podium, counter • platform 

• diving board ▪ ةكرحتم ةصنم  minaʂʂat 
mutaɧɧarikat springboard ▪ ةتباث ةصنم  minaʂʂat 
ŧābitat firm board, diving platform 

فصن   niȿf n. |pl. فاصنأ  ʔanʂāf| • half ▪ ةعاس فصن  
niʂf · sāƐat half an hour ▪ فصنلاو  wa-nniʂf [hour 
+] (time) half past ◊ فصنلاو ةعساتلا ةعاسلا  half 
past nine (9:30) ▪ فصنو  wa-niʂf [+ genitive 
noun] and a half ◊ ةنس فصنو ناتنس  two and a 
half years (lit. two years and a half year) 
ةحتف فصن حوتفم ▪  maftūɧ niʂfa fatɧatin half-way 
open ▪ ةرك  niʂf · kurat hemisphere  فصن
يفصن   niʂfīy adj. • semi- ▪ يفصن عادص  ʂudāƐ niʂfīy 
n. migraine ▪ ةیفصن تاباختنا  intixābāt niʂfīyat pl. n. 
midterm elections 

II فصن  naʂʂafa v.tr. |2s فصنی  yunaʂʂifu | فیصنت  
tanʂīf| • halve 

IV فصنأ  ʔanʂafa v.tr. |4s فصنی  yunʂifu | فاصنإ  
ʔinʂāf| • treat justly, be fair with 

فاصنإ   ʔinʂāf n.↑ • justice, fairness 
فصنم   munʂif act. part. adj. |elat. افاصنإ رثكأ  ʔakŧar 

ʔinʂāfan| • fair, just 
VIII فصتنا  intaʂafa v.intr. |8s فصتنی  yantaʂifu | 

فاصتنا  intiʂāf| • be halfway over ▪ فصتنا امدنع 
لیللا  Ɛindamā -ntaʂafa -llaylu in the middle of the 

night ▪ نورشعلا نرقلا فصتنا مث  
ŧumma -ntaʂafa -lqarnu -lƐišrūna in the 
mid-twentieth century 

فصتنم   muntaʂaf pass. part. n. • middle, halfway, 
mid- ▪ عوبسلأا فصتنم  muntaʂaf · alʔusbūƐi 
midweek ▪ لیللا فصتنم  muntaʂaf · allayli 
midnight ▪ قیرطلا فصتنم يف  fī muntaʂafi -ʈʈarīqi 

adv. halfway, midway ▪ نیرشعلا نرقلا فصتنم يف  fī 
muntaʂafi -lqarni -lƐišrīna in the mid-twentieth 
century ▪ ریاربف فصتنم يف  fī muntaʂafi fabrāyira in 
mid-February ▪ تانینامثلا فصتنم ذنم  munđu 
muntaʂafi -ŧŧamānīnāt since the mid-eighties 

لصن   naʂl n. |pl. لاصن  niʂāl or لوصن  nuʂūl| • blade 
ةیصان   nāʂiyat n. |pl. def. صاون  nawāʂ(in)| 

• (street) corner ▪ ةیصانلا يف  fī -nnāʂiyati on the 
corner • ةیصان ةقطنم  minʈaqat · nāʂiyat (brain) 
frontal lobe 

جضن   naɖija v.intr. |1s4 جضنی  yanɖaju | جضن  nuɖj| 
• ripen, mature • be well-cooked 

جضن   nuɖj n.↑ • maturity 
جضان   nāɖij act. part. adj. |elat. جضنأ  ʔanɖaj| 

• ripe, mature ▪ جضان ریغ  ɣayr · nāɖij adj. 
unripe, immature 

جیضن   naɖīj adj. |elat. جضنأ  ʔanɖaj or اجضن رثكأ  
ʔakŧar nudjan| • (meat) well-done ▪ جیضن ریغ  
ɣayr · naɖīj rare 

ةدضنم   minɖadat n. |pl. dip. دضانم  manāɖid| 
• table • desk • stand • workbench 

لاضن   niɖāl n. • struggle • defense 
III لضان  nāɖala v.tr. |3s لضانی  yunāɖilu | ةلضانم  

munāɖalat| • struggle with • defend against ه 
sb نع  

ةلضانم   munāɖalat n.↑ • struggle • defense 
لضانم   munāɖil act. part. n. • combatant, militant 

ةحطان   nāʈiɧat act. part. |pl. dip. حطاون  nawāʈiɧ| 
باحس ةحطان •  nāʈiɧat · saɧāb n. skyscraper 
طن   naʈʈa v.intr. |1g3 طنی  yanuʈʈu | طن  naʈʈ| • spring, 
leap, jump 
طن   naʈʈ n.↑ • لبحلا طن  naʈʈ · alɧabli (game) jump 
rope ▪ لبحلا طن بعل  laƐiba naʈʈa -lɧabli v. jump 
rope 

ةفطن   nuʈfat n. |pl. فطن  nuʈaf| • sperm 
قطن   naʈaqa v.intr. |1s3 قطنی  yanʈuqu | قطن  nuʈq| 

• pronounce ـب , articulate • talk, speak ▪ قطن 
قحلاب  naʈaqa bi-lɧaqqi speak the truth 

قطن   nuʈq n.↑ • pronunciation ▪ قطن ةقیرط  ʈarīqat · 
nuʈq accent 

قطان   nāʈiq act. part. n. • speaker, spokesperson 
قاطن   niʈāq n. |pl. قطن  nuʈuq| • range, limit, zone 

قاطنلا عساو ▪  wāsiƐ · anniʈāqi adj. wide-ranging 
ةیؤرلا قاطن يف ▪  fī niʈāqi -rruʔyati adv. in sight 
• belt, ring 

قطنم   manʈiq n. • logic ▪ نْأ  mina -lmantiqi  قطنملا نم
ʔan it is logical that... 
يقطنم   manʈiqīy adj. |elat. ةیقطنم رثكأ  ʔakŧar 
manʈiqīyatan| • logical, rational ▪ نْأ يقطنملا نم  
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mina -lmantiqīyi ʔan it is logical that... 
ةقطنم   minʈaqat n. |pl. dip. قطانم  manāʈiq| 

• region, area, zone ▪ ةینمز ةقطنم  minʈaqat 
zamanīyat time zone ▪ ةیصان ةقطنم  minʈaqat · 
nāʂiyat (brain) frontal lobe 
رظن   naʐara v.intr. |1s3 رظنی  yanʐuru | رظن  naʐar| 

• look at ىلإ  
رظن   naʐar n.↑ |pl. راظنأ  ʔanʐār| • eyesight, vision 

رظنلا دعب ▪  buƐd · annaʐari hyperopia, 
farsightedness ▪ رظنلا دیعب  baƐīd · annaʐari 
forward-looking, wise; hyperopic, farsighted 
رظنلا لیوط ▪  ʈawīl · annaʐari hyperopic, 
farsighted ▪ رظنلا رصق  qaʂr · annaʐari myopia 
رظنلا ریصق ▪  qaʂīr · annaʐari myopic, 
nearsighted • view, opinion, observation ▪ يف 

يرظن  fī naʐarī in my opinion ▪ ـل ارظن  naʐaran 
li- prep. because of, due to ◊ ارظن رضحی نل 

.ھضرمل  He's not coming due to his illness. 
نّلأ ارظن ▪  nazaran li-ʔanna conj. because, seeing 
as how ◊ انھ كنلأ ارظن اقلق تسل.  I'm not worried 
since you are here.; with regard to, in view of 
.ةبعصلا كفورظل ارظن كبتاعأ نل ◊  In view of your 
difficult circumstances, I will not blame you. 
يرظن   naʐarīy • adj. theoretical 
ةیرظن   naʐarīyat n. • theory, theorem 

رظان   nāʐir act. part. n. |pl. راظن  nuʐʐār| 
• principal, head master 

روظنم   manʐūr pass. part. n. • perspective 
ةرظن   naʐrat n. |pl. تارظن  naʐ(a)rāt| • look, view 

ىلع ةعیرس ةرظن ىقلأ ▪  ʔalqā naʐratan sarīƐatan Ɛalā 
glance at, take a quick look at 

ةراظن   naʐʐārat n. • (pair of) eyeglasses ▪ ةراظن 
سمش  naʐārat · šams sunglasses ▪ ةءارق ةراظن  

naʐārat · qirāʔat reading glasses ▪ ةیئانث ةراظن 
ةرؤبلا  naʐārat ŧunāʔīyati · lbuʔrati bifocals ▪ ىدترا 
ةراظن  irtadā naʐʐārat v. wear glasses ⓘ The dual 

and plural forms are sometimes also used to 
refer to a single pair of eyeglasses: ◊ يدتری 

.تاراظن  He's wearing glasses.  
ریظن   naʐīr • adj. |pl. dip. ءارظن  nuʐarāʔ| similar, 

corresponding • n. |pl. dip. ءارظن  nuʐarāʔ| 
counterpart, peer • n. |pl. dip. رئاظن  naʐāʔir| 
isotope 
ریظن   naʐīra prep. • for, in return for, in 
exchange for ◊ يلام غلبم ریظن اھترایس ھتطعأ.  She 
gave him her car in exchange for money. 

رظنم   manʐar n. |pl. dip. رظانم  manāʐir| • view, 
scenery, panorama 

راظنم   minʐār n. |pl. dip. ریظانم  manāʐīr| 

• telescope 
VIII رظتنا  intaʐara v.tr. |8s رظتنی  yantaʐiru | راظتنا  

intiʐār| • wait for, await ▪ ىتح رظتنا  intaʐara 
haʈʈā wait until... • expect 

راظتنا   intiʐār n.↑ • wait ▪ راظتنلاا يف ناك  kāna 
fī -lintiʐār v. be waiting • expectation 

رظتنم   muntaʐar pass. part. adj. • expected, 
anticipated ▪ نْأ رظتنملا نم  mina -lmuntaʐari ʔan it 
is expected that… 

ةفاظن   naʐāfat n. • cleanness, cleanliness 
• hygiene 

فیظن   naʐīf adj. |m. pl. فاظن  niʐāf | elat. فظنأ  
ʔanʐaf| • clean 

II فظن  naʐʐafa v.tr. |2s فظنی  yunaʐʐifu | فیظنت  
tanʐīf| • clean 

فظنم   munaʐʐif act. part. n. • cleaner, detergent 
مف فظنم ▪  munaʐʐif · fam mouthwash • cleaning 
person, cleaner 

V فظنت  tanaʐʐafa v.intr. |5s فظنتی  yatanaʐʐafu | 
فظنت  tanaʐʐuf| • be cleaned, become clean 

• clean oneself 
مظن   naʐama v.tr. |1s2 مظنی  yanʐimu | مظن  naʐm or  

ماظن  niʐām| • arrange, organize 
مظن   naʐm n.↑ • verse • arrangement, 
organization 
ماظن   niʐām n.↑ |pl. مظن  nuʐum or ةمظنأ  ʔanʐimat| 

• system, order ▪ دحاولا بزحلا ماظن  niʐām · 
alɧizbi -lwāɧidi one-party system • regime 
يماظن   niʐāmīy • regular, orderly, systematic, 
methodical 

موظنم   manʐūm pass. part. n. • poem 
ةموظنم   manʐūmat n. • system 

II مظن  naʐʐama v.tr. |2s مظنی  yunaʐʐimu | میظنت  
tanʐīm| • arrange, organize 

میظنت   tanʐīm n.↑ • arrangement, organization 
يمیظنت   tanʐīmīy adj. |elat. امیظنت رثكأ  ʔakŧar 
tanȥīman| • controlling, regulatory 

مظنم   munaʐʐim act. part. n. • organizer 
ةمظنم   munaʐʐamat pass. part. n. • organization 

ةیباھرإ ةمظنم ▪  munaʐʐamat ʔirhābīyat terrorist 
organization ▪ ةینیطسلفلا ریرحتلا ةمظنم  munaʐʐamat 
· attaɧrīri -lfilasʈīnīyati The Palestine Liberation 
Organization (PLO) ▪ يملاسلإا نواعتلا ةمظنم  
munaʐʐamat · attaƐāwuni -lʔislāmīyi The 
Organization of Islamic Cooperation (IOC) 
رضخلأا ملاسلا ةمظنم ▪  munaʐʐamat · 
assalāmi -lʔaxɖari Greenpeace ▪ ةیلودلا وفعلا ةمظنم  
munaʐʐamat · alƐafwi -dduwalīyati Amnesty 
International ▪ ةیملاعلا ةراجتلا ةمظنم  munaʐʐamat · 
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attijārati -lƐālamīyati The World Trade 
Organization (WTO) 

VIII مظتنا  intaʐama v.intr. |8s مظتنی  yantaʐimu | ماظتنا  
intiʐām| • become arranged, become 
organized 

ماظتنا   intiʐām n.↑ • order, regularity ▪ ماظتناب  
bi-ntiʐāmin adv. regularly, in a regular manner 

مظتنم   muntaʐim act. part. adj. |elat. اماظتنا رثكأ  
ʔakŧar intiȥāman| • regular, systematic ▪ ریغ 

مظتنم  ɣayr · muntaʐim irregular 
تعن   naƐata v.tr. |1s1 تعنی  yanƐatu | تعن  naƐt| 

• characterize sb/sth ه as ـب , describe 
تعن   naƐt n.↑ |pl. توعن  nuƐūt| • adjective 
ةجعن   naƐjat n. • ewe ▪ بئذلا ھلكأ ةجعن راص نم.  man 

ʂāra naƐjatan ʔakalahu -đđiʔbu proverb He who 
becomes a lamb will be devoured by wolves. 

سعن   naƐasa v.intr. |1s1/1s3 سعنی  yanƐasu or  
yanƐusu | ساعن  nuƐās or  سعن  naƐs| • become 
sleepy, become drowsy, be half asleep 

ساعن   nuƐās n.↑ • sleepiness, drowsiness 
سعان   nāƐis act. part. adj. |elat. سعنأ  ʔanƐas| 

• sleepy, drowsy 
ناسعن   naƐsān adj. dip. |m & f pl. ساعن  niƐās | elat. 
سعنأ  ʔanƐas| • sleepy, drowsy 

IV شعنأ  ʔanƐaša v.tr. |4s شعنی  yunƐišu | شاعنإ  
ʔinƐāš| • revive, resuscitate • refresh 

شاعنإ   ʔinƐāš n.↑ • resuscitation 
شعنم   munƐiš act. part. adj. |elat. اشاعنإ رثكأ  ʔakŧar 

ʔinƐāšan or شعنأ  ʔanƐaš| • refreshing 
لعن   naƐl n. |pl. لاعن  niƐāl| • (pair of) sandals 

• footwear • (shoe) sole 
معن   v.intr. • naƐama |1s3 معنی  yanƐumu | ةمعن  
naƐmat| enjoy ـب , take pleasure in • naƐuma 
|1s3 معنی  yanƐumu | ةموعن  nuƐūmat| be soft, be 
smooth 
ةمعن   naƐmat n.↑ |pl. تامعن  naƐ(a)māt| 

• enjoyment, pleasure 
ةموعن   nuƐūmat n.↑ • softness, smoothness ▪ ذنم 

هرافظأ ةموعن  munđu nuƐūmati ʔaʐfārihi adv. since 
one's early childhood 

معان   nāƐim act. part. adj. |elat. معنأ  ʔanƐam| • soft, 
smooth • (hair) straight 
معن   naƐam interjection • yes ▪ ؟معن  naƐam Yes?, 

Sorry? ⓘ معن  naƐam is generally used as an 
answer to an affirmative questions. 
➥ compare with ىلب  balā p. 36  
معن   niƐma interjection • [+ definite nominative 

noun] what a wonderful…! ◊ متنأ لاجرلا معن!  

What wonderful men you are! ◊ باوثلا معن!  
How wonderful is the recompense! ◊ معن تنك 

.ھل ةجوزلا  I was such a wonderful wife to him. 
ⓘ Less commonly, you may see the form تمعن  
niƐmati preceding a feminine noun. ▪ ام معن  
niƐma mā it is wonderful what… ◊ تلعف ام معن!  
What you did was wonderful!, Well done! 
ةمعن   niƐmat n. |pl. معن  niƐam| • blessing, grace 

الله ةمعنب ▪  bi-niƐmati -LLāhi adv. by the grace of 
God 
ماعن   naƐām coll. n. |sing. ةماعن  naƐāmat| 

• ostriches 
میعن   naƐīm n. • comfort, luxury ▪ امیعن  naƐīman 

Blessings! ▪ میعن يف شاع  Ɛāša fī naƐīmin v. live in 
luxury 

II معن  naƐƐama v.tr. |2s معنی  yunaƐƐimu | میعنت  
tanƐīm| • soften, smooth out 

IV معنأ  ʔanƐama v.intr. |4s معنی  yunƐimu | ماعنإ  
ʔinƐām| • bestow upon ىلع  sth ـب  ھیلع الله معنأ ▪ 

ةمعنب  ʔanƐama -LLāhu Ɛalayhi bi-niƐmatin May 
God bestow his blessings upon sb 

عانعن   naƐnāƐ n. • mint, peppermint 
II صغن  naɣɣaʂa v.tr. |2s صغنی  yunaɣɣiʂu | صیغنت  

tanɣīʂ| • upset, disturb 
صغنم   munaɣɣiʂ act. part. adj. |elat. اصیغنت رثكأ  

ʔakŧar tanɣīʂan| • upsetting 
صغنم   munaɣɣaʂ pass. part. adj. |elat. اصغنت رثكأ  

ʔakŧar tanaɣɣuʂan| • upset 
مغن   naɣm or  naɣam n. |pl. ماغنأ  ʔanɣām| • note, 

tone 
ةمغن   naɣmat or  naɣamat n. |pl. تامغن  naɣ(a)māt| 

• note, tone 
ةثافن   naffāŧat, ةثافن ةرئاط  ʈāʔirat naffāŧat n. • jet 

plane 
خفن   nafaxa v.tr. |1s3 خفنی  yanfuxu | خفن  nafx| 
• inflate, blow up 

VIII خفتنا  intafaxa v.intr. |8s خفتنی  yantafixu | خافتنا  
intifāx| • swell up, bloat, become inflated, 
become puffy 

خفتنم   muntafix act. part. adj. |elat. اخافتنا رثكأ  ʔakŧar 
intifāxan| • swollen, puffy, bulging ▪ نانیع 

ناتخفتنم  Ɛaynān muntafixatāni dual noun puffy 
eyes 
دفن   nafida v.intr. |1s4 دفنی  yanfadu | دافن  nafād| • run 
out, be depleted 
دافن   nafād n.↑ • depletion ▪ ربص دافن  nafād · ʂabr 
impatience 
دفان   nāfid act. part. adj. • depleted, out of __ 

ربصلا دفان ▪  nāfid · aʂʂabri impatient 
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X دفنتسا  istanfada v.tr. |10s دفنتسی  yastanfidu | دافنتسا  
istinfād| • deplete, use up, exhaust 

دافنتسا   istinfād n.↑ • depletion, exhaustion 
ذفن   nafađa v. |1s3 ذفنی  yanfuđu | ذافن  nafāđ| • v.tr. 
penetrate, pierce • v.intr. lead to ىلإ  
ذفان   nāfiđ act. part. adj. |elat. ذفنأ  ʔanfađ| 

• effective ▪ مھسلا نم ذفنأ  idiom more piercing 
than an arrow (i.e. very effective) 
ةذفان   nāfiđat act. part. n. |pl. dip. ذفاون  nawāfiđ| 

• window 
ذوفن   nufūđ n. • authority, influence 
ذفنم   manfađ n. |pl. dip. ذفانم  manāfiđ| • passage, 

passageway • exit, way out 
II ذفن  naffađa v.tr. |2s ذفنی  yunaffiđu | ذیفنت  tanfīđ| 

• implement, execute, perform, carry out, 
apply, impose ▪ ارمأ ذفن  naffađa ʔamran fulfill an 
order ▪ اجمانرب ذفن  naffađa barnāmajan 
implement a program ▪ ةطخ ذفن  naffađa xiʈʈat 
execute a plan 

ذیفنت   tanfīđ n. • implementation, execution, 
performance 
يذیفنت   tanfīđīy adj. • executive ▪ يذیفنت ریدم  mudīr 
tanfīđīy n. executive director 
رفن   nafar n. |pl. رافنأ  ʔanfār| • private, soldier 

ةروفان   nāfūrat n. |pl. dip. ریفاون  nawāfīr| 
• fountain 

II رفن  naffara v.tr. |2s رفنی  yunaffiru | ریفنت  tanfīr| 
• alienate, estrange • drive away, scare away 
• repel, disgust 

X رفنتسا  istanfara v.tr. |10s رفنتسی  yastanfiru | رافنتسا  
istinfār| • alert • mobilize 

رافنتسا   istinfār n.↑ • alert • mobilization 
سفن   nafas n. |pl. سافنأ  ʔanfās| • breath 
سفن   nafs n. f. |pl. سفنأ  ʔanfus| • self ▪ ھسفنب  

bi-nafsihi oneself, by oneself ▪ نْأ يسفنب…  
bi-nafsī ʔan I hope that… • [+ definite genitive 
noun] the same __ ▪ ءيشلا سفن  nafs · aššayʔi the 
same thing ▪ تقولا سفن يف  fī nafsi -lwaqti adv. at 
the same time, simultaneously  

 
Oneself… 

The forms listed below are in the nominative 
case. For declensions of personal suffixes, 
➥ p. 182 
 

يسفن  
nafsī 

اناسفن  
nafsānā 

انسفنأ  
ʔanfusunā 

كسفن  
nafsuka امكاسفن  

nafsākumā 

مكسفنأ  
ʔanfusukum 

كسفن  
nafsuki 

نكسفنأ  
ʔanfusukunna 

ھسفن  
nafsuhu امھاسفن  

nafsāhumā 

مھسفنأ  
ʔanfusuhum 

اھسفن  
nafsuhā 

نھسفنأ  
ʔanfusuhunna 

 
سفن   nafs n. f. |pl. سوفن  nufūs| • soul, psyche 

سفنلا ملع ▪  Ɛilm · annafsi psychology ▪ سفن ملاع  
Ɛālim · nafs psychologist 
يسفن   nafsīy, يناسفن  nafsānīy adj. • psychological, 
mental ▪ يسفنلا بطلا  aʈʈibb annafsīy psychiatry 
يسفن بیبط ▪  ʈabīb nafsīy, يناسفن بیبط  ʈabīb nafsānīy 
psychiatrist 
ةیسفن   nafsīyat n. • psyche, state of mind, 
disposition 

سیفن   nafīs adj. |elat. سفنأ  ʔanfas| • valuable, 
costly 

III سفان  nāfasa v.tr. |3s سفانی  yunāfisu | ةسفانم  
munāfasat| • compete with/against ه for ىلع , 
vie 

ةسفانم   munāfasat n.↑ • competition, rivalry 
سفانم   munāfis act. part. • adj. |elat. ةسفانم رثكأ  

ʔakŧar munāfasatan| competitive • n. 
competitor, rival 

V سفنت  tanaffasa v.intr. |5s سفنتی  yatanaffasu | سفنت  
tanaffus| • breathe, respire 

سفنت   tanaffus n.↑ • respiration, breath 
يسفنت   tanaffusīy adj. • respiratory ▪ يسفنت زاھج  
jihāz tanaffusīy respiratory system 

VI سفانت  tanāfasa v.intr. |6s سفانتی  yatanāfasu | سفانت  
tanāfus| • compete with/against عم  for ىلع  

سفانت   tanāfus n.↑ • competition 
يسفانت   tanāfusīy adj. • competitive 

ضفن   nafaɖa v.tr. |1s3 ضفنی  yanfuɖu | ضفن  nafɖ| 
• dust (off) ▪ ةراجیس ضفن  nafaɖa sīgārat ash a 
cigarette, flick ash 

ةضفنم   minfaɖat n. |pl. dip. ضفانم  manāfiɖ| •  ةضفنم
رئاجس  minfaɖat · sajāʔir ashtray ▪ رابغ ةضفنم  

minfaɖat · ɣubār duster 
VIII ضفتنا  intafaɖa v.intr. |8s ضفتنی  yantafiɖu | 

ضافتنا  intifāɖ| • shake, tremble 
ةضافتنا   intifāɖat n. • uprising, rebellion, 

revolution, intifada 



 ن

305 | Lingualism Arabic Learner’s Dictionary ©Lingualism.com 

طفن   nafʈ n. • oil, petroleum ▪ ماخ طفن  nafʈ xām 
crude oil 
يطفن   nafʈīy adj. • oil- 
عفن   nafaƐa v.tr. |1s1 عفنی  yanfaƐu | عفن  nafƐ| • be 
useful to, be helpful 
عفن   nafƐ n.↑ • usefulness, use 
ةعفن   nafƐat n. • usefulness, use 
عفان   nāfiƐ act. part. adj. |elat. عفنأ  ʔanfaƐ| • useful, 

beneficial ▪ عفان ریغ  ɣayr · nāfiƐ useless 
ةعفنم   manfaƐat n. |pl. dip. عفانم  manāfiƐ| • utility 

VIII عفتنا  intafaƐa v.intr. |8s عفتنی  yantafiƐu | عافتنا  
intifāƐ| • benefit from ـب , profit 

عافتنا   intifāƐ n.↑ • benefit, use 
قفن   nafaq n. |pl. قافنأ  ʔanfāq| • tunnel 
ةقفن   nafaqat n. • expense, expenditure ▪ ھتقفن ىلع  

Ɛalā nafaqatihi at sb's expense ▪ تاقفن عفد  dafaƐa 
nafaqāt v. pay expenses 

قافن   nifāq n. • hypocrisy 
III قفان  nāfaqa v.intr. |3s قفانی  yunāfiqu | ةقفانم  

munāfaqat| • be a hypocrite 
ةقفانم   munāfaqat n.↑ • hypocrisy 
قفانم   munāfiq act. part. • adj. |elat. اقافن رثكأ  ʔakŧar 

nifāqan| hypocritical • n. hypocrite 
IV قفنأ  ʔanfaqa v.tr. |4s قفنی  yunfiqu | قافنإ  ʔinfāq| 

• spend (time or money) on ىلع  
ىفن   nafā v.tr. |1d2 يفنی  yanfī | يفن  nafy| • deny, 

dismiss, reject, refute • banish, exile 
يفن   nafy n.↑ • denial 

تایافن   nufāyāt pl. n. • garbage (UK: rubbish), 
waste ▪ تایافن بكم  mikabb · nufāyyāt landfill 
تایافنلا ریودت ▪  tadwīr · annufāyāti recycling 
ىفنم   manf(an) n. indecl. |dual نایفنم  manfayāni | pl. 

def. فانم  manāf(in)| • exile ▪ ىفنملا ىلإ بھذ  
đahaba ʔilā -lmanfā v. go into exile ▪ يف شاع 

ىفنملا  Ɛāša fī -manfā v. live in exile 
باقن   niqāb n. • niqab (cloth which covers a 

woman's hair and face, except the eyes) 
ةیباقن   niqābīyat adj. & n. • (derogatory) 
(woman) wearing a niqab 

 

 
Women wearing niqabs in Yemen 

 
ةباقن   niqābat n. • syndicate, (trade) union 

يباقن   niqābīy adj. • union- 
بیقن   naqīb n. |pl. dip. ءابقن  nuqabāʔ| • (military) 

captain • union boss 
II بقن  naqqaba v.intr. |2s بقنی  yunaqqibu | بیقنت  

tanqīb| • drill for نع  • delve into نع , 
investigate 

بقنم   munaqqab act. part. adj. • wearing a niqab 
VIII بقتنا  intaqaba v.intr. |8s بقتنی  yantaqibu | باقتنا  

intiqāb| • wear a veil 
بقتنم   muntaqib act. part. adj. • wearing a veil 

II حقن  naqqaɧa v.tr. |2s حقنی  yunaqqiɧu | حیقنت  tanqīɧ| 
• revise 

حیقنت   tanqīɧ n.↑ • revision 
دقن   naqada v.tr. |1s3 دقنی  yanqudu | دقن  naqd| 
• criticize • critique, review 
دقن   naqd n.↑ • criticism • critique, review • |pl. 

دوقن  nuqūd| cash ▪ دوقن  nuqūd pl. n. money ▪ ادقن  
naqdan adv. in cash 
يدقن   naqdīy adj. • monetary • critical 
دقان   nāqid |pl. داقن  nuqqād | elat. ادقن رثكأ  ʔakŧar 

naqdan| • adj. critical ▪ دقان ریكفت  tafkīr nāqid n. 
critical thinking • n. critic 

VIII دقتنا  intaqada v.tr. |8s دقتنی  yantaqidu | داقتنا  
intiqād| • criticize 

داقتنا   intiqād n.↑ • criticism 
يداقتنا   intiqādīy adj. |elat. اداقتنا رثكأ  ʔakŧar 
intiqādan| • critical 

IV ذقنأ  ʔanqađa v.tr. |4s ذقنی  yunqiđu | ذاقنإ  ʔinqāđ| 
• rescue sb ه from نم , save ▪ الله هذقنأ  ʔanqađahu 
aLLāhu may God save sb 
ذاقنإ   ʔinqāđ n.↑ • rescue, salvation 

راقنم   minqār n. |pl. dip. ریقانم  manāqīr| • (bird) 
beak, bill 
شقن   naqaša v.tr. |1s3 شقنی  yunqušu | شقن  naqš| 

• engrave sth ه in ىلع , carve 
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شاقن   niqāš n. • discussion, debate, argument 
III شقان  nāqaša v.tr. |3s شقانی  yunāqišu | ةشقانم  

munāqašat| • discuss sth ه with عم , debate, 
argue 

ةشقانم   munāqašat n.↑ • discussion, debate, 
argument 

VI شقانت  tanāqaša v.intr. |6s شقانتی  yatanāqašu | 
شقانت  tanāquš| • debate (with each other) 

about يف  
صقن   naqaʂa v.tr. |1s3 صقنی  yanquʂu | صقن  naqʂ or  

ناصقن  nuqʂān| • v.intr. decrease, diminish 
• ھصقن  naqaʂahu v.tr. sb lacks, sb is short of 
ⓘ The subject and object are inversed from 
the English translations: ◊ يسفنب ةقثلا ينصقنت.  I 
lack confidence in myself.  

صقن   naqʂ, ناصقن  nuqʂān n.↑ • decrease 
• shortage, deficit, deficiency, lack ▪ ةلدأ صقن  
naqʂ · ʔadillat lack of evidence ▪ لقع ناصقن  
nuqʂān · Ɛaql weak-mindedness 

صقان   nāqiʂ act. part. |pl. صقن  nuqqaʂ | elat. صقنأ  
ʔanqaʂ| • adj. insufficient, incomplete ▪ لعف 

صقان  fiƐl nāqiʂ n. (grammar) defective verb 
• prep. minus ◊ ةثلاث يواسی ةتس صقان ةعست.  Nine 
minus six equals three. 

II صقن  naqqaʂa v.tr. |2s صقنی  yunaqqiʂu | صیقنت  
tanqīʂ| • reduce, decrease, diminish, lessen 

IV صقنأ  ʔanqaʂa v.tr. |4s صقنی  yunqiʂu | صاقنإ  
ʔinqāʂ| • reduce, decrease, diminish, lessen 
نزولا صقنأ ▪  ʔanqaʂa alwazan lose weight 

صاقنإ   ʔinqāʂ n.↑ • reduction 
ضقن   naqaɖa v.tr. |1s3 ضقنی  yanquɖu | ضقن  naqɖ| 

• rescind, veto, annul, nullify 
ضقن   naqɖ n.↑ • veto, annulment, invalidation 

III ضقان  nāqaɖa v.tr. |3s ضقانی  yunāqiɖu | ةضقانم  
munāqaɖat| • contradict 

ةضقانم   munāqaɖat n.↑ • contradiction, paradox 
VI ضقانت  tanāqaɖa v.intr. |6s ضقانتی  yatanāqaɖu | 

ضقانت  tanāquɖ| • clash with عم , contrast 
ضقانت   tanāquɖ n.↑ • contrast, contradiction 

ةطقن   nuqʈat n. |pl. طقن  nuqaʈ or طاقن  niqāʈ| • point, 
dot ◊ ناتطقن ھیلع ءاتلا.  (The letter) ت has two 
dots over it. ▪ لوحت ةطقن  nuqʈat · taɧawwul 
turning point • period (UK: full stop) 

ةیطقنلا   lānuqʈīyat n. • astigmatism 
II طقن  naqqaʈa v.tr. |2s طقنی  yunaqqiʈu | طیقنت  tanqīʈ| 

• dot ◊ اھقوف نم ةدحاو ةطقنب ءافلا فرح طقن.  Put a 
single dot over the letter ف. 

IV عقنأ  ʔanqaƐa v.tr. |4s عقنی  yunqiƐu | عاقنإ  ʔinqāƐ| 

• soak 
X عقنتسا  istanqaƐa v.intr. |10s عقنتسی  yastanqiƐu | 

عاقنتسا  istinqāƐ| • become stagnant 
عقنتسم   mustanqaƐ pass. part. n. • swamp 

قن   naqqa v.intr. |1g2 قنی  yaniqqu | قیقن  naqīq| 
• (frog) croak 
لقن   naqala v.tr. |1s3 لقنی  yanqulu | لقن  naql| 
• transport, move • transfer ▪ ىلإ ةطلسلا لقن  
naqala assulʈat ʔilā transfer power to 
• communicate, convey • cite نع , quote ▪ لقن 

نإ ھلوق ھنع  naqala Ɛanhu qawlahu ʔinna quote sb 
as saying... ◊ ھنإ ھلوق ھنع ةفیحصلا تلقن...  The 
newspaper quoted him as saying that he... 
لقن   naql n.↑ • transportation ▪ ماع لقن  naql Ɛāmm 
public transportation ▪ لقن ةلیسو  wasīlat · naql 
means of transportation • transfer ▪ مد لقن  naql 
dam blood transfusion • account, report ▪ لاقن 

نع  naqlan Ɛan prep. according to 
يلقن   naqlīy adj. • transport- 
تایلقن   naqlīyāt pl. n. • transport, transportation 
company, transportation services 

لقان   nāqil act. part. n. • (person, company) 
transporter, carrier, shipper 
ةلقان   nāqilat n. • (vehicle) carrier ▪ طفن ةلقان  
nāqilat · nafʈ oil tanker 

لوقنم   manqūl pass. part. adj. • movable, mobile 
تلاوقنم ▪  manqūlāt pl. n. personal property 

لاقن   naqqāl adj. • portable, mobile ▪ لاقن فتاھ  
hātif naqqāl cell phone (UK: mobile phone) 

V لقنت  tanaqqala v.intr. |5s لقنتی  yatanaqqalu | لقنت  
tanaqqul| • be transported • be transferred 
لقنت   tanaqqul n.↑ • transportation • transfer 

VIII لقتنا  intaqala v.intr. |8s لقتنی  yantaqilu | لاقتنا  
intiqāl| • (residence) move ◊ ربكأ ةقش ىلإ لقتننس.  
We're going to move into a bigger apartment. 
• move, be transported 

لاقتنا   intiqāl n.↑ • change of residence 
• transition, movement 
يلاقتنا   intiqālīy adj. • transitional ▪ ةیلاقتنا ةموكح  
ɧukūmat intiqālīyat n. transitional government 
ةمقن   niqmat n. |pl. مقن  niqam| • resentment, 

grudge, spite 
VIII مقتنا  intaqama v.intr. |8s مقتنی  yantaqimu | ماقتنا  

intiqām| • get revenge on نم , avenge ـل  
ماقتنا   intiqām n.↑ • revenge, vengeance, reprisal 

نم اماقتنا ▪  intiqāman min in reprisal for 
يقن   naqīy adj. |m. pl. dip. ءایقنأ  ʔanqiyāʔ | elat. ىقنأ  
ʔanqā| • pure, clear 

II ىقن  naqqā v.tr. |2d يقنی  yunaqqī | ةیقنت  tanqiyat| 
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• purify, refine, cleanse 
ةیقنت   tanqīyat n.↑ • purification, refinement 

VIII ىقتنا  intaqā v.tr. |8d1 يقتنی  yantaqī | ءاقتنا  
intiqāʔ| • select, pick out, cull, choose 

ءاقتنا   intiqāʔ n.↑ • selection 
يئاقتنا   intiqāʔīy adj. |elat. ةیئاقتنا رثكأ  ʔakŧar 
intiqāʔīyatan| • selective 
ةتكن   nuktat n. |pl. تكن  nukat| • joke ◊ ةدیج ةتكن هذھ!  

That's a good one! • witty remark, quip 
حاكن   nikāɧ n. • marriage • marriage contract 

ةركن   nakirat n. • (grammar) indefinite noun 
II ركن  nakkara v.tr. |2s ركنی  yunakkiru | ریكنت  tankīr| 

• disguise 
IV ركنأ  ʔankara v.tr. |4s ركنی  yunkiru | راكنإ  ʔinkār| 

• deny 
راكنإ   ʔinkār n. • denial 
ركنم   munkar pass. part. • adj. reprehensible • n. 

vice 
V ركنت  tanakkara v.intr. |5s ركنتی  yatanakkaru | ركنت  

tanakkur| • be disguised, be in disguise 
ركنت   tanakkur n.↑ • disguise 

X ركنتسا  istankara v.intr. |10s ركنتسی  yastankiru | 
راكنتسا  istinkār| • disapprove of 

راكنتسا   istinkār n.↑ • disapproval 
ركنم   munakkar pass. part. adj. • (grammar) 

indefinite 
X ركنتسا  istankara v.tr. |10s ركنتسی  yastankiru | 

راكنتسا  istinkār| • condemn 
ةسكن   naksat n. |pl. تاسكن  nak(a)sāt| • relapse, 

setback 
VIII سكتنا  intakasa v.intr. |8s سكتنی  yantakisu | 

ساكتنا  intikās| • relapse 
ساكتنا   intikās n.↑ • relapse 

فاكن   nukāf n. • mumps 
ةھكن   nakhat n. • flavor 
رمن   namir n. |pl. رومن  numūr| • panther, big cat 

دایص رمن ▪  namir · ʂayyād cheetah (lit. hunter 
panther) ▪ طقرم رمن  namir muraqqaʈ leopard (lit. 
spotted panther) • tiger 

سومان   nāmūs • coll. n. |sing. ةسومان  nāmūsat| 
mosquitoes • n. |pl. dip. سیماون  nawāmīs| law 

اسمنلا   annimsā n. f. invar. • Austria 
يواسمن   nimsāwīy adj. & n. • Austrian 

شمن   namaš coll. n. |sing. ةشمن  namašat| • freckles 
طمن   namaʈ n. |pl. طامنأ  ʔanmāʈ| • way, manner 

ةایح طمن ▪  namaʈ · ɧayāt way of life, lifestyle 
يطمن   namaʈīy adj. |elat. ةیطمن رثكأ  ʔakŧar 
namaʈīyatan| • stereotyped, typical, standard 

لمن   naml coll. n. |sing. ةلمن  namlat | pl. لامن  nimāl| 
• ants 

من   namma v.intr. |1g2 منی  yanimmu | من  namm| 
• reveal نع , show, display, represent, reflect, 
be a reflection of • slander ىلع  

ةمیمن   namīmat n. • slander, libel 
QI منمن  namnama v.intr. |11s منمنی  yunamnimu | ةمنمن  

namnamat| • miniaturize 
ةمنمن   namnamat n.↑ • miniaturization 
ةمنمن   nimnimat n. • wren 

امن   namā v.intr. |1d3 ومنی  yanmū | ءامن  namāʔ or  ومن  
numūw| • develop, grow 
ومن   numūw n.↑ • development, growth 
مان   nām(in) act. part. adj. def. |elat. اومن رثكأ  ʔakŧar 
namūwan or  invar. ىمنأ  ʔanmā| • developing, 
growing ▪ ةیمان  dawlat nāmiyat n. developing  ةلود
country ▪ يمانلا ملاعلا  alƐālam annāmīy third 
world countries 

جذومن   namūđaj n. |pl. dip. جذامن  namāđij| 
• model, replica, example ▪ اجذومن  namūđajan 
adv. typically 
يجذومن   namūđajīy adj. • typical 

II ىمن  nammā v.tr. |2d يمنی  yunammī | ةیمنت  
tanmiyat| • develop, advance, cultivate, 
further 

ةیمنت   tanmiyat n.↑ • development, 
advancement, cultivation 
يومنت   tanmawīy adj. • development- 

IV ىمنأ  ʔanmā v.tr. |4d يمنی  yunmī | ءامنإ  ʔinmāʔ| 
• increase, augment 

ءامنإ   ʔinmāʔ n.↑ • increase, augmentation 
VIII ىمتنا  intamā v.intr. |8d1 يمتنی  yantamī | ءامتنا  

intimāʔ| • be affiliated with ىلإ , be a member 
of, belong to • stem from ىلإ  

ءامتنا   intimāʔ n.↑ • membership, affiliation 
بھن   nahaba v.tr. |1s1/1s3 بھنی  yanhabu or  

yanhubu | بھن  nahb| • plunder, ravage 
جھن   nahaja v.tr. |1s1 جھنی  yanhaju | جھن  nahj| 

• pursue, follow ▪ ھلاونم ىلع جھن  nahaja Ɛalā 
minwālihi follow sb's example 
جھن   nahj n.↑ |pl. جوھن  nuhūj| • method, 

procedure, approach 
جھنم   manhaj n. |pl. dip. جھانم  manāhij| • method, 

approach, system, program ▪ میلعت جھنم  manhaj · 
taƐlīm curriculum, syllabus 
يجھنم   manhajīy adj. |elat. ةیجھنم رثكأ  ʔakŧar 
manhajīyatan| • methodological 
ةیجھنم   manhajīyat n. • methodological 
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جاھنم   minhāj n. |pl. dip. جیھانم  manāhīj| 
• method, approach, system, program 
دھن   nahd n. |pl. دوھن  nuhūd| • (of a woman) 

breasts, bust 
دھان   nāhid act. part. adj. • (breasts) full, swelling 

• dip. woman's name Nahed 
V دھنت  tanahhada v.intr. |5s دھنتی  yatanahhadu | دھنت  

tanahhud| • sigh 
ةدیھنت   tanhīdat n. • sigh ▪ ةدیھنت قلطأ  ʔaʈlaqa 

tanhīdat v. sigh, let out a sigh 
رھن   nahr n. |pl. راھنأ  ʔanhār| • river ▪ رھن سرف  

faras · nahr hippopotamus 
راھن   nahār n. |pl. رھنأ  ʔanhar| • day, daytime 

اراھن ▪  nahāran adv. by day, in the daytime 
راھنلا رخآ ▪  ʔāxira · -nnahāri adv. at the end of 
the day ▪ راھن لیل  layla nahāra, اراھنو لایل  laylan 
wa-nahāran day and night ◊ اراھنو لایل دجب لمعی.  
He works hard day and night. ▪ راھنلا  annahār n. 
f. Annahar (Lebanese newspaper) 
يراھن   nahārīy adj. • day-, daytime 

VIII زھتنا  intahaza v.tr. |8s زھتنی  yantahizu | زاھتنا  
intihāz| • exploit, take advantage of, make 
the most of ▪ ةصرف زھتنا  intahaza furʂat, زھتنا 

ةبسانم  intahaza munāsabat seize an opportunity 
زاھتنا   intihāz n.↑ • exploitation 

يزاھتنا   intihāzīy • adj. |elat. ةیزاھتنا رثكأ  ʔakŧar 
intihāzīyatan| opportunistic • n. opportunist 
ةیزاھتنا   intihāzīyat n. • opportunism 

شھن   nahaša v.tr. |1s2 شھنی  yanhišu | شھن  nahš| 
• bite 

ضھن   nahaɖa v.intr. |1s1 ضھنی  yanhaɖu | ضوھن  
nuhūɖ or  ضھن  nahɖ| • get up from نع , rise 
ریرسلا نع ضھن ▪  nahaɖa Ɛani -ssarīri get out of 
bed • advance ـب , promote, take up ▪ رودب ضھن 

يف  nahaɖa bi-dawrin fī play a role in ▪ ضھن 
ھتایلوؤسمب  nahaɖa bi-masʔūlīyātihi live up to one's 

responsibilities, shoulder one's 
responsibilities 

ضوھن   nuhūɖ n.↑ • promotion, advancement 
ةضھن   nahɖat n. • rebirth ▪ ةضھنلا رصع  Ɛaʂr · 

annahɖati the Renaissance 
III ضھان  nāhaɖa v.tr. |3s ضھانی  yunāhiɖu | ةضھانم  

munāhaɖat| • oppose, resist, defy, withstand 
ةضھانم   munāhaɖat n.↑ • active opposition to ـل , 

resistance, defiance 
قھن   nahaqa or  nahiqa v.intr. |1s1/1s4 قھنی  

yanhaqu | قیھن  nahīq| • bray, hee-haw 
VIII كھتنا  intahaka v.tr. |8s كھتنی  yantahiku | كاھتنا  

intihāk| • violate, infringe on ▪ ھقوقح كھتنا  

intahaka ɧuqūqahu violate sb's rights ▪ انوناق كھتنا  
intahaka qānūnan break a law 

كاھتنا   intihāk n.↑ • violation, infringement 
ىھن   nahā v.tr. |1d1 ىھنی  yanhā | يھن  nahy| 

• forbid sb ه from نع .ھلثم يتأتو قلخ نع ھنت لا ▪   lā 
tanhi Ɛan xuluq wa-taʔtī miŧlihi proverb Practice 
what you preach. 

ةیاھن   nihāyat n. • end ▪ ةیاھنلا يف  fī -nnihāyati, ةیاھن  
nihāyatan adv. finally ◊ رورغلا رذحا ،كل لوقأ ةیاھنو.  
And finally, I tell you, beware of ignorance. 
ةیاھن لا ام ىلإ ▪  ʔilā mā lā nihāyata adv. forever, 
without end, endlessly 
يئاھن   nihāʔīy adj. • final, last ▪ ایئاھن  nihāʔīyan 
adv. finally; completely, absolutely, once and 
for all ▪ يئاھن لا  lā nihāʔīy infinite 

IV ىھنأ  ʔanhā v.tr. |4d يھنی  yunhī | ءاھنإ  ʔinhāʔ| 
• finish, complete 

ءاھنإ   ʔinhāʔ n.↑ • completion 
VI ىھانت  tanāhā v.intr. |6d ىھانتی  yatanāhā | def. هانت  

tanāh(in)| • come to an end • reach ىلإ  ىھانت ▪ 
ھعمس ىلإ  tanāhā ʔilā samƐihi, ھعمسم ىلإ ىھانت  

tanāhā ʔilā mismaƐihi, ھملع ىلإ ىھانت  tanāhā ʔilā 
Ɛilmihi come to the knowledge of (lit. come to 
one's ear) 

هانتم   mutanāh(in) act. part. adj. def. • extreme, 
utmost ▪ رغصلا يف هانتم  mutanāh(in) fī -ʂʂiɣari, 

رغصلا يھانتم  mutanāhī · -ʂʂiɣari minute, 
extremely small, tiny ◊ رغصلا يف هانتم ناكد  a tiny 
little shop; micro-, nano- ▪ رغصلا ةیھانتم ایجولونكت  
teknōlōjiyā mutanāhīyat · aʂʂiɣari 
nanotechnology 

VIII ىھتنا  intahā v.intr. |8d1 يھتنی  yantahī | ءاھتنا  
intihāʔ| • end, finish, come to an end • finish 

نم , complete ◊ ھملاك نم ىھتنا نأ ىلإ ترظتنا.  I 
waited until he was finished speaking. 

ءاھتنا   intihāʔ n.↑ • end, conclusion 
ىھتنم   muntah(an) pass. part. adj. indecl. 

• extreme ▪ ةطاسبلا ىھتنم يف  fī muntahā -lbasāʈati 
extremely basic ▪ ةیدجلا ىھتنمب  
bi-muntahā -ljiddīyati, ةروطخلا ىھتنم يف  fī 
muntahā -lxuʈūrati adv. extremely serious, in all 
earnest 
ءان   nāʔa v.intr. |1h3(b) ءونی  yanūʔu | ءون  nawʔ| 
• be weighed down by ـب , be burdened by 

III أوان  nāwaʔa v.tr. |3s(c) ئوانی  yunāwiʔu | ةأوانم  
munāwaʔat| • oppose, resist, withstand 

ئونم   munawwiʔ act. part. n. • opponent 
وبیذاون   nuwāđībū n. f. dip. • (city in Mauritania) 

Nouadhibou ➥ map on p. 293 
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طوشكاون   nawākšūʈ n. f. dip. • (capital of 
Mauritania) Nouakchott ➥ map on p. 293 
بان   nāba v.intr. |1h3 بونی  yanūbu | ةباین  niyābat| 
• represent نع  
ةباین   niyābat n.↑ • representation ▪ نع ةباین  

niyābatan Ɛan prep. on behalf of • (lawyers) 
prosecution ▪ ةباین لیكو  wakīl · niyābat 
prosecutor, prosecuting attorney 
يباین   niyābīy adj. • representative 

بئان   nāʔib act. part. n. |pl. باون  nuwwāb| 
• deputy, vice- ▪ سیئر بئان  nāʔib · raʔīs 
vice-president • representative, member of 
parliament ▪ باون سلجم  majlis · nuwwāb 
parliament, house of representatives 
بان   nāb n. |pl. باینأ  ʔanyāb| • fang 
ةبون   nawbat n. |pl. بون  nuwab| • (work) shift 

• fit, attack ▪ ةیبلق ةبون  nawbat qalbīyat heart 
attack ▪ لاعس ةبون  nawbat · suƐāl coughing fit 

يبون   nūbīy adj. & n. • Nubian 
III بوان  nāwaba v.tr. |3s بوانی  yunāwibu | ةبوانم  

munāwabat| • alternate, take turns with 
ةبوانم   munāwabat n.↑ • alternation, rotation, 

shift 
بوانم   munāwib act. part. adj. • on duty 

VI بوانت  tanāwaba v.intr. |6s بوانتی  yatanāwabu | 
بوانت  tanāwub| • [+ masdar] take turns (do)ing 

ىلع , alternate 
بوانتم   mutanāwib act. part. adj. • alternate 

VIII باتنا  intāba v.tr. |8h1 باتنی  yantābu | بایتنا  
intiyāb| • befall, happen to 

لبون   nobel n. • Nobel ▪ ملاسلل لبون ةزئاج  jāʔizat · 
nobel li-ssalāmi Nobel Peace Prize 

حون   nūɧ dip. man's name • Noah 
خانم   munāx or  manāx n. • climate, atmosphere 

لحاق ھبش خانم ▪  munāx šibh · qāɧil semi-arid 
climate ▪ خانم ریغت  taɣayyur · munāx climate 
change 
يخانم   munāxīy or  manāxīy adj. • climatic, 
climate- 
ران   nār n. f. |pl. نارین  nīrān| • fire • gunfire ▪ حتف 

ىلع رانلا  fataɧa annāra Ɛalā open fire on • رانلا  
annār hell 
يران   nārīy adj. • fire- ▪ يران حلاس  silāɧ nārīy n. 
firearm 
رون   nūr n. |pl. راونأ  ʔanwār| • light ▪ نیدلا رون  nūr · 

addīni man's name Nuruddin • man's name Nur, 
Noor • f. dip. woman's name Nur, Noor 
راون   nuwwār coll. n. |sing. ةراون  nuwwārat | pl. dip. 

ریواون  nawāwīr| • blossoms 

ةرانم   manārat n. • lighthouse • minaret 
II رون  nawwara v.tr. |2s رونی  yunawwiru | ریونت  

tanwīr| • illuminate • enlighten • bloom 
ریونت   tanwīr n.↑ • illumination • enlightenment 

ریونتلا رصع ▪  Ɛaʂr · attanwīri the Age of 
Enlightenment • bloom 

III روان  nāwara v.intr. |3s روانی  yunāwiru | ةروانم  
munāwarat| • maneuver 

ةروانم   munāwarat n.↑ • maneuver 
IV رانأ  ʔanāra v.tr. |4h رینی  yunīru | ةرانإ  ʔinārat| 

• illuminate, shed light on 
رینم   munīr act. part. adj. • luminous, well-lit 

• man's name Munir ▪ ةرینم  munīrat dip. woman's 
name Munira, Mounira 

X رانتسا  istanāra v.intr. |10h رینتسی  yastanīru | 
ةرانتسا  istinārat| • be enlightened by ـب  

سرون   nawras coll. n. |sing. ةسرون  nawrasat | pl. 
dip. سراون  nawāris| • gulls, seagulls 

صان   nāʂa v.intr. |1h3 صونی  yanūʂu | صانم  manāʂ| 
• avoid نم  or نع  

صانم   manāʂ n.↑ • avoidance ▪ ھنم صانم لا  lā 
manāʂa minhu inevitable ▪ نْأ صانم لا  lā manāʂa 
ʔan, نم صانم لا  lā manāsa min [+ masdar] have 
no choice but to (do) ◊ ملاستسلإا نم صانم لا.  We 
have no choice but to surrender. 

عون   nawƐ n. |pl. عاونأ  ʔanwāƐ| • kind, sort, type 
ام اعون ▪  nawƐan mā adv. more or less, 
somewhat • species ▪ عاونلأا لصأ  ʔaʂl · 
alʔanwāƐi (book title) On the Origin of Species 
يعون   nawƐīy adj. • specific, characteristic 
ةیعون   nawƐīyat n. • quality 

II عون  nawwaƐa v.tr. |2s عونی  yunawwiƐu | عیونت  
tanwīƐ| • diversify, vary 

عیونت   tanwīƐ n.↑ • diversification 
V عونت  tanawwaƐa v.intr. |5s عونتی  yatanawwaƐu | 

عونت  tanawwuƐ| • become diverse, be varied 
عونت   tanawwuƐ n.↑ • diversity, variety ▪ عونت 

يجولویب  tanawwuƐ bīyūlūjīy biodiversity 
عونتم   mutanawwiƐ act. part. adj. |elat. اعونت رثكأ  

ʔakŧar tanawwuƐan| • diverse, various 
فان   nāfa v.intr. |1h3 فونی  yanūfu | فون  nawf| 

• exceed نع  or ىلع , be more than 
فین   nayyif n. • excess ▪ فینو  wa-nayyif, و فین  

nayyif wa- [+ noun with number] [noun with 
number +] over, more than, above, __ some, 
__ odd ◊ فینو نیرھش ةدمل  for more than two 
months ◊ فینو دقع لبق  over a decade ago 
فینو اصخش نورشع ◊  twenty some people ▪ فین 
 nayyif wa- [+ noun with number] over, more و
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than, above ◊ ماوعأ ةعبسو فین ذنم  for more than 
seven years 

ربمفون   novembir n. dip. • November ➥ The 
Months p. 165 
ةقان   nāqat n. |pl. قون  nūq or قاین  niyāq| • female 

camel, she-camel 
قین   nayyiq adj. • choosy, picky, fussy 
لون   nawl n. |pl. لاونأ  ʔanwāl| • loom 

لاونم   minwāl n. • way ▪ لاونملا سفن ىلعو، …  
wa-Ɛalā nafsi -lminwāli, ھسفن لاونملا ىلعو  
wa-Ɛalā -lminwāli nafsihi, لاونملا تاذ ىلعو  wa-Ɛalā 
đāti -lminwāli, ھتاذ لاونملا ىلعو  wa-Ɛalā -lminwāli 
đātihi Similarly, …, Likewise, …, In that way, … 
ھلاونم ىلع جسن ▪  nasaja Ɛalā minwālihi, ىلع جھن 

ھلاونم  nahaja Ɛalā minwālihi v. follow sb's 
example; take after sb 

III لوان  nāwala v.tr. |3s لوانی  yunāwilu | ةلوانم  
munāwalat| • submit to ه sth ه, hand over, turn 
in 

VI لوانت  tanāwala v.tr. |6s لوانتی  yatanāwalu | لوانت  
tanāwul| • deal with, treat ◊ عوضوم ملیفلا لوانتی 

.برحلا  The film deals with the subject of war. 
• eat, have, take ▪ ةبجو لوانت  tanāwala wajbat 
eat a meal ▪ اماعط لوانت  tanāwala ʈaƐāman eat 
food ▪ روطفلا لوانت  tanāwala alfuʈūra have 
breakfast ▪ ءادغلا لوانت  tanāwala alɣadāʔa have 
lunch ▪ ءاشعلا لوانت  tanāwala alƐašāʔa have 
dinner ▪ ةوھق لوانت  tanāwala qahwat have coffee 
ةبح لو ▪ انت  tanāwala ɧabbat, ءاود لوانت  tanāwala 
dawāʔ take a pill/medicine 

لوانت   tanāwul n.↑ • treatment 
مان   nāma v.intr. |1h1 مانی  yanāmu | مون  nawm| 
• sleep • go to bed 
مون   nawm n.↑ • sleep ▪ مونلا ىلإ بھذ  đabaha 
ʔilā -nnawmi v. go to bed ▪ مونلا يف  fī -nnawmi 
adv. asleep ▪ مونلا يف قرغتسا  istaɣraqa fī -nnawmi 
v. fall asleep, doze off 
مئان   nāʔim act. part. adj. • asleep 
مانم   manām n. • sleeping place 

ةمانملا   almanāmat n. • (capital of Bahrain) 
Manama ➥ map on p. 25 

II مون  nawwama v.tr. |2s مونی  yunawwimu | میونت  
tanwīm| • put to bed, make sleep, induce 
sleep • hypnotize 

میونت   tanwīm n.↑ • hypnosis 
مونم   munawwim act. part. adj. |elat. امیونت رثكأ  

ʔakŧar tanwīman| • sleep-inducing ▪ ةمونم ةبح  
ɧabbat munawwimat n. sleeping pill 

نون   nūn n. f. ➥ ن p. 295 

II نون  nawwana v.tr. |2s نونی  yunawwinu | نیونت  
tanwīn| • (grammar) add nunation to 

نیونت   tanwīn n.↑ • (grammar) nunation 
II هون  nawwaha v.intr. |2s هونی  yunawwihu | ھیونت  

tanwīh| • point out ـب  or ىلإ , mention, note 
نّأ ىلإ هون ▪  nawwaha ʔilā ʔanna, نّأب هون  nawwaha 
bi-ʔanna mention that... 
ىون   nawā v.tr. |1d2 يونی  yanwī | ةین  nīyat| 

• (grammar) plan (on) ▪ نْأ ىون  nawā ʔan intend 
to (do) 
ةین   nīyat n.↑ |pl. invar. ایاون  nawāyā| • intention, 
aim 
ةاون   nawāt n. |pl. تایون  nawayāt| • nucleus 

• kernel, pit 
يوون   nawawīy adj. • nuclear, atomic ▪ ةحلسأ 

ةیوون  ʔasliɧat nawawīyat pl. n. nuclear weapons 
ينـ   -nī sing. m. f. first-person personal pronoun 

suffix • [verb +] me ➥ Suffixed Personal 
Pronouns p. 182 
ءان   nāʔa v.intr. |1h2(a) ءينی  yanīʔu | ءين  nayʔ or  

ءوین  nuyūʔ| • be raw 
ءين   nīʔ, ين  nīy adj. • raw, uncooked 
بان   nāb n. f. |pl. باینأ  ʔanyāb| • (tooth) canine 

لابینلا   annībāl n. f. • Nepal 
يلابین   nībālīy adj. & n. • Nepali 

رجینلا   annījir n. f. • Niger 
يرجین   nījirīy adj. & n. • Nigerien 

ایریجین   nījīriyā n. f. invar. • Nigeria 
يریجین   nījīrīy adj. & n. • Nigerian 

يبورین   nayrōbī n. f. invar. • (capital of Kenya) 
Nairobi 

كزین   nayzak n. |pl. dip. كزاین  nayāzik| • falling 
star, meteor, meteoroid, meteorite 

ناسین   nīsān n. dip. • April ➥ The Months p. 165 
كان   nāka v.tr. |1h2 كینی  yanīku | كین  nayk| 
• (vulgar) fuck, screw 

اوجاراكین   nīkārāguwā n. f. invar. • Nicaragua 
يناوجاراكین   nīkārāguwānīy adj. & n. • Nicaraguan 
لان   nāla v. |1h1 لانی  yanālu | لین  nayl or  لانم  manāl| 
• v.tr. win, gain, get ▪ ةزئاج لان  nāla jāʔizat win a 
prize ▪ هریدقت لان  nāla taqdīrahu earn sb's respect 
ةرھش لان ▪  nāla šahrat gain fame ▪ لانملا لھس  sahl · 
ammanāli (easily) accessible ▪ لانملا بعص  ʂaƐb · 
ammanāli inaccessible, out of reach • v.intr. 
catch نم , get ◊ ةسیرفلا نم دسلأا لان.  The lion 
caught the prey. • harm نم , damage, 
undermine, erode, jeopardize 
لینلا   annīl n. • (river) the Nile ➥ map on p. 287 

يلین   nīlīy adj. • Nile- 
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ةلین   nīlat n. • (color) indigo 
يلین   nīlīy adj. • indigo 

نولین   naylon n. • nylon 
ادنلایز وین   nyū zīlandā n. f. invar. • New Zealand 

يدنلایز وین   nyū zīlandīy adj. • New Zealand- • n. 
New Zealander 

يھلدوین   nyūdelhī n. f. invar. • (capital of India) 
New Delhi 

نوین   nīyon n. • neon 
كرویوین   nyūyork n. f. dip. • New York 
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 ه
ه   hāʔ n. f. | ءاھ | • (twenty-sixth letter of the 

Arabic alphabet) • (numerical value) 5 ➥ The 
Abjad Numerals p. 61 • (point of information) 
E., V. 
ھـ   -hu and -hi • sing. m. third-person possessive 
pronoun suffix [noun +] his, its ◊ ھباتك اذھ.  hāđā 
kitābuhu This is his book. ◊ ھباتك يف  fī kitābihi in 
his book • sing. m. third-person personal pronoun 
suffix [verb or preposition +] him, it ◊ ھفرعأ.  
ʔaƐrifuhu I know him. ◊ ھیف  fīhi in it 
ⓘ pronounced -hi directly after a kasra (i) or 
yaa (y); otherwise, pronounced -hu.  
➥ Suffixed Personal Pronouns p. 182 

ـھ   hijrīy |abbreviation of يرجھ | • (Islamic 
calendar) A.H. (After Hijra) ◊ ماع انیس نبا يفوت 
.ـھ  ٤٢٨ Ibn Sina died in 428 A.H. ➥ يرجھ  hijrīy 

p. 315 
ءلاؤھ   hāʔulāʔi plural m. or f. demonstrative 

• these ◊ [+ animate indefinite plural noun] 
.نوسردم ءلاؤھ  These are teachers. ◊ تانب ءلاؤھ.  

These are girls. ◊ [+ animate plural noun with 
definite article] لاجرلا ءلاؤھ  these men ◊ ءلاؤھ 

تانبلا  these girls ▪ مھ ءلاؤھ  hāʔulāʔi hum These 
are (the) __ ◊ [+ animate plural noun with 
definite article] كتربخأ نیذلا نوسردملا مھ ءلاؤھ 

.مھنع  These are the teachers I told you about. 
ⓘ Notice that the first long ā of ءلاؤھ  hāʔulāʔi 
is unwritten. ⓘ Demonstratives cannot 
precede an idafa construction. When ءلاؤھ  
hāʔulāʔi modifies the first term of an idafa 
construction, it must follow the entire 
construction: ◊ ءلاؤھ لامعلأا لاجر  these 
businessmen ⓘ When modifying the second 
term of an idafa construction, it precedes the 
second term: ◊ بلاطلا ءلاؤھ ةسردم  these 
students' school  ➥ This and These p. 317 
اھ   hā interjection • Look!, Here... ▪ وھ اھ __  hā 
huwa __ Here is __ ◊ دوقنلا يھ اھ!  Here's the 
money! • Ha! 
اھـ   -hā • sing. f. third-person possessive pronoun 
suffix [noun +] her, its ◊ اھباتك اذھ.  This is her 
book. • sing. f. third-person personal pronoun 
suffix [verb or preposition +] her, it ◊ اھفرعأ.  I 
know her. ◊ اھیف  in it • suffix (forms adverbs) 
then, at that time ▪ اھتلیل  laylatahā adv. (on) that 

night ▪ اھموی  yawmahā adv. (on) that day ▪ اھمایأ  
ʔayyāmahā adv. in those days, at that time 
اھتظحل ▪  laɧʐatahā adv. at that moment ▪ اھتقو  
waqtahā adv. at that time, then ▪ اھدعب  baƐdahā 
adv. after that, afterward ➥ Suffixed Personal 
Pronouns p. 182 
ءاھ   hāʔ n. f. ➥ ه above 

لیباھ   hābīl dip. man's name • Abel ▪ لیباھو لیباق  
qābīl wa-hābīl Cain and Abel 

تاھ   hāt(i) imperative |f. sing. يتاھ  hātī | m. pl. اوتاھ  
hātū| • give, bring 

ناتاھ   hātāni dual f. demonstrative |acc. and gen. 
نیتاھ  hātayni| • these (two), both of these ◊ [+ 

indefinite dual feminine noun] ناتسردم ناتاھ.  
Both of these (women) are teachers. ◊ [+ dual 
feminine noun with definite article] ناتاھ 

ناتسردملا  these two teachers ◊ نیتنبلا نیتاھ نم  
from these two girls ▪ امھ ناتاھ  hātāni humā 
These (women) are (the) __ ◊ [+ animate 
plural masculine noun with definite article] 

.امھنع كتربخأ ناتللا ناتسردملا امھ ناتاھ  These are 
the (two) teachers I told you about. 
ⓘ Demonstratives cannot precede an idafa 
construction. When ناتاھ modifies the first 
term of an idafa construction, it must follow 
the entire construction: ◊ ناتاھ نانسلأا ناتبیبط  
these two dentists ⓘ When modifying the 
second term of an idafa construction, it 
precedes the second term. Remember that 
the second term of an idafa construction (and 
its demonstrative) take the genitive: ◊ ةسردم 

نیتبلاطلا نیتاھ  these two students' school  ➥ This 
and These p. 317 

نوراھ   hārūn dip. man's name • Harun, Aaron 
نیوولاھلا   alhālōwīn n. • Halloween 

يوناھ   hānōy n. f. invar. • (capital of Vietnam) 
Hanoi 

نواھ   hāwun n. |pl. dip. نیواوھ  hawāwīn| • mortar 
يتیاھ   hāytī n. f. invar. • Haiti 

يتیاھ   hāytīy adj. & n. • Haitian 
بھ   habba v.intr. |1g3 بھی  yahubbu | بھ  habb| 
• blow ▪ حیر تبھ  habbat rīɧun wind blew ◊ تناك 

.بھت ةدیدش حیر  A strong wind was blowing. 
بوبھ   habūb n. • dust storm 
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Dust storm over Saudi Arabia, the Red Sea, and 

Egypt 
 

طبھ   habaʈa v.intr. |1s2/1s3 طبھی  yahbiʈu or  yahbuʈu 
طوبھ |  hubūʈ| • descend • (airplane) land 
طوبھ   hubūʈ n.↑ • descent, fall • landing 
لبھأ   ʔahbal |m & f pl. لبھ  hubl | f. dip. ءلابھ  hablāʔ 

| f. dual ناولابھ  hablāwān | f. pl. تاولابھ  hablāwāt 
| elat. لابھ رثكأ  ʔakŧar hublan| • adj. idiotic • n. 
idiot 

لبھم   mahbal n. |pl. dip. لباھم  mahābil| • vagina 
يلبھم   mahbalīy adj. • vaginal 

ءابھ   habāʔ n. |pl. ءابھأ  ʔahbāʔ| • dust 
III رتاھ  hātara v.tr. |3s رتاھی  yuhātiru | ةرتاھم  

muhātarat| • abuse, insult, call names 
ةرتاھم   muhātarat n.↑ • abuse, insult, 

name-calling 
فتھ   hatafa v.tr. & intr. |1s2 فتھی  yahtifu | فاتھ  

hutāf| • chant )ـب( , shout, cry out, exclaim 
.لحرا لحرا نورھاظتملا فتھ ◊  The demonstrators 
chanted 'Out! Out!'. 

فاتھ   hutāf n.↑ • chant, clamor 
فتاھ   hātif act. part. n. |pl. dip. فتاوھ  hawātif| 

• telephone ▪ يولخ فتاھ  hātif xalawīy, لاقن فتاھ  
hātif naqqāl, لاوج فتاھ  hātif jawwāl, لومحم فتاھ  
hātif maɧmūl cell phone ▪ فتاھلا ىلع  Ɛalā -lhātifi 
adv. on the phone ▪ فتاھلاب  bi-lhātifi, فتاھلا ربع  
Ɛabra -lhātifi adv. by phone ▪ فتاھ سرج نر  
ranna jarasu · hātif, فتاھ سرج قد  daqqa jarasu · 
hātif v. a phone rang ▪ فتاھ طخ  xatt · hātif 
telephone line 
يفتاھ   hātifīy adj. • telephone- ▪ يفتاھ لاصتا  ittiʂāl 
hātifīy n. phone call ▪ ایفتاھ  hātifīyan adv. by 
phone ◊ ایفتاھ ھب تلصتا.  I reached him by 
phone. 

III فتاھ  hātafa v.tr. |3s فتاھی  yuhātifu | ةفتاھم  
muhātafat| • telephone, call 
رجھ   hajara v.tr. |1s3 رجھی  yahjuru | رجھ  hajr| 

• abandon 
روجھم   mahjūr pass. part. adj. • desolate, bleak 

• deserted, abandoned 
ةرجھ  hijrat n. • migration, emigration, 

immigration • ةرجھلا  alhijrat The Hijra (the 
flight of Muhammad and his followers from 
Mecca to Medina in 622 A.D.) 
يرجھ   hijrīy adj. • A.H. (After Hijra) • of the 
Hijra ▪ يرجھ میوقت  taqwīm hijrīy Islamic calendar, 
Muslim calendar  

The Islamic Calendar 
مرحملا .1  almuɧarram 
رفص .2  ʂafar 
لولأا عیبر .3  rabī3 alʔawwal 

يناثلا عیبر .4  rabī3 aŧŧānī 
)رخلآا عیبر(  (rabī3 alʔāxar) 

ىلولأا ىدامج .5  jumādā -lʔūlā 
ةیناثلا .6 ىدامج   jamādā –ŧŧāniyat 
بجر .7  rajab 
نابعش .8  ša3aban 
ناضمر .9  ramaɖān 
لاوش .10  šawwāl 
ةدعقلا .11 وذ   đū -lqa3dat 
ةجحلا .12 وذ   đū -lɧijjat 

 
III رجاھ  hājara v.intr. |3s رجاھی  yuhājiru | ةرجاھم  

muhājarat| • migrate, emigrate from نم , 
immigrate to ىلإ  

ةرجاھم   muhājarat n.↑ • migration, emigration, 
immigration 

رجاھم   muhājir act. part. • adj. migratory • n. 
migrant, emigrant, immigrant ▪ ریغ رجاھم 

يعرش  muhājir ɣayr · šarƐīy illegal immigrant 
سجاھ   hājis n. |pl. سجاوھ  hawājis| • worry, 

apprehension 
مجھ   hajama v.intr. |1s3 مجھی  yahjumu | موجھ  
hujūm| • attack ىلع  

موجھ   hujūm n.↑ • attack on ىلع يراحتنا موجھ ▪   
hujūm intiɧārīy suicide attack 
يموجھ   hujūmīy adj. • aggressive, hostile 

ةمجھ   hajmat n. |pl. تامجھ  haj(a)māt| • attack 
ةیباھرا ةمجھ ▪  hajmat irhābīyat terrorist attack 
ربمتبس ▪  ١١  hajamāt · alɧādiya Ɛašra  تامجھ
sibtambira the September 11 attacks 
يمجھ   hajmīy adj. • aggressive, hostile 
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III مجاھ  hājama v.tr. |3s مجاھی  yuhājimu | ةمجاھم  
muhājamat| • attack 

ةمجاھم   muhājamat n.↑ • attack 
مجاھم   muhājim act. part. n. • assailant • (soccer) 

striker 
X نجھتسا  istahjana v.tr. |10s نجھتسی  yastahjinu | 

ناجھتسا  istihjān| • disapprove of, condemn 
• boo, hiss 

ناجھتسا   istihjān n.↑ • disapproval, 
condemnation 

ءاجھ   hijāʔ n. • spelling • alphabet ▪ ءاجھلا فورح  
hurūf · alɧijāʔi letters of the alphabet 
يئاجھ   hijāʔīy adj. • alphabetical 

II ىجھ  hajjā v.tr. |2d يجھی  yuhajjī | ةیجھت  tahjiyat| 
• spell 

ةیجھت   tahjiyat n.↑ • spelling 
V ىجھت  tahajjā v.tr. |5d ىجھتی  yatahajjā | def. جھت  

tahajj(in)| • spell 
جھت   tahajj(in) n.↑ def. • spelling 

أدھ   hadaʔa v.intr. |1s1(b) أدھی  yahdaʔu | ءودھ  
hudūʔ| • calm down, be tranquil, subside ▪ أدھ 

ھعور نم  hadaʔa min rawƐihi calm down, chill 
out 

ءودھ   hudūʔ n.↑ • calmness, calm, quiet ▪ ءودھب  
bi-hudūʔin, ءودھ يف  fī hudūʔin adv. in peace, 
quietly ◊ ءودھ يف أرقأ نأ طقف دیرأ.  I just want to 
read in peace 

ئداھ   hādiʔ act. part. adj. |elat. أدھأ  ʔahdaʔ| 
• calm, quiet ▪ ئداھلا طیحملا  almuɧīʈ alhādiʔ n. 
the Pacific Ocean 

II أدھ  haddaʔa v.tr. |2s(c) ئدھی  yuhaddiʔu | ةئدھت  
tahdiʔat| • calm, pacify, tranquilize ▪ نم أدھ 

ھعور  haddaʔa min rawƐihi calm sb down 
ةئدھت   tahdiʔat n.↑ • pacification, tranquilization 
ئدھم   muhaddiʔ act. part. n. • tranquilizer, 

sedative 
بدھ   hudb coll. n. |sing. ةبدھ  hudbat | pl. بادھأ  

ʔahdāb| • eyelashes 
II ددھ  haddada v.tr. |2s ددھی  yuhaddidu | دیدھت  tahdīd| 

• threaten sb ه with ـب , menace 
دیدھت   tahdīd n.↑ • threat, menace ▪ دیدھتلا تحت  

taɧta -ttahdīdi, حلاسلا دیدھت تحت  taɧta tahdīdi -ssilāɧ 
adv. at gunpoint, at knifepoint 
يدیدھت   tahdīdīy adj. |elat. ادیدھت رثكأ  ʔakŧar 
tahdīdan| • threatening 

ددھم   muhaddad pass. part. adj. |elat. اددھت رثكأ  
ʔakŧar tahaddudan| • in danger, at risk 
ردھ   hadara v.intr. |1s2 ردھی  yahdiru | ردھ  hadr or  

ریدھ  hadīr| • (of lions, etc.) roar • (of thunder, 
etc.) rumble • clamor, be noisy 
ریدھ   hadīr n.↑ • roar • clamor 
فدھ   hadafa v.tr. |1s2 فدھی  yahdifu | فدھ  hadf| 

• aim at ىلإ  
فدھ   hadaf n. |pl. فادھأ  ʔahdāf| • aim, goal, 

target ▪ فدھب  bi-hadafi prep. [+ masdar] with 
the aim of (do)ing, with a view to (do), so as 
to (do) ◊ رامثتسلاا فدھب اضرأ ىرتشا.  He bought 
land with the aim of investment 

فادھ   haddāf n. • (soccer) scorer • marksman, 
sharpshooter, sniper 

X فدھتسا  istahdafa v.tr. |10s فدھتسی  yastahdifu | 
فادھتسا  istihdāf| • have in mind, make one's 

goal, target ▪ فدھتسُا  ustuhdifa pass. v. be 
susceptible to ىلإ  or ـل , be exposed to, be open 
to, be targeted 
مدھ   hadama v.tr. |1s2 مدھی  yahdimu | مدھ  hadm| 
• demolish, wreck 
مدھ   hadm n.↑ • demolition 

II مدھ  haddama v.tr. |2s مدھی  yuhaddimu | میدھت  
tahdīm| • demolish, wreck 
ةندھ   hudnat n. • truce, armistice 
ىدھ   hadā v.tr. |1d2 يدھی  yahdī | indecl. ىدھ  

hud(an)| • guide, lead 
ىدھ   hud(an) n.↑ indecl. • guidance ▪ ىدھلا  alhudā 

(religion) the right path 
يدھم   mahdīy pass. part. man's name • Mahdi (lit. 

guided one), Mehdi 
ةیدھ   hadīyat n. |pl. invar. ایادھ  hadāyā| • gift, 

present 
IV ىدھأ  ʔahdā v.tr. |4d يدھی  yuhdī | ءادھإ  ʔihdāʔ| 

• give (as a present) sth ه to ىلإ  or ـل  ىدھأ ▪ 
ىلإ ھتاایحت  ʔahdā taɧīyātahu Ɛalayhi give sb's 

regards to ◊ كترسأ ىلإ يتایحت دھإ.  Give my 
regards to your family. • dedicate a book, etc. 
ىلإ to ه  or ـل  

ءادھإ   ʔihdāʔ n.↑ • (book) dedication 
VIII ىدتھا  ihtadā v.intr. |8d1 يدتھی  yahtadī | ءادتھا  

ihtidāʔ| • be guided by ـب , be led 
اذھ   hāđā sing. m. demonstrative • this ◊ ؟اذھ ام  

What's this? ◊ [+ indefinite singular masculine 
noun] باتك اذھ.  This is a book. ◊ لجر اذھ.  This is 
a man. ◊ [singular masculine noun with 
definite article +] باتكلا اذھ  this book ◊ لجرلا اذھ  
this man ⓘ Notice that the first long ā of اذھ  
hāđā is unwritten. ⓘ Demonstratives cannot 
precede an idafa construction. When اذھ  hāđā 
modifies the first term of an idafa 
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construction, it must follow the entire 
construction: ◊ اذھ لامعلأا لجر  this 
businessman ⓘ When modifying the second 
term of an idafa construction, it precedes the 
second term: ◊ تیبلا اذھ بحاص  the owner of 
this house ▪ وھ اذھ  hāđā huwa This is (the) __ 
◊ [+ singular masculine noun with definite 
article] ھنع كتربخأ يذلا ملیفلا وھ اذھ.  This is the 
movie I told you about. ▪ كاذ لاو اذھ لا  lā hāđā 
wa-lā đāka neither this nor that ▪ اذھل  li-hāđā 
adv. so, thus, in this way ◊ اذھل ،اریثك ينزو داز دقل 

.ةیمح عبتأ  I've gained a lot of weight, so I'm 
dieting. ▪ اذھك  ka-hāđā adv. like this ◊ ائیش رأ مل 

.لبق نم اذھك  I've never seen anything like this 
before. ▪ اذھ عم  maƐa hāđā adv. Nevertheless, 
..., Despite this, ... ◊ أطخلا تررك اذھ عمو كترذح.  
I've warned you. Despite this, you've repeated 
the mistake. ▪ و اذھ  hāđā wa- Moreover, ..., 
Furthermore, ..., What's more, … ◊ دقو اذھ 

…نأ ریزولا حرص  Moreover, the minister 
declared that… 

 
This and These 

 masculine feminine 

singular 
اذھ  

hāđā 

هذھ  
hāđihi 

dual 

nom. 
ناذھ  

hāđāni 

ناتاھ  
hātāni 

acc./ 

gen. 

نیذھ  
hāđayni 

نیتاھ  
hātayni 

plural 
ءلاؤھ  

hāʔulāʔi 

 
ناذھ   hāđāni dual m. demonstrative |acc. and gen. 
نیذھ  hađayni| • these (two), both of these ◊ [+ 

indefinite dual masculine noun] ناسردم ناذھ.  
Both of these (people) are teachers. ◊ [+ dual 
masculine noun with definite article] ناذھ 

ناسردملا  these two teachers ◊ نلاجرلا ناذھ  these 
two men ▪ امھ ناذھ  hāđāni humā These (people) 
are (the) __ ◊ [+ animate plural masculine 
noun with definite article] ناسردملا امھ ناذھ 

.امھنع كتربخأ ناذللا  These are the (two) teachers 
I told you about. ⓘ Notice that the first long 
ā of ناذھ  hāđāni is unwritten. 
ⓘ Demonstratives cannot precede an idafa 

construction. When ناذھ  hāđāni modifies the 
first term of an idafa construction, it must 
follow the entire construction: ◊ لامعلأا لاجر 

ناذھ  these two businessmen ⓘ When 
modifying the second term of an idafa 
construction, it precedes the second term. 
Remember that the second term of an idafa 
construction (and its demonstrative) take the 
genitive: ◊ نیبلاطلا نیذھ ةسردم  these two 
students' school  ➥ This and These below left 

II بذھ  hađđaba v.tr. |2s بذھی  yuhađđibu | بیذھت  
tahđīb| • educate, edify • polish, refine 

بذھم   muhađđab pass. part. adj. |elat. بذھأ  ʔahđab 
or ابذھت رثكأ  ʔakŧar tahađđuban| • educated 
• civil • polished, refined ▪ بذھم ریغ  ɣayr · 
muhađđab rough 
هذھ   hāđihi sing. f. demonstrative • this ◊ [+ 

indefinite singular feminine noun] ةرایس هذھ.  
This is a car. ◊ [+ singular feminine noun with 
definite article] ةرایسلا هذھ  this car ◊ تنبلا هذھ  
this girl ▪ يھ هذھ  hāđihi hiya This is (the) __ ◊ [+ 
singular feminine noun with definite article] 

.اھنع كتربخأ يتلا ةسردملا يھ هذھ  This is the teacher 
I told you about. ▪ كلتب هذھ  hāđihi bi-tilka tit for 
tat • these ◊ [+ inanimate indefinite plural 
noun] تارایس هذھ.  These are cars. ◊ [+ 
inanimate plural noun with definite article] 

تویبلا هذھ  these houses ◊ تارایسلا هذھ  these cars 
يھ هذھ ▪  hāđihi hiya These are (the) __ ◊ [+ 
inanimate plural noun with definite article] 

.اھنع كتربخأ يتلا بتكلا يھ هذھ  These are the books 
I told you about. ⓘ Notice that the long ā of 

هذھ  hāđihi is unwritten. ⓘ Demonstratives 
cannot precede an idafa construction. When 

هذھ modifies the first term of an idafa 
construction, it must follow the entire 
construction: ◊ هذھ نانسلأا ةبیبط  this dentist 
ⓘ When modifying the second term of an 
idafa construction, it precedes the second 
term: ◊ ةرایسلا هذھ بحاص  the owner of this car  
➥ This and These on the left 

ءارھ   hurāʔ n. • nonsense, drivel ◊ وھ ھلوقت ام 
.ءارھ ضحم  What you're saying is utter 

nonsense. 
 

برھ   haraba v.intr. |1s3 برھی  yahrubu | بورھ  
hurūb or  برھ  harab| • flee from نم , escape 
نجسلا نم برھ ▪  haraba mina -ssijni break out of 
prison ▪ تیبلا نم برھ  haraba mina -lbayti run 
away (from home) 
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بورھ   hurūb, برھ  harab n.↑ • escape 
براھ   hārib act. part. n. • fugitive, escapee 
برھم   mahrab n. |pl. dip. براھم  mahārib| 

• refuge, escape 
II برھ  harraba v.tr. |2s برھی  yuharribu | بیرھت  

tahrīb| • smuggle, traffic • help escape 
برھم   muharrib act. part. n. • smuggler, 

trafficker 
V برھت  taharraba v.intr. |5s برھتی  yataharrabu | 

برھت  taharrub| • evade نم  
برھت   taharrub n.↑ • evasion ▪ يبیرض برھت  

taharrub ɖarībīy tax evasion 
II جرھ  harraja v.intr. |2s جرھی  yuharriju | جیرھت  

tahrīj| • behave in a silly way, clown around 
جرھم   muharrij act. part. n. • clown 

اسیجرھ   hargaysā n. f. invar. • (city in Somalia) 
Hargeisa ➥ map on p. 177 

رھ   harra v.intr. |1g2 رھی  yahirru | ریرھ  harīr| 
• growl 

رھ   hirr n. |pl. ةررھ  hirarat| • cat 
ةریرھ   hurayrat n. diminutive • kitten 
سرھ   harasa v.tr. |1s3 سرھی  yahrusu | سرھ  hars| 

• squash, mash, tenderize • prune, trim 
عرھ   haraƐa v.intr. |1s1 عرھی  yahraƐu | عرھ  haraƐ| 

• hurry to ىلإ , rush 
مرھ   haram n. |pl. مارھأ  ʔahrām| • pyramid ▪ مارھأ 

ةزیجلا  ʔahrām · aljīzati, تامارھلأا  alʔahrāmāt pl. n. 
the Great Pyramids of Giza ▪ مارھلأا  alʔahrām f. 
n. Al-Ahram (Egyptian newspaper) 

 

 
Copies of Al-Ahram newspaper 

 
مرھ   harim adj. • elderly, old 

نومرھ   hormōn n. • hormone 
QI لورھ  harwala v.intr. |11s لورھی  yuharwilu | 

ةلورھ  harwalat| • rush to ىلإ , hurry 
ةلورھ   harwalat n.↑ • haste, hurry 

أزھ   hazaʔa v.intr. |1s1(b) أزھی  yahzaʔu | ءزھ  huzʔ| 
• mock نم  or ـب , make fun of 
ءزھ   huzʔ n.↑ • mockery 

ئزاھ   hāziʔ act. part. adj. • mocking, scornful 
V أزھت  tahazzaʔa v.intr. |5s(c) أزھتی  yatahazzaʔu | 

ؤزھت  tahazzuʔ| • make fun of نم  or ـب , mock 
X أزھتسا  istahzaʔa v.intr. |10s(c) ئزھتسی  yastahziʔu | 

ءازھتسا  istihzāʔ| • make fun of نم  or ـب , mock 
ءازھتسا   istihzāʔ n.↑ • mockery 

زھ   hazza v.tr. |1g3 زھی  yahuzzu | زھ  hazz| • shake, 
convulse ▪ ھسأر زھ  hazza raʔsahu shake one's 
head 
ةزھ   hazzat n. • tremor, convulsion ▪ ةیضرأ ةزھ  
hazzat ʔarɖīyat earthquake, tremor ▪ ةیسایس ةزھ  
hazzat siyāsīyat political shake-up ▪ عامج ةزھ  
hazzat · jimāƐ orgasm, climax 

VIII زتھا  ihtazza v.intr. |8g1 زتھی  yahtazzu | زازتھا  
ihtizāz| • shake, tremble 

زازھ   hazzāz adj. • shaking, rocking ▪ زازھ يسرك  
kursīy hazzāz n. rocking chair 
لزھ   hazala v.intr. |1s2 لزھی  yahzilu | لزھ  hazl| 
• become skinny, waste away • joke, say 
jokingly 
لزھ   hazl n.↑ • jest ▪ لزھلاو دجلا نیب  bayna -ljiddi 
wa-lhazli adv. half-joking(ly) 
يلزھ   hazlīy adj. |elat. لازھ رثكأ  ʔakŧar hazlan| 
• funny 

لوزھم   mahzūl pass. part. adj. |m. pl. dip. لیزاھم  
mahāzīl| • degenerate, weak 

لزھ   hazil adj. |elat. لازھ رثكأ  ʔakŧar hazlan| 
• funny 

لیزھ   hazīl adj. |m. pl. invar. ىلزھ  hazlā | elat. لزھأ  
ʔahzal| • thin, skinny 
مزھ   hazama v.tr. |1s2 مزھی  yahzimu | مزھ  hazm| 
• defeat 

ةمیزھ   hazīmat n. |pl. dip. مئازھ  hazāʔim| • defeat 
يریتسھ   histīrīy adj. • hysterical ▪ يریتسھ كحض  

ɖaɧk histīrīy n. hysterical laughter ▪ يریتسھ ءاكب  
bukāʔ histīrīy n. hysterical crying 
ایریتسھ   histīriyā n. invar. • hysteria 

شھ   hašš adj. |elat. شھأ  ʔahašš or ةشاشھ رثكأ  ʔakŧar 
hašāšatan| • crispy, crumbly 

شھ   hušš interjection • Shh!, Hush! 
ةشاشھ   hašāšat n. • crispiness 
مشاھ   hāšim n. • Hashim ▪ مشاھ ونب  banū · hāšim the 

clan of Hashim 
يمشاھ   ɧāšimīy adj. • Hashemite 

II مشھ  haššama v.tr. |2s مشھی  yuhaššimu | میشھت  
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tahšīm| • destroy, crush, smash 
V مشھت  tahaššama v.tr. |5s مشھتی  yatahaššamu | مشھت  

tahaššum| • be destroyed, be crushed, be 
smashed 

ةبضھ   haɖbat n. |pl. باضھ  hiɖāb| • plateau 
نلاوجلا ةبضھ ▪  haɖbat · aljawlāni The Golan 
Heights 
مضھ   haɖama v.tr. |1s2 مضھی  yahɖimu | مضھ  haɖm| 

• digest 
مضھ   haɖm n. n.↑ • digestion ▪ مضھ ءوس  sūʔ · 

haɖm indigestion 
يمضھ   haɖmīy adj. • digestive ▪ يمضھ زاھج  jihāz 
haɖmīy digestive system 
افھ   hafā v.intr. |1d3 وفھی  yahfū | وفھ  hafw| • err, 

slip up 
ةوفھ   hafwat n. |pl. تاوفھ  haf(a)wāt| • lapse, slip 

راتكھ   hiktār n. • hectare 
اذكھ   hākađā adv. • like this, this way ▪ اذكھو  

wa-hākađā, كیلاود اذكھو  wa-hākađā dawālayka et 
cetera (etc.), and so on • consequently, thus, 
so ⓘ Notice that the first long ā of اذكھ  hākađā 
is unwritten.  

V مكھت  tahakkama v.intr. |5s مكھتی  yatahakkamu | مكھت  
tahakkum| • make fun of ىلع  or ـب , mock 
مكھت   tahakkum n.↑ • mockery, sarcasm 

يمكھت   tahakkumīy adj. |elat. امكھت رثكأ  ʔakŧar 
tahakkuman| • sarcastic, mocking 

مكھتم   mutahakkim act. part. adj. |elat. امكھت رثكأ  
ʔakŧar tahakkuman| • sarcastic, mocking 
لھ   hal(i) particle • interrogative (untranslated; 
precedes a yes/no question) ◊ ؟وھ نیأ فرعت لھ  
Do you know where he is? ◊ ؟ام صخش كانھ لھ  
Is anyone there? ◊ ؟باتكلا اذھ تأرق لھ  Have you 
read this book? ◊ ؟دلاوأ امھدنع لھ  Do they have 
children? ▪ لاھ  hallā | > لا + لھ  hal + lā| 
don't…? ◊ ؟ينبحت لاھ  Don't you love me?; 
(making requests and suggestions) [+ perfect] 
why don't…?, shall we…?, would you 
(mind)…? ◊ ؟دحأ يندعاس لاھ  Can somebody help 
me? ◊ ؟كلذ تررك لاھ  Could you repeat that? 
؟ينتدعاس لاھ ◊  Would you help me? ▪ ـب يل لھ  hal 
lī bi- [+ noun] (in requests) May I (have)…? 
؟كعم ةملكب يل لھ ◊  May I have a word with you? 
؟كلضف نم ،ةوھقب يل لھ ◊  Can I have some coffee, 
please? ▪ نْأ يل لھ  hal lī ʔan (in requests) May I 
(do)…? ◊ ؟ًلااؤس كلأسأ نأ يل لھ  May I ask you a 
question? ▪ نْأ كل لھ  hal laka ʔan (in requests) 
Can you (do)…? ◊ ؟ثدح اذام ينربخت نأ كل لھ  
Could you tell me what happened? • conj. 

whether, if ◊ لا مأ هدیرأ لھ فرعأ لا.  I don't know 
if I want it or not. ➥ compare with أ ʔa p. 1 
كلھ   halaka v.intr. |1s2 كلھی  yahliku | كلاھ  halāk| 
• be ruined, be destroyed • perish, die 
كلاھ   halāk n.↑ • ruin, destruction, doom 

IV كلھأ  ʔahlaka v.tr. |4s كلھی  yuhliku | كلاھإ  ʔihlāk| 
• destroy, ruin 

X كلھتسا  istahlaka v.tr. |10s كلھتسی  yastahliku | 
كلاھتسا  istihlāk| • consume, use 

كلاھتسا   istihlāk n.↑ • consumption 
يكلاھتسا   istihlākīy adj. • consumer- ▪ علس 

ةیكلاھتسا  silaƐ istihlākīyat consumer goods ▪ قافنإ 
يكلاھتسا  ʔinfāq istihlākīy consumer spending 

كلھتسم   mustahlik act. part. n. • consumer 
ةللھ   halalat n. • halala (100 halalas = 1 Saudi 
rial) 
للاھ   hilāl n. |pl. ةلھأ  ʔahillat or  dip. لیلاھأ  ʔahālīl| 

• crescent ▪ رمحلأا للاھلا  alhilāl alʔaɧmar the 
Red Crescent • man's name Hilal 

X لھتسا  istahalla v.tr. |10g لھتسی  yastahillu | للاھتسا  
istihlāl| • start, initiate 

ملاھ   hulām n. • jelly, gelatin 
يملاھ   hulāmīy adj. • gelantinous 
ملھ   halumma imperative • come to ىلإ  ىلإ يملھ ◊ 
!انھ  Get over here! ▪ انب ملھ  hallumma bi-nā Come 

on!, Let's go! ◊ تیبلا ىلإ انب ملھ!  Come on, let's 
go home! ◊ ةبعل بعلن انب ملھ.  Let's play a game! 
• bring ▪ ارج ملھو  wa-halumma jarran, also 
spelled ارجملھو  wa-halummajarran et cetera 
(etc.), and so on 

QI سولھ  halwasa v.intr. |11s سولھی  yuhalwisu | 
ةسولھ  halwasat| • hallucinate 

ةسولھ   halwasat n.↑ • hallucination 
رتبوكیلھ   helikobter n. • helicopter 

نویلھ   hilyawn or  halyūn n. • asparagus 
مھ   hum(u) plural m. third-person personal pronoun 
• they 
مھـ   -hum(u) and -him(i) plural m. third-person 

possessive pronoun suffix • [noun +] their ◊ اذھ 
.مھباتك  hāđā kitābuhum This is their book. ◊ يف 
مھباتك  fī kitābihim in their book • plural m. 

third-person personal pronoun suffix [verb or 
preposition +] them ◊ مھفرعأ.  ʔaƐrifuhum I 
know them. ◊ مھیلإ  ʔilāyhim to them 
ⓘ pronounced -him directly after kasra (i) or 
yaa (y); otherwise, pronounced -hum. 
➥ Suffixed Personal Pronouns p. 182 
امھ   humā dual m. or f. third-person personal 

pronoun • they, they both 
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امھـ   -humā and -himā dual m. or f. third-person 
possessive pronoun suffix • [noun +] their ◊ اذھ 

.امھباتك  hāđā kitābuhumā This is their book. ◊ يف 
امھباتك  fī kitābihimā in their book • dual m. f. 

third-person personal pronoun suffix [verb or 
preposition +] them ◊ امھفرعأ.  ʔaƐrifuhumā I 
know them. ◊ امھیلإ  ʔalayhimā to them 
ⓘ pronounced -himā directly after kasra (i) or 
yaa (y); otherwise, pronounced -humā.  
➥ Suffixed Personal Pronouns p. 182 

VII رمھنا  inhamara v.intr. |7s رمھنی  yanhamiru | 
رامھنا  inhimār| • pour down, fall heavily ▪ رمھنا 

رطم  inhamara maʈarun (rain) pour ◊ رطملا رمھنا 
.حابصلا اذھ  It poured this morning. ▪ ترمھنا 

ھینیع نم عومدلا  inhamarat addumūƐu min Ɛaynayhi 
tears streamed down one's face 
زمھ   hamaza v.tr. |1s2/1s3 زمھی  yahmizu or  
yahmuzu | زمھ  hamz| • (grammar) hamzate 

زومھم   mahmūz pass. part. adj. • (grammar) 
hamzated ▪ زومھم لعف  fiƐl mahmūz n. hamzated 
verb 
ةزمھ   hamzat n. |pl. تازمھ  ham(a)zāt| 

• (grammar) hamza ▪ عطق ةزمھ  
hamzat · qaʈƐ strong hamza, 
cutting hamza ▪ لصو ةزمھ  
hamzat · waʂl weak hamza, elidable hamza 
➥ The Orthography of Hamza p. 1 

سمھ   hamasa v.intr. |1s2 سمھی  yahmisu | سمھ  
hams| • whisper ◊ ينذأ يف سمھ.  He whispered 
in my ear. 

سمھ   hams n.↑ • whisper ▪ اسمھ  hamsan adv. in 
whispers 

VI سماھت  tahāmasa v.intr. |6s سماھتی  yatahāmasu | 
سماھت  tahāmus| • whisper to each other 

شماھ   hāmiš n. |pl. dip. شماوھ  hawāmiš| • margin 
يشماھ   hāmišīy adj. • marginal 

II شمھ  hammaša v.tr. |2s شمھی  yuhammišu | شیمھت  
tahmīš| • marginalize 

IV لمھأ  ʔahmala v.tr. |4s لمھی  yuhmilu | لامھإ  
ʔihmāl| • neglect, ignore 

لامھإ   ʔihmāl n.↑ • negligence, neglect 
لمھم   muhmil act. part. adj. |elat. لاامھإ رثكأ  ʔakŧar 

ʔihmālan| • negligent, careless 
لمھم   muhmal pass. part. adj. |elat. لاامھإ رثكأ  ʔakŧar 

ʔihmālan| • discarded, useless, obsolete 
تلامھم ▪  muhmalāt pl. n. trash (UK: rubbish), 
garbage, waste ▪ تلامھم ةلس  sallat · muhmalāt n. 
garbage can (UK: rubbish bin), waste paper 
basket 

مھ   hamma v. |1g3 مھی  yahummu | مھ  hamm| • v.tr. 
worry, concern, trouble, make anxious ◊ ينمھ 

.اریثك عوضوملا  I was very concerned about the 
issue. (lit. The issue troubled me a lot.) • be 
important to, matter • نْأب مھ  hamma bi-ʔan be 
about to (do), be going to (do), intend to (do) 
.كب لصتأ نأب تممھ ◊  I was going to call you. 

مھ   hamm n.↑ |pl. مومھ  humūm| • worry, concern, 
interest • intention, plan • importance 

مومھم   mahmūm pass. part. adj. • anxious, 
worried, troubled 
ماھ   hāmm act. part. adj. |elat. مھأ  ʔahamm| 

• important, significant, major ▪ ماھ ریغ  ɣayr · 
hāmm minor, unimportant 
مھ   himm adj. |pl. مامھأ  ʔahmām| • decrepit, senile 
ةمھ   himmat n. |pl. ممھ  himam| • energy, vigor, 
liveliness 

ةیمھأ   ʔahammīyat n. • importance, significance 
ةیمھلأا نم ریبك بناج ىلع ▪  Ɛalā jānibin kabīrin 
mina -lʔahammīyati of great importance 

ةمھم   mahammat n. |pl. ماھم  mahāmm| • mission, 
assignment, function, task 

IV مھأ  ʔahamma v.tr. |4g مھی  yuhimmu | مامھإ  
ʔihmām| • be important to, matter to, 
interest, concern, count ▪ ينمھی لا.  lā yahummunī 
I don't care. ▪ نْأ ھمھأ  ʔahammahu ʔan be 
important to sb to (do), be important that... 
.لوقأ ام مھفت نأ ينمھی ◊  It's important (to me) 
that you understand what I'm saying. ◊ مھی ام 

…نأ ةایحلا يف  What counts in life is... 
مھم   muhimm act. part. adj. |elat. مھأ  ʔahamm| 

• important, significant ▪ نْأ مھملا نم  
mina -lmuhimmi ʔan it is important that…, it is 
important to (do) ▪ امھم سیل  laysa muhimman 
Never mind! ⚠ امھم  mahmā p. 293 
ةمھم   muhimmat n. • important matter, 
requirement ▪ تامھم  muhimmāt pl. n. supplies 

VIII متھا  ihtamma v.intr. |8g1 متھی  yahtammu | مامتھا  
ihtimām| • be interested in ـب  or يف , take an 
interest in • worry about ـب  or يف  

مامتھا   ihtimām n.↑ • interest, attention, concern 
متھم   muhtamm pass. part. adj. |elat. امامتھا رثكأ  

ʔakŧar ihtimāman| • interested in يف  or ـب , 
concerned with 

QI مھمھ  hamhama v.intr. |11s مھمھی  yuhamhimu | 
ةمھمھ  hamhamat| • mumble, mutter 

نھ   hunna plural f. third-person personal pronoun 
• they 
نھـ   -hunna and -hinna plural f. third-person 
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possessive pronoun suffix • [noun +] their ◊ اذھ 
.نھباتك  hāđā kitābuhunna This is their book. ◊ يف 
نھباتك  fī kitābihinna in their book • plural f. 

third-person personal pronoun suffix [verb or 
preposition +] them ◊ نھفرعأ.  ʔaƐrifuhunna I 
know them. ◊ نھیلإ  ʔalayhinna to them 
ⓘ pronounced -hinna directly after a kasra (i) 
or yaa (y); otherwise, pronounced -hunna.  
➥ Suffixed Personal Pronouns p. 182 
ئنھ   haniʔa v.intr. |1s4(c) أنھی  yahnaʔu | ءانھ  hanāʔ 
or  أنھ  hanaʔ| • be delighted with ـب , be pleased 
by 
ءانھ   hanāʔ n.↑ • good health, well being ▪ ءانھلاب 

ءافشلاو  bi-lhanāʔi wa-ššifāʔi Enjoy your meal! 
• dip. woman's name Hana 

ئناھ   hāniʔ act. part. |elat. أنھأ  ʔahnaʔ| • adj. 
delighted, glad • يناھ  hānī man's name Hani 

ءينھ   hanīʔ adj. |elat. أنھأ  ʔahnaʔ| • healthful, 
wholesome ▪ ـل ائینھ  hanīʔan li- Congratulations 
to __! ▪ ائینھ  hanīʔan, كل ائینھ  hanīʔan laka Enjoy 
your meal! ▪ ائیرم ائینھ  hanīʔan marīʔan I hope 
you enjoyed your meal. ▪ ائینھ امون  nawman 
hanīʔan Sleep tight! 

II أنھ  hannaʔa v.tr. |2s(c) ئنھی  yuhanniʔu | ةئنھت  
tahniʔat| • congratulate sb ه on ـب  

ةئنھت   tahniʔat n.↑ |pl. dip. ئناھت  tahāniʔ or ناھت  
tahān(in)| • congratulation 
انھ   hunā adv. • here ▪ كانھو انھ  hunā wa-hunāka 

here and there, about ▪ انھ نمو  wa-min hunā 
therefore, so, thus, hence • (time) at this 
point 

كانھ   hunāka adv. • there • there is, there are 
كانھ سیل ▪  laysa hunāka there is not, there are 
not 

كلانھ   hunālika adv. • over there 
دنھلا   alhind n. f. • India 

يدنھ   hindīy adj. & n. |pl. دونھ  hunūd| • Indian 
رمحأ يدنھ ▪  hindīy ʔaɧmar, يكیرمأ يدنھ  hindīy 
ʔamrīkīy Native American, American Indian 

QI سدنھ  handasa v.tr. |11s سدنھی  yuhandisu | ةسدنھ  
handasat| • engineer 

ةسدنھ   handasat n.↑ • engineering • geometry 
يسدنھ   handasīy adj. • engineering- • geometric 

سدنھم   muhandis act. part. n. • engineer ▪ سدنھم 
يندم  muhandis madanīy civil engineer ▪ سدنھم 
ناریط  muhandis · ʈayrān aeronautical engineer 

يرامعم سدنھم ▪  muhandis miƐmārīy architect 
روكید سدنھم ▪  muhandis · dīkōr interior designer 

سارودنھ   hondūrās n. f. invar. • Honduras 

يسارودنھ   hondūrāsīy adj. & n. • Honduran 
يسودنھ   hindūsīy adj. & n. |pl. سودنھ  hindūs| 

• Hindu 
ةیسودنھلا   alhindūsīyat n. • Hinduism 

ةھینھ   hunayhat n. diminutive • a (short) while 
ةھینھ ▪  hunayhatan adv. for a (short) while 
.ةھینھ رظتنا ◊  Hold on a minute. 
ھھ   hah interjection • hey, wow 
وھ   huwa sing. m. third-person personal pronoun 
• he, it ▪ ـلا وھ ام__  mā huwa -l-__ What's the 
؟امھنیب قرفلا وھ ام ◊ ?__  What's the difference 
between them? ▪ وھ اذھ  hāđā huwa That's that! 
ةیوھ   huwīyat n. • identity 
روھ   hawr n. |pl. راوھأ  ʔahwār| • marsh, wetland 
ریھ   hayyir adj. • inconsiderate, thoughtless 

V روھت  tahawwara v.intr. |5s روھتی  yatahawwaru | 
روھت  tahawwur| • be rash, be careless 

روھت   tahawwur n.↑ • rashness, carelessness 
روھتم   mutahawwir act. part. adj. |elat. اروھت رثكأ  

ʔakŧar tahawwuran| • rash, careless, reckless 
VII راھنا  inhāra v.intr. |7h راھنی  yanhāru | رایھنا  

inhiyār| • collapse, fall down, cave in 
رایھنا   inhiyār n.↑ • collapse ▪ يدیلج رایھنا  inhiyār 

jalīdīy avalanche ▪ ينیط رایھنا  inhiyār ʈīnīy 
mudslide 

سوھ   hawas n. • mania, craze 
سووھم   mahwūs adj. |elat. اسوھ رثكأ  ʔakŧar 

hawasan| • maniacal, infatuated, obsessed 
يكوھ   hōkī n. invar. • hockey ▪ دیلجلا يكوھ  

hōkī -ljalīdi ice hockey ▪ لقحلا يكوھ  hōkī -lɧaqli 
field hockey 
لاھ   hāla v.tr. |1h3 لوھی  yahūlu | لوھ  hawl| 
• frighten, scare, terrify, horrify 
لوھ   hawl n.↑ |pl. لاوھأ  ʔahwāl| • terror, horror 
لوھلا وبأ ▪  ʔabū · -lhawli the Sphinx ➥ picture on 
p. 322 

 

 
The Sphinx in Giza, Egypt 
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لئاھ   hāʔil act. part. adj. • frightening, scary 

• terrible, awful • huge, immense, enormous 
لاھ   hāl n. • cardamom 

ةلاھ   hālat n. • halo • dip. woman's name Hala 
II لوھ  hawwala v.tr. |2s لوھی  yuhawwilu | لیوھت  

tahwīl| • intimidate, bully, browbeat 
• exaggerate 

لیوھت   tahwīl n.↑ |pl. dip. لیواھت  tahāwīl| 
• intimidation • exaggeration ▪ لیواھت  pl. n. 
embellishments, (ornamental) flourishes 

ادنلوھ   hōlandā n. f. invar. • Holland, the 
Netherlands 
يدنلوھ   hōlandīy • adj. Dutch • n. Dutchman 
ةیدنلوھ   hōlandīyat n. • Dutchwoman 
ناھ   hāna v.intr. |1h3 نوھی  yahūnu | نوھ  hawn| 
• be easy for ىلع  

نوھ   hawn n. • ease 
نیھ   hayyin adj. |elat. نوھأ  ʔahwan| • easy, 

simple, effortless ▪ نیھ رمأ  ʔamr hayyin piece of 
cake 

نوھأ   ʔahwan adj. dip. • |m & f pl. نوھ  hūn | f. sing. 
dip. ءانوھ  hawnāʔ | f. dual ناوانوھ  hawnāwāni | f. 
pl. تاوانوھ  hawnāwāt| easy, simple, effortless 
• elat. easier, simpler 

II نوھ  hawwana v. |2s نوھی  yuhawwinu | نیوھت  
tahwīn| • v.tr. make easy sth ه for ىلع , 
facilitate • v.intr. go easy on ىلع كسفن ىلع نوھ ▪   
hawwin Ɛalā nafsika Take it easy! 

II نیھ  hayyana v.tr. |2s نیھی  yuhayyinu | نییھت  tahyīn| 
• verbally abuse, belittle 

IV ناھأ  ʔahāna v.tr. |4h نیھی  yuhīnu | ةناھإ  ʔihānat| 
• insult, offend 

ةناھإ   ʔihānat n.↑ • insult, offense 
X ناھتسا  istahāna v.intr. |10h نیھتسی  yastahīnu | 

ةناھتسا  istihānat| • consider easy ـب , take lightly 
• underestimate ـب  

غنوك غنوھ   hong kong n. f. invar. • (city in China)  
ىوھ   hawā v.intr. |1d2 يوھی  yahwī | يوھ  huwīy| 

• fall down, tumble 
يوھ   hawiya v.tr. |1d4 ىوھی  yahwā | indecl. ىوھ  

haw(an)| • love, like, fancy, be fond of 
ىوھ   huw(an) n.↑ indecl. |pl. ءاوھأ  ʔahwāʔ or  

invar. ایاوھ  hawāyā| • love ▪ هاوھ ىلع  Ɛalā huwāhu 
adv. as one pleases ◊ كاوھ ىلع ھیفوبلاب عتمتسا.  
Help yourself to the buffet. (lit. Enjoy the 
buffet as you please.) • passion, affection 
واھ   hāw(in) act. part. n. def. |pl. ةاوھ  huwāt| 

• amateur 
ةیواھ   hāwiyat n. • cliff, precipice 
ءاوھ   hawāʔ n. |pl. ةیوھأ  ʔahwiyat| • air ▪ ءاوھلا ىلع  

Ɛalā -lhawāʔi adv. (TV) on air 
يئاوھ   hawāʔīy adj. • aerial • whimsical 
• wind- ▪ ةیئاوھ ةلآ  ʔālat hawāʔīyat wind 
instrument 
ةوھ   huwwat n. • abyss, chasm 

ةیاوھ   hawāyat n. • hobby, pastime 
II ىوھ  hawwā v.tr. |2d يوھی  yuhawwī | ةیوھت  

tahwiyat| • ventilate, air out 
ةیوھت   tahwiyat n.↑ • ventilation 

يھ   hiya sing. f. third-person personal pronoun 
• she, it ▪ ـلا يھ ام__  mā hiya al__ What's the 
؟ةقیقحلا يھ ام ◊ ?__  What's the truth? 
• (inanimate) they 
ةئیھ   hayʔat n. • organization, institution ▪ ةئیھ 

نیفلحم  hayʔat · muɧallifīn jury 
II أیھ  hayyaʔa v.tr. |2s(c) ئیھی  yuhayyiʔu | ةئیھت  

tahyiʔat| • prepare, arrange 
ةئیھت   tahyiʔat n.↑ • preparation, arrangement 

ایھ   hayyā particle • )انب( ایھ  hayyā (bi-nā) [+ jussive] 
come on, hurry up, let's go, let's (do) ◊ ىلإ ایھ 

!تیبلا  Come on, let's go home! ◊ ملكتن ایھ.  Let's 
talk. ◊ لمعلا ىلإ انب ایھ.  Hurry up, let's get to 
work. ⓘ The prefix ـلف  fa-l- or ـل  li- can precede 
the jussive verb. ◊ لكأن ایھ.  Let's eat. ◊ ایھ 

.لایلق زافلتلا دھاشنلف  Let's watch TV a little.  
باھ   hāba v.tr. |1h1 باھی  yahābu | ةبیھ  haybat or  

ةباھم  mahābat| • fear, be afraid of • revere 
ةبیھ   haybat n.↑ • fear • reverence • prestige 

بوھم   mahūb pass. part. adj. • dreadful 
بیھم   mahīb adj. |elat. ةباھم رثكأ  ʔakŧar mahābatan| 

• solemn, grave, dignified • magnificent, 
awe-inspiring 

باھأ   ʔahāba v.tr. |4h بیھی  yuhību | ةباھإ  ʔihābat| 
• frighten, scare 

باھم   muhāb pass. part. n. • object of reverence 
II جیھ  hayyaja v.tr. |2s جیھی  yuhayyiju | جییھت  tahyīj| 

• agitate 
IV جاھأ  ʔahāja v.tr. |4h جیھی  yuhīju | ةجاھإ  ʔihājat| 

• agitate 
نیوریھ   hirowīn n. invar. • (narcotic) heroin 

لكیھ   haykal, ةكلكیھ  haykalat n. |pl. dip. لكایھ  
hayākil| • frame, framework, structure ▪ لكیھ 

يمظع  haykal Ɛaʐmīy skeleton 
يلكیھ   haykalīy adj. • structural • skeletal 

QI نمیھ  haymana v.intr. |11s نمیھی  yuhayminu | 
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ةنمیھ  haymanat| • keep an eye on ىلع , watch, 
guard • dominate ىلع  

ةنمیھ   haymanat n.↑ • oversight, supervision 
• supremacy, domination 

تاھیھ   hayhāti or  hayhāta particle • not even 
close, not even in the slightest ▪ نْأ تاھیھ  

hayhāti ʔan It's out of the question that... 
.ثدح ام ىسنأ نأ تاھیھ ◊  There's no way I'll ever 
forget what happened. 

نتسویھ   hyūston n. f. invar. • (city in the U.S.) 
Houston 
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و
و   wāw n. f. | واو | • (twenty-seventh letter of the 
Arabic alphabet) • (numerical value) 6 
• (point of information) F.,VI. ➥ The Abjad 
Numerals p. 61 

و   wa- conj. prefix • and ⓘ Not unlike 'and' in 
English, و wa- connects words of the same 
part of speech, as well as clauses and 
sentences. However, it is used more 
frequently in Arabic, often left untranslated in 
English. Its usage is also somewhat broader 
than 'and', at times best translated using 
another conjunction, such as 'but' or 'so'. ▪ لاو  
wa-lā without; [negative +] nor • (heads a 
circumstantial clause) while, as, when, (do)ing 
.ةعماجلا يف انأو يل ةروص هذھ ◊  This is a picture of 
me when I was in college. ◊ لصفلا بلاطلا لخد 

.بتكلا ضعب هدی يفو  The student entered the 
classroom carrying some books.; (heads a 
parenthetical clause) who, which ◊ يخأ تلأس 

.ءاودلا اذھ نع بیبط وھو  I asked my brother (who 
is a doctor) about this medicine. • (time) past 
(the hour) ▪ ثلثلاو  wa-ŧŧulŧ (time) twenty past 
(hour +) ◊ ثلثلاو ةسماخلا ةعاسلا  twenty past five 
عبرلاو ▪ (5:20)  wa-rrubƐ (time) a quarter past 
(hour +) ◊ عبرلاو ةثلاثلا ةعاسلا  a quarter past 
three (3:15) ▪ قئاقد سمخو  wa-xamsa daqāʔiqa five 
past, oh five (hour +) ◊ سمخو ةثلاثلا ةعاسلا اھنإ 

قئاقد  It's five past three (3:05). • (in oaths) [+ 
genitive noun] by ▪ اللهو  wa-LLāhi by God! 
اوـ   -ū plural m. third-person perfect-tense suffix 
• they (did) ◊ اولعف  faƐalū they did ⓘ The final ا 
drops when a pronoun suffix is added: ◊ هولعف  
they did it  
ةحاو   wāɧat n. • oasis 

وسراو   wārsō n. f. invar. • (capital of Poland) 
Warsaw 

نطنشاو   wāšinʈōn n. f. dip. • (capital of the 
United States) Washington ▪ ةمصاعلا نطنشاو  
wāšinʈōn alƐāʂimat Washington, D.C. (lit. 
Washington the capital) • نطنشاو ةیلاو  wilāyat · 
wāšinʈōn Washington State 
واو   wāw n. f. ➥ و above 
ءابو   wabāʔ n. |pl. ةئبوأ  ʔawbiʔat| • epidemic, 

pandemic 
II خبو  wabbaxa v.intr. |2s خبوی  yuwabbixu | خیبوت  

tawbīx| • scold for ىلع , reprimand for 
خیبوت   tawbīx n.↑ • reprimand 

ربو   wabr n. |pl. روبو  wubūr or رابو  wibār| • hyrax 
(cat-sized mammal found in the Middle East 
and Africa), dassie ▪ يرخص ربو  wabr ʂaxrīy rock 
hyrax 

 

 
 A rock hyrax 

 
ربو   wabar coll. n. |sing. ةربو  wabarat | pl. رابوأ  
ʔawbār| • (camel) hair 
ربو   wabir adj. • fluffy, fuzzy 
لباو   wābil n. • shower, downpour ▪ لباو تحت 

نارینلا نم فیثك  taɧta wābilin kaŧīfin mina -nnīrāni 
under heavy fire 
دتو   watad or  watid n. |pl. داتوأ  ʔawtād| • stake, 

peg 
رتو   watar n. |pl. راتوأ  ʔawtār| • (music, archery) 

string, cord • tendon ▪ لیخأ رتو  watar ʔaxīl, رتو 
بوقرع  watar · Ɛuqūb Achilles tendon 

رتو   watr adj. • odd, uneven ▪ ارتو  watran adv. 
singly, separately 

ةریتو   watīrat n. |pl. dip. رئاتو  watāʔir| • manner, 
style • method, procedure 

V رتوت  tawattara v.intr. |5s رتوتی  yatawattaru | رتوت  
tawattur| • become tense, become anxious 
رتوت   tawattur n.↑ • tension, strain, anxiety ▪ ففخ 

رتوتلا  xaffafa attawattur v. ease tensions 
between نیب  

رتوتم   mutawattir act. part. adj. |elat. ارتوت رثكأ  
ʔakŧar tawatturan| • tense, anxious, 
stressed-out, upset 

VI رتاوت  tawātara v.intr. |6s رتاوتی  yatawātaru | رتاوت  
tawātur| • recur, appear from time to time 
• become strained 

رتاوت   tawātur n.↑ • recurrence, frequency 
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• tension, strain, stress 
أثو   waŧaʔa v.tr. |1a1(a) أثی  yaŧaʔu | ءثو  waŧʔ| 
• sprain 
ءثو   waŧʔ n.↑ • sprain 
بثو   waŧaba v.intr. |1a2 بثی  yaŧibu | بثو  waŧb| 
• hop, skip, bounce 
ةبثو   waŧbat n. |pl. تابثو  waŧ(a)bāt| • hop, bounce 
قثو   v.intr. • waŧiqa |1a2 قثی  yaŧiqu | ةقث  ŧiqat| trust 
ـب  • waŧuqa |1s6 قثوی  yawŧuqu | ةقاثو  waŧāqat| be 
firm; be reliable 
ةقث   ŧiqat n.↑ • confidence in ـب  or يف , trust ▪ ةقث 

سفنلاب  ŧiqat bi-nnafsi self-confidence ▪ ةقثب  
bi-ŧiqatin, قة ث يف  fī ŧiqatin adv. confidently, with 
confidence ▪ ةریبك ةقثب  bi-ŧiqatin kabīratin adv. with 
great confidence ▪ ةلماك ةقثب  bi-ŧiqatin kāmilatin 
adv. with complete confidence 
ةقاثو   waŧāqat n.↑ • firmness • reliability 
قثاو   wāŧiq act. part. n. |elat. قثوأ  ʔawŧaq| 

• confident about نم  
قوثوم   mawŧūq pass. part. adj. • ھب قوثوم  mawŧūq 

bi-hi trustworthy, reliable 
قیثو   waŧīq adj. |m. pl. قاثو  wiŧāq | elat. قثوأ  

ʔawŧaq| • firm, close ▪ ةقیثو ةقلاع  Ɛalāqat waŧīqat 
close relationship • reliable, trustworthy 

ةقیثو   waŧīqat n. |pl. dip. قئاثو  waŧāʔiq| 
• document 
يقئاثو   waŧāʔiqīy adj. • documentary ▪ يقئاثو ملیف  
film waŧāʔiqīy n. documentary (film) 
ةیقئاثو   waŧāʔiqīyat n. • documentation 

قاثیم   mīŧāq n. |pl. dip. قیثاوم  mawāŧīq| • treaty, 
pact, charter 

II قثو  waŧŧaqa v.tr. |2s قثوی  yuwaŧŧiqu | قیثوت  tawŧīq| 
• document, notarize, authenticate 

قیثوت   tawŧīq n.↑ • documentation, notarization, 
authentication 

نثو   waŧan n. |pl. ناثوأ  ʔawŧān| • idol 
ينثو   waŧanīy adj. & n. • pagan 
ةینثو   watahnīyat n. • paganism 
بجو   wajaba v.tr. |1a2 بجی  yajibu | بوجو  wujūb| 

• ھیلع بجو  wajaba Ɛalayhi be necessary for sb 
نْأ )ھیلع( بجی ▪  yajibu (Ɛalayhi) ʔan (impersonal 
verb) must (do), have to do ◊ كعم ملكتأ نأ بجی 

.عوضوملا اذھ يف  I have to talk to you about this. 
نْأ )ھیلع( بجی لا ▪  lā yajibu (Ɛalayhi) ʔan, بجی 

لاأ )ھیلع(  yajibu (Ɛalayhi) ʔallā must not (do), 
should not (do) ◊ اذھ لفغن نأ بجی لا.  We mustn't 
overlook this. ▪ نْأ )ھیلع( بجی ناك  kāna yajibu 
(Ɛalayhi) ʔan should have (done) ◊ بجی ناك 

.كباھذب ينربخت نأ كیلع  You should have told be 

you were going.⚠ بجی مل  lam yujib he didn't 
answer p. 64 

بوجو   wujūb n.↑ • necessity, obligation, duty 
بجاو   wājib act. part. • n. duty, obligation ▪ لا 

بجاو ىلع ركش  lā šukra Ɛalā wājibin You're 
welcome! ▪ نْأ بجاولا نم  mina -lwājibi ʔan it is 
necessary to (do), it is necessary that… • task, 
assignment, homework ▪ يلزنم بجاو  wājib 
manzilīy homework • adj. |elat. بجوأ  ʔawjab| 
necessary, obligatory, required 
ةبجو   wajbat n. |pl. تابجو  waj(a)bāt| • meal 

IV بجوأ  ʔawjaba v.intr. |4a1 بجوی  yūjibu | باجیإ  
ʔījāb| • obligate ىلع , require ▪ نْأ ھیلع بجوأ  
ʔawjaba Ɛalayhi ʔan require sb to (do), require 
that sb (do) 

باجیإ   ʔījāb n.↑ • affirmation ▪ باجیلإاب باجأ  
ʔajāba bi-lʔījābi answer in the affirmative, give 
an affirmative answer • obligation 
يباجیإ   ʔījābīy adj. |elat. ةیباجیإ رثكأ  ʔakŧar 
ʔījābīyatan| • affirmative, positive ▪ ةیباجیإ ةجیتن  
natījat ʔījābīyat n. positive outcome 

بجوم   mūjib act. part. n. • reason, motive 
بجومب ▪  bi-mūjibi prep. in accordance with, 
according to ◊ نوناق بجومب نیئجلالا ةیامح نم دب لا 

.ناسنلإا قوقح  Refugees should be protected in 
accordance with the human rights' law. 

V بجوت  tawajjaba v.intr. |5s بجوتی  yatawajjabu | 
بجوت  tawajjub| • ھیلع بجوت  tawajjaba Ɛalayhi be 

necessary for sb ▪ نْأ )ھیلع( بجوتی  yatawajjabu 
(Ɛalayhi) ʔan (impersonal verb) must (do), 
have to (do) ◊ عوضوملا اذھ يف كعم ملكتأ نأ بجوتی.  I 
have to talk to you about this. ▪ نْأ )ھیلع( بجی لا  
lā yajibu (Ɛalayhi) ʔan, لاأ )ھیلع( بجی  yajibu 
(Ɛalayhi) ʔallā must not (do), should not (do) 

X بجوتسا  istawjaba v.tr. |10s بجوتسی  yastawjibu | 
باجیتسا  istījāb| • require 

دجو   wajada v.tr. |1a2 دجی  yajidu | دوجو  wujūd| 
• find, discover, come across ▪ نّأ دجو  wajada 
ʔanna find that… ▪ ُدجو  wujida pass. v. exist, be 
found ▪ دجوی  yūjadu there is, there are ▪ دجوی لا  
lā yūjadu there is not, there are not 
ⓘ Although دجوی  yūjadu can remain invariable 
regardless of the gender of the following 
noun, it can optionally take the feminine form 

دجوت  tūjadu when followed by a feminine noun: 
.ةریثك لكاشم دجوت = .ةریثك لكاشم دجوی ◊  There are 
many problems. ▪ دجوی ناك  kāna yūjadu there 
was, there were ▪ دجوی نكی مل  lam yakun yūjadu, 

دجوی مل  lam yūjad there was not, there were not 
هدنع دجو ▪  wujida Ɛindahu, ھیدل دجو  wujida ladayhi 
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have ◊ اندلب يف ادج ةلیمج نكامأ انیدل دجوی.  We have 
some beautiful places in our country. • find 
sb/sth ه acc. adj. ه, think ◊ ةیادبلا يف ابعص ھتدجو.  I 
found it difficult in the beginning. ◊ دجت فیك 

؟ةیبرعلا يتغل  What do you think of my Arabic? 
دوجو   wujūd n.↑ • existence • presence 

دوجوم   mawjūd pass. part. adj. • existing 
• present ▪ دوجوم ریغ  ɣayr · mawjūd absent 

دجو   wajd n. • affection, passion 
ةدجو   wijdat n. dip. • (city in Morocco) Oujda 

➥ map on p. 222 
نادجو   wijdān n. • conscience 

IV دجوأ  ʔawjada v.tr. |4a1 دجوی  yūjidu | داجیإ  ʔījād| 
• create, produce, bring about 

داجیإ   ʔījād n.↑ • creation, production 
VI دجاوت  tawājada v.intr. |6s دجاوتی  yatawājadu | 

دجاوت  tawājud| • exist, be found • be present 
• be available 

دجاوت   tawājud n.↑ • presence • existence 
دجاوتم   mutawājid act. part. adj. |elat. ادجاوت رثكأ  

ʔakŧar tawājudan| • present • existent 
• available 

زیجو   wajīz adj. |elat. زجوأ  ʔawjaz or ازاجیإ رثكأ  
ʔakŧar ʔījāzan| • brief, short ▪ ةزیجو ةرتفل  
li-fatratin wajīzatin adv. for a short time, briefly 

IV زجوأ  ʔawjaza v.tr. |4a1 زجوی  yūjizu | زاجیإ  ʔījāz| 
• abridge, condense 

زاجیإ   ʔījāz n. • abridgment, condensation ▪ زاجیإب  
bi-ʔījāzi adv. concisely, briefly;  

زجوم   mūjaz pass. part. adj. |elat. زجوأ  ʔawjaz or 
ازاجیإ رثكأ  ʔakŧar ʔījāzan| • abridged, 

condensed, concise 
عجو   wajiƐa v.tr. |1s4 عجوی  yawjaƐu | عجو  wajaƐ| 

• hurt, cause pain to 
عجو   wajaƐ n.↑ |pl. عاجوأ  ʔawjāƐ| • ache, pain 

.ةعاس لك لاو ةعاس عجو ▪  wajaƐu sāƐatin wa-lā kullu 
sāƐatin proverb A hour of pain is better than 
hours of pain. 

IV عجوأ  ʔawjaƐa v.tr. |4a1 عجوی  yūjiƐu | عاجیإ  ʔījāƐ| 
• hurt, cause pain to 

عجوم   mūjiƐ act. part. adj. |elat. عجوأ  ʔawjaƐ| 
• painful 

V عجوت  tawajjaƐa v.intr. |5s عجوتی  yatawajjaƐu | 
عجوت  tawajjuƐ| • agonize over ـل , lament 

عجوت   tawajjuƐ n.↑ • agony, anguish 
مجو   wajama v.intr. |1a2 مجی  yajimu | موجو  wujūm| 
• be silent, be speechless 

موجو   wujūm n.↑ • silence, speechlessness ▪ يف 

موجو  fī wujūmin adv. silently, in silence 
مجاو   wājim act. part. adj. |elat. اموجو رثكأ  ʔakŧar 

wujūman or مجوأ  ʔawjam| • silent, speechless 
ھجو   wajh n. |pl. هوجو  wujūh or ھجوأ  ʔawjuh| • face 

ضرلأا ھجو ▪  wajh · alʔarɖi the face of the earth 
يرحبلا ھجولا ▪  alwajh albaɧrīy Lower Egypt, the 
Nile Delta region • aspect, standpoint ▪ ىلع 

ھجو  Ɛalā wajhi prep. in the manner of ▪ ھجو ىلع 
دیدحتلا  Ɛalā wajhi -ttaɧdīdi, ةقدلا ھجو ىلع  Ɛalā 

wajhi -ddiqqati adv. exactly, precisely ▪ ھجو ىلع 
صوصخلا  Ɛalā wajhi -lxuʂūʂi adv. mainly ▪ اذھ ىلع 

ھجولا  Ɛalā hāđā -lwajhi adv. this way, thus 
ةھجو   wijhat or  wujhat n. • respect, regard ▪ ةھجو 
رظن  wijhat · naʐar point of view • direction 
ةھجاو   wājihat n. • front, facade 

ةھج   jihat n. • direction, side ▪ ةھج نم …ةھج نم 
ىرخأ  min jihatin…min jihatin ʔuxrā on (the) one 

hand… on the other hand ▪ ىرخأ ةھج نم  min 
jihatin ʔuxrā on the other hand; by another 
(party) • party, side • authority, body 
• region, area, locality, district, province, 
territory 
يوھج   jihawīy adj. • regional, provincial 

هاجت   tujāha prep. • facing, in front of, toward 
.ةباوبلا هاجت ةبرعلا كرح ◊  He moved the car 
toward the gate. • with regard to, toward 

II ھجو  wajjaha v.tr. |2s ھجوی  yuwajjihu | ھیجوت  
tawjīh| • guide sb ه to ىلإ , direct, orientate, 
aim ▪ دض تاماھتا ھجو  wajjaha ittihāmāt ɖidda 
press charges against • send ▪ ةوعد ھجو  wajjaha 
daƐwat invite • steer (a vehicle) 

ھیجوت   tawjīh n.↑ • guidance, direction 
• (vehicle) steering 
يھیجوت   tawjīhīy adj. • instructional 

III ھجاو  wājaha v.tr. |3s ھجاوی  yuwājihu | ةھجاوم  
muwājahat| • face, confront, encounter 

ةھجاوم   muwājahat n.↑ • encounter, 
confrontation, clash 

ھجاوم   muwājih act. part. adj. • opposite ـل  
V ھجوت  tawajjaha v.intr. |5s ھجوتی  yatawajjahu | ھجوت  

tawajjuh| • head for/to ىلإ  or ـل  
ھجوت   tawajjuh n.↑ • attitude, orientation ▪ ھجوت 

يسنج  tawajjuh jinsīy sexual orientation 
VIII ھجتا  ittajaha v.intr. |8a1 ھجتی  yattajihu | هاجتا  

ittijāh| • turn to ـل  or ىلإ .مارجلإا ىلإ ھجتإ ◊   He 
turned to crime. ▪ نیمیلا ىلإ ھجتا  ittajaha 
ʔilā -lyamīni turn right, make a right turn ▪ ھجتا 

راسیلا ىلإ  ittajaha ʔilā -lyasāri turn left, make a 
left turn ▪ أوسلأا ىلإ ھجتا  ittajaha ʔilā -lʔaswaʔi 
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take a turn for the worse • head for ىلإ  or وحن  
• aim for ـل  

هاجتا   ittijāh n.↑ • direction ▪ رخآ هاجتا يف  fī -ttijāhi 
ʔāxara adv. away ▪ هاجتاب  bi-ttijāhi prep. toward 
دحاو هاجتاب عراش ▪  šāriƐ bi-ttijāhin wāɧidin one-way 
street • trend, current 
دحو   waɧd n. • هدحو  waɧdahu, هدحول  li-waɧdihi adv. 
alone, by oneself ◊ يدحول ينكرتا!  Leave me 
alone! ◊ كلذ نع لوؤسملا هدحو وھ.  He alone is 
responsible for that. 
يدحو   waɧdīy adj. • alone  

 
By Oneself 

يدحو  

( يدحول ) 

waɧdī 

(li-waɧdī) 

اندحو  

( اندحول ) 

waɧdanā 

(li-waɧdinā) 

كدحو  

( كدحول ) 

waɧdaka 

(li-waɧdika) 
امكدحو  

( امكدحول ) 

waɧdakumā 

(li-waɧdikumā) 

مكدحو  

( مكدحول ) 

waɧdakum 

(li-waɧdikum) 

كدحو  

( كدحول ) 

waɧdaki 

(li-waɧdiki) 

نكدحو  

( نكدحول ) 

waɧdakunna 

(li-
waɧdikunna) 

هدحو  

( هدحول ) 

waɧdahu 

(li-waɧdihi) 

امھدحو  

( امھدحول ) 

waɧdahumā 

(li-waɧdihimā) 

مھدحو  

( مھدحول ) 

waɧdahum 

(li-waɧdihim) 

اھدحو  

( اھدحول ) 

waɧdahā 

(li-waɧdihā) 

نھدحو  

( نھنحول ) 

waɧdahunna 

(li-waɧdihinna) 

 
ةدحو   waɧdat n. • unit, chapter • unity, harmony 

ةینطو ةدحو ▪  waɧdat waʈanīyat national unity 
• union, league • solitude, seclusion ▪ ةدحولا 

.ءوسلا سیلج نم ریخ  alwaɧdatu xayrun min 
jalīsi -ssūʔi proverb Solitude is better than an 
evil companion. • loneliness ▪ ةدحولاب رعش  
šaƐara bi-lwaɧdati v. feel lonely 

ينادحو   waɧdānīy adj. • solitary • unique, 
singular 
ةینادحو   waɧdānīyat n. • oneness, unity 
يودحو   waɧdawīy adj. • unitary • centralized, 
federalist 

دیحو   waɧīd adj. |elat. دحوأ  ʔawɧad| • single, sole, 
only ▪ ادیحو  waɧīdan adv. alone ▪ نرق دیحو  waɧīd · 
qarn n. rhinoceros 
دحوأ   ʔawɧad adj. elat. • solitary, alone 
دحاو   wāɧid m. number |f. ةدحاو  wāɧidat | as 

numeral, written ١| • one ⓘ دحاو  wāɧid 
behaves like an adjective, following the noun 
it modifies and agreeing with it in case and 
gender: ◊ دحاو تیب  one house ◊ ةدحاو ةرایس  one 
car ▪ نم دحاو __  wāɧid min __ [+ definite 
genitive plural] one of (the) __ ◊ تویبلا نم دحاو  
one of the houses ◊ تارایسلا نم ةدحاو  one of the 
cars ▪ دحاو لك  kull wāɧidin each one, everyone 
دحاولل ▪  li-lwāɧidi apiece, each ▪ ادحاو ادحاو  
wāɧidan wāɧidan adv. |f. ةدحاو ةدحاو  wāɧidatan 
wāɧidatan| one at a time, one by one; little by 
little, bit by bit ▪ ةدحاولا ةعاسلا  assāƐat alwāɧidat 
one o'clock (1:00) • the same __ ◊ يف سردن 

.ةدحاو ةعماج  We study at the same university. 
 

 
'1': House number 

 
ةدح   ɧidat n. • solitude ▪ ةدح ىلع  Ɛalā ɧidatin, لك 

ةدح ىلع  kulla Ɛalā ɧiddatin adv. alone, isolated, 
individually ◊ ةدح ىلع لك لصفلا ةبلطلا لخد.  The 
students entered the classroom one after 
another. 
يداح   ɧādīy adj. • رشع يداحلا  alɧādiya Ɛašra |f. 

ةرشع ةیداحلا  alɧādiyata Ɛašarata| (always 
accusative) the eleventh ◊ رشع يداحلا مویلا  the 
eleventh day ◊ ةرشع ةیداحلا ةرملا  the eleventh 
time ▪ ةرشع ةیداحلا ةعاسلا  assāƐat alɧādiyata 
Ɛašarata (time) eleven o'clock (11:00) 
دحأ   ʔaɧad n. |pl. داحآ  ʔāɧād | f. invar. ىدحإ  ʔiɧdā| 
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• someone, somebody • [negative +] no one, 
nobody ▪ دحأ دحأ نم ام ,lā ʔaɧada  لا  mā min 
ʔaɧadin no one, nobody ◊ دحأ لا.  -  Who  ؟ءاج نم
came? - No one. • one ▪ دحأ  ʔaɧad [+ definite 
genitive dual or plural noun or pronoun] one 
of (the) __ ◊ تویبلا دحأ  one of the houses 
تارایسلا ىدحإ ◊  one of the cars ◊ امكدحأ  one of 
you two ◊ نھادحإ  one of them • Sunday ◊ يف 

رھش لك نم دحأ لوأ  on the first Sunday of every 
month ▪ دحلأا  alʔaɧada, دحلأا موی  yawma -lʔaɧadi 
adv. (on) Sunday(s) ▪ دحأ لك  kulla ʔaɧadin adv. 
every Sunday 
رشع دحأ   ʔaɧada Ɛašra, ١١ |f. ةرشع ىدحا  iɧdā 
Ɛašarata| • [+ indefinite accusative singular 
noun] eleven ◊ اتیب رشع دحأ  eleven houses 
ةرایس ةرشع ىدحا ◊  eleven cars • [plural noun +] 
the eleven ◊ رشع دحلأا تویبلا  the eleven houses 
ةرشع ىدحلاا تارایسلا ◊  the eleven cars ⓘ Both 
numbers in the number eleven are always 
accusative. When definite, only the first word 
takes the definite article.  

يداحأ   ʔuɧādīy adj. • uni-, mono-, unilateral 
II دحو  waɧɧada v.tr. |2s دحوی  yuwaɧɧidu | دیحوت  

tawɧīd| • unite, unify ▪ الله دحو  waɧɧada aLLāha 
profess that there is only one God 

دیحوت   tawɧīd n.↑ • unity, union ▪ ةمأ دیحوت  tawɧīd · 
ʔummat national unity • monotheism, (belief 
in the) oneness of God 

V دحوت  tawaɧɧada v.intr. |5s دحوتی  yatawaɧɧadu | 
دحوت  tawaɧɧud| • unite, unify, come together 

دحوت   tawaɧɧud n.↑ • autism ▪ دحوتلا ضرمب باصم  
muʂāb bi-marɖi -ttawaɧɧudi adj. autistic 

VIII دحتا  ittaɧada v.intr. |8a1 دحتی  yattaɧidu | داحتا  
ittiɧād| • become united, unite, combine 

داحتا   ittiɧād n.↑ • unification • union ▪ بلاط داحتا  
ittiɧād · ʈullāb n. student union ▪ يبورولأا داحتلاا  
alittiɧād alʔūrūbīy The European Union ▪ داحتلاا  
alittiɧād n. f. Al-Ittihad (Emirati newspaper) 
يداحتا   ittiɧādīy adj. • federal 

شحو   waɧš n. |pl. شوحو  wuɧūš| • wild beast 
• monster 
يشحو   waɧšīy adj. |elat. شحوأ  ʔawɧaš| • wild, 
untamed, ferocious, savage, brutal 
ةیشحو   waɧšīyat n. • ferocity 

V شحوت  tawaɧɧaša v.intr. |5s شحوتی  yatawaɧɧašu | 
شحوت  tawaɧɧuš| • become savage, become 

barbaric, become wild • (place) become 
desolate, become deserted 

شحوتم   mutawaɧɧiš act. part. adj. |elat. اشحوت رثكأ  

ʔakŧar tawaɧɧušan| • savage, barbaric, wild 
لحو   waɧl n. |pl. لاحوأ  ʔawɧāl| • mud 

يلحو   waɧlīy adj. • muddy 
ةمحو   waɧmat n. |pl. تامحو  waɧ(a)māt| 

• birthmark 
IV ىحوأ  ʔawɧā v.intr. |4d(b) يحوی  yūɧī | ءاحیإ  ʔīɧāʔ| 

• give an impression of ـب , suggest ▪ نّأب ىحوأ  
ʔawɧā bi-ʔanna suggest that... • inspire ـب  
نْأب ھیلإ ىحوأ ▪  ʔawɧā ʔilayhi bi-ʔan inspire sb to 
(do) 

ءاحیإ   ʔīɧāʔ n.↑ • suggestion • inspiration 
يئاحیإ   ʔīɧāʔīy adj. |elat. ءاحیإ رثكأ  ʔakŧar ʔīɧāʔan| 
• suggestive, hypnotic ▪ يئاحیإ میونت  tanwīm 
ʔīɧāʔīy n. hypnosis 
زخو   waxaza v.tr. |1a2 زخی  yaxizu | زخو  waxz| 

• prick 
میخو   waxīm adj. |elat. مخوأ  ʔawxam| • adverse, 

unfavorable, harmful, fatal 
دو   wadda v.tr. |1g1 دوی  yawaddu | دو  wadd or  wudd 

or  widd or  دادو  wadād| • want, wish ◊ اذھ دوأ لا 
.يئادعأ أوسلأ ىتح  I wouldn't wish this on my 

worst enemies. ◊ اقح اذھ دوت لھ يل لاق.  He asked 
me if I really wanted that. ▪ نْأ دو  wadda ʔan, دو 

نْأ ول  wadda law ʔan want to (do), wish that... 
.مكنم دحاو لك ركشأ نأ دوأ ◊  I would like to thank 
each and every one of you. ▪ نْأ دوی ناك  kān 
yawaddu ʔan would have liked to (do), wish 
one could have (done) ◊ زئافلا ئنھأ نأ دوأ تنك.  I 
would have liked to congratulate the winner. 

دو   wadd or  wudd or  widd n.↑ • wish, desire ▪ هدوب 
نْأ  bi-waddihi ʔan want to (do)..., wish that... 

.يـتقیدص فتاھأ نأ يدوب ◊  I want to call my 
girlfriend. • friendliness, amicability 
يدو   wuddīy or  widdiy adj. |elat. ةیدو رثكأ  ʔakŧar 
wuddīyatan| • friendly, amicable 
ةیدو   wuddīyat or  widdīyat n. • friendliness, 
amicability 

دودو   wadūd adj. |elat. ادو رثكأ  ʔakŧar waddan| 
• friendly 
ةدوم   mawaddat n. • friendship, affection 

عدو   wadaƐa v.tr. |1a1 عدی  yadaƐu | عدو  wadƐ| 
• leave, deposit • [+ indicative] let ▪ ينعد  daƐnī 
let me (do) ◊ كدعاسأ ينعد.  Let me help you. 
انعد ▪  daƐnā let's (do) ◊ بھذن انعد  Let's go! ◊ انعد 

.دغلا يف ركفن لا  Let's not think about tomorrow. 
• (in imperatives) desist from نم .ملاكلا نم انعد ◊   
Let's just drop it. ▪ اذھ نم كعد  daƐka min hāđā 
Knock it off!, Cut it out!; Forget it!, It's not 
important! 
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عادو   wadāƐ n. • farewell, goodbye ▪ عادو ةلفح  
ɧaflat · wadāƐ farewell party ▪ اعادو  wadāƐan 
Farewell! 

ةعیدو   wadīƐat n. |pl. dip. عئادو  wadāʔiƐ| • deposit 
II عدو  waddaƐa v.tr. |2s عدوی  yuwaddiƐu | عیدوت  

tawdīƐ| • say goodbye to, bid farewell to 
.ةبیط ةلحر ھل ةینمتم ھمأ ھتعدو ◊  His mother said 
goodbye to him, wishing him a good trip. 

IV عدوأ  ʔawdaƐa v.tr. |4a1 عدوی  yūdiƐu | عادیإ  ʔīdāƐ| 
• deposit sth ه into يف باسح يف عدوأ ▪   ʔawdaƐa fī 
ɧisābin deposit into an account • put sb ه 
somewhere نینسملا راد ھمأ عدوأ ◊ ه.  He put his 
mother in a nursing home. ▪ نجسلا ھعدوأ  
ʔawdaƐahu assijna put sb in prison 

X عدوتسا  istawdaƐa v.tr. |10s عدوتسی  yastawdiƐu | 
عادیتسا  istīdāƐ| • entrust sb/sth ه to كعدوتسأ ▪ ه 

 ,!ʔastawdiƐuka aLLāha May God be with you الله
Farewell! (lit. I entrust you to God!) • store, 
warehouse 

عدوتسم   mustawdaƐ n. • warehouse, storage, 
depository ▪ خبطم عدوتسم  mustawdaƐ · maʈbax 
kitchen pantry 

يندمدو   wadmadanī n. f. invar. • (city in Sudan) 
Wad Madani ➥ map on p. 151 
داو   wād(in) n. def. |pl. نایدو  widyān or ةیدوأ  

ʔawdiyat| • valley 
ثرو   wariŧa v.tr. |1a4 ثری  yariŧu | ثرو  wirŧ or  ثرإ  

ʔirŧ| • inherit sth ه from نم  or نع  
ثرو   wirŧ, ثرإ  ʔirŧ n.↑ • inheritance • legacy 
ثراو   wāriŧ act. part. n. |pl. ةثرو  waraŧat| 

• inheritor, heir 
ةثارو   wirāŧat n. • heredity 

يثارو   wirāŧīy adj. • hereditary, genetic 
ثیرو   warīŧ n. |pl. dip. ءاثرو  wuraŧāʔ| • heir 

ةثیرو   warīŧat n. • heiress 
ثارت   turāŧ n. • heritage, legacy 

يثارت   turāŧīy adj. • heritage-, traditional, 
historical 

ثاریم   mīrāŧ n. |pl. dip. ثیراوم  mawārīŧ| 
• inheritance 

II ثرو  warraŧa v.tr. |2s ثروی  yuwarriŧu | ثیروت  
tawrīŧ| • leave (in one's will) to ه sth ه, 
bequeath • make heir 
درو   warada v.intr. |1a2 دری  yaridu | دورو  wurūd| 
• arrive in/at ىلإ  • be mentioned ◊ كلت تدرو 

.١٠ ةحفص يف ةملكلا  This word is mentioned on 
page 10. 
دورو   wurūd n.↑ • arrival 
دراو   wārid act. part. adj. • |m. pl. دارو  wurrād| 

arriving ▪ دراولا دیربلا  albarīd alwārid n. incoming 
mail, inbox ▪ ثودحلا دراو  wārid · alɧudūŧi 
possible • تادراو  wāridāt pl. n. imports, 
imported goods ▪ تادراولاو تارداصلا  aʂʂādirāt 
wa-lwāridāt imports and exports 
درو   ward coll. n. |sing. ةدرو  wardat | pl. دورو  
wurūd| • roses 
يدرو   wardīy adj. • rosy • pink 
دیرو   warīd n. |pl. ةدروأ  ʔawridat| • vein ▪ دیرو لبح  

ɧabl · warīd jugular vein ▪ يجادو دیرو  warīd 
widājīy  

دروم   mawrid n. |pl. dip. دراوم  mawārid| • source, 
resource ▪ ةیداصتقا دراوم  mawārid iqtiʂādīyat pl. n. 
economic resources ▪ ةیرشب دراوم  mawārid 
bašarīyat pl. n. human resources ▪ ةیعیبط دراوم  
mawārid ʈabīƐīyat pl. n. natural resources 
• spring, well 

II درو  warrada v. |2s دروی  yuwarridu | دیروت  tawrīd| 
• v.intr. blossom, bloom • v.tr. import, export 
• provide, furnish, supply 

دیروت   tawrīd n.↑ • provision, supply ▪ دیروت ةلسلس  
salsalat · tawrīd supply chain 

دروم   muwarrad pass. part. adj. • (color) rosy 
IV دروأ  ʔawrada v.tr. |4a1 دروی  yūridu | داریإ  ʔīrād| 

• cite, quote 
داریإ   ʔīrād n.↑ • citation, quotation ▪ تاداریإ  

ʔīrādāt pl. n. revenue, proceeds 
X دروتسا  istawrada v.tr. |10s دروتسی  yastawridu | 

داریتسا  istīrād| • import 
داریتسا   istīrād n.↑ • importation 

تادروتسم   mustawradāt pass. part. pl. n. 
• imported goods 

ةشرو   waršat n. |pl. شرو  wiraš or تاشرو  
war(a)šāt| • workshop 

ةطرو   warʈat n. |pl. تاطرو  war(a)ʈāt| • dilemma 
ةطرو يف ▪  fī warʈatin adv. in a pickle, suffering 
from a dilemma 

II طرو  warraʈa v.tr. |2s طروی  yuwarriʈu | طیروت  
tawrīʈ| • involve, embroil 

V طروت  tawarraʈa v.intr. |5s طروتی  yatawarraʈu | 
طروت  tawarruʈ| • become involved in يف , 

become embroiled in 
طروت   tawarruʈ n.↑ • involvement 

قرو   waraq coll. n. |sing. ةقرو  waraqat | pl. قاروأ  
ʔawrāq| • paper ▪ ةقرو  waraqat sing. n. piece of 
paper, sheet ▪ ةیلام قاروأ  ʔawrāq mālīyat pl. n. 
(finance) securities ▪ طئاح قرو  waraq · ɧāʔiʈ 
wallpaper ▪ مامح قرو  waraq · ɧammām toilet 
paper 
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يقرو   waraqīy adj. • paper- ▪ يقرو لیدنم  mandīl 
waraqīy tissue paper 

كرو   wark n. f. |pl. كاروأ  ʔawrāk| • hip • (meat) 
جاجد كرو ▪  wark · dajāj chicken leg (including 
thigh) 
مرو   waram n. |pl. ماروأ  ʔawrām| • swelling, 

bump, lump • tumor ▪ مارولأا ملع  Ɛilm · 
alʔawrāmi oncology ▪ ماروأ ملاع  Ɛālim · ʔawrām 
oncologist 

V مروت  tawarrama v.intr. |5s مروتی  yatawarramu | 
مروت  tawarrum| • swell up, become swollen 
مروتم   mutawarrim act. part. adj. |elat. امروت رثكأ  

ʔakŧar tawarruman| • swollen, tumid 
ءارو   • ءارو  warāʔa, ءارو نم  min warāʔi prep. 

behind, beyond ▪ راتسلا ءارو  warāʔa -ssitāri adv. 
behind the scenes ▪ ءارولا ىلإ  ʔilā -lwarāʔi adv. 
back, backward, behind ▪ ءارو ىرج  jarā 
warāʔa, ءارو ضكر  rakaɖa warāʔa v. chase after 
ءارو   warāʔu adv. • behind, at the back 
يئارو   warāʔīy adj. • rear, back 

ریزو   wazīr n. |pl. dip. ءارزو  wuzarāʔ| • minister, 
(US government) secretary ▪ داصتقا ریزو  wazīr · 
iqtiʂād finance minister, minister of economy, 
secretary of the treasury ▪ ةیجراخ ریزو  wazīr · 
xārijīyat foreign minister, secretary of state 
ءارزو سیئر ▪  raʔīs · wuzarāʔ prime minister 
• (chess) queen 

ةرازو   wizārat n. • ministry, (US government) 
department ▪ ةیلخاد ةرازو  wizārat · dāxilīyat 
ministry of interior, (US) department of 
homeland security ▪ ةیجراخ ةرازو  wizārat · 
xārijīyat foreign ministry, (US) department of 
state 
يرازو   wizārīy adj. • ministerial, departmental, 
cabinet- 

II عزو  wazzaƐa v.tr. |2s عزوی  yuwazziƐu | عیزوت  
tawzīƐ| • distribute sth ه among ىلع , deliver, 
give out 

عیزوت   tawzīƐ n.↑ • distribution, delivery 
عزوم   muwazziƐ act. part. n. • distributor 

V عزوت  tawazzaƐa v.intr. |5s عزوتی  yatawazzaƐu | 
عزوت  tawazzuƐ| • be distributed, be delivered 

نزو   wazana v.tr. |1a2 نزی  yazinu | نزو  wazn| 
• weigh • balance 
نزو   wazn n.↑ |pl. نازوأ  ʔawzān| • weight ▪ عفر 

نازوأ  rafƐ · ʔawzān weightlifting • balance 
• (grammar) pattern, measure 

نازیم   mīzān n. |pl. dip. نیزاوم  mawāzīn| • scale, 
balance • نازیملا جرب  burj · almīzāni (astrology) 

Libra ▪ نازیملا جرب نم انأ.  ʔana min burji -lmīzāni 
I'm a Libra. 
ةینازیم   mīzānīyat n. • budget 

III نزاو  wāzana v.intr. |3s نزاوی  yuwāzinu | ةنزاوم  
muwāzanat| • balance sth نیب  and و • make a 
comparison between نیب  and و 

ةنزاوم   muwāzanat n.↑ • budget 
VI نزاوت  tawāzana v.intr. |6s نزاوتی  yatawāzanu | 

نزاوت  tawāzun| • balance, be balanced ▪ نزاوت 
هدی ىلع  tawāzana Ɛalā yadihi do a handstand, 

stand on one's hands 
نزاوت   tawāzun n.↑ • balance ▪ لمعلا نیب نزاوت 

ةایحلاو  tawāzun bayna -lƐamali wa-lɧayāti 
work-life balance 

VIII نزتا  ittazana v.intr. |8a1 نزتی  yattazinu | نازتا  
ittizān| • be weighed • be steady, be stable, 
be balanced • be mentally balanced, be of 
sound mind 

نازتا   ittizān n.↑ • balance, equilibrium, 
harmony 

III ىزاو  wāzā v.tr. |3d يزاوی  yuwāzī | ةازاوم  
muwāzāt| • parallel, be parallel to 
• correspond to 

VI ىزاوت  tawāzā v.intr. |6d ىزاوتی  yatawāzā | def. 
زاوت  tawāz(in)| • be parallel • correspond (to 

each other) 
ةازاوم   muwāzāt n.↑ • parallelism ▪ ةازاومب  

bi-muwāzāti prep. parallel to, in line with, in 
keeping with ▪ كلذ ةازاومب  bi-muwāzāti đālika adv. 
in parallel, in turn • equivalence 

زاوتم   mutawāz(in) act. part. adj. def. |elat. رثكأ 
ایزاوت  ʔakŧar tawāziyan| • parallel 

خسو   wasixa v.intr. |1s4 خسوی  yawsaxu | خسو  
wasax| • become dirty 
خسو   wasax n.↑ |pl. خاسوأ  ʔawsāx| • dirtiness, 

filth 
خسو   wasix adj. |elat. خسوأ  ʔawsax| • dirty 
ةخاسو   wasāxat n. • dirtiness, filth 

II خسو  wassaxa v.tr. |2s خسوی  yuwassixu | خیسوت  
tawsīx| • make dirty, dirty, soil 

VIII خستا  ittasaxa v.intr. |8a1 خستی  yattasixu | خاستا  
ittisāx| • become dirty 

ةداسو   wisādat n. |pl. dip. دئاسو  wasāʔid| • pillow, 
cushion ▪ ةداسو سیك  kīs · wisādat pillow case 

طسو   wasaʈ • n. |pl. طاسوأ  ʔawsāʈ| center, middle 
ةنیدم طسو ▪  wasaʈ · madīnat n. downtown, city 
center ◊ ةنیدملا طسو يف لمعن.  She works 
downtown. ▪ طاسوأ  ʔawsāʈ pl. n. (people) circles, 
classes ▪ طسو لح  ɧall · wasaʈ n. compromise 
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طسولا ▪  alwasaʈ n. f. Al-Wasat (Bahraini 
newspaper) • adj. central, middle 
طسو   wasʈa prep. • in the center of ▪ ةنیدملا طسو  
wasʈa -lmadīnati adv. in the center of the city 
• among, amid, in the midst of ◊ طسو اھكرت 

.لكاشملا  He left her in the midst of trouble. 
ةطاسو   wisāʈat n. • mediation, intervention 
طیسو   wasīʈ |pl. dip. ءاطسو  wusaʈāʔ| • adj. |elat. 
طسوأ  ʔawsaʈ| middle • average, median • n. 

agent, broker, middleman, intermediary 
ةطساو   wāsiʈat n. |pl. dip. طئاسو  wasāʔiʈ| • means, 

way, medium ▪ ةطساوب  bi-wāsiʈati prep. by 
means of, through • moderator, intermediary 

طسوأ   ʔawsaʈ adj. dip. |m. pl. dip. طساوأ  ʔawāsiʈ | f. 
sing. invar. ىطسو  wusʈā| • middle, central 
طسولأا قرشلا ▪  aššarq alʔawsaʈ n. the Middle East 
ىطسولا اكیرمأ ▪  ʔamrīkā -lwusʈā n. Central 
America 
ىطسو   wusʈā n. f. invar. • middle finger 

V طسوت  tawassaʈa v.intr. |5s طسوتی  yatawassaʈu | 
طسوت  tawassuʈ| • mediate between نیب  

طسوت   tawassuʈ n.↑ • mediation 
طسوتم   mutawassiʈ act. part. adj. |elat. اطسوت رثكأ  

ʔakŧar tawassuʈan| • medium, moderate, 
intermediate ▪ ةطسوتم ةلحرم  marɧalat 
mutawassiʈat n. intermediate level • average, 
median ▪ لوطلا طسوتم  mutawassiʈ · aʈʈūli of 
average height • middle, central ▪ ضیبلأا رحبلا 

طسوتملا  albaɧr alʔabyaɖ almutawassiʈ n. the 
Mediterranean Sea 
عسو   wasiƐa v. • v.intr. |1a3 عسی  yasaƐu | ةعس  

saƐat| be wide, be spacious • v.tr. |1a3 عسی  
yasaƐu | عسو  wusƐ| be possible for ▪ نْأ ينعسی لا  
lā yasaƐu-nī ʔan I cannot (do) ◊ نأ ينعسی لا ،فسآ 

.كدعاسأ  Sorry, I can't help you. ▪ نْأ لاإ ينعسی لا  lā 
yasaƐu-nī ʔillā ʔan I can only (do)..., I must (do) 
.ھعم قفتا نأ لاإ ينعسی لا ◊  I can only agree with 
him. ◊ اھتیمھأ ىلع دكؤأ نأ لاإ ينعسی لاو.  I cannot 
stress enough the importance of this. 
ةعس   saƐat or  siƐat n.↑ • spaciousness, capacity, 
volume 
عسو   wusƐ n.↑ • ability, capability ▪ نْأ ھعسوب  

bi-wusƐihi ʔan be able to (do), can (do) ◊ نكی مل 
.اذھ لیختی نأ انم دحأ عسوب  None of us could have 

imagined that. ▪ نْأ لاإ ھعسوب سیل  laysa bi-wusƐihi 
ʔillā ʔan must (do) ▪ نْأ ھعسوب دعی مل  lam yaƐdu 
bi-wusƐihi ʔan can no longer (do) 

عساو   wāsiƐ act. part. adj. |elat. عسوأ  ʔawsaƐ| 
• wide, broad • extensive, spacious ▪ عساو 

قاطنلا  wāsiƐ · anniʈāqi far-reaching ▪ عساو لكشب  
bi-šaklin wāsiƐin, ةعساو ةروصب  bi-ʂūratin wāsiƐatin 
adv. extensively 

ةعوسوم   mawsūƐat pass. part. n. • encyclopedia 
عیسو   wasīƐ adj. |elat. عسوأ  ʔawsaƐ| • wide, 

broad • extensive, spacious 
II عسو  wassaƐa v.tr. |2s عسوی  yuwassiƐu | عیسوت  

tawsīƐ| • widen, expand ▪ ةعقر عسو  wassaƐa 
ruqƐat · __ v. expand, enlarge, broaden 

عیسوت   tawsīƐ n.↑ • expansion 
V عسوت  tawassaƐa v.intr. |5s عسوتی  yatawassaƐu | 

عسوت  tawassuƐ| • widen, expand, be expanded 
عسوت   tawassuƐ n.↑ • expansion 

VIII عستا  ittasaƐa v.intr. |8a1 عستی  yattasiƐu | عاستا  
ittisāƐ| • expand, widen ▪ قتارلا ىلع قرخلا عستا.  
ittasaƐa -xarqu Ɛalā -rrātiqi proverb When a rip 
becomes too wide, it cannot be mended. 
• dilate • have room for ـل , accommodate, 
seat 

عاستا   ittisāƐ n.↑ • expansion • dilation 
عستم   muttasiƐ act. part. adj. |elat. اعاستا رثكأ  ʔakŧar 

ittisāƐan| • spacious 
VIII قستا  ittasaqa v.intr. |8a1 قستی  yattasiqu | قاستا  

ittisāq| • be uniform, be consistent 
• harmonize 

قاستا   ittisāq n.↑ • uniformity, consistency 
• harmony 

قسوتم   mutawassiq act. part. adj. |elat. اقسوت رثكأ  
ʔakŧar tawassuqan| • uniform, consistent 
• harmonious 

يكسو   wiskī n. • whisky 
ةلیسو   wasīlat n. |pl. dip. لئاسو  wasāʔil| • means, 

way, method, tool ▪ لقن ةلیسو  wasīlat · naql 
means of transportation ▪ لاصتا ةلیسو  wasīlat · 
ittiʂāl means of communication ▪ ـل ةلیسو  wasīlat 
li- [+ masdar] a tool for (do)ing, a way to (do) 
؟ةدیدج ةغل ملعتل ةلیسو لضفأ يھ ام ◊  What's the best 
way to learn a new language? 

V لسوت  tawassala v.intr. |5s لسوتی  yatawassalu | 
لسوت  tawassul| • beg sb ىلإ  for ـب , implore 

مسو   v. • wasama v.tr. |1a2 مسی  yasimu | مسو  wasm| 
mark, label, brand, stamp • wasuma v.intr. 
|1s6 مسوی  yawsumu | ةماسو  wasāmat| be 
handsome 
مسو   wasm n.↑ • mark, insignia • tag, label 

ةماسو   wasāmat n.↑ • good-looks, 
handsomeness 
ماسو   wisām n. |pl. ةمسوأ  ʔawsimat| • badge, 

medal, decoration, trophy 
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میسو   wasīm adj. |m. pl. dip. ءامسو  wusamāʔ or ماسو  
wisām | elat. مسوأ  ʔawsam| • attractive, 
good-looking 
ةمس   simat n. • characteristic, feature 

مسوم   mawsim n. |pl. dip. مساوم  mawāsim| 
• season ⓘ The English word 'monsoon' has 
been borrowed from this Arabic word.  
يمسوم   mawsimīy adj. • seasonal 

QI سوسو  waswasa v.intr. |11s سوسوی  yuwaswisu | 
ةسوسو  waswasat| • whisper, speak under one's 

breath 
حاشو   wišāɧ or  wušāɧ n. |pl. ةحشوأ  ʔawšiɧat| 

• scarf, sash ▪ سأر حاشو  wišāɧ · raʔs headscarf 
➥ picture on p. 68 • (geology) mantle 

VIII حشتا  ittašaɧa v.tr. |8a1 حشتی  yattašiɧu | حاشتا  
ittišāɧ| • don, sport, wear 

كشو   wašk n. • speed, swiftness ▪ نْأ كشو ىلع  Ɛalā 
waski ʔan about to (do), on the verge of 
(do)ing ◊ جورخلا كشو ىلع تنك.  I was about to 
go out. 

كیشو   wašīk adj. • imminent, close at hand, 
forthcoming 

IV كشوأ  ʔawšaka v.intr. |4a1 كشوی  yūšiku | كاشیإ  
ʔīšāk| • نْأ كشوأ  ʔawšaka ʔan, ىلع كشوأ  ʔawšaka 
Ɛalā [+ masdar] be about to (do), be on the 
verge of (do)ing, almost (do) ◊ نأ كشوأ تنك 

.كلذ لوقأ  I was just about to say that. 
مشو   wašm n. |pl. موشو  wušūm or ماشو  wišām| 

• tattoo 
II مشو  waššama v.tr. |2s مشوی  yuwaššimu | میشوت  

tawšīm| • tattoo 
V مشوت  tawaššama v.intr. |5s مشوتی  yatawaššamu | 

مشوت  tawaššum| • get a tattoo 
IV دصوأ  ʔawʂada v.tr. |4a1 دصوی  yūʂidu | داصیإ  

ʔīʂād| • close, shut • lock, bolt 
فصو   waʂafa v.tr. • |1a2 فصی  yaʂifu | فصو  waʂf| 

describe sb/sth ه as ـب , depict, portray • |1a2 
فصی  yaʂifu | ةفصو  waʂfat| prescribe sth ه to ـل  

.ضیرملل ءاود بیبطلا فصو ◊  The doctor 
prescribed medicine to the patient. 

فصو   waȿf n.↑ |pl. فاصوأ  ʔawȿāf| • description, 
account, depiction, portrayal ▪ ھفصوب  bi-waʂfihi 
[+ accusative noun] as, in the capacity of 
.ةنجللا يف اوضع ھفصوب ملكت ◊  He spoke as a 
member of the committee. 

ةفصو   waʂfat n.↑ • prescription • recipe 
ةفص   ȿifat n. • characteristic, peculiarity ▪ ةفصب  
bi-ʂifatin [+ adjective] (forms adverbs) __-ly, in 
a __ way ▪ ةمئاد ةفصب  bi-ʂifatin dāʔimatin, ةفصب 

ةرمتسم  bi-ʂifatin mustamirratin permanently 
ةیصخش ةفصب ▪  bi-ʂifatin šaxʂīyatin personally 
ةماع ةفصب ▪  bi-ʂifatin Ɛāmmatin adv. generally, in 
general ▪ ةیمسر ریغ ةفصب  bi-ʂifatin ɣayri rasmīyatin 
unofficially; in the capacity of, (acting) as 
ةیراشتسا ةفصب ▪  bi-ʂifatin istišārīyatin in an advisory 
capacity, as an advisor • (grammar) adjective 

III فصاو  wāʂafa v.tr. |3s فصاوی  yuwāʂifu | ةفصاوم  
muwāʂafat| • specify 

ةفصاوم   muwāʂafat n. • specification, description 
لمع ةفصاوم ▪  muwāʂafat · Ɛamal job description 

VIII فصتا  ittaʂafa v.intr. |8a1 فصتی  yattaʂifu | 
فاصتا  ittiʂāf| • be characterized by ـب , be 

distinguished by 
X فصوتسا  istawʂafa v.tr. |10s فصوتسی  yastawʂifu | 

فاصیتسا  istīʂāf| • consult (a doctor) 
فصوتسم   mustawʂaf pass. part. n. • clinic 

لصو   waʂala v. • v.intr. |1a2 لصی  yaʂilu | لوصو  
wuʂūl| arrive in/at ىلإ , reach ▪ ةطلسلا ىلإ لصو  
waʂala ʔilā -ssulʈati come to power • v.tr. be 
received by ◊ ھقیدص نم ةلاسر ھتلصو.  He received 
a letter from his friend. (lit. A letter from his 
friend arrived him.) • v.intr. |1a2 لصی  yaʂilu | 

لصو  waʂl or  ةلص  ʂilat| connect ـب  or نیب  لصی ◊ 
.ةیدوعسلاو نیرحبلا نیب رسجلا  The bridge connects 

Bahrain and Saudi Arabia. 
لصو   waʂl n.↑ • |pl. لاصوأ  ʔawʂāl| connection, 

link, tie • |pl. لوصو  wuʂūl| receipt 
لوصو   wuȿūl n.↑ • arrival 

لوصوم   mawʂūl pass. part. adj. • لوصوم مسا  ism 
mawʂūl n. (grammar) relative pronoun 

لصو   wuʂl n. |pl. لاصوأ  ʔawʂāl| • (body) limb 
• (meat) joint 
ةلص   ʂilat n.↑ • connection between نیب , link, tie 
ـب ةلص ھل ▪  lahu ʂilatun bi- have something to do 
with ▪ ھل ةلص لا  lā ʂilata lahu unrelated ▪ ةلص لا 

ـب ھل  lā ʂilata lahu bi- have nothing to do with 
لصوملا   almawʂil n. f. • (city in Iraq) Mosul 

➥ map on p. 202 
II لصو  waʂʂala v.tr. |2s لصوی  yuwaʂʂilu | لیصوت  

tawʂīl| • deliver, take, bring, give a ride to 
لیصوت   tawʂīl n.↑ • delivery 
ةلیصوت   tawʂīlat n. • cord, extension cord 

III لصاو  wāʂala v.tr. & intr. |3s لصاوی  yuwāʂilu | 
ةلصاوم  muwāʂalat| • continue )يف( , proceed, 

persist in, keep on • resume, recommence 
ةلصاوم   muwāʂalat n.↑ • continuation 

• resumption • تلاصاوم  muwāʂalāt pl. n. 
transportation 
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IV لصوأ  ʔawʂala v.tr. |4a1 لصوی  yūʂilu | لاصیإ  
ʔīʂāl| • deliver sth ه to ىلإ , transport • give a 
ride sb ه to ىلإ , drop off sb ه at ىلإ  اھوبأ اھلصوأ ◊ 

.ةسردملا ىلإ  Her father dropped her off at 
school. • convey, communicate 

لاصیإ   ʔīʂāl n.↑ • delivery • receipt, voucher 
V لصوت  tawaʂʂala v.intr. |5s لصوتی  yatawaʂʂalu | 

لصوت  tawaʂʂul| • reach ىلإ , arrive at 
لصوت   tawaʂʂul n.↑ • arrival • achievement 

VI لصاوت  tawāȿala v.tr. |6s لصاوتی  yatawāʂalu | 
لصاوت  tawāʂul| • continue, be continuous • be 

interconnected 
لصاوت   tawāʂul n.↑ • continuance, duration 

لصاوتم   mutawāʂil act. part. adj. |elat. لاصاوت رثكأ  
ʔakŧar tawāʂulan| • continuous, uninterrupted, 
incessant 

VIII لصتا  ittaʂala v.intr. |8a1 لصتی  yattaʂilu | لاصتا  
ittiʂāl| • call ـب , telephone • contact ـب , 
communicate with 

لاصتا   ittiʂāl n.↑ • communication ▪ يفتاھ لاصتا  
ittiʂāl hātifīy n. phone call ▪ اعم لاصتا ىلع يقب  
baqiya Ɛalā -ttiʂāli maƐan v. keep in touch 

لصتم   muttaʂil act. part. adj. |elat. لااصتا رثكأ  ʔakŧar 
ittiʂālan| • continuous • connected ▪ لصتم 

تنرتنلإاب  muttaʂil bi-lʔinternet adj. online 
• related to ـب , concerning 

ةیاصو   wiʂāyat n. • guardianship, trusteeship 
يصو   waʂīy n. |pl. dip. ءایصوأ  ʔawʂiyāʔ| 

• guardian, trustee, caretaker 
ةیصو   waʂīyat n. |pl. invar. ایاصو  waʂāyā| • will, 

testament ▪ ةیصو بتك  kataba waʂīyat v. make a 
will 

II ىصو  waʂʂā v.tr. |2d يصوی  yuwaʂʂī | ةیصوت  
tawʂiyat| • advise sb ه to (do) ـب , recommend, 
suggest ▪ نْأب هاىصو  waʂʂāhu bi-ʔan advise sb to 
(do), recommend that sb (do) 

ةیصوت   tawʂiyat n.↑ • advice, recommendation, 
suggestion 

IV ىصوأ  ʔawʂā v.tr. |4d(b) يصوی  yūʂī | ءاصیإ  ʔīʂāʔ| 
• recommend to ه sth ـب , advise, suggest 
نْأب هاصوأ ▪  ʔawʂāhu bi-ʔan advise sb to (do), 
recommend that sb (do) • entrust, appoint as 
guardian 

ءوضو   wuɖūʔ n. • ablution (ritual washing) 
ءوضو ضوح ▪  ɧawɖ · wuɖūʔ ablution fountain 

 

 
Men performing ablution before prayer in Syria 

 
II بضو  waɖɖaba v.tr. |2s بضوی  yuwaɖɖibu | بیضوت  

tawɖīb| • arrange, put in order, pack 
بیضوت   tawɖīb n.↑ • arrangement 

حضو   waɖaɧa v.intr. |1a2 حضی  yaɖiɧu | حوضو  
wuɖūɧ| • become clear, become evident 

حوضو   wuɖūɧ n.↑ • clarity ▪ حوضوب  bi-wuɖūɧin 
adv. clearly ◊ حوضوب كعمسأ.  I hear you clearly. 

حضاو   wāɖiɧ act. part. adj. |elat. حضوأ  ʔawɖaɧ| 
• clear, apparent, obvious ▪ نّأ حضاولا نم  
mina -lwāɖiɧi ʔanna it is clear that… • clear, 
neat, legible ▪ حضاو طخ  xaʈʈ wāɖiɧ neat 
handwriting 

حضو   waɖaɧ n. |pl. حاضوأ  ʔawɖāɧ| • brightness, 
light ▪ راھنلا حضو يف  fī waɖaɧi -nnahāri adv. in 
broad daylight 

II حضو  waɖɖaɧa v.tr. |2s حضوی  yuwaɖɖiɧu | حیضوت  
tawɖīɧ| • clarify, clear up, make clear, explain 
• point out, show, demonstrate, illustrate 

حیضوت   tawɖīɧ n.↑ • clarification, explanation 
حیضوتلا نم ادیزم بلطت ▪  taʈallaba mazīdan 
mina -ttawɖīɧi v. require further clarification 
• demonstration, illustration 

IV حضوأ  ʔawɖaɧa v.tr. |4a1 حضوی  yūɖiɧu | حاضیإ  
ʔīɖāɧ| • clarify, clear up, make clear ▪ نّأ حضوأ  
ʔawɖaɧa ʔanna explain that... • point out, 
show 

حاضیإ   ʔīɖāɧ n.↑ • clarification, explanation 
V حضوت  tawaɖɖaɧa v.intr. |5s حضوتی  yatawaɖɖaɧu | 

حضوت  tawaɖɖuɧ| • become clear, become 
evident 

VIII حضتا  ittaɖaɧa v.intr. |8a1 حضتی  yattaɖiɧu | 
حاضتا  ittiɖāɧ| • become clear, become evident 
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X حضوتسا  istawɖaɧa v.tr. |10s حضوتسی  yastawɖiɧu 
حاضیتسا |  istīɖāɧ| • ask for clarification sb ه 
about نع  
عضو   waɖaƐa v.tr. |1a1 عضی  yaɖaƐu | عضو  waɖƐ| 

• put, place, set ▪ ـل ةیاھن عضو  waɖaƐa nihāyatan 
li-, ـل ادح عضو  waɖaƐa ɧaddan li- put an end to 
ةطخ عضو ▪  waɖaƐa xiʈʈat put a plan forward, 
develop a blueprint, formulate a plan ▪ عضو 

ادیلو  waɖaƐa walīdan give birth 
عضو   waɖƐ n.↑ |pl. عاضوأ  ʔawɖāƐ| • position, 

situation • condition, situation, state ▪ عضو 
نھار  waɖƐ rāhin status quo • childbirth, labor, 

delivery 
يعضو   waɖƐīy adj. • positive ▪ يعضو نوناق  qānūn 
waɖƐīy n. positive law 

عوضوم   mawɖūƐ pass. part. n. |pl. dip. عیضاوم  
mawāɖīƐ or تاعوضوم  mawɖūƐāt| • subject, 
topic, theme, issue • essay ▪ ءاشنإ عوضوم  
mawɖūƐ · ʔinšāʔ essay 
يعوضوم   mawɖūƐīy adj. • objective 
ةیعوضوم   mawɖūƐīyat n. • objectivity 

ةعاضو   waɖāƐat n. • lowness, inferiority 
عیضو   waɖīƐ adj. |m. pl. dip. ءاعضو  wuɖaƐāʔ | elat. 
عضوأ  ʔawɖaƐ or ةعاضو رثكأ  ʔakŧar waɖāƐatan| 

• low, lowly, inferior 
ةیعضو   waɖƐīyat n. • situation, status, position 
عضوم   mawɖiƐ n. |pl. dip. عضاوم  mawāɖiƐ| 

• location, position 
VI عضاوت  tawāɖaƐa v.intr. |6s عضاوتی  yatawāɖaƐu | 

عضاوت  tawāɖuƐ| • behave modestly, be 
humble 

عضاوت   tawāɖuƐ n.↑ • modesty, humility ▪ لكب 
عضاوت  bi-kulli tawāɖuɧin adv. humbly, in all 

modesty 
عضاوتم   mutawāɖiƐ act. part. adj. |elat. اعضاوت رثكأ  

ʔakŧar tawāɖuƐan| • modest, humble 
ئطو   waʈiʔa v.tr. |1a3(a) أطی  yaʈaʔu | ءطو  waʈʔ| 

• tread on, step on, trample 
ئطاو   wāʈiʔ act. part. adj. |elat. أطوأ  ʔawʈaʔ| • low 

ةأطو   waʈʔat n. • coercion, force 
دیطو   waʈīd adj. |elat. دطوأ  ʔawʈad| • solid, firm, 

sturdy, stable 
II دطو  waʈʈada v.tr. |2s دطوی  yuwaʈʈidu | دیطوت  

tawʈīd| • stabilize 
دیطوت   tawʈīd n.↑ • stabilization 
دطوم   muwaʈʈad pass. part. adj. |elat. دطوأ  ʔawʈad 

or ادطوت رثكأ  ʔakŧar tawaʈʈudan| • stable, sturdy 
نطو   waʈan n. |pl. ناطوأ  ʔawʈān| • nation, 

country, homeland ▪ يبرعلا نطولا  alwaʈan 

alƐarabīy the Arab world ▪ نطولا  alwaʈan n. f. 
Al-Watan (Saudi newspaper); Al-Watan 
(Qatari newspaper) 
ينطو   waʈanīy • adj. national • home-, native 
• nationalist, patriotic • n. nationalist, patriot 
ةینطو   waʈanīyat n. • nationalism, patriotism 

نطوم   mawʈin n. |pl. dip. نطاوم  mawāʈin| 
• hometown, homeland ▪ نطوم دلب  balad · 
mawʈin home country • habitat • residence, 
domicile • ةوق نطوم  mawʈin · quwwat forte, 
strong suit 

III ةنطاوم  muwāʈanat n.↑ • citizenship 
نطاوم   muwāʈin act. part. n. • citizen, national 

X نطوتسا  istawʈana v.tr. |10s نطوتسی  yastawʈinu | 
ناطیتسا  istīʈān| • settle, settle down in 

ناطیتسا   istīʈān n.↑ • settlement 
يناطیتسا   istīʈānīy adj. • settlement- 

نطوتسم   mustawʈin act. part. n. • settler 
ةنطوتسم   mustawʈanat pass. part. n. • settlement 

طاوطو   waʈwāʈ n. |pl. dip. طیواطو  waʈāwīʈ| 
• (animal) bat ▪ رحب طاوطو  waʈwāʈ · baɧr 
stingray 

III بظاو  wāʐaba v.intr. |3s بظاوی  yuwāʐibu | ةبظاوم  
muwāʐabat| • persist in ىلع , persevere in 
نْأ ىلع بظاو ▪  wāʐaba Ɛalā ʔan (do) regularly, 
persist in (do)ing 

ةبظاوم   muwāʐabat n.↑ • persistence, 
perseverance 

بظاوم   muwāʐib act. part. adj. |elat. ةبظاوم رثكأ  
ʔakŧar muwāȥabatan| • persistent 

ةفیظو   waʐīfat n. |pl. dip. فئاظو  waʐāʔif| • job, 
position, post ▪ ةرغاش ةفیظو  waʐīfat šāɣirat, ةفیظو 

ةیلاخ  waʐīfat xāliyat vacant post • function 
• (school) assignment, homework 
يفیظو   waʐīfīy adj. • functional, practical 

II فظو  waʐʐafa v.tr. |2s فظوی  yuwaʐʐifu | فیظوت  
tawʐīf| • employ, hire 

فیظوت   tawʐīf n.↑ • employment 
فظوم   muwaʐʐaf pass. part. n. • employee, office 

worker ▪ نوفظوم  muwaʐʐafūna pl. n. staff • civil 
servant 

X بعوتسا  istawƐaba v.tr. |10s بعوتسی  yastawƐibu | 
باعیتسا  istīƐāb| • absorb, grasp, understand, 

comprehend 
باعیتسا   istīƐāb n.↑ • comprehension, grasp 

دعو   waƐada v.tr. |1a2 دعی  yaƐidu | دعو  waƐd| 
• promise sb ه sth ـب , make a promise ▪ نْأب هدعو  
waƐadahu bi-ʔan promise (sb) to (do) ◊ نأب كدعأ 

.دبلأل كبحأ  I promise to love you forever. 
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دعو   waƐd n.↑ |pl. دوعو  wuƐūd| • promise ▪ دعو 
.ھیلع نید رحلا  waƐdu -lɧurri daynun Ɛalayhi proverb 

One's word is one's bond. 
دعاو   wāƐid act. part. adj. • promising ▪ دعاو لبقتسم  

mustaqbal wāƐid n. a promising future 
دعوم   mawƐid n. |pl. dip. دعاوم  mawāƐid| 

• appointment, rendezvous • date, appointed 
time ▪ يئاھن دعوم  mawƐid nihāʔīy deadline ▪ يف 

هدعوم  fī mawƐidihi, دعوملا يف  fī -lmawƐidi adv. on 
time 

داعیم   mīƐād n. |pl. dip. دیعاوم  mawāƐīd| 
• appointment, rendezvous • appointed time, 
deadline ▪ داعیملا يف  fī -lmīƐādi on time 

III دعاو  wāƐada v.tr. |3s دعاوی  yuwāƐidu | ةدعاوم  
muwāƐadat| • arrange to meet, set up an 
appointment with • go on a date with, date 

ةروعو   wuƐūrat n. • roughness, unevenness 
ریعو   waƐīr, رعو  waƐr adj. |elat. رعوأ  ʔawƐar| 

• rugged, rough, uneven 
ظعو   waƐaʐa v.tr. |1a2 ظعی  yaƐiʐu | ظعو  waƐʐ or  

ةظع  Ɛiʐat| • preach to 
ظعو   waƐʐ, ةظع  Ɛiʐat n.↑ • sermon 

يظعو   waƐʐīy adj. • preachy, hortatory 
ىعو   waƐā v.tr. |1d2(b) ىعی  yaƐī | يعو  waƐy| 

• perceive, be conscious of, become aware of 
• contain, hold 
يعو   waƐy n.↑ • awareness of ـب , consciousness, 

alertness ▪ تاذلا ىعو  waƐy · ađđāti 
self-awareness ▪ يعو لا  lā waƐy 
unconsciousness, the subconscious ▪ يعولا داز 
ـب  zāda alwaƐy bi-, ـب يعولا ىكزأ  ʔazkā alwaƐya 
bi- v. raise awareness about 
عاو   wāƐ(in) act. part. adj. def. |elat. invar. ىعوأ  

ʔawƐā| • conscious, aware, alert 
ءاعو   wiƐāʔ n. |pl. ةیعوأ  ʔawƐiyat| • container, 

vessel, pot, bowl ▪ يومد ءاعو  wiƐāʔ damawīy 
blood vessel 
يئاعو   wiƐāʔīy adj. • vascular ▪ يئاعو يبلق  qalbīy 
wiƐāʔīy cardiovascular ▪ ةیومد ةیعوأو بلق بیبط  
ʈabīb qalb (wa-ʔawƐīyat damawīyat) n. 
cardiologist ▪ ةیومدلا ةیعولأاو( بلقلا بط(  ʈibb 
alqalbi (wa-lʔawƐīyati addamawīyati) n. cardiology  

II ىعو  waƐƐā v.tr. |2d يعوی  yuwaƐƐī | ةیعوت  
tawƐiyat| • make aware sb ه of ـب , enlighten, 
educate • caution sb ه against نم , warn 

ةیعوت   tawƐiyat n.↑ • n. enlightenment, 
education 

دغو   waɣd |pl. داغوأ  ʔawɣād| • adj. villainous, vile 
• n. scoundrel, villain 

دفو   wafada v.intr. |1a2 دفی  yafidu | دوفو  wufūd| 
• come to ىلإ , arrive 
دوفو   wufūd n.↑ • arrival 
دفاو   wāfid act. part. adj. • newcomer-, immigrant 
دفو   wafd n. |pl. دوفو  wufūd| • delegation 

IV دفوأ  ʔawfada v.tr. |4s دفوی  yūfidu | دافیإ  ʔīfād| 
• send sb ه to ىلإ , dispatch, deploy ▪ ىلإ ةثعب دفوأ  
ʔawfada baƐŧat ʔilā v. send a delegation to 
دافیإ   ʔīfād n.↑ • dispatch, delegation 
ةرفو   wafrat n. • abundance 
رفاو   wāfir, ریفو  wafīr adj. |elat. رفوأ  ʔawfar| 

• abundant, ample, plentiful 
II رفو  waffara v.tr. |2s رفوی  yuwaffiru | ریفوت  tawfīr| 

• save, economize • provide, make available, 
furnish, fulfill • increase, augment 

ریفوت   tawfīr n.↑ • fulfillment • increase, 
augmentation 

V رفوت  tawaffara v.intr. |5s رفوتی  yatawaffaru | رفوت  
tawaffur| • be fulfilled, be met • be available, 
be abundant 

رفوتم   mutawaffir act. part. adj. |elat. ارفوت رثكأ  
ʔakŧar tawaffuran or رفوأ  ʔawfar| • available, 
abundant 

VI رفاوت  tawāfara v.intr. |6s رفاوتی  yatawāfaru | رفاوت  
tawāfur| • be fulfilled, be met • be available, 
be abundant 

رفاوت   tawāfur n.↑ • availability, abundance 
قفو   wafiqa v.intr. |1a4 قفی  yafiqu | قفو  wafq| • be 
suitable, be appropriate, be right 
قفو   wafq n.↑ • agreement, accordance ▪ ـل اقفو  
wafqan li- prep. according to ◊ لافطلأا ةلامع 

.ناسنلإا قوقح نوناقل اقفو ةعونمم  Child labor is 
prohibited addording to the human rights' 
law. 
قفو   waqfa prep. • according to, in accordance 
with, in conformity with 

قافو   wifāq n. • unity • agreement, common 
ground ▪ ـل اقافو  wifāqan li- in accordance with 

II قفو  waffaqa v. |2s قفوی  yuwaffiqu | قیفوت  tawfīq| 
• v.intr. reconcile sth نیب  with و • v.tr. (of God) 
bestow success upon ه in يف الله كقفو ▪   waffaqaka 
aLLāh Good luck! ▪ ُقفو  wuffiqa pass. v. succeed 
in يف , have the good fortune to (do) 

قیفوت   tawfīq n.↑ • success ▪ قیفوتلا لك  kull 
attawfīq, قیفوتلا كل ىنمتأ  ʔatamannā laka attawfīqa 
Good luck!, Best of luck! • reconciliation 
يقیفوت   tawfīqīy adj. • conciliatory • successful 

قفوم   muwaffiq act. part. n. • (of God) grantor of 
success ▪ قفوملا اللهو  wa-LLāhu -lmuwaffiqu God 
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Bless! (at the end of a letter) 
قفوم   muwaffaq pass. part. adj. |elat. اقفوت رثكأ  

ʔakŧar tawaffuqan| • fortunate • successful 
III قفاو  wāfaqa v.tr. |3s قفاوی  yuwāfiqu | ةقفاوم  

muwāfaqat| • agree with ه on ىلع  or يف , 
approve of, consent to 

ةقفاوم   muwāfaqat n.↑ • agreement, approval, 
consent 

قفاوم   muwāfiq act. part. adj. |elat. ةقفاوم رثكأ  
ʔakŧar muwāfaqatan| • in agreement ▪ قفاوم انأ.  
ʔana muwāfiq I agree. 

VI قفاوت  tawāfaqa v.intr. |6s قفاوتی  yatawāfaqu | 
قفاوت  tawāfuq| • conform to عم , be in 

agreement with 
قفاوت   tawāfuq n.↑ • conformity, agreement 

قفاوتم   mutawāfiq act. part. adj. • in agreement, 
in line, compatible 

VIII قفتا  ittafaqa v.intr. |8a1 قفتی  yattafiqu | قافتا  
ittifāq| • come to pass, happen by chance 
• agree on ىلع نْأ ىلع قفتا ▪   ittafaqa Ɛalā ʔan 
agree to (do) ▪ نّأ ىلع قفتا  ittafaqa Ɛalā ʔanna 
agree that... 

قافتا   ittifāq n.↑ • accident, chance ▪ اقافتا  ittifāqan 
adv. accidentally, by chance • deal, 
agreement, settlement, treaty ▪ يوفش قافتا  
ittifāq šafawīy verbal agreement ▪ اقافتا عقو  
waqqaƐa ittifāqan v. sign an agreement, sign an 
treaty 
يقافتا   ittifāqīy adj. |elat. اقافتا رثكأ  ʔakŧar ittifāqan| 
• accidental, chance 
ةیقافتا   ittifāqīyat n. • agreement, treaty ▪ قفو 

ةیقافتا  waffaqa ittifāqīyat v. make a treaty 
قفتم   muttafiq act. part. adj. |elat. اقافتا رثكأ  ʔakŧar 

ittifāqan| • in agreement with عم .كعم قفتم انا ◊   
I agree with you. 

ىفو   wafā v.intr. |1d2(b) يفی  yafī | ءافو  wafāʔ| 
• keep ـب , fulfill ▪ هدعوب ىفو  wafā bi-waƐdihi keep 
a promise • repay ـب  • be sufficient, be 
enough 
ءافو   wafāʔ n.↑ • loyalty, fidelity • sufficiency 
فاو   wāf(in) act. part. adj. def. |elat. invar. ىفوأ  

ʔawfā| • loyal, faithful • complete, thorough, 
full • ample, abundant 
ةافو   wafāt n.↑ |pl. تایفو  wafayāt| • death, demise 
يفو   wafīy adj. |m. pl. dip. ءایفوأ  ʔawfiyāʔ | elat. 
invar. ىفوأ  ʔawfā| • loyal, faithful 

V ىفوت  tawaffā v.tr. |5d ىفوتی  yatawaffā | def. فوت  
tawaff(in)| • الله هافوت  tawaffāhu aLLāhu (die) pass 
away (lit. God takes sb) ▪ يفوُت  tuwuffiya pass. v. 

(die) pass away 
X ىفوتسا  istawfā v.tr. |10d يفوتسی  yastawfī | ءافیتسا  

istīlāʔ| • receive, collect • fulfill, satisfy 
تقو   waqt n. |pl. تاقوأ  ʔawqāt| • time ▪ تقولا  

alwaqta adv. now ▪ ـل تقو  waqt li- time for ▪ اتقو 
ادیعس  waqtan saƐīdan Have a good time! ▪ تقو 
غارف  waqt farāɣ free time ▪ ماود تاقوأ  ʔawqāt · 

dawām working hours, business hours ▪ يأ يف 
تقو  fī ʔayyi waqtin adv. (at) any time ▪ تقولا يف 

رضاحلا  fī -lwaqti -lɧāɖiri adv. at present ▪ يف 
بسانملا تقولا  fī -lwaqti -lmunāsibi adv. in time 

(before it's too late); at the right time, when 
appropriate ▪ تاقولأا ضعب يف  fī baƐɖi -lʔawqāti 
adv. sometimes ▪ تقولا سفن يف  fī nafsi -lwaqti, يف 

ھتاذ تقولا  fī -lwaqti đātihi adv. at the same time 
رخآ ىلإ تقو نم ▪  min waqtin ʔilā ʔāxara adv. from 
time to time ▪ بھذ نم تقولا  alwaqtu min đahabin 
proverb Time is money. 
امتقو   waqtamā conj. • whenever ▪ ءاش امتقو  
waqtamā šāʔa whenever one wants 
كاذتقو   waqtađāka, ذئتقو  waqtaʔiđin, اھتقو  waqtahā 
adv. • at that time ◊ مدنأس ينأ اھتقو فرعأ تنك ام.  I 
didn't know at that time that I was going to 
regret it. 

II تقو  waqqata v.tr. |2s تقوی  yuwaqqitu | تیقوت  
tawqīt| • schedule • time 

تیقوت   tawqīt n.↑ • time ▪ قسنم يملاع تیقوت  tawqīt 
Ɛālamīy munassaq Universal Coordinated Time 
(UTC) ▪ شتینیرج تیقوت  tawqīt grīnītš Greenwich 
Mean Time (GMT) ◊ تیقوتب ةثلاثلا ةعاسلا يف 

شتینیرج  at three o'clock GMT ▪ يفیص تیقوت  
tawqīt ʂayfīy daylight savings time (DST), 
summer time ▪ يلحم تیقوت  tawqīt maɧallīy local 
time ▪ تیقوت ةعاس  sāƐat · tawqīt stopwatch 

تقؤم   muʔaqqat, تقوم  muwaqqat pass. part. adj. 
• temporary, interim ▪ اتقؤم  muʔaqqatan adv. 
temporarily, for now, for the time being, for a 
while ◊ اتقؤم قدنفلا يف لزنأس.  I will stay in the 
hotel for the time being. 
حقو   waquɧa v.intr. |1s6 حقوی  yawquɧu | ةحاقو  
waqāɧat| • be insolent, be cheeky 

ةحاقو   waqāɧat n.↑ • insolence, cheekiness 
حیقو   waqīɧ, حقو  waqiɧ adj. |elat. حقوأ  ʔawqaɧ| 

• insolent, cheeky 
دوقو   waqūd n. • fuel 
دقوم   mawqid n. |pl. dip. دقاوم  mawāqid| • stove 

(UK: cooker) 
X دقوتسا  istawqada v.tr. |10s دقوتسی  yastawqidu | 

داقیتسا  istīqād| • ignite, burn 
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دقوتسم   mustawqad pass. part. n. • fireplace 
راقو   waqār n. • gravity, solemnness 
روقو   waqūr adj. |elat. رقوأ  ʔawqar or اراقو رثكأ  

ʔakŧar waqāran| • grave, solemn 
II رقو  waqqara v.tr. |2s رقوی  yuwaqqiru | ریقوت  

tawqīr| • revere, respect 
ریقوت   tawqīr n.↑ • reverence 

عقو   waqaƐa v.intr. |1a1 عقی  yaqaƐu | عوقو  wuqūƐ| 
• fall ▪ بحلا يف عقو  waqaƐa fī -lɧubbi fall in love 
with عم .عقت اھلاكشأ ىلع رویطلا ▪   aʈʈuyūru Ɛalā 
ʔaškālihā taqaƐu proverb Birds of a feather flock 
together. • happen, occur ▪ وھ عقو يذلا...  allađī 
waqaƐa huwa... what happened was... • be 
located in يف ایناتیروم عقت ◊  .ایقیرفأ ةراق يف   
Mauritania is located in Africa. 

عوقو   wuqūƐ n.↑ • occurrence, happening, 
incidence 
عقاو   wāqiƐ act. part. • n. reality ▪ نّأ عقاولا  alwāqiƐu 

ʔanna in fact, indeed, it is a fact that... ▪ يف 
عقاولا  fī -lwāqiƐi adv. actually, in reality, as a 

matter of fact, really ▪ ةسرامملا عقاو يف  fī 
wāqiƐi -lmumārasati adv. in practice • adj. 
located, situated 
ةعقاو   wāqiƐat n. |pl. dip. عئاقو  waqāʔiƐ| 
• incident, occurrence 
يعقاو   wāqiƐīy adj. • actual, real, factual 
• realistic ▪ يعقاو ریغ  ɣayr · wāqiƐīy unrealistic 
ةیعقاو   wāqiƐīyat n. • reality, realism 
ةعقو   waqƐat n. |pl. تاعقو  waq(a)Ɛāt| • fall, 

tumble 
ةعیقو   waqīƐat n. |pl. dip. عئاقو  waqāʔiƐ| 

• incident, event, occurrence ▪ عئاقو  waqāʔiƐ pl. 
n. happenings, findings, facts ▪ عامتجا عئاقو  
waqāʔiƐ · ijtimāƐ minutes (of a meeting) 

عقوم   mawqiƐ n. |pl. dip. عقاوم  mawāqiƐ| • site, 
location ▪ تنرتنإ عقوم  mawqiƐ · ʔinternet, بیو عقوم  
mawqiƐ · web, ينورتكلا عقوم  mawqiƐ ʔelektrōnīy 
website ▪ يفارغج عقوم  mawqiƐ joɣrāfīy 
geographic location 

II عقو  waqqaƐa v. |2s عقوی  yuwaqqiƐu | عیقوت  tawqīƐ| 
• v.tr. & intr. sign )ىلع( ادقع عقو ▪   waqqaƐa 
Ɛaqdan, دقع ىلع عقو  waqqaƐa Ɛalā Ɛaqdin sign a 
contract ▪ اقافتا عقو  waqqaƐa ittifāqan sign an 
treaty ▪ ادنتسم عقو  waqqaƐa mustanadan sign a 
document • v.tr. drop, let fall • inflict sth ه 
upon ىلع .قراسلا ىلع ةبوقعلا يضاقلا عقو ◊   The 
judge inflicted the sentence on the thief. 

عیقوت   tawqīƐ n.↑ • signature • infliction 
IV عقوأ  ʔawqaƐa v.tr. |4s عقوی  yūqiƐu | عاقیإ  ʔīqāƐ| 

• drop 
عاقیإ   ʔīqāƐ n.↑ • rhythm, beat 

يعاقیإ   ʔīqāƐīy adj. • rhythmic 
V عقوت  tawaqqaƐa v.tr. |5s عقوتی  yatawaqqaƐu | عقوت  

tawaqquƐ| • expect, anticipate ▪ نْأ عقوت  
tawwaqaƐa ʔan expect that..., expect to (do) 
عقوت   tawaqquƐ n.↑ • expectation 

عقوتم   mutawaqqaƐ pass. part. adj. |elat. اعقوت رثكأ  
ʔakŧar tawaqquƐan| • expected, predictable 
نْأ عقوتملا نم ▪  mina -lmutawaqqaƐi ʔan it is 
expected that… ▪ عقوتم رمع  Ɛumr mutawaqqaƐ n. 
life expectancy 
فقو   waqafa v.intr. |1a2 فقی  yaqifu | فوقو  wuqūf or  

فقو  waqf| • stop, halt, come to a stop • stand, 
stand up ▪ دض فقو  waqafa ɖidda stand up 
against, oppose ▪ روباط يف فقو  waqafa fī ʈābūrin 
wait in line, stand in line 
فقو   waqf n.↑ |pl. فاقوأ  ʔawqāf| • stop, 

suspension ▪ ران قلاطإ فقو  waqf · ʔiʈlāq · nār 
ceasefire • (religious endowment) waqf, wakf 
• (grammar) pause form 

فقاو   wāqif act. part. adj. • upright • stationary 
ةفقو   waqfat n. • stance, position, attitude ▪ ةفقو 

ةیجاجتحا  waqfat iɧtijājīyat protest 
فقوم   mawqif n. |pl. dip. فقاوم  mawāqif| • stance 

on نم , position, attitude • stop ▪ صاب فقوم  
mawqif · bāʂ bus stop ▪ تارایس فقوم  mawqif · 
sayyārāt parking lot (UK: car park), garage 

II فقو  waqqafa v.tr. |2s فقوی  yuwaqqifu | فیقوت  
tawqīf| • arrest 

فیقوت   tawqīf n.↑ • arrest ▪ فیقوتلا دیق  
qayda -ttawfīqi adv. under arrest 

IV فقوأ  ʔawqafa v.tr. |4a1 فقوی  yūqifu | فاقیإ  ʔīqāf| 
• stop • park • arrest, detain 

V فقوت  tawaqqafa v.intr. |5s فقوتی  yatawaqqafu | 
فقوت  tawaqquf| • quit نع , stop ◊ ةباتك نع تفقوت 

.تایاور  She stopped writing novels. • depend 
on ىلع  

فقوتم   mutawaqqif act. part. adj. • dependent 
X فقوتسا  istawqafa v.tr. |10s فقوتسی  yastawqifu | 

فاقیتسا  istīqāf| • ask sb to stop • give pause, 
captivate 

ىقو   waqā v.tr. |1d2(b) يقی  yaqī | يقو  waqy or  ةیاقو  
wiqāyat| • protect sb/sth ه from نم , prevent 

نم , preserve 
ةیاقو   wiqāyat n.↑ • protection, precaution, 

prevention 
قاو   wāq(in) act. part. adj. |elat. ةیاقو رثكأ  ʔakŧar 

wiqqayatan| • protective against دض , resistant 
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سمشلا دض قاو ▪  wāq(in) ɖidda -ššamsi protective 
against the sun ▪ يركذ قاو  wāq(in) đakarīy n. 
condom 

ءاقو   waqāʔ n. • prevention • protection 
يئاقو   waqāʔīy adj. • preventive, preventative 

ةیقوأ   ʔūqīyat n. • (unit of weight) uqiya, oka, 
ounce 

VIII ىقتا  ittaqā |8d2 يقتی  yattaqī | ءاقتا  ittiqāʔ| 
• beware of ▪ بضغ اذإ میلحلا رش قتا  ittaqi 
šarra -lɧalīmi ʔiđā ɣaɖaba proverb Beware of the 
anger of a patient man. 

VIII أكتا  ittakaʔa v.intr. |8a1(a) ئكتی  yattakiʔu | ءاكتا  
ittikāʔ| • lean on ىلع  

بكوم   mawkib n. |pl. dip. بكاوم  mawākib| 
• procession, motorcade 

III بكاو  wākaba v.tr. |3s بكاوی  yuwākibu | ةبكاوم  
muwākabat| • accompany, escort 

ةبكاوم   muwākabat n.↑ • escort, convoy 
ركو   wakr n. |pl. راكوأ  ʔawkār| • hideout, den, lair 

ةركولا   alwakrat n. • (city in Qatar) Al Wakrah 
➥ map on p. 250 
ةلاكو   wikālat or  wakālat n. • agency ▪ ءابنأ ةلاكو  

wikālat · ʔanbāʔ press agency ▪ ةیلودلا ةلاكولا 
ةیرذلا ةقاطلل  alwikālat adduwalīyat li-ʈʈāqat 

ađđarrīyat The International Atomic Energy 
Agency (IAEA) 

لیكو   wakīl n. |pl. dip. ءلاكو  wukalāʔ| • agent, 
representative 

VIII لكتا  ittakala v.intr. |8a1 لكتی  yattakilu | لاكتا  
ittikāl| • rely on ىلع , depend 

لاكتا   ittikāl n.↑ • reliance on ىلع  
لكتم   muttakil act. part. adj. |elat. لااكتا رثكأ  ʔakŧar 

ittikālan| • reliant on ىلع , dependent 
دلو   walada v.tr. |1a2 دلی  yalidu | ةدلاو  wilādat| 
• bear, give birth to ▪ ُدلو  wulida pass. v. be 
born 
ةدلاو   wilādat n.↑ • birth 

يدلاو   wilādīy adj. • natal 
دلاو   wālid act. part. n. • father ▪ نادلاو  wālidāni 
dual noun parents ▪ ينبتلاب نادلاو  wālidān 
bi-ttabannī adoptive parents 
ةدلاو   wālidat n. • mother 

دولوم   mawlūd pass. part. n. |pl. dip. دیلاوم  
mawālīd| • newborn infant 
دلو   walad n. |pl. دلاوأ  ʔawlād| • boy, child 
دیلو   walīd n. |pl. نادلو  wildān| • infant, newborn 
دیلو   wulayd n. diminutive • small child 
دلوم   mawlid n. |pl. dip. دلاوم  mawālid| 

• birthplace • birth 
دلایم   mīlād n. |pl. dip. دیلاوم  mawālīd| • birth ▪ دیع 
دلایم  Ɛīd · mīlād birthday ▪ دلایملا دیع  Ɛīd · almīlādi 

Christmas ▪ دلایملا لبق  qabla -lmīlādi B.C. ▪ دلایملل  
li-lmīlādi, دلایملا دعب  baƐda -lmīlādi A.D. ◊ ماع يف 

دلایملل ٢٠٠٠  in the year 2000 A.D. ▪ دلایم ةداھش  
šahādat · mīlād birth certificate ▪ دلایم لحم  
maɧall · mīlād birthplace 
يدلایم   mīlādīy adj. |abbreviated م| • Gregorian 
يدلایم میوقت ▪  taqwīm mīlādīy n. the Gregorian 
Calendar • (when used with a number) A.D. 
يدلایملا رشع يناثلا نرقلا ◊  the twelfth century 
A.D. 

II دلو  wallada v.tr. |2s دلوی  yuwallidu | دیلوت  tawlīd| 
• generate, produce, create ▪ ءابرھك دلو  wallada 
kahrabāʔ produce electricity • breed • help sb 
give birth 

دیلوت   tawlīd n.↑ • generation, production, create 
فئاظو دیلوت ▪  tawlīd · waʐāʔif job creation •  بط

دیلوتلا  ʈibb · attawlīdi obstetrics ▪ دیلوت بیبط  ʈabīb · 
tawlīd obstetrician 

دلوم   muwallid act. part. • n. generator • adj. 
obstetric ▪ دلوم بیبط  ʈabīb muwallid n. 
obstetrician 

VI دلاوت  tawālada v.intr. |6s دلاوتی  yatawāladu | دلاوت  
tawālud| • reproduce, propagate, procreate 
دلاوت   tawālud n.↑ • reproduction, procreation 

علو   waliƐa v.intr. |1s4 علوی  yawlaƐu | علو  walaƐ or  
عولو  walūƐ| • catch fire, burn • be infatuated 

with ـب  
ةعلاو   wallāƐat n. • lighter 
ةمیلو   walīmat n. |pl. dip. مئلاو  walāʔim| • banquet 

يلو   waliya v.intr. |1d5 يلی  yalī | ةیلاو  wilāyat| 
• follow, come next ▪ يلی ام  mā yalī the 
following ▪ يلی امك  ka-mā yalī as follows, like 
this ▪ يلی امیف  fī-mā yalī hereinafter, hereafter 
• be in charge of ىلع , control, rule, manage, 
direct, run 
ةیلاو   wilāyat n.↑ • state, province ▪ ةدحتملا تایلاولا  

alwilāyāt almuttaɧidat the United States ▪ ةیلاو 
كرویوین  wilāyat · nyūyork New York State 

لاو   wāl(in) act. part. n. def. |pl. ةلاو  wulāt| 
• provincial governor, ruler, wali 

ءلاو   walāʔ n. • loyalty to ـل , allegiance, fidelity 
يلو   walīy n. |pl. dip. ءایلوأ  ʔawliyāʔ| • guardian, 
sponsor ▪ يعرش يلو  walīy šarƐīy legal guardian 
دھع ىلو ▪  walīy · Ɛahd crown prince, heir 
apparent 
ىلوم   mawl(an) n. indecl. |dual نایلوم  mawlayāni | 
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pl. def. لاوم  mawāl(in)| • master, protector 
يلاوم ▪  mawlāya, انلاوم  mawlānā my Lord 
لام   mullā n. invar. |pl. يللام  malālīy| • mullah 

II ىلو  wallā v.intr. |2d يلوی  yuwallī | ةیلوت  tawliyat| 
• (of time) pass, go by, elapse 

IV ىلوأ  ʔawlā v.tr. |4d(b) يلوی  yūlī | ءلایإ  ʔīlāʔ| 
• entrust sth ه to ـل امامتھا هلاوأ ▪   ʔawlāhu 
ihtimāman give sb attention 

V ىلوت  tawalla v.tr. |5d ىلوتی  yatawallā | def. لوت  
tawall(in)| • take over, take control of, hold, 
occupy ▪ ةفلاخلا ىلوت  tawallā alxilāfata assume 
the caliphate, become caliph ▪ ةسائرلا ىلوت  
tawallā arriʔāsat occupy the presidency ▪ ىلوت 

ةطلسلا  tawallā assulʈata hold power 
VI ىلاوت  tawālā v.intr. |6d ىلاوتی  yatawālā | def. لاوت  

tawāl(in)| • follow in succession, be 
continuous 

لاوتم   mutawāl(in) act. part. adj. def. • successive, 
consecutive, uninterrupted 

X ىلوتسا  istawlā v.intr. |10d يلوتسی  yastawlī | 
ءلایتسا  istīlāʔ| • seize ىلع , take possession of, 

capture, overpower 
ءلایتسا   istīlāʔ n.↑ • seizure 

IV أموأ  ʔawmaʔa v.tr. |4a1(a) ئموی  yūmiʔu | ءامیإ  
ʔīmāʔ| • point to ىلإ , refer to, suggest, convey, 
signal ▪ نّأ ىلإ أموأ  ʔawmaʔa ʔilā ʔanna suggest 
that... 

ةءامیإ   ʔīmāʔat n. • gesture, signal, sign ▪ ةءامیإ 
ةیزمر  ʔīmāʔat ramzīyat symbolic gesture 

ضمو   wamaɖa v.intr. |1a2 ضمی  yamiɖu | ضیمو  
wamīɖ| • flash, blink 

ةضمو   wamɖat n. |pl. تاضمو  wam(a)ɖāt| • spark, 
flash 

ءانیم   mīnāʔ n. f. |pl. ئناوم  mawāniʔ| • port, 
harbor • نس ءانیم  mīnāʔ · sinn tooth enamel 
بھو   wahaba v.tr. |1a1 بھی  yahabu | بھو  wahb| 

• grant sth ه to ـل , give, donate ▪ ـل ھتایح بھو  
wahaba ɧayātahu li- devote one's life to 

بوھوم   mawhūb pass. part. adj. |elat. ةبھوم رثكأ  
ʔakŧar mawhibatan| • talented, gifted 
ةبھ   hibat n. • grant, gift, donation 

ةبھوم   mawhibat n. |pl. dip. بھاوم  mawāhib| 
• talent, gift, knack 

يبھو   wahhabīy adj. & n. • Wahhabi 
ةیباھو   wahābīyat n. • Wahhabism 

V جھوت  tawahhaja v.intr. |5s جھوتی  yatawahhaju | 
جھوت  tawahhuj| • glow 
جھوتم   mutawahhij act. part. adj. |elat. اجھوت رثكأ  

ʔakŧar tawahhujan| • red-hot, glowing 
نارھو   wahrān n. f. dip. • (city in Algeria) Oran 

➥ map on p. 57 
ةلھو   wahlat n. • moment ▪ ةلھو لولأ  li-ʔawwali 

wahlati at first glance 
مھو   wahm n. |pl. ماھوأ  ʔawhām| • delusion, 

illusion, false notion 
يمھو   wahmīy adj. • fanciful, imaginary 

ةمھت   tuhmat n. |pl. مھت  tuham| • accusation, 
charge ▪ مھتب  bi-tuhami prep. on charges of, on 
__ charges ▪ ىلإ ةمھت ھجو  wajjaha tuhmatan ʔilā 
file charges against 

VIII مھتا  ittahama v.tr. |8a1 مھتی  yattahimu | ماھتا  
ittihām| • accuse sb ه of ـب  • (legal) charge sb ه 
with ـب  

ماھتا   ittihām n.↑ • accusation • charge ▪ ھجو 
دض تاماھتا  wajjaha ittihāmāt ɖidda v. press 

charges against 
مھتم   muttaham pass. part. • adj. accused, 

suspected ▪ نّأب مھتم  mutahham bi-ʔanna accused 
of (do)ing • n. defendant 

نھاو   wāhin |elat. نھوأ  ʔawhan| • act. part. adj. 
feeble, frail ▪ توبكنعلا تیب نم نھوأ.  ʔawhan min 
bayti -lƐankabūti proverb Frailer than a spider 
web. 

بیولا   alweb n. • (computers) the Web ▪ حفصتم 
بیو  mutaʂaffiɧ · web web browser 

يكسیو   wiskī n. • whisky 
لیو   wayl n. • woe, distress 

لیو   wayla, لیو ای  yā wayla prep. • woe unto ▪ ای 
يلیو  yā waylī Woe is me! 
زلیو   waylz n. f. invar. • Wales 

يزلیو   waylzīy • adj. Welsh • n. Welshman 
زودنیو   windoz n. • (Microsoft) Windows™ 
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ي
ي   yāʔ n. f. | ءای | • (twenty-eighth letter of the 
Arabic alphabet) • (numerical value) 10 
• (point of information) J., X. ➥ The Abjad 
Numerals p. 61 

ـی   ya-/yu- sing. m. third-person imperfect-tense 
prefix • he (does) ◊ لعفی  yafƐalu he does ◊ بحی  
yuɧibbu he likes 

ناـ ـی   ya-/yu- -āni dual m. third-person 
imperfect-tense prefix |jussive and subjunctive اـ ـی  
ya-/yu- -ā| • they (do) ◊ نلاعفی  yafƐalūna they do 
نوبحی ◊  yuɧibbūna they like 

نوـ ـی   ya-/yu- -ūna plural m. third-person 
imperfect-tense prefix |jussive and subjunctive ـی 

اوـ  ya-/yu- -ū| • they (do) ◊ نولعفی  yafƐalūna they 
do ◊ نوبحی  yuɧibbūna they like 

نـ ـی   ya-/yu- -na plural f. third-person 
imperfect-tense prefix suffix • they (do) ◊ نلعفی  
yafƐalna they do ◊ نببحی  yuɧbibna they like 
يـ   -ī / -ya sing. m. f. first-person possessive pronoun 
suffix • [noun +] my • [prep +] me ▪ يل  lī to 
me, for me ▪ يّف  fīya in me ▪ يّلع  Ɛalayya on me 
يّلإ ▪  ʔilayya to me ⓘ When following a long 
vowel, يـ  is pronounced -ya. ⓘ The noun's 
inflectional vowel drops before يـ , making 
nouns with this suffix invariable for case: 
◊ (nom., acc., gen.) يتیب  baytī my house ◊ يادلاو  
wālidāya my parents  ➥ Suffixed Personal 
Pronouns p. 182 
سئی   yaʔisa v.intr. |1s4(b) سأیی  yayʔasu | سأی  yaʔs| 

• give up hope on نم , feel desperate about, 
despair over 
سأی   yaʔs n.↑ • hopelessness, desperation, 

despair 
سئای   yāʔis act. part. adj. |elat. سأیأ  ʔayʔas or رثكأ 
اسأی  ʔakŧar yaʔsan| • desperate, hopeless 

ای   yā particle • (vocative, that is, for addressing 
someone; usually untranslated) [+ definite 
nominative noun without definite article] ◊ ای 

!دلاوأ  yā ʔawlādu Children! ◊ ؟كلاح فیك  ٬ نسح ای  
Hassan, how are you? ◊ يقیدص ای ،لا!  No, my 
friend! • بر ای  yā rabbu, يھلإ ای  yā ʔilāhī, الله ای  
yā -LLāhu My God!, Oh, God! • نم ھل ای  yā lahu 
min, ـل ای  yā li- What a __! ◊ لیمج موی نم ھل ای!  
What a beautiful day! ◊ ةلیمج ةحئار نم اھل ای!  
What nice perfume! ◊ ةارابم نم اھل ای!  What a 

game! ◊ ةبرجت نم اھل ای!  What an experience! 
!ةنیزح ةیاھن نم اھل ای ◊  What a sad ending! ◊ ای 

!ءایبغأ نم مھل  What idiots (they are)! 
ءای   yāʔ n. f. ➥ ي on the left 

نابایلا   alyābān n. f. • Japan 
ينابای   yābānīy adj. & n. • Japanese 

ةدرای   yārdat n. • (unit of length) yard 
نیمسای   yāsamīn n. • jasmine ⓘ The English 

word 'jasmine' has been borrowed from this 
Arabic word.  
ةقای   yāqat n. • collar 

توقای   yāqūt coll. n. |sing. ةتوقای  yāqūtat | pl. dip. 
تیقاوی  yawāqīt| • rubies ▪ قرزأ توقای  yāqūt 

ʔazraq sapphires 
نوسنای   yānsūn n. • anise 

وھای   yāhū n. invar. • Yahoo™ 
سبای   yābis adj. • rigid, hard, stiff 

رحبلا عبی   yanbuƐ · albaɧri n. f. • (city in Saudi 
Arabia) Yanbu ➥ map on p. 144 
میتی   yatīm n. |pl. ماتیأ  ʔaytām| • orphan ▪ ماتیأ راد  

dār · ʔaytām orphanage 
ىیحی   yaɧyā invar. man's name • Yahya, John 
تخی   yaxt n. |pl. توخی  yuxūt| • yacht 
ةنخی   yaxnat n. • stew 

دی   yad n. f. |pl. def. دایأ  ʔayād(in) or  def. دیأ  
ʔayd(in)| • hand ▪ هدیب  bi-yadihi adv. in one's 
hand ▪ ؟لعفأ نأ يدیب اذام  māđā bi-yadī ʔan ʔafƐalu 
What can I do? ▪ ةلماع دی  yad Ɛāmilat workforce 
هدی ىلع ▪  Ɛalā yadihi adv. with sb's help 
يودی   yadawīy adj. • manual 
رسی   yusr n. • ease, easiness ▪ رسیب  bi-yusrin adv. 

comfortably 
ةرسی   yasrat n. • left side ▪ ةرسی  yasratan adv. on 

the left ▪ ةرسیو ةنمی  yamnatan wa-yasratan adv. 
on the left and right 

راسی   yasār n. • (not right) left ▪ راسیلا ىلع  
Ɛala -lyasāri, راسیلا نع  Ɛani -lyasāri adv. on the 
left 
يراسی   yasārīy adj. & n. • (politics) leftist, 
left-wing(er) 

ریسی   yasīr adj. |elat. رسیأ  ʔaysar| • easy for ىلع  
نْأ ریسیلا نم ▪  mina -lyasīri ʔan it is easy to (do) 

رسیأ   ʔaysar adj. dip. |f. sing. invar. ىرسی  yusrā| 
• (not right) left ▪ رسیلأا بناجلا ىلع  
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Ɛala -ljānibi -lʔaysari adv. on the left side ▪ مدق 
ىرسی  qadam yusrā n. left foot • left-handed 

II رسی  yassara v.tr. |2s رسیی  yuyassiru | ریسیت  taysīr| 
• make easy, ease, facilitate ▪ الله هرسی  yassarahu 
aLLāhu may God pave sb's way 

III رسای  yāsara v.tr. |3s رسایی  yuyāsiru | ةرسایم  
mayāsarat| • indulge, humor 

V رسیت  tayassara v.intr. |5s رسیتی  yatayassaru | رسیت  
tayassur| • become easy • be possible for ـل  
• become successful 

رسیتم   mutayassir act. part. adj. |elat. ارسیت رثكأ  
ʔakŧar tayassuran or رسیأ  ʔaysar| • available 
• successful 

عوسی   yusūƐ dip. man's name • Jesus 
ةطفای   yāfiʈat n. • sign, billboard 

ظقی   yaqiʐa v.intr. |1s4 ظقیی  yayqaʐu | ظقی  yaqaʐ| 
• be alert, be awake 
ظقی   yaqiʐ adj. |m. pl. ظاقیأ  ʔayqāʐ | elat. ةظقی رثكأ  

ʔakŧar yaqȥatan| • alert, awake 
ةظقی   yaqʐat n. • wakefulness, alertness 

IV ظقیأ  ʔayqaʐa v.tr. |4a2 ظقوی  yūqiʐu | ظاقیإ  ʔīqāʐ| 
• wake up, arouse 

X ظقیتسا  istayqaʐa v.intr. |10s ظقیتسی  yastayqiʐu | 
ظاقیتسا  istīqāʐ| • wake up 
ظقیتسم   mustayqiʐ act. part. adj. • awake 

نیقی   yaqīn n. • certainty, conviction ▪ انیقی  yaqīnan 
adv. certainly, for sure ◊ اذھ لعفی مل ھنأ انیقی فرعأ.  
I know for sure that he didn't do this. ▪ ىلع 

نّأ نیقی  Ɛalā yaqīnin ʔanna certain that..., 
convinced that... 

V نقیت  tayaqqana v.intr. |5s نقیتی  yatayaqqanu | نقیت  
tayaqqun| • be certain of ـب , be sure 

نقیتم   mutayaqqin act. part. adj. |elat. انقیت رثكأ  
ʔakŧar tayaqqunan or نقیأ  ʔayqan| • certain of ـب , 
sure 
مامی   yamām coll. n. |sing. ةمامی  yamāmat| 

• pigeons, doves 
نمیلا   alyaman n. m. • Yemen ➥ map on the right 

ينمی   yamanīy adj. & n. • Yemeni 
ةنمی  yamnat n. • right side ▪ ةنمی  yamnatan adv. on 

the right ▪ ةرسیو ةنمی  yamnatan wa-yasratan adv. 
on the left and right 

نیمی   yamīn n. f. • |pl. نمیأ  ʔaymun| oath • |pl. 
نامیأ  ʔaymān| (not left) right ▪ نیمیلا ىلع  

Ɛalā -lyamīni, نیمیلا نع  Ɛani -lyamīni adv. on the 
right (side) ▪ انیمی  yamīnan adv. to the right 
لاامشو انیمی ▪  yamīnan wa-šimālan adv. to the left 
and right 
ينیمی   yamīnīy adj. & n. • rightist, right-wing(er) 

نیمی   yamīna prep. • to the right of 
نمیأ   ʔayman adj. dip. |m. pl. dip. نمایأ  ʔayāmin | f. 

sing. invar. ىنمی  yumnā| • (not left) right ▪ ىلع 
نمیلأا بناجلا  Ɛala -ljānibi -lʔaymani adv. on the 

right side ▪ ىنمی مدق  qadam yumnā n. right foot 
• right-handed • dip. man's name Ayman, 
Aimen 
نی   yen n. • yen 
ریانی   yanāyir n. dip. • January ➥ The Months p. 

165 
عنای   yāniƐ adj. |elat. عنیأ  ʔaynaƐ| • ripe, mature 

يدوھی   yahūdīy |m. pl. دوھی  yahūd| • adj. Jewish 
• n. Jew 
ةیدوھیلا   alyahūdīyat n. • Judaism 

اجوی   yōgā, اغوی  yōgā n. invar. • yoga 
انحوی   yūɧanā invar. man's name • John 

مویناروی   yūrāniyūm n. • uranium 
وروی  yurō n. invar. |pl. تاھوروی  yurōhāt| • euro 

فسوی   yūsuf dip. man's name • Yusuf, Joseph 
يفسوی   yūsufīy n. • tangerine, Mandarin orange 

ویلوی   yūlyū n. invar. • July ➥ The Months p. 165 
 

 
 map of Yemen 

 
ءاعنص .1   ʂanƐāʔ Sana'a 
ندع .2   Ɛadan Aden 
زعت .3   taƐizz Ta'izz 
ةدیدحلا .4   alɧudaydat Hudaida 
لاكملا .5   almukallā Al Mukalla 
بإ .6   ʔibb Ibb 

 
  

موی    yawm n. |pl. مایأ  ʔayyām| • day ▪ مویلا  alyawma 
adv. today ▪ رمأ ادغو رمخ مویلا.  alyawma xamrun 
wa-ɣadan ʔamrun proverb Today we drink, 
tomorrow we battle. ▪ اموی  yawman adv. (for) 



 ي
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one day; (in the past) once, at one time; 
[negative +] never ▪ ادیعس اموی  yawman saƐīdan 
Have a nice day! ▪ ام اموی  yawman mā adv. some 
day ▪ مویلا لوط  ʈūla -lyawmi adv. all day ▪ موی لك  
kulla yawmin adv. every day ▪ مایلأا نم موی يف  fī 
yawmin mina -lʔayyāmi adv. one day ▪ نم موی يف 

ءاتشلا مایأ  fī yawmin min ʔayyāmi -ššitāʔi adv. one 
winter day ▪ رخآ امویو …اموی  yawman… 
wa-yawman ʔāxara adv. one day… and the next 
(day)... ▪ اموی اموی  yawman yawman adv. day after 
day ▪ اھموی  yawmahā adv. (on) that day ▪ مایلأا هذھ  
hāđihi -lʔayyāma adv. these days, nowadays 
لمع موی ▪  yawm · Ɛamal working day, work day 
مایلآا ▪  alʔayyām n. f. Al Ayam (Bahraini 
newspaper) ▪ ةلبقملا ةلیلقلا مایلأا يف  
fī -lʔayyāmi -lqalīlati -lmuqbilati adv. in the next 
few days 
موی   yawma conj. • conj. the day (when) ◊ ينفتاھ 

.كتمھم ھنت موی  Call me the day you finish your 
mission. 
ذئموی   yawmaʔiđin, كاذموی  yawmađāka, اھموی  
yawmahā adv. • on that day ▪ ذئمایأ  ʔayyāmaʔiđin, 

اھمایأ  ʔayyāmahā in those days, at that time 
يموی   yawmīy adj. • daily, everyday ▪ ایموی  
yawmīyan adv. every day, per day ◊ ةعاس مك 

؟ایموی  How many hours a day? 
ةیموی   yawmīyat n. • diary, journal ▪ ةیموی دیق  qayd 

· yawmīyat diary entry, journal entry 
 

Days of the Week 
The days of the week are usually used as 
adverbs of time, ending in the accusative -a: 

دحلأا  alʔaɧada (on Sunday). They can also be 
preceded by موی  yawma, creating an idafa 
construction: دحلأا موی  yawma -lʔaɧadi (on 
Sunday) 

دحلأا   alʔaɧad Sunday 
نینثلاا   aliŧnayni Monday 
ءاثلاثلا   aŧŧulāŧāʔ Tuesday 
ءاعبرلأا   alʔarbaƐāʔ or  alʔarbiƐāʔ or  alʔarbuƐāʔ 

Wednesday 
سیمخلا   alxamīs Thursday 

ةعمجلا   aljumƐat Friday 
تبسلا   assabt Saturday 

 
نانویلا   alyūnān n. f. • Greece 

ينانوی   yūnānīy adj. & n. |pl. نانوی  yūnān| • Greek 
سنوی   yūnus dip. man's name • Yunus, Jonas 

وكسنوی   yūneskō n. invar. • UNESCO 
فسینویلا   alyūnīsef n. invar. • UNICEF (United 

Nations Children's Emergency Fund) 
وینوی   yūnyū n. invar. • June ➥ The Months p. 165 
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Difficult to Find Roots 
It can sometimes be difficult to determine all of the radicals of a root in order to look up a 
word. This list contains difficult cases, including those containing hamza (ء), weak 
consonants (و and ي) that do not appear in the word, and geminates. 

word root 
 ءدب ءادتبا
 ءدب أدتبا
 ززب زتبا
 يغب ىغتبا
 نب نبا
 نب ةنبا
 ھجو هاجتا
 ھجو ھجتا
 دحو داحتا
 دحو دحتا
 ذخء ذختا
 نزو نازتا
 نزو نزتا
 عسو عاستا
 قسو قاستا
 خسو خستا
 عسو عستا
 قسو قستا
 حشو حشتا
 لصو لاصتا
 فصو فصتا
 لصو لصتا
 حضو حضتا
 قفو قافتا
 قفو قفتا
 يقو ىقتا
 لكو لاكتا
 ءكو أكتا
 لكو لكتا
 مھو ماھتا
 مھو مھتا
 ينث نانثا
 حوج حاتجا
 زوج زاتجا

 ثثج ثتجا
 حوج حایتجا
 جوح جاتحا
 ریح راتحا
 طوح طاتحا
 لوح لاتحا
 ججح جتحا
 وذح ىذتحا
 ررح رتحا
 يفح ءافتحا
 يفح ىفتحا
 ككح كتحا
 للح لتحا
 يمح ىمتحا
 يوح ىوتحا
 جوح جایتحا
 طوح طایتحا
 لوح لایتحا
 ریخ راتخا
 ءبخ أبتخا
 صصخ صتخا
 يفخ ءافتخا
 يفخ ىفتخا
 رخذ راخدا
 رخذ رخدا
 وعد ءاعدا
 وعد ىعدا
 بیر باترا
 حور حاترا
 دور داترا
 ججر جترا
 ددر دترا
 يدر ىدترا
 وشر ءاشترا
 وشر ىشترا

 يقر ءاقترا
 يقر ىقترا
 حور حایترا
 دیز دادزا
 تتس تسا
 ءوس ءاتسا
 رجء رجأتسا
 نذء نذأتسا
 فنء فنأتسا
 لھء لھأتسا
 ددب دبتسا
 يقب ىقبتسا
 ينث ءانثتسا
 ينث ىنثتسا
 بوج باجتسا
 بوج ةباجتسا
 روج راجتسا
 ددج دجتسا
 ممج مجتسا
 لوح لاحتسا
 لوح ةلاحتسا
 ققح قحتسا
 ممح محتسا
 يیح ایحتسا
 ففخ فختسا
 رود رادتسا
 مود مادتسا
 وعد ءاعدتسا
 وعد ىعدتسا
 حور حارتسا
 حور ةحارتسا
 فءر فأرتسا
 وخر ءاخرتسا
 وخر ىخرتسا
 ددر درتسا

 غوس غاستسا
 روش راشتسا
 روش ةراشتسا
 طیش طاشتسا
 يفش ءافشتسا
 يفش ىفشتسا
 ءوض ءاضتسا
 فیض فاضتسا
 عوط عاطتسا
 عوط ةعاطتسا
 لوط لاطتسا
 دوع داعتسا
 دوع ةداعتسا
 ذوع ذاعتسا
 روع راعتسا
 نوع ناعتسا
 ددع دعتسا
 ودع ىدعتسا
 ولع ءلاعتسا
 ولع ىلعتسا
 ثوغ ثاغتسا
 ثوغ ةثاغتسا
 للغ لغتسا
 ينغ ىنغتسا
 دیف دافتسا
 دیف ةدافتسا
 يتف ءاتفتسا
 يتف ىتفتسا
 ززف زفتسا
 لیق لاقتسا
 لیق ةلاقتسا
 موق ماقتسا
 موق ةماقتسا
 ررق رقتسا
 ءرق أرقتسا
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 للق لقتسا
 نوك ناكتسا
 نوك ةناكتسا
 مول ملاتسا
 يقل ىقلتسا
 توم تامتسا
 رمء ةرامتسا
 ددم دمتسا
 ررم رمتسا
 ونم ءانمتسا
 ونم ىنمتسا
 رون رانتسا
 نوھ ناھتسا
 ءزھ ءازھتسا
 ءزھ أزھتسا
 للھ لھتسا
 يوس ءاوتسا
 يفو ىفوتسا
 يلو ىلوتسا
 يوس ىوتسا
 ءوس ءایتسا
 درو داریتسا
 نطو ناطیتسا
 بعو باعیتسا
 يلو ءلایتسا
 فنء فانئتسا
 يمس مسا
 قوش قاتشا
 ددش دتشا
 يرش ءارتشا
 يرش ىرتشا
 وكش ىكتشا
 ممش متشا
 وھش ءاھتشا
 وھش ىھتشا
 بءرش بأرشا
 زءمش زأمشا
 زءمش زازئمشا
 دیص داطصا
 فیص فاطصا
 وفص ىفطصا
 ررض رطضا
 نءمط نأمطا

 نءمط نانئمطا
 دوع داتعا
 ددع دتعا
 ودع ءادتعا
 ودع ىدتعا
 للع لتعا
 ولع ىلتعا
 ينع ىنتعا
 دوع دایتعا
 ظیغ ظاتغا
 لوغ لاتغا
 لوغ لایتغا
 يدف ىدتفا
 توق تاتقا
 دوق داتقا
 يضق ءاضتقا
 يضق ىضتقا
 بءك بأتكا
 وسك ىستكا
 ظظك ظتكا
 يفك ءافتكا
 يفك ىفتكا
 بءك بائتكا
 لء ـلا
 ضیبء ضیبلأا
 ندرء ندرلأا
 لجء ةلجلآا
 ففل فتلا
 يقل ىقتلا
 يول ىوتلا
 يتلء يتلا
 يذلء يذلا
 ققر ةقرلا
 يور نایرلا
 ءرق نآرقلا

 ھلء الله
 مون ةمانملا
 زیم زاتما
 ددم دتما
 صصم صتما
 ءلم ءلاتما
 ءلم لأتما
 ننم نتما

 ءرم ءرما
 ءرم ةأرما
 يغب ىغبنا
 بون باتنا
 ودن ىدتنا
 يقن ءاقتنا
 يقن ىقتنا
 يمن ءامتنا
 يمن ىمتنا
 يھن ءاھتنا
 يھن ىھتنا
 زوح زاحنا
 ونح ىنحنا
 زوح زایحنا
 ددس دسنا
 ققش قشنا
 ممض مضنا
 دوط داطنا
 ءفط أفطنا
 يوط ءاوطنا
 يوط ىوطنا
 ضضف ضفنا
 دوق داقنا
 ضضق ضقنا
 يضق ءاضقنا
 يضق ىضقنا
 دوق دایقنا
 ببك بكنا
 ءفك ءافكنا
 ءفك أفكنا
 روھ راھنا
 روھ رایھنا
 هء هاـ
 يدھ ىدتھا
 ززھ زتھا
 ممھ متھا
 فلء فلاتئا
 فلء فلتئا
 نمء نامتئا
 رمء رمتئا
 نمء نمتئا
 ببء بإ
 يبء ءابإ

 حوب يحابإ
 دیب ةدابإ
 ضیب ةضابإ
 نبء نابإ
 نیب ةنابإ
 ربء ةربإ
 طبء طبإ
 يقب ءاقبإ
 لبء لبإ
 روث ةراثإ
 رثء رثإ
 مثء مثإ
 بوج ةباجإ
 زوج ةزاجإ
 يرج ءارجإ
 ولج ءلاجإ
 وصح ءاصحإ
 يیح ءایحإ
 صصخ يئاصخإ
 رود ةرادإ
 نید ةنادإ
 ذء ذإ
 اذء اذإ
 عیذ ةعاذإ
 اذء نذإ

 نذء
 دور ةدارإ
 قور ةقارإ
 دبرء دبرإ
 ءجر ءاجرإ
 وخر ءاخرإ
 يزء ءازإ
 رزء رازإ
 لوز ةلازإ
 ءوس ةءاسإ
 دیش ةداشإ
 روش ةراشإ
 عیش ةعاشإ
 بوص ةباصإ
 ءوض ةءاضإ
 عیض ةعاضإ
 فیض ةفاضإ
 رطء راطإ
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 رطء ةراطإ
 عوط ةعاطإ
 ءفط ءافطإ
 دوع ةداعإ
 روع ةراعإ
 قوع ةقاعإ
 لوع ةلاعإ
 نوع ةناعإ
 ودع ءادعإ
 وطع ءاطعإ
 وفع ءافعإ
 ثوغ ةثاغإ
 روغ ةراغإ
 ورغ ءارغإ
 يمغ ءامغإ
 دیف ةدافإ
 يتف ءاتفإ
 لیق ةلاقإ
 موق ةماقإ
 يصق ءاصقإ
 ملقء میلقإ
 لاء لاإ
 خلء خلإ
 وغل ءاغلإ
 ھلء ھلإ
 يلء ىلإ
 امء امإ
 رمء ةرامإ
 ممء مامإ
 يضم ءاضمإ
 ولم ءلامإ
 نء نإ
 ينء ءانإ
 سنء ناسنإ
 ءشن ءاشنإ
 يمن ءامنإ
 يھن ءاھنإ
 نوھ ةناھإ
 يدھ ءادھإ
 ةزوء زوإ
 ایء ایإ
 بوء بایإ

 رثء راثیإ
 بجو باجیإ
 دجو داجیإ
 رجء راجیإ
 زجو زاجیإ
 يحو ءاحیإ
 يذء ءاذیإ
 درو داریإ
 لصو لاصیإ
 حضو حاضیإ
 دفو دافیإ
 عقو عاقیإ
 ءمو ةءامیإ
 نمء نامیإ
 وبء بأ
 حوب حابأ
 دیب دابأ
 ضیب ضابأ
 نیب نابأ
 دجبء ةیدجبأ
 دبء دبأ
 ودب ىدبأ
 ربء ربأ
 ءطب أطبأ
 يقب ىقبأ
 يكب ىكبأ
 لبء لبأ
 نبء نبأ
 وبء ةوبأ
 يبء ىبأ
 حیت حاتأ
 ممت متأ
 نتء نوتأ
 يتء ىتأ
 ثثء ثاثأ
 روث راثأ
 ثثء ثثأ
 رثء رثأ
 مثء مثأ
 ينث ىنثأ
 مثء میثأ
 بوج باجأ

 دوج داجأ
 زوج زاجأ
 ججء ججأ
 ددج دجأ
 ودج ىدجأ
 رجء رجأ
 رجء ةرجأ
 يرج ىرجأ
 لجء لجأ

 للج
 ولج ىلجأ
 ننج نجأ
 دنجء ةدنجأ
 رجء ریجأ
 دحو يداحأ
 طوح طاحأ
 لوح لاحأ
 ببح بحأ
 دحو دحأ
 سسح سحأ
 وشح ءاشحأ
 وصح ىصحأ
 ككح كحأ
 للح لحأ
 يمح ىمحأ
 يیح ایحأ
 وخء خأ
 ذخء ذاخأ
 فوخ فاخأ
 وخء تخأ
 ذخء ذخأ
 رخء رخأ
 ءطخ أطخأ
 يفخ ىفخأ
 وخء ةوخأ
 رخء ریخأ
 يدء ءادأ
 ودء ةادأ
 رود رادأ
 نید نادأ
 بدء بدأ
 ولد ىلدأ

 ومد ىمدأ
 يدء ىدأ
 بدء بیدأ
 مدء میدأ
 بوذ باذأ
 عیذ عاذأ
 نذء ناذأ
 للذ لذأ
 نذء نذأ
 يذء ىذأ
 بیر بارأ
 حور حارأ
 دور دارأ
 قور قارأ
 ءجر أجرأ
 حجرء ةحوجرأ
 خرء خرأ
 وخر ىخرأ
 زرء زرأ
 ضرء ضرأ
 يضر ىضرأ
 نغرء نغرأ
 قرء قرأ
 بنرء بنرأ
 مرء ةمورأ
 يور ىورأ
 يءر ىرأ
 ززء زأ
 حیز حازأ
 لوز لازأ
 رزء رزأ
 فزء فزأ
 وكز ىكزأ
 لزء لزأ
 مزء ةمزأ
 ءوس ءاسأ
 سسء ساسأ
 دسء دسأ
 رسء رسأ

 ررس
 رسء ةرسأ
 سسء سسأ
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 فسء فسأ
 فقسء فقسأ
 يمس ىمسأ
 يسء ةوسأ
 يسء ىسأ
 يسء يسأ
 رسء ریسأ
 دیش داشأ
 روش راشأ
 عیش عاشأ
 يجش ىجشأ
 رشء رشأ
 ععش عشأ
 للش لشأ
 بوص باصأ
 وحص ىحصأ
 يدص ىدصأ
 ررص رصأ
 لصء لصأ
 ممص مصأ
 لصء لیصأ
 ءوض ءاضأ
 عیض عاضأ
 فیض فاضأ
 وحض ىحضأ
 وحض ةیحضأ
 ررض رضأ
 عوط عاطأ
 قوط قاطأ
 لوط لاطأ
 ءفط أفطأ
 للط لطأ
 سلطء سلطأ
 للظ لظأ
 دوع داعأ
 روع راعأ
 قوع قاعأ
 لوع لاعأ
 نوع ناعأ
 ددع دعأ
 ودع ىدعأ
 ززع زعأ
 وشع ىشعأ

 وطع ىطعأ
 وفع ىفعأ
 يمع ىمعأ
 ثوغ ثاغأ
 روغ راغأ
 ظیغ ظاغأ
 ورغ ىرغأ
 يلغ ىلغأ
 دیف دافأ
 يتف ىتفأ
 وشف ىشفأ
 وعف ىعفأ
 قفء قفأ
 توق تاقأ
 لیق لاقأ
 موق ماقأ
 ررق رقأ
 ءرق أرقأ
 يصق ىصقأ
 ملقء ملقأ
 بءك بأكأ
 دكء دكأ
 ركء ركأ
 لكء لكأ
 ننك نكأ
 دكء دیكأ
 لاء لاأ
 ءجل أجلأ
 ححل حلأ
 وغل ىغلأ
 فلء فلأ
 فلء ةفلأ
 يقل ىقلأ
 ملء ملأ
 نلء نلأ
 وھل ىھلأ
 يلء ةیلأ
 سیلء سیلأ
 فلء فیلأ
 ملء میلأ
 ممء مأ
 مء مأ
 توم تامأ

 ممء مامأ
 نمء ةنامأ
 ممء ةمأ
 دمء دمأ

 ددم
 رمء رمأ

 ررم
 كرمء كرمأ
 كرمء اكیرمأ
 سمء سمأ
 وسم ىسمأ
 سمء ةیسمأ
 يضم ىضمأ
 يعم ءاعمأ
 لمء لمأ

 للم
 ءلم لأمأ
 ولم ىلمأ
 ممء ممأ
 نمء نمأ
 ونم ةینمأ
 ممء ةمومأ
 يومء يومأ
 رمء ریمأ
 نمء نیمأ
 ننء نأ
 نء نأ
 انء انأ
 رون رانأ
 قنء ةقانأ
 بنء بنأ
 ءبن أبنأ
 تنء تنأ
 تنء متنأ
 تنء امتنأ
 تنء نتنأ
 ثنء ثنأ
 ثنء ىثنأ
 يسن ىسنأ
 ءشن أشنأ
 فنء فنأ
 يمن ىمنأ
 يھن ىھنأ
 ثنء ةثونأ

 قنء قینأ
 ننء نینأ
 بیھ باھأ
 جیھ جاھأ
 نوھ ناھأ
 بھء بھأ
 يدھ ىدھأ
 لھء لھأ
 لھء ةیلھأ
 ممھ مھأ
 ممھ ةیمھأ
 وء وأ
 نوء ناوأ
 كبوء كبوأ
 يحو ىحوأ
 فوء فوأ
 يكوء يكوأ
 لوء لوأ
 لوء ةیولوأ
 يلو ىلوأ
 ءمو أموأ
 سنوء سنوأ
 هوء هوأ
 يوء ىوأ
 يء يأ
 ریء رایأ
 دیء دیأ
 زدیء زدیأ
 ضیء اضیأ
 لوء لیأ
 نیء نیأ
 اھیء اھیأ
 بوء بآ
 بء بآ
 يتء تآ
 يتء ىتآ
 رثء رثآ
 مثء مثآ
 رجء رجآ
 لجء لجآ
 ذخء ذخآ
 رخء رخآ
 مدء مدآ
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 رذء راذآ
 يذء ىذآ
 قرء قرآ
 رزء رزآ
 فسء فسآ
 ایسء ایسآ
 روشء روشآ
 فوء ةفآ
 لكء لكآ
 لوء لآ
 لوء ةلآ
 ملء ملآ
 ولء ولآ
 رمء رمآ
 نمء نمآ
 نمء نیمآ
 نوء نآ
 سنء ةسنآ
  هوء هآ

 هء
 هوء ةھآ
 يوء ىوآ
 يء ةیآ
 بوب باب
 تیب تاب
 حوب حاب
 حوب ةحاب
 ودب ةیداب
 ءدب ئداب
 يرب ىراب
 سوب ساب
 ضیب ضاب
 عیب عاب
 يقب قاب
 قوب ةقاب
 لوب لاب
 دوك داكلاب
 ولب ىلاب
 نیب ناب
 وھب ىھاب
 سءب سئاب
 عیب عئاب

 نیب نئاب
 سءب سأب
 تتب تب
 تتب ةتب
 ثثب ثب
 ددب دب
 ءدب ءدب
 ودب ادب
 ءدب ةیادب
 ءدب أدب
 وذب ءاذب
 ررب رب
 ءرب ةءارب
 ءرب أرب
 ررب يئامرب
 يرب ىرب
 ءرب ءيرب
 ءرب ئرب
 ززب ةزب
 يمس ةلمسب
 ططب طب
 ءطب ءطب
 ءطب أطب
 ءطب ؤطب
 ءطب ءيطب
 يغب ءاغب
 يغب ىغب
 يقب ءاقب
 يكب ىكب
 للب لب
 ولب ءلاب
 ولب يلب
 ننب نب

 نب
 ينب ءانب
 نب تنب
 نب ونب
 ينب ىنب
 وھب يھب
 ءبءب ؤبؤب
 رءب ةرؤب
 سءب سؤب

 ودب ءادیب
 ءوب ةئیب
 رءب رئب
 سءب سئب
 بوت بات
 جوت جات
 روت ةرات
 خرء خیرات
 ولت لات
 ممت مات
 هوت هات
 بوت بئات
 ھیت ھئات
 دبء دیبأت
 نبء نیبأت
 رثء رثأت
 رثء ریثأت
 ججء ججأت
 لجء لیجأت
 رخء رخأت
 رخء ریخأت
 بدء بیدأت
 حجرء حجرأت
 سسء سسأت
 فسء فسأت
 سسء سیسأت
 رشء ةریشأت
 ملقء ملقأت
 دكء دكأت
 دكء دیكأت
 فلء فلأت
 قلء قلأت
 ملء ملأت
 فلء فیلأت
 كرمء كرمأت
 لمء لمأت
 ممء میمأت
 نمء نیمأت
 ينء ىنأت
 بھء بھأت
 لھء لھأت
 لھء لیھأت

 هوء هوأت
 دیء دییأت
 وخء ىخآت
 فلء فلآت
 رمء رمآت
 يرب ىرابت
 ءرب ةئربت
 يقب ىقبت
 نب ىنبت
 ولت ىلاتت
 بءث بءاثت
 بءث بؤاثت
 ينث ىنثت
 ھجو هاجت
 ءزج أزجت
 ءزج ةئزجت
 ولج ىلجت
 يدح دحت
 يدح ىدحت
 يرح رحت
 يرح ىرحت
 ولح ةیلحت
 يیح ةیحت
 وطخ ىطخت
 ولخ لخت
 ولخ ىلخت
 وعد عادت
 وعد ىعادت
 يود وادت
 يود ىوادت
 ءفد ةئفدت
 وند ندت
 وند ىندت
 ثرو ثارت
 سءر سأرت
 وبر ىبرت
 وبر ةیبرت
 يفر ةوقرت
 لءس لءاست
 يوس ىواست
 لءس لؤاست
 ولس ىلست
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 ولس ةیلست
 ونس ىنست
 مءش مءاشت
 مءش مؤاشت
 وكش ىكشت
 يدص دصت
 يدص ىدصت
 وفص ةیفصت
 لءض لءاضت
 ددض داضت
 وحض ةیحضت
 وطع ىطاعت
 وفع ىفاعت
 ولع ىلاعت
 ءبع ةئبعت
 ودع ىدعت
 وشع ىشعت
 ودغ ىدغت
 وذغ ىذغت
 وذغ ةیذغت
 ينغ ىنغت
 لءف لءافت
 يدف دافت
 يدف ىدافت
 لءف لؤافت
 وشف ىشفت
 يضق ىضاقت
 يقت ىوقت

 يوق
 ءيق أیقت
 موق مییقت
 ولت لات
 مءل مءلات
 يقل قلت
 يقل ءاقلت
 يقل ىقلت
 يول ىولت
 ممت مت
 يشم ىشمت
 وطم ىطمت
 ونم نمت
 ونم ىنمت
 ننت نت

 يھن ىھانت
 ءبن أبنت
 ءبن ؤبنت
 وجھ جھت
 وجھ ىجھت
 وجھ ةیجھت
 ءدھ ةئدھت
 ءزھ أزھت
 مھو ةمھت
 ءنھ ةئنھت
 ءيھ ةئیھت
 ووت اوت
 يزو ىزاوت
 يلو ىلاوت
 مءت مأوت
 يفو ىفوت
 يلو ىلوت
 ءاث ءاث
 روث راث
 ينث ناث
 روث رئاث
 رءث رأث
 ورث ءارث
 ورث يرث
 ورث ایرث
 قثو ةقث
 ممث مث
 ممث ةمث
 ينث ءانث
 ينث ىنث

 ءيج ءاج
 بوج باج
 ددج داج
 ددج ةداج
 يرج راج

 روج
 زوج زاج
 عوج عاج
 ففج فاج
 لوج لاج
 ولج ةیلاج
 ينج ناج
 روج رئاج

 زوج ةزئاج
 عوج عئاج
 ببج ةبج
 ثثج ثج
 ثثج ةثج
 ددج دج
 ددج دج
 ددج ةدج
 ررج رج
 ررج ءارج
 يرج ءارج
 ءرج ةأرج
 ءرج ؤرج
 يرج ىرج
 ءرج ءيرج
 ززج زج
 ءزج ءزج
 يزج ءازج
 ءزج أزج
 يزج ىزج
 ءزج ءيزج
 صصج صج
 ففج فج
 للج لج
 ولج لاج
 ولج ىلج
 ولج يلج
 ننج نج
 ننج ةنج
 ينج ىنج
 ننج ينج
 ھجو ةھج
 ووج وج
 دوج دیج
 ءيج ةئیج
 ءاح ءاح
 ججح جاح
 جوح ةجاح
 ددح داح
 دحو يداح
 ررح راح

 ریح
 روح ةراح

 سسح ةساح
 وشح ةیشاح
 ضیح ضاح
 يفح فاح
 فوح ةفاح
 كوح كاح
 يكح ىكاح
 لوح لاح
 لوح ةلاح
 يمح ماح
 يمح ىماح
 نیح ناح
 نیح ةناح
 يوح واح
 ریح رئاح
 ضیح ضئاح
 طوح طئاح
 لوح لئاح
 ببح بح
 ثثح ثح
 ججح جح
 ججح ةجح
 ددح دح
 ددح ةدح
 دحو ةدح
 وذح ءاذح
 ررح رح
 ررح ةیرح
 سسح سح
 وسح ءاسح
 وشح اشح
 صصح ةصح
 وصح ىصح
 ططح طح
 ظظح ظح
 ففح فح
 ققح قح
 ككح كح
 يكح ىكح
 للح لح
 ولح لاح
 للح ةلح
 ولح ىلح
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 يمح ومح
 ممح ىمح

 يمح
 ننح نح
 ونح انح
 ءنح ءانح
 ءنح أنح
 يوح ىوح
 يیح يح
 يیح ایح
 يیح ءایح
 يیح ةایح
 لوح لایح
 يیح ةیح
 زوح زیح
 لوح ةلیح
 يیح ناویح
 ءاخ ءاخ
 بیخ باخ
 روخ راخ
 صصخ صاخ
 صصخ ةصاخ
 صصخ ةیصاخ
 ضوخ ضاخ
 ءطخ ئطاخ
 فوخ فاخ
 ولخ لاخ

 لوخ
 میخ ماخ
 نوخ ناخ
 بیخ بئاخ
 فوخ فئاخ
 نوخ نئاخ
 ءبخ أبخ
 ددخ دخ
 سسخ سخ
 ءسخ أسخ
 صصخ صخ
 ططخ طخ
 وطخ اطخ
 ءطخ أطخ
 ططخ ةطخ

 ءطخ ةئیطخ
 ءطخ ئطخ
 يفخ ءافخ
 ففخ ةفخ
 للخ لخ
 ولخ لاخ
 ولخ ءلاخ
 ولخ ىلخ
 ولخ ةیلخ
 نوخ ةنایخ
 ءود ءاد
 ببد ةباد
 يرد راد

 رود
 رود ةراد
 سود ساد
 وعد عاد
 ءفد ئفاد
 ومد ماد

 مود
 نید ناد
 يھد هاد
 بءد بئاد
 خود خئاد
 رود ةرئاد
 مود مئاد
 نید نئاد
 بءد بأد
 ببد بد
 ببد ابد
 ررد رد
 ءرد أرد
 يرد ىرد
 وعد اعد
 وعد ءاعد
 وعد ةیاعد
 ءفد ءفد
 ءفد ةیافد
 ءفد أفد
 ءفد ئفد
 ققد قد
 ققد ةقد

 ككد ناكد
 ككد ةكد
 للد لد
 ولد ةیلاد
 للد ةلد
 ولد ىلد
 ومد مد
 ومد يمد
 وند يند
 يھد ءاھد
 يھد ىھد
 يود ءاود
 يود ةاود
 بءد بوؤد
 بوذ باذ
 وذ تاذ
 قوذ قاذ
 ررذ رذ
 ورذ ةرذ
 وكذ ءاكذ
 وكذ يكذ
 للذ لذ
 ممذ ةمذ
 يوذ ىوذ
 بءذ بئذ
 ءار ءار
 جور جار
 حور حار
 حور ةحار
 دور دار
 يضر ضار
 يعر عار

 عور
 يعر ىعار
 يقر قار

 قور
 مور مار
 يور وار
 يءر ةیار
 جور جئار
 حور ةحئار
 دور دئار

 عور عئار
 سءر سأر
 سءر لامسأر
 فءر ةفأر
 يءر ىأر
 ببر بر
 ببر بر
 وبر ابر
 ببر امبر
 وبر ىبر
 ثثر ثر
 وثر اثر
 ججر جر
 وجر اجر
 وجر ءاجر
 خخر خر
 ددر در
 يدر ءادر
 ددر ةدر
 ءدر ءيدر
 ششر شر
 ضضر ضر
 يضر ءاضر
 يعر ىعر
 وغر اغر
 ففر فر
 ءفر ءافر
 ققر ةقر
 يقر ىقر
 ممر ةمر
 يمر ىمر
 ننر نر
 ننر ةنر
 يور ىور
 يءر ایؤر
 يءر ةیؤر
 يور ير
 ضور ةضایر
 حور حیر
 حور ناحیر
 سءر ةسائر
 يءر ةئر
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 سءر سیئر
 ءاز ءاز
 دیز داز
 روز راز
 فیز فاز
 لوز لاز

 لیز
 ينز ناز
 وھز هاز
 دیز دئاز
 دیز ةدئاز
 روز رئاز
 فیز فئاز
 لوز لئاز
 رءز رأز
 ججز جز
 ررز رز
 وكز ةاكز
 وكز يكز
 ينز ءانز
 ينز ىنز
 يیز يز
 روز ةرایز
 ءوس ءاس
 لءس لءاس
 حوس حاس
 حوس ةحاس
 دوس داس
 ررس راس

 ریس
 سوس ساس
 يعس عاس
 عوس ةعاس
 قوس قاس
 لیس لاس
 ممس ماس

 ومس
 يوس ىواس
 حوس حئاس
 دوس دئاس
 رءس رئاس
 قوس قئاس
 لیس لئاس
 لءس لأس

 ببس بس
 تتس تس
 تتس ةتس
 تتس نوتس
 وخس اخس
 وخس ءاخس
 وخس يخس
 ددس دس
 ررس رس
 ررس ةرس
 يرس ىرس
 وطس اطس
 عسو ةعس
 يعس ىعس
 يقس ىقس
 ككس كس
 ككس ةكس
 للس ةلس
 ولس ىلس
 ممس مس
 ومس امس
 ومس ءامس
 مسو ةمس
 يمس ىمس
 ومس يمس
 ننس نس
 ونس انس
 ونس ءانس
 ونس ةنس

 ننس
 وھس ىھس
 ءوس ءوس
 يوس ءاوس
 يوس ىوس
 لءس لاؤس
 رءس ةرؤس
 حوس ةحایس
 دوس ةدایس
 سوس ةسایس
 قوس قایس
 دوس دیس
 سوس سیس
 يوس امیس

 ءوس ئیس
 مءس مئس
 ءيش ءاش
 ببش باش
 هوش ةاش
 ذذش ذاش
 يرش راش
 روش ةراش
 شوش شاش
 شوش ةشاش
 ءطش ئطاش
 عیش عاش
 ققش قاش
 ككش كاش
 فاش لاش
 میش ةماش
 نیش ناش
 بوش ةبئاش
 عیش عئاش
 عیش ةعئاش
 قوش قئاش
 كوش كئاش
 نءش نأش
 ببش بش
 وتش ءاتش
 ددش دش
 ددش ةدش
 ررش رش
 يرش ءارش
 وفش افش
 يفش ءافش
 ھفش ةفش
 يفش ىفش
 ققش قش
 يقش ءاقش
 ققش ةقش
 ككش كش
 وكش اكش
 للش لش
 ممش مش
 مش مش
 ننش نش
 وھش ةیھش

 يوش ىوش
 ءيش ءيش
 قوش قیش
 وحص حاص

 حیص
 دیص داص
 ریص راص
 غوص غاص
 وفص فاص
 موص ماص
 نوص ناص
 غوص غئاص
 موص مئاص
 ببص بص
 وبص ءابص
 وبص يبص
 ححص حص
 وحص احص
 ححص ةحص
 وحص ىحص
 ددص دص
 يدص ىدص
 ءدص ئدص
 ففص فص
 وفص افص
 فصو ةفص
 وفص ىفص
 ولص ةلاص
 لصو ةلص
 ولص ىلص
 غوص ةغایص
 نوص ةنایص
 غوص ةغیص
 ججض جاض
 وحض ةیحاض
 ررض راض
 عیض عاض
 قیض قاض
 للض لاض
 عیض عئاض
 نءض نأض
 لءض ةلآض
 ججض جض
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 ججض ةجض
 وحض ىحض
 وحض ةیحض
 خخض خض
 ددض دض
 ررض رض
 ففض ةفض
 للض لض
 ممض مض
 ممض ةمض
 ءوض ءوض
 لءض لؤض
 ءوض ءایض
 لءض لیئض
 ءاط ءاط
 بیط باط
 ریط راط
 ءرط ئراط
 ءرط ةئراط
 شیط شاط
 عوط ةعاط
 يغط غاط
 قوط ةقاط
 لوط لاط
 لوط املاط
 ریط ةرئاط
 شیط شئاط
 فوط ةفئاط
 لوط لئاط
 ببط بط
 ءرط أرط
 ورط يرط
 يلط ءلاط
 يلط ىلط
 نءمط نأمط
 نءمط ةنینأمط
 ننط نط
 يوط ىوط
 يوط يط
 لوط ةلیط
 ءاظ ءاظ
 للظ لظ

 للظ ةلظ
 ننظ نظ
 جوع جاع
 دوع داع
 دوع ةداع
 ودع ىداع
 ذوع ذاع
 يرع راع

 ریع
 شیع شاع
 يصع صاع
 وفع ىفاع
 وفع ةیفاع
 قوع قاع
 ولع لاع

 لوع
 ممع ماع

 موع
 ممع ةماع
 نوع ةناع
 ينع ىناع
 دوع ةدئاع
 شیع شئاع
 قوع قئاع
 لوع لئاع
 لوع ةلئاع
 ءبع ءبع
 ءبع ةءابع
 ءبع أبع
 ددع دع
 ودع ادع
 ودع ءادع
 ددع ةدع
 يرع ىرع
 ززع زع
 وزع ءازع
 يسع ىسع
 ششع شع
 وشع ءاشع
 وشع يشع
 وشع ةیشع
 وصع اصع
 يصع ىصع

 ضضع ضع
 ضضع ةضع
 وطع ءاطع
 وفع افع
 ولع لاع
 ولع ءلاع
 للع ةلع
 ولع ىلع
 ولع يلع
 ولع ةیلع
 ممع مع
 يمع ىمع
 ينع ءانع
 ينع ىنع
 يوع ىوع
 دوع ةدایع
 ذوع ذایع
 بیغ باغ
 بیغ ةباغ
 روغ راغ

 ریغ
 روغ ةراغ
 وزغ زاغ
 صوغ صاغ
 ولغ لاغ
 میغ ماغ
 يیغ ةیاغ
 بیغ بئاغ
 میغ مئاغ
 وبغ ءابغ
 وبغ يبغ
 ودغ دغ
 ودغ ادغ
 ودغ ءادغ
 ددغ ةدغ
 وذغ ءاذغ
 وذغ ىذغ
 ررغ رغ
 ورغ ءارغ
 ررغ ةرغ
 ورغ ىرغ
 وزغ ازغ

 ززغ ةزغ
 ششغ شغ
 صصغ صغ
 ضضغ ضغ
 ططغ طغ
 يطغ ءاطغ
 يطغ ىطغ
 وفغ افغ
 ولغ لاغ
 ولغ ءلاغ
 يلغ ىلغ
 ينغ ءانغ
 ينغ ىنغ
 يوغ ىوغ
 ءاف ءاف
 توف تاف
 ءجف أجاف
 يدف داف
 ررف راف

 روف
 زوف زاف
 وضف ضاف

 ضیق
 قوف قاف
 ينف ناف
 دیف ةدئاف
 زوف زئاف
 ضیف ضئاف
 قوف قئاف
 رءف رأف
 سءف سأف
 يتف ةاتف
 يتف ةوتف
 يتف ىوتف
 يتف ىتف
 ءجف ةءاجف
 ءجف أجف
 ءجف ةأجف
 خخف خف
 يدف ءادف
 يدف ىدف
 ذذف ذف
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 ررف رف
 صصف صف
 ضضف ضف
 وضف ءاضف
 ضضف ةضف
 ظظف ظف
 ككف كف
 ككف ةكف
 للف لف
 ننف نف
 ينف ءانف
 دءف داؤف
 يءف ةئف
 توق تاق
 دوق داق
 ررق ةراق
 ءرق ئراق
 وسق ساق

 سیق
 وسق ىساق
 صصق صاق
 يضق ضاق
 يضق ىضاق
 عوق عاق
 عوق ةعاق
 وفق ةیفاق
 لوق لاق
 موق ماق
 موق ةماق
 دوق دئاق
 لوق لئاق
 موق مئاق
 موق ةمئاق
 ببق ةبق
 ررق رق
 ءرق ةءارق
 ءرق أرق
 وسق اسق
 وسق ىسق
 وسق يسق
 ششق شق
 صصق صق
 صصق ةصق

 يضق ءاضق
 يضق ىضق
 ططق طق
 وفق افق
 للق لق
 للق ةلق
 يلق ىلق
 ممق ةمق
 ننق نق
 ونق ةانق
 يوق ةوق
 يوق ىوق
 ءيق ءيق
 دوق ةدایق
 موق مایق
 موق ةمایق
 موق میق
 موق ةمیق
 دوك داك

 دیك
 يرك ىراك
 يفك فاك
 ءفك أفاك
 ففك ةفاك
 نوك ناك
 نوك نئاك
 سءك سأك
 بءك ةبآك
 ححك حك
 ححك ةحك
 ررك ةرك

 ورك
 وسك اسك
 وسك ءاسك
 ففك فك
 ءفك ءفك
 ءفك ةءافك
 يفك ىفك
 للك لك
 ولك ةیلك
 ممك مك
 ممك ةیمك
 ننك نك

 ننك ةنك
 يوك ىوك
 نوك نایك
 بءك بئك
 بءك بیئك
 مءل مءلا
 ءجل ئجلا
 ذول ذلا
 قیل قلا
 يقل ىقلا
 مول ملا
 حول ةحئلا
 قیل قئلا
 مءل ملأ
 ببل بل
 ءبل ةؤبل
 يبل ىبل
 وثل ةثل
 ءجل أجل
 ءجل ءوجل
 وحل ءاحل
 وحل ةیحل
 يدل ىدل
 ذذل ةذل
 صصل صل
 وغل ةغل
 ففل فل
 يقل ءاقل
 ممل مل
 يول ءاول
 يول ىول
 ءلءل ؤلؤل
 ءوم ءام
 هوم ءام
 توم تام
 ددم ةدام
 ررم رام
 سسم سام
 يشم شام
 يضم ضام
 لوم لام

 لیم
 ءلم لأام

 يءم ةئام
 دیم ةدئام
 لیم لئام
 متء متأم
 ذخء ذخأم
 بدء ةبدأم
 نذء نوذأم
 برء برأم
 قزء قزأم
 يسء ةاسأم
 لكء لوكأم
 فلء فولأم
 رمء رومأم
 لمء لومأم
 نمء نومأم
 نءم نأم
 يوء ىوأم
 حوب حابم
 يرب ةارابم
 ولب لابم
 ولب ةلاابم
 ءدب أدتبم
 ءدب ئدتبم
 ءدب أدبم
 يرب ةاربم
 يكب كبم
 ينب ىنبم
 حیت حاتم
 رخء رخأتم
 فسء فسأتم
 دكء دكأتم
 قلء قلأتم
 بھء بھأتم
 فلء فلآتم
 يقب قبتم
 ولت لاتتم
 يدح دحتم
 يوس واستم
 عسو عستم
 مءش مئاشتم
 لصو لصتم
 ودع دعتم
 وضع ضعتم
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 لءف لئافتم
 قفو قفتم
 لكو لكتم
 يقل قلتم
 يھن هانتم
 مھو مھتم
 يزو زاوتم
 يلو لاوتم
 بوث ةباثم
 روث راثم
 ينث ىنثم
 يوث ىوثم
 روث ریثم
 زوج زاجم
 عوج ةعاجم
 لوج لاجم
 ددج دجم

 ودج
 يرج ىرجم
 للج ةلجم
 بوج بیجم
 وحم احم
 روح راحم
 يكح كاحم
 يكح ةاكاحم
 لوح لاحم
 لوح ةلاحم
 يمح ماحم
 يمح ةاماحم
 وحم ةیاحم
 ببح بحم
 ببح ةبحم
 جوح جاتحم
 ریح راتحم
 ججح جتحم
 للح لتحم
 يوح ىوتحم
 ططح ةطحم
 للح لحم
 للح ةلحم
 طوح طیحم
 خخم خم

 فوخ ةفاخم
 ءبخ أبخم
 ریخ راتخم
 صصخ صتخم
 يفخ ىفتخم
 ددخ ةدخم
 ءطخ ئطخم
 فوخ فیخم
 ددم دم
 رود رادم
 نید نادم
 ددم ةدم
 رخذ تارخدم
 وعد عدم
 وعد ىعدم
 ءفد ةأفدم
 يدم ىدم
 رود ریدم
 قوذ قاذم
 ررم رم
 دور دارم
 يعر ةاعارم
 بءر بأرم
 يءر ىأرم
 يءر ةآرم
 وبر برم
 وبر ىبرم
 ررم ةرم
 حور حاترم
 دور داترم
 وشر شترم
 وسر ةاسرم
 وسر ىسرم
 يضر ضرم
 يعر ىعرم
 ءفر أفرم
 يمر ىمرم
 ءرم ةءورم
 يور ىورم
 ءرم ءيرم
 حور حیرم
 دور دیرم

 يءر يئرم
 دیز دازم
 روز رازم
 لوز لیزم
 سسم سم
 وسم ءاسم
 ریس راسم
 فوس ةفاسم
 يوس واسم
 يوس ةاواسم
 لءس ةلأسم
 رجء رجأتسم
 لھء لھأتسم
 ددب دبتسم
 ددج دجتسم
 يیح حتسم
 لوح لیحتسم
 مود مادتسم
 رود ریدتسم
 مود میدتسم
 وخر خرتسم
 حور حیرتسم
 غوس غاستسم
 روش راشتسم
 يفش ىفشتسم
 عوط عاطتسم
 لوط لیطتسم
 روع راعتسم
 ددع دعتسم
 روع ریعتسم
 ررق رقتسم
 للق لقتسم
 موق میقتسم
 ررم رمتسم
 يوس وتسم
 يوس ىوتسم
 يحس ةاحسم
 ررس رسم
 يعس ىعسم
 ولس لسم
 للس ةلسم
 يمس ىمسم

 ننس نسم
 لءس لوؤسم
 ءوس ءيسم
 روش راشم
 قوش قاتشم
 يرش رتشم
 يرش ىرتشم
 وھش ھتشم
 وتش ىتشم
 يجش جشم
 ددش دشم
 ععش عشم
 ققش ةقشم
 زءمش زئمشم
 يوش ةاوشم
 مءش موؤشم
 يشم ىشم
 روش ریشم
 ءيش ةئیشم
 صصم صم
 بوص باصم
 ببص بصم
 ررص رصم
 وفص ىفطصم
 وفص ةافصم
 ولص لصم
 بوص ةبیصم
 ددض داضم
 فیض فاضم
 خخض ةخضم
 ررض رضم
 ررض رطضم
 يضم ىضم
 ریط راطم
 فوط فاطم
 ببط بطم
 ءفط  ةأفطم
 ءفط ةآفطم
 نءمط نئمطم
 عوط عیطم
 للظ ةلظم
 ودع داعم
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 ودع ةاداعم
 شیع شاعم
 وطع ةاطاعم
 قوع قاعم
 ينع ةاناعم
 دوع داتعم
 ددع دتعم

 ودع
 للع لتعم
 ددع دعم

 ودع
 ودع ةیدعم
 وطع ىطعم
 وفع ىفعم
 ينع ىنعم
 روع ریعم
 لوع لیعم
 روغ ةراغم
 وذغ ذغم
 ورغ رغم
 يمغ ىمغم
 ينغ نغم
 روغ ریغم
 ءجف ةأجافم
 ءجف ئجافم
 دیف دافم
 يتف تفم
 ررف رفم
 ككف كفم
 سیق ساقم
 لوق لاقم
 موق ماقم
 ررق رقم
 ءرق ءورقم
 ششق ةشقم
 صصق صقم
 يلق ةلاقم
 وھق ىھقم
 موق میقم
 يرك راكم
 ءفك ةأفاكم
 نوك ناكم
 نوك ةناكم

 ببك بكم
 ككم ةكم
 ظظك ظتكم
 بءك بئتكم
 يوك ةاوكم
 للم لم
 ءلم ءلم
 ءلم ةءلام
 ذول ذلام
 مءل مئلام
 ءلم لأم
 ءلم نلآم
 يقل ىقتلم
 يول وتلم
 ءجل أجلم
 ححل حلم
 ففل فلم
 كءل كلم
 وھل ھلم
 وھل ىھلم
 ولم يلم
 ءلم ءيلم
 زیم زاتمم
 ءلم ئلتمم
 وحم ةاحمم
 ررم رمم
 يشم ىشمم
 للم لمم
 ءلم ءولمم
 توم تیمم
 ننم نم
 خون خانم
 رون ةرانم
 صون صانم
 مون مانم
 ودن ىدتنم
 يھن ىھتنم
 زوح زاحنم
 ونح ىنحنم
 ءشن ةأشنم
 ققش قشنم
 صصن ةصنم
 دوط داطنم

 يفن ىفنم
 ءون ئونم
 ونم ىنم
 ونم ينم
 رون رینم
 بیھ باھم
 ءدھ ئدھم
 بیھ بوھم
 يزو ةازاوم
 ددو ةدوم
 يلو ىلوم
 يتء تاؤم
 رزء ةرزاؤم
 رمء ةرماؤم
 دبء دبؤم
 رمء رمتؤم
 رثء رثؤم
 رجء رجؤم
 رخء رخؤم
 رخء ةرخؤم
 يدء دؤم
 بدء بدؤم
 يذء ذؤم
 نذء نذؤم
 خرء خرؤم
 سسء سسؤم
 سسء ةسسؤم
 فسء فسؤم
 رشء رشؤم
 تقو تقؤم
 دكء دكؤم
 فلء فلؤم
 ملء ملؤم
 نمء نمؤم
 ثنء ثنؤم
 لھء لھؤم
 لھء تلاھؤم
 نءم ةنوؤم
 دیء دیؤم
 توم تیم
 توم ةتیم
 قثو قاثیم
 ثرو ثاریم

 نزو نازیم
 دعو داعیم
 دلو دلایم
 ينو ءانیم
 نذء ةنذئم
 رزء رزئم
 ءون ءان

 ءين
 بون بان
 بین بان
 وجن جان
 وجن ىجان
 وحن ةیحان
 ودن دان
 ودن ىدان
 رون ران
 ءشن ئشان
 صون صان
 فون فان
 قون ةقان
 كین كان
 لین لان
 مون مان
 ءون أوان
 بون بئان
 مون مئان
 ءبن أبن
 ءبن ةءوبن
 وبن يبن
 ءتن أتن
 وجن اجن
 وجن ةاجن
 وجن ىجن
 ودن ءادن
 ودن ىدن
 سنء ءاسن

 وسن
 ءشن أشن
 ءشن ءوشن
 صصن صن
 ططن طن
 ططن طن
 يفن ىفن
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 ققن قن
 يقن ىقن
 ممن من
 ومن امن
 يمن ىمن
 يھن ىھن
 يون ةاون
 يون ىون
 ءين ءين
 بون ةباین
 يون ةین
 فون فین
 قون قین
 ءاھ ءاھ
 بیھ باھ
 ءدھ ئداھ
 ءزھ ئزاھ
 لوھ لاھ
 لوھ ةلاھ
 ممھ ماھ
 نوھ ناھ

 ءنھ ئناھ
 يوھ واھ
 لوھ لئاھ
 ببھ بھ
 وبھ ءابھ
 بھو ةبھ
 وجھ ءاجھ
 وجھ ىجھ
 ءدھ أدھ
 ءدھ ءودھ
 يدھ ىدھ
 ررھ رھ
 ءرھ ءارھ
 ززھ زھ
 ءزھ ءزھ
 ءزھ أزھ
 ززھ ةزھ
 ششھ شھ
 وفھ افھ
 ممھ مھ
 ممھ ةمھ

 ءنھ ءانھ
 ءنھ أنھ
 ءنھ ءينھ
 ءنھ ئنھ
 يوھ ءاوھ
 يوھ ةوھ
 يوھ ىوھ
 ءيھ أیھ
 روھ ریھ
 نوھ نیھ
 ءيھ ةئیھ
 يدو داو
 يزو ىزاو
 ءطو ئطاو
 يعو عاو
 يفو فاو
 يقو قاو
 يلو لاو
 ءبو ءابو
 ءثو ءثو
 ءثو أثو

 ددو دو
 يرو ءارو
 ءضو ءوضو
 ءطو ةأطو
 ءطو ئطو
 يعو ءاعو
 يعو ىعو
 يفو ءافو
 يفو ةافو
 يفو ىفو
 يقو ءاقو
 يقو ىقو
 يلو ءلاو
 يلو ىلو
 ءای ءای
 سءي سئای
 سءي سأی
 سءي سئی
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sound measure I 
perfect vowel: a 
imperfect vowel: a 

 other ء ي و 

1s1 R1    ü 
R2    ü 
R3    ü 

 
 perfect  indicative 
 singular dual plural  singular dual plural 

 1 
 تُلْعَفَ

fa3altu 
 انَلْعَفَ

fa3alnā 
 لُعَفْأَ 

ʔaf3alu 
 لُعَفْنَ

naf3alu 

2m 
 تَلْعَفَ

fa3alta َامَتُلْعَف 
fa3altumā 

 مْتُلْعَفَ
fa3altum  

 لُعَفْتَ
taf3alu َنِلاَعَفْت 

taf3alāni 

 نَولُعَفْتَ
taf3alūna 

2f 
 تِلْعَفَ

fa3alti 
 َّنتُلْعَفَ

fa3altunna  
 نَیلِعَفْتَ

taf3alīna 
 نَلْعَفْتَ

taf3alna 

3m 
 لَعَفَ

fa3ala 
 لاَعَفَ

fa3alā 
 اولُعَفَ

fa3alū  
 لُعَفْیَ

yaf3alu 
 نِلاَعَفْیَ

yaf3alāni 
 نَولُعَفْیَ

yaf3alūna 

3f 
 تْلَعَفَ

fa3alat 
 اتَلَعَفَ

fa3alatā 
 نَلْعَفَ

fa3alna  
 لُعَفْتَ

taf3alu 
 نِلاَعَفْتَ

taf3alāni 
 نَلْعَفْیَ

yaf3alna 
 

 subjunctive  jussive 
 singular dual plural  singular dual plural 

 1 
 لَعَفْأَ

ʔaf3ala 
 لَعَفْنَ

naf3ala 
 لْعَفْأَ 

ʔaf3al 
 لْعَفْنَ

naf3al 

2m 
 لَعَفْتَ

taf3ala َلاَعَفْت 
taf3alā 

 اولُعَفْتَ
taf3alū  

 لْعَفْتَ
taf3al َلاَعَفْت 

taf3alā 

 اولُعَفْتَ
taf3alū 

2f 
 يلِعَفْتَ

taf3alī 
 نَلْعَفْتَ

taf3alna  
 يلِعَفْتَ

taf3alī 
 نَلْعَفْتَ

taf3alna 

3m 
 لَعَفْیَ

yaf3ala 
 لاَعَفْیَ

yaf3alā 
 اولُعَفْیَ

yaf3alū  
 لْعَفْیَ

yaf3al 
 لاَعَفْیَ

yaf3alā 
 اولُعَفْیَ

yaf3alū 

3f 
 لَعَفْتَ

taf3ala 
 لاَعَفْتَ

taf3alā 
 نَلْعَفْیَ

yaf3alna  
 لْعَفْتَ

taf3al 
 لاَعَفْتَ

taf3alā 
 نَلْعَفْیَ

yaf3alna 
 

 imperative   participles   passive 
 singular dual plural  active passive  perfect imperfect 

2m 
 لْعَفْاِ

if3al ِلاَعَفْا 
if3alā 

 اولُعَفْاِ
if3alū  

 لعِافَ
fā3il 

 لوعُفْمَ
maf3ūl 

 
 لَعِفُ

fu3ila 
 لُعَفْیُ

yuf3alu 
2f 

 يلِعَفْاِ
if3alī 

 نَلْعَفْاِ
if3alna  
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